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DICTIONNAIRE

PERSAN-FRANÇAIS.

j râ, appelé o-

—

^j^ l$j rây-i-qourischat,

'iLjix» y~s:. ij^j rdjr-i-ghayr manqouta et

J-*^ LÎj rây-i-mouhmala (sans point),

dixième lettre de l'alphabet arabe et la

douzième de l'alphabet persan.

j r, ') employé comme chiffre a la valeur

numérique de deux cents (200), ^) s'écrit

par abréviation pour jj>^f ^laJj a. rabîaou

'l-âkhir, nom du quatrième mois de l'an-

née lunaire, ') dans les calendriers et les

livres d'astronomie se met pour j*-s qa-

mar, lune. Cette lettre permute quelque-

fois avec les lettres i d, j [, J j, J / et

(j n , comme dans j^jjsVÀa. houndjour et

J^j^vi^ houndjoud, larynx, j fjj rèvâr et

jfjj rèi'â^, geôlier, a^j fèrèm et *j-s fè-

jèm, douleur, jUa. tchènâr et Jl-A^ tchi^-

nâl, platane d'Asie, i^jj ervend et aJjJf

èlvend, l'Elvend (mont)
, ^jj roukh et

^j-I loukh, nom d'une plante.

J râ, s'écrit par abréviation pour Jj^' <«-^j

a. rabîaou 'l-avval, Rabî premier, nom du

troisième mois de l'année lunaire.

J râ, particule que l'un ajoute à la fin

d'un nom, ') pour indiquer le datif, ex.:

|fcXii= ]y,y 0f on adam-râ goftèm , j'ai

dit à cet homme; cj^^J
'•J^^ J^J^ ^'

în derd-rà tchàrèyî nist, à ce mal il n'y

DlCTIONNAIKE PeRSAN-FraNi, AIS. II.

a pas de remède, ^) pour indiquer la pos-

session, -i^ j^t-'^'-^ .v-i3.A3 \M4 fjj' ou-râ si

qab^a schemschir boud, il possédait deux

glaives, ') se traduit par la prép. pour, ex.:

I»iAj^ (jfi^ fj jl «jj jLga. tchèhâr toumân-

rà koulàht kharîdem, j'ai acheté un bon-

net pour quatre tomâns *'> se traduit par

pour l'amour de..., au nom de..., fjfjLi,

khoudâ-râ, pour Dieu! au nom de Dieu!

') indique le temps, ex.: [jjjj o' on

roiti-râ, ce jour là; [jjjj .^^ si roux-rd,

pendant trois jours; [jjl-^ lilojf endèk

\èmânt-râ, après quelque temps, *) se met

après le mot servant de régime direct,

quand ce mot est pris dans un sens dé-

terminé; l'on dit: /«>^^ [j Jo goul-râ tchî-

dèm, j'ai cueilli la rose, et |»i>^ uo goul

tchîdem, j'ai cueilli des roses, ') s'emploie

quelque fois dans le sens de j J dèr, dans,

etc., ex. : c>— ' o-^'j 'j J^>^ Ja^U. //4/î;^

schtrâ\-rà {âdè est, Hâfiz est ne à Schirâz.
fi

fj rd , pour lîj a. ra'K, jugement, intelli-

gence ;
fj tih~3j rawschen-râ, qui a l'es-

prit lucide.

*fj rJ', ') nom de l'arabe de la lettre j r,

^) tique, gros tique, ^y-'^. |»-<ji>>-aJ' jfyUf

.v.j^ ui=.
, B., ') nom d'un arbre.

^fj a. ràbih ,
"' lucratif, profitable, avan-



d^'j r>

tageux (marché), ^) qui gagne, qui réalise

des bénéfices.

^j[, a. râhi\, ') couché, ') gisant, ') qui

guette; i.^^\ a. el-râhi\è, anges qui se-

lon les croyances musulmanes ont été ex-

pulsés du paradis avec Adam, et qui ha-

bitent la terre.

Js^\j a. râhit, ') qui lie, qui serre, ^) qui at-

tache, qui raffermit, ') qui est raffermé,

solide, *) homme voué à la vie spirituelle,

ascète, ') lion.

iiï-jfj a. râbitè, ') lien, attache, connexion,

*) réclame (terme d'imprimerie), pi. -J^^jj

ravâbit.

(itj[) a. râbic, quatrième.

•Ljij[, a. rdbic-dn, quatrièment.

i j^ a. râbigh, ') confortable (vie, état),

*) fertile, abondant en pâturages (sol, pays),

') nom d'une vallée entre Abouvâ, f^î ,

et Djouhfa, tiji^
,
que traversent les pè-

lerins qui vont à la Mecque , B. (voy.

\Jsya cufi ).

j^^j râbou, nom d'une fleur printannière, B.F.

(_^jfj a. râtib, ') ferme, ^) constant, conti-

nuel,') appointements, salaire, paye, ration.

*AJ[j a. râtibet, paye, ration , B.; j[j^ «-*J_j

râtibè-khôr, qui reçoit des appointements,

des rations, Bb.

yUj'fj râtiyân, ^iJLjfj ratiyànèdj , *-jLy[j

râtiyânè et -A^'^j ràtînèdj, résine de pin,B.

(>^[j a. râtin, résine.

iAa.fj a. râdjibè
,

pi. ^^^^jj ravàdjib , pre-

mière articulation d'un doigt, lu plus pro-

che du bout du doigt.

^a.f^ a. râdjih , qui excelle, qui l'emporte

sur, préférable.

^ua.(j a. rddjic, ') qui revient, qui s'en re-

tourne ,
') qui se rapporte à une chose

qui précède, pi. ^^xsJj rddjis^ouna; ul ûi

(j^*a.fj A-Jf Ljf j a. innâ lilldhi ivainnâ

ilay-hi râdjif-ouna, nous sommes à Dieu

et nou retournerons à Lui (Qorân, S. 2,

V i5i).

».fj a. râdjfèt, primier son de la trompette

qui annoncera le jour du jugement dernier

(voy. li:>\j ).

J.a.fj a. râdjil, piéton, bon piéton.

*—^[j hind. râdja, râdja Indou, souverain,

prince, B., ci'j ,
Llf^

, L|j .

^^ a. rddjî, ') qui espère, ') postulant,

_|j a. râh, vin; i^^Jj ^^j râh-i-rayhànî,

vin qui exhale une odeur agréable, jjLà/"

jjj râh (voy. «fj
), nom d'une note de mu-

sique, (^A*«,.»jf i^^i^' ji'jj »Lj , B.; Laj
j^[j

rdh-i-baqà, nom d'un air de musique, B.;

_3j -Jj râh-i-rouh, nom d'un air de mu-

sique, composé par Bârboud, o-^' "^ji À^

iAJjLj c^liÀ-a^ jl i^j.;jMyA (jLkeijj jl
, B.,

ïa.fj a. râhat, ') repos, tranquillité, quiétude,

^) plaisir, délice, volupté, ') paume de la

main; \J^\ :^j a. râhatou 'l-asad , la

plante appelée en persan ^L^-i* tiL^?- . B.;

^j.JLLi! 'i^\j a. râhatou 'l-houlqoum, repos

du gosier, espèce de pâte douce; t>^[) crf-

W râhat, ') qui n'a pas de repas, inquiet,

^) incommode, turbulent; ^^^•J^J bî-râ-

hatî, inquiétude, incommodité.

J>^[j a. rdhil, voyageur.

cl^j a. râhilèt, ') chameau ou toute autre

monture, pi. J'^'jj ravâhil, ') caravane.

i*[j a. râhim, clément, miséricordieux, qui

a pitié, pi. o^L) râhimouna ; jfJ^ «ilLa

fj—f.^'ji' /j' _•* j Lji-«La. a., fa-'l-lâhou

khayroun hâfiidn wa houwa arhamou



j^i. ^}^jOi;

'r-râhimîna, Dieu est le meilleur gardien;

il est le plus clément (Qorân, Soura 12,

V. 64).

i}-^j a. râhîl, Rachel, femme de Jacob, et

mère du patriarche Joseph.

jjj râkh, chagrin, tristesse, souci, «ji-*j' j f>-^

jLyuJ
, B.

/"îj a. râkhim, qui couves les œufs (poule).

i^j râd, ') libéral, généreux, magnifique, i^^.j-^

c:jjLis«.j ov^ u-i^-cL-o j i^^!^^ j ,
') cou-

rageux, brave, jj'^i j pU^-i- ,
'^ sage, sa-

vant, i,U-6-ij'i j ^^^Xk
,

••) éloquent, qui

parle et narre bien, oiJ-^ j LSy=> eH^^^

yfji j-^' j j\yî=a , B. F., ') mur, muraille

de la cour, ^^j "-^j^ ixJ~Xx^ j»a.ji^3

j\y.^ «jLà. , F., *) grandeur d'âme, géné-

rosité, courage, olj^ J o-^!-?!^ j ciJjLiS.»

a^^, B. (voy. ^^j-J^ hèm-râd).

ijjj ifj râd—bouy (d'un parfum agréable),

bois d'aloès , ij-c t_j^ , B. , vraisembla-

blement au lieu de iSyij^^ dâr-boujy (bois

de senteur), F. (voy. ce mot).

cifj a. râdîsi, qui éloigne, qui repousse,

qui empêche.

Isi^j a. râdifat, fétn. de eji^j râdif, pi. tj^'jj

ràvadîf, ') qui suit, qui vient après, ^) deu-

xième son de la trompette qui annoncera

le jour du jugement dernier (voy. «j^f^).

(jiÀ^i'j râd-mènisch , libéral, généreux par

nature.

qI^Ïij Râiègân, Ràdègân, bourg du terri-

coire de Tnous, Y.

i^'Jj Rârân, bourg aux environs d'Ispahân,Y.

j'j a. râi, surveillant des maçons, maître-

maçon, architecte,

JL) ^^\> '^ secret, mystère, chose cachée au

fond du cœur
, j «-aj^ j oW*i J ^'^^ji

^^V J-> j[>-f
,

^5 couleur , i^ji j ciLj^
,

') colore! (imp. de o^AJjfj râ^en, teindre,

colorer
,
qui n'est pas usité) , <J9

—

'>yi y\

tjJ^ (jsLjj (^**J t>-^ / O-l)^
'^^ hérisson

cj-—i^ jl-i-, '^ frelon, tij;^ /*-.>*'J-)^'

') maçon ; selon quelques lexicographes ce

mot, pris dans ce sens, vient de l'arabe'

jfj rd\, maître-maçon, comme ijjL) bâiî,

faucon, vient de l'arabe jL bâ\, "'> nom

d'un village à une farsakh de Sabzvâr, F.,

') nom d'un prince qui donna son nom

aux habitants de la ville de Rey, cJj , B. F.;

c_jf jf; râ:{-i-âb (secret de l'eau), met. image

que réfléchit l'eau, B. (voy.
<~r'^o-' yj)'<

CflUwj^j râ\-i-khâk (le secret de la terre),

met. plantes, fleurs, végétations, Bh.; jfj

<_)f Jj T â\-i-dil-i—àb (le secret du cœur

de l'eau), met. ') la fraîcheur naturelle de

l'eau, qui produit la végétation, ') végé-

tation ,
'> image que refléchit l'eau , B.;

jjUj J-i j'j râ^—i-dil—i-:[èmdnè, met. le

soleil, k.:^-.' !_jUiLc e_jL>Lsf jf «jUj^, B.;

(j^jj rd^-j-^éHîfw, plantes, fleurs, vé-

gétations (voy. ti)U>. jfj), B.; cH^j^j ''^{~

i-nihàn , le secret profond , c.-à-d. les

cinq choses auxquelles il est fait allusion

dans le livre de Dieu, savoir: ') la pluie,

^) le sexe de l'enfant dans le sein de sa

mère, '^ l'endroit où la mort viendra sur-

prendre l'homme ,
*) ce qui doit arriver

demain, et ') ce que l'on mangera demain,

o—fy ^ f'j j^
fj^ iù'J-^ Jj' '^^ ^^

ijj^ Ujsf^ .1^ fiy i^jjj , B.

i^^j'j Rà\ân ,
'^ bourg près d'ispahân, où

campent les caravanes, ^) nom d'un quar-

tier de Bèroudjird, Y.
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ij<j_^^j râ^-bân, ') confident ,
"> conseiller

privé, ') maître des requêtes, F.

jfijfj râ:{-dâr, qui garde un secret, discret,

fidèle, J.

yfijfj râi-dân, qui connaît un secret, con-

fident, initié au mystère, au secret, J.

\3j^j a. râ^iq, qui nourrit, père nourricier,

qui donne la nourriture journalière.

Jjfj a. râ\iqî, ') faible, ^) espèce de raisin

à petites baies longues, B.

J jfj râ:{iqî, ') graine de lin, (jl-Ji^ ^j^ ,

") lys blanc, lUj-w 0»"^*.' ,
'' jasmin, ,3^

(JUi^
, B.

jSJjfj râ\-kèsch, qui trahit un secret, J.

ot^^fj râ^-gâh, l'endroit où est déposé un

secret, J.

jLjjfj râ\-niyâi, secret d'amoureux, propos

d'amour.

Kj^j râ{è, mystère, secret, chose cachée, B.

dij^j râ^î, de Rey, natif de Rey, B.

*Ljfj râ^yâm, fenouil; jLx.^ |.Ljjfj râ^-

yâm-i-boustanî, fenouil du jardins, y^L-.,

B.; cj[>s9 |»Ljj[j râiyâm-i-sahrâyî, fenouil

sauvage; ^/jj ^43'^ râiyâm-i-roumt et

j^Li»L>jfj râ^yâm-i-schâmî, anis, y^-uk^f,

B. (voy. o'-:^'^'-^)-

jftjLjjfj râ^yânèdj , forme arabe de »-jL)j'j

(voy. ce mot), J.

*jljj[j râ^yânè, fenouil (voy.
c'-^j^j

. o^-^ •

et Llji^).

jfj ro/, tas de blé battu , mais non vanné,

I , ùiy £=iJ {JA J aJ-c CiV^)^ J «•^_^ J '-y

^.y^, B.

Oj[) '"4;^" (voy. j-fj râj), F.

(j.fj a. ra'i, ') tête, '' tête, pièce de bétail,

') cap, ') chef, ') bout, extrémité, *) com-

mencement; v^' u"L) A*i psndj-ras-ash,

cinq chevaux ; cii^-* (_/-|j a. ra sou 'l-djadi.

la tête du Capricorne, met. le solstice d'hi-

ver, J.; e>r;«Jf ^jJj a. ra sou 'l-coyn, ou

O^-^ (J»'j
-^arw nom d'une ville

V^ a. ra-dans la Mésopotamie; yLL^

5ozi 'l-saratân, la tête du Cancer, met. le

solstice d'été, J.; 0Lj2.jj.iJf Jlj a. ra sou

'l-scheytân , tête du diable, nom d'une

plante, J.; ji-Of ^^ a. ra' sou 'l-koufr,

le chef de l'impiété, met. Satan, J.; ^j-j

i_^l<Df a. ra' sou 'l-kalb, la tête du chien,

forteresse près de Qoumcs, à la droite du

chemin qui mène à Niçâbour, Y.; jLt' ^'j

a. ra' sou'l-mâl, capital; (_^[j
—If .hj ux

a. masqatou '1-ra's, lieu de la naissance.

f^^j ràs, belette (voy. _^fj
), B.

c^-u'fj râst ,
') droit, ') vrai, juste, ') égal,

*) parfait, entier, ') le côté droit, à droite,

'^ nom d'un ton de musique (v.cîLJ-*yj),B.;

o^j J V^-=- tchèp ou râst, à gauche et

à droite; o-^j t>-"i dest-i-ràst, la main

droite
;

tji^-f^c>-"^j râst—kerden, arranger,

préparer, accorder, (jijJ^i;y_«.j jLwjLï târ-

i-sâ:[ râst kerden, accorder un instrument,

J.; (ja-«' i;>*.fj râst-âmèden, coïncider, se

rencontrer.

ixM\j râstà (voy. o—^ ), B.

iLx.wfj râstâd, salaire, gage, appointements,

jUjjj fj<_*j[j J *-"-:y^ > B.

jL ^^..wfj râst—bâ;^, franc-joueur, qui joue

franc-jeu, franc, vrai, loyal, J.

jijL j;;,_fj >-i35/-i'â;ff, loyauté, J.

J_^ o^x'fj ràst-boud (celui qui existe réel-

lement), met. Dieu, Mjy^= j t/^ia. '^.y;^

JX». J^ JLiL jUj- (jjL cjfi juf', B.

jljj sj^j râst-pousch, qui cache la vérité,

infidèle, j^^

y-oc>«"[j râst-bîn, qui voit juste, impartial, J.

fcjLik c^—Ij râst-khânè, met. homme qui agit

1
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envers tout le monde avec justice, droiture

et loyauté, B.

_yjaji. c>->"f; râst-khadîv, le Seigneur juste, met.

Dieu, «jLi j.£ ti>-" (J'-^ ijy^ «jLt.
, B.

jj tivx-îj râst-raw, qui marche droit, loyal,

Juste, en oppos. à jj ^^i ketch-raw.

y^jj i;y-M,fj Râst—raifschèn, nom du Vèzir

du roi Béhrâm-gour, et puni par ce prince

à cause de ses injustices, B.

(?) c>"' j'-jj^' j^ (^IjÈjL». cdIà-c jf (^-i-c
,

B., (voy. jL^ o-à^).

li o-<«fj râst—qalam (plume intègre, véri-

dique), met. secrétaire fidèle, qui rend un

compte fidèle, dont les comptes sont bien

en règle.

^J-3 tiv-v'j râst-qalamî, probité, fidélité dans

la reddition des comptes.

j^i^^^j râst-kâr, ') probe, honnête, droit,

juste, *) qui excelle dans un art, F.

j'ijis» cy—'fj ràst—kirdàr , homme de bien,

juste, probe, droit, J.

^ji^o—'j râst-gou, vrai, véridique.

—'^-•o-^'j râst-mi\âdj , qui est d'un naturel

droit, et loyal, J.

o^>o—'^j ràst—mè\è, qui est d'un goût agré-

able, B.

jJ-«Lj<-«c:>.»fj ràst—mou^-âmala, droit et juste

dans sa conduite.

LeJ^y^fj râst-namâ, ') vraisemblable, ') droit,

juste en apparence, J.

*-;^'j râstè, ') qui se sert de la main droite,

droitier, opp. à «.^ tchèppè, '"> juste, droit,

') droit, en ligne droite, *) chemin droit, uni,

j'j*^ o—'[j »[j , B., ') ligne, ordre, rangée,

') marché, j'jU j yj-^ , F. (voy. *x«y ).

,y^[j râsrf, droiture, vérité, justice, loyauté;

i
O'^J c^'j râstî-^eden, dire la vérité.

t^x.»,fj râstîn , vrai, Juste, réel, véritable,

c^Jj J d^Aa., B.

KmXmIj râstînè, vrai, réel, B.

P^^j a. râsikh, ') ferme, planté ou établi so-

lidement, ') solide, ferme (dans la foi, etc.).

P^^j râsoukh (voy. cj-iî^^ ), F.

o-

—

j:^—J râsoukht, antimoine ,
i-j^^^^ j«-«

B. F., fard noir.

iSJ^J ltL) 'âs-nvâ^, choses petites, me-

nues (voy. r-^^ J (_r'-^ fit -^j-" ^j^)' F-

tsL-fj Râsèk , une des principales villes du

Mokrân , chef-lieu d'un district nommé

Houroudj, Y.

iA.i-6.*-j Ràsmend, montagne située près de la

ville de Kèrèdj, _y", Y.

(j-~f_) râsèn ,
') serpentaire, plante appelée

encore ^y/^J^ , pîl-gousch, ^^li Jaa^éjJj

^endjèbîl-i-schâmî et j/(.-i ^-"3 qoust-i-

schâ-mî, p. L-^-c ,
') plante dont l'odeur

ressemble à celle de l'ail, '' espèce d'herbe

que l'on mange avec le lait aigre, aunée,

en turc ^:^^ , B., a. -I-à^ djèndh.

^—.«.fj râsou, belette, L«jj. ij.* ('^'"y- .r"'

'

.>-^ ), B. F.

(_/.j râsch, tas de froment séparé de la paille

et vanné, oo jfj oOi. lSLj <J..c j .
'j "•*^

e>i[) Râscht , ville sur l'extrême frontière

du Khorassân à quatre vingts farsakhs de

Termed. Y.

(jUjyCifj Râschtinàn , bourg aux environs

d'Ispahân, Y.

iXifj a. rdschid, ') qui suit le sentier droit,

^) orthodoxe ;
(^iXlfj (^LiLLi» khoulafây—

i-râschidin, les Khaliphes orthodoxes, sur-

nom des quatre premiers Khalifes, ') nom

propre.
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o-ofj a. râsid , "' qui observe (les astres),

') qui guête, ') intrigant.

^\j a. rà:(>p, ') qui tête, qui suce, ^) qui

mendie, qui importune pour obtenir quel-

que chose.

(jo\j a. râ{î, ') qui accepte, agrée, acquiesce,

^) content, consentant, reconnaissant.

(«^.if; a. râtib, humide.

(J^i^^j g. râtînî, résine (voy. cj^'^j ), B.

iXif^ a. râtiid, tonnant.

j.f; a. râot, ') qui fait paître des troupeaux,

pâtre, berger, ^) met. pasteur du peuple,

chef, prince, gouvernant, protecteur, ') ob-

servateur des astres; ^(y' a. el-râaî, le

Berger, étoile à la tête de la constellation

de rOphiacus ou Serpentaire; '^j}^ ^^'J

a. râc.t 'l-djaii'iâ', le pied de l'Orion,

étoile.

J^tfj Ràaîl, nom de Zouléykhâ, B.

t}j râgh, ') le pied d'une montagne, ^) prai-

rie verdoyante, iJ>j^=3 ij-^^i j 'j^Jj}'^>-°

ai-L L:se i_oL.^j \f juj^j j/J 'j , B.

i_^L a. râghib , ') qui désire ardemment,

^) qui supplie humblement, qui prie avec

ferveur, ') qui se livre à la vie spirituelle

et mystique.

(jfj a. ray, "> vin, yi' j Jj j ç^^^ , P- 1/

^) bonté, clémence, extrême bienviellance,

') bon, clément, bienviellant.

(jfj râf, écale de noix, jj—^ o-^^J (^^y-

j^lJ^ ). B.

i sfj a. ra'fèt, bonté, compassion, bien-

veillance, clémence.

lAsfj a. rdjid, qui aide, qui porte assistance,

aux'vUaire; ojÇ^f a. el-ràfid , l'Eufrate ;

yfoifjJf a. el-ràjidân, duel, le Tigre et l'Eu-

phrate.

ys\j a. rdfi\, ') qui bat (artère), ^) artère.

(j».j^ Râfas, nom d'un célèbre astronome,

oijj J.>o6 ^«-sS>-« »Li , B.

(ja.s[j a. r4Aî> l'J' se sépare et fait défe-

ction.

i^i^^j a. râfi\è, pi. ^ja-J^jj ravâfi^, défection-

naire, déserteur, soldat qui abandonne son

chef; (jijjfjjJf a. el-ravâfè\, les déserteurs,

') nom donné par les Sunnites aux partisans

d'Aly qui ne reconnaissent pas les kha-

lifes Abou Bekr, Omar et Osman, '"> nom

donné par les Alides à une partie des

leurs qui après avoir proclamé Zéyd, fils

d'Aly, fils de Husseyn, abandonnèrent sa

cause.

cicsfj a. ràji\iyy, qui appartient à la secte

des ravàfii, (J^j^jj (voy. ce mot).

%jlj a. ràfiç-,
') qui élève, qui hausse, ') nom

de trente cinq des compagnons de Mo-

hammed, J.

j.jj_»fj râfounè, menthe, "-J-^^
, B.

xi[j râfè, ') nom d'une herbe qui ressemble

à l'ail, et que l'on mange grillée (voy. t^\j
),

^) laserpitium (voy. ^jfiXiSjf ou (jfcxCjf
),

') racine du laserpitium
, c>—^-^ ^^

(jfiJLaSjf , dont la résine s'appelle tj-;ycLi., B.

t^\j râfè, péché, »LiT^j ^y^ , F.

*-sfj a. ràfih ,
') qui vit dans le bien être,

la tranquillité, et la sécurité, '' aisé, com-

mode; JLJ' v.«[j a. ràjihou 'l—bâl , tran-

quille, qui a l'esprit en repos.

tsfj râfih, ') soumis, doux, ^.iL» j ^}'~»

,

'^ nom du douzième de chacun des mois

persans, F.

«—••'Ij a. râqib , ') qui observe, qui guette,

^) rival.

lAsfj a. râqid, ') qui est couché, '"> qui dort.

(jB-^^j a. rdqis , qui danse
,
qui saute ,

qui

trépigne, danseur, ,jJ^j .
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^^j a. râqim, qui écrit; (_ijj.i! ^jf, a. râ-

qimou 'l-hourouf, ou (_ijj^ rf-5[j rdqim-

i-hourouf, l'auteur de ces lignes.

ijyjfj râqoiita (v. «-^o-'fj râfouna), menthe, B.

J^j a. ra^', pi. J^jj rèvâqî, magicien, sor-

cier.

j'^ p. t. râqî, pour J^^ , eau de vie.

l9[j ràAr, ') bélier dressé pour le combat,

o^j^
[} cf-^ mJla^j^ès j _^5 ,

^) tasse,

coupe, gobelet, ijjj-ài^f f-J^ ,
') fil à cou-

dre, ^jj-^ *>^ , B., *) chemin, route, voie

publique, B.

tp^j hind. râg, chant, musique, joie, plaisir,

syn. S^j j tii'j râg ou reng.

»)0^j râkârè, femme publique, courtisanne,

lXàJjJ f) ijYiXi j ii.ÛL:i.Li' Q^ , B.

i_A-^f; a. râkib, '^ monté sur une monture,

cavalier, ') monté sur un vaisseau, navi-

gateur, ixAi^Jf t_A-é=>[j a. ràkibou 's-saftnè.

Jj râm, ') apprivoisé, doux, soumis, docile

(opp. de (ji'^j vahsch), jj.Liy^f j *>:i,y^ o-à-t

'

j'^yi 0~)-' J '
^^ 10'^ '^'^ vingt—onzième

jour de chacun des mois de l'année so-

laire ,
') nom de l'ange qui préside au

jour de Râm et à tout ce qui en passe

ce jour là, *) tranquillité, repos, j «jf

^(Xy.fjf
, pouvoir, force, v^Lb ,

') qui

marche, qui passe, i>i->Jjj j O Jj '
'^ nom

de l'inventeur de !a guitare, .U^^î'jïw «u

o.Jjj iÀx^ y^M. ^-J='j ,
') gai, joyeux, con-

tent, |Oj_i^ J -^^ J lA?-^ •
'"* nom d'une

vallée dans l'Indostân
,
jJ t>-^f oj.> |.lj

(jLx«jLUji iU.^ ,

'°) nom du célèbre amant

de Vèys, (j»-Jj . connu sous le nom de

Râmtn, y*-» j i
ou Ràminè, '^t^^j , et sur-

nommé ainsi à cause de son caractère gai

et joyeux, ") nom du roi du Sind , Ij

OiL kXX^ »Li.jL
,
') en indien. Dieu, B.

y~tij\ Jj Râm-ardèschîr , nom d'une ville

fondée par Ardéschîr Babègân, B.; selon

Hamzah, c'est la ville de Tavvadj ou Tav-

vaz, situé entre la province d'Ispahân et

le Kouzistân, dans les montagnes, Y.

(jL«[, Râtnân, bourgade de la province d'El-

Ahvâz, Y.

ijrijyi
f^j

râm-ber:[în, ') nom d'un pyrée,

«aX-ij'i ,
') nom d'un guerrier, ou Peh-

lèvân, o-^f e-i^J à^j^-ii f'-J , B.

y/jc-fj ràmitîn , B. et râmtîn , F. (voy. Jj

râm [7]), nom de l'inventeur de la gui-

tare.

J^fj Râmdjird, ') bourg du Fârs, J, ') nom

d'un canton du Pars arrosé par le Kourr;

Mayn est le chef-lieu de ce canton, Bm. J.

^-«'j a. râmih , '^ armé d'une lance, ^) qui

frappe avec une lance, ') qui a les deux

cornes (taureau); ^»f^f ii)L*^f a. es-si-

mâkou 'r-râmih, Arcturus, étoile fixe de

la première grandeur, située dans la con-

stellation du Bouvier.

y\j Râmar et Râmir, nom d'une ville où

l'on fait les aiguières connues sous le nom

de ibrîq-i-râmarî, t^y>\j ^^_yi\ , B.

{j^y^j Râmèrân, village du Khorassân a un

farsakh de Nisâ, J.

jx^j râmou\, pour y>j^ Jj (voy. ces mots).

jS-*fj râmisch, ') repos, tranquillité, loisir,

(^c-'jS J ^ijM,' J ifL^'j' J ^^iXf,.à'j' ,
^) chant,

fjjj jLw, ') joie, plaisir, ^_,jh j iji^i^ , B.

oIa.a^j Râmschâh, bourg près de Merv, J.

(:>-^-«[j râmischt, ') (vov. ir^'j ),
'^ nom du

quatrième des cinq jours intercalaires de

l'année royale, i.^^ j^ ,^M.^ ^jL^ ^ jj Àj

yL». ip-''j râmisch-i-djân, ') nom d'une note

en musique, ') nom du huitième des trente
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airs composés par Bârboud, syn. ji-«j

(jL^a. râmisch-i-djihân (voy. o^ cî» ), B.

jfj.i^ ji-tfj râmisch-khàr, nom d'une note de

musique (voy. yLi. jS.-o[, ), B.

tA-i^fj râmischk, ') repos, tranquillité (voy.

^Ju>\j),
') chanteur, musicien, ^^j , B.

elili^fj râmisch-gâh , lieu de repos, Bh.,

syn. iXli^fj .

ji~Ji~»\j râmisch-guèr, musicien, chanteur,

j£=Ly^ J <—J>^-* , B.

0j£=^^^^j râmisch-guèrî, musique, chant,

concert, F.

iJjji^y^Ji.Jj Râmschahristân , ancienne capi-

tale du Sèdjestân sur le fleuve Hendmend

(voy. ^jj), J.

^çi^fj râmischî, musicien, chanteur,^^.^[),B.

U-fJijtlj râmischîn (voy. (j!!^^j ), J.

(^>AW)fj Râmischîn, bourg voisin de Hama-

dân, J.

lÀ^ij râmèk , dim. de *[) ràm , apprivoisé,

doux, B.

tiL>»fj ràmèk, nom d'un remède composé de

sel ammoniac, de noix de galle, d'écorce

de grenade, de résine et de jus de raisin,

et employé contre la dysenterie, u^^y

oi^ B.

j^fi^j ràm-guîr, qui fuit, B.

0.-«fj Ràmèn, petite ville à sept farsakhs de Ha-

madàn et ;\ dix farsakhs de Bèroudjird, J.

y.\Jj ràminâd, obéissant, soumis (voy- ^^^'^j

et iV^^j ), F.

(jiAi-«fj râmendt , nom d'un ancien dialecte

persan (voy. jI-j*U ), B.

£>-•[} Râmnî, île de l'Inde d'où l'on tire du

camphre, ji ^^'J 'y.j^ yi oi-^-^I-j j^ i-^j»

jj-*îj râmou\, batelier, matelot, capitaine

d'un navire, lAijyJ^ f^ fiXà.Li j qL {jLiJ^B.

j>^i) *• râmou:{, ') mer ,
') souche, race,

origine d'où un homme est issu, ') type,

modèle,

i^yj a. râmous, ') tombe, tombeau, '"> en-

droit où l'on enterre ordinairement les

morts.

JAjjt, Jj Râm-Hormous[, ville de l'Ahvâz,

appelée communément Rdmou^, y^j , an-

ciennement ykli.»-* Samangân, B. J.

(/fj Râmi, nom de l'inventeur de la guitare

(yoy- ^^j [7] ), B.

(^[j a. riimî, pi. iil.^ roumât, '' qui jette, qui

lance des projectiles, tireur, archer; jy
a. el-rdmi, le Sagittaire, i/g^we du \odiaque,

') calomniateur, diffamateur, ') médisant.

jL^fj ràmiyâd (voy. jL.«fj ràminâd), soumis,

obéissant, F.

jl.A-»|j râmyàr, pasteur, berger, i^-oi-yi^ o'-*-"

lXojJ^ fyf^
, B.

0^>»[j Râmîten
,
grand bourg à deux far-

sakhs de Boukhârâ patrie de Khâdja Aly

Râmitènî, le Naqsch—bendi, saint person-

nage connu sous le nom de Hazrèt—i-

Azîzân , «..^ i^L>j.yiji_) (^Lx>_«
, is-^ *9>(}^

.3jfijL.^xi' y'jjjx. cJ)<i,-<Vj
, B. F.

t>A-«fj Râmîn, ') nom de l'amant de Vîs, »Li

jjioj (3-iJ-c
,

^) nom de l'inventeur de la

guitare (voy. ^^ [7]), B.

,_)', rrtw, ') cuisse, a. iXs!^
,

') laserpytium,

plante qui produit le laser, «j^XIif ty-^j'S

,

') laser, «j^Xjf
, a. i.>;y>-Li., B.

; y-^^-^j'oL»

rira afschourden, serrer les cuisses, met.

exciter, pousser, presser un cheval, et, en

général, pousser, exciter, B.; jjjL-i.^ j|j

ràn gouschâden ,
''> ouvrir les cuisses,

met. a) monter à cheval, partir, b) descen-

I

I
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dre de cheval, ijxsj t^j j jiXi, jf^^jf jjLà/^

S"*-*S* j' O'-*^^ -b^-' J •

'^ (découvrir les

cuisses), met. découvrir, divulguer un dé-

faut; se mettre nu, j ij^j.^ jAjg t_AA£

iXILj ^jlX^ '•^^j^ , B.

(j^j rân, ') imp. du v. ^o3\j rânden, pousser,

^) part. prés, en comp. qui pousse, qui fait

aller, qui poursuit, qui atteint, ex.; j'j -Xk

houkm-rân, qui exerce le commandement,

prince du sang, gouverneur général d'une

grande province; (j[, oi^*» soukhan-rân,

orateur; (^^j X kâm-rân , heureux, for-

tuné, Bh.

(jfy' el-rân, er-rân, ') voy. yfjf errân, pro-

vince de l'Azarbâidjân, J., ^) nom d'une for-

teresse sur la frontière de l'Asie Mineure, J.

i^\j a. rânn, qui se lamente, qui gémit.

Ljfj rànâ, grenade,/;-M/ï, jLjf anâr, a. (jl--^
, B.

Lif^ hind. Rânà, Radjah, titre des princes

Hindous, B., iS^ , «^^ .

}->.j^ t)fj rân-âvt![ (voy. Jjj^ tiLj ), F.

il-Vj rdnbâd (voy. .iU^j ), F.

^jj rânèdj, noix de coco ou noix d'Inde,

"AÀj^yli^ (voy. AJfj ), B.

_y.^[, rândjou , termite, ver qui attaque le

bois (voy. j4-jj), F.

iSoS^j rândèguî, expulsion.

^jlXjÎj rânden, Imp. ^j[j rà«, '^ chasser, pousser,

expulser, faire aller par force, ") aller vers,

se diriger vers, F. ; O'-^L) V^ asp-rânden,

pousser, lancer un cheval; o'^j O^-^yi ^^-

:j<?6a« rânden et o'^j o'-O ^ ber-^èbân

rânden, prononcer, proférer, dire, parler;

yoJfj (»-^ houkm rânden, prononcer un

ordre, ordonner, commander; o'-^L) ijj

rou^ rânden, passer une journée, passer

le temps; yiXJfj c^ik^. sotikhan rânden.

parler; (jtVj[; ^-ij qalam-rânden , écrire,

faire courir la plume; ^où\jy^^ bâ\-rân-

den, ') chasser, renvoyer, ^) se rappeler,

repasser dans son souvenir, ') relater, re-

dire
; tjcXjfj t_>L bè-âb rânden (jeter dans

l'eau, pousser dans l'eau), met. tromper, Bh.

jSjfj rânisch, ') expulsion, action d'éloigner,

Oh^J3^ J 0'^!j '
'^ négation, refus, déni,

oiXifj rândè, chassé, expulsé, banni.

(S^^j rânkî, croupière, «^Ij
, B.

ijfj rânè, râdja, prince Hindou (voy. l-j|j),B.

fcjfj rânê, noix d'Inde, ^f;
, B.

i^^jrânè, ') herbe qui ressemble à l'ail et

que l'on mange cuite ou grillée (voy.

*jf; ),
''> cuissart, armure de la cuisse,

i^b -
F.

<jfj hind. rânt
,

princesse Hindou, femme

d'un prince Hindou, fy'jtXiJ». ^^i=.La. yj

duif^, B.

y^jfj rânîn, ') caleçons
,
j[jl^ ,

') cuissart,

lXàjLw^^ f^Lgjij , B.

*a.j[j râvtcha, espèce de raisin, B.

ijfj râvèd ,
') terrain accidenté, bien arrosé

et abondant en pâturages, j t>>«j t>*-^

B., '^ absence de pureté et de limpidité

de l'eau, ^jî ti^ J J*-"»*-^ •

jj^j Râvèr, grande ville du Sind, J.

L)j^ ràvrâ, LjU ojjj^ et raajyrâ, oJjJJ

3jX^
, hérisson, t>Ai jl-^ , B.

yLwjfj Râvèsân, village près de Nisâbour, J.

,_yijj râvèsch, Jupiter, planète, jj^^a.^ (voy.

(^j'_) ). a- ct>'^-i-' ,
B.

^«-'jL)
a- J'àvaq, ') filtre pour coller le vin,

^) ce qui sert à coller, à clarifier le vin,

') coupe à boire.

Dictionnaire Persan-Français. II.
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>-?}[) 3' fàvaq, forme arabe du mot persan,

iAJj (voy. ce mot), B.

lÉJj râvak, la partie la plus limpide et la

plus pure d'une chose, j i^j-::^ j (_j'-~=

o-**' o'ji) o ^—^*"'* ^ '-^ .3^v^^-^ *^^^ ï
B.

ojLojfj râvimâdè et râvoiimddè, laser, ejj5Ljf,

a. c>^xX^ , B.

P^Jj Râvendj, localité du Fârs (v. A^jj ), J-

i^^j Râven
,

petite ville du Tokhâristân, â

l'Orient de Balkh, J.

tXJjfj râvend, ') corde à laquelle on suspend

les grappes de raisin, le linge, les habits, etc.,

^) nom d'une localité, dépendance de Qaz-

vîn, B., ') petite ville près de Qaschân,

(jL^3, et d'Ispahân, aJjLjij
, J., *) ancienne

ville située sur l'emplacement actuel de

Mosoul, ') forme arabe du mot persan

aJ^j rtvend, rhubarbe, B.

(jiAJjfj râvendî , de la ville de Râvend, B.

^fajjfj Râvendân , nom d'une grande for-

teresse à deux journées, N. O. de Halep, B.

y»^Jj Râvenser, bourg du canton d'Arghiân

dans la province de Nisâbour, J.

y^Jj Râvnî:^, bourg du canton d'Arghiân, J.

o^\j râvouh, plainte, gémissement, c$j[3 j *-"-'

AÀawLou*
, F.

ijjj a. ràvî,^\.'i>^jj rouvàt, qui raconte, narra-

teur, historien; tijfyf Jl-^ a. qâla'r-râwî,

l'auteur du récit rapporte ; (J--c ïa^iJfj

cJjfjJf a. tfa'l-s^otihdatou t^aUi 'r—rdwî,

nous laissons la responsabilité à l'auteur

du récit.

yLjfj râviydn, pi. persan de Ojj a. râvî,

narrateurs, historiens.

JUjfj râvîd , espèce de sauge (plante), F.,

orvale.

^jjfj râvî:[, espèce de sauge (yay . J^^yJ^\ ),B.

0^ râh ,
') chemin , route ,

^^ pas , marche,

allure, ') myst. voie, chemin qui conduit

vers Dieu, ti>-Mj-» j (s^.y' 3 l^^J-w ,

*) met.

manière, coutume, règle
, j ^ijj j t~~^->

«a^Li
, B., ') fois, »-yj-« j •j-*^Jj'~^ <

*^ '°"'

air, mélodie, j J_y-«' j <>i>J j ^La-« j *-^

(iL»J3f^ J (JCujf^ , B. , ') esprit, intelU-

gence, jy^ j ^^^^ ,
'^ parole, mot, ci;^

t>à!S-w J ,
') titre des rois de l'Inde (voy.

a[j), '°) l'intérieur, partie intérieure, o-bL»

,

opp. Ïlj-Àjs , B.
;
^jf •[; râh-i-âb, aqueduc ;

^_l>Lsf ofj râh-i-âftdb, orbite du soleil,

signe écliptique, J. ; iAjjLj »[j râh-i-bârik,

chemin étroit; j'^.i 0^ râh-i-douschvdr,

chemin difficile ; Liù i>f_, râh-i-baqi (voy.

Lij ~fj ), nom d'une note, d'un air de

musique, B. ; Oj^, »[; râh-i-pèhlèin, le

chemin des grands, des saints, j' ^yj
«Ai-U (jf-iJJ iô^j}i «L) <-<^^ *L) '

fi-;
"L)

(jfjj *-«La. râh-i-djdmè-dèrân, l'air de ceux

qui déchirent leurs habits, air de musique

composé par le célèbre Niguîsâ, musicien

du roi Khosraw Pervîz ; cet air fut ainsi

appelé parce que les personnes qui l'enten-

daient, déchiraient involontairement leurs

habits et tombaient en extase (voy. L-^aJCj),

B. ;
(jUa-L^a. i,\j râh-i-hâdjiydn, le chemin

des pèlerins, met. la vois lactée, yLi-Gstof^

F.; (jS-^jLà. ofj râh-i-khâr-kèsch , nom

d'un air de musique, B. ; ij-iy^ o^j râh-i-

khâr-kèn (voy. ji/^Li.»^), B., oî[jj .b

^i~^^y j\ ,;:i^\ , Jfj^.«i^ ofj râh-i-khousrè-

vânt, ') nom d'un air de musique, '"> nom

d'une air rhythmique composé par Bar-

be ud, B., «-s-v-..» c>^' (-^-îjt*" "-"^.y^ "-*'-*^j

iAjjL) c:5liAji.<i_) jj-^ ;'
, B.; * v «.•'t «[« râh-i-

khoiiftè (chemin couché), met. chemin long

et uni, J jj-i jl-*-»J .w<'o>-»'f c^fj jf *^S*^

a_iLj j'j^' J j[ji , B. ; «Ojji t^j râh-i-

I
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dèvîdè (chemin parcouru), met. peine inu-

tile, peine perdue, Bh.
; p-jj «^ râh-i—

rouh, ') nom d'un air de musique, ^'> nom

du septième de trente airs composés par

Bârboud (voy. _jj _j ), ^
—''HJb ^2. *U

<>

—

ij^ u>i cî"
jf (voy. oi. ^ ), B.; e[j

y-iyj râh-i-ratvschèn, grande route, voie

royale, C; «Li
»[_, râh—schàh (voy. «Ll

ofj ), route royale, grand-chemin, B. ; o[j

jjo.»^ râh-i-schèb-dî^, nom du treizième

des trente airs composés par Bârboud, B.;

Jjji o|j râh-i-ghoul et j'ixLi »fj râh-i-

ghouldàr (le chemin des mauvais esprits,

ghoul), met. ce bas monde, B. , le temps;

Lij «fj rdh-i-fènà (le chemin des mal-

heurs), met. maladies, malheurs, j cjLif

jo[>»f , B.
;
joJj o[j r\ïh-i~qalandar (le

chemin des mystiques), met. ') abandon

du monde, LyJjf ij^ ^ "rV >
^^ nom

d'un air de musique, B.; (jLiXJ»6 «fj ràh-i-

kâh-kèschân, la voie lactée, «,i ^Lô-»'
,

a. 6)^ , B., 'L*-Jf J
, S.; Js'»[j ràh-i-goiil,

nom d'un air de musique, ci>->"f <jf^ «u

t^-A-'>^jf , B. ;
jy^o^j râh-i-kour, chemin

peu fréquenté, qui n'est pas bien marqué,

opp. à (j.ijj 0^ ; jjOj.^ofj ràh-i-kouftè,

chemin battu, très-fréquenté ; Phrases:

yXxjf b'j râh ouftdden, met. être attaqué

par des voleurs, être pillé, éprouver une

perte, B.; i^^jj i>\j râh-bourden, ') marcher,

cheminer, ') trouver le chemin, parvenir,

trouver, ') séparer, B.
; ^j.5^ oOj «.f^ râh

bè-dih bourden, conduire au village (che-

min), met. être d'accord avec la raison

(parole), (jxif.> t>^yi»-« '^jj^ j^ *jj*^
ly-^ ijfj^ , B.; uv^ o'j râh besten, fer-

mer le chemin, barrer le chemin
; y^ i>\j

t).>)j râh bè-ser bourden, cheminer, achever

un voyage comme on dit: yJ^jj-mj j.Ljf

ayyâm bè-ser bourden, passer sa vie, ses

jours, etc. ; ij^.y. »[j ràh bourîden, avan-

cer, cheminer, O'^-^ Jj^ ^^
'< '-i "'j

yjuf c>-*^ râh bè-best âmèden, rencon-

trer un obstacle sur la route, Bh. ; o^

(jjLicii^^^ râh pîsch gou^aschten, che-

miner, voyager, Bh. ; ob>^ °J ^^^ khôr-

den, dévorer le chemin, dévorer la distan-

ce, aller très-vite, Bh.
;

y.>'.i ofj ràh dâden,

donner le chemin, céder le chemin; a'j

(jijuJ râh dîden, surveiller la route, atten-

dre les événements, J. ;
(j.ijJ^jAA*J' 'j-i''j

râh-râ taghyîr kerden, changer de che-

min, revenir par un chemin différent de

celui que l'on avait pris en allant, et qui

est regardé comme une heureuse augure,

Bh. ; (J ^j^= (J-~jj L)-*'j
râh-râ raivschen

kerden, éclairer la route, met. montrer le

chemin, (_)i)-f^ti'-«-*-*lj .
B^i-

> O-^ '[)
''^^

lèden , ') couper le chemin, met. tomber

sur les voyageurs, ^) battre un air, chanter,

(J
>ji.i^ ij^«v , F.

; ijij-" »Jj
râh souden

(frotter la route), met. cheminer, voyager;

{^^j^= ^ «[j râh tèy kerden (enrouler

le chemin), met. parcourir une distance,

voyager, Bh.; O'V^'^ '"'^'^ kerden, voyager,

cheminer, o^>^ ^-^^ <>fj
, Bh.

;
ijXjjia'j

râh guiriften, prendre le chemin de..., se

diriger vers..., Bh.; yxsjj^of^ râh kouften

(fouler le chemin), met. voyager, marcher,

cheminer, Bh.
;
^Ji^J »[j râh nêmouden,

montrer le chemin, B. ;
i^JcsL» »[, râh

yàften, trouver le chemin, parvenir, sur-

venir, arriver; o-?^ "L)
j^ e^ râh bourden,

détourner du chemin (au propre et au

\j\j£. J LxaAAa. t^j^j^ , F.
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j^f t}j râh-âmou:^, guide, L*xj!>fj .

«L^f »f^ râh-endjâm (qui achève le voyage,

qui aide à achever le voyage), met. ') en

général, préparatifs de voyage, ce qui est

nécessaire pour le voyage, ') en part.

monture, cheval, c>*"' j-*-~ c^L^f jî *t>'-*^=

l -j^j.<i -y ixtkj i^jlyM t^jiw^w» j L^.i^ , ') mes-

sager, courrier, courreur, j jÀ.i. j lA-oU

til^j
, B. (voy. 0, ).

j jf
*L>

fàh-âver, présent rapporté d'un voya-

ge, B.

>)jf ofj râh—âverd et «ij jf cfj râh—âverdè

(voy. jjf «fj ), B.

V^Ij a. râhib, moine chrétien, ermite, iXjtlj

Lvjj (j.A-iJ "-^^ , B., pi. a. oU-^ rouhbân,

pi. pers. o'-^*L) fâhibân.

yLjkfj râh-bân, garde-route.

^•dif; râh-bèt, guide, jaj^ , B.

(j^Ajèfj râh-bèrî, action de guider, de mon-

trer la route, direction, a. c>jfi-*-* hidâyèt,

J'» O-^J^^J^-^^J râh-bèrî kerden, conduire,

diriger, J.

lAÀJ o\j râh-bend (qui ferme la route), met.

brigand, voleur, j'a^t^, j oi-*^ j -^^ . B-

l-».AAJk[j râh-peymâ, voyageur.

jlcUifj râk-dâr, ') brigand, voleur de grands

chemins, *) préposé à la garde d'une route,

qui perçoit un droit de passaj^e sur les

marchandises, j^o^'-j , B.

Uij\iXjt\j râh-dârî, droit de passage perçu

sur les marchandises, Bh.

(jfi a\j râh-dân, qui connaît le chemin, guide,

J^l->, F.

ofj t\j râh—râh, à raies, rayé; »[j »[; «-«l-a.

djâmè-i-râh-râh, étoile rayée, Bh.

jj «Ij râh-raw, voyageur, pi. O'J^-*'^) ''iS/i-

révdn , met. hommes saints
,
pieux

,
qui

passent les nuits en prières et en médi-

tations, jf^ «O—jj y_JL, ylCjLi, J l-*J)' , B.

(voy. o(j^ ). B-; JJ «L) ^ goul-i-râh-

rav, fenugrec (voy. jAJ-i), B.

^Jj o^j (voy. ^jj ^Îj ), B.

yj Jj râh :[èn (voy. (j.^) »[, ),
') brigand,

voleur, ^) musicien, .^j^-Uf cLkï j iji

') Imp. de o-^ «[) râh-^eden (v. sous »fj ), B.

ijj D^j rdh-^ènt, brigandage.

p~i^ Jj râh-sendj
, qui explore la route,

voyageur, Bh.

(jtCafj lâhgân, chose trouvée sur la grande

route, acquise gratis, pour rien, j JLi-a.

iJsIjJj j t>i-« , B,

jldsoij râh-gou!(âr et j<JSjj râh-gou\èr,

') Imp. de (^>>Li,fàii. o[, râh-gou:[âschten,

passe! ^) passant, voyageur, ') passage,

lieu où l'on passe, *) événement, F.

iS^yo\j râh- guirây, voyageur, kS^-^-t-^ «[^ , J.

y.M.^ii]j râh-gouster (qui étend et déroule

le chemin), met. ') monture, ') cheval,

mulet, chameau, o-— * <^j^y >* j' 'r'S^

jL_i..fj jk^ _^fj _^.«.{j i_j^f jf i^f
(jlLL^i

Lgjf ,
') cheval qui a un bon pas, bon

marcheur,
J^j-^ j ^ f-'j^ j j'j •[; "t^-G^ J

lAJO^J J-o [j •[; , B.

y^^o^j rdh-guîr, voyageur, l$[P^[) , Bh.

y.jifj râhèn, cornouiller, vulg. cornier, t. ^jfi>*

c^L^' ^
F.

(j-a'j a. râhin , ') fixe, stable, '"> durable,

perpétuel, ') préparé, prêt, *) maigre, qui

met en gage.

.v^u ofj râh-nâmè , itinéraire, carte marine,

carte, guide, C.

(j.>-ij 0^ rdh-nischîn (qui habite sur les che-

mins), met. ') pauvre, mendiant, *) homme

sans feu ni lieu, vagabond, étranger,

') messager, courrier, *) voleur de grand

a
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chemin, ') qui perçoit les impots sur les

routes, j qU>. cJ. *^ j 'a£^ jf v'-»'^

ybu»
, B.

Lt^^tj râh-nèmâ, conducteur, guide, V.

(jLôJui^, râh-nèmâyt, action de montrer le

chemin, de guider, cV-lL ^^-'^i '-«^y , B.

i^j*^ «Jj
râh-nèmoun, ') guide, of; «lUjUj ,

a. cî-i^-* .
^^ gardien de l'entrée

,
qui in-

troduit, <_»—a.Li. ,
') chef, gouverneur,

S'^v*-j » B.

(j»*j «[, râh-nèmounî, direction, action de

diriger; (ji^/^Jj-kJ of^ râh-nèmounî kerden,

montrer la route, diriger.

^jj—j ofj râh-nèvèrd , ') monture, cheval,

^) courrier, messager, '' voyageur à pied,

*) mendiant, ') vagabond , sans feu ni

lieu, B.

jfjofj râh-vâr, cheval qui a une allure agréa-

ble, qui marche bien, F., qui va l'amble,

(^} *4jjJ . F- n.

«jfjjkfj râh—vârè (voy. ijjî
«[j ), B.

(jf^fj râh—vân (voy. o^-!^L) râh—bân), B. F.

j^Ij râh-vèr (voy. jfj
»|j ), F.

0>*i) *• Ràhoun, nom d'une montagne dans

l'île de Ceylân , sur laquelle, dit-on, est

tombé Adam, J. (?).

O^-'L' Ràhoun, bourgade du Sind , voisine

de Marsourah, J.

i~ij^'j tâhouy, o<AA.-y (jLx-iSXJ j j j Lj* ,«-i3-j

,

B., et râhavî, «ijf ojj»*-" jîj j-*-^j '-* A^ -

F., nom d'une note de musique, ou air

connu sous le nom de rehâvî, (jj^j ,

B. F. d'après, J., râhouvî (voy. tiLA_-^ ), B.

i^'j râhî, ') pain mince et tendre, iÀXi yU

pj ,
^) voyageur, marcheur, «lAJjj «fj , B.

ci'fj a. râhî, ') large, spacieux, aisé, ^) aisé

et tranquille (état, vie), ') perpétuel, *) qui

va à son aise.

ij^j a. ra'y, pi. "[jf ârâ', manière de voir,

opinion, avis, vote, conseil; (^fjJi Jwj»l

a. ahlou 'r-ra'j, conseillers; ''Jil ijX^^

a. bi-kèsret~i- l-ârà', à la pluralité des

voix; v_oLj (jfj ra'y—i-sàqib, conseil pru-

dent, jugement sain; <JU,U tif^ ra'y-i-

fàsid, jugement faux, erronné
;

y^i) c<[j

ra'y ^èden, concevoir une pensée
; ts[j

(j^ (^u-^L ra'r bâ-kèsi ^èden, se con-

certer avec quelqu'un.

tj^j rây, pi. ijL>Jj râyân, titre des rois et

des princes Hindous, râdja (voy. atj
,

'^L) et b^,), B,

cuL^j a. rayât, pi. de ïjfj l'àyèt, étendards.

(jLfj Ràyân, bourg du canton d'el-odlèm,

LLaJ'
,
province de Hamadân, J.

*->[) a. /lir^'» P'- '^UJj rayât, étendard, en-

seigne, bannière, drapeau; yL—jjl^orî^j

râyèt-i~kâviyân , le drapeau du roi Fè-

rîdoun
; t>J fy^ oJ [; '•4;'é/-/-:^a/àr-4r^'>

drapeau victorieux; c:jl.jfji-BcjLjfj rayât—

i-:{afar—âyât, les drapeaux victorieux.

or>[) rayèt, lance couite, lance, e>ftj , Bh.

Aj[j a. râyidj ,
') qui se vend, qui est de

bon débit, ^) qui est en usage, ') qui a

cours (monnaie).

Ly^ci^j rây-tchenpâ, nom d'une fleur appe-

lée aussi, Làs. (voy. y-<^ et ^-AiLs ), fleur

jaune qui ressemble au lis (zambaq), B.

^j a. râyih, qui part; cj^^- j A-^fj a. râyih

vè~djâyî, allant et venant, olAàj f j oiXJjj
.

'i.^\j a. râyihat, pi. ^(jj ravâyih, odeur,

parfum.

jLjj cîj rây-i-râyân, ') le prince des prin-

ces (voy. a[j ),
^^ premier officier du

Dîvân, J.
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(_jj[j a. râyif, bon, clément, bienveillant,

compatissant.

kljfj râyikâ , B. et ICj^j râykâ, F., aimé,

désiré, (_)yJi-» j v^^
^Kjfj râygân, gratis, pour rien, (jltljifj , B.

yk-jfj Râykân, vallon célèbre par sa beauté,

aux environs de Thous, on écrit aussi:

(jVjfj Râdèkân, Y.

i.j}j râyè, espèce d'éruption ou d'ulcère qui

se forme sur la tête et sur la figure d'un

enfant, a. iji.s->v sacfa, B.

ï_,j a. rabb, pi. ~.^X^j^ arbâb et s^^Jj rou-

boub, maître, seigneur, qui possède, pro-

priétaire ; (_JjJ' a. el-rabb , le Seigneur,

Dieu ; l_jj Ij a. yà rabb ! o Seigneur ! ;

u-^di—jJf (_;j a. rabbou 'l-cdlèmîna, le

maître des mondes; iL«Jf c_jj a. rabbou

'l-cibâd, le maître de ses serviteurs, Dieu;

«LjjL 0^^ L , a. yâ mawlâh ! yà rabbàh !

o Seigneur! û Maître.

(jL^f ^jj Rabb-i-insân, Gabriel, B., J-yi^*:»..

(_j) a. roubb , rob, suc des plantes épaissi

par la décoction.

Ljj a. n&tî, usure.

L ij roubd, ') imp. de ^^^-^j roubouden,

') part. prés, en composition, qui ravit, qui

enlève; Lj J-^ dil-roubâ, qui ravit le cœur;

L jjjèI<^ /cd/i-/'r)z/6ti ,
qui ravit la paille;

Lj (^H^i' dhèn-roubâ ,
qui ravit le fer, B.

(~X-ij a. rabdb, '' nuage, nuée, ') (v. i_jl-jj ).

t_jLjj roubdb , espèce de guitare à manche

court, et dont le dessus est en peau de

chamois, au lieu d'être en bois, B. (voy.

"jtîJ ravàvè, a. <-Xij rabdb).

cj}^j roubdbî, musicien qui joue du i—jUj

roubâb (voy. ce mol), C.

cjLj ribât, pour il-jj ribdt, (v. ce mot), F.

—Lj a. rabâh, gain, profit.

Ljj ribâ-khôr, usurier, J.

il—jj a. ribât, "^ lien, attache, ') entrave,

') station, relai, *) hôtellerie, caravansérail,

') hospice, ^) édifice solide, pi. ti>L bLjj

a. ribdtdt.

cLjj rabdti, cheval qui a perdu les dents

iUiLjj , O.

cLjj a. roubd c. , composé de quatre parties.

i^Uj a. rabdoat, '"> état prospère, bien-être,

^^ manière de vivre, habitude.

jUxLjj a. rabats iyyè, dent qui est entre les

deux de devant et la canine.

^Lj a. roubd cî, ') quadrilitère, composé de

quatre lettres radicales, ") quatrain, pièce

en poésie, composée de deux vers, chacun

de deux hémistiches, pi. i-jL—^cLjj rou-

baoiyydt.

(JLjj a. rabbdniyy ,
') appartenant au Sei-

gneur, au maître, à Dieu, divin, ') do-

cteur juif, rabbin, pi. (j_j^Uj rabbdniy-

youn.

jjjkAJLj roubânîden, transitif de o-b^j '"°"'

bouden, faire enlever, faire ravir, F.

oLjj roubdh, pour «Ujj , renard, F.

«LJj a. rabbàh, oLj L yd rabbâh ! ô maître !

(voy. _,j).

»l.u,jLj roubdyèndè, ravisseur, ravissant.

ja^jLjj roubdyiden, faire ravir, J.

^j a. ribh, gain, profit, usure.

j_j..iSjj a. r/è/ji, usuraire.

«Ajj rapad , B. et rapoud, F. (voy. -^^j ).

nom d'une herbe qui enivre les troupeaux.

(Jjjj syr. rabrak, morelle, jj^^ <SL» (voy.

é^JJ oLjj j_*^' .i*Jf ). B.

(j<ijj a. rabs, action d'attendre, de guêter.

t-ajj a. roubsat, ') attente, ''> temps d'attente

durant lequel la femme répudiée reste dans

la maison de son mari.
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(jiijj a. rabai, ou rabaih, '' épouse, '^ fau-

bourg, ') murailles, murs d'une ville, pi.

^Lji arbâdh. Trois localités en Perse

sont quelquefois désignées par ce mot :

a) yLgi-cf ^jo-jj raba\-i-Isfahàn, nommée

aussi: *—*JiAjf (jojj raba\ou 'l-mèdinè,

b) iLjj (jia-Jj raba\-i—\iyâd , à Schirâz,

et c) jj^ cT^J raba^-i-marv, Y., *) rai»a^,

enclos pour les moutons, J—x.f
,

^ja->y>

•JOj raba^î et rabadhî, natif de l'uns des

trois localités susmentionnées, G.

-a-jj a. rabt ,
'* lier, attacher, ^) raffermir,

contenir, gouverner
; -^j j ^atf OM

rai/, maintenir, gouverner; h. >j j J^
hall ou rabt, délier et lier, gouverner,

gérer, administrer.

^j a. rabc, campement de printemps, ha-

bitation, logement, village.

^j a. roubc,, quart, quatrième partie (de

toute chose); «jjfj^^ roubc.-i-dâyirè,

quart de cercle, quadrant; o-^'

—

" ^j
roubc-i-sâcat, quart d'heure; ^^Xl«^ «j^

roubf--i-maskoun, le quart du monde

habité, c.-à—d. la partie de la terre qui est

habitée.

iAjj a. rabf^at, ') boîte à parfums, ^) étui

dans lequel on met le Qorân.

lS~>j a. ribc.iyy, ') printanier, ') né au prin-

temps.

^^J a. ribq, lacet, corde pourvue d'un nœud

coulant.

iiAjj a. ribaqt, nœud coulant.

Jjj a. ribl, aurone (plante, v. jfj^L. (j^j ), B.

Ujj a. ronbbamâ, quelquefois, souvent.

'-*jj a. rabba-nà ! ô notre Seigneur !

V.J-i'j a- rouboub, pi. de (_jj raW et de tj^j

roubb (voy. ces mots).

i—^J_^j a. raboubiyyèt, ') domination su-

prême, ^) divinité, déité.

cjyjj raboiit, huppe (oiseau), ajîiLXjt, F.

j-i.^j a. p. raboukha, ') plaisir, jouissance,

^) sensation de volupté pendant l'acte de

la génération, û^ ^^.^y"^
i, c6^ J Lr>^

t .n^-a-v (A*y (voy. *-^j \aboukha), B.

b'vj rapoud (voy. lXjj ), B.

Siy—ij rouboudègut , spoliation , enlève-

ment, J.

yjjjj rouboiiden, Imp. Lj roubâ, ravir, en-

lever, emporter, dérober, voler, B. F.

i^y-ij roubous, qui mange beaucoup, glouton,

j'y^j^-^-^ (voy. ^_^j rotis), F.

«-"^j roubousè, *-ijJj rabouschè et roubou-

schè, de (ti^jj rou-pouschè, ''> couvre-

tête, ^) voile de femme, cUj j^T"
[, tyi j^,

L,çy*a.i. r^f , B.

Jjjj raboula (dial. de l'Andalusie), espèce

d'artichaut que l'on mange avec du lait

caillé, J M^iyf^ ^ixl" fjjf ^J^iXiL) jjj-ikA-y

uù)^.^ t;>.^L« Lj , B.

(jjjj a. p. raboun, ') somme donnée pour

une marchandise achetée et qui doit être

restituée à l'acheteur si la marchandise est

trouvée mauvaise, ^) arrhes, ') bonne-main,

argent donné en sus du prix convenu, B.

cjj a. rabbî ! ô mon Dieu!

i_»<oj a. rabib, ') nourrisson, élève, ^) allié,

lié par un pacte, ') beau-fils, *' beau-père,

') fils adoptif, f. i<-y-ij rabibèt.

iLifjj a. roubiyè, usure.

LUjj syr. rabîsâ, espèce de petit poisson que

l'on pêche près de Hormouz, et que dans

le Guermsir on appelle oJ^\ c^L-« mâht—

aschna, B.
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iJajj roubèyd, électuaire, y^^j<^ . F. (voy.

le mot arabe U/Uj ).

iXoj a. rabid, dattes jetées en un tas et ar-

rosées d'eau.

(jiA

—

\jj roubîden, ravir, enlever (? , voy.

O^^j), G.

il—Ajj a. rabît, ') lié, attaché, ''> raffermi

,

') homme voué à la vie spirituelle, ascète.

^—Ajj a. rabî(i, ') printemps; Jjjf^Ajyf

a. al-rabîf^ou 'l-avval, Rabt premier, nom

du troisième mois de l'année lunaire, mu-

sulmane
;

)àJs! f^Jjjf a. al-rabis-ou 7-

akhir, le dernier Rabî, ou (jl—Jf («-^jyf

a. el-rabîç^ou 's-sàni, le seconde Rabî,

nom du quatrième mois de l'année maho-

métane.

cjj rat, nu, dépouillé de tout vêtement,

(jL)^£ j '^-i-*^ , B.; ^ roM/, ') nu, ^) vide.

^Jl—i. j ^-«-^jJ
,

') pauvre, qui a la main

vide, [jj cJ.j o>">"-i t^J .
*^ papier, àio

,

'> tout, f.y , a. J^, B.

i_vjj ra/ft, vie, i>aAj^£ «.x*»Ua^ (JbIajj -tU^-i

vJj a- ratab ,
') affliction, adversité, indi-

gence, ^) espace compris entre l'extrémité

de l'index et celle du doigt du milieu.

i*jj a. routbèt, pi. i_aJj routab, '"> degré d'es-

calier, ^) degré de dignité, rang.

^Xijj routasch-lakh , action de faire une

saignée, d'appliquer des ventouses, k:j.-«Lâ

sX^K.X».^ , F.

0^) a. ratq, '> action de souder, de réparer,

d'arranger, ') action de fermer; j jj.—jj

jj-of jp:j r atq ou fatq-i-oiimoiir , termer

et ouvrir, arranger (les affaires), gouverner,

jjj) a. rataq, maladie chez la femme qui la

rend impropre à la cohabitation.

'Liuj a. ratqâ' , femme qui n'a que le canal

urinatoire et qui est impropre à la coha-

bitation, gyn. *jixC«
, Q. O.

Liljj routèk, menthe sauvage, appelée aussi :

mouschktarâ maschîc. et mouschktarâ—

mascltî^, en a. baqlatou 'l-gha^âl, *Ji>J

aÀJfj.â. J[}-»J' jJJij crf. v*j dujjj j^ Iajî.* , B.

(»jj a. ratant, ') genêt, ^) mouron, ') spar-

tium.

U>jjj a. routouq, gloire, noblesse, dignité.

*jj rata, noisette de l'Inde, espèce d'arbre

qui ressemble au noisetier, mais qui est

plus petit (voy. ILJL\ ), B.

^U^j ritîbânèdj, ') espèce de crabe
, ^yj

aAu (JÇJ.SSJ (jLb^jf ,
^) nom d'une pierre

qui ressemble à un crabe et que l'on em-

ploie dans le remèdes contre les maux

d'yeux, B.

'.il^j et cJ-yj a- routèylà, pi. cjfjXyj rou-

teyldvât , espèce de grosse araignée des

champs, rousse, dont la piqûre est dou-

loureuse.

ej, a. rass, pi. ^^Ljj risâs, usé, râpé.

»l—a.j a. ridjâ' ,
') côté, paroi d'un puits,

^) espoir, ') crainte, appréhension, *) prière,

requête,

L=>j Rèdjâ, bourg près de Sèrakhs, Y.

cL^j a. ridjâ Ci, retour.

ijUy radjàf, son et bruit du tambour et

de la trompette, o,LiLJ j ^_^^j (jfjUo j jfjf

0Uj_^ fj
, B.

_il^ a. radjdjàf, '> agité, tremblant, qui é-

prouve une secousse, '^ mer agitée, ') jour

de la résurrection.

JLkj a. ridjàl ,
'> hommes, pi. de Jj=y ra-

djoiil, '"> piétons, pi. de J-^j radjil et de
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JU.J ritchâl (voy. JW^j et jL?SJj
) , con-

fiture, conserve.

(jU>j Rèdjân, petite ville du Fârs, plus ordi-

nairement nommée o^-^j' arradjàn, Y.

JU.J rèdjdnt, natif de Rèdjân.

i_Aay a. radjb, vénérer, respecter quelqu'un.

i_xa^ a. redjèb, septième mois de l'année

arabe lunaire ;
^jàJ^ s-*'?y a- radjebou 7-

fard, l'isolé, c.-à-d. isolé des trois autres

mois sacrés qui sont ^oii 'l-qacda, ^ou

'l-hidjdja et moharram; (>jÀ^ .^:^, a. re-

djebou 'l-mouharram , le mois sacré de

rèdjeb; i^ji- v^ rèdjèb-i-schèrîf, le

saint mois de Rèdjeb.

^^j ridjèdj , deuxième trimestre (voy. -=-^

qist).

Jy^j a. radjrâdj, ') qui tremble, ') vif-argent

(voy. ._jL«.^y.
), B.

j^j a. radja^, espèce de vers, mètre com-

posé du pied yJjiïx.^ moustaf^iloun

,

répété six fois par deux hémistiches.

y^j a. ridji et roudj^, ') saleté, malpropreté,

ordure, (_,.jby '"'4/5, '^ idolâtrie, ') peine,

châtiment, *) trahison, ') Satan, ') fièvre,

') fumier,

(j-^ a. radjs, radjas, ridjs, ') saleté, mal-

propreté, ') met. action infâme, infamie,

turpitude, pi. ,^^J ardjâs.

^—a-j a. radjc, ') réponse (à une lettre),

') retour, ') fiente, excrément, ^) utilité,

profit, rapport.

^ a. radjcat, ') retour, ^) retour à la terre,

après la mort, '' retour à la vie, résur-

rection, *) doctrine de la métempsycose,

') retour du mari à la femme qu'il a ré-

pudiée, pour la première ou la seconde

fois seulement; i»^ji' vJ^Xo a. talaqou'r-

radjcat, répudiation qui permet le retour.

Dictionnaire Persan-Français. II.

£*j?y a. roudjcat, réponse à une lettre, syn.

oL»^ radj^ân.

iJ^j radjghak, lA^j radjah et radjouk,

rapport, vapeurs qui sortent de l'estomac,

triv. rot, cjj f , B.

(_i—ay a. radjf , ') tremblement, secousse,

^) tremblement de terre, syn. yt-ia-j radja-

fân, ijy^j roudjouf.

'^-^j a. radjfat, ') secousse, tremblement,

^) tremblement de terre.

ciU.j radjah et radjouk (yoy.ijj'^j
), B.

J^j a. ridjl, pi. J-^jf ardjoul, pied, iS^pày.

J^j a. radjil, piéton, «-jLo .

^}-^j a. radjoul, pi. JL^ ridjâl , homme.

*J-="j a. ridjlat, pourpier (plante), ïJjLJf

't-i*i^ a. al-baqlatou 'l-hamqâ', p. og^ri

perpèhen; -^-^j o-» j4^f a. ahmaqou min

ridjlatin, plus sot, plus fade que le pour-

pier (voy. .op. hhourfa), B.

i-L^ radjla, champignon, ojjU-* (v. (_/-j'^f

et ^l^F), B.

?^ a. radjm, ') lapider, '') tuer, assassiner,

') projectile, *"> blâme, réprimande, ') in-

jure, invective, pi.
i>j^j

roudjoum.

?j a. radjam , ') tas de pierres jetées sur

un cadavre, ^) tombeau, ') puits, *) fossé,

fosse, pi. «Ulj ridjâm,

f^j a. roudjoum, ') pierres jetées en un tas
I

sur un cadavre, ') étoiles filantes, qui ne

sont, selon les Musulmanes, que des traits

lancés par les anges contre les génies qui

cherchent à s'élever jusqu'au ciel, pour

regarder ce qui s'y passe.

oy>.j a. radjvat, ') espoir, ') crainte.

pj-—a^j a. roudjouc, ') retourner, revenir,

''> restituer, ') se référer, en appeler; o-»J-j

O^j^ ,f-?^J
bè-lougkat roudjouc kerden,

consulter un dictionnaire.
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X-^y^j Radjoucâm, Roboam, fils de Salomon,

reconnu roi de douze tribus d'Israèl à la

mort de son père (962 a. J. C), J.

ÀÂJjawj a. radjouliyyèt, virilité.

*a.j rèdjè, ') corde sur laquelle on étend des

habits, du linge, etc., B. (voy. ojj , «jj ),

') rang, série, M.

^^j a. radjîk, qui surpasse, qui excelle.

(*

—

fj^j a. radjîm , ') lapidé, ^) qui mérite

d'être lapidé, d'être maudit; y-« »JIILj Jjjlj

f-fj^y]
yLiî^>.iîjf a. nacou:{Ou bi'llâhi mi-

na 'sch-schaytâni 'r-radjîmi, nous cher-

chons auprès de Dieu un refuge contre

Satan le lapidé
;
paroles que les Musul-

mans prononcent avant de commencer la

lecture du Qorân, d'après la prescription

qui se trouve dans le Qorân même (S. 16,

V. 100); (J-» «JUL àjiXwLs (jfjjLlf 1^]^ fiLi

f-c^y^ tjt i3 <.."H fa i^â gara ta 'l-Qpur

âna fastas.i:[ bi'llâhi mina 'sch-schaytâni

'r-radjîmi, quand tu lis le Qôran, cherche

auprès de Dieu un refuge contre Satan

le lapidé.

y-oy a. radjîn, poison mortel.

ïÀAa.j a. radjînat, ') troupe, bande, ^) résine.

L^ a. rahâ, meule de moulin, Ly-f , U*.^ (^Lu.

,

âsyâ, seng—i—âsyâ.

Li) Rahâ, localité dans le Sédjestân, Y.

^jL^ a. rouhâb, vaste, large, spacieux.

(_.,L^f a. El-Rahâb, ') bourgade de l'Azer-

baïdjan, ') on nomme aussi El-Rahâb, le

territoire de Derbend et la plus grande

partie de l'Arménie, Y.

*A^ a. rahbat et rahabat, pi. '^X'^j rihâb,

') espace large, vaste, ^) aire, cour, place,

') plaine.

J—oy a. rahl, ') bâter un chameau, '"> se

mettre en route.

J-^ rahl, oJjji !•£= ^JJa• jf iJ-i^ cs^s^

ijjutj i.>A.ii^ (jf<J4 IpLjji , B. ,
') pupitre

sur lequel on place le Qôran pour le lire

(voy. ^y^ guirèkh); les poètes comparent

à un rahl les sourcils et le premier du-

vet des joues d'un beau jeune homme, B.

tX^j a. rihlat, ') voyage, route, '^ départ.

') met. mort, départ pour l'autre monde.

?j a. rahm, '^ utérus, siège du fœtus, ') pa-

renté, ') pitié, commisération.

?j a. rihm et rahim, pi. *L^^ arhâm, ') u-

térus, ") liens du sang, parenté; ?'y^S^

a. \ou 'l-rihm, utérin (frère).

i*j a. rouhm et rouhoum, clémence, misé-

ricorde ; c'j J A. oummou rouhmin et

î'yl J a. oummou 'l-rouhmi (la mère de

la miséricorde), met. la Mecque.

iS^j *• rahmân, très clément, très misé-

ricordieux (ne se dit que de Dieu).

jL?^ a. rahmânî, divin.

i—?j a. rahmat, ') clémence, miséricorde,

^) compassion, pitié.

O^j a. rahmàn, pour yL^ , très clément,

très miséricordieux (ne se dit que de Dieu);

O-^jJf a. el-rahmân, le miséricordieux,

titre de la cinquantecinquième Soura du

Qorân, tj-?jJf o^^^ souratou 'r-rahmân. I

ta^-fj a. rahamout, ') clémence, miséricorde,

^) compassion, pitié; <^j-?'j y-» jaà ca^Aj»,

a. rahabout khayr min rahamout, il vaut

mieux inspirer la crainte que la com-

passion.

i->*=^ a. rahîb, "> large , ample, spacieux,

^) gourmand, vorace.

J'^^r^j a. rahi^, lavé, nettoyé.

^y^j a. rahiq, '> vin généreux et pur, ') es-

pèce de parfum.



J*-. — 19 — o^

Joçay a. rahîl, départ, voyage.

^tM^ a. rahîm, ') clément, miséricordieux,

compatissant; |*-*^yf O-^'jjf 'JJ' f»-*J a. bis-

mi 'llâhi 'r-rahmâni 'r-rahîmi, au nom

de Dieu clément et miséricordieu! Ces pa-

roles se trouvent en tête de chacune des

Sourates du Qorân, à l'exception de la neu-

vième Soura, appelée: £j_j>Jf ij^y^ a. sou-

ratou 'l-tavbati, le repentir, ou i>»[^' h~f

a. souratou 'l-barâ 'ti, l'immunité.

^j rakh, ') fente, fissure , entaille
, j (_»lCi<

tflLlj jJLij ,
') chagrin, peine, douleur mo-

rale, o,iX)f
, 15^ r B.

joue

.

j-j roukh, '^ face, visage, iSjj

jL«.i.j
, a. «JLi. ,

') nom d'un oiseau fabu-

leux, comme celui que l'on appelle en

arabe isixc aounkâ, *) la tour (dans le jeu

des échecs), ') rêne d'une bride, v^' O*-*^ •

') couronne, diadème, —l—ï *^ ft-.^.^

jjJ—j yL^Li^Lj , ') coté, partie
, j cÇj--.

-^U- J iJ>^ ,
'^ (voy. ^jJ [4] , espèce

de jonc dont on fait des nattes, on l'ap-

pelle aussi : j(-j—' , B. , '^ rhinocéros, F.

(voy. le mot Ljj j.j ), F.

«Lij a. rakha ') étendue, largeur, ') aisance,

commodités de la vie.

^j Roukhkh, ') canton de la province de

Nisâbour, Y., ^) terroir dur et rouge, Y.

«Liy a. roukhdm, marbre.

4/L^ roukhâmî, ') étoffe très fine en soie

brochée d'or, (jtJ-if *-Ljf ^_p. j t^j~o

j_yjjf (.^aJu oj!-^ j-iH-* ^ > F-i '^ espèce

de marbre blanc.

O*^
—=y Roukhân, bourg à six farsakhs de

Merv, Y.

ûLJLi, Rakhâng, ') l'ancien royaume d'A-

racan ,
') province de l'Inde Anglaise, J.

'J^j a. rakhâvèt, amolissement, relâchement.

y.A.*i|y roukhbin et rikhbîn, a. ^^ khoubh,

') lait caillé non dourci, o-Ji^*" /fjJ >j^

oa..lJ ,
^) lait caillé durci, comme du fro-

mage, J AÀJ yr^J' «xi. c>J*>->" ( r'J-' >J-^ .

') mets préparé avec du lait caillé durci,

de la farine et du lait, [yf *J^o—'f ci^Aa.

i^ ûLjj oL.» cjj^ f^' lXàjLo j ; ce mets

est acide au goût et d'une couleur noire

comme le t^^
(_^ qarâ qourout (voy.

d-ijÈ=), B.

fcÀ**iy roukhbînè (voy. i:»**^ [3], B.

o-^ rakht, ') droit, vrai, bien, o^-^j o*"f;

,

ail. recht, ^) vêtements, habit, ') apprêts,

meubles, ustensiles, biens, pi. '^y^j rou-

khout, iJ~i J y~i J jjLi c-j^-^f^ (ji-^y^j

<-*-<jj-^ 3^ 'j qL^Lm, j, ') cheval, i_i^-wf
,

a. i^j^y ,
*) chagrin, peine, douleur morale,

»j<J-jfj *-a.i J ^ ,
') nourriture suffisante

pour un homme, o^y cjLj i^jy=^_i 1''-*-° J

lAjf iXiJ=3 y>ji \j , B.; «jLi. »y^ rakht-i-

khânè, meubles d'une maison, ustensiles,

B.; »L« J a^iy^ oi^ rakht-i-khôrschîd

ou mâh, met. la lumière et les rayons du

soleil et de la lune, B.; yo^ o^ rakht-

i-sefer, bagages, ce que l'on prend avec

soi en voyage, Bh.; ^^^A^ t>i^ rakht-i-

sèldmî, habit de cour, grand uniforme, Syn.

lA-fJ^ «X« t>^ ; t/UaJ c>^ rakht-i-

ni:[âmî, uniforme, habit militaire, ,^-.~j c:>ây

rakht-i-resmî
; ly^y o^ rakht-i-oarous,

trousseau apporté de la maison paternelle

par la nouvelle mariée , C. ;
^yi-*-* iï>=y

rakht-i-hèstî, ') vie, ^^ intelligence, rai-

son, J.; ^^^JJ (^L^jf c>^ rakht e^ djèhân

bourden, met. mourir, Bh.; ^^<x>Sls\ ^-^

rakht afguenden (déposer son bagage),

met. ') s'arrêter, se fixer, ycU, ^JL» ,
^) être
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fatigué, (jiA—.f^Lc , Bh.; i^puo^o^

rakht ber bestèn (faire ses paquets) , met.

') partir, se mettre en route, ^> mourir,

00*0.^ raA:/tf fcer tchîden, plier son bagage,

met. partir, Bh.; o->LgJi [^^ o-^ raAA?

ter sahrâ nihâden, abandonner son ba-

gage dans le désert, met. mourir, Bh.; o>^

(^pouj rakht besten (plier son bagage), met.

') voyager, ^) mourir, y.>y^yi^ j' m^-.^

oaL c^jàT j Loi , B.; o^^^^*^^ [^^sfij o^
rakht-bè-sahrâ kèschîden (emporter ses

bagages), met. mourir, B., Syn. iS j-^ o-^

i^iX^^a iSijàJ rakht-bè sèrây-i-âkhirèt

kèschîden, (j.iy lôJjiri o^j rakht biroun

bourden, Bh.; (j.jLt/'c>iy raA'A/ gouschâ-

den (ouvrir ses bagages, les défaire), met.

s'arrêter, se fixer dans un endroit, Syn.

i^yji^,j o-ày rakht rîkhten , o-5^J o^
rakht nihâden, poser ses paquets.

(jS^= o^j rakht-kèsch , "> bête de somme,

^) voyageur, Bh.

JL» o-^ rakht-mdl , deux pièces de bois

préparées pour calandrer les étoffes (voy.

•jOÀo. [2], B.

juày rakhta, fatigué, malade, aa-^^ , F.

^>^ rakhadj et rakhdj, '^ sale, t>Ai=^
,

^) laid , c>«3 , '^ d'un mauvais caractère,

cS>^*^ . F-

A^j Roukhdj, ') nom d'un canton voisin de

la ville de Boust, o—-^ ,
B., A^va-U ÀJ

t;>.^ t5"[yj^ t>^' ,
^' d'après F. Sch.,

Roukhdj est un canton de la province de

Yèzd, jiJU*.*-' '^A^'-ÏK o'J'-^Xî ^3^ •
'^ d'après

Yâqout, ce mot qu'il écrit A=y roukkhadj,

est un forme arabe du mot i-Lij roukkha^,

district et ville de la province de Kaboul, Y.

Lj j,j roukh-roubà, oiseau fabuleux, d'une

taille prodigeuse et capable d'enlever un

rhinocéros, F.

jL^j roukhsâr ,
') joue, «Jj-J^, a. ai , B.,

^) face, visage, 0^^ , B. ; y^-^ Ujj pèri-

roukhsâr , au visage de Pérî, l$jj lîjj .

»jL.uci.^ roukhsârè, ') joue, "> visage, B.

(ji—=y rakhsch, "> couleur rouge et blanc,

^) couleur rouge-brun ,
') nom du cheval

de Roustem, ^) cheval, ') commencement,

') arc-en—ciel, ') bonheur, félicité, ') heu-

reux, fortuné, ') réfléchissement, réflexion

d'un objet dans l'eau dans une glace,

(j-jT^ j iJyJT'jL
, B.; c$jUj (jijy rakhsch-

i-bèhdrî, met. ') brise du printemps, jL

(jîjLgj ,
') nuages de printemps, tJjLgj^f

,

B.; oLtj iX-Jt.j^ (J^ rakhsch-i-khôrschîd

ou mâh , met. rayons du soleil et de la

lune , oL j (_jLcjf jjj^ j cL*^ jf t^M^»

iXiL . B.

(jti^ roukhsch, ') lueur, rayon de lumière,

éclair
, Jt»—;.^^ j jj^j j ^Ui j <>A}j ,

^) un des noms du soleil, j\^Xj j\ t>j

o-.' ^Ij'I-Lc ^Uil , B.

Lijy rakhschd et roukhschâ, lumineux, bril-

lant, resplendissent, c^Ajj j oU^ . B.

yLii^j rakhschân et roukhschân (voy. ^-î^),

B.; t;)Liiy O-0-* /le/? rakhschân, les sept

Planètes, B.

(ji-l^ roukhschisch, lumière, rayon de lu-

mière.

j'^.i.-^.j rakhschguèr , musicien, chanteur,

y'i-A^ . F.

(_^CojLiy rakhschendègui, éclat, splendeur, J.

»ai ,.û.^ rakhschendè, brillant, éclatant.

ija^^-ijy rakhschtden, imp. (_p^ rakhsch,

briller, resplendir, F.

iyjJLij Roukhschayoud, bourgade aux envi-

rons de Termed, J.
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y a. roukhsat, ') indulgence, pardon,

^) permission, permission de départ, con-

gé, ') plein pouvoir; tj[>-^' t>-a^ roukh-

sat-i-inhirâf, congé, permission de dé-

part ; t>x*»[yi>. i:>-«a^ roukhsat khdstèn

,

demander la permission de partir, prendre

congé; yib c^-a-ij roukhsat dâden, don-

ner la permission de partir; (j^Ls^ij.-a^

roukhsat guiriftèn, prendre congé.

jjj3 J.J rakh-firou\, Ls j-^SL . bracelet de

métal en torsade , «--^ :JJ^ji= \j iXfji».^

MJm oiXoL) (^l».i. Ij _y^i!v*jtyi'jLg.j. [y' , B.

jjjj ->.j roukh-firou\, nom du septième

jour de chacun des mois royaux (tjL§ji.L«jF

cA-), B.

iyS"^j rakh-guîrè (voy. jj>s j--j rakh-

firoui), B.

Jjy a. rakhl, rikhl, et il^ rikhlat, agneau

femelle.

?;j a. rakhm, rakham, ') être doux, ') être

bon pour quelqu'un.

?j a. rakham, ') pitié, compassion, ') dou-

ceur de caractère, ') sympathie.

i^j a. rakhamat, rakhmat, B. , espèce de

vautour qui a le corps et le cou blancs,

et les extrémités des ailes noires, ^.y^j^

j\y>. (voy. d^.3 et (j-^y^J^), B.

*^ rakhna, ') brèche dans une muraille,

crevasse, fente, fissure, *J^ cUj_p^ j t#[j

iXiL eULÎ. »j'fj jf_jjJ ji ,
^) fenêtre, h^.j^

') trou, j>-[;.^",
'^ cran, entaille d'une lame

de couteau , de canif, B., *> met. tort,

dommage
;

yl-jj eJ} ^-^^ rakhna-^èdè-i-

^èbân, en butte aux médisances des hom-

mes, qui a reçu des coups de langue,

déchiré par les mauvaises langues, *jU-f^

tXiL (^X^ ^^jJi.* jf
, B.

*^j roukhna, papier, \j a—tk' Jjf j,.^ j

oij^p. (_^LL)5 cJ.j*-> j a;oj.T^, B., dans le

F. Sch., où ce mot est prononcé rakhna et

roukhna; l'Auteur ajoute: ty-j'-é <>j>-« j-j

jiAAj^i
, cette signification est bien sin-

gulière.

jfj iX^j rakhna-dâr, fendu, crevassé.

y^ a. rikhvat, molesse, relâchement.

j-i'j^j rakhou-guèr, ravaudeur, pour j-^y^j

ery^S^. F.

^j a. rakhî, ') relâché, mou, qui n'est pas

tendu, ^) qui mène une vie aisée, molle;

JLJf ^j a. rekhiyyoïi 'l-bàl, exempt de

soucis, JM' 'V^ rafîhou 'l-bâl.

l^iXf^j rakhtden, respirer avec peine, ha-

leter, B.

(ja.^^ a. rakhîs, ') doux, tendre, mou, sou-

ple, ^) qui est à bon marché, ') prompt,

subit (se dit de la mort).

O^j rakhîn , aiguillon de bouvier, jl c

(2Ui,, F.

.<JUi^ rakhinè , résine du pin (voy. o-^^j ,

(j-f^fj et *-;*^ ), B.

i> red, pi. o^^ reddn, ') philosophe, sage,

savant , cXJ-6-iJfJ j /^^^ .
'' brave, intré-

pide, très-courageux, jji^jjjj'^Jj Jj^
^L^iSJ.j

, B.

^j a. radd , '^ action de rendre, restitution,

^) action de repousser, d'éloigner, de re-

jeter; ^^y^ ^_) radd-i-djèvâb, répondre,

rendre une réponse ; a-^LUf ij a. raddou

's-saldm, rendre un salut; f^ ^j radd-i-

kèlâm, réfutation.

»'^ a. rid' ,
') aide, assistance, ^) aide, soutien.

'fj, a. ridd', manteau, pièce de drap jeté

sur les épaules et sur la tête; J-o (jfi^

ridây-i-nîl (le manteau bleu), met. ') le

ciel, *) la nuit, >-*ij o-^' (jLt.^f jf joUj^

K>Xi^S^yJ> \j , B.
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ifij a. ridâd, répulsion, aversion.

*jfij a. ridâfat, vicaire, lieutenant.

iij a. riddat, ') apostasie, ') écho, ') défaut,

difformité; ïJjJf J^jnf a. ahlou 'r-riddati

,

renégats, apostats.

—ij a. radadj, excréments que rendent les pe-

tits d'animaux aussitôt après la naissance et

avant d'avoir mangé (v. oiff et c^-c), Ok.

j4-^j redendjou , mite, insecte qui attaque

les étoffes en laine, a. ï-—'-cj , B. (voy.

_y.sSJjj rèvendjou).

(j~j^j Rodons, l'ile et la ville de Rhodes.

ai) redè, ''> rang, rangée, ^) (voy. ^^y^ djèvèn),

espèce de cylindre traîné par des bœufs,

dont on se sert pour détacher le grain de

la paille, B.

iS^j a. radt, mauvais, méchant, inférieur en

qualité, corrompu, gâté.

(_jji; a. rèdîf, ') qui vient à la suite, ') é-

toile qui se lève quand une autre se cou-

che, ') synonime, *) en Turquie, milice;

jjLL^ L>>-^ rèdîf-i-saratân, le signe qui

suit le Cancer, c.-à-d., le «Lion, B., ojLif

iJfi; a. ri^âlèt ,
') rebut de toute chose,

^) bassesse, abjection; ci^Vij j\y^ (jsLw sag-

i-bâiâr-i-riiâlèt (chien du bazar de l'ab-

jection), met. être abject, misérable.

Sj Rei\, a. \)j\ el-Re^\, bourg du canton

de Mâsèbèdân, près de Bendendjèyn, J.

tjfij Radân, bourg du déstrict de Nèsâ

(voy. o^j ). J-

J^fjj a. ra{àyil, choses viles, ignobles, pi.

de sdji3 ra:[îlèt ; Jjîipf ^.f a. oummou

'r-ra:[âyil, la mère des bassesses, c.-à-d.

l'ignorance (par opposition à JjLoiJf J

oummou 'l-faiàyil , la mère des vertus,

la science).

Ji; a. ra:[l, bas, vil, ignoble, pi. Jfi;t ar:[âî,

J'i, rout[^âl et Jjij rouioul.

'^3, a. rou{alâ, vils, bas, ignobles, pi. de

Jjij a. ra{îl, vil, bas, ignoble,

ïijij a. ra^îlèt, ') chose vile, ignoble, ') bas-

sesse, pi. J->f-Jj ra:[âyil.

Jj rèi, ) vigne, cep de vigne, j^Cif o^^,

a. fyS^. ') raisin, j_j^' ,
'^ vignoble, jardin

planté de vignes, ^) jardin, cLjL*^ tL

l ->j«a^ jj^f ' '^ venin mortel
,

j-i»}

JjèXè, b.

jj réi[^,
') couleur, (SLij

,
') Imp. de O'^jj

rè{îden, colorer, ') part. prés, en compos.,

qui colore, «iJJuJ^ <!îLj,
, B.

jj ri^, verse ! Imp. de t>^j rikhten, verser,

pour jjj rîi, B.

jj a. ra:^:^, ficher, enfoncer et fixer solide-

ment (un objet dans un autre, dans la

terre).

jj a. ri:{:[, ') son, bruit, en gén., ^) bruit du

tonnerre, en part.
I

jj a. rou:{:(, riz, ^jj .

jfjj a. ra^âi, marchand de riz.

oifjj a. ra^^âq, celui qui donne le pain

quotidien, Dieu.

jfjj a. ra\âqî ,
') espèce de raisin à baies

longues, ^) vin.

obj rè^àn, pi. dejj rèi, vignes.

Ojj ri^àn , pour o'j^j • ^î^' répand, qui

verse, de tP^JiVj rikhten, verser.

Cj'jj *• ^^\àn, qui affecte de la gravité dans

son maintien.

<j[3j a. ra^ii/ié/, ') pesanteur, '^ gravité, mo-

destie.

yUjj ré^-Ww, vigneron, B.

jj j j re^-bour, ') qui coupe la vigne, '^ serpe

pour couper la vigne, F.
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ijj a. ra^^at, ') coup, ''> ferrure mise autour

du trou où passe la clef, ') anneau fixé

au seuil de la porte, jJ yLx«.f jj sJ^ «JiJLa.

iX*À/'<_K-aJ
,
) serrure, cadenas, B.

eLa,jj Rè^-djâh, bourg près de Besthâm,

canton de Qoumès, J.

ijj re\d, glouton, vorace, avide, cupide, B.,

<y^y^J «j(^ pCij jyi-yi , B.

oi'.>Jj a. p. ra^dâq, pour oiU^ rastâq (voy.

ce mot).

oi)j re\dè, fatigué, harassé, à la suite d'une

longue route, j «ai ju-SyJ^j «jùL. ci-«_6j

juL .fj «i,jf , B.

>Ji}j a. rî:^^, ') pi. Oi'fjj' ar^â^, biens, pro-

visions, soutien, pain quotidien, p. ijjjj ;

/i_^L»-» v^j rii[q-i—macloum, pain quoti-

dien; <j|^A «^j ris[q-i-havâyî, pain tombé

du ciel, bien inattendu, Bh.

lijj a. ra^qat, pi. cjbjj ra^aqât , ration;

tXi.i! c;jUjj a. ra^aqdtou 'l-djound, les ra-

tions des soldats.

fjj
re;^^, ') combat, bataille, guerre, (iUa.

J'"-'^ J 1
'^ bois de chauffage, fjfi^j **iO»

t>Cjtf^ a.L*i>
, B.

•*(*Jj Roui^m-âbâd , bourg voisin d'Ispa-

hân, J.

~3^CJj re^ni-â:{mâ, habitué aux combats,

guerrier, L^jf Sj^ , M.

C>^f
fjj

re^m-afguèn, belliqueux, guerrier.

JJLyi J t/-»a.
,

syn. ^'J^ fjj
oJUi

P^

J ("JJ 'e;^m-Adr, guerre.

»l^/»Jj re\m-gâh et «-^ *3j re:[m-guèh,

champ de bataille, B.

j*J />jj rè\m-guîr, nom du onzième jour de

chacun des mois royaux, F.

»-yj a. p. ra^ma, de l'a. i-^j ri^mat, ') hardes

pliées et formant un paquet, ^) paquet.

ballot de marchandises, i-x^ (îiiï ^*-»J

j-Li-» , F.

j_yj fjj
re^m-you^, avide de combats, guer-

rier, (jç^iC*^
, B.

Ojj a. ra;^«, soulever un objet avec la main

pour connaître approximativement sa pe-

santeur.

«oJjj rè:[endè, teinturier, «oiJj^tiLj, .

iM^jj ri\nin, ') verrou en bois, ^) clé, F.,

on écrit aussi, CiVy^j

o'jjj re^vân, ') vigneron, jLjj
, F., ') le

globe de Vénus , «j—43 c^i «^a. ^f

(Glossaire en Desdttr).

tjj rè:[è, ') (voy. i^j rèdjè), corde tendue

sur laquelle on étend du linge, des ha-

bits, etc., ') chaîne, ') morelle (plante),

j^Cjf (iLv , B.

ojj Ri^èh, bourg voisin de Hérât (ce nom est

commun à plusieurs localités de la Perse), J.

U^ ojj re:[è-pèhnâ, cordeau de maçon (voy.

ÛJ ), B-

qiAjJj rè:{îden, Imp. jj rè\, colorer, teindre,

Ch. L.

jhîjj ra\iq, rivière qui passe à Merv, J.;

ce mot est quelque fois écrit (y^.jj \cirîq,

mais cette leçon est vicieuse, J.

(»jjj a. ra\îm, rugissement du lion.

(M'jj a- ra^în ,
') pesant, qui a du poids,

') solide, ferme, rassis (jugement), ') grave,

qui a de la gravité dans le maintien, dans

les mœurs.

'^.jj a. ra!(i'at, pi. M^jj ra^âyâ, affliction,

malheur, désastre.

JJ raj , rage, colère, indignation, j ,_a^£

AÀ.wLàjL^ JJ^ , F.

yjj rèjd ,
') glouton, gourmand, vorace,

') avide, cupide (voy. ^j f^l'^j F-
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•iXJjj rèjendè, furieux, en colère, F.

tjj rèjè, ') (voy. !^j et «jj), corde tendue

sur laquelle on étend du linge, des ha-

bits, etc. , ^) cordeau de maçon
, j^-^-^^j

«Ià^j re^è-pèhnâ), B.

OJjj a. ra^în ,
') pesant, ') solide, ferme,

rassis (jugement), ') grave (homme).

^J~J rès ,
') Imp. de o'-'.^j rèsîden, ^) part,

prés, en comp. qui atteint, qui parvient,

ex. : i_j~j c>-'-5 . i^j ^^.j^ .
'^ corde, o»y ,

•) fil en métal, iyi «.^ ci>f^ii jf ^-^^j»

iAàaLj ..i^iY^ tout métal fondu, *) pour (_^f

Xras, le fleuve Araxe, ') gourmand, glou-

ton, avide, Qojijs^jj^jj j Jj.^f , ') so-

lide, ferme, dur, ') collier de femme,

yLjj aAjjJç, *) méchant, pervers, séditieux,

«lX—«-£=» .>Lu.j j iXuuLo , B.; it-y' el-ras,

l'Araxe, J.

(_y-j r/s, Imp. de i^y^j rischten, pour t.)JCuOj

ou yiXy^jj (voy. ce verbe), B.

^j-j rous, ') gourmand, glouton, avide, ') col-

lier de femme, ') solide, ferme, dur (voy.

rès, ^) [5,6 et 7]), B.

,^j~j a. rass , commencement, prélude, les

premiers symptômes (d'une maladie, d'une

fièvre, d'un désir, de l'amour).

Ly rèsâ, part. prés, de jOx.^ rèsîden, ') qui

atteint, qui parvient, ^) qui comprend,

intelligent, ') beaucoup, j _>
—-«fjjjLyuj

j--^, F.

J-lL^j a. risâlèt et risâlè ,
'^ mission, léga-

tion, ^) message, missive, lettre, ') disser-

tation, petit traité, essai, epitre, pi. J-jI--,

rèsâyil, ') qualité de prophète; cu^-a.^

oLij e>JLvj ha\rèt-i-risâlèt-pèhàh et c^l^^

t_;U o-J^j djènâb-i-risâlèt ma'àb, le pro-

phète Mohammed.

iJL».^ a. p. risâlè, troupe de cavalerie, J.

jh JL.J risâlè-dâr, chef d'un corps, d'une

troupe de cavalerie, J.

(»L»y a. ra55^w, ') celui qui trace, dessina-

teur, ') nom d'un forgeron qui sur les

ordres d'Alexandre fit le célèbre miroir

appelé, L*J |_jXa!3^ sjj f âjinè-i-guîtî-nèmâ,

B., ') nom d'un peintre du roi Behrâm-

Gour, B.

o'-^ rèsdn, ') part. prés, du v. ji-Vv>y rèsîden,

qui arrive, qui parvient, ') imp. du v. trans.

(jiXoLy resânîden , ') part. prés, en comp.

du même verbe, qui fait parvenir, qui

porte, qui produit.

yOjL^j rèsânden , faire parvenir, apporter,

amener (voy. (jO-oL^y ), F.

.oL»j rèsânè, soupir, regret, ^j^y^^ j <^y-^

c^-wLj J , F.

yiXo'Lv) resânîden , Imp. (jl--j rèsdn , faire

parvenir, faire arriver, F.; [jtUjLy ^^
bè-hèm resânîden, procurer, produire,

i»jl-y rèsàjèd et rèsâyid , scories du fer,

iXii^Ji li>Ai. ÔiAaJv£ (;>J*I ^ j , F.

J.jLw, a. rèsâyil, pi. de îJLy risâlèt (voy.

ce mot).

jL«j rèsayî, ") action d'arriver, accès, ') in-

telligence, conception, capacité, J.

v'^^vj a. rousab, ') qui pénètre, qui s'enfonce,

') très-tranchant (sabre), ') nom du sabre

de Mohammed, J.

o->^ rèst, ') 3^™* pers. du sing. du prêt, du

V. yJc-y resten , être sauvé , B. ,
') salut, I

liberté, ^^o^il—i. , F., ') portique, galerie,

AJ-« J oî^' • B., '^ terre, lieu, endroit,

<^^^• J O^ J o^j -F-. '^ rang, rangée,

c>-*y roust , ') 3^"" pers. du sIng. du prêt.

\
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du V. ijX^ rousten, croître, *) augmen-

tation, action de croître, ') espèce de terre

dure, oj^*. cflLà. jf ^^J^,
*^ terre en gén.

(^1—i. (jp-tt-« j, ') ferme, solide, j (*-^=^

hjMi^, ') courageux, brave, vainqueur,

[joi , B.

Ixmf roustâ et (_$l.>:-j roustày (voy. Lx-^j

roustâ), F.

_^Lo»j restâ-khî^, résurection, c>^yi^ et

j^j£ , B.

jLx-y restâd , pour iljc«<fj râstâd , salaire,

gage, appointement , j i_*

—

s'j j *-à*%

iiUjjj, B.

jLlwj restdr, "> sauvé, libéré, cjLiïJ j ^^o^iLi,

axjL) , F. , ') bienheureux , détaché des

choses de ce monde (voy. JfCx^ ), B.

jU^ roustâr (voy. jLi^j ), F.

vJiijo»j a. rastâq, pi. j^'L», rasâtîq, village.

^Jiboy roustâq (v. ,JiLc«.jj ), village, marché.

vJiLc-j Roustâq, ville du Fârs , située dans

la direction du Kermân, J.

tîH-x*, restâk, rejeton, pousse des arbres qui

sort de la racine et monte droit (voy.

CflbcJy), B., iXÎ-Lj tjjmj t>-~j .

(ji*—îy''^^ roustânîden, faire croître, faire

pousser, C.

jAi^x-y restakht^ (voy. ^Aà.bù»j), résurrection,

o-Uj' , B.

yfjÉ^i^j rousta-khî\, qui vient de pousser,

de croître, ^^àyj , B.

*~*AX^j Roustaq-bâd, localité du canton de

Destèva dans le Fârs, I., peut être, ,y^i

iLjf (voy. lyM.i\.

jKjc^ restègâr,J^Jti>MJ ^^^^yi , B. et restgâr,

') sauvé, échappé, victorieux, j ^_^J!L.i.

«oàjL
(jî) jj-o j iijLiSj

,
') myst. bienheu-

I reux, libre de tous soucis mondains.

(Sjèlx^j rest-gârî, salut, Bh.

ylsioy restègân, pi. de o:-»j rc5?i, sauvés,

délivrés.

^Mj Roustèm, fils de Zâl, célèbre héros de

la Perse, chef des armées du roi Kèykâous.

On l'appelle également: qUlwJ ^Ji-y rou-

stèm-destân, qUuv'j >.>Uy roustèm-i-dâ-

stân, jfj j.XMy roustèm-i-\âl, jj jfj >Jk*y

roustèm-i-idl\er, jj ^Xwy roustèm-i-\er,

iS^-m >jOy roustèm-i-sig^i , *-^j rou-

stehm, (»->^jj roustem et >.^x-.jj row-

staham, Bh.

.iLf >jCw^ Roustèm-âbâd, nom d'un territoire

auprès de Qazvîn, J.

ijj^ ^x.*j roustèm-i-berf, figure terrible de

guerrier que l'on fait avec de la neige

(voy. <_»>J_^), B.

j^iX*M) Roustèm-dâr, nom d'une contrée

comprise entre le Guilân et le Mâzendè-

rân ; les villes de Toulim et de Guendjour

en dépendent, Y. J.

^Li-i ^x^j roustèm-destdn , ') le célèbre

héros Roustem, fils de Zâl, ') celui qui

porte le premier la main au plat, B.

^jV^ ^x-y roustèm-rikâb, met. héros, brave,

qui marche de pair avec Roustem.

j^Lu; ^jt^j roustèm-^inân, héros, brave, F.,

»j^/lx«, roustem kouyè (pour *y^ kouh),

place forte du gouvernement de Qazvîn dans

les montagnes de Târem, J., (voy. <»j")»

t^x^j roustèmî, héroïsme, bravoure, Sh.

(s>-"«>-Cj ,*>^ Roustèm-i-yèk-dèst, Roustèm

le manchot, nom d'un Pèhlèvân ou héros

manchot de naissance et qui lutta avec

Roustem fils de Zâl, jjL. *J^ jfyl^ >lj

U J i:jm\ *xi\i ih c>->"tAjCj

Dictionnaire Persan-Français. II.
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y.A*x-», roustèmîn, herbe nouvelle, «jLï t/-»J.

yJC«y restèn , Imp. «^ réA, être délivré, se

sauver, ijxjLi cjLasJ j yai;, o""^^ > ^•

yx-, risten , Imp. jj.j m, filer (voy. y^
rischtèn et (jlX/v-vj r!5We«),

(:)X«j ristèn, imp. ^_^ m, bourdonner (mou-

che), osUj j <ail., F.

y—x*y roustèn, Imp. jj roM et t^jj 'o!<^,

') pousser, croître, oi>A-«i , a. o-y ,
"^ trans.

faire croître, (jdUJLjjj , F.

yj:-*)^ ber-rousten, croître, pousser, B.; jf

t:Hi«y _)J jLâ» jj^=> (j^iJ as^ nofas-i-gour

khâr ber rousten, met. humiliation, abjec-

tion , iXtLi (jjLi^\(j, j (jj!^ j\ oLi^^
,

B. Tn.

(>>^ roustènî, ') plante, ') action de croî-

tre, de pousser, végétation, époque de la

végétation, F.

«x-«j resté, ') sauvé, libre, c^Lasj j ««At (jo-i^^

*xjL) ,
') myst. homme libre, pur et sans

tache, tant intérieurement qu'extérieure-

ment (au propre et au figuré), tw^LiLi ip j

<xi,L *xifjù t/i^f j, B.

fc>Uy re^ré (voy. *>L-,fj[5]), ') ligne, rang,

rangée, *) rangée de boutiques , marché,

') voie publique
,

grande route royale,

*) ordre, règle, loi, ') manière, j «tXcLi

tx^j roustè, ') ce qui a cru, ce qui a poussé,

') espèce de confiture qui ressemble au fro-

mage aigre séché, t^j*-; '-^ •ij-J J^jJ-'^;

lJiU». ax^ roustè-i-khâk (ce qui a produit

la terre), met. toutes les créatures, tout ce

qui existe sur la terre, j ij^^ j^ 'm'-*-^

yCji cafija^, B. (voy. litLà. iOCi, ).

jVijimf restè-gâr (voy. jklx-y ).

{Sjftx.^j restè-gâri (voy. ^sj^lj^j ).

l«.^x*y Roustèhm , Roustem (voy. >JOy ), B.

,yc*y resri, ') 2'™' pers. du sing. du prés, de

t>x-y resten, tu t'es sauvé, tu as échappé,

') salut, délivrance, B. J.

LjX-y roustî , ') repos, tranquillité, loisir,

K^t^^ji J c>=k[j ,
'^ courageux, brave, ') in-

trépidité, o^'-Ai" J (Jyf)^ J (Xj^ '
*^ siJ"

périorité, victoire, (Jj 'amk j O"^ s^Lc

yLU.Jp^ ') solidité, fermeté, consolidation,

*l<li)vu.f J ^.^.Ck , *) nourriture, pain quo-

tidien, pain, JJi J (jtjjj J Ojj ,
'^ con-

fitures, fjia. ,
^) légère nourriture, ce qui

se trouve prêt, ejlajf i^ij^jya^ L-«,B.F.

^j a. raskh (voy. jL-^C;-» ), transmigration

des âmes, B.

iX»y rèsèd, ') S'""* pers. du sing. du prés, du

V. jj«A-^ rèsîden, il arrive, ') convenable,

digne, jfjf}-. j (^^ ,
') ce qui revient, lot,

part, revenu, tj^ j jl-oa
,

•) ration, por-

tion, a. iX^ rasd, B. Q.

vJifiX-^ rousdâq et O'l»-^ rousdaq (voy.

oiU-y), F.

(jS-»j rèsisch, arrivée, accident, cas, tl-* j'

O^JJ >
G.

^u-y a. rasac, maladie des paupières qui fait

qu'elles se collent.

ij-y a. rousgh et rousough, pi. ^L>yf arsâgh

et ,i-yf arsough, ') tarse du pied, os

mince entre le sabot et la cheville, ') le

bas du tibia
,

partie postérieure du pied, I

') partie inférieure du bras, poignet à l'en-

droit où il est joint à la main.

t>Xly Resken, ville. du Thokhâristân, J.

J-»y a. rousoul, envoyés, prophètes, pi. de

J^y-y rèsoul.

•viLy a. rousalâ', pi. de J_y^ rèsoul et de

J-A«y rèstl (voy. ces mots).
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^j a. rasm, ') trace, marque, vestige, em-

preinte, trait, ') dessin, ') plan, *) mode,

manière, façon, manière d'être, ') usage

reçu, coutume, règle, ') ordre, édit du

prince, ') définition, signalement, ') droit,

impôt, ') J., espèce de jeu d'esprit qui con-

siste à faire, à une demande adressée, une

réponse qui ne renferme aucune des trois

lettres qui composent le mot ^j , c.-à-d.

R. S. M., pi. »y>^j rousoum; f^jj ^^ ism

ou resm, nom et signalement; ii. -.-^

resm-i-khatt, orthographe,!., hÂ^j
; ^j

eSj-f resm-i-goumrouk, droits de douane.

L^-y a. rasmân, officiellement.

^Lô-vj rismân, fil, pour ij^^^-^j , Bh.

j*^j resmou, abeille, mouche à miel, jy^^j

J-u^ , a. J.i!o , B. et (_jj.«jij , B.

^^''J p. a. rasmî, ') attaché au service privé,

particulier d'un prince, comme officier de la

bouche, échanson, IjSZiiy j i^ji^ JilxAiX^

j\o.—i\yt J jfoj' J ^ji- _}^-^ <^_>-^

jLu, J ,
^) serviteur qui reçoit un appoin-

tement fixe, oL^j «L. j JLo JL« tj" yUf

'^y—' V^ J jJJ^ JJJ J . B. ,
') officiel,

•) habituel, d'usage, '> qui appartient seu-

lement à l'écriture et ne se prononce pas;

^j~^j iXc5 kâghi\-i-resmî, un papier offi-

ciel; ij.^jy^ khabar-i-resmi , nouvelle

officielle; ^^j {^'^^ libâs-i-restnî , uni-

forme, habit de parade, de cour; c^-^j'j

waw-i-resmî, la lettre vàv purement or-

thographique, par ex. dans >*'^ kkâher,

t;>x».f^ khàsten,
(J^.^}^ khîsch.

e}U.6-i«j a. resmiyjrât, usages, règles.

{j~j a. rasn, ') lier avec une corde, avec une

ficelle, ') museler un cheval, lui mettre

le ;>»y rasan (voy. ce mot).

(:>^ a. rasan, pi. (>»yf arsoun et (jLyf

arsân, muserolle, courroie qui passe sur

le nez du cheval.

cj-y rèsèn, corde, fil, cable, ijLt^M^j rismân;

iyJi.S^ij^j rèsèn-i-kischtî, câble, amarre,

M.
;
j.s=>J (;>>«, rèsèn-i-lenguèr , câble

,

chaîne de l'ancre, J.

jLj ij--y rèsèn-bâ:[, danseur de corde, fu-

nambule, jL yLa. , Bh.

^1^ y-y rèsèn-pîtch , roue sur laquelle on

enroule la corde d'un puits, etc., Bh.

^JLj ij^j rèsèn-iâb, cordier, ^jU-^j j'<_^jJLj,

l-jLj^ j <—j^ » Bh.

fj-»^ rousvâ, ') déshonoré, couvert de honte,

^) mis à découvert, public; o^>^= îry

rousvâ kerden, déshonorer, Bh.

tjf^.«^ rousvâjH , honte, déshonneur, igno-

minie, J.

'~jiyj a. rasoub, ') sédiment, marc, ') qui

pénètre et s'enfonce, met. sabre tranchant,

') gland de la verge, *) (voy. —jmJ^).

4-yj a. rousoukh , solidité , stabilité , con-

stance ; f-yj
<_.>.:i.Lo sâhib-i-rousoukh

,

constant, solide.

ÏA^^-y a. rousoukhiyyèt , solidité, stabilité,

constance.

oyv 3- rasoul, pi. ^j rousoul, 'X-^ rou-

salâ' et J—yf arsoul , envoyé, ambassa-

deur, apôtre, prophète; J_^«^f a. er-ra-

soul, ') le prophète, c.-à-d. Mohammed,

') le messager, c.-à-d. l'Archange Gabriel;

*_llf J^«y a. rasoulou 'llàhi, l'apôtre de

Dieu, Mohammed.

f.yrj *• rousoum, pi. de ^j rèsm, ') inscri-

ptions, ''>
lois, règles, coutumes, ') droits;

tr'.^^—-c |»_^>y rousoum—i-c.âdiyyè, droits

d'usage ; *Ajy£_j*.j rousoum-i-c^ourjiyyè,

droits arbitraires, imposés par l'autorité

dans un lieu.
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i^jLijMj a. rousoumât, pi. de *^—j rousoum,

droits, impôts.

jb my^j rousount'dâr, percepteur des impôts.

^^J rèsi, dans le composés, action d'arriver,

ex.: iS"jjy—i- ghawr-rèsî, action d'aller

jusqu'au fond, examen d'une affaire.

<Xyi«j rèsid , 3. pers. passé du verbe ijt^Kmj

resîden, ') il est arrivé, '> jeune homme,

parvenu à l'âge de la puberté, ') reconais-

sance d'une somme, d'un effet, reçu,

t/iAx<«j rèsidèguî, ') action de parvenir (à la

maturité), ') maturité, perfection, J,

ycU-y rèsiden, Imp. ^_^J rès, ') arriver, par-

venir, attendre, pénétrer, ') concevoir,

comprendre, ') arriver à la maturité, à la

puberté, ')_être mûr, être cuit, être à point,

') cohabiter; 0*-^**^ f-ii bè-hèm rèsîden,

être acquis, obtenu, résulter, provenir.

oOjiyir'J^L., B.

»<Xf^j résidé, ') qui est parvenu, arrivé, ') mûr,

à point, ') arrivé à l'âge de puberté ; ^y^

•a*-) mîvè-i-rèsxdè, fruit mûr; «ou-^ o-*-^

gouscht-i-rèsîdé, viande cuit à point, F.

Dans les composés, ex. : «lA*-», Jokf adjal-

rèsidè, celui dont l'heure suprême est ar-

rivée; «iXu») (jiCijf âtésch-rèsîdè, qui a été

touché, gâté par le feu.

S^r^j «• rasll, pi. »3^j rousalâ', ') celui qui

envoie, ') celui qui est envoyé, messager,

') message, mission, correspondance, *) am-

ple, large, spacieux.

i^jXf^j rèsînoun, casse (voy. *ji>«<J-«, ).

^j.j rèsch, ') nom du onzième jour de cha-

cun mois de l'année solaire, jour pendant

lequel il est défendu de voyager et de s'a-

muser avec ses amis; yU-yi U jjj lMj'^j

^}^ O^j^y^ j o^y^c»^ .
F". Dj.

B. — NB. Dans le F. Sch. , le mot
J.j

rèsch , est confondu avec le mot y ~)

rèschn; il y est dit: rèsch, 18*"" jour de

chaque mois de l'année solaire; ce jour

là il est convenable de s'entretenir avec

des amis, mais il est défendu de voyager

(voy. o», rèschn). — ') nom d'un ange,

administrateur de la justice, et qui préside

aux affaires du jour de ^jij Resch, *Li j

ij b ^j^>-*j' jU ^j jjj ,
') nom d'une é-

toffe précieuse en soie, *) le bras depuis

l'épaule jusq'au coude, JL*j,_p^j-o
(j jjWj

^Jjf U o—' (_fj^>" J^ o' *-^' '^ la lon-

gueur des deux bras étendus, brasse
, j

oiÀ/^jL 1^, ') contraction de Jtj' arisch,

coudée, distance du coude à l'extrémité

des doigts, ybotiCif^^ Li' jôJ,f jf , ') aune,

mesure,jfai>j jJ^ ') terrain inégal, plein

d'éminences, *xij sjHj ià^j .
'^ espèce de

dattes longues et noires, tt>-«L«_^jf cf-*^

ixILaa-» eixJLj
J *v^ o J'

'"^ nom d'une

espèce de figue, jf^\ ^\ ^ji *Lj ,
") vif-

argent,
(3-^!J J t_)L».<>-. , B.

(jSy risch, contraction de
fj^-^j

rîsch, ') barbe,

a. 1*2. ,
') blessure, a. c>^[^ < B.

ji) rousch , roulements des yeux dans un

moment de colère et de fureur, QdUJJp^

^ J ^^^ J j^ djj j\ cxAL^ , B.

jlj a. raschsch, "> action d'arroser, '> pluie

légère, qui ne fait qu'arroser, pi. Jtl

—

tj

rischâsch, B.

iLi, a. rèschâd ,
') suivre le chemin droit,

dans la bonne direction, être bien dirigé,

') cresson, «_»y». hourf.

»\X\ iLi^ a. rèschddou 'l-ma, cresson de

fontaine, «uLm .
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yu! jLwj b. rèschâdou 'l-barr, espèce de rai-

fort.

ïiLt, a. rèschâdèt, justice.

is^j a. raschâqat, être d'une taille élancée,

svelte.

ati-j Rescht, ville du Guîlân (j^f jfi a. id-

roM 'l-mar^, voy. (j./^ joo ), Y., tjj^ *Lj

c>4; rescht, ') terre
, poussière noire , (ilLi.

e>*j' jLa^ j ^jt^j,
^^ ordures, balayures,

'-ijj^ l^ j O^jJ ,
'^ chaux dont on se

sert pour blanchir les murailles
, j<M=» .

*> toute chose qui tombe, croule et s'é-

croule, ') mur prêt à tomber, B.

(;>«, rischt, ') 3^"^= pers. du sing. du prêt, de

yJiAj rischten, ou ya-yujj rîsîden, filer,

') nature, caractère, c>-âaI> j oi^, B.

o—~j rouscht, ') éclat, splendeur, j >jy
(jljiiyj

,
') nom d'un célèbre alchimiste qui

fit de l'or, appelée de son nom ]J^j jj

{er-i-rouschtî, tlJo f ^/b cjl :> Ia^. fj/"L.«-(^

^J^^ cs*^ jj '-^.^^*- jj *-'^. F- B.

i^ui, reschtâk (voy. tilU-^ restâk), B.

t9->^ rischtèk, pour**-y mcA/^;^dragonneau,

ou ver de Médine.

ij^j rischten, Imp. m, filer, ^ix^-^j , B.

i>«ci, rouschtèn, teindre, colorer, 1^—
jj

o^y^, B.

»*«) rischtè, ') filé, ') fil, ') dragonneau ou

ver de Médine, ou de Guinée (voy. «.ijj
,

j—frf , à^*^ Oj-t et jjLi ) , ) espèce de

vermicelle (pâte) , découpée en fils très-

minces, ') espèce de pâte sucrée, qui res-

semble au vermicelle, t. (^fj—L». tsLLf
,

F. B. ,
') rang, rangée, ') connexion, re-

lation, parenté, J.
; ofjLj aùci, rischtè-i-

bârân, fils de pluie, gouttes de pluie qui

tombent semblables à des fils , B. ; <-ii;

ijl-j' rischtè-i-tâk, jeune rejeton de la vi-

gne, Bh.; i_aj AXij rischtè-i-tèb, fil contre

la fièvre, espèce de sympathie ou talisman.

C'est un fil écru, filé par un fille non nu-

bile, sur lequel on prononce quelques pa-

roles cabalistiques, et que l'on attache en-

suite au cou de la personne qui souffre

de la fièvre, B.; lilU- >jJLj rischtè-i-khâk

(v. tilLi. jjc«y restè-i-khàk), met. l'homme

et les autres créatures, j t^-S* j' *jL*.^=

j^.i <^\iy^y>
, B. ;

(jL-Li. OLij rischtè-i-

khatâyî, rischtè de la Chine, espèce de pâte

sucrée, coupée en bandes très fines, Bh.;

j\ji ixtj rischtè—i-dirâ^, met. long espace

de temps, jji ti>—^ j caa-« J_yl?jf «jL»/^

ijtjVjii jJiij jfjij, B.; ofoùJ^ rischtè-

i-dendân, rangée de dents, Bh.; j-> »xij

(*i^j^ rischtè-i-sèr dèr goum, fils dont le

bout se perde, fil sans fin, Bh.; *.*Ji< ïxi,

rischtè-i-schaniD , mèche de chandelle,

de bougie, Bh.; ^^-o "^ rischtè-i-soubh,

le fil de l'aurore, la fausse aurore, A<->o

i^^y , Bh.; lilLiS-ij joci^ rischtè-i-:[Ouhâk (le

fil de Zohâk), met. ') pluie, t)fjl-J ,
'^ long

espace de temps , cJiA-« Jj—b , B. ; *xAj

,_>jLkj rischtè-i-qatàyif, pâte sucrée (voy.

^jLiii gafâj'i/'), coupée en fils très-fins

(confitures très-délicate) , B., tis^f jj^^^

B., (voy. ixMiJ^ koubîtâ , a. j1sI-à^= kou-

nâfè?), B.; /«-J^ »->^ rischtè-i-Maryam

(fils de Marie), met. fil très-fin, B.; txtj

«lU^ rischtè-i-niguendè , fil de surjet,

fil dont on se sert pour coudre les draps

de lit, les couvertures, les matelas, etc., B.;

i^pi^j o-'i^U *^j rischtè-bè-engouscht

bèsten, s'attacher un fil au doigt, pour
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ne pas oublier une chose, o-îiCjf^ «jci,

(j. /^uo et ^^lXf~^^ cj '
"'-^"'

1 ^ i>^ , F.;

yijjf^ jxtj rischtè ber âverden, tomber

malade du rischtè, souffrir d'un dragon-

neau, F.; y-xifi Liji ^La. juiy rischtè-

i-djân dou-tâ dâschtèn , met. ') être dans

un grand danger, ^) être arrêté, être pris,

') être épris d'amour, B. ;
(jib jfj3 *xi^

rischtè-i-dirâ^ dâden et ^3^—^= jfjJ xxi,

rischtè dirâ^ kerden (allonger le fil), met.

accorder un délai, donner l'occasion, o-^-g^

y^fi i;^i-^yi j , Bh.; j t_j[^-=^ tj.»vJ ji <jc>«j

(jxifj jj^ rischtè der dest-i-khâb ou khôr

dâschtèn, met. mener une vie animale, ne

penser qu'à dormir et à manger, B.; «J^iy

0.3J rischtè ^èden (poser le fil), met. "> me-

surer au moyen d'une corde d'une lon-

gueur connue, ^) égaliser au moyen du

cordeau, Bh.; (jJ^ jcci^^^-o bè-sèr-i-rischtè

reften (retourner au bout du fil), met. re-

prendre le fil de son discours, B.; *;ci-j ji

(ja*-iJ^ der rischtè kèschîden , mettre en

ordre, ranger, ^^jJ^xx^jj , Bh.

«Xw, rouschtè, ') teint, coloré, j .OLijk (iLj,

objf S^j , B., ^) la personne qui a teint,

de (j^^ rouschtèn, que l'on ne rencontre

pas dans les dictionnaires persans,

jbjoi) rischtè-dâr, qui a des relations de

parenté avec quelqu'un, J.

j_j_x-w, reschti, qui est de la ville de c>~) ,

Rèscht, B., o-i^ ^y^^ •

^y^J rèschtî, ') abjection, misère, (jjL^.^U.

,

') (voy. (_s^ rèschnï), celui qui emporte

les ordures , les cendres , les balayures,

^tj a. raschh, action de suinter, de suer,

de couler goutte à goutte.

iL^J^j a. raschhat, pi. csLiS-i^ raschhât, goutte.

>A^j a. rouschd, ') droiture, bone direction,

chemin du salut, ^) discernement, raison,

direction; ctiy tj-. sinn-i-rouschd , l'âge

de raison.

oAi, a. reschdèt et rischdèt, mariage légitime.

(jsLlj reschk, ') envie, ") jalousie, (^yJ-j iXm^
,

B.; yJ^ (2ii>y reschk bourden, porter envie,

être jaloux de..., syn. ^ij^osLi;, tiLl,

t^b ,
yij tiliy

, oV^ ^^J (^- "^^^ )'

') envieux, jaloux, j^^ ,
'^ admiration de

soi-même, orgueil, ^jIXj j i_>^^ , B. L'é-

diteur du B. Q. remarque que cette der-

nière signification que l'on ne trouve pas

dans les autres Dictionnaires persans, man-

que d'autorité; i^f *Jlf j «^-^fj^ ij <^^^^

^_;fj.-âJlj
, B.; tAiy Caf. bt-rèschk, sans ja-

lousie.

(Aj^j rischk ,
') lentes, œufs de pous,

f>-à^"
'' * e '

jjiA-. , a. J^'j-o
,

pi. i^^j^
,

'^ pus, sang

ou matière corrompue, dans les plaies,

(*^J J i4>a.
,

') é{at de ce qui est flétri

,

fané, tii>*3i .
*^ qui se tient droit, o-*»^

«il—x.«jf, ^) qui a une longue barbe,

(jL^i J ^jyi it-f.j ^^s'-iî^ , B., on dit aussi

en arabe, csLiy rischk, barbu, B.

éd. iy a. p. rouschk , scorpion, j ^j^^

f}^ B.

jjf (A. ij rèschk-àvèr, envieux, jaloux,

a. iy.=-
, F.

y-Ci, reschkin, ') orgueilleux, plein de suffi-

sance et d'amour propre, ') envieux, ja-

loux
, J J t—^-"^ J i_*-iS£ ;_xaLc j J-^^^

.3^M>^ , B.
y

(jlljjjly rèschk-nâk, jaloux, envieux, (>Cs^
,

J., Ch. L.

(i)l ^i^ rischk-nâk, couvert de lentes, J.

C:>vyCij rèschkîn (v. i>Ci, ), envieux, jaloux.

yfr^J^j reschmîi, petit ver qui attaque et ronge
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les arbres, oj'j—^ S-^j^ o*»' tij^W •

a. *-fc)
, B.

oi^ rèschn, ') nom du dix-huitième jour de

chaque mois de l'année solaire, jjj «U

jiXy6-»,f <ij-^ j_jjtSJjXl, tjj^ , F., *) nom

d'un ange qui préside aux événements du

jour, ') colline, monticule, «j.-^ j "U5j

tftj-j-^ ,
*) piqûre , morsure , j (jOj^iîa

J^>^ B.

oiy a. raschn ,
') plonger le museau dans

un plat, dans une marmite (se dit d'un

chien), ') arriver à un festin sans être in-

vité, faire le pique-assiette, fourrer son nez

quelque part.

U^j rèschèn, 3*™' trimestre (voy. -k«j qisf).

iFy^j Reschnèvâd, B. et Reschnouvdd, F.,

nom d'un Pehlèvân ou guerrier, général

d'armée, au service de la reine Houmâ, fille

de Behmen, ji^i lS^ o!>Cj^ j' t^ c^

• SjJ cj-^«J , B.

fj^j rèschnî, celui qui enlève les balayures,

jii=*jj^i=U j ;_jjj.i=U (voy. J^j

reschtî [2], B.

yiy a. raschv, donner à quelqu'un un cadeau,

ïj-îy rischvè, pour le gagner.

ïjAj a. rischvè et rischvèt, cadeau que l'on

fait à un juge, ou à un fonctionnaire pour

le gagner; ij.>'j «^ rischvè dâden, donner,

offrir un rischvè; j ^OjU.». j o-t)>^ ?>ry

^JXJJ£=i rischvè khôrden ou sitânden ou

guiriften, prendre, demander, ou recevoir

un rischvè ; on prononce également en

arabe raschva et rouschva.

j^ »_viy rischvè-khôr, qui reçoit un cadeau

et se laisse gagner, vénal, a. ji^j-« mour-

taschî, J.

Jiji'j rischvètî (voy. j^ ti^iy ), J.

LJUiy a. rèschîd, ') qui suit le sentier droit,

bien dirigé, ') droit dans sa conduite et

dans tout ce qu'il entreprend, ') qui di-

rige dans la voie de la droiture et du

salut, bon guide, *) ^^.^y^ a. al-reschtd,

le droit par excellence. Dieu, ') nom pro-

pre, ex.: LiL; a-tij Rèschîd pâschâ, ojj^

LUi)Jf Hâroun er-rèschid , nom du cin-

quième khalife Abbasside, *) Rosette, ville

d'Egypte.

ÏLX-yiy a. rèschîdè, Rosette, ville d'Egypte.

(jlUA, rischîden, pour jj(^.ijj (v. ce mot), B.

»LK^J^ rèschîdè, franges d'un turban, dont

quelques unes sont tressées, en filer, *-ijj

ijLiJ;,Lj ei >/", B. (voy. <nju-5jJ ).

(j.^ Rouschîn, bourg du territoire de Djor-

djân, Y.

jJbyty rèschînè , résine du pin, o^^'^ ^-e-^

t>.wf yy-^ , B. (voy. »-*A^ ).

il -o; a. rassâd , ') gardien des routes,

') douanier, ') astronome.

^_^l.—-^ a. ra^ây, ') plomb, jl-jf j "-rir"^ <

') étain
,
^o-^ j cJ-Ls' , J.; ja-of ^joL-

»,

rèsâs-i-abya^ , étain; iy-»f ^^L-.oj rèsâs-i-

asvad, plomb, <^y"^ ousroub.

cL^ a. rassâo, homme ou animal d'une

grande lubricité.

LsLuij a. rasâfat , solidité (d'une chose, ou

d'une affaire).

fcjL.0, a. rasânat, être ferme, solide.

JUy a. rasad , ') observation, '^ pi. iL^f

arsâd, observateur, vedettes , observation

astronomique, B. , sentinelles, ') forme

arabe du persan o^j
, part, lot, B. Q.

dUj iX^j rasad-bend, astronome, B.

«jLi.<JUo, rasad-khânè, observatoire astrono-

mique, a. i\-ej* , B.
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«ITiX^ rasad-gâh, ') observatoire, tjLiLX-ç^
,

') met. cour royale, palais du prince où

ont lieu les grandes réceptions, j' mI-*^

') bureau où se payent les impôts , les

droits et redevances, les tributs et les droits

de douane, »oia.l-j ;>*i «b'a-o, rasad-gâh-

i-dahr , met. ce bas monde, jf «—jL»-^

KXiLs LoJ, B.

iûrj-ç; rasad-guèh (v. »b iX-«) ), B.; *^ JUy

^l'T^ rasad-guèh-i-khâkî , met. ') ce bas

monde, *) le corps humain, l-AJi j' s»Lî^

{^yJ^ o-oj rasad-nischîn (voy. <->Jo a.^ ).

j j l^.—^j rasad-ver (voy. iJJu lX_^ ), astro-

nome, Bh.

O-o, a. ra5w, ') compléter, achever, ') raf-

fermir, consolider.

'."-f^j a. rasîaat, pi. ^»-.-=j rasâyio, bouton

metalique mis en guise d'ornement, à une

bride, à la poignée d'un sabre, etc., chose

incrustée (voy. ,»-«)-• mourassat^ ).

t^A-^ a. rasîn, fort, solide, ferme.

jaj a. ra^^, briser, casser en morceaux de

la grosseur du gruau, Q. O.

ij=j '•
T'

pour joj , abréviation, pour <>y

•^j-t Jlf a. ra^ija 'llâhou can-hou! , que

Dieu soit satisfait de lui !

^j a. ri^â, agrément, satisfaction, plaisir,

contentement, assentiment, acquiescement,

permission; (jiiiL^aj ri\â dâden, donner

son consentement, consentir.

Lijj Ri^â, a. c^ , surnom du huitième Imâm,

Aly, fils de Mousâ; on l'appelle Uo, XJ

Imâm Ri^â, Le, J^ Aly Ri^d et J^ Lto^f

el-Ri-^â Aly.

\.'^j a. ri^d'an, adv. spontanément, de bon

gré, de bonne volonté.

ciy^ Lroj riià-djouyi, chercher à plaire, à

être agréable, désir de plaire.

cLjy a. ri^â^, iLcLfc, ri^daa, téter sa mère

(enfant).

OÀ/t Lte, ri^â-mend, ') content, satisfait, ') qui

consent, (j^fj .

i^OA^Lfcj ri^â-mendî, ') contentement, sa-

tisfaction, ') consentement.

(jLto, hind. re!{âj4, vêtement indien pour l'hi-

ver, Bh. (in VuLLERs, Lex.pers, lat. s. v.).

(jf^-fcj a. ri^vân, ') contentement, satisfaction,

plaisir, ') bénédiction, ') Paradis, *) nom

de l'ange qui a la garde du Paradis, f^^
(i>-i^ ('voy. (AiLt); (j[y-i5^ "-^Jj raiv:{è-

i-ri^vân, le jardin du Paradis.

i^i^y^j a. ra^vdn, yL^j jjj ^ . béni, epi-

thète de Dieu
; o!r^ ^ ol^" '^ • y^

ghafrdn ! yâ ra\vân ! ô clément, ô béni !

»iX^i^\y^j ri^vân-kèdè, séjour du bonheur,

met. Paradis, o-^t^ .

i^^j^j ri-^vdnî, du Paradis, qui appartient au

Paradis.

ëy-i) a. ri^vat, bon plaisir.

cjo) a. ra^iya, qu'il soit satisfait! ; «-^ «JJI o»y

ra^iya 'llâhou can-hou ! que Dieu soit

satisfait de lui !

d'j a. ri^an, ri:^â , qui plait, agréable, qui

cause de la satisfaction.

(jej a. ra^iyy, content, satisfait,

**-to^ a. ra^îc., enfant qui tête.

hj rouit, ipî er-Routt , canton du Khou-

zistân, Y.

>^i^j a. ratb, '"> tout frais, tendre, raou, hu-

mide, vert, '^ Jig- tendre, délicat. _
t_;^ a. routb et routoub , du vert, plantes '

vertes, récentes, fraîches, ancore pleines

de sève, fourrage vert.

V^ a. routab, dattes mures, molles, tendres.

à\
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fraîchement cueillies , jj ljL^ , dattes

fraîches, pi. (_jl-b) ritâb et v^;' artâb.

J^j a. ratl, ') livre, j70/rfs gwz varie selon

les pays, j^ijj Jl>j ^^-^>j« i-sLcj^j ^,
F., ^) moitié d'un o* man, ') mesure pour

le vin.

J-t, ritl , coupe plein de vin, ^^f^ *JLj
,

F. Sch., jijj.i .ofy- («U-jJ^; o^ J^j

ritl-i-guirân, grande coupe pleine de vin,

grande mesure, lSj^j .JLo j i^-^-^ , B.

^jLi/"J.L, ritl-kèschdn, qui offre un coup

plein de vin avec la plus grande joie et

un vrai plaisir, Oj^ O^'-* '-'^ j' N»^-*^

o-iL «fo.» ^^Ls^^j *l.*j
, B., syn. v-^j

O^b J.^ , B.

ï—j^^ a. routoubat, ') humidité de l'air,

^'> mollesse, état d'un corps qui le rend

susceptible de prendre toutes les formes,

par ex. : celui de l'argile ,
') en bon

point.

V^Ai^ a. raûb, ') humide, mou, tendre, frais,

') tendre, délicat.

Ji^j a. ratît, pi. iLb, ritât et -ajLo, ratàyit,

') clameurs, vociférations, cris confus,

') folie, démence, extravagance.

^isj ratifia, espèce de collyre (voy. ^JLi,

et fcJ.)Lt), B., sanguine ou hématite.

^jLej a. ra^aâb, qui emploie de terribles

menaces.

iljç, a. raaaâi , ') qui tonne avec fracas

(nuage), ^^ grand parleur, très loquace,

') torpille (poisson).

oLc, a. raaâf, sang qui coule du nez.

ijLjÊ, a. raacâf, qui saigne beaucoup, sur-

tout du nez.

ïj\^j a. ratiâlèt, folie, démence.

j^j a. roucâmâ, lobe du foie, syn. <j\^j

et jUj .

' jLcj a. racâyd, pi. de «-^i, raaijyyèt,

') troupeaux ,
^) sujets, les gouvernés

,

') en Turquie, les sujets non musulmans.

;oLc, a. ricdyèt, ') garde, action de garder,

'''> observance, action d'observer et de gar-

der des préceptes, etc. ') égards, respect.

ïjJ-cj a. ricâyètan, en honneur, par égard,

pour.

<~^^j a. toucb, frayeur, terreur.

i_^ a. ra^b, "> menaces, '^ incantation.

~^y^j a. rac-boiib ,
') qui a extrêmement

peur, pusillanime, ^) faible, débile, ') qui

est d'une taille svelte et qui a la peau

fine et les chairs déhcates (jeune fille).

it) a. ricat, de cjj , s'abstenir de tout ce

qui est illicite, cjj varao .

"Aji, a. rac.d, ') tonnerre, ') fracas, ') titre de

la treizième Soura du Qorân, Ox^f 0,^^,

le tonnerre ;
«

—

jj»' «lU-sSo Oxyf ^-;-»^j

a. ivayousabbihor. '1-rac.dou bi-hamdi-hi,

le tonnerre célèbre ses louanges (v. 14);

iXtjJ cjfi a. ^âtoii 'r-rac.d, accompagné

de fracas, met. la guerre.

jfiAjfiXc, rae-d-andài (qui lance la foudre),

') canon, ') canonnier, —^j-^j V-^ cs**^

c5^. F-

ocVc, a. rac-dat , riadat et roucdat, trem-

blement.

JMOt; a. ra^dîd, ') très peureux, tremblant,

timide, ') délicate (femme).

ijuij a. racsch, trembler, tressailhr.

(ji£, a. racasch, tremblement.

(Ajy a. rac.isch, tremblant de peur.

ii£, a. ra^scha, tremblement convulsif, con-

vulsion.

j\i )Ju.j raascha-ddr, tremblant.

i^Li »-it, racscha-nâk, tremblant.

'L*, a. racnâ', fém. deyx^f arean, ') femme

DicnoNNAiRS Pirsaji-Français. II.
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prompte à parler et sotte, "> épithète de

la ville de Bassora.

Llc, racnâ, beau, gracieux, délicat, tendre:

Li, J? goul-i-rac.tiâ, belle rose ; tîl-*-^

Ji_j^ i_;^L^ racnây-i-sâhib-i-barbuut

(la belle au luth), met. la planète Vénus,

iXiL 6|j*j ojLc«.j' *jL*/\ b.

^L H£j Rasnâsch, bourg qui dépend de

Dizfoul, Y.

ij\Xcj racnâyî, grâce, beauté, délicatesse.

ïj^c, a. roui.ounèt, '' être lâche, mou, flas-

que et pendant, '' être sot, ') se parer,

s'orner, *' orgueil, hauteur, jÂXJ' j jj^ .

^j a. raci, ') paître, '') faire paître, ') garde,

action de garder.

jj rioî, pi. 'U,f ar»â', pâturage, herbe à

fûurage; J-j'^f ^^j a. ripyou 'l ibl, herbe

du chameau (voy. <jLà«), B.

^j a. ratiiyy, '^ celui que l'on fait paître,

confié à la garde, ^) gouverné, sujet.

Za£j a. racijyèt, '* pièce de bétail que l'on

fait paître, que l'on garde, troupeau, ^'> col-

lect. pi. LjL^j raoâyâ, sujets, les gouvernés.

jjji o^^ raciyyèt—perver, père de ses su-

jets, pour les hommes.

iSj^y, e>f!^j ra^iyyèt-pervèrî, bonté pater-

nelle pour ses sujets, pour les gouvernés.

jfi oA£, ras.iyyèt-dâr, administrateur, gou-

verneur.

tJj^-' o*-^ raoiyyèt-dârî , administration,

action de gouverner, gouvernement.

j_jXaxj raoiyyèti, sujétion.

cj lough, pour 6j' et pjj' , rot, vapeur

qui s'exhale de l'estomac avec bruit, tJ^U

iXsf </ u j-^ *L>j' ^"^^-^ ^ "-^ CJ-"^ - B-

cjS-Bj a. roughàbâ, lobe du foie (v. J'^J ).

i^L—cj a. roughâmâ, ') lobe du foie, (voy.

t^j rou^âmâ), *' nez.

«jLcj raghâva , nombril du bœuf, ^^—i-»J

(_*jl tj a. raghàyib, pi. de ï-^>Ht> raghîbè

(voy. ce mot).

(_A—cj a. raghb, raghab, roughb, '' désir,

penchant, irrésistible pour quelque chose,

') avidité.

tki.j a. raghbat, désir ardent, pi. t^J-*^» ''"'

ghbât , choses désirées, objets de désirs.

t>

—

c^j-raghs, fleur du grenadier sauvage,

(JjJ J^^ t>^-5 J^(_y**J . B.

o}i, ragh^;a, espèce de vêtement en laine de

mouton
,
que l'on porte dans le Bada-

khschân et dans le Kaschmîr; on l'appelle

aussi ya pètou, B.

IXJij a. ruuglat, pour ziyi-
. prépuce, c>iA.i .

>-cj a. raghm, '' aversion, répugnance, "' co-

lère, contrariété, violence qu'on fait à

quelqu'un
;

0>iLs ^_c^ bè-raghm-i-foulàn,

en dépit d'un tel
;
^_)U.».i,i ^ji bèraghm-i-

douschmènàn, pour vexer, pour faire en-

rager les ennemis.

'L^ a. raghmân, au mépris de... , en dépit

de..., a. '^-f-^ 'l->3 J 'l^j
, en dépit de lui.

U-^j a. raghn, écouter volontiers, favorable-

ment, prêter l'oreille.

y-c, a. raghanna, peut être, <-CLj
, a. J->J .

tUij raghand, grognement des bétes féroces,

en général; et grognement du léopard,

en particulier, F.

iÂxcj raghang, '^ le coin de l'œil. ^Jj^

^

F. ; i^i^ »l^ '^'-«-C)J bè-raghang uigdh

kerden. regarder du coin de l'œil.

i>-*iij raghnîn , caleçons, t-vO^j , F. (voy.

o[^ a. raghavân, syn. 'Li, roughd', mu-

gir (se dit des chameaux). I

yfvèj a. raghvdn, nom donné à un certain
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homme éloquent , c a name given to a

certain éloquent man », .T., le mugissant.

q[j—i, Raghvdn, nom d'une montagne du

Maghreb, près d'Afriqiya, c)-i*' (J'j^^ f^

iAij^L Là.jiy ^yu> ji , B., H. Q. (la

ville d'Afriqiya est la ville d'Atrica, ou

Al-Mahdya , dans la régence de Tunis
;

Raghvân n'est-il pas ici une corruption

de Kàirovan, ou Kàirouan?).

iys-j a. raghvat, righvat et roughvat, ') é-

cume sur le lait, ^) pellicule qui se forme

sur le lait et sur la crème, ') pierre, ro-

cher; t>-y«ljiJ>ii «ji, a. raghvatou 'l-hadj-

djamtn, éponge (voy. ^~ii—
), B.

tj—É, raghva , espèce de petit moineau,

a. c^x.^
,
passereau à tête rouge, (^;^«aJjj

,

F.

(_xaXj a. raghib , ') qui désire ardemment,

très avide, très vorace, ^^ spacieux, ample,

large, ') désiré.

A—AA£, a. raghîbét , pi. v^'-^j laghàyib,

') chose désirée, objet de désir, chose dé-

sirable, ^) don considérable.

lAxij a. raghîd, agréable, délicieux.

'iJUi, syr. raghidâ, ivraie, yi> har.

iSfr^j a. raghîf, espèce de pain mince et

rond.

yAX, raghîn, caleçons (v. o-^^àx^ et {^y^'j ),

F., jy^

^j raf, ') banc, à la porte de la maison,jXL

soukou, ''> tablette ou étagère fixée par des

clous le long des murs d'une chambre,

et sur laquelle on place diflférents objets,

tels que vases, flacons, porcelaines, etc., en

turc ^J^j râf, en arabe (Jj raff, pi. ,^^j

roufouf, «-i-u,Ujo. «Jli. 03'jjj , Ok., B.

(Jj a. raff, pi. (Jj-!; roufouf (voy. uij [2].

B., Ok.

bj a. r»/^', paix, concorde, accord.

'L«^ a. raf, action de réparer un habit en

y faisant une reprise.

'L«j a. raffâ', ouvrier qui fait des reprises,

^b, et jJé^^j .

cLs; a. rafâc. et rifâa, enlèvement des cé-

réales et leur transport sur l'aire ou dans

les granges; cl—sj *U' ayyâm-i-rifâc.,

saison où l'on enlève les récoltes des

champs.

isXij a. rèfàs.al, élévation de la voix, in-

tensité d'un son, d'un bruit.

t-s^-— -Sj a. rifâe.at, ') élévation (de rang),

^) noms de vingt-trois des compagnons de

Mohammed, Ok. ,
j0ij.i^ .oLss ^Jj'j^ .

l£.Lsj a. rifàoat et roufàcat, rembourrement

dont les femmes se servent pour dissi-

muler l'absence ou la maigreur des fesses,

espèces de crinoline (voy. i^Làx. ), Ok.

JUsi-Sj a. rèfâghiyyèt, vie aisée, abondance

de biens.

iilj, a. rèfâqat, ') action d'accompagner,

société, ') bienveillance, grâce; yJ;/"t>>bj

rèfâqat kerden, accompagner.

ji=Lsj rèfâ-guèr , ouvrier qui fait des re-

prises, a. 'bj, p.yS-t) '
J-

oljj rafân, qU; oJjjJ , B. et raffân , 'Ls

iXj) tiiXijt , F., intercesseur, ^-^i-i .

qIj, rafân, leçon fautive pour (jljj raqân

(voy. ce mot), F.

(jU, a. n/dn, pluie fine.

»Lsj a. rèfâh, commodité, tranquillité.

UbVsj a. rèfâhat et a^Ijj rèfâhiyyèt , dou-

ceur, tranquillité de la vie.

J-^jUj Rèfâyil, l'Archange Raphaël (voy.

oi; rè/f, ) 3^™' pers. du sing. du prêt, de

i^yxsj reften, il est parti, ') départ, j iJ-»'
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o^ àméd ou rèft, allée et venue, le va

et vient, lA-ija-»' , B.

o-J; rouft, de ijj^j rouftèn, il a balayé, B.

yliisj lèftdr, ') pas, démarche, ^) procédé,

conduite, J.

J^-^ reftèguî, départ, absence, J.

^JJ<»J reftèn, imp. jj ratf, '> partir, s'en aller,

') met. mourir, s'éteindre; ax.«j i>à-j' e:{-

khoud rèftèn, s'évanouir, {^oJL jty^ , Bh.;

y>L5jji ier reftèn, entrer, pénétrer; ^y
ijXJj ^rou-rè/ten , descendre, s'enfoncer.

t

ijjijj rouften, imp. -^jj roub , balayer, F.

»^(jxsj reftèn-gâh, endroit de passage.

;_jf el<lvxi, reftèn-gâh-i-âb, endroit de pas-

sage de l'eau, aqueduc, J.

iX*' J c>^ 'eft ou âmèd, aller et venir, <^^^

*j^j reftè, parti, passé, met. mort; *>ls; >jf

e\-hèm reftè, usé, gâté, qui ne peut plus

servir, B.

*xij *xsj reftè-reftè, pas à pas, graduellement,

avec le temps, peu à peu, Bh.

**i, rouftè, ') balayé, ^) balayure, F.

t^jj «.xij rouftè-roub, balai, J.

ojj a. /'a/rf, grandjvase à boire.

iXJj a. rf/rf, ') don, cadeau, '> bienfait, faveur.

(jfiAJ, a. roufèdân , œufs frais à la coque.

<J^ a. rafraf, ') mouvement rapide des

ailes, ") agitations des vagues.

(Ji-Sj rèfsch, contraction de j^-^^ dirèfsch,

alêne, F.

%jj a. ra/c, ') élévation des mains vers le

ciel (dans la prière), ') action d'élever,

d'enlever, d'ôter, d'emporter , d'éloigner
,

') s'élever, monter, surpasser; ^^ j ^j
rafa ou dafc, enlever et éloigner,

ji)/" F^ ^j rafc.-i-Uvâ kerden, lever l'é-

tendard.

i-ASj a. rafeat, élévation de rang, rang élevé,

grandeurs , honneurs , altesse , éminence.

^Sj a. roufgh, ') aîné, ') aisselle, ij*»^ , ma-

ghbin.

j^i, a. rifq, ') douceur, bonté, bienveillance,

courtoisie, ^) faveur, grâce, appui.

i.—tLij a. rafqat, rifqat, roufqat, '^ troupe

d'hommes qui voyagent en compagnie

,

") société, compagnie.

•ULsj a. roufaqa, pi. de (yJj rafîq, com-

pagnons, camarades.

J^ a. rafl, maladresse, ignorance.

JwJj a. rifl, maladroit.

^j a. rèfou, reprise faite à un vêtement;

^jij/"j^ rèfou kerden, faire une reprise,

syn. o^j^l; •

O^ a. roufous, ') propos obscènes tenus ^

à une femme, '^ cohabitation. I

fci«j) rafouschè, ') jeu, plaisanterie, badinage,

cv*[^ J J^^.^ J (jfjU >
'^ suivre les traces,

chercher, trouver, jj j t>"Lj j (jijj ^
OiAao. ,

') péché , faute , crime
, j o'^V"*^

oUr", B.

ti_j'j a. roufouf, pi. de (Jj ra^ (v. ce mot).

iS)'^jS) roufou-kâri, état de l'ouvrier qui fait

des reprises, Bh.

J^yj rèfou-guèr , ouvrier qui fait des re-

prises, Bh.

iJj^j^j rèfou-guèri , état du j^jjj rèfou-

guer (voy. ce mot).

ij^ rafoun, leçon fautive pour o>>j (voy.

i^lïj), C.

JLSj a. rafh et ;i/7«, jouir du bien-être, vivre

tranquillement et commodément, eyn. «jJj

roufouh.

ijj Rafa, les Pléiades
, eWjji , a. L^p , B

(vov.
«-«J ).

•Oa-^ a. rèjidè , espèce de paillasson rond
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fait avec de vieux morceaux d'étoffes cou-

sus ensemble, et sur lequel on place la

pâte quand on la met au four (voy. LX

kamâ), B.

^j a. ra/tB, haut, elévé, éminent; ^^i,

• liC^l-^ rafîc.-ijây-gâh, d'un rang élevé,

• kjI-^ ^j eLsSjyLc
, très haut et très élevé

en rang; c^La^oJf ^j-ij; «• rafiaou 'l-dè-

radjdt, très haut, sublime (epithète de Dieu);

yUjf ^j»jj a. rafi^ou' sch-schân, qui est

revêtu d'une dignité éminente; jiJuJf ^^
a. rafittou 'l—qadr, très puissant.

jfAJ, a. rafiq, ') compagnon , associé, ami,

^) complice, ') habile, industrieux, pi. 'Ui,

roufaqâ'.

Oj ''1^, '^ écaille ou carapace de tortue

soit de mer, soit de terre, ') carapace de

tortue de terre, B.

Oj a. raqq, ') peau mince, fine et délicate,

') parchemin, feuille de parchemin sur le-

quel on écrit, ') livre ou rouleau sur le-

quel les Anges inscrivent les actions des

hommes
;
j^m^ v^j ^ jj

l" - - ^jljij j ,

a. wa kitâhin mastourin fi raqqtn man-

schourin! par le livre écrit, sur un rouleau

déployé! (Qorân, Soura, 52, vv. 2 et 3),

*^ grande tortue, ') espèce d'amphibie res-

semblant au crocodile, K.

ij>l> a. riqq, ') tout ce qui est mince, ') par-

chemin ,
') esclavage , condition de serf,

d'esclave, *"> sorte de petit tambour, ') ter-

rain large, plat et doux, sur une couche

plus dure.

V'—6 *• ''^«'^ (^oy- '^V* fnourâqabat)
,

') observer, guetter, ') attendre, ') craindre

Dieu.

^jlj) a. riqâb, pi. de *a>, raqabat, ') cous,

nuques, ') serfs, esclaves.

iLjj a. rouqâd, sommeil, surtout de nuit,

et qui se prolonge.

vJffjUj raqàràq, bruit de pas de quadru-

pèdes, de chevaux, etc., B.

^U, a. raqqâs, ') danseur, sauteur, '''> cour-

rier, ') balancier d'une horloge, aiguille

(d'une montre), K.

*-«lj»j a. raqqâsat, ') danseuse, ''> nom d'un

certain jeu particulier aux Arabes, 'y~ij^

ji>A.«-.î ^_»jJ *Jj^5=> j-J ^joy-»^ . Ok., ') sol

stérile qui ne produit rien, même s'il est

arrosé par la pluie.

(Jil »j a. raqâq, ') chaud, brûlant (jour),

') terrain large, plat et doux sur une couche

plus dure, et qui absorbe facilement l'eau.

vJiLsj a. rouqâq, '^ mince, fin, ') doux, aisé,

se dit du pas d'une bête de somme, ') (voy.

vJjU, raqâq [2)), *) pi. 0'l-»j liqâq, pain

mince.

iibj a. raqâqat, finesse, état de ce qui est

mince, fin.

ly^i^j g. rouqâqis (voy. lAJ^f o-à^*- K B.

(jU, a. ra^i/i et r«g4w, ') henna cultivé, al-

canna, jJ^a. , lawsonia, ^) safran, yf^i*)
,

B. (voy. o^l) )•

jùUj riqânè, chacune des quatre pages d'une

feuille de papier, la première page ou ri-

qânè, s'appelle jlX-s sadr, la dernière jjU

bâri:{, et celles du milieu jojmj vasat, B.Q.,

±L^j fj
, B.

Jj^»j a. raqâyiq, subtilités, pi. de îiui, ra-

qîqat.

i_xJ, a. raqab, '^ épaisseur du cou, '^ pi. de

i>jj raqabat (voy. ce mot).

<_x5, a. rouqoub, serpents venirneux, pi. de

iyf^j raqîb.
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»Ljj a. rouqabd' qui observent, pi. de ^-r>^j

raqîb.

c^LaJj a. raqabdt, pi. de i>*Jj raqabat (voy.

ce mot).

î^Sj a. raqabat, pi. ^j^j riqâb, «—^j raqab,

cjLi, raqabat et t^-sjf arqoub, ') cou,

nuque, ""^ esclave acheté, serf.

*-»j a. riqqat ,
') finesse, état de ce qui est

fin, délicat, ^^ douceur, cœur tendre, at-

tendrissement, ') molesse, délicatesse, *) pu-

deur, pudicité, *) affection, tendresse.

ijo.—Sj a. raqs, ') danser, sauter, ^) danse;

^JJ^(JaJ, rrtjs kerden. danser, syn. ^y^j

(jij r«g5 \èden, ^o-—*;-^j raqsîden, B.;

y~^i ^ja.Sj raqs-i-pehlou, ') se rouler, se

tourner d'un côté sur l'autre, '> met. oisi-

veté, repas, (ji;-f^o-=>-[>-^*"j o-^j j' j^jLjJ^

a.iLj (jaAiJj;_yi.^.j *j _yA^ j j , B.; /ja-Sj

e;l-—j jU- raqs-i-tchâr-pârè , espèce de

danse (?); ju^ji ^jo.5, raqs-i-dirèkhtdn,

danse des arbres, mouvement des branche

agitées par le vent; (i'jj (joJj raqs-i-rè-

vânî, espèce de danse; «Ujj ^"^^ ra^5-

i-roiibâh (danse du renard), met. négli-

gence ou insouciance volontaire apportée

dans une affaire, J^Uo j J.j»Ljijf .ol-»-*^

^-f~! iSj^ j^ lA^U O-l)-^' B.; iS-^ji (ja5j

raqs-i-firengut , danse européenne, espèce

de danse
; J^ ij°^j raqs-i-kètchoul, danse

des hanches, danser en remuant fortement

les hanches (voy. JjX ) ; X. ^jojj raqs-

i-moullâ, danse du mollah, _v5Uï.-<;L i^J

iXiU p'-^ cut^-ai j ^''-' o '**•'*
> I^-

jjLi/^jja^ raqs-kounàn, dansant.

(jiXyajJj raqsîden , danser , de l'arabe (jaJj

rrtçs, danse.

lj>j> a. raqcd, nom d'un bois employé en

médecine; on le trouve sur les bprds de

la mer Caspienne (voy. iv-^^ sèrakhs et

jjî.3 J.Ai^ guîl-dârou), B.

«•«^ a. raqoat, en gén. ') toute plante em-

ployée en médecine en cas de fracture,

comme le bantouma t—«^^càj . l'andjebâr

jL*^f , le khâmâ aqtd J^' l..*Li. , etc.,

") la plante appelée L».^ raqt.a, B.

«jlSj a. rouqcat, rouq^a, '' pièce, morceau

avec lequel on raccomode un habit, '^ mor-

ceau de papier blanc sur lequel on écrit,

') billet, *"> requête, demande, placer, ') da-

mier, échiquier
j oJ^^^ o-^ '•'^j rouqsa—

i-pèst-i-adkan (le morceau noirâtre d'en

bas), met. la terre , o^j , B. ; c>—^ »-»-'j

jj^Lo ronqoa-i-pest-i-nîlgoun (le mor-

ceau bleu d'en bas), met. la terre, syn. tjLtj

y_^CiAJ o-^ rouq c.a-i-pouscht-i-mlgoun

,

B.; ^jj^lLo iX>Xj sjlSj rouqc.a-i-boulend-

i-nîlgoun (le morceau bleu d'en haut),

met. le ciel, ^-t-^^ , B,; ^y^ «jUj rouqsa-

i-ghabrd (le morceau poudreux), met. la

terre, B.; ^ijS" iaSj rouqe.a-i-kèjdoum, le

papier du scorpion , talisman contre la

piqûre des insectes et des reptiles. Voici

comment 1 auteur du B. Q. explique l'o-

rigine et l'usage de ce talisman. Les an-

ciens Perses, adorateurs du feu, fêtaient le

premier des cinq derniers jours du mois

d'isfandâr. Ce jour-là ils écrivaient sur

des morceaux de papier certaines paroles

pour éloigner les insectes et les reptiles

dangereux; puis ils collaient ces papiers

sur trois des murailles de la maison, en ex-

ceptant celle où se trouvait la porte d'en-

trée; comme le roi Férîdoun faisait écrire

des talismans ce même jour, quelques per-

sonnes disent que ce fut lui qui établit

l'usage de ces papiers dits du scorpion, et
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pour cette raison les Persans écrivent sur

ces papiers: « Message de Dieu, message

de Férîdoun le sage, niyou (ou le brave

y^ nîv) », jjiXiyf^^ .L^ j ijjf .Lo . Ces

mots étaient peut être écrits dans l'origine :

(^a^jyslj^ |.Uj j Jj.jf iLo , au nom de

Dieu, au nom du brave Férîdoun. D'autres

croient que c'est à Noè que l'on doit l'o-

rigine de ce talismans, et les Arabes écri-

vent sur ces papiers; j _j '> (J^ f>-^

y-çtLAjf a. sèlâmoun cala Nouhin fî 7-

cdlèmina, que la paix soit avec Noé dans

l'univers entier (Qorân, Soura 37, vers. 77).

Chez les Indiens c'est le cinquième jour

du mois d'Isfandâr que l'on écrit ces ta-

lismans, parce que, d'après eux, ce jour est

le cinquième degré du signe du Poisson

qui représente les reptiles, B.: jL.^ t*Jj

rouqaa-i-mihmâm , billet d'invitation à

un repas, à une fête, J.

j[5**-t; rouqca-vâr. feuille de papier dont

les bords sont ornés de dessins en or, J.

>Jj a. raqm, ') écriture, '^ chiffre, chiffres,

pi. ÀJiJ arqâm. Les Persans prononcent

raqam au lieu de raqm; cSi**J> f^j
raqm

i-hindi , chiffre indien (c'est le chiffre

Tp^icoi(\ A^« , qui avec quelques chan-

gements, a passé en Europe sous le nom

de chiffre arabe, i, 2, 3, etc.).

Jij a. raqam, '> écriture, *) chiffre, ') arithmé-

tique, *) signe, ') écrit; ^j J^f ahl-i-

raqam , qui connaît bien l'arithmétique;

(^j |i-£ cilm-i-raqam, la science de l'a-

rithmétique; ^j ciiiiiu», i.3 qalam-i-sècâ-

dèt-raqam , plume signe de bonheur ;

Jj^ >jj raqam-i-avval , met. le trône de

Dieu, ojL, ij.jsi j^ «jLi^s. , B.
;
ySj Jij

raqam \èden, écrire.

•>; ^j raqam-ièdé, écrit.

Oj ^>j raqam-ièn, qui écrit, écrivain, syn.

^^ *^j raqam-sendj,

ji-f'l-Sj raqam-kèsch , qui tire une ligne;

qui efface l'écriture en la barrant, J.

^j
—

'j a- rouqoum, caractères, inscriptions,

écrits, pi. de Jsj raqm.

ici^j a. raqoun et rotiqoun, henna (voy.

(jbj et ÀÀa. ).

'^Sj a. Raqqâ, nom d'une ville grande et for-

tifiée, sur les bords de l'Euphrate (aujour-

d'hui en ruines), B., jadis Nicephorium,

ville de la Turquie d'Asie (Diarbekir) à 60

kil. S. d'Orfa, au confluent du Belès et

de l'Euphrate, fondée par Alexandre sous

le nom de Nicephorium; ruines d'un pa-

lais de Hâroun-al-Raschîd.

jj a. raqî, ') action de monter, de s'élever,

jyS
,

') ensorceler quelqu'un par des in-

cantations, ') garantir quelqu'un des effets

de la sorcellerie, des incantations, par des

amulettes ou d'autres moyens.

<_»wO; a. raqîb ,
') qui observe, qui attend,

') gardien, surveillant, ') un des noms de

Dieu, *) rival, ') troisième flèche dans le jeu

de flèches (v.y fai\), *> étoile qui se lève

à l'Orient au moment même où une autre

étoile se couche à l'Occident, opp. à '^

naw' , Q.O.; s^^Jy^ a. el-raqîb, le gardien,

Dieu, l'observateur par excellence
;
yl-!^

c>-««> raqîbân-i-dest ,
') les gardiens du

trône, «JUjjJ \j juUl* j jtX^ yuLjiJCj , ^) les

Planètes, cafjLL, B.; jf; ij^j raqtbân-i-

râ^ (les gardiens des mystères), met. les sa-

ges qui connaissent les secrets et les mys-

tères, B. ;
*Lj o-à^ o'-M^ raqîbân-i-hèft-

bâm (les gardiens des sept cieux), met. les

sept Planètes, cm>' »}f^ "y-*j' H>S^. B.



V^J — 40 y,

Jj a. raqîb, pi. ti>l-yj^ raqîbât et v^
rouqoub, espèce de serpent venimeux.

i>J, a. touqyat, pi. Jj rouqân, ') magie,

sorcellerie, incantation, ^) amulette.

Ljj a. riqqiyyèt, esclavage, état d'esclave,

servage.

,^j a. raqiq, '^ fin, mince, délicat, *) doux,

tendre, sensible, ') fin, subtil, j^^i ,
*> pi.

vJîL^j rj^â^, esclave, serf.

>jJ, a. raqim, '> livre, table sur laquelle on

trace des caractères, '> le livre qui con-

tenait l'histoire des Sept dormants, ') (voy.

j- > ^»')^ nom du chien des sept dormants,

L_AiÉ liÀ^} , a. am hasibta anna ashâba

'l-kahfi war-raqîmi kânou min àjâtinâ

c.adjabân? * As-tu fait attention que l'his-

toire des compagnons de la caverne et

d'Al-Raqîm est un de nos signes et une

chose extraordinaire » ? (Qorân, Soura 1 8,

vers. 8).

i^j raqimè, ') épître, note, lettre ; Jj' t~t^j

raqimè-i-avval , met. le trône de Dieu,

i.j£. (voy. J j' |*Jj ),
'^ la première lettre

de l'alphabet arabe (l'elif)
, J.)^

jf '-i\^

(XiLj j_jJf (_i^ jl ajLàj j , B.

i^j rèk, ') Imp. de oiAaJ^ rèkiden, murmurer

de colère, d'indignation, '' murmure de

colère, *x<»i»f *>u«jk' j-ii. j ^^ 3 -'>^ •

yij u»>» .
'' rang, rangée, ligne

, j ax-^

Wj rég', ') imp. de ijOa^} règutden, ') mur-

murer de colère, '^ murmure de colère

(voy. (ilj réAr, dj \ouk et dj ^é/f), B.

l^j règ, '> racine, origine, t>^<»j j J—-*
.

*) veine, a. vj>j* (ii'q', Cflj iX» bèd-règ et

jij <AJ bèd-règui, méchant et méchanceté

(vay. ces mots), B.; yL» l^j règ-i-djân.

'> met. artère, ') veine jugulaire, j^ *jI-*^

.AiL ajj_^' J..^ j tjLy. , B., dj oLi;

O^J^ 'A) ''èg-i-guerdèn (veine du cou),

met. orgueil, fierté, arrogance, prétention,

Liy^ij j~f_y^j cj^j jj^ijf <jU/JB.;

JiXjf ojL* Cij règ-i-hèft-endàm, veine du

corps, cx—o_^ f, ycXj CiJ, , B. ;
jLj Cij

i^y^yi"règ bà^ guirifièn (arrêter une veine),

met. montrer de l'insouciance, de la mol-

lesse dans une affaire, j J-*6 j' *jt-i^=

yOJjLi. /•ég' bismil khdrîden , se juguler,

se dit de quelqu'un qui fait une action qui

lui coûte la vie, o-~f t5)^0"*J-0' M*-*^

jut.) (J y li^J jC (jf J^J=^ ,B.;

yjuLi. 4>i' Li|j lèg-i-ten khdsten, se sou-

lever (veines), met. être gagné par la colère,

iXiLj ^_*-a.£ J j^ (^jIax-.* ji *jU^ , B.;

^jJUjj tjU. Cilj règ-i-djân bouriden, (cou-

per la veine de l'âme), met. faire mourir,

LXi.Lj yiAAJf^^jl jjUj , B.; ^>xjjJ (j;jAi. l5)

règ-i-tcht^î guiriften (saisir la veine d'une

chose), met. se rendre maître d'une chose,

Bh.; o-bj' o-x-^ c^"-^ v[^*•^ ''^g~'-

khâb-i-kèsî bè~deit àverden ^ou i^yisjîsa

guiriften (mettre la main sur la veine du

sommeil de quelqu'un), met. se rendre

maître de quelqu'un, le dominer; l'endor-

mir, le magnétiser, le fasciner, Bb. ; tSj

^a_jjLj[yi. règ-khàbânîden (voy. jL \3j

i^j^ ), B.; ijJt^J^ j-i <i)j J J Ci}j règ dèr

tèn bèt khâsten et t>>uJ-3. (jJ j.> y, reg

der tèn khâsten (voy. y*-'-^ u-" i^ ). B.;

O^j ^j ''^S {^'^^"t ouvrir la veine, faire

une saignée, (jxijl^ij^ j ^JJJJ^a«oJ , Bh.;

^;f3Ji\i tJjM>- tîij règ-i-tchv[î dâschten, être

capable d'une chose, {jj^ji' (Jjm^ t3j, Bh.;

O^/^ Lfy O^y^^j règ-i-guerden qavt
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kerden (faire enfler la veine de son cou),

met soutenir ses prétensions avec opiniâ-

treté, Bh.; ^:>j/ ^y o^j^'^j règ-i-guet-

den nerm kerden (faire détendre la veine

de son cou), met. s'apaiser, se calmer, se

soumettre, Bh.; jjLiti^Cilj règ gouschàden,

ouvrir la veine, faire une saignée (voy.

O^ijCS;); jju./;^^ iJ!Li^x>] ^j j^ ei règ

endîschè tchèkîden (tirer une pensée de

sa veine), met. penser avec réflexion et at-

tention, B.

*t, a. rakkâ' , ') écho, ^) cri du hibou.

<_>»j a. rikâb , ') étrier, ') cheval de selle,

') monture, *> chameaux, *) cortège, pi. v^
roukoub; o^'-^ V^J rikâb-i houtnâyoun,

l'étrier impérial; yiXïLii' '~^j rikâb af-

schânden (tendre l'étrier) , met. monter à

cheval, Bh.; yij t^j Lj ^k^ rikâb bâ ri-

kâb ^èden (frapper l'étrier contre l'étrier),

met. aller à cheval de front avec quel-

qu'un, être sur la même ligne, Bh.; t~Xj

0iA

—

fMA. rikâb djounhiden (voy. '^J^j

(jiXiLij/
), Bh.; yOAjL. i^j rikâb sayîden

(frotter l'étrier), met. (v. (jOiLiif ^^j ),

Bh,; o-^V^oL^^V J fikâb guirân kerden

(appuyer sur l'étrier), met. lancer son che-

val, attaquer, faire une charge, i_*

—

•J

rikâb-guerdân schouden (voy. y'>» v'O

0^)^)> J-' o>^ïJ é)'>^;_-kj rikâb guirân

guèscht, l'étrier est devenu pesant, c.-à-d.

le cavalier lança son cheval, appuya sur

l'étrier, jy'o'y^ V*6 - f". ; ^i^ <J^j ji

dèr rikâb bouden, être près de l'étrier de

quelqu'un, l'accompagner, se trouver de

service auprès de sa personne, Bh.

<^j rikâb, ') grande coupe octagone, ^) coupe

à vin, gobelet, 4/ U^j , B., ') cheval de

DicnoNNAiRB Fersa2<-Framçais. II.

selle, cortège; jjfj _;k^ rikàb-dâden, pré-

senter la coupe, ^^\i JL-o
, Bh.

ijLi^ (_jt^ rikâb-khdnè , endroit dans lequel

on tient les selles, les harnais des chevaux.

y^ <^^j rikàb-dâr, le serviteur qui accom-

pagne à pied le cavalier, aujourd'hui on

l'appelle j fj^li. djèlav-dâr, oi^,^\j ejLo

^^'y^pj^, B.

; ^ «-iJ^J rikâb-dâr, celui qui a soin des cou-

pes, chef de gobelet, échanson, «./'.j^j^i

iji ^^ olii JLo j jT^jui
, B.

(jYj rikâbi, a. Jl^, ,
') (voy. j'jul<, [i]),

jOjXa. ,
^) cheval de main, j o^^Àa. (_x-.f

J>;^=» ,
') sabre attaché à la selle, (jj^j-i^-i

l-V—JlUj ,^^J tfr^'gi j-^ *-^
. on l'appelle

aussi cj-^ jJj \xr-i-rikâbî, *^ coupe, tasse,

petit plat, .'-sSAAi? j JCa1»J j .JLo, B.,

') échanson, jL» , F.

^j a. r»7fd:f, pi. de ^/J" r%, ') règne fossile,

minéraux ou métaux, ^) trésors enfouis

dans les siècles passés, que l'on retrouve

en creusant la terre.

J.ji^ Roukàyil , fils d'Adam et frère cadet

de Seth, o' ^ Jjk^ , J.

i^j roukâsè , hérisson, o-^jl-i., a. y\

^iX« , B., porc-épic, j^iAJ'^' c>-ijjLi..

^^j roukâschè, hérisson, B.

Jk^ rougâl, braise, charbon ardent, j jLi)

c*-i5Clf , B.

i^j rèkân, qui murmure de colère, de o'^îHj

rèkiden, murmurer (voy. o^O)' B-

*i=>l^ a. rikâkat ,
') faiblesse, '> faiblesse

d'esprit.

«_A^=^ a. rakab , pi. vv^' cirAr«t et s-jl^f

arkâb, ') pubis {particulièrement chez les

femmes, ^) parties naturelles de la femme.

t>L>ï3 règbân, queue, ^3 , F.
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ïa/^ a. rikbèt, équitation, action ou manière

de monter (soit à cheval, soit à dos de

chameau).

*Ai=j a. roukbat, pi. f^^j roukbât, rou-

koubât et roukabât, genou.

JùJ lÉj règ-bend, compresse au bandage que

l'on applique sur la veine après une sai-

gnée, F.

jÎ5 y, règ-dâr, veiné, J.

j/3 a- '"'^î» '^ bruit léger, ^) beauté, ') homme

savant, *) homme généreux, '^ pl. J<j rikâ^,

veine d'or ou d'argent.

ïj/3 a. rik:[èt, fermeté de caractère, de ré-

solution.

èij I6j règ-\èdè, saignée, J.

Oj ^ règ-ièn ,
qui fait une saignée , chi-

rurgien, ^y^ J iv-âj
, Bh.

fj'^ a. r;7r5, saletc, ordure.

*.».i=>j a. rakcai, rakoa, ') inclinaison du

corps, ^) une des situations du corps dans

la prière musulmane, inclinaison de la

tête et du corps en posant les peaumes

des mains sur les genoux.

J^ a. rakl, poireau (plante).

i>J3 "• roukn, pi. ^J arkân, ') appui, sou-

tien, ') colonne
,

pilastre; o—<^y' o^^

a. rouknou 'l-bèyt, pierre noire à l'angle

du temple de la mJ^, kucba, à la Mecque ;

jjjjuf t>/] a. rouknou 'd-dau>lèt, la colonne

de l'empire (titre honorifique); iJjix)' ^^J

a. arkânou 'd-datvlèt, les colonnes de

l'empire, les grands, les ministres.

iLU/J Rouknâbâd , nom d'une promenade

près de Schîrâz, traversée par un char-

mant ruisseau qui coule du mont appelé

Allah Akbar; ce mont a été ainsi nommé

parce que tous ceux qui arrivent à son

sommet , s'écrient involontairement , tXii

y^^ a. Allâh-akbar ! Dieu est grand!

H. Q., J' yJ^j' ^j^yJLji 0-' c^k'ç-yj

^LjLâ^=>, jJ \ S|X«' QjyO (_j« n I <. > "f% jA±^l

Jojr;>>.^f , H. Q.

t>/3 'O"^"', '^ or pur, (jajLi.jj
, ainsi ap-

pelé du nom d'un alchimiste, ^) la pro-

menade de Rouknâbâd à Schîrâz, B,

j^j roukou, F. (voy. yS^ >''gou).

..;==, rigou et rougou , ') chiffon, morceau

d'étoffe vieux et usé, ^) espèce de drap

de lit d'un seul morceau, c/L ;_Aijil^

oi, B.

(ijjT^ rougouk, ojTj rigouh et uîp^ rigouy

(voy. _^y3 '"'^o"'. B-

j(3 a- rèkkî, faible, débile.

ji=^i=, rikou-guèr, pour ^ji=»_jjj (voy. ce

mot;, F.

i_*A^ rèkïb
, pour ^jV^ n'Armé (voy. ce

mot).

i_,/.a/^ rèkîbt, pour crf.ç^ rikâbi (v. ce mot).

Qajyé=) rèkîden et règuîden , imp. (J9j réAr,

ré^, murmurer de colère, B. F.

cIa/} *• f^fftft, '•• mince, ^^ faible.

(^/^ a. rakîn, ') appuyé, soutenu, ^) solide,

') grave dans son maintien; c>^^=^ o^
roukn-i-raktn, colonne solide.

i»j
raw, ') Imp. de yiX*.^ ramîden, ''> peur,

frayeur, '^ fuite, *-' troupeau. k»j ,
') ras-

semblement, troupe d'hommes . j pU.*^'

.i^ O"**-^ .
*^

c_j
roum, chair tant de

l'intérieur que de l'extérieur de la bouche,

') nom d'un désert et d'une plaine, B.

»j rim, de ^.j rîm, pus, matière, B.

«J roum, ') poil des parties génitales, ijy

^Jf jUj (voy. pj et wjj
) ,

•) voy. ^
ram [6], ') voy. », ram [9], B.
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tj a. ramm, ') réparer, ') avaler, manger,

dévorer, *) souci, sollicitude, ') fugitif.

Aj ramm, pi. »j^j ramoum, dial. du Fârs,

') quartier ou endroit habité par les Kour-

des, ^) nom de plusieurs localités du Fârs

(voy. J. Bm.).

_L^ a. rimâh, lances, pi. de ^^j roumh.

~Ltj a. rammàh, '> faiseur de lances, ^^ qui

joute, qui pique avec une lance.

jL^ a. ramdd, ') cendre, ') lessive, ') objet

de nulle valeur, qui ne compte pas.

«iL*; a. ramâdèt .
pertes, dégâts dans les trou-

peau, surtout causés par le froid; ty^y\

er-Ramâdè, ') quartier ou village près de

Nisâbour, "> bourg connu aux environs de

Balkh, J.

*)L^ ramâram ,
'> opposé

, _^î>j j J^Li.* ,

'> de différentes espèces, divers, ^jpn.jj!f^

'' consécutif, consécutivement, j .v_a-«jaj

(^ J^ LS^ 3 s-^^*-*^^ > B.

(^L^ ramds et cJ-*"^) ramâst, mastic, gomme

de lentisque, î 'a ^» , B.

t-t-^ a. roumâc, courbature dans le dos.

JL^ a. rimâl, sables, pi. de J-^ raml ; J

JL«^' a. oummou 'r-rimâl, hyène f. (voy.

J^j a. rammâl , devin , sorcier , magicien

,

qui dit la bonne fortune, surtout à l'aide

de signes tracés sur le sable.

*L^ a. roumdm, vermoulu, pourri, carié.

j*--^ ramân, part. prés, de (ji-Vvî; ramîden,

craintif, qui fuit, F.

t)C^ a. roummàn, grenade (fruit), jl-j' anâr,

O. ;
JLxuJ' ^jL«, a. roummânou 'l-sotiaâl,

pavot, B.

yiXoL.*, ramâniden, actif de 0u>a^ ramîden,

effrayer, faire fuir, O.

jM5j Ramdjàr, localité près de Nisâpour, J.

^j a. roumh, pi. ^X-j rimâh et ~L>j\ armâh,

lance, tj^

.

A.*j ramakh, le dernier souffle de la vie,

de l'a. jH^ ramaq, B.

tX^ a. ramad , chassie, maladie des yeux

(voy. ijc^j , y^ et (ijj ).

ix^ a. ramid, chassieux (homme).

yj a. ram^, pi. j_^ roumou^, '^ signe fait

en remuant la tête, les yeux, etc., ') énigme,

') allusion, *> écriture abrégée.

(_^ui^ ram^-schinds , qui comprend les

signes, J.

(ijj-^ remjèk, ') glisser, tomber, choir (dans

le sens propre et dans le sens figuré),

"^ faute, délit, péché, ') faire tomber, B.

(j«w-^ a. rams, ') terre de la fosse, du tom-

beau, jj^=> J y^s tilU. ,
-> tombeau, lieu

où l'on enterre, B. F.

(jSu, a. ramsch ,
') paquet, poignée, main

pleine de..., '1 bouquet de fleurs ou de

plantes odoriférantes.

(ji^ ramisch, ') peur, fuite, de (j'-^*^ ramî-

den, fuir, ''^ action de changer, J-j^aj , B.

(jo^j a. ramas, saletés blanches, séchées et

gluantes qui s'amassent dans les coins

des yeux, csUj , B. (voy. (joJ- ghamas et

cV^ ramad).

(jUo»^ Ramadan, le neuvième mois de l'an-

née mahométane, til^t-A-t' jl-«-^ H^ ^ 1^

mois sacré de Ramazân.

jjLi.^ ram^dn ,
^jL^-i ojjj^ > nom d'un

mage, adorateur du feu.

j^j a. ramaq, pi. iJ>L<jf armâq, reste de la

vie, le dernier souffle de la vie, p. ^j .

(À^j ramak (voy. i^ ), troupeau, B.

qK!>, ramkân, roumkân, pi. de *, ram,

poils des parties génitales , 'j jL*) cs^*

lAAJ^ B.
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J.^ a. ramai, art de prédire l'avenir au

moyen de signes magiques tracés sur le

sable, J^>" i^-c a. ailmou 'r-ramal ; «i^JLi

J. ^ J^' schân^dèh aschkâl-i-ramal

,

les seize figures du ramai, H. Q. (voy.

«-Y^J^ kousè).

J.^ a. r<7w/j pi. JL^ nwti/ et J-«^f armoul,

sable, p. (Slrfj .

.«.l^j Ramla, ville de la Palestine, B.

«OÀ^ rèmendè, effrayé, craintif, sauvage, .1.

O^yj '<'**'-yàn, pour t)!-»-^ ram-bân, berger,

pasteur, o*-?.^ ! F-

j-Tl) a. roumou:^ , pi. de j-^ ram\ , signes,

énigmes, abréviations.

O^^jj^j roumou:[-dân , qui connaît et com-

prend les signes, les mystères, J.

(i[j-^ a. roumouk , s'arrêter dans un lieu,

rester à la même place, (jjlxuo *

.

^^^J ramoun (voy. o.?^j raboun), B.

i^j rama, '• troupeau, "•' rassemblement,

troupe d'hommes , armée , ly^^y cj-^»^

jSsaAJ J el.A*« J (voy.
«J

ram [5 et 6]),

') les Pléiades, (j—j,jj,> , a. l^.y (^oy-

^j), B.

i^j rouma, poils des parties génitales (voy.

fj
roum, iy»Jj roiinb et «.aJ, rounbè), F.

^/j a. ramy, action de jeter, de lancer.

jl—j
«J raw-i^â/', berger,

[j
^^^J6 ^ OV^

ca;^//; b.

iA^ a. ramyèt, jet, projection d'un projectile,

coup, <jfj rawy.

^^Cu.*^ ramtdèguî, effroi, peur, J.

OJU.^ ramiden, Imp. *j ram, ') être effrayé,

être craintif, fuir, ''> avoir de l'aversion,

') avoir l'esprit frappé, s'évanouir, cdjâj

0'>^ Jtf^ J OV^ B.

wAA-y ramîdè , effrayé, qui a fuit, troublé,

molesté, F.

y^'j a. ramî:[, ') qui se meut, qui s'agite

beaucoup, ^) qui est dans le trouble, dans

l'agitation, ') issu d'une noble, d'une

bonne race, *) honoré, vénéré, qui a du

poids, de l'autorité, ') nombreux.

^j a. ramîm, pourri, carié (os), ') ce qui

est cassé, débris vermoulus.

yU, Rounân, bourg près d'Ispahân, .1.

i_AJ, rounb, poil des parties génitales (voy.

Pj , A>)
,

A>J) ), B.

»-?.y^j Renbouyè, bourg voisin de Rey, J.

(voy. *-iyyj' ).

ïjj a. rannat, son, bruit, gémissement.

*AJj rounbè (voy. <_aj, rounb), B.

^ rendj , ') Imp. de (jOajjsJj rendjîden,

") part. prés, en camp., ex. : ^j, ijj ^oud-

rendj, qui se fâche vite, susceptible, ') dou-

leur, souffrance, maladie, peine, '') colère,

') injure, offense, *) couleur, o^J*^^»
B. ,

') poudre, J. ; eLjL^ tendj-i-

bârtk, fièvre hectique ou étique, i^ï^ i_*J

,

B., «^«.5 jcj-» ; o-^ AÏj rendj-bourden ou

(jiXyiJ^ kèschiden, souffrir, J.

jLiSj^ lendjâl, aliment, nourriture, j «Iju»

<^^y-*^ ^ àiij^^ • B.

yijk

—

^^-^j rendjânîden , actif de jJlXajJsJj

rendjîden, offenser, molester, faire souf-

frir, J.

vAjjSjj rendj-bèr, homme de peine, ouvrier, F.

ybjÈsJj rendj-dân, poire à poudre, .1.

if-^j rendjisch, affliction, douleur, peine,

colère, indignation, offense, peine causée

à..., .1.

<jîL.*>oj rendjèk, bassinet d'un fusil, .1.

ijiJ^-XJ, rendj-kèsch, souffrant, affligé, mal-

heureux, B.

i><!o; rendjèn, ventre ramolli, ixXi. ^jj ^Sli.

,

Ch. L., purgé, ji 1-M.U*.- jdjl JLj-' , F.

Il



JJ^J - 45 «JU^

}j^j rendjour, rendj-vèr, souffrant, ma-

lade, affligé, B.

jhjj^j rendjour-dâr , garde-malade, B.

iSjy^j rendjouri, rendjvèrî, affliction, souf-

france, faiblesse, C.

A-aîo, rendjè, ') peine, affliction, chagrin,

ennui, ') démarche pleine d'ostentation,

d'affectation et de coquetterie, jU (jtjj j'

O^*

—

fy'j^ y^^^ j , B. ,
') triste, affligé,

.3,3 f, B.

^iXf^j rendjîdèguî, peine , affliction, J.

0aAJ^j, rendjiden, imp. A^j i^endj ,
'^ être

triste, affligé, ^) être souffrant, ') être en

colère, se mettre en colère, se fâcher, être

blessé de...., F.

«Ju-sSo, rendjidè, fâché, indigné; jialÀ eiXf.ji3j

rendjîdè-khâtit , fâché, affligé, J.

i^yti^j rendjin, soc de la charrue, F.

^jj a. ranh, vertige, tournoiement de tête.

lXj, a. rand, ') myrte, ^' bois d'aloës, iyt.

,

') laurier, *> pi. ^jjj rounoud, buveur,

homme adonné à la débauche et au vin.

lAJ, rend, '^ mot, parole, i^ji^ j ti^ ,

') copeau, -r-y-^ '/ *^= LUr»>^ 'j i^^jj

iji, fiXa. , ') rabot, «lAJj ,
*) imp. de (jcVjaJ,

rendîden, rabotes! ') part, prés, en comp.

qui rabote, otXiii^j
J.^y Vlj^ > charpen-

tier, menuisier, ') odoriférant, agréable,

facile à digérer, jy^-i^j_j^4?^ '
'' pous-

sière, jUj^j Jj/'fvoy. OJ, (ilU,), ') myrte.

•î>-r-» u- f , ') laurier
,
jLi O-»)- en

gr. J'J, '°) ravir, voler, o^^j^i j o-bi; >

") tout ce qui est d'un goût acre, acerbe,

astringent comme celui du myrabolanci-

trin, de la noix de gale, etc., o-^>^^j

J^ 'j

J JU.f Jp , B.

Aj, rind, ''> rusé, intelligent, lil^j j J*^

,

^) sans crainte, sans frein, sans retenue,

dissolu, débauché, J^-j^^ j jCx^ j tfij (j>.

i>tV»CV- J »
'^ homme dont la conduite et

les actes peuvent prêter à la censure, mais

dont le cœur est pur, .>^jjtLb xC^^.j^f..

lUL) o-«X» ^JuLLj J ij\i O...X. ji fj , B.

lAJj round, nom d'un oiseau appelé en turc

{jij^Jtyt et qui habite les rizières, tiUiSj<.

eiy, i^S^Aj=' tiUXa. yi.£=j' jiXi^' (^^^Ubi

j^j' , F., the rice-bird, J.

(J^>''^ rend-afrîs, ') nom d'une île du

royaume des Francs, où croît un arbre

dont les fruits sont des oiseaux et où l'on

voit encore d'autres choses merveilleuses,

") nom d'un roi des Francs, ') dans le dia-

lecte des Francs, le roi des rois, c.-à-d.

Dieu, 'y?.')^ o' j-^ J ^^yj^ t>^' îH3^ f^

etiJU (>.s-e.J ÛU^ o-^Jj'ij (JïLjjJ (jLiLiiLj

0-' . H. Q., Q., F. N., Jî *Li L ; rend-

dfris, est simplement une corruption des

mots « roi de France y (voy. iSj ).

«-jfjù, rindânè, digne d'un lAJ, rm«f, licen-

cieux, dissolu, d'une manière licencieu-

se, Bh.

yiXy'oJ, rendâniden, trans. de ^OjlOj ren-

dîden, faire raboter.

iiXJj rendisch ,
') action de raboter, de li-

mer, ') copeaux, limaille, j' *.^ ci^-^^T^

B. F., LS^t J ^jy^ ei[)J
, F.

{Jkxjj rindèk, ') dim. de Joj tind, fin, rusé,

^) jeune garçon, tjiijJ^j t^ *J!lx
j_s***j j

eiAJj rende, ') rabot, ') nom d'une herbe

printanière qui fait engraisser les animaux
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(•^ j ^j>î j

et surtout les moutons, ') espèce de cuir

de couleur noire, «Ly* iXiL p^ y ^^y

ÎÂJ), B. .
jJ)Ji jjp^ijslj, «Lyw siyâh-reng

gueunè dèr-ler, F. (en turc le mot o>^

gueun signifie peau, cuir, py^), *^ (voy.

oOJ) \endè), grand, j^» [j

JUoy', B. F,

ei> jj roundè, espèce d'oiseau (voy. Ooj

round), F.

(jjôj rindi, ') ruse, fraude, ^) débauche, .1.

(jiAjlxj, rendîden, imp. >AJj rewrf, ') raboter,

gratter, équarrir, polir, ytx^fy' ,
^) croître,

pousser, y*^ ,

'^ marcher avec affectation

et coquetterie , j^-y j jL*J 0'^iv*>^ >
^•

(_>j, a. ranf, espèce de saule musqué sau-

vage, csL-iw» Uaj (voy. -^[/gj ), B.

libj reng, ') couleur, a. o_yJ ,
^^ portion,

part, lot, s-W^ J o*«i j A-a^a, ,
') vice,

défaut, honte, opprobre, jU j i_aax ,
) af-

fliction, peine, douleur, AJ; j jfjf j o-»^,

*> force, puissance, (JJi^jj j t^ j ^jj ,

') esprit, âme, (jWj î-jj >

'^ chameau ro-

buste, destiné à la reproduction, ijjj lSj^

joj\i 0^ Uj^jjf «i=> ,
') or, biens,

richesses ,
t_jL

—

.î-^'j jj j Jl-^ ,
') utilité

,

avantage, «OjLj j ,*-àJ
,

'°^ vêtement usé

que portent les pauvres et les Dervîsches,

iMitfi QLijjj.5 i.^ 0^', "^ mode, ma-

nière, usage, habitude, règle, JLjj j j^
tj_jjLs j oiXcU j t^j^ j ,

'^^ pareil, sem-

blable, égal, *A>^ j jfJa^ j lUjL^ j J.;^ ,

") animal sauvage, proie, bouquetin, bœuf

sauvage, ^^i'^ j'^j'^j-CW jy:^^^^^- "^ "i'"

se, fraude, tromperie, l-iJ j *J-*^ j j-^ ,

'*) a^ imp. de jluCj^ renguîden, croître,

pousser, b) pousse, produit (voy. ^j' '^j)>

part. prés, qui pousse, ex. : ûijj .>j^ khoud-

''fgi qui croît sans culture, jj Jj—i.

") beauté, élégance, agrément, j (j.j à

oiLkJ ,

'') joie, situation heureuse, santé,

i^j^^ j ^jUki^i j ^>i. ,
'«) honte, pu-

deur, jO^i^ji. j cJLi, "^ sang, o^»-

-

a. *i ,
'") bonne marche, succès d'une affaire,

j^ &—bj J ^!jj.
"^ petit capital, «jL.

JaAj j (iloj' ,
-') or ou argent volé, j jj

c^jjj >>^*•, "" jeu de dés, jeu de hazard,

argent gagné à un jeu de hazard, jJ^
jLfci J^L;i. ,

^*) seigneur, maître, posses-

seur, i_^^L-e J J'_} J lAJj'iXi., '') mauvais,

aj ,
') louche

,
personne louche , fjoj^

J^ii-Î ,
^') met. attente, espoir, moyen de

réussir, y^ j ^^ akh^ ou djarr; lorsque

quelqu'un sollicite une personne pour en

obtenir quelque chose, on dit: < tu n'as

pas de moyen sur cette personne, c.-à-d.

tu ne peux rien prendre ni tirer d'elle »,

i^, ^'^) tache, point noir, «L*» >-asùj J'^i

^') être beau, bon, bonne action, ijr>.f^

yai- <~jj^ J-Ji3 ,iX^^ C5^ "Jj,iï^.
'O)

petits

grelots d'un tambour de basque , J^>i^a.

«)jb, ") colère mêlée de honte, U >.ià,

dXjJ^y»' c>J^^ ,
""^ pudeur, honte, La»,j «^

,

") fausseté, perfidie, c>-jU^j ly^-L)'-' • B.,

"'*) moyen adroit, *-Lj' o-^'jj '-^ ^1-^

aJj' , V.; t^' ci^ rèng~i-àb, mousse aqua-

tique (ce qui pousse sur l'eau), >)j ba\gh,

B.
;
j'i[j' (jjLi^ rèng-i—â:[âdân, l'habitude

des hommes généreux, B.. jj^ j' *jl^*-'^

a_iL ^yiy ^\j^ i^y^ J J.JJ , B.; Sj>j

^yi reng-i-bergân (v. qIj^ lÎU-, seng-i-

bergàn), espèce de matasse ou pierre très

tendre, B.; wU' cij>a. (Ajj reng—i-tchirk-

tâb, couleur qui a l'air sale, qui n'est pas

franche, comme le noir tirant sur le vert,
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Bh.; ^j (Slj, reng-i-rabîc, couleur de

printemps, vert frais, B.; it-^-jj tiljj reng-i

rawghanî , couleur à l'huile, recouverte

de vernis, Bh.
;
jL id. Cè^j reng-i-schah-

M| (couleur de faucon), met. couleur

sombre, noire, c:i*L;yw j (^jjLïjf luU^a

iXiU , B.
;

(j.Uij tiljj reng-i—tilàyi, cou-

leur d'or, dorée, jaune d'or, Bh.; (*ji-« ûij,

reng-i-mâtèm, couleur de deuil, le noir,

1A.S.U t#Ly«, y *jLà/^ b.; crf.l-x^ liLjj reng-i-

mahtàbi (couleur de lune), met. couleur

blanche tirant sur le jaune, Bh. ;
[j.a (jijj

reng-i-havâ, met. obscurité de l'air, *jU/^

iX_iL fjA jj^ j J^.J^'-i j ' , B. ;
j f (îslj,,

(jOxifyi ^jL«.«.f '^"g' é? 'ismân tèrâschîden

(racler la couleur du ciel), met. vouloir

une chose impossible, prendre une peine

inutile, faire de vains efforts, j' «jL.^

t>.uu» i* «ojLs i;^. jji-wjj . B.
;
j_^Jj' (jïLj^

^LUify rewg' è^ divâr tèrâschîden (en-

lever la couleur de la muraille), met. mon-

trer de l'impudence, être facétieux et sans

honte, j o^>^=» j-j^ j <>'^'-*^J^
«jL^-^

tA—iL ^Jy*j jl-r.-sNv? j J*Jj-^ . B- ; t^
yJfj^~»f reng—àmîkhten (mêler de la cou-

leur), met. tromper, ^j.J)/"jXl. , employer

la ruse, comme on dit en français, se

montrer sous telle couleur; j'^jj' <^^

rang âverden , met. rougir de honte, se I

fâcher, montrer en même temps de la

honte et de la colère, ^iXi J-^j' *J»-*^

O' ''-^ Lj y^ j «,.£?> J iXiLj yJC.i.L«.j
, j

ju-jj/^ jxj fj *X3!!s*^f , B.
;
yiJjjJ *S^> '"^wg"

boutîden, couper une couleur, c.-à-d. la

délayer, la rendre moins tranchante, com-

me on dit, couper du lait; yjAJ^jAi schîr

bouriden , (j«A

—

jjj c^jLj jm. schîr bè-âb

bourîden , couper du lait avec de l'eau,

Bh.
;

yJ'iJ^Jj ûLj; reng rîkhten, ') jeter les

fondements d'un édifice, ") entreprendre

une chose, Ji iS^. j ycuiCsf cajLf ^
u^fiÀi=

, B.
; o-î>^ <^^; '"^«é' kerden,

'> teindre, colorer, ^) feindre, tromper,

syn. yi) ûb, , Bh.

tJLj^lCj, rengà-reng , de diverses couleurs,

varié, divers, B.

_^f (îijj reng-ârnî^, ') de différentes cou-

leurs, ^) qui a des connaissances variées,

J •^J^ O^ *À»ujJ.J^ ,
') inconstant dans ses

amitiés, changeant, (^v^ijl ^Xk c^Ajc^^i^
Jj

jjjji o iXA».S , F., *) trompeur, J.

jj (JsLj, reng-dvet , ') qui rougit de honte,

honteux ,

^'> changeant , trompeur
, v^>'

Ja^ j J.>jâ J «jUjtJ
, B. F,

alj (jaJj reng-bdlâ, reng-i-bâlâ, d'une cou-

leur vive, tranchée, F.

S^jj Ajj rèng-bè-rèng, varié, de différentes

couleurs, Qj-S^u^yj cAj,Icj, , J.

ty--^ ûLjj reng-best , couleur solide qui ne

change ^a%, yM (J.jj^y>ji ^j j^ i^S^

lXILj
, B.

jj Ajj reng-rè\, teinturier, <>au^ <3Lj,
,

vulg. jjj (^ reng-TÎi, B.; ^^^yCi^jj tîLj,

reng-rè^-i-goulgoun , met. marchand de

vin, cabaretier, a. jL?- khammâr, t_jf>i

yfjj (iLi) reng-rè^ân, ') teinturiers, '^ pour

qIjjj (îsLj^ reng—rî:{ân, qui enlève la cou-

leur, c.-à-d. automne, o>^ o^j ('^'oy- ^^
ofjjj ), F. B.

(fjJ ^J reng-rousch , contraction de iÀJj

J-jy ('^oy- ce mot), B.

jjj S'Jj reng-rî^ , vulg. pour jj tîLj; (voy.

ce mot), J.

oi) ûLj, reng-^èdè, teint, mis en couleur, J.
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^L. (jsLj^ reng-sâ:[, teinturier, J.

iTjy ^J reng-fourousch, '' marchand de

soie, J-jy ,»A?^' ,
'^ ouvrier qui travaille

la soie, jf^.y} ,
'' teinturier, jj SJj

,

> rusé, faux , trompeur , v'—^>' J J^^

cJuu»^ , fi.

Si S^j reng-lâk, gomme laque qui sert à

teindre (en rouge), B.

lÔ Ajj reng-loukâ, gomme laque, B.

J^ <jAj, reng-mahall, endroit destiné au

plaisir, aux amusements (de l'ind. cRj^

reng, plaisir, amusement, et de l'ar. J-^

mahall, lieu), Shaks, J.

(ilLj tiLj, reng-nâk, teint, coloré, Bh.

(^f
J ûb, reng ou db, couleur et éclat ; S^j

iSyj J reng ou bouy, couleur et odeur >

>Jj(jsLj, reng ou nèm, couleur et fraî-

cheur, met. a) puissance, majesté, o-f^-^

jSjj^^, b) capacité, amplitude, ifa«;c^f

*L*j, B.

jjfi t^jj reng-i-dârou (voy. ^jX^Xi^), B.

(jixJCi, renguîden, Imp. ûLj; '"c^. pousser,

croître (herbe, tXiLj «Ui (ja-*, j yi^jj ), B.

OV^ rengutn, '' teint, coloré, qui a une j.^ a. ranîm, ') chant, musique, ') accla-

Ls i^j^Sijj renguîn-qalam, qui a une plume

élégante, Bh.

jiy^tj^JCj, renguin-kèmân (l'arc aux belles

couleurs) , met. l'arc-en-ciel , fj ^^ jj-y

i^y^, B.

^LJ oî^J^ renguîn-libâs, habillé de riches

et belles couleurs, Bh.

«tsli u-t^j renguîn-nigâh, au regard agréa-

ble, Bh.

*^j a. ranam, son, bruit.

|4J, a. rounoum, pi. de (jj^ rânim et «Uj^

ra/imâ', chanteuses, cantatrices habiles.

iUJ) a. ranmat, voix, son de la voix.

ij

—

'>j ranvad , absence , a. c>-^^ . opp. à

^ yj^aj^ , B.

ij-jj} rounous, nom d'une pierre qui en-

châssée dans le chaton d'une bague pré-

serve, dit-on, la personne qui la porte de

toute peine, de tout chagrin, B.

^J>yjj a. rounouq, être trouble (eau, vin, etc.).

(jj a. rounnâ, ') nom du mois de Djoumâdi

second, c5^' is^^ ,
""^

tijJ' a. el-rounnâ,

créatures, êtres créés.

belle couleur, ^^ beau, agréable, élégant,

B. F.; u-^i=»J; '^^ bâdè-i-renguin , vin

rouge d'une belle couleur, Bh. ; ei>—«.=>.

ijj^^j khandè-i-renguin, sourire agréable,

ij^Cjj ^.MjJ , Bh. ; ij/SljjJjiSj rèftâr-i-

renguîn, démarche élégante, Bh.
; j—»-i

0*3^ schicr-i-renguîn, poésie élégante, F.

IjuyCi^ rengaina et qU*Cj^ renguînân (voy.

cjLyJii schèftèreng), espèce de pêche ou

^Uii schèftâlou, B.

(jj^*. y-jiîaJj rengutn-soukhan , au langage

coloré et poétique, Bh.

)^ ii*XIjj renguîn-fikr, doué d'une riche

imagination, Bh.

mation, cri de joie.

JJ raw, ') imp. de o-iSj reften, va 1 ') part.

prés, en comp. qui va, ex. : jj jjSUj ptsch-

raw, qui va, qui marche devant, ') voix

plaintive, son, air plaintif, i^^jfjf , B..

*) pour e»j '"/> banc, rangée; j^ , pour

«jy (?), B.

JJ roM, ' Imp. de yx«y rousten, croître,

') part. préa. en comp. qui croît, ex. : iyÀ

JJ khôd-rou, qui croît spontanément, sans

culture, (ÀJj iyà. , B.

JJ rou (voy. (jtjj rouy), cuivre ou étain

fondu, lOi.!jû^ (jjj L) ^j_ , B.

JJ roM et cijj rou;^, ') visage, face, a. lukj,
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') côté extérieur, endroit, beau côté d'une

étoffe, ojj' , opp. à y^' .
') surface, ''' partie

opposée à..., exposée à..., ') joue, j*-»^ ,

') modestie, pudeur, honte, 1-^^. j f
>-

•

') dissimulation, hypocrisie, c^Jcà-Lv j L^ .

'^ désir, vœu, espoir, cXy>'_j l-I*j' ,
") inten-

tion, dessein, cj-^ j '-^-^- .

'°^ exploration,

investigation, recherche, ^--^j j j^ <\bV

O-^)-*^ '^rnJ j J-^r^> "^ cause, raison,

L̂ jog^j • manière, *3y ,

moyen, e'j ,
'*) apparence, B. ; lSjj j^

_^Lxjf cfer rouy-i-âftâb, exposé aux rayons

du soleil, C. ;
' ^ ijjj roî{>^-z-j7â , face

supérieure du pied, cou de pied, J.; (jjj

LsLi rouy—i-baqâ, le chemin de l'éternité,

j_^aAjL) o'j <>aj , B. ;
^iy iSj) rouy-i-

taraddoud, indécision, iiy oj . B. ; cijj

libj rouy-i-teng, air honteux, modeste,

LîljLi (j(jj • Bh.
; ij^^y iJjj roiiy-i-ter-

kèsch, mot préparé, prêt à être prononcé,

j}~- 5-«-^J vJoLi ».J=i*.«-L)^*» , F.
;

^tAj tij \

rouy-i-tîgh, le tranchant d'un glaive, Bh.,

de là : jjjj ji dou-rouyè, glaive à deux

tranchants; ^.^L».,^ cSjj rouy-i-hisàb, ma-

nière de compter, wl-^^ oj . B., cijjj

^jL>*a. ei rouy-i-hisâb, d'après les comptes;

(jfojU». tjîjj rouy-i-khânèdân (le visage de

la famille), met. la gloire, l'honneur de la

famille, le plus noble, le plus illustre

membre d'une famille, j ^j^,y~^. j\ *jU/'

JliL qÎjgU. j o^^j-^ Lij-i''. B., o'-»-b^>*>--

AjLiN-Lji. (^jt J , Bh. ; o^i cijj rouy-i-

dest, '^ la face supérieure de la main, le

dos de la main, ^) un des coups employés

dans la lutte, et qui consiste à passer le

pied derrière la jambe de l'adversaire et

à lui donner avec le dos de la main un

coup dans la poitrine pour le faire tom-

DiCTioNNAiRË Persan-Français. II.

ber. B., ') ruse, fraude; ^j t^j rouy-i-

lerd (visage jaune), met. couvert de honte;

^^°j '^JJ rouy-i-^èmîn, la surface de la

terre, F. ;
oVajU, ,sjj rouy-i-sèfîd (visage

blanc), met. beau, resplendissant, heureux,

couvert de gloire: oL.» (jjj rouy-i-siyâh

(visage noir), met. couvert de honte; tSjj

Je rouy-i-kâr, la partie extérieure d'une

chose, le côté visible, apparent d'une af-

faire, met. le beau côté d'une étoffe, opp.

à j8 o—^ , Bh.
;

^^ii^J^ ^jj rouy-i-

goulgoun , le visage couleur de rose de

-Joseph, B. ;
ii)jl.j ^jjj rouy-i-nâ{ik , vi-

sage délicat, qui rougit facilement, air

modeste (voy. (JsbLi (jjj ), Bh. ; J-^ jjj

Aiî rouy-i-nasl-i-âdam, met. ') les plus

nobles des créatures, ^) les prophètes,

') stabilité, repos, ^^-^ (^^j^^ jf 'j'-«^=

B.
;
phrases: ^vxi,fi o*f j' Ujj rouy è^

âhen dàschten , avoir un front d'airain,

Bh,
; i^ijj ijjj rouy âverden, se tourner

vers, se montrer, i^oJ^ u^jX^j yJ^iayj
,

B. ;
(jxi'j .•Jtjï'jLs ijjj rouy bà^-gounè

dâschten (détourner la tête), met. se dé-

tourner de la vraie voie, être dans l'éga-

rement, cXïLj ^ijf^ i^\j cj?. j' xÀxf, B. ;

0-^J O—^-«j y jj rou ber ^èmîn :[èden,

frapper la terre avec son front, se pros-

terner; ^O—AJfij.£= j jjiAJ (jjj l'ouy bè-

dîvâr guerdânîden (tourner le visage vers

la muraille), met. ') se détourner, ^) se

retirer dans la solitude, (jij/'jfjjLXj ijjj ,

Bh.; o^'-^jj '"« dâden, '> se tourner vers,

regarder, ^) apparaître, arriver, survenir,

'^ consentir, 0^3-^ oJ'J^» , se prêter à...,

ijij*^ J'y^ , Bh.
;

u.xif.5 ij^j rouy dâsch-

ten, '^ rougir, avoir honte, ^) être embar-
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rassé, surpris, '' oser, prétendre, se per-

mettre de..., Bh.; obô^J^r'^J^ ^3-> '"""J'

der dîvâr âverden (se cacher, tourner la

tête vers la muraille], met. se retirer du

monde, F.; ^^<x>.^ f ji lSjj rouy der

hèm kèschîden, '> froncer le sourcil, '> se

détourner, i^o^^'Jiiji== iSjj , Bh.; Ji lSj

^ij.«_l rouj-i-dil nètnouden. montrer de lu

générosité, de la libéralité, de la grandeur

d'âme
, J<^ j ef^ J t/V j' '-rf'-*-^

aiLj ijij^= , B. ; e)"-*^ ^ <4jj '''^HX diden,

prendre le parti de quelqu'un, y >-j'-*-^

aJ.L ij^j^ cS)'-^ _^jl.^ j ^jA.j ^jj^ , B.
;

^JXJJ^ jj rou sâkhten, met. '^ rougir,

avoir honte, t>-''--Sj (jo.^ oaÀ-«^ j -oL^J

cVi-L jcX^-'^, B., ^^ faire la mine, témoi-

gner du mécontentement , de la colère,

Bh.; ^tXf^hji^ tijj rouy guerdànîden,

détourner le visage, montrer de l'aversion,

se détourner de..., Bh. ; o-?>-^'-îJj ''^HX

kerden, tourner le visage vers..., se tourner

vers... ; (j^j^ tijj rouy guiriften, '* se dé-

tourner, ija^j'^^ (jjj ,
-) se couvrir le

visage, se cacher de honte, '* protéger,

prendre le parti de quelqu'un; ^^>>J^^SJJ

uxsijf', faire taire quelqu'un , l'empêcher

de répondre, Bh.; (jxi^^jCf'ij'U^(jjj rouy-i-

kèsî gou^âschten, abandonner le parti de

quelqu'un, opp. à ^jxsy/^ ^fiSjj , Bh. :

jjjLi^jj rau gouschdden, se découvrir le

visage (opp. à u>^jj rou bestèn, se cou-

vrir le visage), Bh.
;

iji^-«-J l$jj rouy nè-

mouden, montrer le visage, se montrer,

apparaître, survenir, Bh. ;
jjL^ cJjj rouy

nihâden , se tourner vers..., Bh.; ijjj ^

^jlX.»Î ^jf ber rouy-i-âb âmèden, venir à

la surface de l'eau, met. se montrer, appa-

raître, B.
; o'^j^ '^Jjji ^^'' >'ouy dèvîden

(courir sur la face), met. se dépêcher en

parlant, B. ;
yo-»' jB jjj jj der rouy-i-kàr

âmèden, venir à la surface, se montrer,

B. ;
Qi-»-*' ijjj^ T^Ji-^-: tijjj bè-rouy-i-

yèk-diguer biroun dmeden, sortir à la ren-

contre l'un de l'autre (se dit de deux

combattants).

'j ; rèvâ. '^ part. prés, de o^j reften, allant,

qui va, ts}— .a. j o[jj > 'î"! court, qui

coule ,
^) qui a cours, qui est en usage,

qui est reçu , qui s'écoule bien
,
qui se

vend bien, ^-'jj j ?NL> > comme monnaie,

marchandises, '' permis, licite, raisonnable,

légal, _La-« j y\^ ,
*) digne, convenable,

*y^ j ijji ,
5) qui s'obtient

,
qui réussit,

qui parvient, jo J_^-a.^ , B., on dit : c;>.a.L^

'jj hâdjèt-i èvâ ou fjj J^ kâr-rèvâ, celui

dont les affaires réussissent, marchent bien,

fjj
f^='=>-

houkm-rèvâ et fjj o'^y f^''-

mdn-tàvâ, celui dont les ordres sont obéis,

celui qui se fait obéir, jj p^ kdm-rèvâ,

celui dont les v,eux s'accomplissent, heu-

reux
;
j'jL) jjaii. JJ rèyd schoudèn-i-bâ-

^âr et cLx^ jai. ^jj rèvâ schouden-i-

matâc., bien se vendre, s'écouler facile-

ment (marchandises, t>xjLj _tjjj* ajL*/'

ai-lj jjL ^jS^ j ^)- Ob^ JJ ''éyâ

bouden, être permis, être convenable; 'jj

tjj^ib rèvâ dâschten , regarder comme

permis, comme convenable; o-5>^= 'jj

rèvâ kerden, permettre, légaliser, autoriser.

Jijfjj a. rèvâbit, liens, nœuds, pi. de iJs^^j

râbitèt; J^j^ -^jj rèvâbit-i-doustî, les

liens de l'amitié.

ï^jj a. r cuvât, narrateur, historiens, pi. de

tij^j ravi.

<_AJ''jj a. ravâtib. pi. de *^j[j râtibèt. gages,

salaires, appointements.

«
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~'jj a. rèvâdj ,
') cours (d'une monnaie),

débit facile (de marchandises ou de toute

autre choses), "' usage, us, coutume,

'> mode.

_'jj a. rat'âh, ') action d'aller, ^> soir, soi-

rée, ') après-midi, *> aise, facilité, commo-

dité, absence de gêne.

Jl-

—

^ jj rèvâ-hâl, ') de suite, aussitôt,

> coursier rapide, i_>—«' JLi.ji o:**"^

OUĵ »^ ,^ 'j JJJ^ s^-G^ j

.iijj rèvâd et rouvâd, ') terrain inégal, bien

arrosé et couvert de beaux pâturages,

^) bords d'une rivière, verdoyants, gris

et agréables, ') eau trouble, oj—*J t^'

èLj, B.

j'i jj rèvâ-dâr, qui regarde comme per-

mis, qui consent, qui approuve, J.

c$jfi jj rèvâ-dârî, consentement, approba-

tion, J.

(J^'jj a. ravâdif, pi. de i^^fj rddifèt (voy.

ce mot).

;jj rèvâr, ') domestique, serviteur, ") ser-

viteur qui prend soin des malades, des

prisonniers (voy. j'jj j'jj • "'Jj 6'

•'jj ). B.

Jv'JJ revâ-raw, '^ qui se succède et se suit

sans interruption, ') continuellement, l'un

après l'autre, B.

Jj'Jj '"O"' à-rou, face à face. j>J jj , ^ jj

j'jj rèvâ:{ (voy-j'jj 'évar), B.

^jb'~3J ''êvâ:{ârî, métaphorique, ^jjL^ <>*-«^

..j-u,' ti'-v'^ (J-;'^ '~^ l>J.Lj
, B.

,(j.jj rèvàs ,
'* roquette aquatique, j-y;^

«U' ,
') persil aquatique, »Ll' (r-?r^> B.

^j.[jj rivas (voy. j-'>!j /"n'^s), F.

ji'jj rèvàsch (voy. -^fjj rèvâdj).

(jaj^jj a. ravàfi\ (voy. Ji^Ajfj râfi^èt).

• fjj rèi'âq, clair, purifié, passé au filtre,

a. ^L). Bh.

>''jj a. ;iVi7^ et rouvâq, pi. Uijj »"om^ et

ïsjjf arviqat, ') portique, vestibule en

saillie, ') espèce de tente, dais, baldaquin,

tente appuyée sur un pilier planté sur le

devant, ') sourcil, j^j' abrou ; c>-ii-*c>rJi

vjîjj tn heft rivâq, les sept cieux, H. Q.

(voy. \J'jj OJ-* t^f); oy^ (J- ^''jj

rivdq-i-bî-soutoun (le portique sans pi-

liers), met. le ciel, cj— o^*-"' j'

B. ; ^jj ^-y. vjlîjj rivdq-i-sîmgoun (le

portique argenté), met. le ciel, B.
; Oi'(jj

P
^j-a^^ rivâq-i-man^ar-i-tchèschm

,

met. la pupille de 1' eil, ciL-.3^jf *jL^=»

i,vi;.L> (*-"*-5' B.

jj'jj rèvâqt, action de clarifier, de tirer au

clair (de coller le vin), J.

(if'jj rèvâk (voy. i^î!; )> clarifié, pur, (jL-o

,

.JyJL J , Bh.

Cflfjj rèvàg , forme persane du mot arabe

O'fjj rivâq, portique, F.

iX*>fjj rèvâm-boud (vov. "J^'jj ).

olîJ ''^^'dii , âme, esprit, cœur, JLt?U ^j»^

j'jj rèvdn ,
'^ part. prés, de y^X-Sj reften,

allant, qui va, qui court, qui coule, qui

pénètre, qui parvient, ^) usité, reçu, qui

a cours, ') permis, licite, convenable,

•^ adv. coulamment , sans s'arrêter, avec

facilité, vite, B. ; o'jj v' db-i-rèvân

,

eau coulante, F.; o'jj <^—-^ takht-i-

rèvân , litière , chaise portée sur des

brancards par deux chevaux, B.
;
^ji

vjîjj ders-i-rèvân, leçon préparatoire (voy.

i^j^)-, Bh.; (j'jj j*X!a, houkm-rèvân, dont

les ordres sont respectés, puissant; oa^-.

jfjj soukhan-rèvân , qui a une parole
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pénétrante, persuasive, éloquent; o'jj

(^-ifi rèvân-dâschten , savoir par cœur,

i^yj^h ^ jf j iL , Bh. ;
^j^vi

;j jj rèvân

schouden, ') être su par cœur, "' couler;

(^^L-, (jfjj rèvân sâkhten, '' apprendre

par cœur, o-^-^ ^ j' J •^'^ •
'^ envoyer,

Bh. :
^jJ^j'jj rèi'^n kerden , envoyer,

qLIjj rèvânân, les âmes, pi. de ^ijj rév4w,

^j' o'jj rèvàn-âverd, sage, spirituel, intel-

ligent, Jji-c ^va.L^- j U'i j •^;~S-'^J J z*^-^-^

(jisSj yîjj rèvân-bakhsch (qui donne l'âme,

l'esprit) , nom d'un ange qui possède la

science infuse et la sagesse, qui en est le

gardien et les distribue, le Saint Esprit,

lAÀjf^ (_^cX!U' _.jj fjjf çj.yi^ , B., *>LijJj-;

jXJiAXjf jrV*^ ; la plus part des savants

disent que le rèvân-bakhsch signifie l'ar-

change Gabriel, F. N.

lV_j (jÎjj rèvân-boud, l'âme du monde

,

l'âme universelle, ^1^ (j»-s-^ . B.

cfji. jj'jj rèvân-khâh , qui cherche sa vie,

pauvre, mendiant, j fai=> j «j^ij-^ J^-*'

LXiL «ovàaJ^ cjîa!y, B.

'iV^ j'jj rèvân-sâlâr (voy. oj ^ jj ).

iji=> (jfjj rèvân-guird , monde invisible,

monde des anges et des esprits, c3^J„«

,

opp. à cjjj^a. , B. (vov. •i'-j' cT).

(^j'jj rèvânègui, action d'aller, de passer,

de couler, flux, J.

»jfjj rèvânè, '^ qui va, qui part, qui passe,

qui coule ,
') parti, envoyé ,

'^ permis,

passe-port, »>j>-=>-
,

''^ fortune, prospérité,

t^Jj^s , B.
;

i>ci'i jjfjj rèvânè-dâschten,

envoyer, expédier, oh^ "JJ rèvânè

kerden; ^ai j'jj révà/ié schouden, partir,

aller.

Jjj rèvânî, cours, écoulement, flux, débit

facile des marchandises, J. ;
<_.' j'jj rè-

vanî-i-âb, cours d'eau; ^Ci^j'jj rèvâni-i-

schikèm, cours de ventre, flux de ventre,

diarrhée.

jiXo'jj rèvdnîden , trans. de c;>aJj reften,

faire aller, envoyer, F.
;

fjFjj ravdvè (voy. <_il-^ roubâb), espèce de

guitare à manche court, B.

o'jj rai'âh, nourriture préparée pour les

prisonniers et les détenus ( voy. o'j -,

\avâh), F.

Jojj a. rivâjèt, conte, relation, histoire,

tradition; oV^'^^^lsj >'ivâyet kerden, ra-

conter, rapporter; ^X^ o^'jj rivâyèt-i-

sahîh, rapport fidèle, sûr.

f>-"^j
a. ravâj'ih, odeurs, parfums, pi, de

i-^jJj ràyihèt. \

J^'jj rèvâyisch, facilité du débit de mar-

chandises, écoulement facile, débit fa-

cile, F.

j'jj rèvâyî, débit facile des marchandises,

\^.ik.J alf J cXv.^ 0'-*-J- J) , opp. à iLi/J^, B.
;

^jifi (j'jj rèvâjrî dâden, donner cours,

faciliter le débit, J. ;
(_>XiLj ^jfjj rèvâyi

,

yâften, trouver cours, trouver un débit

facile, circuler, .1.

^jj a. roub, ') se cailler (lait), ^) se figer,

' "> être troublé, être stupéfait, étonné, interdit.

—JJ roub, ') imp. de ijXSj rouften, balaye!,

~' part. prés, en compos. qui balaye, ex.:

^-.jj-^Li khdk-toiib, balai, F., ') _,_jj

roub, action de balayer; o^>^s^J '"'"'^

kerden, balayer, .1. ' «

(
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i-jjj Roub, localité près de Semendjân, pro-

vince de Baikh, J.

J) ''oubâ, morelle , en a. i_xA.ji;Jf i_,vi£

cinabou 's-saJab, raisin de renard (voy.

lSLjJ oLjjj ), B.

JJ -JJ rou-bii-rou ,
') face-à-face, vis-à-

vis, opposé, ") comparativement, jjJjj

(jij.é= jj ^ 3j l'ou-bâ—roit kerden, com-

parer, confronter, F. [1].

(ilLjj rou-pàk, ') mouchoir de poche, mou-

choir, serviette, "^ voile de femme, Bh.

jjLjj a. raivbân ,
') stupéfait, ébahi, qui

reste interdit, ') lourd, alourdi par le

sommeil, ou pour avoir trop mangé.

o'-^ Jj roubân, balayant, part. prés, de i^y^j

rouften, .1.

eLs.vjLjjj Roubàn-djàh, bourgade près de

Balkh, «LijLjjj et «Lii-ejj . J.

jiVJUjj roubdnîden, trans. de o^j rouften,

imp. ij'-ijj roiibàn, faire balayer, C.

«Lj
J roubàh, renard, a. _^1*j , F. ; ^ *'^jj

roubàh-i—per, renard ailé (animal fabu-

leux), .T. ; Sy «Ljjj roubâh-i-turkî, porc

épie, jfojf^' Liljjj i^^-^ijl^ (voy. (/y),

B-; iJvj-^ »vjj roubàh-i-dèryâyt, rtnaid

d'eau, castor, bièvre, J.; -S^j "Ujj roubâh-i-

\erd (renard jaune), met. le soleil, oL/"

o-f _-UlL ^LolJ^ B.

jL) oLjj roubàh bâ\, fin comme un renard,

homme qui fait le renard, rusé, astu-

cieux, Bh.

cSjL) oUjj roubâh~bâ\î, jeu de renard, ruse,

astuce, J. ;
^.3^i=> (jjL «Ujj roubâh bâ\î

kerden, faire le renard, agir avec ruse,

avec astuce.

^i «UjJ roubàh-bètchè , petit du renard,

jeune renard, renardeau.

(Ajjj «Ljjj roubâh-tourbèk, raisin de renard,

morelle, j^i=ij' ijîLv , a. ^.aXjl^J' ^^x^ et

uiJf _».^ (voy. Ljjj et oi^Cjf ^_^vjj ), B.,

^Ljj roitbâhî , astuce de renard
,
jeu de

renard
; oV^^'-^JJ roubâhî kerden, em-

ployer des ruses de renard, user d'astuce,

de ruse, O'-^jjj '^fr^ j j^=^ j' *j'-*-^

i,vi,L
, B.

ojjjj roM bè—ràh (visage vers la route),

acheminement, action de se mettre en

route, de se préparer à une chose, à un

voyage; j^i-o'^jj rott bè-râh schouden,

se mettre en route, être prêt à partir, J.

^y.jj rou bè-rou, face-à-face, vis-à-vis, en

face, en présence, F.

^k-jjj rou bè-kàr, prêt à entreprendre une

chose, J.

^.ojj Roubendj, localité du Fars que l'on

nomme aussi Râwendj, ^j^j . 1.

jJujj rou-bend, voile de femme, a. (^LiJ .

^sy
, B., oUj t$3j .

i,^_jjj Tou-pousch, ') voile de femme,

^* voile, o-i^Jj ^J^ •

'' couvert, recouvert,

invisible, caché, qui échappe aux regards,

viUa^ J ^j--« ,
*) toute chose dont l'exté-

rieur diffère de l'intérieur, <j5)Aa.jjkjf *j1.à/"

lAiL^j c.y (.iLo qI (J-»U j yjk'^ *J^, *> part.

qui se couvre le visage, B., ji^j iSjj-

i-ljj roubèh, renard, «Ljjj . B.

jjLgjjj roubèhànè, comme un renard, sem-

blable à un renard, M.

.Agjjj roubhèk, petit renard, renardeau, F.

jLajjj roubèydn, langouste, crabe (voy.

yLjjf), a. JJ^AJ'ify^, p. a' J--», B.

jjujjj roubîden, balayer, J.

i^jj roM^rré, roupie (monnaie d'argent), J.

^_JjLj jj rou-tâ^èguî, sérénité du visage, air

gai, heureux, Bh.
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ljLijj Rontèk (?), ville du Mokrân, J.

^jj roudj, jour, jjj , B.

_jj rowrf; et -^^^j, roiitchc , raisin vert, F.

~jj hind. roudj , bœuf des montagnes, jb'

ci^^J^et jk'A.i^J , de l'ind. Lg^-jj
, B.

LsLa-jj routchèk, nom du quinzième joui

du mois de Scha cbân ,
jLxi, , appelé

aussi of^ jjj (voy. tiU. t^i- et <_^_^

.^jj routchè, raisin vert, non mûr (voy.

^jj a. roiih, pi. ?- jj' ivvâh, ') souffle de

la vie, esprits vitaux, '' âme, ..iiu j^-à-J

.

B., ') _jj roa/j, vif-argent (voy. t_il-*A-* i

B. :
^iit' — jj rouh-i-ac^am, J^£^\ ^jjJ'

a. al-rouhon 'lac^amou, l'âme suprême,

Dieu; <i))î —jj a. rouhou lldhi, ') l'esprit

de Dieu , l'esprit divin , le Saint Esprit,

^) che:[ les Musulmans: a) Jésus-Christ,

b) l'archange Gabriel; i^}^^ fjy^ *• <^'"

rouhon U-amin. l'esprit véridique; che!{ les

Mahométans : l'ange Gabriel et Jésus-

Christ; ,_,.aiJf^jj a. rouhou 'l-qoudous,

l'esprit de pureté, che^ les Mahométans:

l'ange Gabriel et Jésus-Christ; ^jj—''

^J^Jl^'à.i' a. el-rouhou 'l-qouddous, che\ les

Chrétiens: le Saint Esprit; ^sy^ a- ^'*

rouh, l'esprit, Mohammed: ^—.gJ' _jj

rouh-i-ildhi , l'esprit divin; L_AJjj jj

rouh-i-toutyd ,
'* esprit de toutyd, met.

vin, s-'^-i' ,
*' antimoine, J., (j-^ , B.

;

j^j^a. _jj rouh-i -hayâtî , l'esprit vital
;

jfj^a. _jj rouh-i-hayvâni , l'esprit ani-

mal, B. ; i^f'^ »jj rouk-i-tabî^i (voy.

^[^^ Ç.JJ ), B.
;

^<v^ ^jj rouh-i-qoudsî,

l'ange Gabriel, a^^Lc o-*' J^>^^ j *J '•*-'

*X».J' , B. ; (iijLy. jj rouh-i-moubârek.

âme bienheureuse, l'âme d'un défunt;

•jXl» _.jj rouh i-moukarram, met. l'ange

Gabriel, ^^^J ^jj , B.

_jj roj//i, nom d'une note en musique,

^JMi ^JJ rouh-âsoudè, dont Tâme repose,

âme du défunt, défunt, J.

fysf _jj rouh-afiâ , qui donne de la force

à l'âme, qui prolonge la vie, Bh.

jl:a.jj a. rouhdnt, '' spirituel, qui tient de

l'âme, doué d'esprit saint ,
''' vif-argent

(voy. --X*-'^), B.

;CvjL:a.jj a. rouhdniyjèt, spiritualité, sainteté.

~jj roukh, ') espèce de jonc dont en fait

des nattes (voy. ~ji . ~ji et ^j [8] ), B.;

cette espèce de jonc ne produit ni fruits

ni feuilles, ^> (voy. ^jj), chauve; .i''^^ ^jj

roukh-tchèkâd, tête chauve, i^ ~^^ ,
qui

n'a pas de cheveux sur le sommet de la

tête, B., j^ |..>f

.

ijj a. roud, '' pas lent et doux mais con-

tinuel ,
'' douceur , absence de précipi-

tation.

ijj roud, '* eau courante, fleuve, rivière,

torrent, '' le fleuve Amou (Oxus), *jLi..>jj
,

^-•f
,

') fils, ^jy ,
^^ nom d'un instru-

ment de musique, <AJ)jJ .U^c-)—' (Sj^ f^

,

') intestins, boyau, «ijj
,

'^ corde d'arc,

ijif ej ,
') corde d'un instrument de mu-

sique , o.—x^S=> LajL. tijj y *-^ (jj<J
,

'' corde de l'archet du cardeiir . ijLT «j

jjijj^= iAx^ iùlX ^^i'^ > F- )
'^ oiseau

plumé, ou mouton privé de son poil au

moyen d'eau bouillante et préparés pour

être rôtis, cijJ^^ijj , B. ,

'"' met. chants,

joie, gaité, F.); ^.Jj Jjj roud \èden, jouer

du roud (voy. ci-dessus, *>
: j'^as» •Jjj

roud-i-khi^ân , torrent, ^^^—*-» , B.

;

>"*-* -bj roud-i-misr, le Nil.
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hjj roudâ (voy. «ijj ).

i^^ijj Roitdâbè, '^ nom de la fille de Milirâb

Kâbouli , mariée à Zâl et mère de Rou-

stem, ') nom d'une forteresse qu'habitait

Roudâbè, B.

i'jjj rou-dâd, événement, accident, isfvjf

iX) ,1»:^ '-M j i^^ J . Bh. J.

j'Jjj .ou-dâr ,
'> personne de rang, de di-

gnité, ^) honteux, modeste, J.

isjijj ron-dàri, ') rang, dignité, '> honte,

pudeur, J.

^jfijj Roudân et o'Jjj Rou^ân, '^ petite ville

voisine d'Eberqouièh dans le P'ârs, *> can-

ton du Kermân renfermant trois villes :

^l_lf Anâs, ij^'^' Adkân et qI-j' Abdn,

') bourg du Khârezm. *' ville voisine de

Bost, J.

jjf Jjj rond àver, ') nom d'une rivière, *L'>

ij^»lj' _jLi.jjj,B., H. Q.,jL>jJ ^jj\ J)

,

F. N., ') le F. Sch., d'après le F. D. H., dit :

j^J^ («-— (>»r< J^ —'^-^JJ /''-^ • '^ J- dit

positivement: lit d'une rivière, rivière

« a river s bed, river » , i.£ ' .-JI
'

.

ijjî ijj roud-âverd , ') nom d'un fleuve,

B. T. N., H. Q., '^ eau d'un torrent, J-w

(_5
—j_^~r , F. Sch. ,

') branches d'arbres,

paille, etc., entraînées par les eaux d'un

fleuve, Sh. J.

_^j»' ijj roud-âhou, roud-i-âhou, nom d'une

rivière, c>..^jf «jLi. ijj A'> , B. (yoy.^^ ),

comme on dit : _»^' -ij^, et J.^ .Sjj .

jL Jjj roud-bdr, ' ' endroit où coulent beau-

coup de rivières, où l'on trouve beaucoup

de cours d'eau, ''> rivière, fleuve, ') bord

d'une rivière, i__if «j^-^ ^^ nom d'un can-

ton et d'une ville entre le Guilân et Qazvîn,

B. F. Ce canton est traversé par le i^j «Li,

Schâh-roud, '' j^^ ^jj Roud-bâr, bourgade

du gouvernement d'ispahàn, '''< locaUté

près de Thubèrân (Thous), ') bourg près

de Balkh, *) bourg près de Merv, ') bourg

voisin de Hamadân, J.

'^ hj i'oud-djdmè, nom d'un instrument

de musique, .ij^^ ^'i\ y ^^y , Ch. L.,

luth, J.

^rf^ -bj l'oud-tchèkâd (voy. i^C^ ^jj et ^.jj

^'^ ), chauve, F.

.vjLi. ijj roud-khànè, ') lit d'un fleuve, d'une

rivière, "' rivière, fleuve, canal, F.

jjj^hj Roud-derdver, jj'ji ijj Rou^-de-

râver et jj' ijj Rotid-âver , '> canton

voisin de Nèhâvend dans le Djèbâl, "' chef

lieu du même canton, J.

oi..>ijj Roudè-descht, ^ti^jj Rou^è-descht

(voy. c>~>Jjj I, bourg du territoire d'is-

pahàn, Y.

fj ^jj Roud-jèm , nom d'une rivière bien

connue (voy. ^ Zèm) , la rivière de

Zèm, B.

Oj ^Jj roud-:[èn, musicien, chanteur,
v".?-^-*

«oJjL. J. Bh. de ^^^3 ijj rond ^èden

,

chanter, sonner; csLL» jj ij^ roud-^èn-i-

fèlèk (la musicienne céleste), met. la pla-

nète Vénus, v.j~~' ojJtj ijji^ jf mI-à/", b.

jL^ ijj roud-sâ^ (voy. oj -bj !• B.

cSijj roudèk, ') petite rivière, '* petit ins-

trument de musique, ') bourgade de la

province de Boukhâra, Herbel., *' nom

d'un animal qui ressemble au renard, et

que l'on trouve dans le Turkestân. On

l'appelle aussi ^^j vaschaq. On fait de

sa peau de belles fourrures, B., '^ espèce

de loup-cervier ou lynx (voy. ^^J ).

O^hj l'oudè-gàn et à^ ^jj roudè-gânî,

intestins, boyaux, pi. de e3jj roudè, B.

y-^->jj roud-guèr, ') qui fait des cordes
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d'instruments, des cordes d'arc, Bh., ^) mu-

sicien, J.

,jA/^ijj roud-kaschf, nom d'un air, ou

d'une note de musique, j' o-»' ij^^ ^*-J

J^j Roudèkî, qui est de Roudèk, surnom du

poète Abou '1-Hasan, o-Ji^f iL>L»,f
, qui

fleurissait vers l'année 270 de l'Hégire (833

de J. C), à la cour du prince Sâmânide,

Nasr, fils d'Ahmed; quelques-uns préten-

dent que ce surnom lui fut donné parce

qu'il jouait très bien du Cilijj roudèk,

luth.

^ijj roud-làkh , endroit où l'on trouve

beaucoup de rivières, de canaux et de ruis-

seaux, B. — N.B. Ce mot est un des trois

de la langue persane qui se composert

avec le mot ^"^ lâkh, les deux autres sont

Jij^,i et ^(3^ , B.

t^ijj loudèn (voy. ij~^'-'jj rounds), B., ga-

rance.

(îsLjijj roudèng (voy. (^'-Jjj ), B.

ojjj roudè, ') intestins, hoyau, ^) corde d'ins-

trument, corde d'arc, ') oiseau plumé et

mouton dépilé et rôtis dans de la graisse

(voy. .ijj roud [9], et «.ijJ^oJjj ), B.

oijj Roudè ou o->jjj^ Ser-Roudè , bourg

voisin de Rey, Y.

(_v^ oJjj roiidè-bîn, qui examine les intestins,

devin, augure, M.

tijS^tijj roudè-kerdè (voy. «i^j [3]), oiseau

plumé , ou mouton dépilé et rôtis dans

du beurre, B., l$»'« j jfi
tS-jjXâ^^^^=> j t^

»^).£=3 ^jLljJ IJ.S.JJJ J lAÀivLj OtAÀJ aL^ jjl

JùclL
, B.

o^'ijj rondin, fluvial, qui concerne les fleu-

ves, les rivières, C. (?).

jjfjjj rou\ân, Y (voy. ^'ijj roudân).

jLijj roM;j-Wr, Y. (voy. jLjijj roud-bâr).

JJ^J^ hj rou:[-derâver, Y. (voy.jjfji ijj

iJ Jjj rou^-dèscht , Y. (voy. o-^i -ijj

oijj rou\è, Y. (voy. o:ijj roudè).

y }j Rour, jjj}' El-Rour , ') bourgade dé-

pendante d'El-Ahvâz, ^) district du Sind,

la ville de Rour est située à l'embouchure

du Mekrân, Y.

JJJ ^°^\' '^ lumière, jour, i. J—^ j ^^ ,

') soleil, t_jUjf ,
') met. clair, évident, 0^-^

i>i.L ij^jjj J(Ct' J jÀJi y ,

*) moment

propice, bonne occasion, tour, ^

—

v>l*j

iJjtXj <;is.«3^ ji .vjL;.és '-' _y\^i \ on dit ;

c'est aujourd'hui le jour d'un tel, c.-à-d.

le tour d'un tel, t>~' <i>^°Jjj JJJ^'

B., pi. "-J^jj rou\hâ et o^Jj rou:^ân ;

_bcix.wf J jj roui-i—istiftàh (jour où l'on

demande assistance), met. '^ jour heureux,

(ijjL^ jjj ,
') quinzième jour du mois de

Radjah, F.; i_>—'^ Jjj rou\-i-a-last, le jour

où Dieu a prononcé les paroles: o—If

-.£jjj a. a-lastou bi-rabbi-koum? , ne

suis-je pas votre Seigneur ! (voy. cj-J* );

^ J iAa-«î jjj roui-i-oumîd ou bîm (le

jour de l'espérance et de la crainte), net.

le jour du jugement dernier, jf *._jL,^

t;>«,f o-«^rV» Jjj . B.; j^->jjj rou^-i-bâr,

jour de réception au palais; jfjl

—

i jjj

rou:{-i-bâ:{âr, ') jour de marché, ^> cha-

leur du marché, chaleur de la vente, ^jj
jfjL t^P^j jU jj^ '

'^ "'fi*- l£ jour de la

résurrection, c>-«' c*-"yçs jjjj' 'jl-'^ B.;

Kii^^^y-) jjj rou^~i-bâ\-khâst , le jour

du jugement dernier, B.: tj-y«jjjj rou\-

i~pè$m, le dernier jour, net. le jour du1

I
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jugement, J.; laUjjjj rou:[-i-boulend, un

long jour, j^j^i jjj . Bh.; o^^t j ^ jjj

rou^-i-bim ou oumîd (y.^ j o^-ofjjj ), B.;

t^L jjj roit^-i-tàb, journée ardente, jour

très chaud, F.; cîLjjL) jjj roui-i-tdrtk

(jour sombre), met. jour malheureux, jour

néfaste, jour de deuil, de douleur (voy.

oL~,jjj ), B.; J^j^"o'jjj roit\-i-tahvîl

,

le jour où le soleil est entré dans un nou-

veau signe du Zodiaque, J.; ty^jjj rou^-

i-djè:[d, le jour de la rétribution, le jour

du jugement dernier, J.; ciLi.jjj rou\-i-

djèk, nom du quinzième jour du mois de

jjL.*.i Schacbdn, syn. cj^Jjj, B.; 3~j^j^j

rou^-i-djeng, le jour du combat, B.; j jj

jLai rou^-i-djèvâm, les jours de la jeunesse,

<jf^|.Lj', B. ; c_jL*a.jjj rou\-i-hisâb,

les jours des comptes, met. le jour du ju-

gement, Bh.
;
j-ia. jjj rou^-i-haschr, le

jour du jugement, Bh.; ^_^.^J,JJ rou{-i-

khôsch et j*~c- Lj^j^j rou:{-i-khôsch~

e.oumr, le jour de la jeunesse, J^^ ÀjJ ,

B.; ^^^jsj roui-i-ddd, le jour de la ré-

tribution, le jour du jugement dernier, syn.

jsLjjijjj rou![-i-direng, le jour du délai.

c[jCj,ijjj roui-i-dîguer, le dernier jour,

J.; c:,^jj jjj rou:[-i-rawschèn (jour lu-

mineux) , met. jour heureux, opp. à jjj

tiLjU , Bh.; ^>-y^ jjj rou^-i-sèpîd (jour

blanc), met. jour heureux, Bh. ; «L^v jjj

rou\-i-siyâh et ^^-vjjj rou^-i-siyah (jour

noir), met. jour néfaste, jour malheureux,

jour de deuil, de troubles, jjj jf *jl-*-^

<Ai.L> , B.; jLt^ jjj rou\-i-schoumâr, le

jour des comptes, met. le jour du jugement

dernier (voy. _jL»«a. jjj ), Bh.; o^)^jjj

rou\-i-c.ou^lèt
, jour de retraite, c.-à-d.

Dictionnaire Persan-Français. II.

jour de jeûne, |°,^-^jjj ^i^.
, F.; a^-cjjj

; oii^-i-cîd, jour de fête, J. ; ^—)i-».i jjj

rou{-i-ghadîr, le jour de ghadîr, le jour

où Mohammed, après avoir prononcé la

Khotba dans l'endroit appelé j jiAi È-

khamm ghadîr, proféra ces paroles, con-

servées par la tradition : « man kountou

mawlâ-hoii fa-^alryyoun maivlâ-hou

,

Bh., B.; .>.;J-c ...Uf cjf^X-o Jj-v^ jjj o-^j-i

jj J ïL.Ofyik. ijjsL^ o-»"^ jW' ^yi'.'^ è' w

"•^^—">' <>X>'° d-»-5 •^^'» o--*.^ vj-o , B.
;

fVjjJ roui-i-fèràkh, le jour plein, met.

le moment avant le lever du soleil, oUis

c._ylJ2j tiljJp jJ^o— ' ^>-^~= jï_^LL a*-) jf

aiL _.UjT, B., H. Q.; X^j^j roui-i-

qiydm et «:>-oLojjj rou\-i-qiyàmèt , le

jour de la résurrection, B.; j^Jjj rou\-i-

kâr, le jour du combat, tiUa. jj^ ; jjj

Ji^^ rou\-ï-kouschisch, le jour du com-

bat, J.;^j.i^ jjj rou\-i-mahschar, le jour

du jugement; on dit dans le même sens:

^l-*" jjj rou\-i—mè\âlim, le jour des op-

pressions, Bh.; o''-^jjj rou\-i-mèjdân

,

le jour du combat, B.; <2L Aj j «Lj jjj

rou\-i—ndm ou neng , et *l-i j tibù jj^

rou\-i-neng ou ndm, le jour de la gloire

et de l'honneur, c.-à-d. le jour du combat,

B. J.; cJ-jsSJ J jj rou^-i-nèdjdt, "' le jour

de la délivrance des mains de l'ennemi,

ij.«_ii o.--^ jf cj=-^ jJJ ,

'' le jour de

la résurrection, o--»'-*^ Jjj , B. ;
iy^ jjj

rou{-i-nèberd , le jour du combat, jjj

ij-«j J ojuj , B. ;
/>l-J J ty->j jJJ rou^-i-

neng ou ndm, le jour de la gloire et de

la réputation, c.-à-d. a) le jour du com-

bat, de la vengeance, O'-f (jiii<^i=> jjj
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jJtLi yx^'j^ , b) jour de chants, de mu-

sique et de joie, o<^ j 3^ j '-^ jjj j

lAJ' io:ii=»^ fj
. B. ;

-ij^j-^jjj i-ou^-i-

hormou\d, le jour de Hormouzd, nom du

jeudi, o—' «.A^uijiS^; jjj ^b , R. Phrases:

LXi jfj^ jjj rou:{ pervâ^ schoud (le jour

a pris son vol), met. le jour est devenu

grand , le soleil s'est élevé au dessus de

l'horizon, lX—J^jJjj j '^ jj^ jjj l5**"^

<A/o ^jji^-; .L.fj ^^ jjj j

jjjjjf s-^-^-f jjj '"OM^ bè-schèb âverden,

ou bien (^ijJ^ Iccrden, passer toute la jour-

née jusqu'à la nuit, *J^*bL. ji^ ^.uo jjj ,

iy— i («A-i . Bh. ;
"Jji iy^à- j'j'"^ -^^^ jjj

roui-i-khoud bà^dr-i-khoud dîd, à cha-

que jour son marché, c.-à-d. s'occuper

de ses affaires sans se mêler de celles des

autres, F., i-^j' J^*-*!^ joJLa^j OÀ^jyjo

tjaijf {Ay cj'j»^ j (J-à-5 'j^^ . F.; jjj

o-.''J' jjj roui-rou\-i-toust, c'est aujour-

d'hui ton jour; aujourd'hui la chance est

à toi, comme on dit: cette fois c'est ton

tour, o--J'jj-5jj^
f-^j'-

Bh.; ai [Ujjj

roit\-i-c.âlem schoud, le soleil du monde a

disparu, c.-à-d. le monde a perdu son éclat,

t>5j ]X.c ^JJjj <>«J , celui qui était la gloire

de ce monde, n'est plus(?), B.; t>i^j>-' jjj

rou:[ firou schouden, le coucher du soleil,

met. le déclin de la vie, ya» ' ^j-o^^ , Bh.

tjf^f jjj rou\-af^ây, qui augmente le jour,

nom du quatrième mois de l'année royale

de l'ère de Yezdèdjird, di^ ijj J^a JU

Ojj—jf jjj iDU^-afioun ,
'^ qui croît de

jour en jour, heureux, fortuné, splendide,

''> qu'il grandisse et s'accroisse de jour en

jour! formule de vœux, de souhaits, et

de bénédictions, Bh.

W^' JJJ >'oui-afguèn (qui laisse un jour

d'intervalle), fièvre tierce, a. <-^ ©'"''''» B.,

oîjj j rou3[ân, pi. de jjj row^, jours; objj
^jLa^ j rouidn ou schèbân , les jours et

les nuits, J.

«jfjjij roM;5riwé, ') de jour, pendant le jour,

^) de chaque jour, journalier, paye jour-

nalière, F.

L$y-i jjj rou:[-bâiî, jeu du jour, vicissitude

du temps, jeu de la fortune, le monde,

le temps, jkjjj ^ Lii
, B.

yL -.jj rou^-bân, ') portier, yljjJ, ') chef

militaire, officier, ^jU. j (>bj»yw ,
') garde,

jLjd kIj ,
*) intercesseur, ^.^^ . ''bour-

reau, .5-iLa.
, B.

JJ>' J JJ '""î bè-rou^, de jour en jour.

jjjjj rou\-bih , ') heureux, fortuné, qui

réussit, ^) nom du Vizir du roi Bahrâm-

gour

^Cojjj rou^-pèyker, qui a la figure rayon-

nante, c.-à-d. csjj (j'-jj ,_y**-^ bè-maanâ-i-

raiirschèn-rây, qui a le cœur pur, un esprit

éclairé, droit, probe, honnête, sincère, pur.

ÔLm^ J CT^ J J-^ u^- c^-ty-i j ' ^ <>JM

jLi,L (ilLj j, B.

i_K.uui.jjj )ou^-khousp , qui dort le jour,

qui reste couché le jour, met. paresseux,

indolent, insouciant, sans énergie, j' '-i^JJ'

aiL m^jJ i^ijfi o.u^ J J^U J JuiK B.

JAi. iwKJ. _x-^jj J
roM;^ khousp-i-schèb-kht\,

') qui reste couché le jour et se lève la

nuit, met. faux dévot . j OjL—c j' *jLà/"

iXiL jLj ojtfj .
") voleur, voleur de grand-

chemin, rôdeur de nuit, j Oj 'J J ^j^ô

jua J JJ . B.

!^y>. jjj rou\-khoun, attaque ou incursion

de jour (voy. o^-^ V^- V B.
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j'ijjj rou^-dàr , domestique, serviteur,

tX*J_yJ "y BÏAÀj j jBCA-«(.li , B.

«cUi jjj rou:^—dîdè, âgé, vieux, «OjJ^^,

a. ^jij , p «lXjJ jl*- j^ , F.

^j jjj rou:{-roukh, ctjili ^j^Xlu
,

') éclat,

fraîcheur, belle, couleur du visage, ^y^^j

"^^ L) ^JJ J" r" J j*"^ J '

'' ™**- 'va-

leur, rang, bonne réputation, jf *jL*^3 j

c>-*u-A (^ ^j \^fc^
, B.

^JJJ rou:{èk, dim. de jjj '"OM?, jour.

jls'jjj rou^-gàr, ') temps, époque, espace

de temps, âge, vie, siècle . j ^jL») j <jL«j

cacL» j j'^^ j, B. F., ^) temps opportun,

occasion, u>--y-s ,
'^ fortune, sort, monde,

^L^ , *) en turc: air, vent: jl^jj '^J>-i''

âschouftè-rou\-gâr , J^ jjj ^*-—
-; bèd-

roui-gâr, J^j^j ^y-^ji pèrtschân--roui[-

gâr et jls'jjj
»'-fV>- 5y''^''~'"<'Mî-^^'', dont

la vie est troublée, malheureux, infortuné;

^ijj' j^ jls'j jj rou:{-gâr ber âverâen

,

passer le temps, vivre, Bh.; O'^j^j^'Jjj

roui-gâr bourden ,
') passer son temps,

^) perdre son temps, c:iLsj' J J-^ j^ 'M'-^

lAiLj (jij.^ *_!L.^
, B. : ^^jJci'iXf |0 j j •

rou:{-gdr gou:{àschtcn et (jiXJ^LXi=> g'OM-

lèrdniden, passer sa vie, vivre, subsister, Ji

cuv_jijk'jjj rou:[—gâr-dîdè , qui a vu le

monde, qui a vécu, met. expérimenté, J.

kJ^^^jJ^j^j rou{-gdr-refiègân, infortunés,

malheureux, <j. j jt

—

aJj^ cJ j' «jL*^

lAi-L |jJiL3.a.L. , B., syn. J^'^jjjj o^.^ F.

ijj^jjj rou^-gâri, temporaire , mondain,

vain; en turc: aérien, J.

iSj^j_3j roui-gdrî, quelque temps, un cer-

tain temps ;
ij—i- LiJ^j^^j rou\-gârî

schoumourd, met. il vécut quelque temps,

'j's'jjj rou\-gànè , pour i^V tj^j rou\è-

gânè, de «jjj rou^è, paye journalière,

.'.Ju.Là*-» .vy«j~!
.ijij..B J , F. (voy. «—j'jjJ ).

!j'LÀ!y^jj rou^-gou{âr , ') travail qui fait

vivre, qui suffit à l'existence
,
qui donne

de quoi vivre, jf_jj' j.«j ^Lf jj'ju «J^(ji.ii

iyj
.

^^ nourriture suffisante pour un jour,

<jU.^, Bh.

^j-^jjj rou^-guerd , qui marche le jour,

ou tout le jour, met. le soleil, (jLg>Li jî ^j
o-f —l"»' f^-c -^-l/j'

, B.

' ^^J^j^j rou:{-guerdèk , tournesol, hélio-

I

trope, ii)i^(_iU«f, B.

)j^jjj rou^—kour ,
') qui ne voit rien en

plein jour, tout à fait aveugle, ^^ met. qui

ne comprend pas les choses les plus clai-

res, les plus simples, Bh.

")'JÔJ rou^-marrè, '^ subsistance journa-

lière, pension, traitement, *—=>-j j *->J'[;

jil-j»^ ,
^) conversations, expressions con-

nues, employées chaque joii:, j cjjjLi

^.LJf o^ .j_jg.i-. ijUf , B., Bh.

*-«jjj rou\-mèh, pou. ol-* ijj rou:[-i-mâh,

le jour du mois, date, a. A^j'-J , B.

yLy»3j^ roM:j-»jy^âM, avec un jour d'intervalle,

tous les deux jours, de deux jours l'un, J.

(jjjj rou^èn et rawièn ,
'^ ouverture par

laquelle entre la lumière du jour, fenêtre,

e^ÀJ ,
^) ouverture par laquelle s'échappe

la fumée, '^ trou, ouverture, embrasure,

iX-Jù^ J f'^X" > B. ;
jLi. ^jjj rou!{èn-i-

khànè , la fenêtre de la maison; (jjjj

J 'X-iJ6 rou:{èn-i-goulkhânè , cheminée

du fourneau ,
jt^JjJ j j^A^iji

, B. ;

J'J^ Oj^j rou^èn~i-gousch (la fenêtre

de l'oreille), le trou de l'oreille.

i^Lljjj rou:{-nâmtchè, journal, petit livre

dans lequel on inscrit les recettes et les

dépenses de chaque jour, J.
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i_^Ljjjj rou:^-nâmè, ') journal, livre de

comptes, '"> calendrier, almanach, ') journal,

gazette, .1.

ijjjj a. ratv^ènèf, '> fenêtre, ') trou, ou-

verture (du pers. *^jj voy. ce mot).

ijjjj rou^ènè, ') fenêtre ,
") en gén. trou,

ouverture, B., jjy ^y-^ *J c^*^ (-^j^*^

>*"*43jj ''ou^èné-ser , F., til—uf j.LUi=y>'

huppe (?).

'^JJiJ rou^-ou-schèb, "> jour et nuit,

^) espèce d'étoffe de soie (voy. j^jf i_.»wi

Jjj ). Bh.

•35J roMijé, ') d'un jour, qui dure un jour,

qui suffit pour un jour;
«Jj «jjj fc» si rou\è

râh, voyage, distance de trois journées,

^)paye, appointement de chaque jour,

«àaIjj Cilljp^, F., ') jeûne, a. pj~c
,

'') ce

que l'on porte par dessus les bottes, ga-

loches, j-m, ^j .^S^ oXi^Y ')*J 'j ^,jiLj
^j j

ixiU
(_^ 'jy 1

B- (^'oy- î3^j*)- î3jj

i:>Jyi rou^è-i-c ourlet, jeûne de retraite

ou (J» àjjj rou^è-i-tay, jeûne volontaire

qui affame, et qui consiste a ne prendre

aucune nourriture pendant trois jours et

trois nuits,' jjj .ôLAi «^ Lj .v_i= tj' "jjj

Jùjjji^j cç)a3. , B.; *J^ ^jj rou:{è-i-ma'

tyam ,
jeûne de Marie , met. ') silence,

cjjXlv j i^y^ .
^^ mort, i-^ j '^j* , B.;

(jXuo «jjj rou^è bestèn, ou t^^^^i dâsch-

ter. ou ;j>L9)±=> guiriften ,
jeûneur, Bh.

;

(jiL <— «jjj /OM;{é kouschâden , ou

^i^fj j;4 kerden, ouvrir le jeûne, c.-à-d.

rompre le jeûne (au moment fixé par la

loi), 0:>y^jLkjf
, B.; i^yx^-^li. «3jj rou!{è

schikesten, rompre le jeûne (avant le mo-

ment fixé par la loi), o-l»* °JJJ >
^h.;

O^y °')jy "jsj rouyè bé-rou^è bourden,

jeûner continuellement, met. vivre dans

une extrême pauvreté, vivre de privations,

yOLui/'iLaU jj j^U
, Bh.

y^'jij rou^è-khàr
, qui rompt le jeûne

avant le moment fixé par la loi, Bh.

jf-5 o3jj rou^è-dàr, qui jeûne, qui observe

le jeûne, Bh.

L.iîi/'ejjj rou:[è kouschâ, qui rompt le jeûne

au moment fixé par la loi, eJUi/"jLkjf

,

Bh., J.

jLi/' «3 JJ rou{è-khouschâyi, action de rom-

pre le jeûne au moment fixé par la loi,

jLk^f , .1.

(jj 3J rouit, ') subsistance journalière, pain

quotidien, a. O'jj ^^ lot, sort, '-A^-»J > F-

. iàJji JLjt.x*i.' tMt<i,x^ i_s^,.a. '1 (j^Y ,
') agi-

lité , ardeur , courage
, <^j—^^ j c^'-^ .

•t) gages payés chaque mois, /j «^j»Li*j

lUj «If^^AJ , B.

(jijjj rou^i, indéterm. un jour, un certain

jour; JUi. iSj^j rou\î tchend, quelques

jours, peu de jours.

(j[)jf cJjjj rouiî-af^dy, nom du quatrième

mois de l'année royale de l'ère du roi

Yezdidjrd , (J^j»"-* j o^^j fj^i^ •'^ r^

tiip-i^j c^L* , B. (voy. ci'>-s'jjj).

.uL jjj rouiydnè, ') gages, paye de chaque

jour, paye quotidienne, '^ ration qui se

donne chaque jour, ij^^ , B.

jf^ cJj jj rouii-khâr, qui reçoit chaque jour

une ration, une paye, de quoi vivre; au

P'- oL)!^* ^JÔJ rouii-khdrân , les créa-

tures, les hommes et les animaux, JM-^

uuj^fj. B.

yiAjjjj rouiîden, suinter, ij^^. O'-'^J^J^

«3 c5jjj rou\x-dèh, celui qui donne le pain
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quotidien à toutes les créatures, met. Dieu,
,
oU~j_j a. p. roustâq, pour U^jj (voy. ce

ji tj/":> Ja. ^Lc O'^jj <^ya^ -r'^ ^^j^ . F.

D^) <-*Jjj rou:{î-rèsân (voy. oi ofjjj ), F.

**T>JJD routine, ce. que l'on reçoit chaque jour

en argent comptant et en provisions, en

nature, lUjLoJj^ yjt ^j,j^^ iXiujf a^cof.B.

jb ^jjj rou^înè-dâr, celui qui reçoit une ^vis:^jj roustkhadj, antimoine, J^ ,y^^j ,

mot).

jbù.jj roustâyî, ') campagnard, villageois,

"^ agriculture, vie de campagne, vie rus-

tique, (_s>'-»-*J ''^JJ -= <^I-J jLi*i (_5ÂJL«J

«lA-.'
i^

^LajèJ
, B.

paye journalière, Bh. F. (voy. o«3>^[j

(^>vjj rous, ') Russie, ') Russe, ') renard, «Ljj
,

|

3*jViL»jj ronstakhi:^, F. (voy. >i..U-<,

*) marcher en se balançant avec grâce,

^J^Xf^*JÀ ,
') devancer, ^ijJ^ ^.^^Ha^

, dé-

passer, *) passer, (j;^^^'^, B.

i^jj a. rou'ous, pi. de ^_^[J ra's, têtes,

chefs, princes.

''"~jj 3. rou'asâ', présidents, chefs, princes,

pi. de (_/->oj re'îs.

.i^^f ,_^jj rous-engourdè, raisin de renard,

morelle (plante), ctl^ '^jj roiibàh-tour-

bèk, B.

,_5x*y rouspi, femme de mauvaise vie, pros-

(«Xuyj roustèm, B. et |?->-~jj roustèhèm (voy.

^».>^ ), Roustèm, fils de Zâl.

>—^^^j ''oustendj , antimoine, F. (voy.
»

^jn^^j a. rouskhatadj, du persan *xà;y*»3j

,

antimoine, tj-sS^^j . B.

a^ji^jj rou-sèfid (qui a le visage blanc), met.

pur, droit, honorable, glorieux, heureux,

fortuné, généreux, excellent, choisi, élu, F.

(jaAi.«.jj rou-sèftdî, gloire, honneur, con-

duite honorable.

tituee , tJ^iX) j i^^ j j-ia.L« jj , B. ; Ls^jj ;

«.—AÀj—jj rou-soukhtè et ^^à^ utjj row^-

soukhtè, antimoine , ojs^-^ , jo^y^ ^u^
,

a. vj;^ c^l-^-^ , B., ^j»j^ .

(J"JJ '"«^j '^ russe, ') espèce d'étoffe qui a

reçu son nom de la Russie, vî-j'-j j' /^^^ij

(__/~j>? ^—-j-'».»^ t>^-» j^ , B. (comme on dit

en français: indienne), ') coupe à vin,

,_,f^ JL^ . nom d'un héros du Tourân,

ij'jyi o-"-' <i[A^
f
'-^

> B.

«jLj rouspî—bârè, débauché, libertin, B.

J^L j^.«-"jj rouspî-bdrèguî , débauche, li-

bertinage, ^>-»'j'5 v^ijwLs j (jÇjLjOjkLi. ^yk**J

lAiLj, B.

•ij t^^jj rouspî-\âdè, fils de prostituée, J.

tw."jj rousèpîd (voy. a^i^j j.

Lx.wjj roustà ztJ^K^^j roitstây, '^ campagne,

village, »i , a. *j^ , opp. à j^ ,
°) campa-

gnard , villageois, paysan
,

^jLïjti
,

') ras- I
«^a-^j rou-siyâh (qui a le visage noir), met.

semblement d'hommes, attroupement,

^Ltij.» ^-«^ j OrS*-*^ I B.

déshonoré, couvert de honte, blâmable,

criminel, J.

yjAxj^^j roustâ-khî:^, F. Sch., pour ^^.iU-y
;

t^L.M^j rou-siyâhî, deshonneur, honte, dis-

roustâ-khî^ (voy. ce mot). grâce, crime, péché, J.

jU-»5j roustâr, villageois, campagnard, pay- ij:3j rèvisch, ') action d'aller, de marcher.

1, fJSjbi ; F. tiVCSj o'j
,

^^ passer, dépasser, devancer,

•ifj Lxwjj roustà-\âdè, né dans un village, là^'^'^j^^ (>csp^oJu« ,
') marcher en

villageois, F. se balançant , avec ostentation, (jcU..f^
,
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*"> manière, manière d'être, procédé, habi-

tude, usage, loi, règle, précepte, j jji^

A^jj oj^ J «JkiLj j cjjLi ,
') pareil,

semblable, comme. OÀjL^ j J_^ ,
'^) allée

d'un jardin, d'un parc, jLy» «fj j o'-^vï^

cL, B.; ev^'-^ ^'-<^' J'JJ rèvisch-i-ahmed

dâschten, met. suivre les précepts du pro-

phète Mohammed, (JjJ^J o^Lbf jf M^»-'^

iXiLj i^ijJ (y^^jJi va-' yi-f-fii > B-

;_/ijj rousch, ') pour o^jj rouschèn, lumi-

neux, lucide, clair; on dit : jijj '•*^ f-^

tchèschm-i-schoumd rousch! que vos yeux

soient toujours pleins de lumière et d'é-

clat! ^) s'emploie comme impératif dans

le sens de « éclaire! », tj-^jt (ji-A^^^aj^fj

y^yijj <y^ >
'^ violent, d'un mauvais

caractère, ^^i^Oj j (jEj_i.LXÀj , B.

yl—ijj rouschân (voy. o-î^j ), lumineux,

clair, éclatant, B.

«jLi<jj Rouschdnè, nom de la princesse Ro-

xane, J. (voy. ^'^jj et JsL^jj ).

i^ijj a. rawschèn, du persan ^jjjj , lucarne,

fenêtre.

oijj rouschèn, ') lumineux, clair,
(_5

—

'^x-t-i

i^^y J cî'-'^ij '
'^ ™6*' clair, évident, ma-

nifeste, COnn 1, fjXaut ^ jA.h J (jLà.^ J

0-'
f**

O-W J • B., ') (voy. ^jj [3] ), vio-

lent, méchant, jAjuj'
;
yi^^^^ijj roM-

5cAén kerden, '^ éclairer, illuminer, ") ex-

pliquer; »jLi>. ^.J^/^oijj rouschèn kerden

khânè, illuminer la maison (voy. j. jLi,

^jjj/"(jjyj ), être sur le point de finir,

d'expirer, B.

l-Jlyj rouschanâ, ') lumière, éclat, splendeur.

clarté, cJ^jj J Lr*A5J >
'^ éclairé, lumi-

neux, illuminé,j_^, ') marcassite, LA;^iJy>

(voy. (jSlLjj^ ), B. , ) Roxane , femme

d'Alexandre, J., »-jL~jj .

(_^Ui.jj rou-schinâs, ') connu de vue, con-

naissance, ^) connu, illustre, connu de tout

le monde, »-<' (jl-ki' ^ i__^^jj>_« j^^i/» jjajtfki

j^i^ B., ^^ considérable, jouissant de con-

sidération, de dignité,') visage, cUjj!ï'c«.jljj

;J>A„I ^^ J A-^v-* , B.. v*-XAL.a. e - yaJLAj ' »-^ÀX«

jy^,^ .0 tX^S , T. N.
;

pi. jLu/LÀ.ijj rou-

schinâsân e: |jLJ.Ài, (jjj rouy-schinâsân,

met. ') hommes célèbres, connus, ^> pla-

nètes, ') amis, connaissances, jl «J.Li-^

ju.L.i-«jj rou-schinàsî, connaissance, J.

iy-'^jj rouschènân, pi. de y-i-jj rouschèn ;

yis (jL^jj rouschènân-i-fèlèk, met. les

étoiles, iXi/L l.*jlx*» jf oL/^ B.

cjUAjj rouschènâyî, ') lumière, clarté, opp.

à <jNjjI-j' ,

^^ marcassite, LiyjJ;.j^
, a. j3.

jyjf (voy. jtljj^), B.

yaj i^jj rouschen-basar, qui voit bien, qui

voit clair, intelligent.
^

o^J u-"jj rouschèn-bîn (voy. j-oj (J-~5j )•

df^ O-yj rouschèn-tchirâgh (lampe bril-

lante), nom d'une note, d'un air de mu-

sique, (jù-u^jî o-"f f^\jj Xj
, B.

^jfoiiyj rouschen-dân , ') lucarne, fenêtre,

j'l-VjLj j °)-^>àj ,
^) candélabre, ^y.*^ j

lAi^Lj
(J

fax.^ 1^ c>-»^ 1^ J '-^
(j'**^J I B.

Ji ij^jj rouschèn-dil, esprit éclairé, homme

d'un esprit éclairé, (jfjjo^jj, Bh.

cLj cj-r:3j rouschen-damâgh, ') met. mèche

de chandelle, J., ") (voy. (^[^ cj-^uj ), Bh.

c$j oAîj rouschèn-rây, ') qui a un esprit

éclairé, intelligent, ") (voy. jXlujjj ), B.

olsj i-^^Jj rouschèn-rèvân, qui a un esprit

éclairé, intelligent, sage, Bh.

if^ (j-ijj rouschèn-sèvâd , versé dans l'art

de lire les écritures, Bh.

l



t:>-rîj — 63 — i>*jj

t^ijj rouschèn-\èmîr, à l'esprit éclai-

ré, aux sages pensées
;
j.A*-i (j-ijj jJjj

vèiîr-i-rouschèn-ièmîr, ministre sage et >

éclairé, Bh.
I

^^Us o^jj rouschén-qiyds, qui a un esprit

lucide, une vive intelligence, f^yj^ *j'-*J^

t>^wwl.J li^-wF^ .l~-, B.

i^j^jj Rouscheiig, '^ Roxane, fille de Darius

et femme d'Alexandre, B., H. Q. (voy.

jjLiyj et '-«-^j K ^^ nom d'une plante

médicinale (voy. J-J'L;» \ B.

j ^xi^j rouschen-giièr , polisseur, J-i*-^

^, B.

^£i=y-ijj rouschèn-gouhèr, qui a un ca-

ractère ouvert, sincère, franc, Bh.

jiaJ y-ijj ; ouschèn-na^ar, qui voit bien,

intelligent, j-aj y-~5j • Bh.

iL^ (j-ijj louschèn-nihâd, qui u un carac-

tère franc et ouvert (voy. j^ ij^jj ), Bh.

jy-ijj rouschènî, ') lumière, clarté, ^jui^j
,

^) acier fin, de qualité supérieure et onde,

*-fcjj a. raii-^è/, pi. jojj / JH^^, ^Ljj ,-y/d^,

^^.j rî^ân et c;iL-i:jj raiy^ât, ''> jardin

couvert d'une riche végétation, de fleurs,

de légumes, ^) sépulcre des Saints, des

hommes pieux, mausolée, ') oraison fu-

nèbre, prière dite en l'honneur des morts,

des martyrs; ^^j ^U s-i=jj raw^è-i-bâgh-i-

rdfîc., le jardin du Paradis, yjXr'.jj^ *j'-*J^

o-~' ii>-i-êJ , B. ;
i_^-É=3jj t-^jj ran>\è-i-

terktb , met. le corps humain, jf jjLà^

^jyi. *-J»jj raw^è-i-kkoub (le beau jardin),

met. le Paradis, B.
; jU -sj j.> *-iyj raw:{è-i-

dou^akh-bâr (jardin dont les fruits sont

des malheurs), met. fglaive flamboyant.

raM/ijé-î-rzijvdn, le jardin du Paradis, B.;

û*-j) ^j_^ ^-'yj >'a»>iè-i-fîrou:[è-t eng (la

prairie couleur de turquoise), met. le ciel,

i;>v' (jl**»' j' juLv^
, B. ; «>^ «l-« A-iy

)

raiy^è-i-mâh-i-moharram, la prière du

mois de Moharram, prières chantées dans

le mois de Moharram pour les Saints Mar-

tyrs de la foi, *fa^.<iJf i-i=jj .

c)>^ «-ijj raip^è-khân , celui qui pendant

l'Aschoura au mois de Moharram chante

les prières appelées 'fa jjJf i-:ojj ar.

raw\etou 'l-schouhadâ
, prières pour les

Saints Martyres.

S~jj A-iyj raw^è-reng (de la couleur d'une

prairie), met. vert, }a^ j (îij,^^ jf *jU^

(£>«~i P'j , B.

a^jj Rouaxd, petite ville du Mâzendérân, J.

^Jj i'»ugh, rot (voy. ^jjh. B.

l^-cjj rawghan, graisse, huile, beurre, ij-*^

r

t>Jj J o*.5 j ; le mot raivghan, d'après

l'Auteur du Bourhân-i-qdtio
, provient

de jj raw, qui va et y.i ghan, pierre du

pressoir « qui sort de dessous la pierre

du pressoir », y^ «iXir yfjj yf i.<.«.iiO Jtayj

'-^'•^ (_5)'—o-c cfLu« (j.£ j (;>*«[ , B. ; là^jj

^Ajcôfa/j rawghan-i-bîd-endjîr, huile de

ricin, J. ; i-j o^jj rawghan-i-talkh, huile

amère, huile commune faite de graines

de moutarde, J.; (jo-II-^ U-45J rawghan-i-

khâlis, beurre purifié; ^ij^y^jj rawghan-i-

khâd , sa propre religion , son propre

dogme, i^ t>J-i J (_,p._!kJujf o->»f "jl-*^ B.;

jljj. o-^ij rawghan—i-khôsch , huile de

sésame, «Xi>a/ij.ijj (voy. tyjïî^^îy» u-^jj )>

B.; cjJ c>43j râivghan-i-dough, beurre;

i,j (j-cjj rawgkan-i-^erd, beurre jaune,

beurre , J. ; t>Jj u^jj rawghan-i-ieyt

,

huile d'olive, M. ; ejL. O^Jj rawghan-i-
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sâdè , beurre fondu, M.; j^ u-^^j ratv-

ghan-i-sabi (huile verte), ') huile dans

laquelle on a fait bouiUir des herbes odo-

riférantes, a>^%-à J>^^ <>'-^*-^<y^jj J^-'

JAiL; tx^i o'j-^'
'^ huile de chénevis,

Càxs cj.ijj , a. >_AÀiJ^ <j.Jti
, B., Bh. ; t>cj ^

jy^ raivghan-i-soutour, graisses d'ani-

maux , J. ;
oLa- tj.xjj rawghan-i-siyâh

,

huile noire, liuile, J. ; o-jîSj _j>r" u>-^jj

ratvghan-i-schir-poukht, huile de sésame,

^^^1^ o-4jj et iXs!sÀ/"t>cjj , B. ; j'^ u-^jj

rau>ghan-i-qâ\ (graisse de oie ? ), met

huile de chénevis; jls^w-Çjj rawghan-i-

gâv, graisse de bœuf, J. ;
^ijJ^(j.i.jj raw-

ghan-i-kèdou (l'huile de la courge), met.

vin, Bh., c^jj^ (comme on dirait en fran-

çais « de l'huile de la gourde ») ; e.>-^jj

c.jil?' rawghan-i-goulâb , huile de roses,

J. ; ij.U./'(j.£5j rawghan-i-kèmân , huile

pour frotter les arcs, |jL«.J^jlC; *_j ^^^cj,

Jbf, Bh. ; LA-iUJ^t^jj ratfgkan-i-koun-

djèd, huile de sésame (voy.
J^j^ U~^jj ).

B. ; O'ip^-cjj rawghan-i-gouscht, graisse

de la viande, M. ; iSj"^ (->-4jj rawghan-i

misrî, huile d'Egypte, c.-à-d. huile de

balsame , suc blanc et résineux du bau-

mier d'Arabie, iXo^/" \j i_)L«Jj o.£jj , B. :

jiui u-ijj raivghan-i'Tnaghi (huile du cer-

veaux), met. esprit, jugement, y t^\>-£=

JL&U y^iX) J i^i-c. , B. ; ojjJ oAjj '"a»'-

ghan-i-vèyjè, beurre purifié, beurre fondu,

ji «.-àamCàju^ àU «.iLu. , F.; tiLU" ji o^ijj

i^xXfJiJ^ rawghan è{ seng kèschiden (tirer

de l'huile d'une pierre), met. faire une

chose impossible, Bh., syn. ii)Li.jt è:{

khâk, de la terre, tiLjj jl e\ rtk, du sa-

ble ; (j.3j ijj6^ (J-Asj ratfghan bè—khôd

\èden (se graisser ou s'huiler le corps),

met. se préparer à la lutte, se préparer à

une chose, Bh. ; c>cis>j cjL^ ,_i-c5j raw-

ghan bè-rik rikhtèn (verser de l'huile dans

le sable), met. confier une affaire à une

personne incapable de la mener à bien,

lAiL ^jLt J J-«-g-« , Bh.

^S^jj roughanâs (voy. ^-l-jjj ), B., ga-

rance.

<^y^ o^jj rawghan-djousch , cuit ou rôti

au beurre, F.

jf.5 L.>"É3j ratfghan—dâr, ') qui a de l'huile,

p. e. une lampe, ^) huilé, frotté avec de

l'huile, ') préparé à l'huile (mets), J.

(jbtj.x.jj rau'ghan-dân, ') vase ou bouteille

qui contiennent de l'huile, ') boîte à on-

guents, C.

ixij o-ijj rawghan-rèftè (qui n'a plus d'hui-

le), met. blasé , las de la vie et des ri-

chesses, oJj-ij^j* .^J^c>-~' ^-i^J^ *j'-»-'^

ijLjj {j^jj iatt>ghan-:{èbân (qui a la langue

huilée), met. qui a la parole douce, flat-

teur, trompeur, i^jXJ^^ J^iJ>.y"f.yj^ .oLà/"

(jljj t^cjj rau>ghan-^èbdm , flatterie, dé-

ception, tromperie, J<^ j (jUj i^J)^. B-

iTJJ^ O-^JJ raivghan-fourousch, marchand

d huile, de beurre et, par extension, baqqâl,

JL iû , marchand de légumes secs , de

beurre, etc., ji ^s'^y <jU.x-. ^_j^Le éL

jUjJjf Jlc JUj U' , F.

«lU^vJ-^jj rawghan-kèdè , moulin où l'on

fait de l'huile, tAJo^îf^
[,

«jLi.jLo.£, B.,

moulin à huile.

_)i=iS-cjj ratfghan-guèr, celui qui fait de

l'huile, huilier, a. jt-xr , .T.
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^^jj rawghani, ') huilé, préparé à Ihuile,

au beurre, ') taché d'huile, de beurre ou

de graisse, ') qui fait de l'huile, jY'i^jj
,

a. jLLc , B., *) espèce de pâte douce au

beurre, _^iXjf «J-cL-> oiL-jifjJL», lI^Lj cjJjj
,

F.
; ^^jj ^j reng-i-rawghanî, couleur

à l'huile, que l'on recouvre de vernis, P".

ijM^jj raifghanîn (vov. .«JyUijj ), C.

.'MfÀÀ^j rawghamnè, pain au beurre, pâtis-

serie feuilletée, gâteau feuilleté, C.

ojj a- raivf, repos, tranquillité.

(_ijj a. rcLouf, bon, clément, bienveillant,

compatissant.

i_jjj >ouf (dialecte de Samarcande), herbe

au.K puces, psyllium (voy. ljy!ajjjj et

J>*-f), B.

yiAAJUjj roufâniden (mieux ^jlXajLjj rou-

bànideri), faire balayer, C.

iijj a. rawfèt, bonté, clémence.

O^^j rouftèn, balayer (voy. y^ ), Gh. L.

rLHiJ rou-fèrâkh, gai, joyeux, Bh.

iT^Jj Roufis (?), nom d'un philosophe grec,

v^jj a. raw^, pi. O'jj' arv4^, ') portique,

auvent, ^) tente , ') baldaquin, dais, ciel

tendu sur le plafond, *) vie, '^ derniers

souffles d'un mourant,

ojj a. rouq, pi. de ^i^jfj râyiq , beaux,

charmants,

ojj Rouq, bourg du territoire de Djordjân, J.

^^j a. rawka, écho.

*/^j a. rawkèt, "> écho, ^> vague, flot.

jo jj rou-kâ^ (peut-être de iftJjj roukèdj),

arebours (voy. jx^.tj [3] , Glossaire du

Desâtîr).

Jfjj rou-gâh, ') côté extérieur, endroit, beau

côté d'une étoffe, *-«l-ai a^U c>-~-^ .
'^ met.

préface d'un livre, <_»La.£=> fc^yjJ

') chef, celui qui marche devant, (j[) (j^

1^', *) celui qui mène un cortège funèbre,

qui marche devant dans une cérémonie

funèbre, o-^y» ti^j j^jy; , B., c_)U/"«a.Lji

j^jf «jl-^ O-i »}^-S>- tj[j^i*J j , T. N.

o'^>=jj rou-giierdân ,
') qui détourne la

tête, qui se révolte, qui désobéit, ^) dans

l'Inde on appelle rou-guerdân une étofïe

dont les deux côtés se ressemblent de

sorte que lorsque l'un des côtés est passé

par l'usure, on peut retourner l'iJtoffe et

s'en servir encore, Bh.

O-^V^JJ rou-guerdàniden, tourner face,

déserter, fuir.

(jtJjj rawkèsch, monde, siècle
,
jjsi ,y-*^

o-~' [Uj LÀji *J^ait, B.

J^^j rou-kesch, ') toute chose dont l'inté-

rieur est différent de l'extérieur, */^^jj6

iA_J.Lj jSXoL j.^«*-* ,jf ^Lb , B,, ') étoffe

dont on recouvre une autre étoffe plus

précieuse, taie, et, par extension, voile,

1.^1—aj ,
') espèce d'or faux , j\ ^y>

-*l5 jj , Bh.

Jjj roulé ,
') sorte de lézard d'Afrique,

a. Jjj , en t. j^ ,
') partie de la lame

près de la pointe, tjLjo j>Xi , F.

*jj a. rawm , ') désir ,
') bruit insensible,

') lobe de l'oreille.

»jj rawm, a. *ji rfoMm (voy. «jji ),
') nom

d'un arbre qui donne le fruit appelé JJt»

<>-—<• mouql-i-mekki ,
'"> gomme-résine,

provenant du Doum, espèce de balsamo-

dendron ou bdellium, B.

*jj rowm , poil des parties génitales , (^^^

iXiLjLtj (voy. *j roMm), B.

J.JJ
roum, pour (*Jjj roiy^ém, mon visage,

(J-» cfjj roM^-î-wiéw, B.

DicTio:«NAmE Persan-Français. II.
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(•Jj a. loum, ') lobe de l'oreille. ^) romains

de l'Empire d'Orient, Grecs; *j^f a. el-

i-oum, les Grecs, titre de la trentième

Soura du Qorân, »jji^ 'ijy^ souratou 'r-

roum; ^jj i^ bilâd-i-roum , la Grèce,

l'Empire grec; (ji-«»j fs} roum ou habasch,

') Grèce et Ethiopie, ^> met. le jour et la

nuit, v^jjjj' '^ '^ monde, jjjj Lyi

ji", B.; iT^^ j («jj o?f '" roum ou habasch

(ce grec et cet éthiopien), met. ') le jour et

la nuit, ^> le blanc et le noir, ') les visage

et les cheveux, H. Q.

JLjj rou-mâl (essuie-visage), mouchoir,

essuie-main , serviette , mouchoir de po-

che , Bh. ; X*^ J^jj rou-màl-i-sij'àh,

mouchoir noir, voile noir avec lequel on

préserve des yeux malades, Bh.

jLtjj rou-mâlî, ') espèce de pigeon, ^) ma-

nière d'exercer les bras en faisant tourner

des mugdars autour de la tête, mugdars,

clubs used as dumb bells, J., '^ sodomite,

*) mouchoir porté autour de la tête

,

Sh. J.

^__^^—Ljj Roumalous, ville du pays des

Francs, ainsi appelée du nom de son fon-

dateur, fils de Nemrod, B.

JMjj roumè, ') poils du corps, '> poils des

parties génitales . j tXij^i=> Ij Jcxj' c5^

JLif ûL^TjfJ \j
jLjtj i^yA , B. (voy. Ajj et

»j roum).

t/jj ''oumi, ') grec du bas Empire, bysan-

tin, de la Grèce, grec, ') nom d'un vê-

tement, *-»L».jf ^jj ,
'> met. couleur rou-

ge, c>-«^ f ^j^ ^j j" *j'-^j , B. ; </jj

j^kûtf^ roumi-béUhègdn (^petits enfants

grecs), met. larmes, («-«a. (iLif jf oU^s

(i>-»f , B. ; tfjÀ ^^JJ roumi-khoujy, met.

homme léger, inconstant, d'un caractère

changeant, qui paraît toujours de l'opi-

nion du dernier qui lui parle, 'j (j--^

^ y <-*^ J >^^^H '-*^ ^j^ < ^- t/jj

UxLj ^j j-oumî-ièn-i-raynd (la belle femme

grecque), met. le soleil, _jUil jf «-jLi^a

o-~' ï.,^ t'-c- , B. : L^jjt/jj roumi nu

^engut (le grec et l'éthiopienj, net. le jour

et la nuit, R., fj^^^ J fj ) roum ou ha-

basch ; iSiX^ J ^JJJ roumt ou hindi (le

grec et l'indien), met. le jour et la nuit, B.

jjLyyj roumiyânè, ') grec, ^) à la grecque, M.

I—»-y*jj rou-mind, poii, brillant, ^y-*'»-!

•iji3. B.

>-^jj Roumiyè, nom d'une ville fondée,

dit-on, par le roi de Perse Nouschîrvân

sur les bords de la Mcditerrannée, B.

OJJ ravan , épreuve, expérience, j ^J^-^^x^l

Jùj_p^ fj (jSjLêjf , B.

yjj roun, cause, raison, ii>-cLj j s,aa~ ; on

dit: (j' (jjj roun-i-ùn , c.-à-d. ^j' *_*>-.

jjf ii>—cU J , pour cela, la raison de

cela, B.

jjj Roun, bourgade de l'Indostân, où est

né le poète Abou '1-Faradj Rounî, B.

(jjj a. roun, dureté dans les manières,

violence.

LT^JJ rounds, garance (voy. jJjj
, ^^jj

,

a. j^ Oj^ (voy. »jj ,_^ ), B.

^Jj rèvendj et rivèndj. intestins de mouton

farcis avec de la viande hachée, du riz et

d'autres condiments, a. v^v^j , B.

jLjNjjj Rèvendjàn, bourgade dans le canton

de Tîr-Merdân, J.

j^^j revendjou , termite , ver qui attaque i

le bois (\of.j^)j, a. '-^f), B.

«Aijj a. revend, rhubarbe.
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i^^hj rèvendègut, marche, motion, J.

«lAJjj revende, part, de c^aJ) reften , aller,

allant, marchant, vovageur, pi. iJ^oJt^j

rèvendègàn ; eiA—j^j j «<-Ujf âyendè ou

revende, allants et venants, voyageurs;

LLc ijî'jùjj rèvendègân-i-câlam. met. les

sept Planètes, ^xtkj e,U-. ***.», jf juU.^
,

B. (voy. «jL^»- ).

(j^j a. ratvnaq, '' éclat, lustre, splendeur,

brillant, ") beauté, élégance, grâce.

Uj jj rou-nemd (qui montre sa face), ') qui

se montre, qui apparaît, ^) cadeau fait à

la nouvelle mariée au moment où elle

lève son voile devant son époux, B.

<jl—^jj rou-nèmâyî, action d'apparaître.

apparition.

JJ 'jJJ ''ou-vâ-rou, pour jj U jj rou-ba-

rou, face-à-face, j^ jj , B.

LTJJJ *• ''ou'ous, pi. de (_^fj ra'5, ') têtes,

^) chefs.

esjjj a. ra'ouf, bon, clément, compatissant.

ojj rouh et »> rr>«/», ') bonnes mœurs, pro-

bité, piété, ti'-^'^ j '•^ "^ji^ •

^^ nom

d'une montagne près de Kaboul, c^j-i^»^

Jjir ^^jj ji o-f , B.

(jLa^j rouh-bàn, qui a des mœurs, pures,

pieux, religieux, moine, ascète , j lAAlj

Ujtj , rouhinâ (voy. (_j**jj ), B.

kXàjèjj rouhendè . blés sur pied, grands et

beaux, \j •***"-; j jjj >} o-^îjj j o-iJ'

'JUjp^ B.

j^Àjtjj rouhint, ') acier de première qualité.

') toute chose faite avec cet acier, j o*'

1XJ3L. ^f j' *,iNJf j jfijjtya. i^_jj ,
') ucier

indien, cJUUj» ij^j
, B. F.

Li-u*3j rouhînâ
,

^y.jjb^j rouhinî et Lv**-«»jj

rouhiniyà (voy. ^y*J^j ), B.

(^j , /•^l'i, ') 2^'"'^ pers. du sing. du prés, du

V. c>*^ refien, tu vas, tu marches, ^) dans

les mots composés, action d'aller, de mar-

cher, ex. : tijj ^Ji pèy—rèvî, action de sui-

vre, de marcher derrière, à la suite de...

c$jj a. rou'â, rouvd, pi. de Lijj rouyâ,

songes, visions.

lJjj rouy, ') airain, sX^iJ-£=t cfXa L ^j^ ,

') bronze , ~jS , B. (voy. t>*Jjj rouyîn,

d'airain), B. cuivre ou étain fondu (voy.

jj rou).

(jj j rouy, visage, face, etc. (voy. jj rou), B.

Ljjj rouyd, ') qui croît, qui pousse, de tP^

rousten ou o>—<ojj rouyîden, croître,

•lUjjj ,
) tout ce qui pousse et croît,

plante, B.

Ljjj a, rou'yâ, pi. t$jj rouvâ, songe, vi-

sion, rêve; ^^jtAjjLjj rouyâ diden, voir

un songe, une vision; o"^-^ -JJ V^J^J^

</ér khâb rouyâ diden, avoir une vision

en rêve; Ljj^^aajô taMr-i-rouyâ, inter-

prétation d'un songe.

<-*jj ^JJ /•ory^d-roMj', face à face, jj-i^j,

J^JJ ,
Bh.

Jl,Ljj Rouydsch, le château de Rouyâsch,

situé dans un des cantons du pays d'El-

Ahwâz, J.

qLjj Rouyân, ''> grande ville et district

important du Tabaristân, ') quartier de

la ville de Rey, J.

qjujLjjj rouyânîden, faire croître, faire

pousser, trans. du v. o*^j rousten ou

^jOajjj rouyîden, croître, F.

«jjj a. rou'yèt, action de voir, de savoir,

d'opiner, vue, opinion.

yUsjjj Rouèyhàn, localité dans la province

du Fârs, J.

jlXjjj Rouy-dii (château d'airain), place forte
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de l'Azerbâidjân , voisine de Tèbrîz, .1.,

d'après l'auteur de ï'Athar el-Bilâd, Rouin-

<ii\, j^ 0*Jjj 1 est dans l'Azerbaïdjan, et

Rouyn-diz, d'après l'Auteur du B. Q,, est

dans le Touran (voy. ji OHîj '•

t>iiXijj Rouy-dèscht, '^ bourg de la pro-

vince d'Ispahân (voy. o-i.5 Jjj ), .1.,
^) un

des seize cantons du territoire d'Ispahân, ,1.

3!>jj ravi^, opinion, a. i>b , on dit : jJjj

c^^f c>AÀa. i.^Lc ravî\~i-ghâlib tchounin

est, telle est l'opinion généralement reçue,

C—à-d. lijj.^} L>**^ <_*Jl.t ^)ij
j B.

*AÀ^ tijj rouy-soukhtè, antimoine (voy.

^_^Li;, t$jj rouy-schinàs (voy. (^^Li»jj ).

*j_>i <jtjj rouy-schouyè , espèce de cosmé-

tique, J.

jj tijj rouy-guer, ouvrier en airain, cuivre

ou bronze, F.

tfp^jj rouy-guèri, art ou métier de l'ou-

vrier en airain.

J" <^JJ '^ouy-mâl, ') qui frotte son visage

sur le sol, qui se prosterne, ''> (voy.

ô^jj ), F-

th»jj rouyèn, garance (voy. ^^Ljjj), B.

tjjjj Rouyîn, bourg du territoire de Djor-

djân, J.

•<>iJjj rouyendè, qui croît, qui pousse, part.

prés, de o^^ rousten.

èUjjj rouyeng, garance (voy. tr-Mjj ). B.

l-*J (jçjj roiy-wéwâ (voy. L*jjj ).

*ÀJjj rouyinè , pour **(yjj rou^i/jé, F.

(voy. ce mot),

«-j'jjjj roi{>'»'â«é, voile, rideau (garde-vi-

sage), oU tijj , J.

*j.jj rouyè, dans les composés, ex. ; tslj

*jjj j'é/r-roz^^^é, à un côté, à une face;

*Jjj ji dou-rouyè, à deux faces, à deux

côtés ; *Jjj j.> jAj2.*i schemschir-i-dnu—

rouyè, glaive à deux tranchants (voy.

^' <-SjJ ). •'•

'Jjj roîyé, airain, V. (voy. cSjj et ^yi), F.

Jt^x^jj rouyidègut, végétation, .1.

qUajjj rouyîden, ') croître, pousser, ^^ faire

pousser, produire, Bh.

^^lXajjj rouyîdènî, tout ce qui croît, végé-

table, .T.

«iAajjj rouytdè, ') cru, poussé, ^) produit,

'' qui a cru, *) qui a produit, J.

cl^Jj Rouyil, nom du fils de Jacob et de

Rachel, mère de .loseph, ^-._^ii-»J j^ A-J

(_>->^ j.iL« j (;;>.*«' (r), B.

t:>*Jjj rouyin, ') qui est d'airain, *) nom d'un

guerrier (Pehlèvân) Iranien, fils dePèscheng

et gendre de Thous, '5 fils d'Afrâsiâb et

tué dans le combat de Douâ\dè-roukh, par

Bîjèn fils de Guîv, *) nom d'un fils de

Pîràn Vèisè, également tué par Bîjèn,

') nom d'une contrée, o."»-* |^ ls'^^Xî f^J»

B. (voy. cHjj ), bourg du territoire de

Djordjân, .1. (?).

ijj' ij^jj rouyin-tàn (au corps d'airain),

') surnom d'Afrâsiâb, ') met. éloigné, dé-

posé , JJj-»-« , car on emploie les mots,

j_5Àj (jAJjj roityîn-tènî, dans le sens de,

éloignement, déposition, ^i,Jyu^ ,
') esto-

mac, «Oju* , B.

? i^yr>jj rouyîn-khoum, cymbale en airain,

lAÀJ^j Ij ^j y) 0)ULJ J «-•L.^i J («j-i (voy.

c$jj f ). B.

j.> O—*jjj Rouyîn-di:{ (forteresse d'airain),

') nom d'une forteresse du Tourân ,

^^ cymbale en airain, cj^jj i^r^^ B.

jL. tjAJjj rouyin-sâ!{, ouvrier en airain, J.

t^jj rouyînè, qui est d'airain, F.

tH *-^Hîj rouyînè-tèn (voy. fe^j' i>*Jjj ).

'I
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c- iw-Ojj rouyînè khoum (voy. ^ U'rHjj ), B.

ji «-»*-'jj rauvînè-di:[ (vov. ji O^-Oj ^' ^•

JL» AÀ*->jj rouyînè-mdl, pet, a. «-b^-fc
, F.

tjLj *-yi-)jj roiiyînè-này, tiibc irairain, F.

e, reh , imp. de (jiA

—

aj^ rehiden et e>*->y

restèn (voy. ce verbe).

«j ré/î, pour ofj râ/i, comme «-i schèh pour

eLl 5c/jâyî et fco- ^cAé/i pour «l-a- Ichdh (voy.

»fj ),
') chemin, route, "^ pas, marche,

allure, ') manière, coutume, règle, *) fois,

') ton, air, mélodie, etc., B.

»; rouh, piété, sainteté (voy. tjj ), vie reli-

gieuse, B.

«) a. rah , abréviation pour <i>yLi <J) *-?j

rahmatou 'llàhi ç.alay-hi ! que Dieu ait

pitié de lui!

L*, rahà, de oi>>f^ rehiden, '^ délivrance,

affranchissement, ^__,o-y-i- ,
'^ sauvé, Bh.;

yifi \.Jbj rahà dàden, délivrer, libérer, Bh.;

^jiXi, Ljkj ra/îâ schouden , être libéré , dé-

livré, sauvé, Bh.; (_>xjiL Lj6, rahd yd/teii

,

s'échapper, se sauver, être délivré, trouver

le salut, Bh.

(^ajLj», a. rahdbîn, pi, de qL»-*) rouhbdn, moi-

nes chrétiens.

iguLt, a. rahâbinèt, pi, de jUj», rouhbdn (voy,

ce mot).

•iL*j a. rahddèt, délicatesse, mollesse d'un

. corps tendre et délicat.

•l—*; a. rihdm, pluie fine et continuelle,

pi, lU^j rihmaî.

•l—A, a, rouhâm, ') nombreux, multitude,

^^ tous oiseaux qui ne sont pas des oiseaux

de proie.

L*j Rouhdm et Rouhhâm, nom d'un guer-

rier Iranien, fils de Gouderz, qui tua Bar-

man à la bataille des Douâzdè-Roukh, B,

Ljtfof »j rèh-èndjâm, voy. *L?^jf »fj , B.

1

(jLayj *l~*}>j' 0) rèh-endjdm-i-rouhdni , met.

') El-Borâq ^''^^J' (v. ce mot) et ~[>*-»i_'-'L

B., ^^ âme tranquille, *X*..«Ji.» (j"^ • B.

QjùLjt; rèhdnden et |jJUjL*j rèhdniden, tran-

sitif de o"-^-^ rehiden et cj-^,»; rasten,

sauver, délivrer, ^ib cjLsvJ j ^_^3ji. ^».*~;

cVJ.L
, B.

jL*j rèhdv, jf o;
,
^f «f;

, aqueduc, F.

jLjè, rèhdv, dcjjf*;, voyageur, ^^yi.
, F,

jLjij rèhdv (vov. <3jLjt, ), B,

jjf 0; rèh-àver, ') voyageur, ") présent rap-

porté d'un voyage (voy, jjf «fj ), F,

ijljLtj rèhdvî, nom d'un air ou d'une note

de musique, (Ji-v-j-» J o—''

t/'-»-»
/>'->

, B,

(voy. cSy-^fj ràhouj').

jjiijljkj rèhdyisch, délivrance, liberté, .1,

(^Lfc, a. rahdyin, gages, dépôts, pi, de i-vç*^

4j>Lj*^ rèhdyî, délivrance, salut, liberté, libé-

ration , .1.; ^jif.> (jL*, rèhâyi dàden , ou

^juu.iji!o bakhschidèn , délivrer, sauver, .1.;

(jiLsL (jLitj rèhdyî ydften , échapper, se

sauver, être délivré, .1.

jjSjînj ^Ljt, rèhâyî-bakhsch , qui sauve, qui

donne la liberté, .1,

L:i. (jljbj rèhdyi-djà, lieu de délivrance, re-

fuge, .1.

*Laj*, a. rahbâ' et rouhbâ', crainte, peur, fra-

yeur.

qL-èj a, rouhbdn, pi, i:>;^j<-j»j rahâbin, (jjjLj»,

rahdboun er *-uLj», rahdbinàt, moine, re-

ligieux (chrétien).

(jLwtj rah-bân, pour ^L «!_, rdh-bdn, garde-

route, B., »fj jJjftAà. .

^jLajèj rouh-bdn, pour yL «jj , qui a des

mœurs pures, de la piété, B.

ixjL

—

AJtj a, rahbdniyyèt , vie monacale ;

^sX_Jif J *ajLj»j i a, /(i rahbaniyyèt fi
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'l-isldmi, rislâm ne connaît pas la vie

monastique.

ij^j a. rahbàt, vie de moine, vie monastique.

y>.jbj rèh-bèr, ") guide, y. ''j .

""* preuve, dé-

monstration, B.; jAjtj jàBjXIjiJ leschkèr-i-

\ajar rèh-bèr, armée conduite par la

victoire, armée victorieuse, J.

(Jjj^j rèh-bèrî, action de guider, direction
;

^J^iJJ^^JJ^J rèh-bèrî kerden, guider, .1.

jfdu», rèh-dâr (voy. Ji o'j ), .1.

j^j rèh-raw (voy. jj «fj ), voyageur, J.

(j[jj.j6j rèh-rèvàn, pi. dcj^jkj rehraw, voya-

geurs; Jjf o'j^-t) i'èh-rèvdn-i-a:{al (les

voyageurs de l'éternité), met. les hommes

pieux, qui cherchent à connaître la vérité,

lXAL yJi ijtClL», J ,j^ yLAjlja jf «jLà/^ B.;

cj^f »fj o'j^-^ rèh-rèvàn-i-râh-i-âkhirat,

ceux qui marchent dans la voie de l'autre

monde, met. les hommes pieux, .1.; ols^-*'

^.s^.»- rèh-rèvàn-i-sahar (les voyageurs du

matin) , met. hommes pieux qui passent

les nuits en prières et en méditations,

ty^f jfi ouùj >^ ytCtLvjf <m'-^^ , B.

(vov. jj ofj); t>JL>^ y fjjjÈ; rèh-rèvdn-i-

tariqat. '' religieux, religieux appartenant

a un ordre, .1.;
^) les quatre éléments, .1.;

jj.ip^(jfj^ ràh-rèvân-i-guerdoun (les

voyageurs du firmament) , met. les sept

Planètes. c>.»j* «J^o-»'^ '>'-:V"
AitA.»v jf *jL.«J^

(_^Lj byKM»X^ ^^SyS ^ B.

tjtj^jkj rèh-rèvî, marche, action d'aller, .1.

yjjt^ rèh-:{èn, brigand, voleur de grand che-

min (voy. oj'[) )> J-

J^jtj rèh—:{èni, brigandage, .1.

•Li.«j ré/i—5c/iâ/», el!^j.i (j3j^ . grande route,

route royale, «f^L». , 'pour râh-i-schâh,B.

^J>-'>j
». rahsch, farine de sésame.

*-i-*^ a. rouhschèt, générosité, libéralité.

<-ij»^ rahscha, farine de sésame que l'on

mange préparée avec du miel, du jus de

fruits frais, ou du sirop, B.

(ijiij rahschi (voy. *-tj», ), B.

jfàyi^ rèh-gou^àr {xoy. JjS' ù\j ), J.

(jLiyoj rèh-gouschây (qui ouvre le chemin),

nom du dix-septième jour des mois royaux

de l'ère du roi Yezdèdjird, ^i\sl± j^j Jj

jcilj ^^ij^ijj (^ixj ijL^Lt jf , B.

LSy^»j rèh-gouy, chanteur, musicien, <_J)-û-»

^aToj rèh-guîr, voyageur, j*^'j . J.

J~itj a. rafc//, mou , lâche , faible (homme

.

cheval).

J.jt, a. rihl, mou, lâche et tremblant (se dit

des chairs).

ti-^j a. rahmat, pluie fine et continuelle, Q. O.

(j-J^ a. rahn, pi. yL*) n/idw, jy», rouhoun,

(jAjt, rij/iî« et (>*; rouhoun, ') gage, nan-

tissement, ') otage.

iJjjiij rèh-nâmèh, thviJ»; rèh-nischin, L».â>,

rèh-nètnà, ^j y oj rèh-nèverd (v. jl-Lj » j

rdh-nâmè, ij-^ o\j rdh-nischîn, etc.), .'.

a^È, Rouhnèh, bourg du Kermân, Y.

j^j Rouhou et Rahou, nom d'une montagne

dans l'île de Ceylan sur laquelle s'arrêta

Adam après son expulsion du Paradis, B.

yi>j rouhou, ') manière, coutume, habitude,

règle, o_jjl-9 J •'^'-^ J J-jj J jy= . '^itrace.

vestige, marque, point noir vu de loin,

dùf
, B.

jfjj»; rèh-vâr (voy. j'j»fj ), ') cheval qui a

une allure agréable, B., '') qui va l'amble.

a. 2>-^^^ • ^-*-*^ • *• j*/")^ '-'t>y

Lij^^j rèh-vdrx, allure agréable d'un cheval, .1.

jyAj rèh-vèr (voy. j[^ ), B.

^_f_^ a. rahvas, glouton, gourmand.
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i^j rèhi, '^ qui va, qui marche, voyageur,

oiAJjj
,

') serviteur , esclave, domestique,

J^^^ •lAXj j *Xc ,
') cette personne

,

<-^^ ^ LT^i^' c5^^ J- B., H. Q.

^,^Lu6^ )èh-yâh, qui trouve le chemin, le

moyen, la manière de faire une chose, .1.

^jOaj*^ rèhîden, imp. Sj reh, échapper, se sau-

ver, être sauvé, cJ.^ j O'-^ o""'^ ^y-'^-)

iXiL tj^L» , B.

tiXfjtj rèhîdè, échappé, délivré, M.

i_**j5; a. rahîf, '^ mince, étroit, peu large,

à lame mince (sabre), *) affilée à la partie

recourbée (lame d'un sabre).

(j^AjÈj a. rahîq, vin.

<jSUj»j a. rahîk, moulu, broyé.

(j-ot, a. rahîn, '^ engagé, mis en gage, ^^ ce

qui retient une chcse de manière qu'elle

en dépend, ') otage, pi. 'Uj», rouhand'

;

;jih i^y^j rahîn dâden, donner un gage;

(jxijli^ ijA.Aj rahîn guiriftèn, recevoir un

gage, prendre un i^age, J.

*ÂAj»j a. rahinèt , pi. o-jL*; rahâyin , gage,

nantissement, objet donné ou mis en gage.

iSj Rey, ') l'ancienne Rhagès, en Perse, dans

l'Iraq cadjèmi; c'est les ruines de Raga, à

cinq kilomètres Sud-Est de Téhéran. C'est

aujourd'hui le village de Schâhzâdè Abdou

'1-^azîm, ^) nom d'un prince qui fonda

la ville de Rey, à laquelle il donna son

nom. Ce prince eut un frère nommé jf;

Rà\, qui donna son nom aux habitants de

cette ville, de là cîjf; râ^ ,
qui est de

Rey, B. Y.

ijj rèy , dans le dialecte des Francs, roi,

<AÀj_^i=3 \j •Ll.iL if^y O^}^ 1 B. (voy.

(jfcj^fiAJj ran-ddfris, roi de France).

lSj a. tciyy, pays arrosé.

fcf) a. riyy, arrosement abondant.

ijj a. rajy et riyy, pi. de lî[j ''a'y, opi-

nions, manières de voir.

*K>.j a. riyd' ') aspect, apparence, '^ hypo-

crisie; L)j Jjtf ahl-i riyâ, hypocrites, faux

dévots,

fL)j a. riydt, pi. de *Jj riyèt, les poumons.

^L)j a. rayâh, vin, ojLjjj^.

^\tj a. riydh, soirée, entrée de la nuit.

-Lij a. riydh, vents, pi. de ^j tîh.

ià^-^.j a. rardhîn , pi. de (Jl.J^JJ rayhân

(voy. ce mot).

Î-.I-JJ a. ri'dsèt, ') rang, dignité de chef, de

commandant, de président, ') gouverne-

ment, pouvoir, empire; y *x-.L)yf ji

a. ^07< 'l-riàsètèyni, qui a les deux pou-

voirs, homme qui gouverne par l'épée et

par la plume, qui sait exercer le pouvoir

militaire et le pouvoir civil.

joLj a. riyâ:{, pi. de iJojj rawiè, jardins.

LiVj a. riya^èt, ') exercice continuel, mor-

tification , vie ascétique, abstinence, vie

austère ; o-—J=Uj JLaÎ ahl-i-riyd:{èt et

o-hLjj ;_*;i.Le sdhib-i-riyâ^èt, abstinent,

qui mené une vie austère, ^) dompter,

dresser par un exercice fréquent (un jeune

cheval)j; pi. caLi.Ljj riyd^dt. i^L^LjJf i^

a. cilmou 'l-rij\i:^dt, sciences exactes qui

demandent l'exercice continuel de l'esprit;

ce sont l'arithmétique, la géométrie, l'astro-

nomie et la musique.

j£u/'o-i>'-r!j riyâ^èt-kîsch, ascète, qui mène

une vie austère.

jJCsL tt>-i>L)j riyâ^èt-ydftè, dompté, dressé.

cJp^o-ijLij riyd:{èt-guèrî , abstinence, vie

ascétique, discipline sévère.

cj<^jj a. nyâ^î, pénible, austère, fém. i*-:»lo,

riyâ\iyyè; ex. i-^Uj ^j^ ^ouloum-i-

riyâ:{iyyè, les sciences qui ne s'acquièrent
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que par la mcditaiion et une étude con-

tinuelle, les sciences mathématiques.

jVLj a. p. rijâ-kâr, hypocrite.

ijLj a. rayàn, ') abreuvé ou arrosé abon-

damment, florissant, ') beau, d'un bel air,

') fleur de l'âge.

{Ju,j Rèyân, bourgade aux environs de Nèssâ

(Khorassân); un autre nom de ce lieu est

i^Vij Radân, Y.

<jL>j rryâyî, hypocrite.

'^r^.j a. >èyb, *) doute, soupçon, mauvaise

opinion, ') nécessité, malheur; oL«}Jf sa?j

ar. tèybou 'l-^èmân et ^jj. ^^ v^j

a. rèybnu 'l-manoun, adversité, malheur,

mort.

_Ljj rîbâdj, oseille, B.

^_^Ljj fîbàs, oseille (voy. ^^^j . i^j^-j et

tiLiylLu), B.

^_^LJJ a. rîbâs, groseille, groseiller, ribès, K.

t—*Jj a. rîbèt, doute, soupçon ;
iyJjj' J-*'

a. ahlou 'r-nbèt , personnes suspectes
;

ijjj ji :^ou rîbèt, suspect, qui inspire des

doutes des inquiétudes; pi. i_aJj riyab

,

circonstances douteuses, qui jettent dans

l'hésitation sur le parti à prendre.

iXuj Rîbèd, nom d'une plaine où eut lieu

le fameux combat de Douâ^dè-roukh, en-

tre les Tourâniens et les Iraniens. Ce

combat est connu aussi sous le nom de

yâ^dè-roukh, ^j »ij^, (voy. j-j •ij'j.S et

ojUêï»), b.

ïjj a. ri- et, pi. caLjj ri-'ât et ojJ) ri-'oun,

poumon.

oJj rèyt, vie, lAJjji ,yjM JIjIaj} , F. (de

l'arabe «Jj
, poumon?).

A

—

'^.j rîtânadj , résine de pin (voy.

J^^j ). B.

mj^ rîtè, fruit indien semblable à l'aveline

mais plus petite; on s'en sei t pour se laver

le corps et pour laver le linge et les

habits, B.

^LaJj rityânadj, ') nom d'une pierre qui

a la forme d'un crabe, iSj ^^o. ij^j^

(jLfaj-,. oàjL^ ijj t^»**» y'j t;y_»,' ,
^) espèce

de crabe, ou écrivisse de mer. j' cjj

oiL e-îLij-5 o^>*. B.

t>Jj a. rays, ') quantité, jOi', ') délai, re-

tard; à l'ace, adverbialement, t>jj rèysa

et L*aJj aysamâ, le temps que..., aussi

longtemps que...

jLsSjj rîtchâr, JLssjj rttchâl et JL'S'j n'-

tchàlè, ') conserve, confiture, csL^jLiw.

c^.'-ij'î .
"' toute chose préparée avec du

lait de brebis, B.

^j a. rîh, pi. Ajj riydh, <jj! arvâh,

_L_jjf aryâh, ^j'j' ardmli et Aj[)'

aràyih, "> vent, ''^

fig. victoire, succès,

puissance, assistance, protection, ') odeur

qui se répand.

AJj a. rayyih, rafraîchi par un vent doux

(jour).

o'-^Si) >• rayhân, pi. i^ypLij rayâhîn, ') toute

plante odoriférante, ^> basilic, ') met. fils,

*' subsistance, choses nécessaires à la vie;

ijj'-jlj' (jL^j rayhdn-i-tàtârî, nom d'une

plante , appelée khôsch-na^ar , jiàj i-y^

(voy. ce mot), B.; ijfj ^jLsSjj tayhàn-i-

dâvoud , fleur de David, plante odorifé-

rante, appelée p. ^yCij^ et a.jLiJf ^'i'
.

.oreilles de souris, B.. marjolaine ,_y..«...... ,

B., myosotis ;
.ijj o''^*^j rayhân-i-^èrd,

met. les rayons du soleil, cLuij' *jU^

c>-'' ;_jl>Lsf , B.; yU.*A-. ^jLaîoj rayhàn-i-

souleymân, fleur de Salomon, basilic gi-

rofle, AjÂ..^ ou ^j<s ^LjJjj ; jjl^jj

^v^A-îJf a. rayhànou 'l-schouyoukh, tleur
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des Schéikhs (des vieillards), nom d'une

fleur (?), marjolaine, j _yi.L9 , O.

<iL*S>j rayhànî, espèce d'écriture arabe; ces

caractères sont d'une grande dimension, .1.

^j a. raykh, être mou, lâche, avoir le corps

flasque, sans vigueur, comp. «j^ rikhvat.

^j rîkh, excréments fluides et aqueux (de

riiomme ou d'un animal), j ijL«Jf *Jw<aj

lAiL c^jfj olîj *-^ j^-^ '-^^[?<i='- B-;

(jJ>3 :£>—Jj rîkh \eden , souffrir de la

diarrhée, J.

:£yjj Rîkh, localité du Khorassân, Y.

c^ajîSjj rtkh-bîn , mets noir et très aigre

préparé avec de la fleur de farine et du

lait de brebis, a. A<-^ koubh, B., comp.

a*^^

:S-XJ^.j rîkhtèguî, elïusion, J.

t>*j^jj rîkhtèn, imp. y^j rî^ ,
') répandre,

verser, ^1 être versé, répandu, '> tomber,

se disperser (feuilles des arbres), *'> fondre,

tomber sur, *) crouler, s'écrouler, ') fondre,

couler, actif, F.; ijxji^.j jjs firou rîkhten,

verser, répandre.

^y^j^jj rîkhtènî, à répandre, chose que l'on

répand, que l'on jette, comme fleurs, pe-

tites pièces de monnaie, etc. B., jLo nisâr.

jJv*!oj rîkhtè, ') versé, répandu, ^) tombé,

écroulé, ') coulé, fondu, *> J. , dialecte

composé d'un mélange de deux langues

différentes, ') œufs battus et frits au beurre,

') mortier, plâtre, J.

jitXji^.j rîkhtè-guèr, fondeur, J.

(jS/J^j^uiSJj rikhtè-guèrî , art et métier du

fondeur, .1.

y6^.j rîkhar , espèce de pierre de bézoard,

icMSfj rikhin, qui soufîre de la diarrhée, d'un

flux de ventre, B. (voy. AJj ).

Dictionnaire Persan-Français. II,

J-yiSjj rîkhî^, bois de la charrue auquel le

soc est fixé, a. ^-ii.^ , B.

cfiojj rîdèk et tèjdèk (voy. t^iAjj), jeune

homme sans barbe, jeune esclave d'une

jolie figure, ^jLXc j Jijj (_j, iy,] yf^^uo

^^v ^y^ fJy , B., pi. (jk'ojj rîdègdn.

ya—jj rîden, imp. <j, rî, aller à la selle.

LP-^j rîsten, a. i4*J' taghayyout, B.

"^TÎj nVé, ') part. pass. de i^o^j rîden, ') ex-

crément, Bh.

3jj a. rér^, nom d'un jeu auquel on joue

avec trois ou neuf cailloux (voy. ty^ ).

j^j '">î, '^ imp. de (jaj*Jj rîkhten, verse!

) part. prés, en comp., qui verse, qui ré-

pand, ex.: Jjj t^' eschk-ri^, qui répand

des larmes, ^Jj ^jj^ khoun-rî^, qui répand

le sang, ') gorgée, tJ^y:>.
, goutte, ojki

,

*) gobelet, coupe, «jUaj
,

') miséricorde.

o>-^ ,
*) souhait, désir, i^y j \ybjJ^,

'^ bienfait, richesse, faveur, o-j«-j, ') menu,

subtil, fin, o^jj J «J^ , B.; j^.ji iSjrij rît{î-

bi-tî\, verse une goutte! fais-moi la grâce!

p.j rîi,
'> terrain inégal, couvert de petites

collines, iX^ .OLij i^y^j ,
^) souhait, désir,

passion, ^_^yt j [^ j jjj^j ^^y j />^!!', B.

(yoy->?j)-

-r^î)^J l'^-àb, eau sale qui sort des bains,

des lavoirs, J.

o[K; n;f4«, ') part. prés, de y.xj!Soj rîkhten,

versant, répandant, ') richesse, désir, sou-

hait, F. (voy. jfij ).

{y^iji.j rî:[ânden, faire verser, faire répandre,

faire couler, faire tomber, B.

)^y?.j ''Î!{-t>î^, petite quantité, un peu, jij

jAj i-^-m, Bh.

j^jjr'.j ''î^-fti, peu à peu, goutte à goutte,

en petits morceaux, «^ii oyJaJi j «,L o^L

°jij ÎJ^J J '
B.

10
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jijjj r^isch, action de répandre, effusion,

écoulement.

Lijjjj ''ijék , chute, faute, péché, j ^jU-iji

(AiL (jjujjJ j^ ijy^ j ' j O •'^''^ cLiJ, B.

(voy. d>^ ).

c&'j ''h^§^^> morceau, J.

yj^A yjj n\-niè-rî:[, forme imp. et prohib. de

rikhten, verser (verse et ne verse pas!),

') homme faible et maigre, ') espèce de

petit concombre, a. ^_^jA«-fc , B.

jjjj n-'^èn, qui fait un pet, yj «_b^ , F.

— NB. ce mot paraît plutôt être une

contraction de i^j ^j likh-^en, part. prés,

de y.>3 ^j rikh-i{eden, avoir un flux de

ventre, émettre des excréments liquides.

tSLjjj n^-nâk, menu, petit, F.

yU_^j rî:[-nàn, verrou en bois (v. y^jjj), F.

J^j^jj ri^endègitî , effusion, écoulement

abondant, .1.

}aj j yij rî;ç-ou-bt^ , bagatelles, minuties,

jjjjj fî^-ver broyé (menu), iiy j ^j^ , B.

0^ jj rî^è ,
') toute chose petite , menue

,

^) miette, ') petite pièce de monnaie, billon,

••) morceau, ') petit, menu, ') petits garçons,

ouvriers maçons qui ne reçoivent que la

moitié ou le tiers de la paye d'un maçon, J.

petit d'un animal, J. ;
(j-***-**

"jf^j
rï^è-i-

sîmîn (les paillettes d'argent), met. les

étoiles, iXtLj yls^U.«,jf ajU^, b.; ^ "j^.j

ri^è-i-qalam, les petits morceaux qui tom-

bent du roseau-plume quand on le taille,

Bh.; jo[>*'« ojJij rî\è-i-miqrâ^, petits mor-

ceaux d'étoffe qui tombent dessous les ci-

seaux, Bh. ;
(ju «jjj rt^è-i-ndn, miettes de

pain; tjjj J-y pîl-rî\è, jeune éléphant, J.

h.—i. Bjjj ti^è-khat, alignes très serrées et

très fines, J.

jy^ 'j^j l'î^è-khôr, qui mange des miettes,

les restes d'un repas, qui glane, J.

Q^j^ o/jj rî\è-khân
, qui parle ou chante

d'une voix fine, Bh.

t^'jj. ejjj ri^è-kkânî, parler ou chanter d'une

voix fine, Bh.

e^jj ùjjj rî^è-ri^è, en petits morceaux, très

fin, très menu, B.
;

0J,/"o)jj »jjj n:^è-

rt^è kerden , couper en tout petits mor-

ceaux; Q(Xi ojjj «^jj rî^è-rî^è schouden,

être coupé ou tomber en tout petits mor-

ceaux.

jV tyij ri^è—kâr
,
propre , net , fin , soigné,

adroit, rusé, .1.

ij^y t.jj,j rî^è- kâri, ') grâce, élégance, chose

fine, soignée, ') ruse, adresse, J.

qOjjJj rî:^den, verser, répandre, être versé,

lépandu (voy. y*j!S>j ), F.; être mis en

morceaux, être dissous.

ijj^jj rî^în, très menu, jj»-lj^ o^y^ o-j'^

JjJ i AJ «Xuù , F.

^J^^J
a. rè'is, chef, préposé.

^J>J'.J
ris, ') colère, indignation, ') (v. (_^j

ihch), B., cUjp^ fj-fc-ià. J j^ J v_..-flj;

.

jj«jj rîs, ') imp. de (j^j^oj nsîden et yxA)

rîschten , filer, ') part. prés, en compo-

sition, qui file, B.

^J>J,J rîs, ') imp. de (jJC*jj rw^en, soupirer,

') part. prés, en composition, jj-Jj <AjjH

bàrîk-rîs, qui soupire, F.

(j»jj m, ') espèce de bouillon épais, ou

de jus que l'on verse sur le schoula «J-»
,

sur le kèschkèk csU=J.è» , etc. ; ciUjjA

J JJCi.è=, J jXi jLt t$^Lj _^ *J^ JM-c

"^^rij o' J'-^' •
'^ espèce de bouillie où

de potage que la cuisson n'a pas encore

rendu trop épais, ^aj 'j ^j>Xa j t^^j^ j

J
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iJ^'-i ^ySâii j^Àjt
u'-»r>. , B. ,

'' dessin au

trait, yji^J '

*-^j jjf (jiXiiJ ^f i-jAJ ^j ,

*) coupole élevée par le roi Khosrav Per-

^'^- yjji J>^^ ^'^
.

F-

Loj rîsà, ') part. prés, de (^yii^j rischten

et ^jiA>^^j risiden , filer, -) part. prés, de

O'X^ujj risten, soupirer ; LuOj tsLjL /jti-

rik-rîsd, qui soupire, qui gémit, P\

jcUJL—ujj risâniden , faire filer, trans. de

o—*-^Jj rÎ5?eM, imp. ^pjj m, *) descendre

dans un puits, dans une fosse, un bassin,

') gémir, se plaindre, i^^j^ *^jj j ^>»H?-«

.

') par contraction de ij:L^jJ'f' guinsten,

pleurer, o^i^ '^>^=. *^ aller à la selle
,

^U-oOj rismân, fil, corde, P"., fil de coton
;

,^;A-i/^jjL«-u»jj rismân-i-kischti, cable, J.;

O'^^^ •j'^ 0^*-^j >'ismân pdrè kerden

(rompre le fil), met. relever d'une grave

maladie, Bh.; qiA^Lj ^jj"-^ is'_y, ^l.«..i.j .

rismân bè-rây-i-kèsi tâbtden (tresser une

corde pour quelqu'un), met. en vouloir à

la vie de quelqu'un, Bh. ; ^^jj [jL.«jj

j^JiAji ^^,L^^\ rismân bouden-i-âsmân der

tchèschm , ne pas pouvoir distinguer le

ciel d'une corde, ne pouvoir rien distin-

guer, comme dans un cas de complète

ivresse, Bh.; oXjL) ^jU-oOj rismân-tâften

,

et oajI—j (jMj rèsen-tâften (tresser une

corde), met. préparer une corde pour quel-

qu'un; yib [jL4-4»jj rismân-dâden (don-

ner de la corde , rendre la corde) , met.

donner plus de liberté, laisser courir, lais-

ser prendre le vol, rendre la bride, Bh.;

i^^j^ j^ji ^jU-iUj rîsmân-dirâ^ kerden

(allonger la corde), met. accorder du temps,

un répit, (jifi t>-Lg-«, Bh.; 0L*A.iJ^^L.4-uojj

bè-rismân kèschîden (tirer au cordeau),

mel. mettre en ordre, (^^yi^ >^j-; , Bh.

3L jjU..*»jj rismàn-bâi, danseur de corde,

funambule, jL> y-y j jLj yU. , B.

tJ^L^U-^jj rismân-bâ\i, art ou métier du

funambule, B.

cjL ^U^ujj rîsmdn-bâf, cordier.

jU o^-*Jj rismân-bàfi, métier de cordier,

action de corder, Bh.

^Joy o'-»-"'^j rismân-fourousch, marchand

de cordes, de coton.

(jL*^.oj rismânî, de coton, en coton.

oiXwij risendè, filant, qui file, fileur.

iS^—jj rist , espèce de raisin, B., j' ^^

(jiXy^jj risiden, ') imp. (T^j ris, filer, B.

,

oiL
, B., ^) gémir, eU-k'l t. inlèmèk, F.

jijj a. mc/z, pi. ^L)j riyâsch et jiUj'

aryâsch, ') plumes, 'J^g'. biens, fortune,

') vêtement très riche, *) boules d'agathc

dont on fait des chapelets,

(jijj risch, blessure, plaie, o^fj^, B.

ijj mc/î (voy. ^j^j ris), bouillon épais

non encore écume (?), B. ; «-«u^j* (jLij^i,

(j4jj mc/i, barbe, a. ï^i-
, B.;>j jàjj risch-i-

bou\, ') barbe de bouc, ^'> nom d'une

plante médicinale (voy. AÀA_y.f
, ^ (T^j

jÎjJU. rtsch-i-boui^-i-khâl-dâr, tachetée),

F.; cs«^ (j«Jj risch-i-qài(i (barbe de juge),

met. ') linge placé sur le gaulot d'une bou-

teille, et à travers lequel on fait passer le

vin, *) coins de ce linge d'où tombent des

gouttes de vin, B. ; ^ JUj risch-i-gâv

et risch-gâv (barbe de bœuf), ') sot, im-

bécille, *) cupide, ^~^h j ^j^^ j 'wj^ a^j^
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oJtLs ' (—^^l-tf o, B.; iX.'JLu,
• J jj' V^^-«j) ^J'^ (J-^j

yi^ rtsch bè-dough sèfid kerden (se

blanchir la barbe avec du lait), met. avoir

peu d'esprit et peu d'expérience, m'-»-^

B., syn. (jiy^OAjL» Ly*f j' j£jj , Bh., B. ;

(ji,jf ^ (.r^j rwf/î èe/- àverden, se cou-

vrir (le barbe (joue) , Bh.; ^jiAjjL^ jijj

risch-khàrîden (se gratter la barbe, s'ar-

racher la barbe), met. travailler en pure

perte, perdre sa peine, Bh.; o«..5 ji j^Jj

^jifi (^^ rîsch-der-dest-i-kêsi dâden

(remettre sa barbe dans la main de quel-

qu'un), met. lui confier son affaire, <>*j

0j)A.«, jL iyÀ.^ , B.; jjOxJJ^jiyj nsc/i

kèschîden et yO^jijj risch-kenden (se

tirer la barbe, s'arracher la barbe), met. se

donner une peine inutik, B. ; cLu jSjj

iXtj^ nsch-mètài. fouroitschèd, la barbe

vend sa marchandise : prov. c'est l'aspect

vénérable du marchand qui tait valoir sa

marchandise. Le poëte Vâlih de Hérât

[Vâlih-i—Haravî ijjj-^ '-''j ) ^ <^it'

« Le duvet a paru sur ses joues et (sa

marchandise) sa beauté a perdu de sa va-

leur; qui a pu dire que la barbe fait va-

loir la marchandise ? » , Bh. ;
(jjcàfoj jijj

rtsch )iè-dàschten (n'avoir pas de barbe),

met. manquer de dignité, d'auctorité, Bh.

Ji—*jl-^j rischàyîl
,

qui a une longue

barbes, J.

LL jSuj risch-bdbà, espèce de raisin, Bh.

i-^ (^j rîsch-bètchè, ') petite barbe, quel-

ques poils au menton, ') quelques poils

au dessous de la lèvre inférieure, B.,

j'-^>J ij'^-j risch'perdà^, qui s'occupe de sa

barbe, qui soigne sa barbe, Bh.

^_Lx-Ljj rîsch-tâb, barbe crépue et frisée, F.

(jj^j rischten, imp. (ji^j risck, ') s'appli-

quer à une chose, ^j>i^f JLtSj *-j UmJjj,

^) bourdonner (mouche), tiU^j csL^l»
, V .

*~*A»j rîschtè (voy. *xi, ),
') toute chose

tordue, ^) vermicelle, J.

tA^jS-ijj rîsch-khand, ') qui rit à la barbe,

qui raille, qui se moque, ') risible, ridi-

cule, '> raillerie, moquerie, *) âne, ') espoir,

désir, i^"-*^ t#o J f^^x—f J jj^^j^*«jf *jl-«J^

iXiLj ej'^^ C^-x-t-J J (kX*'^^ '-^^ j ^""ÎJ^ > B-

cJtXij^Jaj rîsch-khandt, chose ridicule, dé-

rision, Bh.

i4>À (jiJj rîsch-khouk, pour risch-i-khouk

,

mal du cochon, écrouelles, a. jjjL^ /c/ia-

nâ:{ir, B.

jLm. jSjj rîsch-sâ:{, chirurgien, qui panse

les blessures, a. jjyi- , F., f^^j ji »;L» •

LUi... jijj rîsch-sèftd , pour risch-i-sèfxd

(qui a la barbe blanche), ') vieillard, ') an-

cien, chef, maréchal de la cour, Bh.

•L^v* jijj i-îsch-siyâh, qui a la barbe noire,

jeune homme, J.

^-ijj rîschem, soie, J., pour >^jj' .

JUjijj TÎsch-mâl (qui se frotte la barbe),

met. homme qui n'est pas jaloux de sa

femme, et se fait même son entremet-

teur, àJ^.j^ ^ «>*-? C^. J 'i^_yJ ^ , B.

^L^j rîsch-mâli, Oi-L ^yOy?' (_^. j ^^j^j i
,

cornage, cornardise, B.

jjU-Ajj i-îschmân, <jL*^j rischmâni, ^^-ijj

rîschmî et jUa^-Mj rîschminè, de soie, .1.

lilLuLij rtsch-nâk , blessé, qui a des bles-

sures, .'.

_)-ijj rischou et j^^j /îjc/tv^r, qui a de la

barbe, barbu, opp. à <.>><^ kousè, Bh.
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t^.j rischè , ') fibre, ') frange, ') racines

d'un arbre, d'une plante, B., *) les poils

du corps; j

—

>y.i «^^i (>cj «Ji^a^ , F.,

') nom d'une maladie appelée en arabe

<jiXj Ui>c cirq bèdèni, ou mieux, je crois,

JlX-. ^^jsi cirq tnèdènî, ver de Médine,

ou dragonneau (vov. «Jci, rischtè), tJ^j

jjj^.^ ti<A-« oi)^ wji i-fcj,^ j j^xXx , Tn.;

jU^i iwijj rîschè-i-destâr, frange du tur-

ban, JjiMt^ «j>y_c , Bh. ; «.AjL.a!ykM- aJljj m-

chè-i-soubhâniyyè, espèce de coiffure, ou

de capuchon de moine
,

^^\^xi^y> c^^.è=

ojjuj j-t' j^ iJ=> ijj^_j£=> Ij «Jlf J.J»j , B. ;

yilj tjijtj rischè-i- nâkhoun, envie, fi-

lets de la peau des doigts autours des

ongles, Bh.; tv^u ^jUa^ jf Joij iJ^ sJLij

<A>j rîschè , blessure , o»'^?- j (_r^j >
^-'^

(j—>j»j luijj rîschè-besten , bander une

plaie, Bh.

jb iJjj rtschè-dâr, blessé, J.

jfj uijj rischè-dâr, fibreux, qui a des fran-

ges, j'j *-ijj
, J.

j^^.j Rîschihr, ville et petit canton du dis-

trict d'Erradjân ; selon Hamzah, ce nom

est l'abrégé de Riv-ardèschir,jj^ij\y.j ,Y.

f^tXfJijj rîschîden , imp. jSjj rîsch, xerser,

répandre, iSy^j^ iXiL (jtj^ (^xj*j jjji, B.

«iX^ij rischîdè , blessé, \j o^j_y^
f^jj (j^.j

Mj,.;r, B., (J.^ jUL).

hAaJjj rîschîdè, ') franges d'un turban, «^j

jLc»^ ,
') teint, coloré , cïLj, j «j-i-^ <Î5^;

JLgj ,
') étoffe de soie de la Chine, à

dessins, ji»-*^ (jL_*j^ ,
) nom d'un roi

indien ,
>) brillant

,
plein d'éclat , «JU<Sk^

(jLojj a. rî^ân, jardins, pi. de '^jj raw^at.

^.j a. raye, ') croissance des végétaux,

') accroissement , augmentation , ') mou-

vement des vapeurs du mirage dans le

désert, ^[>*"

.

o'

—

*r>j a- rîc.àn ,
') action de croître, de

I grandir (végétaux), *) mouvement du mi-

rage dans le désert, c^fj-Jf (j^j >
'^ 1^

1 meilleure partie de quelque chose, ') o^-vij

j

^JLyiJf a. rîtiânou 'l-schèbâb, Heur du

I

jeune âge, tendre jeunesse.

^—Jj a. righ, ') sable, poussière, (À. Jj
,

') fuite.

t—^J ''V'' J.>«^ «il-jU (voy. ^j ràgh),

pied d'une montagne du côté de la plaine,

AiL , B.

^j ngh, de ^j' àrîgh, haine, inimitié,

aversion, j cj^—jj *i= ,;y^f ^jf <_»iiÊ

iXiiL iX^j cjjfiAi , B.

JLjljj rtgliâl, gobelet, coupe, J.^^XJi/^ ai

(voy. JU.J ^,>/uî/), B.

i_jjj a. rîf, pays cultivé et fertile, ordinai-

rement sur les bords d'un fleuve , de la

mer et à la suite du désert.

t_»j) a. ra'if, bon, clément, bienveillant,

compatissant.

«-*r»j a. >''^yy\f> fertile, abondant en herbes

et pâturages.

J—jj a. riq, salive (quand elle est jetée),

crachat.

tîL>j rîk, bravo! iXtL> o-à^^ tîLo c<f ti-»-*-i ,

a. ciLsîoj wayhaka! B.

ijsLj rig-, ') sable, poussière, J-^ ,
^) atome,

»;i ,
') fortune, bonheur ,

^LL j ojtfo
,

*) heureux, fortuné. csLu , a. (iL^u <

(voy. tsLj), B.; o'jj '^j rîg-i-revân,

sable mouvant, (*-<' j*j, B.

kIjj nfeâ, aimé, désiré, objet aimé, i^yJa^

oiyi.*^ J ^j^ J , B. (voy. Kj^j )•
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«__^klij rikâsè, porc épie, yik' o^ij'-à-
]
^j 8- nmâ, rhinocéros, i^^^^ , B., du

jfukjf^^i' , a. lAiAJ' (dial. de Mérv, voy. i^J
j

grec rhinokèros (?).

cl «J.l^j ), B. j'-*:'^ riwiâ^, espèce d étolTe précieuse, ^^^J

^^.j rîkâschè, porc épie, B. ij—j (_»^-^ '-•'-> j' , on l'appelle aussi:

,by j tiLjj rig-toudè , tas de sable, «yn. guimyà, L*-*i^, B.

jjùij (iLj pour (ÎsLjj «^'
, J.

^^loXljj rig-dân, sablier, boîte qui contient

le sable, M.

<iL>j <2i->j rîg-rig, en atome, en petites par-

ties, lAiL Oji
t)'^ j' *:?'-*-^

, B.

«ifj (SLj rig-\àdè, fils du sable, animal qui

ressemble à un poisson et vit dans le sa-

ble ; on l'appelle aussi : jjaxa^ i^l^ màhî

saqanqour, B.; le sacancor est une espèce

de lézard particulier à l'Egypte.

y\j iJsLjj rîg~iâr, endroit sablonnneux, M.

^U-uilij rîguistân, ') place, région sablon-

Àjkf |«Jj rîm-àhendj , forme arabe de j^jj

(ibukf rim-âheng (qui tire le pus), nom

de la racine de l'arnoglossa (voy. Jy^ )

B., s'emploie en médecine comme sup-

puratif, B.

y-t^j nmè\ (voy. y~t^.j ), B.

t>-«-<»'-*Jj rîmascat , tt>-fj Cjf OJJJ^ • ""f"

d'une plante médicinale appelée en arabe

a**» souc-d et en turc ij'-^^^^ ; ce mot

est syriaque selon les uns, et grec selon

les autres, B. ; c'est le galanga ou soti-

chet babylonique.

neuse, ') nom d'une place devant le palais o^-fj raymàn, rusé, faux, trompeur, vin-

ou Ark à Boukhâra.
|

dicatif, jj */-»/'j jLUj j jlC j J-v^ , B.

c^LéÛLjj rig-mâhî, poisson des sables (voy.
j

i>*Jj rimait, abr. de ^J^,yt>^ ahrimèn, ') dé-

«ifj (ÎAjj), iscancor, J. mon, séducteur, ^jUi^ij Lgjoj «o^L^J «fj

lîIUjCjj rîg-nâk, sablonneux, .1.
") rusé, faux , J^ j J-v^ (v. i^^.j ray-

AXjj Rîkendj, bourg près de Merv, on l'ap- man), ') cheval, v^' .
'^ fils, >«J , B.

pelle aussi: (^fa** jàXJj rikendj-^abdàn t>tJj rîmin, de j^j avec l'affixe y m pour

et yJ^.j r%ken:{, Y. i
(jJ «« , comme dans cj-^=ye- tchirkin de

^JLjj rf/oM, ') vitriol noir, potasse, j jLtsif tchirk ^y^ ,
purulent, blessure dont il

l fXj ,
^) espèce d'anchuse, ou orcanète

|

sort sans cesse du pus, qui suppure top-

(voy. j6-Ài ), B. jours, B.

>-!j a. rèym, "' surplus, surcroît, addition,
j

cSLujj rîm-nàk, souillé, sale, impur, cor

supplément, ^) colline, tertre, ') tombeau,

sépulcre, •) long espace de temps.

j.jj a. rîm, tombeau, sépulcre.

A^.j Rîm, Rome.

fjj rîm, ') pus, sang corrompu, o^U ^^a.

ijji o^',>^j' *-^, B., ^) saleté, crasse;

rompu ; qui suppure (blessure), F.

^-»^.j rimé, chassie
, tjl-y» j *m^ ^^ cPj^

aiL L^jkj:-» , B. F., a. (j»-^ ramas, en

turc (ilLa. .

yj^ a. '^w ,
'^ rouille , iîijj

,
') saletés

,

(_J^ ,
') vices, dépravation du cœur.

t>*f
i^j

rîm-i-âhèn, scorie du fer, ij^
j
ààjj a. reynat, vin, ~.-f>i j 4/ .

yj»l c)>jl-*^=> J , B., <>**•; J*-P^(*^J rim~
\ ^jj r»)', fraude, déception, fausseté, strata-

i-gousch, cire de l'oreille, J^ o»^^, F. ' gème , —>^.y j >^J>^ J ^-^ J J^^"* > ^-
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on dit: (jJj^^^j rîv khôrden , être

trompé, o^j^ v^jJ j lîjLj .

_^j Rîv, nom du fils du roi Kev Kâvous

et gendre de Thous, tué par Fîroud fils

de Siyâvisch (voy. jf^y^j et e^j ), B.

f^j rîvâ, F. abr. de ç.[^j (voy. i^^.j ), F.

_f^j rîvàdj , oseille, J. (voy. ^^LoJ ) , B.

groseille.

jfjjj rîud^, justice, équité, a. iJfiXc , .1.

(-f^j nViîs, '^ fraude, hypocrisie; trom-

perie , déception, j >-^>^ j \J»*-»J j '-Jj

y^^f ,
') oseille, (_/-'-^j , F. ') groseille

(voy. ^J-yjj ), B.

^I^j rîv-tt:^, pourJAJyjj rîvni^ (v. ce mot), B.

«l—ajjj rîv-djâm, abstinence, continence,

taj^ oXLj . B.

ijjj rived, ') nom d'une herbe qui enivre

les animaux qui en mangent, ci*'—!}^=

i_,f fjiMA fyk'oj^ *.J^ c>-"' , B., '^ bourg,

dépendant de Beyhaq, province de Nicâ-

bour, Y,

Jb J Lîj rèy ou dâl, R et D, et i^O j tîj

ré)' ou qâf, R et Q (voy. J'i j ci'-' i?4/

OM <fd/, Q et D), s'emploient dans le sens

de '), trompeur, menteur, hâbleur, hâ-

blerie, vain, vanité, sottises, «j^ j f^y^j*

(jj^ Djj^ J <i^' '^ paroles et preuves,

JyJi J J^ .
'' pompe, grand train, ma-

gnificence, y j'j^j (_rJ J lT-O vJi'y»*^ J

tafjbj, B. Tn.

^jUj^j Rîverqân, bourg près de Merv, Y.

U^j reyvèn, F., qui marche devant, qui pré-

cède, j_5,a>JiX*J^jjJ-j î ,_jÀ>j «aJjj-iUj , F. (?).

O^j a. rouyoun ,
') s'emparer, se rendre

maître, subjuguer, ') être souillé.

^^J "vewrf; (voy, ç.f>Jj), F.

j^jjj rîvendjou et «..iSJ^j rîvendjè, termite

(voy.j^jjj etj-«s.if;), B.

cO^j rivend, rhubarbe, B.
, ^ mendj et

«JsLl» meng, B.

lOjJj Rîvend , Rîvend, un des principaux

districts de la province de Niçâbour, Y.

')^jj.j Rtv-nî:( (voy. jJj rîu), fils du roi Key

Kâvous, B.

ojjj rtvè, ') monticule, colline, tiLa.^/"»^^

l9)^ .oc«j j ,
^) fraude, tromperie, décep-

tion, jj
j^-ijf J «.A-ka. J V'ï'j^ J ,>^ , B.

ijj.j Rtvè (voy. jjj nv) , fils du roi Key-

Kâvous.

yJj nvé. Rêva ou Nerbedda {Nerbuddah des

Anglais), fleuve de l'Inde en deçà du Gange,

»<J4jJ B.

^^.j '"ifidj (voy. j^'^j ), oseille B.

O^jT^j rïvîden, être délivré, sauvé, s'échap-

per, yOAJtj
, C. (?).

>jjjj >-ivi^, ') pour ^j«t^j , oseille, ') fraude,

déception, _yjj j aJ-a^. j jXl.
, B.

aJj a. ra^A, de «fj râ/i, aller çà et là, aller

et venir, s'agiter d'un mouvement oscil-

latoire (se dit du mirage, voy. *jj ).

oj l'îh, ') terrain impreigné de sel, marais

salant, e,jJ. j jj-l i^Ui. ,
') abaissement,

misère, c/,LiS-o j Jj^Uif , B.

jjjujL^jj rîhânîden, démolir, dévaster, yf/Jj

O^J^, B.

oiA—fr^'-^j rihânidè, qui a ruiné, dévasté,

rendu désert, oL)^J J oij^> ^--[p- <>-«J

<>'sC*w , B.

(jlj^jj a. ra^'Aag'iw, safran, oLh"-^ •

«..gjj rayha , pâdischâh, prince, roi, souve-

rain, 4X0 _p^ [jjiLtiUj , B. (voy. *^fj
).

ijL»

—

K^,j fîhîden, ') tomber, (jsUyf ^^à*^

LjlLL. jiiLi ,
^) s'écrouler , se répandre

(sable, terre friable), yJii^j (jLo.jf.jJ (ilLiy

I

<-*-«r>P^3*J 'j, B.

I
tOU^j rihidè, tombé, écroulé, répandu, dé-
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vaste, (jl :?.j' AjJ liiLi j oiLiS ,_jA*-,J

^jj^ a. ray», pi. de tf|j ''ay, opinions.
*

ijjj a. f^y», '^ qui voit, ^) ce qui est vu,

objet qui tombe, sous les yeux, ') vue,

*) démon qui apparaît et obsède.

dij «. ri'jyî (voy. le préc. *).

(j~—*J; a. ra'îs, pi. '^JJ rou'asâ, ') chef.

préposé, commandant, le premier, le doyen,

président, ^) patron de la barque, capitaine

du vaisseau, ') principal; <-»>-ojJf »La-c'il' .

a. el-ac^âou 'l-ra'îsèt. les parties princi-

pales (du corps) , c.-à-d. le cerv'eau , le

foie, le cœur, les parties naturelles.

? tMfjj rouyînè-khoutn, pour ir *i^jj rou-

yinè-khoum, cymbale en airain, B.

3 \â et ^è, appelé j_y_* is\j ^ày-i-hèvvèi

(^<î du mot hevi'èi), i-o^ij^ is\j rày-i-

manqouta et i>.*.^^ut tjfj ^ây-i-mou^djama,

^â ponctué, onzième lettre de l'alphabet

arabe et la treizième de l'alphabet persan.

Cette lettre permute quelquefois avec les

lettres: ^dj , ^ tch,jj, j. s , J- sch et

6 gh, comme dans ~jm soudj pour jj^

sou^, brûlant; cîLAjsJo bidjischk , cjLi^

pitchischk et til

—

tjj bi:{ischk , médecin ;

^jXi, f ayâs pour jL» \ ayd^ ; ijj^j \en-

djerf, pour tj,y^jJ^ schendjerf, ou (j,yCii

schenguerf, vermillon
; ^.j^ gourîgh.

pour jrij^î^ gourigk, pour j^.j^ gouri^,

fuite.

3 :j,
') employé comme chiffre, a la valeur

numérique de sept (7),
") cette lettre in-

dique le Samedi dans les calendriers, et le

Scorpion dans les signes du Zodiaque, M.

j \, abrégé du mot jjÀ moudjavva{, toléré,

indique, dans le Qorân , une pause per-

mise, mais peu convenable.

j p-, pour jf é^, de, ex. (jfj ^i-ôn pour yfjf

a^-6n, de ce, jj :j:-ow et ^om, pourjf jf

è^-ou, de lui
; j^ kè\, pour jf (^ ki-è\,

qui de; Jj nè\, pour jf «J nè-è^, non de,

jj l'é^, pour jf J J'è-é:f, et de (voy. la

Grammaire persane).

[3 ^â et (^[3 ^4r^ '^
'""P- du verbe o"^'j

^âyîden ou yi'j yâden, naître, engendrer,

^) part. prés, en composition, a) qui en-

gendre, «AAjfj
, i>) né, iifj .

«f) a. :7a', ') nom de la lettre j ^, '"i glou-

ton , J-*:^ *i=Lj3j> ij"^- J.?-^^' J-^'

oiLjf^, B.

^[3 ^â6, qualité, a. ii-o , B.

(^fj ^âi», abr. de ;_jL—*j :{èh-âb, source,

*-*-ia. , F.

J*-^b \àbghour et jisufj jâbgour, son pro-

duit en frappant sur la joue, quand on

a la bouche remplie d'air et fermée (voy.

*->>!' et Ji*ij ), B.

Jjfj Zàboul, ") nom d'un pays, ^^ nom d'un

peuple (v. ijbu*-. ^éj'/sïâM), ') nom d'une

.f

r
unote de musique

, j' o-

l_^Myt , B.

^jU.uJjf3 Zâboulistdn , Zâboul, le pays au

Sud de Balkh, capitale Ghazna, iJjÀ
, Y.,

patrie de Roustem, fils de Zâl.

J^f) \âboulî, '' qui est de Zâboul, "> nom

d'un des sept anciens dialectes de la Perse

(voy. <^_jL ), B.
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yjfj a. ^dbin, ') rebelle, réfractaire, indocile,

") geôlier, '^ sbire, satellite.

jiAAjfj ^dbîdeii, être qualifié, être désigné par

une qualité, y ^,.xi-a_i ^viu jiXi (_i^-^^

v::>l-iL<j , B. (voy. ^JfJ ).

^'j ^àdj et
jç.[3

^âtch, nom de la femme qui

vient d'accoucher, jusqu'au huitième jour,

H. Q. ; selon d'autres, pendant quarante

jours, ojf Ai:j!.jr 3jj J^^a. Lj cjt*j j .

_fj fa<f/, forme arabe du persan ijf} ;jâg-,

vitriol, sulfate, a) ^ij^f — [3
^âdj-i-abya^

ou Oaju» _fj :^âdj-!-sèfîd , vitriol blanc,

sulfate de zinc, a. jl-^j ,_xi , b) j^^ —'j

^âdj-i—ahmar ou jvj^ -:-[3 yddj-i-sourkh,

vitriol rouge
, g. a—iiJ.5

, chalcanthum,

c) ji-cf —fj ^âdj-t-asfar ou ijj —
[j

îi^^j-

i-:;erd , vitriol jaune
, g. jLaJLLs

, p. Cilfj

^IXii jyii, . d)'y~^'j :[àdj-i—sab^, vitriol

vert, g. ^j^iJJiXs /ùilkèdts, sulfate de fer,

e) «L^ _[j ^àdj~! siyâh, vitriol noir, ou

3^*/"—
[j

^ddj-i-kaboud, vitriol bleu, sul-

fate de cuivre, a. iii=jLJilf _[j :^ddjou' l-

asâkifè, noir de cordonnier, (jfj5Culi./"_fj
,

g. LykJL , B.

j y^ —\j \ddj-sour, fête et repas qu'on donne

à la naissance d'un enfant, B.

j—^^j a. \âdjir
, pi. ^p-lîj \avâdpr, qui

pousse, qui fait marcher, courir devant soi;

taf^fj^f a. al-^apâdjirât , qui poussent

en passant; Anges qui président aux vents,

et font voyager les nuages (Qorân, S. By,

V. 2); ^'jj ^avâdjir , préceptes qui dé-

fendent quelque chose, c^^jj .

Jakfj a. :{âdjal, sperme (du mâle).

J^[j a. :[àdjal, ') ferrure au bout inférieur

de la lance, *) lance court, javelot.

O^^'j a. \âdjil, ') qui a une voix sonore et

retentissante, ^) qui crie; J.
—^^.'^J' |oU^

a. hamâmou '^-^âdjil, pigeons voyageurs

qu'on lance pour porter des lettres,

pi. Jl^'jJ ^avàdjil.

J^'-, ^âdjil (voy. J-^fj ^âkhil), B.

'^'; \ddjè et sa\j :^dtchè , '^ nom que l'on

donne à la femme pendant les sept pre-

miers jours qui suivent ses couches (voy.

j^lj ), B., ') pendant quarante jours, H.Q.,

> nouveau-né, pendant les premiers jours

qui suivent sa naissance, F.; (Jb-^jL jyu6

j^îj a. \akhir, ') rempli, trop plein, '^ abon-

dant, exubérant, transcendant, ') très gai.

i^^j a. yâkhif, glorieux, vantard.

Ji-fj \âkhil, '^ l'arbre appelé en arabe »j3j

{aqqoum, B. C'est un arbre qui, selon les

Musulmans, croît aux Enfers, et dont le

truit, d'un goût repoussant, servira de

nourriture aux réprouvés,') selon quelques-

uns, le ^dkhil est l'arbre que l'on appelle

dg, Ci)f , B. i-if J^ y c>-^J <>**J u-CJj .

J-jj^^j \d-khôrisch, pour yj-jy^J'j- B. (voy.

ce mot).

^[j a. \âd , provisions de bouche pour le

voyage, pi. jfjjf a\vâd et '«iJjjf a\widèt,

»fj fcijj
, B. «[j jfj .

i[j :{dd, pour jf)^
, libre, généreux, B. ;

ifj

jiiÀ-« ^àd-mènisch, qui est d'un caractère

généreux, ij*-if^ j («-;!y^ c5**^ ' ^•

if) ^4rf, ') S^ms pers. du prêt, du verbe ^^^i\j

\àden, il est né, ') part, en composition,

qui est né, issu, ei[} , ex. ifj ^/jf àdèmî-

\àd, né de Adam, homme; ifj jiL» mdder-

:^âd, de naissance, ') années, âge, JL«j;j.«,.

On dit; eiAx«fjj if^ *i^ merdoum-i—bè-

^âd ber-âmèdè, un homme avancé en

âge, •ij>i«> jLw ^i^* , *) naissance, ««amÙ

DiCTIONÎtAIRB PkRSAN-FraNÇAIS. II. 11



^yi^b — 82 — jî)

j , origine, nature ; jfjiAj bèd—\âd,

qui est d'un mauvais caractère ; Jj lilL

pâk-^âd, qui est d'une origine pure, d'une

belle nature, B. ;
^Li. ifj ^àd-i-khâtir

,

improvisation, paroles, poésie improvi-

sée, B. ;
^-Js ifj ^âd-i-tabt-, invention,

ifj ^—^ t5***-? > composition originale

,

^ eif; , B. J.; ^[j jj ifj ^<îi ber-^âd,

') de génération en génération, de père

en fils, t^jJi^ yi i;y_ij j iXijyS yi •^jjs LJ**^

a:ii (^£ uf j , B. ,
) provisions sur provi-

sions, ijiijJ JJ KtjJ , B.

i^ jfj ^âd-boud (.') F. (vov. «^ i'j ).

»y iîj :;âd-boum, lieu de naissance, patrie,

L»J^ , B. , t>I>j J.-af , a. ^^^f iii.uoo , F.

jÀ ifj ^ai-A'/ior, jÀ ifj :{dd-khô etjj^i'j

:[âd-khôr, vieillard décrépit, ••ij^i' JL^jrïi

cajj_^
, B.

.fj^ ifj :^âd-khâst, nain, a. ^^-o-s . <jJ>4-»-5 ,

dLju , t. <>y> , O. L. L.

k

—

m^^i\j ^àd'khdst, ''> vieillard décrépit,

^' qui mange peu, faible, maigre, ') qui

dépense tout son avoir, Mo^f^jAJ \j (jij^t

^jj[j ^âden, imp. \j ^â, ') engendrer, mettre

au monde, ^' naître, venire au monde,

') croître, B.

i^j^'j \dd ou boud, ') qui est né riche et

dans l'abondance, ^) richesse, abondance.

') existence et néant, j •,f JuL^

J^ (-»>-= -L)
^,b --T, B.

j^^ifj -^àd-serv (vov. j^ifjf), cyprès, B.

*A .sfj Zâd-schem , selon les uns , nom du

père d'Afrâsyâb, et selon d'autres, nom

du grand père d'Afrâsyâb, c.-à-d. nom du

père de Pischeng, père d'Afrâsyâb, B.

J—s.i\j :{âd-ghar, fils de prostituée, pour

i\jy^
, t. J-cjf LS-ÎTJJ » F-

yU ifj Zàdeqân, nom d'un bourg, Y.

tilif) Zâdèk, ') bourg près de Thous (voy.

tsUf) ),
') village de la Transoxiane, Y.

j/jf) lâdèguî, naissance, origine, extraction, J.

i>-«i[j \âd-merd, pour ij-'^^fj' â\âd-metd,

'' libre, ^^ généreux, libéral, ^.j^^ i^\j^

ati^ v,Ai».L«» J , B.

i
«iîj ^ârfé, ') né, fils, fille, enfant; d^ ,i\j

\âdè-i-tâk (fils de la vigne), met. vin,

j^ûf ^\jt J Jj jXJ>.i
; ^U «i'j ^ddè-i-

khâtir (enfant de la pensée), compositions

originales soit en prose, soit en vers; voix,

action, B. ; o*i «^fj yàdè-i-dèhèn (fille de

la bouche), met. la parole, u—i^*» , B. :

ejjj jîLi »if) ^âdè-i-schesch-rou^è (ce qui

a été créé en six jours), met. a) les deux

mondes, b) les créatures, ji ^ j' *j'-*'^

o—~f caUjJliS jf J oW> ' B-! f^ '^b

^âdè-i-tabs (enfant de l'imagination), met.

composition originale, J.; ijjx.»i^j^àdè-

i—s.awj, Abdour-Rahmân , fils de tawf

,

B. ; P^y e-Sfj lâdè-i-marrîkh (le fils de

Mars), met. le fer, c*-"' i>*f j' i^S^. B.

(voy. les composés tels que «ijj J—»'

,

o~«t^ "^[j yâdè-khôst (voy. o-—«">='i[j).

vieillard décrépit, j^ ifj
, B.

cîLifj Zâdîk , un des bourgs du Canton

d'Oustouvva, province de Niçâbour, Y.

jf) ^âr, ce mot, placé après un nom, indique

le lieu, l'abondance, ex.: j[j-» goul-\âr,

jfj J^ lâlè-\âr,j\j <-Lc ghala-^^âr, j^j ,,ji-c

oalaf-^âr (voy. ces mots), B.

jfj ^àr, ') maigre, faible, vil, t>s^^ j

<->sJ^ J jîr*' J •
^^ gémissant, pleurant.

jLjji= J ij^Ll . ') plainte
,
gémissement.

j f^ O^j^^S^ <

*^ prière

c>-o«^ , B.
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Lslicf^'j ^drâghang, ') terrain dur, ') terrain

sablonneux, t>*-^ j iAàj^Ï^ f^ t>J!^*• l>^

lAif iOLài'^ f; fiyj (JsLjj , B. On trouve

ce mot écrit: jsLUjfj
, fj^^jj, oé[)j et

iiUifjj, B.

t>«J>i3 Zàrtouscht ,
') Zoroastre, o-*'ijj ,

dont le nom primitif était Ihrâhîm, <-s**j j

t>*.f ^-y»fjjf,^) Abraham, ^j^f^f; les autres

formes de ce nom sont: tj^ij^j , c>-^jf3

,

o-ûj »)j et oii »jj (voy. t>^jj ), B.

rJ^j ^âr/rf;, berbéris, (j«jjL^f ou tiLiyj, H.

tjUy^j Zâr-djân, quartier d'Ispahân, ou vil-

lage voisin de cette ville, Y.

jf^jfj ^âr-khâr, ') affligé, ^> qui désire, M.

)^j^j ^âr-khâr, qui emploie la ruse dans

ses paroles ou dans ses actions (F. voy,

jijj-ij[j {âr-khôrisch , femme qui mange

peu, Jy^ p^ Oj . a. o^v" , B.

J-y^Jj {âr-khôsch, '> qui emploie un dis-

cours allégorique, ") qui emploie la ruse

dans ses actions, F.

o^ij'j ^drdouscht (v. c>-^j^), Zoroastre, B.

ciJi^ij^j :{ârdouhouscht, Zoroastre, B.

cj^ a. \ària, semeur, coltivateur.

ûsuij'j ^drghang (voy. (JsLuifjf)), B.

jLjjfj :[âr-nâli, plainte, gémissement; tJ~;Î3

y.>^:fir-«â/î kerden, pousser des gémis-

sements, Bh.

«^[j :^iiré, ') abaissé, humilié, ^) abjection,

humiliation, ') plainte, gémissement,
ty^»-*-)

iXAU ej-ij' , B.

o—lî^f) ^ârhouscht (voy. ï>«JjIj ), Zo-

roastre, B.

t$jfj ^an, ') plainte gémissement, "^ prière,

') abjection, mépris, B.

(^l ijj Zàryàn , bourg a un farsakh de

Merv, Y,

ijLjjf) ^driyânè, cause de plainte et de

Llamentation, f^^j—.1= (jj'j t>**-; j S'*^

iXiU, B.

^jiXjjfj :^ârtden, '^ se plaindre, gémir, *) faire

gémir, jiX-a^ jUaLàjl-o cfL^xJilji j tiL^J^l

obb xM'^^f no"^ fl'"" oiseau noir, qui res-

semble à l'hirondelle , a les pattes très

courtes et ne peut plus reprendre son vol

une fois qu'il s'est posé à terre, B.

Jj[i W'> J-»^ OJJJ^. B- et ^a^d/, F.,

tamis, jl-j {jyj'

.

jf) {dj, }., pour J^j jdj (voy. ce mot).

c>—"[) Zdst , nom d'un pays, o>:J^j ^
•LXA.e-M'l , F.

j^j ^dster (de ^^ (jf jl a^ on sou , de ce

côté là, avec la terminaison y ter, du

comparatif), ') plus de ce côté-là, au delà,

') plus loin, ') plus, d'avantage, *) séparé,

') plus bas, >->jj-5 j y-^j^' j' J j^^^-'îj

tptwf) :{dsten , enfanter, mettre au monde,

jjjjijj ^i jjiA>^jfj iJuJ.ijLA ^jÀjJs
, F.

^fj a. \ds.ir, méchant, dont on évite la so-

ciété; pi. jLx) j^02<ccdr, vagabonds, bohé-

miens.

iixf) a. \afiit, qui étrangle; h^^j cjj^ mawt-

i-^âcit, mort subite.

cf) ^âgh, ') corbeau, ') corneille, a. t_j^ ,

') espèce de pigeon qui a le plumage noir

et le vol rapide (
jiXUa.jJ^J^«L-» ^j,Jajj,

j_yJ}f l5^.<Sa-« cflj «J^ F.n. ),
jJjaSjI (S"^
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') sédition, révolte, lixs ,
") entaille à l'ex-

trémité de l'arc dans laquelle passe la corde,

yl/U^ , B., _^ ^^^ol^ tjjr, F.,
^[3

(jU-^ ,
') nom d'une note de musique.

^^Ua._^ j' L>-i.L J,^s *l-J j ,
^^ vitriol, —fj

et Gîlfj , B.; c^.' p'j ^âgh-i-âbî, J., poule

d'eau, ^M^. coot.
;

j>.^>- L tfj ^âgh-i-pà-

sourkh (corbeau à pattes rouges), nom

d'un oiseau à chair tendre et délicate, B.;

f\
yS c.^j ^âgh-i-tou-èm , met. je suis la

créature, t,\ yi «"-^J^sf aJ^o-*' ewj' «j'-*-'

,

B.
;

je pense qu'il faut plutôt dire àbj

J yi ^i-bàgh-i-tou-èm, commt on le trouve

dan.s le H. Q. ; ^j *-* ^j ^âgh-i-sih-pèr

(le corbeau aux trois plumes), met. Hèche,

yjJ . Bh. ; «-«AJ cfj :^âgh-i-pèysè (corneille

tachetée), pie, ii>-9 ^f
,

geai, F.: «.àaj ^j

^âgh-i-pinè , F. pour *—-.^o c.fj (leçon

douteuse ?).

Lj éfj ^dgh-pà (patte de corbeau), met. re-

proche, otîense, raillerie; a^i j' m'-»^

aiL (jiJj*» j , B. de là ^Jj e-'j î^igh-

^èden , injurier , offenser , railler , t^

0*-ijy", B.

jft.£fj i;âghidj, corbeau, cfj , B.

^.ia. cîj :[àglt-tchèschm (qui a des yeux de

corbeau), met. qui a des yeux bleus, Bh.

JUL*>>i[j Zàghtchand, nom d'une forteresse

iians le Turkestàn, ,1.

»^S>xf3 ^âghtchè, petit corbeau, .)., corneillon,

ou choucas.

Jj ôfj :^âgh-dil (qui a un cœur de corbeau),

met. qui a un coeur noir et dur, Bh.

ji'j ^âghar et \àghour, jabot des oiseaux,

ybfcÀAa, , B.

oUj >[) \âgh-\èbân (qui a une langue de

corbeau), met. ') en parlant d'un cheval si-

gnifie: très bon, excellent, t^.j*^ ^^^f ji

,
') en parlant d'un homme signifie:

qui a la langue noire, qui a la langue

méchante et dangereuse, B.

^jij^j \dghnoul (bec de corbeau), instrument

en fer à pointe recourbée et a manche,

dont on se sert à la guerre; et pour tra-

vailler la terre, houe, B.

dj^ifj ^âghouta, ') partie du chandelier où

se met la chandelle, bobèche, *) bobine

et fuseau, »;j-i<L«, B., o-S^ ci^'-J . B.,

(^Lsjj ïLàà^ x>-su , H.Q., tXj' <;La> (jLi , Tn.,

et non ^^àghouna, avec un ^ comme il

est écrit dans J. , et dans W. ') navette

de tisserand.

i^js-^j ^âghouk , balle d'arbalète, (jL-^ ty^

«.jtj^^ , B., balle en terre glaise que l'on

lance avec l'arbalète (v. li^j tt (i)_jJl.x ).

J^—tfj Zàghoul, bourg près de Merv-er-

roud, Y.

iAifj a. ^àgliiyyèt, femme impudique.

*:^c[j \âghitchè (voy. J^t'j ), .1.

jLsf) ^àfè,
') hérisson, o-^j'-* .

'^ (^'"V- *J j

ràfè), plante qui ressemble à l'ail sauvage,

\J)\j :{âq, petit de tout animal, ^Aa. yt f-^

^Ujjf f,
, B. (voy. «3 îè/i).

jjlixsfj ^âq-dân, matrice, o'^^J O'-^ *^ >

B. (voy. ^yi , a. ^j ).

^jjj joi'j î^g ou ^îq,
') petits enfants, ') cris,

bruit, tumulte , ^<**-H j csLa.^i= o>^^-^

Cii^j
^fàg-

, vitriol , sulfate de fer (voy. jr'j

^ddj).

ii)[3 a. ^âkin, pour ^^j ïfiW, pur, sans tache.

UtS^j ^âg-âb, encre, i\o^ j j^ j '-,^y . F-

(VOV. i^J^j )• i

Jfj ^a/, > vieillard décrépit et à cheveux

blancs, *> vieille femme, ') nom du père
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de Roustem, ainsi appelé parce qu'il vint

au monde avec les clieveux, les sourcils

et les cils tous blancs, B.. F.Sch.; «J^Jj

JL*jf ^âl-i-bèd-af^dl (la méchante vieille),

met. le monde, aii-j j.1.* j LjJj'ajL/',

B.; jjOLwi J'j ^dl~i-destàn, nom du père

de Roustém ; Li^ lÎ)j yal-i-raanâ (la

vieille tardée), met. le monde, B.: jj Jfj

^dt-i-jfer, Zâl, père de Roustém (Zâl aux

joues dorées, parce qu'il avait les joues

rouges et les cheveux blancs), B. ; d'après

le F. Sch., jj Jf) i[âl-i-:(er est une con-

traction de ijj J'j r^âl-i-^erd. P.; y^ Jfj

Ji *-ç», a*À«. lâl-i-ser-sèfîd-i-sij-dh-dil

(le vieillard aux cheveux blancs et au coeur

noir), met. a) le monde, b) homme sans

bienveillance et sans pitié, B. ; aAi*w J^j

JJ—j' ydl-i-sèfîd-abrou (le vitillarJ aux

sourcils blancs), met. a) le ciel, ij—<-»'
,

b) le monde, l-oi , B.: jj lUà*» Jfj :;dl-i-

sèfîd-rou (le vieillard nu blanc visage), met.

le monde, B.; f-f:'^ J^j \dl~i-aaqîm (le

vieillard sans enfants), met. le monde, B.;

o-'i^î j_y-(^[3 ^âl-i-kou^-pouscht (le vieillard

au dos voûté), met. la voiite céleste, *jU/'

OiL jU-f *-r'o-'' il.9 jf,B.; 'jy'Jj

lâl-i-koufa, la vieille de Koufa, nom d'Une

vieille femme qui vivait du temps de Noé

et du four de laquelle sortit, dit-on, le dé-

luge sans faire à la vieille aucun mal, B.,
j

*^y^<ôj "Jfri ' en'»^ J'j ^dl-i-mèdâyin (la
|

vieille de Médâin), nom d'une vieille femme

qui avait son habitation dans l'intérieur

du palais du roi Anouschîrvân, B. ; J[)

jufeLiSJC-^ ^âl~i-Tnoustahâ:[:[a, vieille qui a

son écoulement de sang après celui des

menstrues, met. le monde, B., Jîj o

—

j'

i—îLasx-.^ , H. Q. ; *-*-r* J[i \àl-i-

mousiyèh, met. '> le monde, ') guitare,

csLia-jL,, B.

Jf) a. :;dll, ') qui glisse, qui trébuche (homme),

^'> défectueux, incomplet.

jjjf Jb ^àl-abrou (aux sourcils blancs), met.

le ciel, par allusion au croissant de la nou-

velle lune. jLxiL (;;>«,' ^jU^' jf . ;U^—

aiL *.uX) «L. ^Z' JX», B., jjjl Jfj ujÎ ,

H. Q.

i!j a. \âlidj, > qui glisse sur la surface du

sol, ^) qui a échappé aux dangers.

r^^j Zâlèq, canton important du Sédjèstân, Y.

jJ.j ^dlou, sangsue, yj , B.

(ilyJfj ^dlouk (voy. t^r^fj ), B.

»\j a. \am, ') dévorer, ^) mourir subitement,

') effrayer, *> crier.

«'3 làm, pour *La. djdm, un des principaux

districts de la province de Niçâbour, dont

le chef-lieu est Bouzdjân, Y.

I»'}
a. ^dm, quart de toute chose; (j^^ ^^-

mdn, duel, les deux quarts (de la journée),

pour la moitié de la journée.

Jj a. :[dmm, ') qui redresse la tête, ^) qui

porte la tête haute , fier ,
') homme qui

parle peu par orgueil.

i^j a. :{dmèt, troupe d'hommes.

jj'\j a. garnir, qui joue de la flûte.

J^f) a. :^dmil
, qui suit toujours un autre,

qui est à la queue ou en croupe.

ïX.Jj a. ^âmilèt, pi. iJ-«'jj ^avâmil, bête de

somme, bête de charge.

oL>**!j ^dmahrân et oj>6^J ^dmèhroun,

espèce d'antidote, y^^.y , B.

iLy.[3 :^âm-yâd, ') nom du vingt-huitième

jour de chacun des mois de l'année so-

laire, jour propre pour les plantations, les

semailles, le commencement d'une cons-

truction, ') nom d'un ange qui préside
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aux affaires de ce jour, et auquel est con-

fiée la garde des Vierges du Paradis, ou

Houris, }-fJ ^yk-^J dL)^ o-^l-iî^^j

^ /.^'ij Zâmîdj, nom d'une petite ville du

Turkestân, J.

^ fj>\y idmim, B. ci **« i[} ^âd-mîm, V.,

nom d'un grand fleuve, o-^j' »J^ ^jj ^"^

y,^ jlrçwj , B.

(jx^f) Zâmîn, nom d'une petite ville près de

Samarcande, J. (?).

ili^fj ^dmtnâd, ¥., pour iLvfj (?, voy.

ce mot),

^f) ^-o«
,

pour o'jf e^-d«, de ce, .«.X-ifj

^-ôn-ki, par ce que, B.

yf) a. :jâw, ') mal au cœur, nausée, ') sorte

de bois, qui abonde en Syrie et dont on

fait des flèches et des lances, ') hêtre, B.

m[) a. ^ânin, pour Jf) :{ânî, adultère.

y^^j i-ôn souter, pour^^ï^ t)f) ^?-d« sau-

ter, plus loin, B.

tSj>]j ^-ôn-gah, depuis ce temps, depuis

lors.

jj[3 ^ânou, genou, a. iùij
;
jjfj^ sèr-i-^à-

nou, rotule, jjf) «-«o; <y ijy^j :[ânouy-i-

kàh, une botte de paille, quantité de paille

que l'on peut serrer sous le genou, F.;

^fjj^fj ^ânou bè-^ânou, genoux contre ge-

noux; (jXMjiJjjijji dou-\ânou nischesten,

être assis sur les deux genoux, c.-à-d.

être à genoux et assis sur les plantes des

pieds (en signe de respect); oa.. ». »»,

"»y fj jLga.

tchèhdr-^ânott nischesten, être assis à qua-

tre genoux, c.-à-d. les jambes croisées en

dedans, comme les tailleurs ; L^Là. jj jjfj

(jixJL» ^ânou ber khdk mdliden, traîner ses

genoux dans la poussière, faire preuve de

respect et d'humilité, Bh.; (jil^ ijj^jjiy]-^

:;ànou ber :{èmîn nihdden, mettre le genou

il terre, faire preuve d'obéissance, Bh.;

Qi^^j^fj ^dtunt tèh kerdert, plier le ge-

nou, F.; o-^>^ ck'iX-ejyfj ^ânou rasad-

gdh kerden , ') rester à genoux et dans

l'observation, ^) être préoccupé, triste, B.;

jjij jjfj :^ânou ^èden, lléchir le genou (en

signe de respect), F.; ^^o^A\ ji jj\ji bè-

^ânou der-âmèden, se mettre à genoux, F.;

(jXM^J^yi^j ^dnou schikesten , fléchir les

genoux, F.

'•^jyh \ànou-\èdè, qui est à genoux.

«jfj ^ànè, ') nom d'un insecte noir et ailé

et qui a un cri prolongé et que l'on trouve

dans les bains ,
") fouille-merde , LoLiJti.

osLifiyri^ryj. b.

jf) a. :{dnî, pi. «Ij} ^oundt, fém. ï^il) ^âniyèt,

pi. olîj l<^vàn, adultère.

^ Ajfj ^dnîdj , lieu de naissance, patrie,

lUj_P^ \j tJyL. (jijj
, B.

jf) :[dv , ') fort, robuste, j o—^ jj tij^

JJJJi (^oy- Jj'j )'
'^ n^açon (voy. Jjjf) ),

jbC—fe'j Lo iU^^f ,
') fente, fissure, t^t

JAO. jj» »JLà.j ^ ,
•) vallée, t^f^iji ,

>) mor-

ceau et moitié de brique, ^ j ^^ o-*!^

4:j-ià. , B. ;
') maître adroit dans son métier,

.»jk.wLÀ*_* ^Lxm-' » vjèL» oAiwXjr , F.

iijfj ^dvdousch, F., pour (^jj'j (voy. ce

mot).

jjf) idver, ') serviteur, domestique, j *.iLà.

jiSL>uai>. ,
') la planète Vénus, »ykj o^Lx-.,

') force, puissance, *'> fort, robuste, j ta^

') courage, bravoure, .oLj^«.£=s «^ ^_y».
».« .i

AtL fjLj ti^ijf. O cheval de selle,

^SJ^_y ci'JJ^• . a. *-Lo.[j
,

') vivant, bien

portant, santé; o-»-^ j "J^^j ,
'^ eau noire,

maladie de l'œil qui amène la cécité, ;.^f
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oU-«. , en t.j~e oy) . F. n., maladie qui atta-

que diverses parties du corps; le membre

attaqué s'appelle ^âver, jjfj ,
') couleur

noire, oU*» (j^J j '^j ,
^^ parcimonieux,

avare, J^vj^jj tiL-^ ,
') impossible, ^J^

,

opp. de i>0 , possible, B.

tX-'j'j
\àvèrès, Vénus (planète), o. aaLj

,

a. 'y^j F.

J-^yjj^j \âvèr-fertâsch , dont l'existence

est impossible, i>a.^f ^stjucf , B.

(_^[3 :f<îvé5, Vénus, planète (voy. (./yjfj), B.

^jb yàvousch et ^avèsch, Jupiter (planète),

(_j»Aajj , a. ijyJ^ , B.

i^'jf; a. ^à'ouq, mercure, vif—argent, p. tyji.
,

a. (du persan), (^.j (vov. ^JU-y~ ), B.

Jj'j làvoul, '> voy. Jjfj ^âboul (i, 2, 3),

^' et <jj'j \âvoulî, nom d'un des sept an-

ciens dialectes de la Perse ; aujourd'hui

hors d'usage, B.

Jjfj Zâvil, petite ville du Qouhistân, .1.

«jfj'j ^âvlânè ,
') chaîne, entraves, jLiSo

,

') cheveux crépus, cl* *,^^aj j ojci t^j^

(voy. Jjj), B., '^ limaille d'or ou d'ar-

gent, «JL^ , F.

qLc-JjFj ^âvoulistân (voy. QLcoJofj ), F.

J:îjb ^àvousch, ') (voy. jtjfj ), Jupiter,

planète, tf^xiSu o,Lcm, ,
^) Mercure, planète,

JjLki, B.

vj»jj[3 :[dtvouq , mercure, vif-argent, «ja^, ,

a. (du persan) j^j , B. (voy. ;_>U-v» ), B.

»^fj Zâvè, ') nom d'une ville du Khorassân,

près de Hérât, B., ') district de la pro-

vince de Niçâbour, I.

op^jf3 Zâvè-kouh, nom d'une montagne, B.

<>Jj ^âvè, plainte, gémissement, ijj^j ,y-^'-*-{

JLj, F.

*Jj^ a. \âviyèt, pi. l-j'jj îév4;'â, ') angle,

coin, ') cellule d'un reclus, ') monastère,

couvent, cloître, *' ermitage, ') hospice;

• iL.a.*jjf3 ^âviyè~i-hâddè , angle aigu;

a*jL9 Ajjfj ^avîyé-z-^aj'ïwé, angle droit;

**1^ «jjfj iaviyè~i-moudjassimè , angle

solide, J.; *iyjU-« Ajjfj ^âviyè-i-mounfa-

ridjè, angle obtus, J.

J^j'j ^avj/ (voy. jf) ), maçon.

d'j Zâh, Bourg du pays de Niçâbour, J.,

ôf*[) ^âhijy, qui est de Zâh.

<J.j»[3 a. j^âhid , qui vit dans la continence,

dans l'abstinence, religieux, dévot, moine,

ermite, B. ; cfUiiw Ojkfj ^âhid-i-khouschk,

• ') moine rigide, ^) moine sans souci,

moine ignorant, B. ; o^^ Jkjkfj :^dhid-i-

kouh (l'ermite de la montagne), met. le

soleil, B.

«jfiXAfj -âhidânè, religieusement, comme un

moine.

tiiAjifj -âhidi, ') abstinence, continence, tem-

pérance, ^) vie monastique, vie ascétique.

yA\j a. \âhir, ') qui fleurit, qui est en fleurs

(plante), ') vif, éclatant, brillant,

ti^jiif) ^âhiri et <jf>*[3 ^âhi^î, ') odoriférant,

d'une odeur agréable, ^) odeur agréable,

tj^jiifj a. :{ahiriyyèt, démarche fière.

^ijjkfj a. lâhiq, ') vain, périssable, ^) mort,

qui a péri ,
') avide ,

*) très maigre (ani-

mal), ') rapide.

J-^fj a. ;^d/i«7 , tranquille
,

qui jouit de la

tranquillité d'esprit.

iS^j a. {«y, se montrer fier, se donner des

airs.

iS^j \âj, en comp. (voy. f) ^â).

ij\j ^ây, nom de la lettre J :^.

iSJ*S»fj ^âyitchè, horoscope, figures d'après

lesquelles les astrologues tiraient l'ho-

roscope, B.
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J^fj a. ^âyid, '^ redondant, excédant, super-

flu ,
') accessoire ,

'> en gramm. servile

(lettre), ««>jfj
,.

pi- «J^'jj \àvâyid; «Xjfj

i>.rf_jjf a. :{âyidou 'l-vasf , au dessus de

toute description.

jji\j a. ^4r"> P'- jlîj \ouvvâr, '^ visiteur,

"' pèlerin.

jljfj :{âyisch, production, produit, augmen-

tation, j o'^^>^=» 0J>-»' J O^^^j (>*^

lA—j'j Zdyèk ,
' bourg près de Thous,

') (voy. l^i^ ), J.

y^Jj \ày~guèr, qui enfante, qui met au

monde, ^^^yé-Js ij'^. «i^^'j ^s**^ • ^•

Jjfj a. ^àjril, '> qui penche, ^) qui est dans'

une marche descendante, qui est sur le

déclin, ') qui cesse, transitoire, périssable;

^^iXi Jjfj -lyil-schouden, disparaître, périr;

^^i^Jjfj \àyil Kerden, détruire, effacer.

•iXÀjfj ^âyendè, qui enfante, mère.

j/OAjf) ^âyidèguî, naissance, J.

(jiXofj lâyîden, imp. ti[) î4r> '^ mettre au

monde, *) venir au monde, ^jifj
, J.

(lA^jf) ^dyîdè, engendré, né, créé.

;_>) ;^<id, ') (voy. yRjf, ), gratis, pour rien,

') facile, yL.f (opp. ù j'j-ti douschvâr,

difficile), B.

<^j a. \oubb ,
) verge, pénis, J^Lo o>J' .

'> bout de la barbe, '' bardache, o-*^

^^h^ , F.

<_^ ^éj7, droit, tXiL t>*-ji J c>-~fj ,j* * * » , B.

l—J) Zoubbâ , nom de la lille du roi de

Hîrâ, B.

^j43 a. lèbâb, '> taupe, ^) aveugle, ignorant,

stupide.

il^ a. \èbdd, civette, musc qui est une sé-

crétion qui s'amasse dans une poche, sous

la queue de la civette ou chat musqué, B.

iLj a, ^oiibbàd, crème (de lait).

jLjj a. :{èbbâr, traditionniste, tJ;*-yi.' •

(jL)j :^àbàn et ^oubân ,
''> langue, a. (jL«J

,

'^ langue, dialecte, idiome, o*J , langage,

parole, ') ce qui ressemble à une langue,

flamme, B. : oji ^Lj) lèbân-i-bèrè, langue

d'agneau, espèce de plantain, Jj—é)^ .

a- J*=^' J^ , B. ;
(jLj ij, ^^j ^èbàn-i-

bî~iebun (la langue muette), met. "' la

langue des animaux, ^) plume à écrire, J.;

y^ G?- A-ù ^èbân-i—bî—ser (langue sans tê-

te), met. paroles vaines, ;>à\—jf «jl--^

oi»^yo
, B. ;

jL». jjLj ^èbân-i—hdl (la lan-

gue du fait), le langage que tous les ani-

maux ont reçu de la nature, JL^ ^^LJ

,

opp. au jLJ 0^) :;èbân-i-qâl, langage de

lu parole, J.; ijjJ=> jj ^Lij :^èbdn-i-ier-

guèrî, espèce de langage énigmatique ou

argot, convenu entre quelques personnes

et intelligible à elles seules, B. ;
^jl

—

ij

jrJj^ \èbân-i-sèrâyisch, langage, con-

versation, JLi jjLjj ; y^CL^ ;jLij ^èbàn-i-

senguîn, langue pesante, qui bégaye
;
yLj

*A-".Ct. ^èbân-i-schikestè (langue brisée),

qui bégaye, t>CJ' yL^ , Bh.
; ^JsfL ^Lj

:{èbàn-i-toutî, langue de perroquet {nom

d'une plante employée en médecine), «Li

ojfji o-f ofUT. B.; J'j ok) îèbân-i

qdl, langage de la parole, J., (jSyf^ 0^i;

jk' ^^j ^èbân-i-gdv (langue de bœut),

') la buglosse (voy. .ili ), ^jLj jk', a. ^L»J

jj*J^ ,
^^ espèce de fer de flèche employée

il la chasse , ^sj^ •^j*-' o^'^ j ' li^ ^
lAiLj , B. ; tiLAjtSÀis» y^j ^êbdn-i-goun-

djischk (langue de passereau), ') nom d'un

arbre dont le fruit ressemble à la langue

du passereau ,
^) selon quelques-uns, on

donne ce nom au fruii même de cet ar-

I
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bre; jajLojJI ^_)U a. lisânou 'l-casâfîr,

langue de passereau, ^j^^LojJf JUuJf a. (ag

pluriel) elsinètou 'l-^asàfîr, langues de

passereaux, et jjJf ._<^ a .habbou 'l-va^:^,

graine d'oie, B. (voy.^^sl-ajJf 0L.J ), nom

du fruit de l'orme, en turc qouschdilî,

langue d'oiseau , »jS ,yciu tiL«a.Lx.f j\iji

(jiySi DlX^jy» jiXjj^ (ij^-i^i, ^jif^iJoi Lif

jijji ^^:> , Ok. (voy. ^^ojf
| ; «SD yLj

\èbân-i-ligâm, langue de bride, mors de

bride, F., ^U-t ^, jfij--»-* o'-(3 \èbân-i-

magh^-dâr, discours profond , éloquent,

B.
;
yi^yjjxj LàJjf ^L^ ^èbân e^ qafâ

btroun kerden , arracher la langue, syn.

^jLX*-i/'.l$'jî ,jLj , Bh.
; o^j' <J^j \èbân

âverden, parler, raconter, dire, J. ;
^Lj

Qi^i= La, i^k'ojjtVj ^é^a« bè-dèroun-i-

gâm rèhâ kerden (tenir sa langue cachée

dans la bouche), met. garder le silence,

iXiiLi (^ijj ij^Li.jf ajLà.^, b.
; jj Q^.jj

t>^j' Î^Wm te/- âverden, tirer la langue,

la laisser pendre, comme font les chiens

qui souffrent de la chaleur; j[yJ^jJ o^}

(jO-JL. :^èbdn bèr dîvâr malîden (frotter sa

langue contre la muraille), met. se confier

à Dieu, observer la tempérance, jf «jUj^

oxLi j ^yi
, B. ;

yoLii^^ ijLj ^èbàn
*

ber gouschâden , ouvrir la bouche, se

mettre à parler ;
qi-o^j yj^j -èbdn boiirî-

den (couper la langue à quelqu'un), met.

') le réduire au silence par des arguments,

0'^*>^>^
[_j fi-'-*-* >-* o-*' 0^>^ rT* J '•^S-*^

Jj^i ,
") faire taire un mendiant en lui

donnant de l'argent, B.; i;>iUo (jL^ ^èbdn

besten (lier la langue), met. ') se taire,

(jiXS, iyXà. , ^) faire taire, yi^^j^Là.,

Bh. J.
;

(jij/'ejlj- yLj ^éW/i <<îi[é frerrfew

et o^y^ yi ter kerden (se rafraîchir et

s'humecter la langue), met. '> parler,

"' manger un morceau, (j-à^^jf «jU^=j

ai-L (jjcifàiÊ. (jj»3 ji **jiJ J y^À-T] B.
;

(jifi ^Lj ^èbàn dâden (donner la parole),

met. ') promettre, ') donner la permission,

(ji'i 0'<i\
) J O^y^ h)^ J "-^^ j' *-»>-*-^

«A^U , B., ') permettre de parler; ji yLj)

^lWl£= ^é6i« rfer kèschtden , retirer sa

langue, met. se taire, B., ^y^j\ ':S''-^—

iXtL yixi,
; ^ ij qL^ ;5'éMM ^èden, frapper

la langue, met. parler, ^JJ^*. j .ji) 4_jy».

(jj:i!r, B. ;
jjiAX-. yLjj ^èbdn-sitaden, ôter

la parole, faire taire, B. ; ^JXsJI^^^Ljj ^èbân

guiriften, "> prendre langue, yOijfi^

(_^Us Jf^' jf, ') avoir la langue prise,

met. prononcer avec difficulté, ti>J-0 ^ji^

iXiL ij JjJ', B. ;
(jiLty^yLjj ^èbân-gouschâ-

den, "' délier la langue, met. parler, ') in-

jurier, J 0J} (_i>a. J ijJuf jLajixIj jf *jLà/"

oilj ^3b *Uii, B. ;
(jOUi^ ^^^3 ;féW«

kèschîden, '^ tirer la langue (voy. jj (jLjj

O^jf )'
^' injurier quelqu'un ((^.^^.j);

{jXjLi yLj ^èbân yâften (trouver la pa-

role), met. obtenir la permission (de par-

ler), B. : yiu«»,yLjjjf e\ \èbân djesten,

sauter de la langue (parole), s'échapper,

B., faire une faute en parlant, jf «j'-»-^

jiiLj j^xàS" ji (ji^j^ J L.Là., syn. jf

^jjuf jj yLj ; (j^yj^ijLij J^^^\ ender ^èbdn

guiriften et ijjcjp^\jL^j3 der ^èbdn gui-

riften, prendre sous la langue, met. dé-

chirer quelqu'un, le calomnier, prendre

sous la dent, jiXf^yJjj csU*a£ tîLJ-jf J-«J ,

F.; (^a-tf (jLij^ ber ^èbân âmèden (venir

sur la langue), met. parler, B. ; o'-ii J*

^jiLkif der ^èbân ouftâdèn (tomber sous

la langue), met. être blâmé, déchiré, Bh.

;

u^j^ij^jj^ (voy. yxsjtTyLjjiAjf ), syn.

Dictionnaire Persan-Français. II.
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yjttfi oUjj^ der \èbân dâschten, avoir

sous la langue, calomnier, déchirer, «->L^

lAiJp^ B. ; o^ t)U;_r'J'^ '^^'' sèr-i-^èbân

reft (il est tombé sous la langue, ou sur

la flamme), met. le fou est tombé dans

le malheur qu'il avait mérité, *à~.51j ji

L$3[;^jf dèlî bèlâsinè ôghrâdî, F., il est

tombé dans le malheur qui attend les

fous (?).

O li {èbân-afguèn, qui jette des flam-

mes, flamboyant (glaive), M.

jjf t>^) ^èbân-âver, éloquent
, poète , *i^

cïjj' o'-O \èbdn-âvèrî, éloquence, J.

cSj'-J ol-Jj j^éM«-6â;ft (jeu de la langue)

,

') conversation, colloque, ^) dispute, alter-

cation, t::f^ya^ j "-^L)^ j *iiC«
, B.

ji O'-O \èbân-bou)- (qui coupe la langue, la

parole), ') argument auquel on ne peut

répondre, ') don, largesse qui fait taire le

mendiant (voy. {^o~iyj yLj ), B.

o!^ O 1)
^èbdn-bourân, satirique, plaisant, J.

"-M>J o'-t) \èbdn-bourîdè (qui a la langue

coupée), met. silencieux, F.

•^ O^j ^èbân-bend, espèce d'enchantement

ou d'incantation au moyen desquels on '

réduit son adversaire au silence, B.

o'^ (jL^ \èbân-dân (qui comprend la lan-

gue), met. 'î éloquent, o^*-* j ^^ j A«>J

<j!j^=», '^ qui connaît toutes les langues,

linguiste, ') écolier, «J^iAàj_^JjJ \j i^ue^j

oiif, B.

jfji qLjj ^èbân-dirâ\ (qui a la langue lon-

gue), met. qui parle beaucoup et sans ré-

flexion, ^Jyi' U<£ (J. J ^J^i tiXjji , B.

iSyj^ 0*-i; ^èbân-dirâ\î, '> loquacité, '^ mé-

disance; o^>^ <-*jL'^ o'-ij \èbân-dirdiî

kerden, médire, B.

Dj t>^3 \èbdn~rân ,
'^ grand parleur, van-

tard
,

iyt J l-S!>^ ^ J J^ J J*^ v*^'—

°

M^JÏ^lj J_y-aJ ,
""^ conteur, narrateur, j-^jJj

oj f «xiï^^^AJ
|j jj f^ , B.

ti'j O -j \èbdn-râni, conversation, entretien,

.1., babil.

ij
o'-f) ^èbân-^èd, dont on parle, objet des

conversations, J.

J'y, yLjj ^èbân-^èdèguî, mention, J.

eJj (jl-jj ^èbdn-^èdè, dont on parle, J.

^J^ ok) ^èbdn-fourousch, qui parle beau-

coup et hors de propos,
<^rf. ijj—S= ^

J^, Bh.

^^j-9 ^U) :{èbân-firîb, ') menteur, *> trom-

peur, F.

»•—SÀJ^ ijl—?3 \èbân—Jirîftè, ') trompeur,

^) trompé.

"^P^OV3 \èbân-guiriftè , qui a la langue

prise, muet.

P^O*^ \èbdn-guèi, qui mord la langue,

acide, piquant.

"J^ (jUj \èbân-gouyâ, orateur, éloquent, J.

j*^ ij^j ^èbân-guïr , qui prend langue,

espion, oiL ^^ylj^y ^AjJ', B.

JJ O^j ^èbdn-ver (voy. jjf ^Lj ).

jjL^ -éèiÎMé, 'J langue, ') tout ce qui ressem-

ble à une langue, j*^^.* ^ùL^ ,
') aiguille

d'une balance, jj[jj' ,j-^Li yLy^ji *;^f

ixiLj , B., *) langue du feu, flamme, Jljti

oujjT' fj gSjf , B.

o?.y^ *jLj3 lèbânè-i-djounoubî, la serre mé-

ridionale (du Scorpion) de la Balance.

^^Lfci, jJL^ ^èbdnè-i-schèmâlî, la serre septen-

trionale de la Balance.
\\

^j Zabah (?), bourg voisin de Djordjân, J.

iA^ a. loubd, '"> crème, ' beurre frais.

!
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cVjj a. :;abad, pi. il^f a^bàd, écume.

j^^^ ^j a. :;abadou 'l-bahr, écume de mer,

^y*«Jf lAJj a. labadou 'l-qamar, sorte de pierre

blanche, transparente, qui, dit-on, attire

l'argent (voy. j^^ mahvar et ^>*JiJf^

hadjarou 'l—qamar), sélénite.

io^j a. ^oiibdat, '1 crème (de lait), ^) beurre

frais, ') fig. crème, la meilleure partie d'une

chose, moelle; QÇjfsUjj ^oubdè-i-arkân,

la crème des créatures, < .rXà. j^àjo

J^.j^ , B.

^ a. ,air, ') parole, ') écriture.

^ labar, ') la partie de dessus, le dessus,

') adv. dessus, "ilL
, a. v«y>J, '^ nom de la

voyelle a '
, fatha, B.

^J a. \ibr, écriture, ce qui est écrit; pi.j^j

loubour, les Psaumes de David.

yi\ :[i-bèr, pour jjjt e^ ter, de mémoire,

par cœur, B.

jij ^iper, pour ^^a^ siper, bouclier, F.

v'xj yèber-âb, lenticule, lentille d'eau,

mousse qui croit sur les eaux stagnantes, F.
|

i^}x^jiyjj ^èber-pertchin , épines que l'on

fixe au sommet d'un mur, B., *-^ ijj^ \

lAJJUj j'^.^ ijy^jMt yi .

J-yijij \èber-pousch, ') couverture, tjUi

,

') tout ce qui sert de couverture, pendant 1

le sommeil, yi jjoajIj^ .^^^ ji iJ^yj^yt

^»-^yi J^ ts'^U , B.
I

lÀXi ji^ ^èbèr-teng , sangle de dessus, se-

conde sangle de la selle du cheval (voy.
j

(ÎUjjj ber-teng), i_jw-.' ^JJ) «ji (^JJ , B.,

opp. à tiLo'^j pr-teng, F.

<x»^ ^abardjad, '' chrysolithe, '^ topaze,

') espèce d'émeraude, B., iXiL iyjj^ ^^y ,

*'> béryl, KjiyJt^ yaJ^^ '^^^j » ^^^t foncé,

aiguc-marine, Téif.

(J^My^ ^abardjadi, de couleur de topaze ou

d'émeraude, M.

o««i^J labar-dest ,
') la place d'honneur,

la première place, ^JÀ^J^K^ ,
') fort, ro-

buste, puissant, supérieur aux autres, B.,

oppresseur, tyran, J.

^^:> yjj ^abar-destî, force, puissance, su-

périorité, oppression, tyrannie, violence, J.

t^jfSyij \abar-fouf, injure, invective, repro-

che, ixi.Lj {jijSL^ J «Lcii (j^**-^ 1 B. (voy.

0>W)).

i^y.j a. ^ibriqân, ^jU^jJf el~\ibriqàn, '> la

lune, la pleine lune, ') qui a une barbe

clairsemée (homme), ') nom propre d'hom-

me, B.

i^yij a. ^ibriqat
, pi. (>»jLjj ^abârîq, éclat,

clarté, éclair, apparition de la lumière.

^—j.Jt^ ^abar-kilvîd, H. Q. , chaudron,

(>L)J

.

tyij :;i-berm, de mémoire (voy. pyij^), B.

o^j lapara, vif-argent, F. (à ce qu'il paraît,

leçon fautive pour «jJJ jtvè).

»jij ^oubra, morceaux de fer, OJiXi!^
,

p".

(de l'a. ijij \oubiat, pi. j^ ^oubar et j^

\oubr, morceau, fragment, morceau de fer).

iSyij \abarî, violence, oppression, J.

{à^.yij \abarî'i, haut, élevé, supérieur, ^Ij
, B.

(_j).^ a. ^ab^ab, ') être en colère, ''> blaireau

ou taisson, jLii, schaghdr et Jl-«J. 5c/ra-

g-Ziâ/, ^-^ barsoukh, t. >Jiy^ barsouq.

iJjsjj a. labtânè , F., et ^abatânè , ojjj^

oLkL. , sarbacane , en italien cerboltana,

*jLkj) ^^dfrfané, ') écorce d'arbre avec la-

quelle on fixe le fer de la flèche, Ojf

*à*.Uj«_« ^fj^ 7"^ (Jy^ -ty"*
iUSjis (J^i ,

F., '^ (voy. *ji. ]n *m. , sarbacane, t. J*f

). F.
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iLjj a. \abaglt, impétuosité, violence, attaque.

ji^j ^abghour, j^j ^abgour, jCj) ^ibagour

ci^^j \ibaggour (voy.^f) ^âbghour), B.

J^ a. ^ibl, fumier.

iuLy a. :{Oublat, bouchée, morceau que l'on

porte à la bouche.

(jfjj_^ ^ibl-dân , endroit ou l'on ramasse,

ou l'on tient le fumier, F., *Xsy/>

.

\Ji_y-ij ^ablouq, terme de reproche et d'in-

jure, f<^ j «Uii J^j^ '•^ o-»j' *-*^

lUà/" jLjlA^f
, B.

>^j :[èbend, P\
,

petite fourche, o>^^

u^j^j ^aboudja cl t^j^j \aboukha (voy. >^yij

raboukha), B.

»iiyij ^aboudè et ^ouboudè, ') sans réflexion,

sans attention, i_*^>> crf. j J-«Lï cJ ,
^^ poi-

reau, LitUlf^ a. ti>'j/", B.

J->i> "• î'ïfroWi P'- j^ loubour, ''> écrit, livre,

*) les Psaumes de David; o^^JJiJ x^bour-

khân, qui chante ou récite les psaumes.

J^ 7^abou:[, tournant d'eau, ~^^^j-^\jyi,

a. £^jj, B.

O^ a. ^aboun , ') combat, mêlée, ') mé-

chant, ') sot, imbécile, *) dupe, dupé,

') chamelle qui frappe du genou celui

qui la trait.

{jyij ^aboun, ') gâté, mauvais, iXij^L^,

') soumis, malheureux, faible, impuissant,

gémissant, captif, désirant, avide, B.

Oy^j * ^ouboun , :^aboun , F., qui achète

avec la plus grande avidité, cCLj djtiXjjÀ

byjtSo «Uj c>-!-é)J [;'"*>*e- *^= , B., H. Q.

Dans le F. Sch. on trouve [)_>«-• JuaS-mJ L-»f

dans le Dictionnaire de Mîrzâ Ibrâhîm,

^aboun signifie c livrer la marchandise

avant d'en avoir touché le prix > , F.

N.B. VuLLEBs (Lex. pars, lat.) traduit :

« Qui re nondum accepta pretium soivit »,

comme s'il y avait en turc, ^jiUf ^^Ij^jj

j^j t. youboun, jupon, veste de dessous à

courtes manches, B.

*j^ a. ^abbounat, ''> cou, '^ orgueil, fierté.

i}j^) :{abount, faiblesse, impuissance, état de

l'opprimé.

i^.yij Zèbouyèh, bourg près de Merv, J.

)^j :{ibhar, éloignement que ressentent les

parents pour un fils insoumis, jtXijf^

<^jjs j^ iXiL jiL. jjlU , a. vjil-c , B.; y^j

i^iyf" :[ibhar kerden , sentir de l'éloigne-

ment pour un fils désobéissant, B.

«lU^ ^èbhîdè , (>i.>«,« g ,
i (jjj^ , tombé (au

propre et au figuré), iXiL ôXaj' j^ (>j>-h

OjJJ j, B.

V^j »• î<jWf>, ') raisin sec, ''> figues sèches,

') venin du serpent.

J^ Sr"^ • ï^bibou 'l-djabal, staphisaigre

ou herbe aux pouilleux ou mort aux poux

(voy. ^ÉijJ.y' ), B.

i^A^jj Zabibiyj'èt, nom d'un quartier de

Bagdad, J.

«iAa.^ Zoubèyda, nom propre de femme.

^•, a. \aMr, ') écrit, couvert de caractères,

"' boue noire, ') malheur, événement mal-

heureux, *) la montagne sur laquelle» le

Seigneur a parlé à Moïse, ^i.>>«i »if tiLcUy

ù\my ijiya.^ o«AJjjjf tfL)' oLc J (J.a» j^ «_)

yfjj :{ibir, de mémoire, jjojf ct^jf, B.

j>.^ Zoubèyr, nom pr. d'homme.

J^ a. ^abtl, ') fumier, ') corbeille, panier

fait de feuilles de palmier.

(jfiXo^ Zoubilàddn, bourg près de Balkh, J.
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03 ^al, nu, pour i^j rat, F.

_j x^dj, nom d'un oiseau à plumage jaune,

Jyji >-»-.«) t^w> oiJU-T^' a.^ jixi^jjj
, en

turc «.»-«f Uj'—o i'i''' âsma, V.

_j :{oudj, ') espèce de flèche que l'on peut

lancer très loin (<—)'-> jJi^^y ), et dont le

ter est en ivoire ou en corne de bélier, de

bufle, etc.,
^'> flèche très courte, «l-J^^ j

jLij_P^_jAJ Lj»^' tjjjj , B., ') flèche sans

plumes, j<AJjj-« ^i ^j^ vjj' >-XL j .

F., •) fromage aigre, séché, en turc «>5

cjj^ï qarà qourout, B.

_Lay a. \èdjâdj, \idjàdj et ^oudjàdj, ') verre,

morceau de verre ,
") vase ou cloche en

verre dans laquelle on place la bougie,

') vitre, *^ verre à boire.

J^x^
fT J yèdjàdj-i-J'arc.ounî , verre de

Pharaon, de couleur verdâtre, d'huile d'o-

live, ^j çUj lèdjàdj-i^ièytî, Téif.

AjLj a. lèdjdjâdj, ') vitrier, fabricant de

verrerie.

*<xUk3 a. ^oudjàdjèt, ') morceau de verre,

^) verre à boire ;
,_^l-i ^j -.^U.j loudjddjè-i-

mèy-i-nâb, une coupe de vin pur, J.

^La^) a. ^èdjddjî, ') vitrier, ^' fabricant de

verrerie, ') fait de verre, ^U^^y-a.5 qasr-i-

^èdjàdji,Tpsi\a\i de cristal, J.; ^ULpfjJjL»

a. fâthir el-^èdjâdjî, nom d'un fruit (voy.

Jih" OJ^ [4] )> B.

JU>j ^adjàl, araignée, iXo^K^fj t:>j>uGuc
, B.;

JUljJÎ »L?- a. hamdmou ':^-pdjàl, pigeons

voyageurs (voy. J^^j ).

j^ a. \adjr, ') tirer des augures d'après le

vol des oiseaux, ') empêchement, prohibi-

tion, précepte qui défend quelque chose

(voy. ^>—«.^ ^àdjir, pi. ^fjj lèvâdjr

,

') châtiment, *) effrayer, *) opposition,

violence.

J_^j :;adjmoul, semence de cuscute , ^j^

^^^^y^, B.

' iS^j {ètchègui, accouchement, couches, J.,

child-birth.

i^j lèdjè et .^j ^ètchè, nom que l'on donne

à la femme qui vient d'accoucher, pendant

les quarante premiers jours qui suivent ses

couches (voy. *a.fj ), B.

j\^j a. ^ouhàr, '' voix, son, bruit, ^) dyssen-

terie, ') respiration faite avec effort, pro-

fond soupir.

<J)<^j a. yihàf, en prosodie : changement

d'un pied en un autre par le retranche-

ment d'une lettre.

(_^L^ a. ^ahàlif, petits reptiles (petites bétes

qui ont des pieds comme les fourmis et

autres insectes).

*^3 a. lahàm, foule, presse.

jfysy a. lahrân, avare.

jJy^j a. ^ah^àh, éloigné.

_jay a. ^ah^ah, distance, éloigncmcnt.

J.^ a. Zouhal, Saturne (planète, ^'j^kéy-

vàn); ,}aj ^^ khdtam-i-\ouhal, l'anneau

de Saturne.

j,j:>^j a. lahm, foule, affluence ;
>_a.^jf J

a. oummou \-^ahm , mère de la foule,

surnom de la Mecque.

*^j a. ^ahmat, ') foule, presse, ") respira-

tion ,
profond soupir (p. ex. celui d'une

femme en mal d'enfant), ') peine, fatigue,

*) douleur, maladie, ') affliction, chagrin ;

^jj'i o-^J \ahmat dâden, fatiguer, impor-

tuner; o-?j «a- «^MJ :{iyddè tchi ^ahmat?

pourquoi vous importuner plus long-

temps ? (d'avantage).

ji/'o^j :[ahmat-kesch, ') qui se donne de

la peine, ^^ affligé.

<4>.?"j a, ^ahmouk, pi. tiL..Uy ^ahdmîk, eu-
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scute (plante), Lij^iJ^kouschoutd ou «ijj^J^

kousckous.

*oy a. lahîr (voy. jLi^ ^ouhâr).

^j ^akk, '> plainte, gémissement, '"> son

d'une cloche, j cïIjLj j lH^ JLj j jfjf

(_,^;yajj ûaJ) c^îiA-o ,
') enfoncer, faire entrer

avec force une chose dans la terre, •) pour

jkj' â^akh, verrue, ') pour ^j ^akhm,

blessure, B.

»,y-^j {akhârè, branche d'arbre, fj l>^j^ ^X^

oujy^, B.

*i>3 a. ^oukhkhat, ') femme, *> colère violente,

') malveillance, envie.

yà>.j a. \akh7-, ') se gonfîer, se remplir, grossir

et s'étendre (torrent), être agitée (mer),

^^ bouillonner, rager.

i^y^j a. {oukhrouf, pi. (_j)'~=^ ^{akhàrif, ') or,

or faux, imitation d'or, chrysocale, "> clin-

quant, '^ ornements d'or, titre de la qua-

rante-troisième Soura du Qorân , ijy^

uJy>-y^ a. sourawu 'l~-:^oukhrouf; oj!-^

Lo^' a- ^akhdrifou 'l-dounyà, les sé-

ductions de ce monde.

6j^j ^akhra, celui qui sans jouer lui-même

assiste à des jeux de hasard, (.^jj-^^Ujjf ,Uj

jJ^i AjLyijf oiAXii.A < , F.

<_>âj a. \akhf, être glorieux, vantard.

iyliwj a. ^oukhlout, homme aux sentiments

ignobles.

j?"j a. ^akhm ,
') repousser quelqu'un par

un coup violent, ^) sentir mauvais (se dit

des viandes gâtées).

i*3 \akhm, "' coup, ') blessure, B. ; i^^jy^ i'j

:[akhm khôrden , recevoir une blessure ;

i^ij ij \akhm ^èden et ij^j^^j ^akhm

kerden , faire une blessure
; i^—iyt éj

:{akhm-i-biryàn , sang grillé , espèce de

mets, iXiL j^LnL jjf j ts>^^ o^^ ^ •^ lj***^

oj^*^ , B. (voy. o—iSj .,5 ) ;
^xj i-j

:{akhin-i-tii, blessure profonde, Bh.; ^j
t—ijs ^akhm-i-ferbèh , blessure grosse,

large, Bh.; (^^y^/j :;akhm-i-kous, banre

le tambour, Bh.; t>à.Lj P-j ^akhm-i-nd-

khoun, ') blessure faite avec l'ongle, ^) met.

signes tracés par les astronomes , ^5**-*-^

O—Jk (^ jUJiîO^
, B.

*L?j a. ^akhmd', qui a une haleine fétide

(femme), fem. de ^j\ a:[kham.

i^j a. ^akhmat, archet d'instrument à cor-

des (voy, !^j ).

cj-va- i^j ^(akhm-tchtn (qui a ramassé une

blessure), blessé, Bh.

eij^ i*) ^akhm-khôrdè, blessé, Bh.

jfi r*3 :^akhm-ddr, blessé, Bh.

cjy rj ^'ikhm-rès, qui blesse.

«i) ^ :;akhm—:(èdè, blessé.

yj i^ ^aA'/tm-^éw, qui blesse, qui fait une

blessure, M.

ijj^f'j \akhm-kârî, blessure mortelle, pro-

fonde, ix»j _)j^ *-^(^-?j , B.

(ilU^j ^akhm-nâk, blessé.

>.-?j :[akhma, archet d'instrument à cordes,

a. _j[;-«-« , B. ;
(j-i} '-?j yakbma ^èden,

jouer de l'archet.

jj *.?j ^akhma-vèr, musicien, qui joue d'un

instrument à cordes.

i^j \akhmi, blessé.

«jl—Lk) ^akhnârè, branche d'arbre (voy.

.jUj ), B.

ifà.j ^i-khoud, pour i^j' e^-khoud, de soi;

ijJlI 3_yji.j ^i-khoud schouden , être hors

de soi, perdre l'esprit, j iyjii«x»j' *jU^>

iXi«l-j ^jOi J^ (_^. J JjÀ (J: , B.

(j^ày ^èkhoun, fierté, orgueil, tSJyijf *j'-'^

•^Uj+^'j. B. (voy. o>»')-
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i) ^èd, ') 3^""= pers. du sing. du prêt, du verbe

(ji) :{èden, il a frappé, ^) dans les comp.,

ex. : Jj^ j :>j , _;j^ j ij
, j^j^j ij (voy.

ces mots), ') guerre, bataille, *' dans les

composés, pour oi^ \edè, ex.: i} ^l-j Mâ»j-

^èd, désigné.

fi) ^férfâ et ij\ij ^èdây, ') imp. de yiXyfi)

^edâyîdèn et o-b-^ \edouden , éclaircir,

dissiper, ^) part. prés, en comp., ex. : oJ^-»

'ij :[oulmèt-^èdâ, qui dissipe les ténèbres

(Mohammed), fi) >.i gham—^èdâ, qui dis-

sipe la tristesse, les soucis.

jiXoLfi) ^éitîX''''''^^''/ trans. de yU-ofi)

^èdâyîdèn et jiji) {edoudèn , faire net-

toyer, faire éclaircir, F.

eiAÀjfi) ^èdâyendè, qui dérouille et polit,

fourbisseur, J.

jLX^jfi) ^èddyîden , imp. fi) ijerfâ et (jfi)

\edày, dérouiller, polir, purger, nettoyer

(voy. oijij ), B. F.

ji) \ider (voy. _;i)f eidèr), digne, convena-

ble, iXiL jfjf)-, j JH"^ j jyh^ ^y^^ ' B-

ji) lèder, F. (.'') pour j.j) ^èber, dessus, Olyi .

(Xi) ^èdèguï, percussion, coup, action d'être

frappé, J,

yi) \èden, imp. ^j ;^en, '^ frapper, battre,

pousser, lancer, ^) met. manger, ') coha-

biter avec une femme, lJ>—*^ jf "r»^-*^»

verbe s'emploie avec différents mots et

peut être traduit de plusieurs manières

différentes, qu'indiquera une légère atten-

tion, B., _;L-*-U j>.»^ iyt. v*^=^ oj^ J

JJîUi i^fi
; oi)jU bà:[ ^èden, retirer; _^

yi)jlj ser bai ^èà^n, retirer la tête, ne

pas se soumettre, se révolter; yijj—

?

ber ^èden , ') élever, pousser en haut,

yi3jj (5LjL bâng ber \èden, pousser un

cri,
"') relever, o-^ j^ ^^ dâmen ber :[èden,

relever le pan de sa robe; oi)^ ber \èdè,

qui a poussé, qui a grandi, ') rapprocher,

mettre ensemble, o-^Jj'j^ i*-^ >
*^ séparer,

O^J^ '"^ (^jf
,

'^ toucher, aborder (un

vaisseau), M~>yi= yÇi \j ^^y di^ 0'-Vv>»y j

L) ji jU.C) ,
<) prétendre à l'égalité, lutter

avec quelqu'un, ^i»-^
'^J^^J^ J ^J" f^

'' jouer à la mourre, Lj (j«>/ji .vJ^ o-*j'

jjiAJ fj ijjk ^jLï in'-^'l f (JljJ? i««ji jf JA-iUJ

lXààj ^xikLj J iyj ^^Luai J '-*^j > B. ; j.^

Qij (^ èer hèm-s^èden, frapper l'un con-

tre l'autre, entrechoquer; oi) ^ji ber hèm

^èdè , confondu , renversé ; J'i) t^jt ber

hèm :{èdèguî, confusion, commotion, col-

lision, bouleversement, B.
;
yi)^ bè-hèm

lèden (voy. o^J f ji ) ; o^j^ |-«^ 6^-/iéw

ber ^èden, se hâter, être pressé, J.
; t)j^

(ji) bîroun \èden, retirer; O'iJ OJJ^W >"

5er bîroun ^èden, retirer la tête; o^ j^

^er ^èden, o^j^ <SL*^ tcheng der ^èden,

mettre la griffe sur..., G.J.; yi) fj va ^èden,

détourner, avec jf e^, Bh.

tji) :[èdèni, à battre, fait pour être battu.

jfji) ^ediâr, zédoaire, (jjj^ «Lo
, a. jfjiAi^

(voy. jJjijf), B.

ijjj. J i) :^èd ou khôrd, il a frappé et reçu,

c.-à-d. combat, bataille, mêlée.

(jiji) ^idouden, imp. fi) ;fyrftj et (jfi) ^idây,

nettoyer, polir, fourbir, purifier, purger,

enlever, faire disparaître, <J^ j O'î^^'-^b'

L»y> iAii<L j;^>Li.Lv , ex.: o-'j'^ (*-^J L) u'^

dil-râ e^ gham \idouden, enlever le cha-

grin du cœur, o-b^j "^"jj' b***^' âyînè

râ ei ^eng ^idoudèn, polir, nettoyer un

miroir, o-b-13 *^-^ jf
[^

-''J^-' moulk-râ e^

Jitnè \idouden, purger un pays de tout

élément de sédition, B. F,
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eijij ^idoitdè, nettoyé, purifié, poli, fourbi,

propre.

^j^J^ :ij -dd ou koub, il a frappé, frappe !

,

c.-à-d. bataille, combat.

eij ^èdè , part. pass. de ^J^ ^eden , frapper,

') frappé, affligé, ^) accentuée (syllabe ou

lettre finale), ') mangé, *> coupé, émondé,

') orné, paré, vieux, usé, j «^j ^-^^ ^'*-H

ijbji.A.usJ ^_jÀ>.^ ji=»j i ; ce mot peut être

traduit de plusieurs manières différentes

suivant les mots avec lesquels il est en

composition, B.

)j \^''' '^ or, v^-^-i j XL ,
^) monnaie, en or,

en argent mi en cuivre, Jj j
,
^^f

,

') vieillard décrépit, *) vieille femme dé-

crépite, ') vieillard qui a les cheveux blancs

et le visage rouge, de là le surnom de

Zâl-i-^er, donné au père de Roustèm

(voy. jj Jfj ),
'') par contraction

, pour

>jj x^rd, jaune, B.
; J-o^jj ler-i-asl,

or pur, lAÂjjj ij jjoJLà. ^j , B. ; tx^jjj

^er-i-bestê , lingot d'or, or qui n'a pas

encore été coupé en morceaux, Bh.
; jj

i}^-^^ :{er i-bèhbèhânî, espèce d'or faux,

S>»^-'jjj' <^^ , cuivre doré; «j^jj ^èr-i-

tâ^è, or nouveau, qui vient d'être frappé,

«-Cl» ojU , Bh.
; Jj'jj ^èr-i-tilî, or pur, jj

•iu? , B. et J.i jj ; ,J~^J>JJ jj ^èr-i-tawqîfi,

or employé secrètement en bonnes œuvres,

en Vaqfs, ou legs pieux, Bh.; (i)i.xa.jj ^èr-i-

djapfarî, '^espèce d'or très pur, ainsi appelé

du nom d'un fameux alchimiste, ''> monnaie

d'or d'un excellent titre, frappée sous le

règne du septième Khalife Ommiade Sou-

leymân , d'après le conseil de son Vizir

Djafar le Barmèkide, B. ; tîLi^jj ;^èr-i-

khouschk, or pur, B.; ^U. jj yèr-i-khâlis,

or pur
;

^.!!Li.jj ^er-i-khilâs, or pur, qui

sort du creuset, Bh.
;
jLi-'" j;>^ijj ;jer-i-

dest-afschâr , or mou comme de la cire,

que possédait, dit-on, le roi Khosraw

Pervîz, B., }—ij] o-^^ jj ;
^j-^i^ «ijj

^èr-i-dèh pendjî, or faux, de mauvais aloi,

qui a une moitié d'alliage, B. ; cfii <>i ,j

^er-i-dèk-dèhî, or pur, sans aucun alliage,

ixtl-jjUi tLtJ ùjM. (jojLà yj , B. ;
(^ii *^jj

^er-i-dèh-schèschî , or qui a quatre di-

xièmes d'alliage, B, ; ^^^ «ijj ^er-i-dèh-

mihî , ov très pur, meilleur ancore que

l'or dit 1^:1 %:> dèh-dèhî, B.
, jjj^y^

t>-»f jUi l»L*j ci»i «i . B.
; ^^ •^ jj \er-i-

dèh-nouhî, or qui a un dixième d'alliage,

c.-à-d. neuf parties d'or pur et une d'al-

liage, B. ;
,y:-«j*»ijj ^èr-i-dèh-hèschtî,

or qui a deux dixièmes d'alliage, B. ; jj

jyCÀj* «J -^èr-i-dèh-hèfti , or qui a trois

dixièmes d'alliage , B.
;

<>i=>j jj ^er—i~

rouknî, or très pur, ainsi appelé du nom

d'un alchimiste Roukn ou Rouknî, B.
;

dr^-iJJJ ^èr-i-rou-kesch, objet en cui-

vre sur lequel on a appliqué des feuilles

d'or ou d'argent très minces, B.
; Jl-* jjjj

3[er-i-rou-mal (voy. ij>^jjjj ). B. , jj

tiU^«^: i/jjjj xèr-i-roiimî et t/jj jJ

j^^ ^j^ {er-i-roumî sourkh-sipihr , or

grec, et or grec qui a la forme d'un bou-

clier rouge, met. le soleil, ^jliLj' jf oLi/"

t>~f t_;Li ILc , B. : AAjiSjjjj ^er-i-rikhtê,

or liquéfié, or fondu, Bh.; e.>L.jj ^er-i-

sâdè, or natif, non fondu (voy. i^jj ).

J.; o.-^ iJjjjJ {er-i-rouy-best, or natif,

(^jj , Bh. ; ^J^jj {er-i-sârd, or pur J. ;

jL~jj ^er-i-sàv, ') petit morceau ou pe-

tite pièce d'or pur, ''> limaille d'or, «jJ^j
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ijyi'jj , B. ;
»jL«jj lèr-i-sâvè, Jjf ^Ju

aL«^ (j[) j^j^j, h. Q. et ler-sâvè, B.,

ejULLi ojjjj (voy. J^;j ).
'^ petit mor-

ceau d'or pur, ^) limaille d'or ou d'argent,

iXiLj (>yù j viLo (jS^j^ j «•^Uj , B. ; <Xyt_w ,j

:{èr-i-sèpîd, argent, tUi-wjj
, Bh. ; f'j^jj

\èr-i-sourkh, ') or pur, -iLb ,
^) or rou-

ge, B.
; >§^ ?->"jJ ^er-isourkh-sipihr,

met. le soleil (voy. c/jjjj), B. ; cUi^jj

:{er-i-sifîd , argent, Bh. ;
oLa*«jj j^er-f-

siyâh, monnaie de cuivre, Bh. ; (j^jj

(jÇ)*» ^er-i-schèsch-sèrî , or pur, B. , jj

jLi iUj' (jaJLi. ; «x«_Cijj :[èr-i-schikestè,

or mauvais et de bas aloi, Bh. ; ^^jj

ler-i-tilâ, et J^jj ^èr-i-tilî, or pur, B. ;

i_Jj JJ ^er-i-qalb, or faux, opp. à ;jer-!-

khâlis, o—f u^^ JJ tr"'^ ' B. ; à^jj
:^er-i-kâni, or natif, Bh.; oiXyiJ^j :jer-j-

kèschîdè, fil d'or ; Jo'jj ^er-i-goul, an-

thère de la fleur, ou petit sac membra-

neux de couleur jaune, placé au sommet

du filet de l'étamine, *ij>-tjj
, J^eJj^,

a. ^jJ' jj ; Bh. ; ei'L-'jj lèr-i-mâhî, écaille

de poisson, C-îU_^ , a, ^J^ ;
^f^'»jj ^er-/-

wiOMifât, ') or liquéfié, ') or pur, (jaJLijj

fcXà.fay^j j,B.; lÉj^M^jj i^er-i-maskouk,

or ou argent monnayé, eiji= *X*, «^sNJf

(jiiL A-)fj j 6iXi , et qui a cours, B.
; jj

jLîJÎ o.i.0 :^er-i-mouscht-afschâr (voy.

jLiit i;y.w.5jj ), B. ; cJ>-a-°jj ler-i-misri

(or d'Egypte), or pur, O^Jf }j
^aJU.jj ,

B. ; crf.j*-"jj {er~i-maghribi (or du Ma-

roc), or pur, B. ; bja.j^jj :^er-i-mawdjoud,

argent comptant, aij,j. ;
(-jl-ijj \er-i-

nâb, or pur, e;aJUjj , Bh.; ^s^Lijj çer-j-

nâkhounî, or extrêmement pur, sur lequel

on peut laisser une trace en le pressant

avec l'ongle, B. ; ^>^jj ^er-i-naqd, ar-

gent comptant, ijo-^jj , J.; 0->3<^fjj

\er endouden, ') dorer, f^iyS^ ^^^ ,
^) ra-

masser, acquérir de l'argent, O'i^ j ^' jJ >

B.; 0.53 (jijLjj ;fer bè-âtisch \edèn (jeter

son argent au feu), met. le dissiper, <_>A->

(jJ)J^ Bh.
;
^jO-oLy iuC*jjjj ;jer fcer sikkè

rèsânîden, frapper monnaie, Bh.
; jjjj

Q.i3 aXI» :jer 6er sikkè :[èden, battre mon-

naie, Bh.
; o-^f-^jjJjj i{e'" bè-^er dâden,

donner de l'or contre de l'or, faire un

achat parfait, c.-à-d. égal et avantageux

pour les deux parties, F.; oLa^ <jsIà.«jjj

^a^-û*^ ;jer bè-seng-i-sijâh kèschîden,

frotter l'or sur la pierre noire (sur la

pierre de touche), essayer l'or, yj^^i^Ux
,

Bh. ;
j/w i;i lSjj cj. lUl^z» jj jj ijer ;jer

kèschèd bt-i{èrt derd-i-ser, prov. l'or attire

l'or et le manque d'argent cause des maux

de tête (des soucis), F.; jjj ^^y lA/JUrjj

i^^ymjLi^ ^èr-i-sèfid e^ pèy-rou:{-i-sijâh-est,

l'argent est bon pour les mauvais jours,

prov. F. ;
{^tXfJJ^jj ^er kèschîden, amasser

de l'or, de l'argent, Bh. ;
(;>xi)J jjji der

\er guiriften, ') couvrir d'or, dorer, ^) met.

couvrir d'or, combler de largesses, comme

on dit: i^yiJjY'jjt^T'ji der gawher gui-

riften, couvrir de pierres précieuses, F.

v[)j \sr-àb, et t-jfjj (eau d'or), ') or en

coquille, à l'usage des peintres et colo-

ristes ,
^) met. vin jaune , iSL—j^ 3jj c^'j-î'

,

') nom d'une montagne dans le district

de Bagdad, ifdUj ^f^ jf c^^i= -b , B.;

jjj<_jf jj :{er-âb-rî:[, met. ') qui répand le

sang, jjj (j_^ ,
') qui transpire, cfj^j , B.

iLfjj Zour-dbâd, localité à Sèrakhs, J.

v:tJLi\jj Zèrâtouscht, Zoroastre, B.

_fjj \èrâdj (voy. ~jf) ^âridj), berberis,

tiLSyj, B.

Dictionnaire Persan-Français. II. x3
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*»f;j Zèrâtchè, nom d'un guerrier, Pehlè-

vân, éthiopien, tué dans un combat par

Alexandre-le-Grand, B.

ifjj a. :{arrâd, qui fait des cottes de maille,

armurier.

jùLi. ifjj 3[arrâd-khânè, boutique d'armurier.

t^^^jj Zèrâdouscht, Zoroastre, B.

utJi^i^jj Zèrâdouhscht, Zoroastre, B.

i_>wif;j Zèrâsp, ') nom d'un fils de Thous,

fils de Nawder, fils du roi Manoutchèhr,

qui était gendre du roi Kèy Kâvous, B., qui

épousa la sœur du héros Rîv, F., ^) nom

d'un guerrier Iranien, B.

S^\jj lèrâsèg et (2ijufjj :[èrâseng, sable

d'or que l'on répand sur l'écriture, F.

cfjj a. \arrâa, ') semeur, ') agriculteur,

laboureur.

yjj *>• \ourrac., pi. de cjf) {âri^, semeurs,

cultivateurs.

Jiifjj a. ^irâ^at, agriculture, art aratoire,

culture de la terre; Q-i^o-cf^j :çirâcat

kerden, cultiver, labourer la terre,

(jiiéfjj ^èrâghasch, terrain dur et sablon-

neux, B.

u—^L)J {èrâgkan, ') hoquet, ^ ijH,^^ ,

a. vJV .
'^ (voy. (_ri[,j ), B.

<^ifjj ^èraghang (voy. jii[,J ), B.

'-»L>J \^^^f' girafe ou caméléopard, a. ojjj

\atrâf et ïifjj çarra/a/, B.

o'-^L'J ^er-afschân, ') qui répand l'or,

') action de répandre l'or, ') nom d'une

rivière de la Boukhârie, Bh.

t>^L)J \ourâfîn (voy. 0*^jj ), B.

v-»L)J a. p. çarrâ^, menteur, trompeur, hy-

pocrite.

''jj ^arrâqânè, avec hypocrisie.

LS'jJ lèrâk, berberis, pour Ci^j ;{»r/A: et

lAâyj ^firischk, J. M.

jjfjj \er-âlou et i^fjj {er-dloud (voy.

>Jf ^J )> abricot, B.

J^'jj ^sr-endâ\ (qui répand l'or), hooka-

carpet, J. (?).

ijiXjfjj ^er-endoud, doré, F.

0^j[;j ^irâvischân (voy. tS)^ khtrî), plante

de la famille des malvacées ; il y en a plu-

sieurs espèces, B. ; o^iî'jj A*-* moundj-i-

:{èrâvischân, graine ou semence de khtrî

(voy. ijy^ ), B.

<-*Jj[)j :{èrâvend, aristoloche (plante médici-

nale), UayJ r°^J > il y en a deux espèces:

a) la longue (ou mâle, JJ^y tils)» '^L)J

Jj^ , appelée arbre de Roustèm , e^jt\i

l».x»y schèdjèrè-i-Roustem, en a. iJ^i! 'Ui

qasâ'ou 'l-hayyat, concombre de serpent

(aristolochia anguicida); b) l'aristoloche

ronde (ou femelle, oiL «iL. yfj ), Jj^\

jjlU ^^;aj ry"-"^ > ou aristoloche de Syrie,

j^Li lAJjfjj \èrâvend-i-moudahradj , :[è-

râvend-i-schâmî ; l'aristoloche longue est

plus grosse que le pouce, j iXiL _jj ^jfj

_jj etUi ^ o^tJLjf jf vé e;{ engouscht-i-

nèr-goundè ter, B. - NB. Vullers (Lex.

pars, lat.) a lu guendè ter et traduit : et

magis foetet quant laser, et a une odeur

plus fétide que le laser, i-cf Jlî. La meil-

leure espèce est celle qui a une couleur

jaune-safran, iXtU tiJjÀjy ijj qÎ Or!x^ •

ejfjj Zèrâvè, nom d'un guerrier (Pehlèvân)

Iranien, B.

oyjj Zèrâvè, bourgade du pays de Thous

(Khorassân), J.

°L>3 {èfàh, mer, l-jji
. a. j^ ;

ojjQ*->f efjj

^èrâh-i-àkfoudè, la Mer Caspienne, tjL>ji

^ [;j {èrâyou, voile de femme, >>àjjj j ^jUii
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L_^j a. lerb et :{irb, pf. ljjjJ \ouroub,

") entrée, trou par lequel on entre, ^) en-

clos en bois pour les bestiaux, ') hutte

où le chasseur se met en embuscade.

Lfijj a. :{irb, ') canal, égout, ruisseau, ^) gril-

lage en bois.

(jUjJ ^er-bdf, c^-sLjjJ \er-bâjt et *^UjJ

^er-bâfiè, brocart, étoffe tissue d'or (voy.

o^Ljj), F. Bh.

J^jj \er-bâfî, broché d'or, Sh.

(jUjj \erbân, ') \'ieillard décrépit, JLwjjj

i>.>_)j-i. ,
^) Abraham, B.

o— i-^'jj \er—bè-dest, qui a de l'or en main,

riche, jbjjjj fi JL.

.

uv>yjjj \er-pèrest, qui adore l'or, Bh.

iSjijj \er-pè\î, action de fondre l'or, J.

cJÀJjJ \er-baft, pour cjjLjJ , brocart d'or,

étoffe brochée, brocart en général, jj

«xjL , B.; ^'^ ty-à-Jjj ler-bdfi-i-khâtèm,

espèce de brocart.

f-jijj \er-pousch, recouvert d'or, doré,

broché d'or, Bh.

jUjjJ :[^er-bayâv, argent fondu, (jiX,ji«jjt

,

F. (voy. <-_>fjj), met. vin d'une couleur

jaune d'or.

(jSjyi^^XIojj ^er-i-pèyker-douroukhsch (le

vieillard au visage resplendissant), met. ') le

soleil, ''> Jupiter (planète), B.

jLi jj ^er-târ, fait avec des fils d'or, Bh.

iJjl

—

ijj ^er-târî, habit en étoffe tissue

d'or, J.

o-iJ jj Zertouscht, Zoroastre, B.

«ibjj i^ertèk , eau de fleur de safran, ^Jf

) y n '^ ^^ fj (jfjiij ^1 J JUîLljO Jd ;_il

oif, B.

frJJ \éritch, perdrix, (SLj^ B.

4/L»,jj ^erdjâmî, espèce de raisin, B.

jjjAjj \er-tchoubè (voy. («j^a^ i,j ;[errf-

tchoiib), bois jaune, ou sumac fustet (voy.

ijjjfi
, a. ji-Jf ^L-^f ), B.

J^jJ ler-tchoul, ^y^jj \er-djoul etjj

Jj^^er—khoul, jeu du baculo, ti^yJjf ^^,

F. (voy. tj^f âlavè, J

—

j pil et tfUJU.

tchâlîk).

t»?-jj a. :[er-djoun, du p. o^TjJ \er-goun

(voy. ce mot).

t^v«a.jj Zer-djtn, nom d'un vaste quartier

à Merv, J.

iAjjj.jj ^er—kharîd, acheté avec de l'or

(esclave), Sh.

jo^-jj \er—khî:{, terrain aurifère, Sh,

^j ^er^, ') jaune, couleur de safran, '"> pâle,

livide, F. ; t^yf^j Jjj :(erd-i-^èmîn (jaune

de terre), chervi, carotte, F.; yiXi ijj ^erd-

schouden , ') devenir jaune ,
'^ met. être

près de son déclin (le soleil), Bh.

^jj Zerd, nom d'un bourg près d'Esferaïn, J.

5jj a. ^arad, cotte de mailles.

(_)l ijj ^erd-âb (eau jaune), ') eau de fleur

de safran, ') bile, a. '^jà^ safrd',B., ') pus,

matière jaunâtre qui sort d'une plaie, F.,

•*) met. vin qui a une couleur jaune-sa-

fran, B.

Jjj ^Jf ^jj \erd-âb—rî\, ') qui répand le

sang, jJj Q^ ,
^) passionné, d'un mau-

vais caractère, colérique, ') qui répand sa

bile, et soulage son cœur gonflé de co-

lère, B., t-K-ij^j^'jf oV^ti*^ J^ ' ^•

jfijj ^er-dâr, qui a de l'argent, riche, _y!C>ljj'

jfjJL J , B.

jjf ijj :[erd-âlou, petit abricot, jy-^' ?-'^ > F-

ijijj Zerdân, nom d'un chef de secte des

Mages, B.

(jfi,j a. ^irdân, parties naturelles de la

femme.

^nWarsItas""
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*^fi)j \erdâniyyè, sectateurs de Zerdân, B.

ij ijj a. \ardahat, action d'étrangler.

jji ijj :[erd-poiir , cheval alezan, a. _)ii.f
,

cheval bai-doré, F., c:jf sJjS .

»i^ ijj :^erd-tcherdè, couleur tirant sur le

jaune, jaunâtre, F., t. ij^^jL^ .

f^ hj {erd-tchèschm , aux yeux jaunes,

espèce de faucon,

^ia. i,j \erd-tchoughou
,

passereau jaune,

espèce d'oiseau à plumage jaune, a. i^Li-o

soufâriyyèt t\. jsuJ^\ j^yi-^s. c^asfour el-

asfar, passereau jaune, F.

L_>j—o- ^jj \erd—tchoub et *->j^ ijj ^erd-

tchoiibè (voy. <-i_y^jj
,

jLa. o3,j et ei)j

(_jjA ), bois jaune ou sumac fustet, B.,

syn. iyb , a. ymi}] k_jj^£ , B.

ey^ ijj \erd-tchouh, couleur tirant sur le

jaune (leçon fautive au lieu de oij^ i,j ?
;

voy. ce mot).

0)—-^ •^j \er-tchihrè ,
') au visage jaune;

se dit d'une toute vieille femme qui a

de la barbe, P., ^) jaunâtre, t. jjL—-«

(iW" •

jLi ijj :[erd-khâr, épine-jaune, nom d'une

* plante épineuse dont la semence s'appelle

(^Jjb]y^ et la racine i,j Ojjj , B.

«jLi. i,j :{arad-khânè, endroit où l'on con-

serve les cottes de mailles, J.

*jU. ijj :[erd-khâyè, F., pour :[erd-i-khâyè,

jaune d'œuf, (j"jjl~^ '^jj*r'. , F.

>^ ^J lerd-khaw, nom d'une herbe qui

croît plus particulièrement dans les jar-

dins, et dont la fleur est jaune et d'une

odeur agréable, B. F.

f-J bj \erd-roukh (qui a les joues pâles),

met. ') honteux, défait, ") craintif, qui a

peur, j nyXmyi j JjtàÀ.» j «iAvo^ ;f ijlj^

O^L i^ii^jS
, B.

S~Jj 3)j ^erd-reng , ') de couleur jaune,

^) met. craintif, qui a peur, J.

3J bj l^rd-rou et cSjj J;j ;(errf-roMy (qui

a le visage jaune), ') met. le soleil, ') hon-

teux, timide, B.

cijj ijj \erd-rouyt, honte, pudeur, timi-

dité, JUijfj oJW^ , Bh.

iji*>' ^jj :{er-destè, masse d'armes, M.

J^ bj ^erd—ser (tête jaune), ') nom d'un

petit oiseau appelé en turc ^^J—s lXJ^

yound gouschî, espèce de passereau de

couleur grise mêlée de rouge, ^) Mage,

adorateur du feu, <à« *ijLb o-^ (j»j'f

oi- ^j Zer-douscht, ') Zoroastre, B. ,
^) le

patriarche Abraham; csi- ijj o"**' omw-

mètân-i-\er—douscht, les Mages adorateurs

du feu, B.

*L9 .Sjj :^erd—fâm, de couleur jaune, J.

i>!^ ^j !{erd~qouvàra (morceau jaune, rond

jaune), met. soleil, B.

Lîlijj :{erdèk ,
') jaunâtre, ^^jj^> a- j>?-

•

carotte ,
') eau de safran , y^—àjç) «_jf

,

*) eau de fleur de safran, «-ij jtî' Jsc^f ijj

(voy. <^jj ), ') étoffe de Nankin, S^jijÀ

4,Lo i-cLi. ^À»j ,
') nom d'un animal très

gras et dont la chair est délicieuse , B.
;

le Fn. dit que cet animal est un oiseau

que selon les uns est le rossignol jaune,

J^Ij (JjL^ sârî boulboul, et, selon d'au-

tres, l'oiseau appelé (_fj^j—*j^f endjtr

gouschou, l'oiseau aux .figues ? (peut-être

le bec-figue, T. yJi^^^^f); ^J lilijj

:{erdèk-i-dèschtî , carotte sauvage , J. ;

c^j ^^j \erdèk-i-rîkî, ') p., passiflore,

vulgairement fleur de la passion, T., ^y^

CtUi
,

') carotte sauvage, o}[>^ '^hj (^'°y*

i^), B.

f
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'j^-'jj \Srd-kef (main jaune), met. le so-

leil, cUi;^ , B.

ji^ijj ^erd-gousch (oreille jaune), met.

hypocrite , changeant , à

—

jJ.-o j (J-sLu

cj-^, B.

J^ijj lerdèguî, couleur jaune foncé, J.

*ijj {er-dèm et «-••^jj \erdèmè, provisions

de bouche pour le voyage, of; ifj , F.

i^ijj a. :{ardamat , ') racine de la langue,

') canal de la déglutition.

jijj ^sr-dou, fondeur d'or, ^^jss^^i oj^^

ji fXJj,»^ , F.

jji jj ler-dou^, ') brodeur en or,jj «iXJjji
,

'') brodé en or, jjj «-^ j-^ , Bh.

t5jj-5jj {er-<iow;î;i, broderie, J.

tis^^ijj ^er-doust, qui aime l'or, met. avare,

d'une avarice sordide |jjjj j (Jr^J f^y

^P", B.

^^^jijj :^erdou-sourkh (jaune et rouge), met.

honteux, timide, craintif, ^j ijj , Bh.

oijj lerdè, ') cheval au poil jaune, ij j^A.»f

iXiL cïLJj ijj fci iXÀjyi^, ^) montagne où

l'on trouve une mine d'or, ou d'argent,

B.F., ') bile, "î^i-^ ,
*) jaune d'œuf, «-t^^^AJ

^jjLo , F., ') riz cuit avec du safran et

du miel, ') sorte de sorbet avec du safran,

a- «-^jj , p. «^jj j-^ ,
F.; o[>*° "-îjj \£fdè-

i-kâm-rân, met. ') soleil, ^) jour, B.; «Jjj

«jJ^ Zerdè-kouh, nom d'une montagne du

Louristân où prend sa source la rivière

de Kourend, lO^-C ou Koureng, C^jè=
,

qui passe à Ispahân, B.

y-—^ oijj {erdè-tchâv (voy. (_;>? «ijj et

w(>? »i)j \erdè-tchoub, bois jaune ou su-

mac fustet, B. (voy. Oj>c ).

"^-vy oijj :^erdè-rèsîdè, qui a la jaunisse, J.

o-*-*ijj Zerdouhscht, Zoroastre, B.

ci^jj :{errfî, ') le jaune, ^) jaunisse, t. jIjjLo

(^^ ,
') cercle autour du soleil, t. (j%'-^

(J>—il, a. ^j».*.iJf jfji-af , F., *) jaune

d'œuf, J.

^)j iS^jj lerdî-i-^erd, très jaune, J.

*^JJ ^er-rischtè, ') fil d'or, o^^'^- B.,

') or filé, or trait.

fijjj Zer^em, bourg à six farsakhs de Merw,

voisin de Koumsân, Y.

JJJjJ *• \Our\our, pi. >)jfjj ^jarâijir, étour-

neau (oiseau), (21

—

jLjj;cw, F. (voy. jLw
,

ojjjjj -er\ourè, espèce d'araignée, tij^^jLa.

<-i>j.;_CÂ,£ (j»^ y o-«»f , B. (v. (.5^!y'\ikSC-o
).

«jjjjjj a. ;|^OMr:5^oMny_>', de couleur d'étour-

neau, gris pommelé.

'•*yj \'^r-sâ (qui frotte ou broie l'or), met.

') orfèvre, ^s^.;^ O^' .
^^ creuset pour

fondre l'or, ') morceau d'or, fondu qui

n'est encore , ni frappé, ni travaillé , F.,

*) semblable à l'or
, qui ressemble à de

l'or, J. On trouve aussi ce mot écrit \er-

rèsâ, avec un teschdid sur la lettre r, B.,

jLw,j ^er-sâ\, orfèvre, J^jj , Bh.

^L^j i^er-sân, semblable à de l'or, J.

«jL^jj :{er-sâvè (voy. tj^jj ^èr-i-sâvè à

l'article jj :^er), B.

(j^'^jj ler-sây (voy. L*..jj \er-sà).

'~>^jj lèrisp (voy. v^L)J l^^àsp).

^y" >j \er-soud, bois jaune, ou sumac fustet,

*j_ya-jj , J., angl. « turmeric ».

cjLtyj \èrischk , ') berberis, a. (jojLjAJf
,

^) nom d'une fleur des Indes, qui a un

parfum très agréable, B.

^Uijj \er-schinâs, qui connaît l'or, chan-

geur, iXXjjf^ ]j iLaj J ijfj-e , B.

^jj a. ^OMr^, pi. ^jjj lourouf, ') se-
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mence, '"> céréales sur pied, champ cultivé,

') fîg. fils.

ilojj a. \arc.at, \ère.at, \araaat et ^ouroat,

champ cultivé, propre à être ensemencé.

iix^j a. !{ourc.at, semence, semis.

AÀîjj \arghoundj, nom d'une herbe qui est

très mauvaise et que l'on apporte de la

Chine ; on l'appelle aussi : (J. ao. uXa.

houlba-i-tchînî, B., que Tn., traduit par

j_jj^ y-yj. tchîn bouyou , Aj \ ^yj^ ^JXs,.

jixC*jJ j_jj_yj yx^ Ai^jOjjliOL^
; la feuille

du \arghoundi ressemble à celle de la

rue, c^fiXiv sadâb, B.

o'-L>J \erfân (voy. (jLjjJ ),
') vieillard dé-

crépit, ') Abraham, B.

yL

—

^jj \èr-Jischân (qui répand l'or),

met. nom du neuvième jour de chacun

des mois de l'année de l'ère royale,

djèlâléenne, ijL^L jf ai-L ^ j^j j.l-J

JJ-, B.

y^j a. p. \ourfîn et a. \irfîn, ') boucle,

anneau, ') anneau de la porte (pour frap-

per), ') anneau fixé au chambranle de la

porte et dans lequel on passe la chaîne

qui ferme la porte au moyen d'un ca-

denas, *) le pêne d'une serrure, Jiii «^

,

') la chaîne que l'on fait passer dans l'an-

neau pour fermer la porte, jir^j c»**-^ j

a-jjfojf Jiia. J.S \y\ i.£=, oouf J'
, H. Q.,

*) ferrure mise autour du trou où passe

la clef, ojj larra, B., ') serrure, cadenas.

v_>jj larq , fausseté , hypocrisie
, j l

—

Jj

yjU:>, B.

\J>yi vjjj s[arq-barq, habit d'une couleur

voyante, éclatante, J. ; \^^ j ^jj \arq

ou barq, pompe, magnificenA, J.

VjJ ^' î^'"^?» '^ couleur bleue, bleuâtre

ou livide, ') cécité. !

OjJ a. ^ourraq, ') espèce d'épervier blanc,

''> tache blanche au front d'un cheval.

Ojj Zorraq, ') bourgade près de Merw.

C'est près de ce bourg que d'après l'au-

teur du Mèrâçid fut tué Yerdidjird, der-

nier roi de Perse, avant la conquête arabe,

^) nom d'une vallée dans le Hédjâz ou le

Yemen, Y.

'Lijj a. ^[arqa, fém. de Ojj^ a^raq (voy.

ce mot).

*

—

ijj a. \arqat , coquiUage que certaines

femmes portent sur elles et auquel elles

attachent la vertu de faire aimer la per-

sonne qui le porte.

Ljj-kijj ^erqatounâ, pour l

—

'ijhijyi be\r-

qatounâ, semence de psyllium ou herbe

aux puces, B., Ch. L.

(rjy ^JJ l^fij-fourousch, faux, hypocrite, F.

i^i)j ^' \Ourqoum, ') d'un bleu intense, très

bleu, ^) p. qui a les yeux bleus,
^^
—«ju

^ij>,j", Ch. L.

tSjy^jj 9- \erqourî, espèce de plantain, ap-

pelé en persan cik'tjLj pây-i-kèlâgh, pied

de corneille, en a. ^j[)_jjf Jos^j ridjlou

'l-ghoiirâb, B. (voy. «^jLé) )•

iàjïfj syr. \erqoun , vermillon, minium,

^j^ iyoy. Ai)^' )> B. '

cijjj ^èrèk, or-feuille, mica lamelliforme, talc,

i^jj {irik, berberis, tsUyj a. jiOjLj^'
, B.

J°jj \Sr-kar, ouvrage en or ou doré, peint

en or, y^jj ^j^-"-*-} , B., ijOJJjj, Ch. L.

>'3j ^er-guer, orfèvre, F.
; ^j^j£è>jj ^er-

guèr-i-tcharkh (l'orfèvre de ciel), met. le

soleil, B.

lSj^jj \er-guèn, ') art et métier de l'orfèvre,

') d'orfèvre, ') (voy. (jj^jj o^j ^' J-

(jijjj \er-kèsch, ') ouvrier qui prépare l'or
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trait, l'or filé, Bh. , ^) broderie en or,

brodé avec des fils d'or, brocart d'or, B.

iXyi/Jj \er-kèschîd et eJUi-T^j ler-kèschîdè

(voy. tjï^j ), Bh.

jf^J '{er-goundj, ') (v. ^jj ),
') grande

tasse en terre cuite, tfjj^ tj-JLjL« t^, B.

c_jjjjj \er-koub, ouvrier qui prépare l'or

en feuilles, J.

c>-??^=jj ler-kouft, doré, recouvert d'une

feuille d'or, fourré, B.

idS^jj \er-goun, de couleur d'or, C.

t)>Gj Zer-goiin, bourgade située au milieu

de l'Azerbâidjân (?), Y.

'y^jj Zer-kouh, nom d'un rocher au milieu

de la mer d'Oman, entouré de récifs très

dangereux, B.

L^/jj ^er-kiyâ, herbe d'or, nom d'une herbe

qui a les reflets de l'or (voy. i^jjj \a-

rouk), Tn.

*jj a. \erm ,
') interrompre , s'arrêter tout

court, faire cesser, '^ cesser, être interrompu

dans son cours, s'arrêter tout court (se

dit des larmes, de l'urine, du discours).

*)J \erm, ') répandre des larmes, (jij^^

^ 0^ J-^ '
'^ avare, J^i^ (a. pj

\arim), F.

yLyj lermân (voy. tjUjJ ), B.

»r?*^jj \er-mèhtchè, croissant en or ou doré

au sommet d'un étendard, etc. M.

^J \ournâ (voy. Lj^*»), clairon, clarinette,

chalumeau, M.

- ~JJ \ournâ-pâ (qui a les jambes comme

des chalumeaux), girafe, de l'arabe fc^'jj

\ourrâfa (?), M.

s^j a. \arnah, ') saule d'Egypte, ') safran,

') partie natureMe de la femme, K., *) nom

d'une plante médicinale appelée jj—».

JLa-»J^' serv-i-tourkistânî, cyprès du Tur-

kestân, et en a. ^^j^ J^ ridjlou 'l-djerâd,

patte de sauterelle; zédoaire, B.

Lojj :[ourounbâ, ^^jj ^ourounbâd, «^^^Jjj

\ourounbed et jutLojj ^ourounbâhè (voy.

v^j [4], plante médicinale appelée en

arabe i^j^ i}^j ridjlou 'l-djerâd, patte de

sauterelle; on l'appelle encore en arabe

j>9 ^^ oijj-c ^ourouqou 'l-kâfour , ra-

cines du camphrier et i_;kA_kJf Oj-^ f^J^'P^

'l-tîb , zédoaire [plante]
,
\èrumbet, voy.

jji. kajour), B.

^*i}j \erenbouldj , groseille, (^/-[jJj rîvâs;

la meilleure espèce croît à Nischâbour

^J)J Zèrendj, ville principale du Sedjestân,

Y. (voy. (SLjj ).

AJ;J \irindj, espèce de résine d'un arbre, B.

àjjj Zèrend, ') petite ville entre Ispahân et

Sâwah, ^) grande et ancienne ville du Ker-

mân, Y.

i-»j)j lèrend, F, leçon fautive au lieu de i^jj

:{èreng (voy. ce mot).

^jyjj ^èren-roud
, pour ijj cxjj (voy. ce

mot), Y.

o'-^J \er-nischân, ') incrustation en or,

^) incrusté en or, F,

j—T"yLsj,j ier~nischân-guèr , ouvrier qui

incruste en or, damasquineur, Bh.

^—
jjj \èrenk ,

') magnificence, grandeur,

^) beau, magnifique, J.

'^jj î^'"^"5'> '^ no™ 'i'un arbre des mon-

tagnes, dont le bois très dur est très bon

pour le chauffage, et sert à faire des flè-

ches, des piques, des bois de selle, etc.,

') berberis (plante), tiU^j ,
') crête d'une

montagne, t^tXs j e^/^ ,
*) nouveau,

récent, _^ ,
') bois jaune ou sumac fustet,
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a. ijj ,
') moutarde , Ji'<}^i}j 'J^ de

fleur de safran, v'^JJ °" *-^j ^ tJ^S->'^jJ >

') (voy. AJ)J ) , ville principale du Sedjes-

tân, ') troupeau de chevaux, (_s=i~jt3 *-*

yLçtvi
, B,

tibjj ^oureng, troupeau de chevaux, B.

jKjjj \er-mgâr, couvert d'ornements, de

dessins en or, doré, travaillé en or, Bh.

w^J :{ernè (voy. ^^J ), F.

àjj !{ernt (voy. ^/J,j ), B.

^^jj \ermkh, arsenic, B.; ^-oi ^Jjj ^er-

nîkh-i-asfar , orpiment; j-?"f ^^j î^'"-

nîkh-i-ahmar, sandaraque, B.

^jj a. lernîq (voy. ^jj ).

J^AJjj :^eniîlèdj , forme arabe du persan

aJ-ôjJ (voy. ce mot).

jXJjj ^eniîlè, oseille, J., (_j~'jr>.j , B.

jjj ^èrou, ') sangsue, ^ ,
'^ espèce de col-

lyre, B.

(t'jjJ \er-vâs, libéralité, munificence, OjUsï

(dejfjjj?), B.

qIjjJ :[ervân, vieillard décrépit (v. (Jsjj ), B.;

Cfij^j o'jjJ ^ervân-i—bouiourg (le grand

vieillard), le patriarche Abraham, B.

ijjj Zèroud , '5 nom d'une localité sur la

route de la Mecque, «[; ji o*»' c?-^_?^ f>Lj

<-y«J^, ^) endroit où l'on trouve de petites

collines , de la verdure et des eaux cou-

rantes, olîj 'r-'Is "y^ 3 «^A-ij *x-ij j_jU> , B.,

(jfjj ; )l j ">*-" W **^ '-'«^ iXiLl ^jL^
,

Ch. L., ') d'après F. Sch. , désert, o'-^'^

Ojjjj jj^er-vflra^ (or-feuille), mica lamel-

liforme, talc, |3-U» (voy. i^jj ^èrèk), B.,

pjjj a. \ouroua, pi. de cjj (voy. ce mot).

^JjJ ^arough et lourough, rot (v. ^jjf ), B,

(iljjj larouk, nom d'une plante médicinale.

j o-H 'J-jJ y^\}j tij^j'^ *^<y _K ^ ts^ [5^

On l'appelle aussi : Ls*jj ,
\erkiyâ , Tn.

c^sjj \ourouk (voy. c4jJj ), sangsue, F.

»jj :^èrè, pour ojj , suite, rangée, ti-o , F,

cjj lirih ,
') cotte de maille , composée de

petits anneaux de fer, différente du djatv-

schèn, 0%^ (^°y- '^^ mot),B., ^) nom d'un

guerrier, athlète, parent d'Afrâsyâb, ') nom

d'une province du Sedjestân, ou Sîstân, B.

"JJ ^ourè, sangsue (voy. jjj ), F.

tiU ojj \irih-bâf, fabricants de cottes de

mailles, Bh.

3"^' ^3 \èrih-pousch , couvert d'une cotte

de mailles, B.

o-^'f;) Zèrehtouscht, Zoroastre, o-^^fj , B.

ij.—à.ojj :^irih-i-khoud, armure en mailles

d'acier attaché au casque et qui couvre

le front, le cou, voy. «jUlc . t^i'ajj jjU-»
,

XxijM. (?) Bh.

J^^t)j lirih-dâr , couvert d'une cbtte de

mailles, J.

o-î'i «)3 Zareh-douscht, Zoroastre, o-^j^j, B.

jLm, o^j i^èrih-sâ^, qui fabrique des cottes de

mailles, j^i>jj , Bh.

j£=> 0,j ^irih-guer , fabricant de cottes de

mailles, jL»» ojj , Bh.

(*^t)j ^irih-soum , qui transperce les cui-

rasses (lance), B.

1^ ojj :{irih-i-koulâh (voy. .Jj-i. «jj ,
«Uj^

,

ojLiLc
,
j-siiut

)
, casque en acier avec des

mailles qui recouvrent les joues, le cou

et les épaules. f

J »ojj ^irih-mou, celui qui se fait de ses

cheveux une cotte de mailles
,
qui s'en

couvre comme d'une oette de mailles, B.,

celui qui a les cheveux frisés naturelle-

ment, ou bien qui les frise.
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jj 0,3 lirih-ver, qui porte une cotte de mail-

les, yi "jj , J.

Oj^jj lerhoun , nom du patriarche Abra-

ham, B.

iSjj a. larî, gronder quelqu'un, lui dire des

injures, lui adresser des reproches.

tSjj \èn, objet tissu avec des fils d'or, Sh.

'^JJ ^- \''-''\yy > diffamé, dénigré, qui est

l'objet des calomnies et de la médisance.

^JJ î^'^'"> '^ nom du frère du roi Gou-

stâsp, ^) nom d'une herbe jaune qui sert

à la teinture, et qu'on appelle encore es-

pèrèk , iJjy^^ ,
') selon quelques-uns, le

jjérir est la feuille du bois jaune , ijj

lujA. ^erd-tchoubè, *) selon d'autres, c'est

le nom d'une fleur qui croît en abondance

dans le pays montagneux de Hourdjân(?),

c*—"f , ') fiel, bile, '\yL^ ,
^'> jaunisse,

a. t)~>! yaraqân. On trouve le mot jJjJ

écrit avec un kesra sous la première lettre,

\inr, B.

y^JJ a. \arîr , vif, éveillé et toujours gai.

LhjJ ^y- '[arirâ, pourpier (plante), p. tjy^

khourfa, a. »LiUJi iXÂj , B.

(i^jj :{anrè, absinthe, J., ivormwood.

tj^.jj Zarîq, leçon fautive, au lieu de tirîjj

Ra\îq, rivière qui passe à Merw, Y,

(Ajjj ^irik, berberis (voy. (Jjj , tiLijj et

(j^jjL^f ), B.

t>jjj :[èrîn, pain coupé en morceaux et trempé

dans du bouillon, dans du lait, etc., F.

(jjjj \errîn et lèrîn, d'or, doré, F.

j^f yjjj lènjt-abrou, aux sourcils blonds, Bh.

JL yj^j (>>*). mourgh-i-\erîn-bâl (l'oiseau),

aux ailes d'or, met. le soleil, J.

AJ)j" t>r>jj ^èrîn-tourendj (l'orange d'or)

,

met. le soleil, B.

o-i-ji u-J.jj lèrtn-dirakht , ') l'arbre (aux

fruits) d'or, met. l'oranger, ^) l'arbre (aux

fleurs) d'or, nom d'un arbre qui croît en

abondance dans la province de Kâ:{iroun,

Ujjj^ , dont les feuilles ressemblent à

celle de l'olivier et la fleur à un soleil, B.

^Li (jjjj :[èrîn-schâkh, roseau-plume, qa-

lam, jaunâtre (voy. oJ.jJ ^^ ), B., «j*-*j

(_ja~o (jjjj ^èrîn-sadaf (la coquiUe d'or),

met. le soleil, B., ju.s yjjj .

jfà^yjjj :{ènn-oi^âr , au visage jaunâtre,

au pâle visage, B.

iXs' t^jj ^èrrîn-qadah (la coupe d'or), met.

le narcisse d'un jaune très doux, M.

.(.^^Wyjjj :^èrîn-kâsè (la coupe d'or), met.

le soleil , tjUif (voy. iJiX^ U>^jJ ) > 1^-

J^ ijr'.jj \èrtn-gâv (bœuf d'or), met. flacon

en or qui a la forme d'un bœuf, B. «jL^i»

JûjLu/ jB ci>jj-.aJ sS=3 (,;>-»' -,r^.^ y , B,

iSy^jè" i^jj :^èrtn-gâv-i-sâmirî (le bœuf

d'or de Sâmir), met. flacon ou vase en or

qui a la forme d'un bœuf, ^f>-oJ' »-j'-^

«JCiLw J i^j ^-^ '•^=' ^^^ \ ' LXiLj ^J-O J

iXiiL , B.

o^(j.jjj :[ènn-koulâh, ) qui porte un casque

d'or, garde du palais, ^) casque d'or, met.

le soleil, Bh.

oLj'yjjj i^èrîn-kiyâh , herbe dorée, nom

d'une plante médicinale (?), Bh.

f II. "-^ yjjj t^èrîn-nerguisè (les narcisses

d'or), met. les étoiles, cîLi,L>u-jf »jUi=j

iXi,L yL.«f , B.

(jU'yjjj :^ènn-houmây (l'aigle d'or), met.

le soleil, B.

&Àjjj ^èrînè, d'or, o^jj •

^jj \<^>^v , tempérance, continence, tenue

grave et décente, a.jWJ mqâr, B.
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Oj^jj ^eryoun, pour o>^ ^jj i^erd-youn,

') de couleur Jaune, oj^^jj «t <^j ^jj >

B.,
''> vert, frais , agréable, »j—i. j Jj-. ,

') anémone (voy. Jc^if
, oj^='j^^ ' tJ'

^^'Ui;,, B.

iXJ^jj Zarîveni, nom d'un guerrier du Mâ-

zendèrân, B.

"S^ij '{^'^^^f anéantissement de l'individua-

lité de l'homme absorbé dans l'essence de

Dieu ; suspension des sens causée par une

forte contemplation, ravissement d'esprit,

extase , iXiL i^ jf ijXmJ=3 j^u ^y-*-*-;

JUJÎ^ *ilf j fixs cJ.j»j fpf , B.

JJ ( J' ) (^V î^î> 2^^ bourgade qui dépend

d'Hamadân; (Jjj--^^ el-iè^î, qui est de

Zez, Y.

jj a. jja;^:^, frapper quelqu'un légèrement avec

la main. — NB. voy. ii .

"jj K^j^> leçon fautive au lieu de ojj
,

F.

o-»>3 :{Oiist, qui marche vite, rapide, iXo'

«iXJ^j , F.

y^ ;fz5/e« (voy. (j.>:^j ), vivre, F.

J.J {èsch, ') quoi? que?; ^.j^ J-j "^ tchi

^èsch bi-gouyèm ? que dirai-je ? ^) tant...

tant..., soit... soit...; ^y-»-?. 'jr'} (J-j^ O^ ^j
yof iA j ^^)\ *a. , soit-celà, soit-ceci, B.

(_/ij ^ousch, rosée, J|j j ,«Jv^ > F-

jLi) :{ischâr, pressoir, a. ï^.-u»-' , F.

o-^ \escht , vue, aspect, action de voir,

tjaj i
, a. iJJJ , B.

oij {ischt, ') laid, mauvais, méchant, dur,

obscène, iXiL l»j j 0_^j a/^o-*»* y-»J "^-^
,

') courir, course, ^lXjj^
, B. ; o^^" «>ri

:^/scftf kerden , vaincre , abbattre , mettre

dessous, o^y^ Oj^j J V-A*-* -
Bh.

jUi) \èschtâr, ') médisant, calomniateur, F.,

*) calomnie, j j^^xs' aJ—U*^ <j;jL^ j o**^

y<—rîj'-^J \ischtàr-yâi , médisance, ca-

lomnie, F.

^o-fj \ischt-khou, qui a un mauvais ca-

ractère, méchant, J.

tj^ K:fi'j \ischt-khouyouyî, méchanceté, J.

jfajic>-~3 \ischt-dîààr, d'un aspect hideux, J.

iSyj o-i;3 {ischt-rouy, laid de visage, J.

tijj o-ij \ischt-rouyî, laideur du visage, J.

cjjj o-ij ^ischt-gouy, qui prononce des pa-

roles obscènes, J.

(^ii) :(ouschtèn, dépouiller, dévaliser, ^^*J^-e

,yii) \ischtî, ') laideur, difformité repous-

sante, '') méchanceté, ') ce qui est mal, J.

cîjXaj j jyciy pschtî ou nîkouyî, ') le laid

et le beau, ^) le mal et le bien, ') le cha-

grin et la joie, '') le repos et l'inquiétude,

') la pauvreté et la richesse, etc. B.

i L> i;>A) ^ischt-ydd , calomnie . détraction

,

médisance, *J^c>->*^ O^J^ -^Lj >^ is^"*"*"^

tiLij Zouschk, localité située dans la pro-

vince de Niçâbour, Y.

i^3 ^èschî et ^yij ^èschschî (composé de jij

:{èsch, quoi? que? avec le «^, », de la 2'""

personne), qu'est-ce-que tu ? que feras-tu ?

que diras-tu ? F.

jl.£j a. louaaâr , pi. de _^^ \^P''~ >
'^ ™^"

chants, ^) bohémiens.

ojLxj a. ^aoârat, méchanceté, mauvais ca-

ractère.

ijL cj a. ^ouadf, qui tue sur-le-champ

(venin, poison, coup).

jcLcj a. \ae,âmat, ') gloire, illustration,

noblesse, ^) rang élevé, dignité, ') pouvoir,

autorité, ') armes, armure, ') part du butin

qui revient au chef, ') la principale partie

d'une succession, ') vache.
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JuLcj a. ^[iaâmèt , pi.
jj-çJ

:[ioam , comman-

derie, fief de deux mille aspres au moins

par an (voy. ^.^^j laaîm).

yis^j a. \ac-tar, marjolaine.

p~c-j a. laoadj, trouble, inquiétude.

js:-j a. rae.r, cohabiter, être en copulation,

jjj—cj a. :{OUcrour, ') homme méchant,

^) néflier, p. 'Jij tilèk, cjLa iùij' jj , B.

^j^aI^Ij»
,

') nèfle, oL)3^ ^"- o[>^ (_>^ , B.

^V, jjJ^, B. (voy. ^^ , (_^j^ (_^-c
,

t>£j a. î^c/, tuer sur place.

yf^ij^ ^.{as.faràn, pl.^Lcj racâjir etj^^-^j

\ac.âfîr, ') safran, ^) rouille de fer; (j^yi-cj

lAjaii a. \as.farànou 'l-hadid, tritoxide

de fer, B.

jf^À£) ^acfarânî, '> de couleur de safran, B.,

') préparé avec du safran.

iL^]jSLc^ Zaofarâniyya, ') bourg à un jour

de marche de Hamadân, *) bourg voisin

de Bagdad, Y.

i^y^j \ae.farî, de couleur de safran, jaune.

^>—^-^j a- \ou^fouq, pi. ^^jUj ^a^âfiq,

homme méchant, d'un mauvais caractère.

^j a. ^(ïp?, ') crier, .^) effrayer, ') pousser,

faire avancer.

(y^j a. \apiq, qui a peur.

>.£3 a. ![acm, ') énoncer une opinion, croire

que...
,
penser que... ,

^) parole, dire, as-

sertion, opinion, avis, conjectures.

*l~^ a. {ouc.amâ', pi. de >jv^ :{ac.tm (voy.

ce mot).

i-fj a. \aamèt, assertion, dire.

f_gij a. lastmryy, ') présumé, ^) vrai, véri-

table, et contr., ') faux, mensonger.

i>£3 a. ^acn, pencher vers quelqu'un.

fciÀÊj a. ^aotiafat, parer (p. ex. la fiancée,

le jour de la noce).

Cj a. :{aoîb, ') croassement du corbeau,

') bourdonnement d'abeilles.

jf;i^j a. {acitr et ^^^ ^aghir, B.
,

graine de

lin, F. Sch.

j^£j a. \aaîq, effrayé.

*>;£j i.iacîm, pi. 'L^ lou^ama, ') qui accepte

quelque chose, ^) qui forme des préten-

tions et revendique quelque chose, ') ga-

rant, caution, répondant, *) prince, chef,

') possesseur d'un fief militaire ( o/olx} ),

de deux mille aspres au moins par an.

oj \agh, pour cfj :[âgh, corbeau , a. v[^
ghourâb, M.

jLcj i^aghdr, ') terre humide, ililx^J {^}j^j ,

') (voy. ^^), espèce de mets, jl j^jj j

JOujir» ^*j fj |.Lji_b j cJ-^j^ 1
'^ douleur,

peine, malheur, o—*^ j AJ) j ^s^'-*'^ .

*) rouillé (miroir, glaive, etc.), t.£= jm^jA

jjtLi »JmL^j ^ (jij) , ') cri, plainte, gé-

missement, yl-àj j y^.y , B.

jLcj ^oughâr (voy. JLcj ), charbon, F.

AayLçj ^aghdrtchè , nom d'une herbe prin-

tanière et très agréable au goût, que l'on

mange assaisonnée avec du vinaigre ; sa

racine est bonne contre les coliques.

Espèce de plantain appelé en arabe, J^
(_)fjjjf ridjlou 'l-ghourâb , patte de cor-

beau (voy. ctjjjjj ), B.

jlUjU} laghâr-ghdsch (voy.
J-^y^j ), F.

flp^Lçj ^aghdr-kirm , ver rouge que l'on

trouve dans les terres molles (v. (jjJji>.), B.

jjLc) {aghâraw tl]\aghârou, lieu de pros-

titution , f_j «—iLi. f.1^3 j jjia.[yj jjLi.

lXàj_P^ b. (voy. jl-ç)).

ojLc) :faghârè, ') pain fait avec du millet,

Ojjfj L/yj'^O^ .
'^ millet, ') fard, rouge

qu'emploient les femmes, *JyCJs j jf-y

0^3 î3^3 '
B-
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•^Li) ^[oughârè (voy. jLcj ), charbon, JUj , F.

yUUjLi) :^aghârîden, crier, F.

«^Lij :^aghâ\è ,
') pain de millet, ^) millet,

(voy. oj-^j :(aghârè [i, 2] ), B.

, dLc) i^aghâsch, peine d'amour, tourment

d'amour,
,_s<-!>*«' ijy'^ <./ ojiAJf j j«_c j c>-*^

jjJj'o^J^ *i^f, F.

LîlLi^ :^aghâk, branche de vigne, sarment,

JLcj ^oughâl, charbon, JCciJ'^^SLà.fj o.<i5Lif

(voy. Jl^ , a. ^s ), B.; *>::i.f JU) :^oughâl

akhtè, nom d'une baie noire, acide, un peu

plus grande que la baie de l'épine vinette

ou berberis et d'un goût agréable, Bh.

jLij :^aghâw, ') prostituée, ^) lieu de prosti-

tution, * jLà. iiA^sSi j iU-SjO j j-ia-U (jj

(voy. jjl—çj et jUj ), B., (voy. *—^.^fj

^âghiyèt, a.).

<_fc4; *• {^§^^^> '^ duvet jaune (des poussins),

*) cheveux très fins sur la tête d'un en-

fant, ou sur la tête d'un vieillard décrépit.

jft-AÇ) a. \aghbadj, fruit de l'olivier sauvage.

y>^j x<^ghbar, nom d'une herbe odoriférante

et médecinale appelée encore cVou^j^

marv-i—sèfîd, marum ou germandrée ma-

ritime, a. ^j—f^^ ij-^^j rîhânou '/-

schouyoukh et -i-^*-iJf iy^ habaqou 7-

schouyoukh, p. ^Lôyi. kharounbâsch, B.

OLikij ^aghda, espèce de passereau de couleur

grisâtre mêlée de rouge, t. ^^j^ oJjj
, F.,

hoche-queue, cjLJs^LCu
, a. »yj>-^ .

j£-j i^aghar (voy. jLcj), espèce de mets, B.

jèj a. Zoghar, ') nom de la fille de Loth,

o-~I «XuJf «^J_c LyijX^i *b, ') Zoghar,

nom d'un village en Syrie où se trouve

une source , dont la disparition sera le

signe de la venue de l'Antéchrist, Ju^i ,

et de la fin du monde, B.

(_f!r43 ^<fghrâsch, ') bordure extérieure des

pelisses, t. o,Lxj , F. Sch., ^) petits morceaux

de fourrures qui ne peuvent pas servir et

que jettent les pelletiers, B. F. Sch.

cr'"H>4) ^aghrîmasch (voy.
(J-f^Ç) ), B. *

(jLi^ij Zaghartàn, bourg voisin de Hérât, J.

*i.ij a. \aghfat et ^aghafat, pi. «J»^ ^ou-

ghouf, cotte de mailles large, souple et

en même temps solide.

cslCcj ^aghaguèk, hoquet, _j-ot;>x«^, a. vji'f^

(voy, tiU^^ ), B.

ïj-xj a. {aghlamat, '^ doute, ') soupçon,

') haine cachée et profonde.

-t-cj \ougham, force, violence, injustice, in-

jure, cViL ^iljjj ti(A*J- j jjj .yi**^
- B.

yjc) \aghan, ') milan (oiseau), j Lj c>4;?i='

j^[j^yLc ,
^) moineau noir, oU*» tîLi.iSJi/", B.

jUij i^oughnâr, garance (voy. c^^-bj ), B.

iXÀi) :^aghand, '• cri d'un animal carnassier,

appelé siyâh-gousch, jiyToLy», , aux oreilles

noires, t. O'^ oj^ .
^^ cri du léopard,Jjj ,

') cri ew génér.; yij iAàî) \aghand ^èden,

crier, pousser des cris, yi^ iU^j ,
) sau-

ter, faire un saut, p. ex. comme le cerf, B.

yftUi) Zaghandân, bourg à six farsakhs de

Merv, dans le voisinage de Sindj, J.

liUjij \aghang ,
') hoquet, (ÀJ=^j . tiL^»,

,

a. vJi[5-9 ,
^) clin d'œil, coup d'œil, _>l»aj

0ij -^ lsL) , a. iiU , B.

ycUi^Àjij ![aghanguîden , avoir le hoquet,

*jyjy i{aghouta , ') bobine, fuseau, oj^L.

.

^) peloton de soie écrue, tortillé autour

du fuseau, tflji jj f-i^ »Li. (jl «.i-.
.!j «-^jj

ixAL oiXs^!}»Aj ; on trouve quelquefois ce

mot écrit ^âghouna *j>c'j , avec un w

(voy. «JjJ^f;), B.

«j^ laghouna (voy. *j^j ), B.
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iXi) a. \aghad, serrer, presser l'outre de ma-

nière à en faire sortir le beurre par l' orifice.

iJUij a. \aghîd, exprimé, sorti par compres-

sion (beurre sorti de l'outre qu'on a ser-

rée avec les mains).

««Xui) i^aghîdè (de l'a. tUij ), exprimé, ^y-»-^

tXiL ii.Lij j o.>j^[ , B.

yKcj ^aghîr , ') graine de lin, yUi= |»_i!o'

(yoj. j*:^j), ^) espèce de mets (voy. jLcj

et y^) ), B.

tjy a. \aff, reconduire en cérémonie la nou-

velle mariée à la maison de son mari.

ijUj a. ^ifâf,
') (voy. tij). ^^ la première

nuit des noces, noces.

t^Uj ^èfâk , nuage qui donne de la pluie,

o03jLiji\ , B.

yLsj ^oufân et :[afdn, langue, qUj , B.

«.jUj :^èfânè et loufànè (voy. ^^jUj), langue,

tout ce qui ressemble à une langue, flam-

me, aiguille d'une balance, B.

cy-S; \eji, ') gros, épais, ^) gras, ') dur, *) so-

lide, ferme, j o-*^-^ j *-(y j j-y^*" j «luIs^

oJJ^l^jii j oà-* ,
') piquant au goût, goût

piquant, j

—

^ oy> j jKi tixL (voy. ii>J)

;fOM/Tr), ') rempli, plein (voy. o—sj

a. j^a/ir), B.

o-^ a. :{aji, ') remplir (un vase).

tj^j a. :j!/if, '> résine de pin (ou de sapin,

dans son état naturel), B. Il y en a trois

sortes : ^^jj ï>5j :^ift-i-roumî , la résine

grecque qui est luisante, pure et lisse,

j—i \ift-i-tèr, la résine humide, elle est

liquide et est employée dans les baumes,

Oj^ , enfin ; tiLîo. o^j ^ift-i-khouschk,

la résine sèche, ou résine solide, B., ^) poix,

goudron, Ch. L.

c>-9\ \oufi, ') avare, parcimonieux, avare

d'une avarice sordide, dur à la détente,

«jLsp^j r»-*^j ciLv,.f j J-^Vs^J ,
^^ maussade,

violent, dur, querelleur, ojf/^ j iSjj {^y

cJUi/^t>Jj.;î-i j cSj^, ') acre, acerbe, jo-*-»

t>i^ cjàJ j , a. (j3-à-c , comme p. ex. : le

myrobolan, la noix de galle, etc. iX_ÀJL^

^^j ^èfit, dureté, acreté, ^y^J^ j ij'~^'^^

(Gloss. Schâhnâmianum).

^^j \iftî, résineux, M.

,_jX3j :{ouftî, avarice, C.

yj a. \afr, ') pousser un long soupir, ') gé-

mir, soupirer.

jsy ^èfer et ^èfr,
') bouche, ^Lii ,

*) coin

de la bouche, o^^ ^^^= -
'^ mâchoire,

iXjf ^ j '-Mjj , B. (voy. y^ et oj^)-

jSj a. ^afar, ') gras (toute nourriture dé-

fendue pendant le carême chez les Chré-

tiens), ''> ordure, saleté, '^ étançon, avec

lequel on étaie un arbre.

jij a. ^ifr, pi. y^j^ i^lfàr, ') charge, fardeau,

') bagage, '' outre à lait ou à huile,

*) troupe, bande, foule, attroupement.

yj a. f//îr, sale, ordurier dans ses paroles.

yj a. \oufar, '> seigneur, maître, chef, ') bra-

ve, ') fleuve, grand cours d'eau, *) masse

d'eau, mer, ') très considérable (don),

') qui porte des fardeaux, '^ gros cha-

meau, ') troupe, bande, ') lion,

yuusfjjj ^èfrâfîden, ') manger beaucoup,

tiLfrj À^ ^yi- .
^' éternuer en serrant le

gosier, ^j^^} \Sj '•^•fr^ w-^j^y .
F-

ïyj ?i.:[afrat, ') profond soupir,') gémissement.

i^^yj \èfrafîden (voy. yiXAi[;^j ), F.

t^j l'^fr^ ^°y- yy T^/^'')'
'^ bouche, ') coin

de la bouche, ') mâchoire, B.
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t>^>*3 '{oufrîn (voy. oir^jj )> B.

ijfjjjj a. \if\ouf, jujube blanche.

yjj a. \afn, ') danser, '') faire danser et

sauter un enfant.

O-sj a. :{!/«, natte dont on fait des auvents

sur les terrasses.

jyiij \ifni, nom d'une pierre noire employée

en médecine contre l'éléphanthiasis et les

ulcères, ^^js ^fj ^jfj (îaJ, «L*. oiL t^Luv

t>.i«.f ^f):a. j , B. ; cette pierre , d'un gris-

noir, est pesante comme du plomb; si

une personne en porte dix drachmes sur

elle, elle perdra le sommeil. Il paraît que

c'est la pierre dont Abou Hadjar Nâsir

Tousi parle dans son ouvrage, le Tansouq-

nâmè, sous le nom de hadjarou 'l-j^aqa^a,

pierre qui enlève le sommeil (qui tient

éveillé), iAj^ÏjmXj ^^ yy^xj ^^ jjI ^jtLb

j^^.Tn.

ji) ^oufou, langue, yLjj , B.

(j^ a. \afouf, autruche, pyy^

Lùjjj lafouniyâ, nom d'un arbuste épineux,

espèce de t^aqqoum, eySj , B.

t-i>ij a. loufay^af, jujube rouge, p. lafi^af.

{J^j a. ^aftf, ') pas accéléré, rapide comme

celui d'une autruche quand elle court les

ailes déployées, ^) véloce, rapide.

(^ a. \aqq, nourrir son poussin en insé-

rant le bec dans le sien (oiseau).

\J)j a. V9<i> outre dans laquelle on conserve

le vin, pi. ^Ji^3' {^çàq ; iL^Ji ^^ a. \iqqou

'l-haddâd, soufflet du forgeron.

\3j a. ^ouqq, vin, jj^^ '-r'[>*' •

yjfl^j a. ^ouqâq, pi. (jlj) ^ouqqân et ïJjl

a:{iqqat, ') rue, t. i^i'U^, '^ allée entre

deux allées de palmiers.

j»j a. :[aqar (voy. ja^ saqar), l'Enfer.

L9J55 Zaqaivqâ, bourgade entre le Fârs et

le Kermân, J.

f^'j
a. \aqqoum, ') espèce de mets fait de

crème et de dattes mêlées ensemble, ^) nom

d'un arbre d'où l'on extrait la résine scam-

monée (espèce de liseron ou convolvulus

scammonia), son fruit semblable à la datte

donne une huile employée contre certaines

maladies, ') arbre qui, selon les Mahomé-

tans, croît aux Enfers et dont le fruit, d'un

goût repoussant, servira de nourriture aux

réprouvés; ^s—^sf /.Lai;
fj^y^ 'y^^ jf

a. inna schadjarata \-\aqqoumi ta^âmou

'l-asîmi, l'arbre de ^aqqoum sera la nour-

riture des coupables (Qorân, Soura, 44,

vv. 43 et 44).

*-s) \aqqa, de l'a. ^j ,
') nourrir son poussin

en insérant le bec dans le sien (oiseau),

(jUitAj \j c^ji^ à^ ijib ^jy^, *> potion

que la nourrice donne à l'enfant qui vient

de naître, B.

C^) \cig, vitriol (voy. Csfj ), B.

iÉj ^ouk, ') imp. de yiA^isj i^oukîden, gro-

gner, murmurer; on dit: t5jj bi-\ouk!

murmure ! c.-à-d. vulg. tulj bi-lound !

(de (jOjOàJ), ^) murmure, grognement,

expression de colère et de mécontente-

ment, B.

'^j a. lakân, pair; Bj jf L^if a. akhasân aw

^akâti? est-ce pair ou impair? (voy. ^^i^).

'^3 a. :{akâ', ') pureté, ') dévotion, piété,

(_>kj \akàb, de c_)f ^[3 , encre, i_a^=^,

oyA&
, B.

t_>l^ ^oukâb,' aloès, lyJf , a.j.w>, F.

«Vj a. {akât, ') pureté (d'une chose), '> au-

mône légale, dîme, ') impôt (voy, if^j,

pron. :{akât). Le ^akât consiste en un qua-

rantième du revenu.
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jyj

e^kj \èkârè, querelleur, disputeur, ey^ a^

t^Jij loiikàsè, porc-épic, B.

fctfj :{Oukâschè, porc-épic, j—^ o-^ j^^

jfajf,B.

Jlf) ^oiigâl, charbon, JL—c)
,j^i*-« j Ojj^?

/

lA^fyi. ^.;*V5
, B.

^j^lSj :[ougâl-âb, ') encre, c^Lw j <_a./3^ ,

a. ^fjL^jjAs»., B. ,
') tache naturelle sur

quelque partie du corps, «J^ji «-0 j j,f j

j^yjjf jjtLb oJLjLuiJi ^y=y , F.

«Jbj ^ougâlè, encre, ^j^ISj
, B.

Jjj a. ^oukâm, coryza, vulg. rhume de cerveau.

ykj ;jéAa« et i^oukân, part. prés, de o'-*^^0

^èkîden (voy. ce verbe), B.

*J6j a. :^akânèt et ^okj lakâniyyèt, con-

naissance certaine d'une chose.

ïj^j a. lèkâvèt, pureté, probité, innocence.

v_»-fj 3- l'ikab, cohabiter avec une femme.

iufj a. lakbat, ') sperme, ') enfant, fœtus.

tSi-fj ^' {'^karâ, :{akarî, '^.j^j \akariyâ, ou

'LjjJj :[akariyyâ', Zacharie, nom propre

d'homme.

^f•^j \èkisch, acre, astringent, >jlI>jcajJ

o^ , a. (j^Àc (voy. oJ) \ouft), B.

A*-0 ^oukendj, large plat En terre cuite, B.,

ou en bois, etc., F., C^jJ (^JLu. t«,!s', B.,

(j_y.«jjl (Sj^ 0_>~j^ 7" o''-*?' 1.5^ , F.

tUJj ^oukend, grand plat en terre cuite, B.F.

j/j 3- '{oukouvv, ') croître, grandir (on dit

des plantes), *) être pur.

»^^j a. ^akât (voy. ël^j ),
') pureté (d'une

chose), ') aumône légale.

j)Jj lakour, ') avare, ignoble, d'une avarice

sordide, iXSji^^ O-^fr^ j *-*-«-»
,

') voleur,

brigand, voleur de grands chemins, j Jji

JfjjJJf ^Lki' j yyif,
, B.

i%(3 l^ti^d, ') ennui, ""^ ennuyé, triste, JX.

jyj' *^«,L*^ J,.?^ j , F.

O"^^ lèkîden et ^oukîden, itnp. ii[) {é/r et

:fowAr, murmurer de colère, B. (voy. 0>JU/^

rèkîden et o^^*^' jèkîden).

Jj a. :[a//, ') glisser, ') trébucher, broncher,

') passer rapidement.

*-^j a. ^alâbiyyè, gâteau sucré au beurre,

du persan Ua;J}
, B.

t:>"^j A.\{allât, pi. de ïJj lallat (voy. ce mot).

Jjt) ^- \<^làiil, pi. de iJ^Jj i^al^alat (voy. ce

mot).

J^ a. \oulâl , ') qui ghsse facilement, qui

descend facilement dans l'estomac, de là,

^) limpide, douce, d'un goût suave et de

bonne digestion (eau), a. J^ 'L*
, p. t_,\

{j~}^ ,
') espèce de ver qui se forme dans

les neiges et est plein d'une eau très pure,

appelée J^j <_jf âb-i-^oulâl, eau du !{oulâl,

B., *) met. vin, s-jf^i
, vin pur

;
yaJ^ J^j

loulâl-i-khi:{ir (l'eau de Khizir, voy. ce

mot), met. eau qui donne l'immortalité,

t^La. ^Jf , B.

aJj a. ^allat, ') chute que l'on fait sur un

terrain glissant, ') erreur, faute, péché,

') bienfait, faveur, don, *) noces, ') ce que

l'on emporte avec soi d'un repas d'invi-

tation, B.

iAàj *Jj lalla—bend , celui qui emporte avec

lui quelque chose d'un repas , JUj J[yj

navâlè-bend, F.

iJj a. \oullat, respiration difficile.

AJ; :[aladj, bécasse (oiseau), a^OjJ «jij

jOiy , F.

Jf^Jj a. ial:{âl, ') tremblement, ') tremble-

ment de terre, ') titre de la quatre-vingt-

dix-neuvième Soura du Qorân, «-|>^f ijj^



4!) 112 — cè

iijij a. \al\alat, ') tremblement de terre,

') titre de la 99^™= Soura du Qorân, oj_y^

JjJjJL

(jJ) a. ^alf,
'> action d'approcher, de venir

plus près, ^) proximité, voisinage, ') degré,

dignité, rang.

(jJj a. \alaf, ') degré, rang, dignité, ') pro-

ximité.

(_^ \oulf, boucle de cheveux; o'-^>J '^j

^oulf-i-pèrtschân, boucles en désordre, J.
;

I>i (jj) ^oulj-i-khatâ, met. faute, crime,

délit, iXiLi jjfAoÂj j *l-*T"j Lkà. (_sÀJ>-*-j , B.;

iài*j ^j \oulf-i-\èmîn, met. '> nuit, ua^ >

') la terre dont a été formé Adam, *jl-*^

') malheur terrestre, cs^f **^ , B. ; ti^j

(jfajiiLi, ^oulf-i-schâhidân, pouliot (plante),

o^î' . F. ; v^ t>l3 \oulf-i-schèb, met. té-

nèbres, i_^ i^.J^ , B. ;
jULc (jJ) ^oulf-i-

eouqâr, plumes d'un oiseau appelé jULc

couqâr, dont on fait des plumets ou pa-

naches, OJjL» iÀAa. o' j' J ' -l^^*

JLi. j (jjj i^oulfou khâl, ') boucles et mou-

ches, *^ parure en or et lapis-lazuli, dont

on orne la tête de la nouvelle mariée le

jour des noces, B. ;
O'Xuu (_^ :^oulf-bèsten,

met. se montrer à son amant, à prendre

son cœur dans ses filets, B. (le captiver);

(>fci.L, ^JXÀ (jJj !(oulf-i-khoutan sâkhten

(faire des boucles du t>xà. Khotan, voy. ce

mot), met. friser, orner les boucles de ses

cheveux, Bh.
;
^ip^LiAf <_fcA tjJ) :{Oulf-i-

schèb âschinâ kerden, répandre les ténè-

bres de la nuit et les rassembler, jy-»-«-J

a—«L (jiLà.L«, , B. ; ç^x,.»^ Ji» (^jJ) ^om//"

schikesten, friser les boucles de ses che-

veux, Bh.

jîjuJj i^oulf-dâr, qui a des boucles de che-

veux, Bh.

l—-• c^J) {oulf-sâ, qui touche les boucles

(joue), Bh.

(jL* yj^ (.jJ) ^oulf-i-ièmîn-sdj , boucles de

cheveux qui touchent la terre, c.-à-d.

très longues.

ok'tjJj \oulf-gâh, tempes, a. «x^^ , endroit

où croissent les boucles, QtA

—

ajjj t^Li.

«jLtSv^jiJj ^oulfèndjânè, "> manche ou poignée

d'un sabre, d'un poignard, d'un couteau-

poignard, JJU( i-^^ajij 0'\?'^ J A^y"-' J >^^*^

jJ^ji ,
') nom d'un ancien roi, jj ^.<xi

jOa.*^! oLi/ilj
, F.

AjiJj ^alafa, cJLj j ci^J j ÔJ^ . B. Q.,

Tn., H. Q. et :(alfa, .JLif ^ o^' F.Sch.,

') rue sombre et étroite, tiLjjL> j t>Uj ia^J^

B., ') endroit sombre et étroit. SjJ ^-^y-*

ya/.^)) ^^alfîden, broncher, trébucher, glisser,

'^—^j_r"J J*^^' J (>*jj' j>? (lisez

0>*^U'), F.

(^yjJj loulfèyn (duel à l'arabe), les deux

boucles de cheveux, les boucles des deux

côtés de la tête (voy. «jJj )•

(j-^j ^oulfîn (voy. co^j ). boucle, anneau

fixé à un coffre ou au chambranle d'une

porte, B.

(jJj a. lalaq, glisser sur un terrain glissant,

trébucher. N'est-ce pas de là que vient le

mot p. ^O^j :[alfiden, glisser, trébucher,

par le changement de la lettre v«? g en

j^ a. ^alq, endroit lisse et glissant, où le

pied glisse facilement.

(^j a. laliq, '^ endroit lisse et glissant, '^ qui

glisse facilement, '' qui tombe facilement
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dans le péché, '') qui s'emporte facilement,

') qui a l'écoulement du sperme avant le

coït.

«43 a. :{alqat, ') endroit glissant, ') chute que

l'on fait en glissant.

^yUj a. ^oulqoum
, gorge

, J-^ j Ojjj^

o-wi lOjJi-^ , B.

tiUj :^é/éAr, braise, charbon ardent, ,yk*-eJ

tî»»' 0^'' J y^' , F.

<2U| laloug, sangsue (voy. jJj ), F.

JJj a. lalal, défaut, manque, défectuosité

de ce qui €st incomplet.

\j a. lalam, pi. «^jf a:{lâm, flèche non garnie

de plumes (employée chez les Arabes

d'avant Mohammed dans les paris et le

tirage au sort).

iXj a. \alamat (voy. ï^j ^anamat),

jy^j *• \alcinbour, nom d'un démon, l'un

des cinq fils d'Eblîs, qui sème la discorde

entre les époux et fait voir au mari les

défauts de sa femme, O.

jij \alou, sangsue, jJlj
, F.

l5yJj ^alouk, B. et {aloug, F., sangsue,

JjJj a. ^aloul (voy. J^j coulai).

«Jj a. \alh, ') éclat, variété de couleur des

fleurs, ') étonnement.

*jj a. ^alah, chagrin, souci,

«i) ^alla et ^illa, ') grillon, Jja.
,
grillon des

champs, *) espèce de fouille-merde, ^^
J^»^jf, ') espèce de grillon ou cri-cri,

que l'on trouve dans les bains et dans les

endroits humides (voy. *-»jj ^j^ , F. et

'iUjç.^), B.

LaJj {alîbiyâ, gâteau sucré feuilleté, au miel

ou au beurre (voy. a. i^j ), B.

*ÂJj a. ^illèyyè, pi. ,Jij lalâliyy, espèce de

tapis de laine ras (voy. y^j ).

'—iSvJj Zoulèykhâ, nom de la femme de

Poutiphar ;
l

—

sSaJj j i_>«^ Yousouf ou

Zoulèykhâ, Joseph et Zoulèykhâ, nom

de deux poèmes célèbres de Firdousi et

de Djâmi.

<.Sf)j {alîf, crainte, terreur, ^ j ,^y , B.

oà-Jj ^altfen et {ilîfen, ') craindre, avoir

peur, -) effrayer, faire peur, i^iX-^jj (_s***j

') haine, *àa^3
,
) vengeance, *UxJf

,

') espèce d'archet pour séparer la graine

du coton, B.

JJ) ^alîl, rot, jJ^ (jfdUo j jfjf , B.

J-fJj a. :^<î/j/, pur, limpide, J^j .

*j :{éw, ") froid, frimât, L^ ; de là le mot

qU^ :^èmistân, saison des frimats, hiver,

L^ «Lj f ,
*) vent fort et violent, vent per-

çant, <AÀJ j o-3^*« iU ,
') doucement, len-

tement, t;t.MJb\ âhestè , on dit ^JAj ^em!

\èm ! c'est-à-dire , »x«jkf ju-^f âhestè !

âhestè ! doucement ! doucement ! *> enfant

qui jette de la salive en parlant, ') homme

qui lorsqu'il parle ou qu'il rit, laisse voir

la partie intérieure de ses lèvres et de sa

bouche, *) mèche de chandelle, du fusil,

d'un cautère, etc., ') nom d'une fontaine,

et selon quelques-yns le puits de *j-^

Zèm^èm (à la Mecque), ') nom d'une ville,

et nom d'une rivière qui passe près de

cette ville dont elle a reçu son nom, B.

/>3 Zemm, petite ville sur la route du Djèyhoun

(l'Oxus) entre Termed et Amol, J.

fij a. \amm, ') lier, serrer, *) museler (un

chameau), '> élever, redresser, lever, ) de-

vancer
,
prendre les devants , ') parler,

*) remplir (une outre).

L^ :{i-mâ, pour L)l le-mâ, de nous.

~y.^j A. ^ammâh, nova d'un oiseau de proie qui,

dit-on, enlève les enfants de leur berceau.

Dictionnaire Persan-Français. IL
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y^j a. jjawwâr, qui joue de la flûte, fem. «jl-^

h~} !(<ifnmârat, espèce de flûte composée de

deux tuyaux.

BjjL«j :(amârough et \oumârough, champi-

gnon, appelé vulgairement, jL«j:ùa. tchatr-i

màr et cj°'j o^^ koulâh-i-qâ\i (voy. ces

mots et '(^), B.

f^i "• ^ifnâm, pi. «^f a:[immèt, ') longe, li-

col, *) bride.

yLo) a. ;^aOTân, pi. o'-li' aimân et *À^f

a^minèt , ') temps, époque, siècle, âge,

moment, ') temps, température, ') vicis-

situdes du temps , sort , fortune , *) en

gramm. temps, ') met. mort, t^ 0^3 !

0*M-f:i 0^j \èmân—i-pîschîn , le temps

passé ; ij^j j ^U^ j^éwidn ou \èmîn (le

temps et la terre), met. l'univers.

fcjl..«) a. ^amânèt, ') temps, ') temps qui amène

les vicissitudes du sort, ') le monde, le

ciel, révolutions des cieux, ^JUj/^j oJj

<AAi, B., JLa.«jL^ ^èmânè-i-hâl, le temps

présent.

jL« jJLoj :[èmânè-sâ\, celui qui sait agir et

s'arranger d'après les circonstances.

(J53L. «jL^ ![èmânè-sà^î , l'art de s'arranger

d'après les circonstances.

jL») ;5'éw(î«î, du temps, de l'époque, mon-

dain , temporel
;

0LajL.«3 :{èmâmyân , les

hommes.

fc.CyL^ ^èmâni-ki..., lorsque..., au moment

ou ,.., sS-fXS

i>ikL^ \èmâhen, de c>*' fj
{èm-âhèn, ') fer

froid, dur, non malléable, mauvais fer,

') met. vain effort, cA*«j «uoU t^j. (ji-w?-^

^^JjjJ ajUa^ cy. , ') vil, ignoble, homme

bon à rien, F.

^j i^amdj, ') gomme, résine, en général,

OÀjyT fj 2-»-° (>^-» ,
^^ vitriol, —fj

, e«

général, '^ selon quelques-uns, on doit

lire ce mot ^amadj, qui n'est que la forme

arabe du mot persan t^j ^amah, qui si-

gnifie le vitriol blanc seulement, B.

^j ^amtch, ') vitriol, en général ;
jjLt ^j,j

lamtch-i-boulour, vitriol blanc, «Xot». —fj
,

^) nom d'une localité dans le Khorassân, B.

^j limtch, ') grand oiseau au plumage

rouge et qui ressemble à l'aigle, t*xt

^jl—it»j ,
') l'oiseau appelé également

schèkèrè, o,Xi , oiseau de proie qui est

plus petit que ie bâscha, «-iL , espèce de

milan, *L*j>i o J o**' o)-Ct iAij_yj ciïjtj •

idlj j f j* ^r^^^ (jJ\m iXtlj , B. , éme-

rillion (?), B.

^j a. ^oummadj, ') espèce d'oiseau de proie

qui est toujours accompagné d'un autre

quand il attaque sa proie (v. ofji[;j ^ ),

') espèce de faucon (v. 6^ et ^Ji^ «L^
),

B., t. Lîyi (A-JZ^ , Tn.

tfL«X43 ifèmtchèk, ') nom d'un oiseau, *l-j

^jJ.jL.« vvc o-^' ^^J^^yi > B., o>^' *<-'4>j ^"^ >

H. Q., jOjif j_jJU. ejG^j^, B., ') (voy.

Jj), en turc (^î^ osLuXL, Tn.

(_j
—sîj i[imdji, naissance de la queue d'un

oiseau ; de l'arabe ^^-^j :[imidjdjâ (voy.

X-j ), B.

J^j a. pmdjîl, léopard, ^jùJ^j ^j-^ j j*^

j*M^ j , L. L.

jjSZf^j -amtchîkour, leçon fautive au lieu de

jj^^j lamtch-i-boulour, B., XrfJIfj.

^i-^ a. ^amakh, haut, élevé, raide, inacces-

sible (se dit d'une montagne).

0^3 ^amoukht et \oumoukht, '^ acre, acerbe,

au goût, comme le myrobolan, la noix de

galle, a. ^j-j-c (voy. ji/j «* <^j) ^°"fi)'

jt^fy^ . qui prend à la gorge, '^ canne à
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sucre, j^:^ ,
'^ nœud très serré , (J>j£^

*) avare, serré, d'une avarice sordide, dur

à la détente, J^jj'^ j J^T!^'* J *>i3p^/>^j-»

j^i^j Zamakhschar, grande bourgade du Khâ-

rezm, patrie du célèbre Imâm et gram-

mairien Abou '1-Qâsim Mahmoud El-

Zamakhscharî, J.

csLi^ lamoukh et \oumoukh (voy. o^ ), B.

jAj a. ^amr , jouer de l'instrument à vent

appelé ojLij :[ammârat (voy. ce mot).

j,») a. jfamr et :[amar, chant.

yj a. \oumar, pi. de ï^ \oumrat, ') troupes

d'hommes, bandes, ^) titre de la trente-

neuvième Soura du Qorân, y—^f hx" <

qui a tiré son nom du mot [>«3 \oumarân,

« par troupes », que l'on trouve aux ver-

sets 71 et 73 de cette Soura: t:>JiÀJf <_»^>"j

<u^f \jAj («>À^ tJf fj^>jU^, les infidèles se-

ront poussés Tpar troupes vers la géhenne...

*JJ| \yt\ aji ^JJ *^j JyiJ'' C:>J'J'J' tJA*" J ,

on fera marcher les croyants par troupes

vers le Paradis.

*yj a. \oumrat, troupe d'hommes, bande,

légion.

iyj a. :[oumourroud, émeraude.

ij^j^j a. loumourroudî, de couleur d'éme-

raude.

t.)j3j^j :[oumourroudîn , de couleur verte,

JA.» <^j, , B,, de couleur d'émeraude.

^JJ-!3 \oumroud , voy. .i^ i^oumourroud

,

émeraude.

(v^.Li .îj^ :[oumroud-i-^oubâbî , émeraude

vert-mouche, émeraude verte (Teïf).

tjL^^j ^j>!i loumroud-i-rîhânî , émeraude

vert-foncé (de la couleur de la feuille de

myrte non sec).

(y^^ ^jyj ^oumroud-i-silqt, émeraude dont

la couleur est comme celle de la feuille

de bette fraîche.

J^Le ijj-y ^oumroud-i-sâbounî, émeraude

qui a la couleur du savon et qui est sans

valeur (Teïf).

fyj \é^-\èTn (/>J|»j), 'Mentement, lente-

ment, doucement, doucement, B., «;uufcf

«Xoutî ,
') à voix basse, murmure, sons

gutturaux formés dans le gosier (sans au-

cun secours de la langue), que les ado-

rateurs du Feu font entendre quand ils

font leurs prières, leurs ablutions, et avant

de faire leur repas (voy. i^y»j
) ,

') nom

d'un des livres de Zoroastre, (_jsxj^ Àj j

o-i'ijj csLiLa-ojf y;>^f , B., ce livre porte

aussi le nom de Sipârè, yiXciijj cjLàLa..»

jiy?.^ ^ i OjLv-' i^jiM^^ i.-KxJ^j^ , F. Sch.

(lisez oLyw siyâh au lieu de sipârè).

^y»j :^em^em, ') abondant, qui jaillit abon-

damment de la source, ') nom d'un puits

à la Mecque.

yLii (jijf i>j^j ^em\èm-i-âtisch-fischân, met.

le soleil, B.

(jiAjLiif ^jy^ :[em:[èm afschânden , met. ré-

pandre des larmes, (jijJ^iJjK^jf *jU^=>

o-.f , B.

i.).»j Zoumma^nt, \oca]it.é située sur le territoire

de Djound-i-Sâpour, dans le Khouzistân,Y.

iUy»j a. :{am^amat (voy, »j^j ),
'^ murmure,

tout bruit inintelligible, ^) hennissement

du cheval, ') rugissement du lion, ) (voy.

fi-jL^])-

'L»yj a. :{im\imèt, troupe, bande (de cha-

meaux, d'hommes, de Génies, ou de bêtes

fauves).

OiM,
fy»j

!(em^èm-rèsèn et jj o*y (*>î) î^"*'

lèm-rèsen-ver, met, le soleil, B.
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H-^j^j a. ^i^em^èmèt, ') lire ou chanter en fre-

donnant, à voix basse..., murmure, ^) (voy.

fy'j î^'w^éw [2 et 3]).

ij\j{^ ij>y>j !(em^èmè-pîrây, qui chante, M.

À*» /^yij ^em^èmè-sendj, qui chante, chan-

teur, comme on dit : ji>^ o-à^^ soukhan-

sendj, orateur, Bh.

isJJ^n^^ s[em^èmè-gouy, chanteur, pi. i^^^j

t)L!j^== ^em:{èmè-goujân ,
') chanteurs,

*) tourterelles qui roucoulent, M.

(^L«^.^ :{em:{èmîden (voy. QtUif^ ), F.

(jLx»fc>3 t^emisîân, hiver, opp. à ^jljCaoLf /â-

bistân, été ,
^jLoujIj (ja-Ju .<J^ L«^ (*-*y-"

c>*"' , B.

4^l;o«-ej ^emistânî, d'hiver, C.

^j a. lamac, frisson, tremblement de fra-

yeur, stupeur.

<iL^ a. \amak ,
') naissance, racine de la

queue (chez les oiseaux) ,
^) queue d'oi-

seau.

t>-^ \imkî, de l'ar. (jN^ i^imikkâ, naissance

de la queue (chez les oiseaux, voy. ^j^j ),

croupion, B.

(jlC^ ^emgân et \oumgân, poils des parties

génitales, jLy (.jy» (voy. o^il^ ).

J-^ a. jjam/, ') prendre quelqu'un en croupe,

') porter une charge.

ij^j a. \amlat, troupe de voyageurs.

'iJ^j a. ^amalat, fapiille, maison (y compris

les domestiques et les suivants). Le mot

smala est passé, dans ce sens, dans la lan-

gue française depui la conquête de l'Al-

gérie, « la smala d'Abd-el-Qâder ».

2^
—

"j ^oumouldj, perpillon, en turc tiUi^,

<y^j a. \oumaliq et ^oummaliq, cui sperma

effluit ante congressum cum muliere, ^^^j

{oumdliq et ^jy}j ^aliq .

,j^
—*-^ Zoumoulq, bourg voisin de Sendj,

dans la province de Merv, Y.

ijO^ Zèmlèkân, '1 bourg près de Balkh,

') nom d'un bourg connu dans le Ghawta,

*-Bji. , de Damas (dans la vallée de Da-

mas), Y.

|f*3 a. lamam, ') volonté, dessein, intention,

'^ proche, voisin.

o-^ a. ^aman, pi. yl-^f a\mân, o-^' a^moun

et AÀ^' a^minèt, ') temps, époque, moment,

^) maladie chronique.

y-«3 :{è-mèn et ^i-mèn, pour (>«jf cjf-méM,

de moi.

{^j a. ^amin, qui est atteint d'une maladie

chronique, paralytique.

(^-^ a. {amanat, temps.

^^ :{amnadj, cylindre ou gros rouleau de

pierre dont on se sert pour aplanir la terre

du toit plat de la maison, B. Ce mot pa-

raît être composé de j—»j :^amou , terre

glaise, et de p^ nèdj, pour t>*^f endjin,

qui brise, qui broie, qui presse et foule,

^^—*j \imoundj ,
') (voy. m^j :^imtch [i]),

'> (voy. ^—*) loummadj et oL)'^!^ J^ )>

F. B. ,
') espèce de faucon au plumage

tirant sur le rouge, isj^it c>-"f cfj^U»

o—"' >^ 1^ c?->^ (_r^=^ >

''^ grande

aigle, tsU" et «AJ, ^j[^jtfvc»,f
, B.

jjfiAi.^ Zèmen-ddver, contrée étendue entre

le Sedjestân et le Ghour (voy. jjb), Y.

_yj ^èmou et :(oumou, ') terre glaise humide,

''> terre glaise sèche, cdLii. Jl(j >j jBt$À«*J

o->»f oiX»f ji^ . Ce mot est de ceux que

l'on appelle en arabe a^dâd (qui ont deux

significations tout à fait opposées ; {^}

c>-vf iluuof jf c>jJ), B.
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yj \oumou, toit en terrasse fait de bois de

paille hachée et de terre, en arabe ^-Jt

ghamâ et 'L^ ghimâ', B.

ij^yj {èmouden, peindre, yJ^/^sli j jiij,B.

tiyj \èmoudè, peint.

oij^j loumoudè, balançoire, ^^.s^>JLc , F.

fyj :[amoum, vif-argent (voy. t_)L4-s^), B.

O-^!) l^ifnoun, fourmi, M.

J»-^ ^èmounî, souterrain, F.

s^j ^amah, ') vitriol blanc, cUi*» —fj ,
') nom

d'une pierre qui ressemble au vitriol,

_fyi ImJ^ (;J»*i.f (J^kAM , B.

^^^ a. \amhar, être rouge, étinceler de co-

lère (se dit des yeux).

y.j^j a. \amharîr, ') froid intense, ') lune.

^ji^ \amharîr , de «j ;ja»j froid, et >Jj-*

harîr, faisant, «Oàà/", ') faisant très froid,

»iX \i, '—> o>9^^ tjLùj^ Ls***^ » froid intense,

') nom d'un endroit très froid à l'extré-

mité Nord du globe terrestre (du ciel),

'.^ «y", B.

jj \èmî, la terre, o^ , a. jo^f , B.

iLytj :[amyâd et il4^ ^awyyarf (v. jLy.fj), B.

t>^ a. :[amît, puissant, considérable par le

rang qu'il occupe (homme).

o^ a. limmît, homme très grave dans son

maintien, modeste.

^~f^j Zoummaykh, district du Béyhaq, pro-

vince de Niçâbour, Y.

Jo^j ^^amî^dâr (voy. jfju*^ ), J.

yiXy») {èmîden, mâcher, yiXoLi. , B. F.

j—v*3 a. \èmîr, ') petit de taille, *> jeune

homme beau et imberbe.

^-!^j a. ^amîo, ') prompt, rapide, ^) ferme

et persévérant.

o^j a. :[amin, atteint d'une maladie chro-

nique.

e>A-.j :^èmîn , terre , terrain , sol ,
^) contrée

,

pays, ') fond d'un puits, d'un tableau,

d'une étoffe à dessins, J.

jL>uuLj' (jM^y lèmîn-i-tâbistânî, terre d'été

,

terre où l'on sème les blés d'été.

*^'^-'^ <à^j ^èmîn-i-khastè, terre labourée et

prête à recevoir la semence, B.

tibiu»^ ;;>x.«3 :[èmîn-i-ièmistânî, terre d'hiver,

terre où l'on sème les blés d'hiver.

o:>y> i^y^^j ^èmîn-i-mourdè (terre morte), met.

terre stérile, où rien ne croît, jf *jI-«-^

'^—^jy cs^^ oÎj'^ •'"^ ^^^ J^*j '
S-'

on dit dans "le même sens >—^i^ o^j

^èmî~i-soukktè, terre brûlée.

(jL*3 J {j^j {èmîn ou {èmân, la terre et le

temps, l'univers; ^^lX^J!J^ (jLijjj j] ij^j

lèmîn è^ ^îr-i-pâjr kèschiden (retirer la

terre de dessous les pieds), met. effrayer

des fous en plaisantant; (jfiA

—

't^ ^J^^

(.^yi^jlT :^èmin bè-dendân guiriften (prendre

la terre avec les dents, mordre la terre,

mordre la poussière), met. montrer sa fai-

blesse, s'humilier, se soumettre
; u—^j

(jju*yj ^èmîn bousîden (baiser la pous-

sière), met. s'incliner, se prosterner devant

quelqu'un, B. ; y—^^•^ o'-**" • L) O^
^èmîn-râ bè-âsmân doukhten (coudre la

terre avec le ciel) , met. faire des efforts

excessifs , insensés
;

ql\—i, oL» \j y*.»)

lèmîn-râ sâyè schouden (servir d'ombre

à la terre), met. se prosterner, s'humilier,

se soumettre, <yjj^ j ^-^[^ j' M.^*^

<xi,L. , B.

(_/ïj^ tj-t^^j \èmîn-bous (qui baise la terre),

met. qui se prosterne.

tjL*Aj(;>x<3 :çèmîn-pèjnnây , ') qui parcourt

la terre , voyageur ,
^) géomètre

, j jr*-'*^
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*A^^ i:^f^j ^èmîn-djèstè, ') voyageur, '> géo-

mètre, j _LL/» j_f o-*"^ (J^iïj ià^j t/^*-*-!

jiaL ^L-u^ , B.
(
j«.A^ >ij , H. Q.).

3*^t:hyî3 \èmîn-khî\, chose étonnante.

jfiy A-ç) ^èmîn-dâr , ') chef d'un village,

''> officier, chef d'un district et chargé d'en

percevoir les revenus.

<_jjfi ^^y^^j ^èmtn-dârî, ') la charge dejfJi>*A^

lèmîn-dâr (voy. ce mot), ^) district confié

à la surveillance du \èmtn-dâr.

ojfj (j.

—

^.J,j ^èmîn-^âdè , ') les créatures,

(jLji cjfija._y<o (fils de la terre), '"> met.

l'homme en général, et ') Mohammed,

spécialement.

(_j^/"(^A^ lèmîn-koub (qui batte la terre),

met. cheval, chameau, etc.

j^^t>M) lèmîn-guîr, ') retenu par la terre,

met. boiteaux, estropié qui doit se traîner

sur la terre (voy. J^^), B., j yi^^ tih^-'j

«iXjL L^ , estropié, paralytique,
f'yj-'^

F.

^^^.^j \èmînî, terrestre.

Oj :[èn, ') imp. du verbe o^j \èden, bats!

^) part. prés, en composition, qui frappe,

qui bat , etc. , p. ex. yj^)A.i*i
, yj ^^>'

,

[jj ;jén, ') femme, ') femme mariée; yj

jbjL :^èn-i-bâr-dâr , femme enceinte,

j^_JL.U.0j, B.; ji[>J oj {èn-i-birâder,

belle-sœur , femme du frère, a. *

—

à.^
;

>^ Oj \èn-i-piser, femme du fils, belle-

fille, j-o >,^jj , B. a. i^-T'; ^jf^ yj ^é«-i-

pirâyè, femme qui fait la toilette de la

nouvelle mariée, M.; o^-sf iji yj ^èn-i-

doud-afguèn (femme qui répand de la

fumée), met. ') nuit obscure, ') magicienne,

sorcière, yjj o-"^ tjLjLi' i_^ jf *jl-*^=

Jùf jjjsyjAJ ]j yakU. , B.; tiji» t>j ^èn-i-

schouy, femme du mari, co-épouse
; qj

yl x-.lj *a.^^= :^èn-i-khoutchè-i-bâstân

(femme de la vieille rue) , met. ce bas

monde, iXtL (jaL*« LLt j Lji jf *j'-«-'^ B.;

yLouj jl-J oj \èn-i-nâr-pestân, femme qui

a les seins ronds et fermes (v. CA^ipèg), B.;

yiy Oj ^ew bourden, prendre femme, se

marier; o^^-'^Oj T^" kerden , se marier;

yXwf^ Oj lèn-khâsten, contracter un ma-

riage, (jJUu oix
, B.

Oj a. :{inn, légume semblable aux lentilles,

appelé, autrement, jiL« mâsch.

bj i{ènâ, part. prés, de o^j \eden, battant,

frappant.

*L i) a. \inâ' et l-Jj ^inân, ^inâ, adultère,

péché d'adultère; Ijj ixJj valad-i-^inâ, en-

fant d'adultère, bâtard (s'emploie aussi

comme terme d'injure).

i^'^j a. ^inâ't, débauché.

^b; a. ^enâbtr, pi. de jj^JJ \anbour (voy.

ce mot).

_Ljj a. ^inâdj, rétribution, compensation.

-Lj} \ounnâdj et _uj ^ounnâtch, viscères

de mouton farcis avec le foie, et du riz,

et rôtis dans du beurre, a. <wiuy«3.x castb.

AJ'iLjj a. ^(anâdiqat et ^>J^^3 \anâdîq, pi. de

^^ojj ^andîq (voy. ce mot).

jCj p. a. jjOMwndr, ') corde, ^) ceinture des

moines chrétiens, des idolâtres et des ado-

rateurs du Feu, B. , et Q. ,
') met. les

boucles des cheveux d'une beauté, ^jij

tjrj>Ji , F.; pi. a. _^l-J3 \anân\r.

yA^jJi^ \ounnâr-i-sâghar (la ceinture de

la coupe), ') les petites bulles qui se for-

ment dans la coupe quand on y verse du

vin, *) le cercle ou anneau que forme le

vin rouge dans une coupe en aistal, B.,

') corde que les adorateurs du Feu atta-
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chent autour de leurs coupes, B.; jL J3

^^U-L» {ounnâr-i—soulèjymânî, ligne fine

au milieu du sceau de Salomon; jl j)

t>*J~««» ![Ounnâr-i-mouslimîn (ceinture des

croyants), met. andouilles farcies, t_j>—?•

iS"'
—'j^ jl-yj-

Ls^- "hj '
F-

; f^j^j
^ounnâr-i—qadah (voy. ^ iL-jUj), B.

;

^ç*jlJ5 lOunnâr-^-mînâ (voy. _^L,jLjj);

(jJ!^J^) ^OMwndr besten, ceindre le :^oun-

nâr, QiA.-si'^jb)
;

yiL&iS, yU-jf jlj)

ifOMMwar é;5; miyân gouschdden , défaire,

enlever son ^ounnâr, sa ceinture; jl J)

(jil ,.
*^^ jji^^jjf ^ounnâr e^ ^îr-i-

khirqa gouschdden (ouvrir la ceinture par

dessous la robe), met. ') dévoiler un secret,

0i>J^[> csLîif ,
^) couvrir quelqu'un de

honte, fj (^uj^iji^ \j^j ; JJJJ3 yXajjUj

^ounnâr besten-i-^enbour, met. faire son

nid, construire ses cellules (se dit des abeil-

les), Jl-uXjjjj) 0XiL« jj'^j oU^f jf *jl-i^J^

oiL, B.

lAÀJjU) ^ounnâr-bend (qui est ceint du |OMn-

«â/), met. Brahme.

jbjl—jj ;^OMnnâr-iir, qui a un ^OMWwar,

Brahme. %

cJjl—i) jfOMnnân, espèce de couverture de

cheval, Q. M,

tfjj»jiL Ijj ^enâ-schatvhèn (voy. ^^yi/Uj).

<_}^ Lj3 ^ènâ-schouyî (de t>j j^en, femme

et cJ^ schouy, mari), acte conjugal, coha-

bitation du mari avec sa femme, mariage,

OÀjji^^AJ
[, 03y^, B.

i^'ljj a. !{inâq, collier.

0'43 a. \ounâq, ') bande de cuir, ou cour-

roie, ou corde qui passe sous le menton

du cheval, ^) entraves avec lesquelles on

lie les pieds d'une bête.

J^'^j \inâ-kâr, adultère (adj.).

<-0"^'-i)
\inâ-kârî, adultère (subs.).

o43 {ènân, part. prés, de yij ^eden, bat-

tant, frappant.

043 ^ènân, pi. du part. prés, yj jjéw, en com-

position, frappants, ex. : yjj-y*^ schem-

schîr-:^en, guerrier, yl

—

>j j-yi^ schem-

schîr-:{ènân, guerriers, qui frappent avec

le sabre.

(jl-jj :^ènân, pi. de yj ;^en, femmes; ^Lj)

oiXJjfjÂ lènân-i-khâ^endè , les femmes

oe la nouvelle mariée, c.-à-d. les parents

et amies de la nouvelle mariée qui la con-

duisent à la maison de son époux, F.

(J^3 a. lanân, courte (ombre).

•oLlj ^ènânè, ') de femme, féminin, ^) comme

une femme, ') appartement des femmes.

yuUjLuj ^ènâyâniden , transitif de t)ijjj

lenouden, faire hurler, F.

"j-j ^sn~bàrè, qui aimes les femmes
, ^j

t>-»v^i , B.

(jLj) -^enbân', anis, (j^juuof , F., e^^j^JU , B.

(voy. iy-fjj ^inyân, B., cumin).

j<\—j yj len-pider , beau- père, père de la

femme, oJjt*J , t. 1-ïl ij^S-i .

j*x, ^enber, '' espèce de civière pour porter

la terre, les briques, etc., a. J-ïà* ,
^^ grande

outre en cuir supportée par deux bâtons,

et dans laquelle on porte l'eau, ') berberis,

ijfcjjL^^f, SJttjj ,
*) nom d'un instrument

de guerre, o-*' t^lia,c»3r jf cr-J
f
*j j ,

') homme qui se fait l'entremetteur de sa

femme, a. Oyji dèyous, B.

jAJ) :(ounbour (voy. ^«j'j), B.

C^jAJj :^enbarak, arbalète, sJb^yi"i^^ , B.

(jj^j ^enbèrî, vaisseau, grande barque, (yiA/^

JdUjj ^ounbourghoul (v. jÀjfj , B. et vji_yj' ).
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(j^AJj a. \anbaq et ^anbiq , forme arabe du

persan, «-yj ^anbèh, ') lis,
''>

iris, o^f ,^

J^—o) ^ènbel (voy. _>ajj ^enber), ') civière,

') berberis.

3J^ Oj \en-bè-mou:{d , maquereau , entre-

metteur
, J fjs.

yUxIs, B.

cr- .^ j 3̂iLuM«y3

j^AJj ^anbour, ') abeille, ') guêpe; _>i^j^j

\anbour-i-khar, mouche des ânes, taon,

guêpe ; ijj jy^j ^anbour-i-^erd, mouche

jaune, guêpe, frelon, t. j^f cfjL^ ; jj-yj

J-uv£ :^anbour-i-siasal , mouche à miel.

abeille
; t:J— jjj^j ^anbour-i-sourkh

,

'> abeille rouge, frelon, *> met. braise ar-

dent, iXiLj jjSjf ^^SCil jf 4jUi= , B.

j^jAJ) a. {ounbour, ') guêpe, taon, ^jjf tAi.'

,

^) vif, qui a la réponse prompte, i:i>-»^

') gros bâton capable de supporter un

fardeau, ca^oi j ty^vJ *i=x^ j^l?^= ^J^

Johnson traduit par: âne capable de por-

ter des fardeaux « an ass able to carry

burdens », i-^f jJJf , *) grand pillage, at-

taque inopinée, attaque nocturne terrible,

oXs^ "jjy ^j^,JLJ M JU-AJif 0,Lc

jjÀJjf oisiLof «jjJù^Lj j jjyj^Ai ,
') nom

d'un arbre qui ressemble au jUa. tchinâr,

ou platane d'Asie, t.—«a-Lcf jU». jjaj) j

jjiA*-»,f jjiSJi'y f-»^ ,
') espèce de ligue

excellente, appelée tJ'y-=»> i:>*J tîn-hal-

vânî, Ok.

)aU.j^j :^anbour-khânè , ') ruche, ^> met.

la personne d'un homme saint, plein de

la grâce divine, ') vengeur, qui se venge

(homme), tMJjT Jjixj\ j ^Àaà.* f^y , B.

^jy^j \anbourèk, ')dim. dej^j \enbour,

petite abeille, ') petit canon porté par un

chameau ; il est assujetti à la selle, et on

s'en sert encore en Perse, ') nom d'une

arme à pointe très acérée,

j

—

iVjyj^j ^anbour-kâftr, \anbour-i-kâfir,

frelon mécréant, t. (_î"jjf (Aif , F.

"jy^j It^nbourè , ') espèce d'instrument de

musique, ou guitare, en usage dans l'Inde;

on l'appelle encore kinguèrî (v. isy-*^),

^) grande abeille noire, grand frelon noir,

l^j^i «IrV" jy^j )
'^ espèce de fer de flèche

(à pointe très acérée), jO^Jj^i v^jf y^ j^ ,

Tn.,_)^ iJC*^j\ ^y , B., *) espèce d'arme

de combat, iÀ^ i.^^\ j\ ^y ,
') petit

canon porté à dos de chameau , ^jy^j

') foule, grand attroupement,
^^
—ut«j j

^i;>-w I oo^ f ^ ^y^
' fi -*>* j**^****^ ^ôy^ ' ^'

iS^y^j \anbourî, ') d'abeille, ^) en grillage,

entrelacé, a. tiU.i*
; iSjy'j o^y perdè-

i-iartbourî, met. ') le ciel, yLt^f et «i^

tilÂx» , ^) voile d'un travail très fin, F.

lij^ lanbouk, par contraction pour ^jy^j

^^anbourek (voy. ce mot), F., «J-jf [j^joa..

iuJj lenbè, nom d'une fleur branche à longues

feuilles d'un parfum très agréable, ^5—

«

o-^f i^^jj ^jf ^j)ju* j Jj-^ , B.; on trouve

ce mot traduit dans les dictionnaires eu-

ropéens par ') jasmin blanc, lis, M. ^) lis,

iris (BiANCHi), ') rose blanche, white rose, S.,

^) Hs blanc, jasmin, white lily, jasmine, R.,

') lilas , arbrisseau et fleur (Kazimirski),

yMj ^anbîr, corbeille, panier tressé de feuilles

de palmier (voy. J^j ).

Juyoj a. i^anbil, pi. J^^Jj ^anâbîl (voy. J*^ ).

corbeille, panier tressé de feuilles de pal-
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mier; yOAJCsf (_jî jJ J^>*^ \anbil der âb

afguenden (jeter le panier dans l'eau),

met. jeter, abandonner, F.

(-»'-i u^j ^anbtl-bâf, qui tresse des paniers.

jLv J-yùj ^anbîl—sâ^, qui fait des paniers.

«-Lyoj :^anbîlè, étui ou trousse dans lesquels

les tailleurs serrent leurs aiguilles, leur dé

et leur fil, F.

ij) a. i^inèt (de qJj ),
') pesage, pesée, '^ poids,

') mesure complète et correcte d'un vers,

*) partie opposée, qui fait face, ') corres-

pondant à un autre, le pendant d'un autre,

*) adv. vis-à-vis.

ijXJj a. ^antarat, gêne, embarras.

jyXS (jj Zen-tanbour, nom d'une forteresse

dans rindostan (voy. J_ja*j ), F.

yjj lantou et jjXJj ^antour, nom d'un ins-

trument de musique, tympanon, en turc

santour, jjMXm «ax.è=p' j3 jL., jj-ê-^ j^

Ai) \endj ,
'^ pleurs, lamentation, j *r^j-^

0j>^^ *^jj ,
^) dérision, moquerie, jj:!^

^^JisSMJ> j 6^j ,
') nœud au tronc d'un arbre,

AJj a. landj, pi. ^.^^ ^ounoudj. Éthiopiens,

en g'en. peuples de l'Afrique centrale.

Ai) a. \anadj, soif violente qui cause une

contraction d'intestins.

A—J) a. \indj ,
') instrument de musique

propre aux Éthiopiens, F. Sch. , (_j_3^>*-«

,jej..<i<î ejX^js. oLu», J J jL.» jj ,
^) tambour,

harpe persane (Kazimirski).

A; ^îM^j, ') vitriol blanc, cUi-« —fj , a. i_Ai

cjUj , B. ,
*) palpitation de cœur, batte-

ment de cœur, JtJu.U** Ji CAy^ > F-

A^ :{Oundj, ') menton, ^J) j «jLa- , a. yi J
,

^) (voy. A-oj ) , résine , gomme ,
(^-L-a-*

AJ) Zoundj, bourg voisin de Niçâbour, Y.

jiXii' «Jji jj oij^Lu-o
, Ok.

i_jL£!ù3 ^èndjâb, pour t^L:^^ (v. ce mot), M.

c^.LsJÙ) ^èndjâbî, pour c^.l^!^ (v. ce mot), M.

jl—iSJ) a. i^indjâr , forme arabe du persan

jlilij lingâr, vert-de-gris, rouille verte sur

le cuivre; OjlxJIjLs^jj a. ^indjârou'l-hadîd,

rouille de fer.

cijLsSJj :^etidjârî, ') couvert de rouille, ') de

couleur vert-de-gris.

ijjLji^jj ;^endjâriyyèt , carbonate de cuivre,

Téif.

(jl-^J Zendjân, ou ijlsij Zengân, ville de

Perse, dans l'Irâq-Adjèmi, à 200 kil. N.-O.

de Téhéran.

v'H'^^ a. \andjab et (jL<~s!Jj ^andjabân, cein-

ture, p. jJ^.

*-;hs^ a. ^andjabat, espèce de postiches que

les femmes mettent sous leurs robes pour

dissimuler l'absence des fesses.

(J^yjusîù) a. ^andjabîl, ') gingembre ,
'') vin

,

nectar, ') nom d'une source d'eau dans

le Paradis (selon les Musulmans, voy.

J.;y>
ni.L»

) ;
(_^>Li Jjy^^j ^endjèbîl-i-sckâmî,

') serpentaire) plante, espèce de ^J^J^
fîl-gousch ,

''> racine de serpentaire, y-wf;

y-wfj p.xj J , B. ; jj;*H«^ J-îVS^i) \endjebîl-i-

aadjamî, racine de Vassa faetida , J. ;

;_j!!!K.—If Jm.^j a. :[endjebilou-'l-kilâb

,

mort aux chiens, tue-chien, ou colchique

d'automne, plante, dog's bane, J.

ojjtSJ; a. :[andjarat, claquement produit avec

le pouce et le doigt du milieu (signe de

menace), comp. (_»jJ , O.

(JijjtSJ) a. pndjerf, cinabre, vermillon (voy.

(jjjtSÀi, , du persan (_jjCxt ), B.

jjj*j) lendjourou et :{oundjourou, ') sarco-

colle ou colle chair, gomme de Perse qui
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ferme les plaies (voy. caj^^f , caj^^f

,

cajjjÀ£), ^) nom d'une herbe; t^L^xU

t>->"' . B.

o^jtsjj ^^endjèrè, grillon, cri-cri, a. J-Jl'j[^, B.

(jlx-k^ïSJ) Zendjistân, pays des Éthiopiens, des

Zendj, Zanguebâr.

<_j.s>j) ^indjaf, bordure en soie et coton qui

contourne l'habit, le manteau, etc. (voy.

ji^jj :[endjèfr , a. i^oundjoufr , vermillon,

minium (voy. ijj^j ), B.

cd—;^^ ^entchèk, prostituée, j s-ia.Ls jj

JUU^ fj JU^5 , B.

V-WoJ ^en-djè!b, maquereau, entremet-

teur de sa propre femme, c^syj i j .i}*^ Oj ' J-

^j-yLa, oj :{en-djelbî , métier de maquereau;

(jij.tJ J_J.^•W oj \en-djelbî nemouden, faire

le maquereau, J.

jy^j ^endjour (voy. ^yis''^ ). chaîne, F.

fc^Joj :[endjè, ') colique, tranchées, ^Xiij.>,

a. j>y^ , dyssenterie, ^) pleurs, lamentation,

*j^ j sj^ j «J^^ (vy. jiNJj ),
'' enchaî-

nement, J-aJ-uJ , B.

iLiîo) :{entchè, prostituée, tiLio) , B.

,_5^o3 a. lendjî, Éthiopien, appartenant aux

peuples Zendj.

yf~^j \endjîr, ') chaîne, ^^ les éléphants se

comptent par >v?43 î^'"(/'''> chaîne (on

dit : J-^^ j^v^j cr*" schesch :[endjîr-fîl,

six éléphants) , comme les chameaux se

comptent par jàJ nèfèr, les chevaux par

j>» ser, etc., ') soc de la charrue, (j-<tf J^ ,

*) herse ; ij^y^y Jf>^j ^endjir-i-Nou-

schirvân , la chaîne du roi Nouschîrvân,

chaîne qui pendait à la porte du palais

des rois et que venaient saisir ceux qui

demandaient justice, ou venaient chercher

un refuge (voy. o-*j).

jA.i!oj a. ^andjîr, claquement produit avec

le pouce et le doigt du milieu, 'j^j

'tj.f~^j a. ^andjîrèt, ') taches blanches aux

ongles des jeunes gens adultes, ') nom

d'une forteresse dans la Mésopotamie (?), J.

(ij;

—

fr^y lendjirèk, ') petite chaîne, ^> li-

gnes fines qui ornent les marges d'un

livre, etc. broderie, dessin en arabesques.

iS)*r^j ^[endjîrî, ') enchaîné, ^) met. fou à

lier, lAiL (Ljf^i jf «jLj^, b.

^—ij a. lanh, ') louer, combler d'éloges,

^'> pousser, repousser, ') presser, tourmen-

ter en insistant.

^j a. \anakh, être gâté et sentir mauvais

(se dit des huiles).

^3 a. \anikh, gâté, rance (se dit des huiles).

pj) \anakh ,
') menton, y'iXiSJj , a. yJi,

fi

''> parole, L^ t>3!>->. ,
') parole vaine, fu-

tile, vide de sens, vanterie, blague, y-i>...«j

l

—

^j-a^ iXiLj i^y£=3 J (_j)( J (_?**^ B.;

jjjj -^^^ j^ A^ ^anakh ber khoud :{èden

(rentrer le menton), met. rougir de honte,

avoir honte, être confus, Bh.; au lieu de

^f^ji ber khoud, on lit dans le B. Q.,

dans H. Q. et dans Ch. L. ^j^jj ber

khoun , et dans Tn. ^j^^j ber houn

,

ii_cf JJf
; Qij ^jj ^anakh ^èden, ') parler,

conter, narrer, ^) dire des paroles vaines,

futiles, babiller, se vanter, B. ; ^03 jjJj

j.>j

—

i= oy-~ ï>~i bè^r-i-^anakh dest

soutoun kerden (appuyer son menton sur

sa main), met. être triste, affligé, j' *jL^

jjwwf ij-i_j-j o*^~-^ . B.

(j'iXsSJj {anakh-dàn , menton; (j'oj^jj oU.

tchdh-i-^anakh-ddn et (jfiXjîSJ) juj. tchèh-i-

^anakh-dàn, le puits, la fossette du men-

ton; o^J—' '~r'-fr^ o'*^-**^ ^anakh-dàn
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bè-djèyb bourden (rentrer son menton

dans son habit), met. observer, avoir l'œil

sûr, attendre; y iLi^ ^j fo^iSJ) ^anakh-dân

gouschâden (découvrir son menton), met.

montrer sa beauté, sa grâce.

o^j^jj a. {ankharat, faire sortir l'air par les

narines, souffler des narines.

cA—iSJj lounoukhk (voy. lAiSj), F., acre,

acerbe, astringent.

6LXijf^ yj ^èn-i-khâ:{endè , femme de la

nouvelle mariée, femme qui conduit la

nouvelle mariée à la maison du mari (voy.

jXwfj^ fjj :^èn-khâstè, mariée.

i^jj \end, '' le livre d'Ibrâhîm Zerdouscht

ou Zoroastre, qu'il prétendait avoir reçu

du ciel, cj-i.JjJ ^-^î^jf a/"o-*"' (jy*-^

^

c>—-f ocXi ,
^) myrte, arbrisseau, o.iyJ

^JJ-° '
'^ grand, ^!^c- j Ciljjj

,

"•' briquet,

pi. a. il-jj
, t. ,ji-^^ tchaqmaq, ') p. a. le

morceau supérieur des deux morceaux de

bois que l'on frotte l'un sur l'autre pour

en obtenir du feu ; le morceau inférieur

s'appelle en persan «-^JjL; pd^end , et en

arabe iJSj ^andat, '> nom d'un athlète

touranien Vèzir de Sohrâb, fils de Roustèm,

et tué par Roustèm, ') nom d'un village

près de Boukhâra.

1XJ3 a. ^and, '> (voy. tXi) ^end [5]), briquet

consistant en deux morceaux de bois,

frottés l'un contre l'autre, ''> poignet, carpe,

partie du bras qui joint la main à l'avant-

bras.

«Aij :{ind, dans l'ancien persan, âme, Lr***j

o «" f (j[jA^ T-JJ *"^ lAJtLj (jLa.
; de

cela vient le mot <><a—
]j

\indè, animé,

vivant, B.

Lx.wf lAij ^end-èstâ, nom du livre de Zoroastre

(voy. I-^^ j "-V))' ^-i ^^ Zèndavesta.

ofiAJj a. ^andàn, duel, de lAJ) ;[iin<i, les deux

morceaux de bois que l'on frotte l'un

contre l'autre pour produire du feu, c.-à-d.

le iJJ) et le ïtAJ) .

(jfiXJj :[indân, prison, iùLi ij"-^ , a. j (j^-^

jiy,:^
; (j'~t^j^ o'*-^ iindân-i~berdjts (la

prison de Jupiter), met. la Vierge, sixième

signe du Zodiaque , .>-Laàa», _)J
, B. (voy.

(^jXX« j'iAJj); (jLij^Li. (jfoJj :^indân-i-

khâmouschân (la prison des silencieux)

,

met. le tombeau, jj-S^, a._)A3 , B.
; e)^'^j

jluXI. :[indân-i-Sikender (la prison d'Ale-

xandre), met. ') la ville de Yezd ,
'') les

ténèbres, c^U.» jf uL-àzy JJj ^^ , B. ;

(jfyoîji y l'OJj :^indân—i-Mouschterî (la pri-

son de Jupiter), met. la Vierge, signe du

Zodiaque (voy. (j-rVr^ o'^ )> B-> o''-*43

(ji—«^ :[indân-i-mènisch (la prison de

l'esprit du cœur), met. ce bas monde, Loi
;

(_)j_^sS>i^ Li (jfJJj ^inddn-i-nà-masdjoun

(la prison de celui qui n'est pas prison-

nier) , met. la baleine qui reçut Jonas,

lxILj (("jyj (J>'~*j\ .oLàj
, B.; (jJj^ o "^

\indân-i-nèyyire}rn (la prison des deux

lumières), met. les deux pôles de l'éclip-

tique, le boréal ou arctique et l'austral ou

antartique, la tête et la queue du Dragon,

i^ijf^der :[indân kerden, mettre en prison.

(jfiAJj Zendân bourg près de Merv, Y.

(jL ^fojj ^indân-bân, gardien d'une prison,

geôlier, ^j:>j of?^"^ - B.

*jLi. jjîiAJj :[indân-khânè, prison.

(^fiAJ) :[indânî, ') prisonnier, ^) qui est de la

prison,

jjf lAJj :^end-âver , licite, permis, légal, lé-
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gitime, a. J^^ halâl (opp. à »[^ a. ha-

râm, prohibé), B.

Ux^foJj !(end-apestâ, titre du livre de Zo-

roastre, le Zendavesta.

jLs ^xiy ^end—bâr, tout animal non nuisible,

comme le mouton, le bœuf, etc., B.

(_jLj jGj :^end-bâf, ') sectateur de Zoroastre,

mage, '^ rossignol, ') colombe (voy. oJj

La^^jojj i^end-bestâ, le Zendavesta, F.

^j^-^, i^Jj ^end-i-pîtchî, c>J^j^-^j Jj^ Â^ ,

espèce de vêtement large en grosse étoffe

blanche de coton, B.

Jxj tXJj lendè-Hl, pour Ja^ i>j) \end-pîl, ou

Juo olXjj i^indè-pîl, grand éléphant
, J^

qI 3.aJ) ZendMjàn , village du district de

Bouschendj, province de Hérât, Y.

^Li. oJj Zendè-khân, bourg fortifié à un far-

sakh de Seralchs, Y.

qIjj. OJ) ^end—khân , ') qui lit le {e«rf 1AJ3

(voy. ce mot), qui récite le livre ^end,

sectateur de Zoroastre, mage, ^) rossignol,

J.a1j ,
') pigeon à collier, ramier, AXi.Lj

,

*) tout autre oiseau qui a une voix agréable,

qIj iJJj :^ind-rân, rossignol, J-^Lj , a. v_^ dx^.

,

F. J., il faudrait plutôt prononcer :{end-rân,

^\ Jf .

(jjjtXi) Zender^en, yi^f ^y ojj>^ ' B. et

H. Q., nom d'une localité près de la ville

de Nischâpour.

ijj lAJ) :(end-roud, '> son produit par les

cordes du roubâb, ^jUj jLj' '->J ,
^^ le

Zendroud, rivière qui passe à Ispahân (voy.

h'*->jj et Jjj ôOJj ), B.

qLxmAjj ^endèstân, le livre de Zoroastre, le

Zendavesta ou ylvei^a.

jj-ojj ^[endisch, salut, salutation, bénédiction,

Ki'iAJj a. \andaqat, religion, secte ou doctrine

du Manichéisme.

\3^j B. landaq, avare.

ykTijJj :^indègân, pi. de eJJj i^indè, les vi-

vants.

(jk'ajj ^indègânî, existence, vie, <^^-f^ hayât ;

^jib tJBaJj ^indègânî dâdèn, rendre l'âme,

mourir, tX-tU i^^y j^ 'M'-»-^; o-L>-'^<-^ "-^^J

\indègânî kerden, mener l'existence, vivre
;

«ji (il^iXij :^indègânî-i-douvvoum , la se-

conde vie, la vie future, o^i.f jf *jU^=

o-wf , B.

JOJj :^indèguî, vie; y5^-^ t/^ \indèguî

kerden, vivre.

(_p! 1AJ3 :^end—lâf (voy. (jfj^ <-^ ), B.

(jîj iXJ) :^end-vâf (v. (^^L lAJj et (j[yi. tXJj), B.

Ixwj aîj ^end-vestâ, le Zendavesta ou Avesta,

B., le livre de Zoroastre.

OAv^iAjj ^endavest, le Zendavesta ou Avesta.

c><"j-i oj ^en-doust, qui aime les femmes.

oiAi) ^endè, briquet, tJj (jiJ'fj oiUj*^ t^*' , B.

oiAJj ^indè, ') vivant, animé, pi. yoÎAJj jj-m-

dègân, A. ^ ,""> pauvre, derviche, ijr>.3j^

j^j, ') grand, fier,jAXjCj^^Jixj y,jj,

*) nom d'une rivière qui passe à Ispahân,

appelée le Jjj «lAJj Zendèroud, ') nom d'un

atlète Touranien, Vézir de Sohrâb, fils de

Roustem, et qui fut tué par Roustem fils

de Zâl (voy. lUj :(end, ') et «jj xXJj :^in-

dè-re^m), B. ;
tjxi,\i «0)3 :^indè ddschten

tenir vivant, animer, a) passer sans som

meil (la nuit), veiller, y—Jiifi «Ai) «_*

b) (jxtfJ eiAJj (;>^ lèmin ^indè dâschten

cultiver la terre, QijJ^ybLf
;

(jOi «aJj

^/«(fé schouden, être vivifié, animé; «Jjj

yJ^^= {indè kerden, donner la vie, res-
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susciter, ranimer; lilLi. yij.^ eOij ;jmrfé

kerdèn-i-khâk (donner la vie à la terre),

met. faire germer, faire croître, ^juujLjjj

0^, ^) ressusciter les morts, QiAxjfiJOf^

cy-«L^5j.5, a. cj-»-; , B.

Jaj «OJ) ^indè-pîl, ') grand éléphant, ') sur-

nom du Schéikh Ahmed Djâmî, ^^A^ ^.^^

^U a-f'f , B.

jfi oOJj :^tndè-dâr, qui tient vivant, éveillé;

,_^ O^f-i o^j pndè-dârân-i-scheb, ceux

qui passent les nuits sans dormir (en

prières).

Jj oOJj ^indè-dil, qui a le cœur plein de vie,

met. pieux, opp. à J-J oiy> et Ji oi^if , B.

l°Jj
°'^ Zindè-re\m, nom d'un athlète Tou-

ranien, tué par Roustem fils de Zâl (voy.

lUj et oiAJj ), B.

ijj oiXJ) Zindè-roud, ') grande rivière, ") le

Zendèroud, rivière qui passe à Ispahân.

cJiAJj ^endî, mage (voy.'tib lXjj ), Ch. L.

t^.O^j a. :{andîq, pi. a. ^^ iLij :^anâdîq et

i:5.jLij ^anâdiqat, dualiste, Manichéen, qui

admet dans le monde deux principes op-

posés, le principe du bien et le principe

du mal: en gén. athée, impie.

tiLiiAi) ^endik , sectateur de Zoroastre, qui

agit d'après les préceptes et les prohibi-

tions du Zend et du Pâzend, *i= (j^-ji^

•JMUi, B.

yLujj ^in-sân, de {y^ o^} j\ e\-în sân, de

cette manière.

o>A*« Oj \èn-sirèt, pi. (jLj^jyM, yj :^en-strètân,

qui a les mœurs, les manières d'une fem-

me, met. homme qui se livre au pédéraste,

J^«.à», B.

o-iJ) ^inischt, vue, action de voir, (jt»j.>

oJjj j , B.

j.>U. y,^ Jaj yj :{en-fic.l-i-sab\-tchâdir

,

met. ') le monde, Lji ,
') homme qui se

hvre au pédéraste, J_y*^ ,
'^ qui déplore

une perte, qui est en deuil, o.>j >jU

,

*) faux, trompeur, imposteur, J-^^ j jlsC-o

jL-c j , H. Q., B. On rencontre dans quel-

ques Dictionnaires ces mots écrits Jk*i (jj

jiL^j^ ^en-Ji^l-i-ser-tchâdir, et JsAii ^jj

jiU-j^j ^en-Ji^l vè ser-tchâdir.

iij) a. lanqat, rue étroite et sombre, «j?-,?-^

cjLjjb" j (jsLb
, B.

tA—jj \ènèk, ') petite femme, jiAJj ^^ji-o^

,

F. Sch., qui ajoute, ') <_)LLsf cl*i» ^i j

j i «.^«.Uaxi
, rayons du soleil, mais dans

ce second sens ce mot doit s'écrire ûLjj

leng et non ^ènèk, Jkjïf iJII .

S^j ^eng, ') vert de gris, rouille, ') le Zen-

guebâr, y-^^j o^Xs >
'^ cloche que por-

tent les coureurs, ou courriers pédestres

et les Qalandars, *) rayons du soleil et de

la lune, oL j (_h-i\ yiji ,
'> acre, brûlant,

«lAJjj-w j jAJ' J iXU ,
*) eau pure, vin pur,

i_)f^ j LiLo i_jf ,
') chassie à l'angle des

yeux, ^ (J^ f^ (jLgi^j J '-^dS^ >

saletés, blanches, séchées et gluantes qui

s'amassent dans les coins des yeux, a. (j*-^

ramas, ') battre des mains pour marquer

la mesure, tXiLj ^^ij (Ax^i «J^yij l^-^,

B., ') clochettes, grelots que l'on attache

au col des chameaux, des mulets, F. ; <JsLjj

^jf ^eng-i-âb, moisissure, mousse aqua-

tique (voy. At-w simè), B. ;
yjcilijj tiLj)

leng ber dâschten, se rouiller ;
t^csp^tîLj;

:[eng-guiriften , se rouiller
;
jf û^—

Jj

(jjjjj Ji i^eng-
é;f

dil roubouden, enlever

la rouille du cœur, rendre contint, heu-

reux ;
(à^M^ (î^3 ![eng-besten (attacher une

clochette), met. ') acquérir de la gloire, se
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glorifier, ^) se rouiller, syn. (jiXySJ^iîlJj
;

t^ju^ LjLjj ^eng-i-haydarî, grande cloche

que les Qalandars attachent à leur ceinture
;

Ji ciLjj ^^eng-i-dil (rouille du cœur), met.

chagrin, tristesse; Ua*» tSJj :{eng-i-sînè

(rouille de la poitrine), met. tristesse, cha-

grin ;^^<J5Lj) ^eng-i-kar, clochette sourde,

qui ne rend aucun son, on dit: Cà—
13

(jij/"j_^ f
,
(^J^ \eng-i-kèsi-râ kar ker-

den, faire taire la cloche de quelqu'un,

c.-à-d. le faire taire, lui faire perdre de sa

force et de son crédit; Îj-è tiLij ^eng-i-

hèvâ (la rouille de l'air), met. les ténèbres,

l'obscurité, tXwL ijjn (_fijjij jf ajU/^, B.

jKjJ ^engâr , ') vert de gris, rouille; jSj)

ojt ^engàr-i-kànî, vert de gris naturel ou

cuivre carbonate, ja« (jUjjj
, B.; (^J-J^j

:{engâr-i-c.amalî, vert de gris artificiel ou

sans acétate de cuivre, B.

«X«jjk1jj lengâr-bestè , couvert de rouille,

attaqué par la rouille.

tijj^J^j lengdr-khârdè , attaqué, rongé

par la rouille, rouillé.

LiJ^j ^engâri, ') qui a la couleur de la

rouille, ') rouillé, F.

ij^j Zengân, ville entre Tèbrîz et Qazvîn

(voy. o^^j ). B- Y., elle fut fondée par le

roi Ardéschîr Bâbegân, B.Y. (voy. t:>A^),B.

jJk!j3 :^engânè, '' nom d'une note, i>i^
, en

musique, ^) nom d'une rivière, B.

ijj jjtkljj ^engânè-roud, ') nom d'un instru-

ment de musique dont les Éthiopiens se

servent à la guerre, ^) nom d'une rivière

qui passe à Zengân dont elle a reçu son

nom, B.; le Zengânè sort des environs de

Soultâniè et se jette dans le Séfîd-roud.

0-* kIjj ^eng-âhèn, oxide de fer, rouille de

fer, a. ajoi! iJjà£.^ , B.

y->^j ^eng-bâr, ') le Zanguebâr, ^) encre,

;_5jLCjj ^eng-bdrî, ') homme du Zangue-

bâr, '^ résine noire du pin, j-o ^ ,_yju<-e j

') colophane (voy. i^jjlj ), B.

QfiAJLJ) ^eng-dân, clochette, grelot, iiJ<ljj

J-^j, B.

AXj)t(^(iljj ^eng-guiriftè, rouillé.

opCij :^inguirè, pour *J<lJ) ^inguilè, petite

grappe de raisin, B.

i^j lengoul, ') clochette, jA..iLi.j fji j ijtljj

*Jj^--Jj j , B. ,
^' nom d'une note de mu-

sique, F. Sch., Ch. L.

«

—

^j lengoulè, ') clochette, grelot, j [ji

Cè—Jj j J.^3^ ,
-) nom d'une note de

musique, JJLt
,

') nom d'un guerrier du

Touran, tué par Fèrouhil, J^ j y , guer-

rier Iranien dans le combat de Doudidè-

roukh, ~j «-ij'ji
, B.; jjj «J^j :^engouU-

i-rou:^ (la clochette du jour), met. le so-

leil, B.; jj fcKjj iengoulê~i-^er (la clo-

chette d'or), met. le soleil, B.

sJdj ^inguilè, petite grappe de raisin, mor-

ceau d'une grappe de raisin, cfi^^jJ^ tii^

^J^U, B.

aj5\aJ<1jj :^engoulîtchè, petite clochette, grelot

que l'on attache au col des mulets, F.

iJy=^j ^[engoitlè, ') voy. «.i^ ^engoulè, B.,

-) (voy. lÀ-^yj), B. ^
_yi^ {engou et <J>^-J) ^engouy, nom propre

d'homme, d'après un vers du Schâh-nâmi

cité par l'auteur du F. S.ch. au mot y:-^

khastou : j^i «u (jyu^ ijj ufy^-» i>*^

|bU (.$j5Ljj j^ ^jfU^j^ , F.

.viLJ3 Zenguè, ') nom d'un pays, ,_5Xj^j ^Ij
«

B., appelé aussi Zanguebâr, *u
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OJ~>,jf, -) nom d'un athlète, iranien, fils

de Schâvèr, j jL—i- , B., H. Q., F., lj:^j

OjS"^ Zenguè le Schâvèranide.

L^-jj :[engiâ, ') zenghî, habitant du Zangue-

bâr, ") met. noir, nègre, de couleur noire,

') surnom d'une famille considérable dans

l'Asie, qui a porté aussi le nom de Salgar

et Sangar, et a établi une dynastie sous

le titre d'Atâbeks; il y en a deux branches:

a) les Atâbeks du Fars; b) les Atâbeks

de l'Iraq (D'Herbelot, Biblioth. Orient.).

5jfj (j^jj ^enguî-dârou, ') scolopendre, plante

médicinale ; on l'appelle en g. jjJi-JjL»'
,

isqaltnous, y^j OÀ^jJ^Li, f ouschqoulou-

fandaryoun, en a. o^^-c c-aqrabân, ra-

cine du gabr-i-roumî, ^^^_^
yJ=> ^j^ (jfj

cj-*^ , B., ^) selon quelques-uns, c'est une

espèce d'isquîl, jf ^j—j iAvy= iJ^ju j

o—-' J-^r^^ ,
'^ selon d'autres, c'est le

haschîschatou 'l-touhâl , scolopendre ou

cétérach , appelé aussi le haschîschatou

'l-davoudiyyè, herbe dé David (?) ; ^5*-^ s

lAjf *jJl{^yy ijjjixlf , B., en turc ijjXJ^

^^jf âltoun-outî, en Egypte, j-uJf (_^^

kaffoii 'l-nasr, jJy.iy^^ i_^jX.jya^ .Tn.

\jA jCjj ^enguî-mi^âdj (qui a le caractère

d'un éthiopien), met. homme qui est tou-

jours d'une humeur gaie, B.

JUJj a. lanmat, stature, taille.

i*jj a. ^anamat , duel. o'-*-»-jj
^^aKawti^âw,

caroncule qui pend à la tête, près du

cou, chez certaines brebis ou chèvres.

(jL—x<J3 :^ènèmtân, (jfixjj oj jj^ ' ^^ ^'*-

^jLx*J) ;ja«awa?<J« (voy. iUsj -anamat), B.

si^^jj :ien-merdè, virago, fille, femme qui

a l'air et les manières d'un homme, M. I.

^—
>43 \ènend, ') orné, ^) ornement,

oiL jijf;fj jju,f^l, B.

•'->-43 ^ènendè, frappant, battant.

j^j -ènou, ') termite, a. i-:»jî arasât, ') sang-

sue, jJ) , «a.jji, B. F.

jjj a. lounouvv, être étroit, serré.

J<^^ {ènoubîden et O'^^ïj ^ènouvîden,

F. mieux, o«Xo^ :^enowj'î^en, hurler (se

dit du chien).

Ob^ pnouden (voy. (jlUjjJj ), F.

jyj ^ènour, ') tige d'une grappe, ou d'un

_.„ - , >^ s-tj^ 03 ,
^) sang-

sue, ^j .

j_yj; a. \ounour, action de mettre la ceinture

, , ^ i) lounnâr.

cijjj a. ^ètiawî et \inaivî , adultère (adj.),

«J^ ;jé«OMj'é, hurlement plaintif d'un chien,

(3-«, *jLj j jjj^ , a. >r!>* . B.

0iAiO_yj) ^ènouyiden, i^inouyîden, ^ounouyî-

den, ') hurler (se dit du chien, du loup,

du chacal), B., '^ hennir (se dit du che-

val), F.

J^j linhâr (voy. j^iJj ), B.

<-*jU^J ?»«'»«" (voy. otjLfroj), B.

ijOjjL^ ^inhârîden (voy. ytXjjL^j ) , F.

ëj^j a. ^anharat, regarder quelqu'un les yeux

fixes, en faisant les grands yeux.

(jj lèni , état de femme mariée, mariage;

O^j' à)^ bè-^ènî dverden, prendre pour

femme,

tij ^énî (en composition), action de frapper,

ex. : Jj j*-i«-^ schemschîr-^ènî, action de

frapper du sabre.

(ij \è)i-î, ') tu es femme, ^y^-^ oj ,
^^ tu

frappes, <ij J»^'

.

(ij a. \aniyy, étroit, serré.

j_5-ùj a. \am', petite outre.
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qLj) :^inyân, semence d'ammi, o'y- yLi
,

graines que l'on met dans le pain (voy.

iùù) a. :{anyât , adultère, subs. fornication;

iù) yjl ibn-i-!{anyèt, bâtard, Uj oJj .

j^j a. \anîq, ferme, solide.

JLùj :[anîlè, M. (voy. «-*-^j ).

i*^j
a. \anîm, ') intrus, ^^ bâtard.

jj jfa»/,
') mer, ^.ji,^^ Zav fils de Tahmasp,

dixième roi de Perse, de la dynastie des

Pîschdâdiens ; il régna cinq ans, B. (D'Hbr-

BKLOT, Biblioth. Orient.).

jj :{0U, pour ijj :{Oud, vite; jjjj !(ou-^ou!

vite! vite! ijj ijj
; yjj \outer, pour

jjijj loudter, plus vite, B.

jj ;fOM, pour jfjf e^-OM, de lui.

jj ZoM, nom d'un pays (voy. ojjj î""-

ifèn), B.

fjj ;fOMva (voy. «Jfjj \èvâlè), F.

'jj a. ^iiJ'', malheur, calamité causée par la

mort de quelqu'un (Kazimirski, Diction-

naire arabe-franc.).

t_jfjj a. \ouâb , instabilité, vicissitudes (du

temps).

^fjj a. :{avâbip, ouragans, trombe, pi. de

«ujj ^avbaf.at.

jcf-^^j a. lavâdjir, ') prohibitions, défenses,

choses prohibées, pi. de t^y^'j \âdjirèt;

c^A^fjj ^èmdjir-i-scharcî, les choses

prohibées par la loi; ^) ifjj {èvâd et oifjj

^èvâdè, vivres, provisions de voyage, a. if)

.

jfjj ;féj'^r,
') serviteur, domestique, ') qui

a soin des malades, des prisionniers, des

détenus, ') (voy. »jfjj), nom du frère

de Roustèm, fils de Zâl, *) vivant, ciJJ)

caLa. (j'ij , ^) son, voix, cri aigu , j f<x->

jAJ' j lXàj' jlji ,
') vieille décrépite, ja^ yj

jfjj a. i(Ouvâr, action de visiter un lieu saint,

j [3j a. ^ouvvâr, pi. de jj [3 ^ar»"» visiteurs,

pèlerins d'un lieu saint.

«;fjj a. ^ouvârèt, ') action de visiter, ^) mentir.

ojfjj Zèvârè, nom du frère de Roustèm, fils

de Zâl (voy.jfjj [3]),
^) nom d'un bourg,

*A-jJ, de l'Iraq dans le district de Kaschân,

fondé par Zévârè, B., ') serviteur, domes-

tique, "•) celui qui a soin des malades, des

détenus, F.

jLifjj lèvâghâr, ') nom d'un oiseau inconnu,

pj-L«-« j-yc o->"' ^^y» A^ ,
'^ nom d'un Mage,

ou adorateur du feu, ^yjo t>«f cf^ Jj»

(_.Jc*yj(jSj'l,B.— NB. Il y a eu ici confusion

entre les mots ^^j* mourghî, un oiseau, et

ci-» moughî, un mage; mais laquelle des

deux leçons est la vraie ? i-cf «Jlf . Dans

F. Sch., on trouve seulement ces mots :

jiXi^' tiLa._j.£= jj , :[èvâghâr, est un petit

oiseau.

ijfjy a. \ov!âf, hâte, précipitation; o'^j 4;^

mawt-i-\ou'âf, mort subite, jU-ci
.

^U) ^- Î^J'î'^?» '^ peintre, ^) décorateur,

ornemaniste,

Jfjj a. \avàl, ') déclin, ') décadence, '> fin,

terme, disparition, *) secousse, ') malheur,

misère.

Jfjj \ouvâl, charbon, ^j , F.

A^ft-I'jj Zèvâlaqandj, quartier de Sindj, ^i>J—

,

territoire de Merv, J.

J'jj i^apâlè, ') masse ronde de pâte suffi-

sante pour un pain, [j
6iyS"j*^ ij tJjJi

'^ balle en terre glaise séchée que l'on

lance avec l'arbalète, i.jt>jjJ=> qLS o^^,

') espèce de vermicelle que l'on prépare

pour le [^ boughrd, ««xJL» ljL*,L j^ I

lAiiJ Lk^ IjJU (;>^J^J tJ^JJu^T'jAJ 'jj'J^f
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*—'.ij^s fara:{daqat, B. (voy. ^^jy et

Jjj a. :[Ouâm, violent, subit, soudain ; c:j^

p'jj mavt-i-^ou am, mort violente.

(/fjj a. s[Ou'âmî, combat.

y fjj a. p. ^èvân, ') ivraie, ^) (voy. «JiJi , tiU-i.

,

|M). B.

olsj ^owvâM, langue, ^jLfj , a. (jLJ

.

"'jj '[ouvânè (voy. tlLj)
),

') langue, ''> lan-

gue de feu, flamme, ') aiguille d'une ba-

lance, B., "*) soie que l'on place dans l'en-

crier pour retenir l'encre, a. iJUJ
, F.

v^jj'jj :[èvâvouq, mercure (voy. Ojj^ , B.

efjj ^ivâh, ') mets que l'on prépare pour

les détenus, ') (voy. Jfjj [2] ), balle en

terre glaise que l'on lance avec l'arba-

lète, B.

"jj • \<ivâyâ, coins, angles, pi. de *r>j[)

:[âviyèt.

Ojfjj a. ^avâyid, pi. de «iojfj ^âyidèt, lettres

serviles (en gramm.).

^jjj a. \awb , ') couler (se dit de l'eau),

") s'évader, prendre la fuite.

oLjjj Zoubâgh, nom de l'homme qui a in-

troduit la sodomie dans le monde, *Lj

ixi- 01.^^ [3
jjfj , B. F.

i*jj3 a. ^awbaaat, pi. ^'jj ^avâbic, ') jeune

fille nubile, ^) trombe de terre, ouragan,

') démon terrible et malfaisant.

y.*ijj \oupîn, ') lance courte ou javelot à

deux pointes dont les habitants du Guilân

se servaient à la guerre, ^) nom du fils

du roi Kâous, ^_;~J^

j

—^ ft-j . B. (voy.

yjujj- et (UjJi ).

'j^jj \oubîvè, fer du bout inférieur de la

hampe d'une pique, d'un javelot, etc., F.

05J ^oMf, pour fy'jf jf e^ ou tourâ, de lui

à toi, F.

>i5J xouter, pour y ijj ^oud-ter, plus vite.

g-jj a. lawdj, ') qui pris avec un autre fait

la paire, '') couple, paire, ') époux, mari,

consort, mari ou femme, pi. -,\^j\ a:{vâdj.

^^—a.jj a. lawdjât, pi. de i^^j ^awdjèt,

épouses.

oUyj a. lawijân, ') les deux époux, le mari

et la femme, ^) paire, couple.

i=yj a. lawdjèt, épouse, femme.

*-a.jJ a. t^iwadjat, pi. de _jj ;îraM/i;, les

époux, maris ou femmes.

V ^- ç-jj ^aM/i/ ^^'d /arrf, pair ou impair.

fJj TO«*/i, verrue, a. J_^ , B, yfj^j virdân.

Jjj j{OMi, ') vite, prompt, rapide, *) adv. vite,

promptement, tôt, de bonne heure.

•>jj a. :[ou'd et :[Ou'oud, peur, frayeur.

ijj' ijj ^oud-â-\oud, vite-vite, prompte-

ment, F.

Ij^f
•bJ ^oud-âschinâ, ') qui fait vite con-

naissance, qui se lie vite, ') présent, don,

ex-voto apporté à un temple du Feu par

les ignicoles.

jfiXjf ijj :^oud-endâ:[, impromptu, a. *^iaj , B.

y hj \oud-ter, plus vite
,
plus tôt, plutôt.

jjo. Jjj ^foud—djouvar (?), baculo, jeu d'en-

fants , j^—i>>jf iJj^-J^. i oîLJLa. , F. , les

voyelles ne sont pas indiquées; dans J. on

lit: :(Oud-djour.

^M>- ijj ^oud-khischm, qui s'irrite aisément,

irascible, violent.

y^ ijj ^oud-khîi, qui se lève promptement,

met. obéissant, serviteur, o'-^ j' «jl^^-^

tXiLj .IGooUÀj j 'iy>
, B.

P^j ^jj \oud-rendj, qui est facile à blesser,

susceptible,

jj •bj îOM<^-'"i»', qui marche vite, rapide.

Dictionnaire Persan-Français. II. *7
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ijj -bj :{oud-^oud, vite-vite, très vite.

j^ Jjj :^oud-str, qui est vite rassasié, qui

se lasse et s'ennuie vite de quelque chose.

^ ijj :[Oud-fahm, qui a la conception vive,

intelligent.

j_^.gi ijj ^oud-fahmî, intelligence, prompti-

tude de conception.

dJu ijj ^oud-naqd (qui a prompt l'argent),

met. riche, B.

(jijj \oudî, célérité, vitesse.

JjJ \<^var, ') pour j-ij :^abar , partie de

dessus, dessus, ') pour jsj \afar, bouche,

coin de la bouche, B. F.

jjj a. {awr, ') action de visiter (un lieu

saint, ou une personne pour témoigner

du respect), ^) le haut de la poitrine vers

les épaules, ') intelligence, raison, "*) pru-

dence, fermeté, résolution ferme, ') songe,

vision, ') maître, seigneur, ') visiteur.

Jjj a. '{Our, ') mensonge, fausseté, faux,

") culte faux, culte rendu à toute autre

divinité qu'Allah, ') idole, faux Dieu, ^> va-

nité, le creux, le vide d'une chose fausse,

') fêtes et solennités des non-musulmans,

*) réunion, cercle où l'on chante, ') pru-

dence, esprit, ^) plaisir qu'on éprouve des

bons mets et de leur odeur agréable,

') propreté et moelleux des vêtements.

Jjj î""'"» '^ force, puissance, ^) violence,

') effort, difficulté; ^^iyfj^-j {our kerden,

forcer, employer la force, la violence;

tp^ip^jjjj bè-^our guiriften, prendre de

force.

jjj Zour, ') nom d'une idole d'or, enrichie

de pierreries, qui était dans le pays de

Dâwer (Sind), J., *) nom d'une montagne,

jjj 0^^ kouh-i~:[Our , J. (Barbier ok

Meynard).

jjj a. livarr, ') maître, seigneur, chef, prin-

ce, ^> pas vigoureux, ferme.

jjj a. louvvar, visiteurs, pèlerins, pi. de

y\j ^âyir.

'L)JJ a. :{aa>râ', fem. de jjj' a^var, ') obli-

que, louche; '[jjjJ' a. el-:{awrâ', l'obli-

que (surnom de la ville de Bagdad), ') le

Tigre, fleuve, près de Bagdad, ') la ville

même de Bagdad, B.

jL^jjj Zour-âbad, ') petit canton du pays

de Sarakhs, ^) bourg du pays de Niçâ-

bour, J.

"j'jjj \our-â\mâ, lutteur, ^^a^= ^J'Ji^^, B.

ôfjjj \ourânè, chaînes en fer, fers.

Jj'jjj \our-àver, fort, vainqueur, supé-

rieur, i_aJLc. J t>-<-J^

.

tijj^jjj \our—âvèrî, force, supériorité.

j'^jjj \our-dâr, fort, iXCjjj .

(:>J-^jj \èverdin, mois du Naw-rouz, c.-à-d.

mois dans lequel tomoe le Jjj_»j Naw-

rou\ ou nouvel an, F. J.

u-v^JJJ \ourfin (voy. ^à^jj).

C«jj3 a. p. \aivraq, pi. Oj'jj \avârxq, ') ba-

teau, petite barque, ') espèce de bonnet

ou capuchon de moine-kalandar qui a la

forme d'un bateau (voy. jljjj et ci'I^^VO»

B. ; (lHjJ v^jJ \awraq-i~\èrîn (le bateaa

d'or), met. le soleil, j-L^ iXçt,_jji,jf *jU/'

t^-fjf , B. ; O'îV*-^ *-^jJ {awraq-i-sîmtn

(le bateau d'argent), met. la nouvelle lane,

o-*^' «-^-J» tÀj> ùLc j\ ajLj^ a. J.iLik , B.

jjjj ^awraqt, espèce de bonnet de moine-

kalandar qui a la forme d'un bateau,

d^^c^: B. 2

J^jjj \our-kâr, ') ardu, difficile, ') qui

emploie la force, la violence.

>Ojj {our-guèr, athlète, héros, o[r^ •

t$P^jjj :{Our-gouy, qui dit des mensonges,
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des faussetés, menteur, calomniateur, )^jU/"

oaL »<^H^ oLX. "-J a tAÀ>LJ f>>:sf jf
, B.

<^^jjj \our-mend, fort, robuste, puissant.

(joU^jjj :^our-mendî, force, puissance.

(*^JJJ \<ivar-nîm (moitié supérieure), dou-

blure du dos d'un habit pris du collet,

ojjji i^U. ^jLo^^ jj o-^ij , B. , ojj>?

JJJJJ \our-vèr, fort, ix*^jjj

.

o;jj a. ^awra, ') vertèbre du dos, ^) met.

article d'un discours, article, paragraphe,

a. 0)Ji-S , B. ,
^Uj^..* CjfjJiJ ^ jLiS ijr>^>-aj

iJjjj \ourî, force, puissance.

LMjjj \avarîn
, pour i>J_>^ labarîn , haut,

élevé.

(:>Jjjj îOMrf«, fort, a.i^jj .

jjj ^OM;^, F"., blâme, reproche, o-^^j »-«-»-=

ji ikÀ«U.jt-o (jsL*Ajf, F. Ce mot que l'on ne

trouve que dans le F. Sch. et les diction-

naires qui l'ont pris pour guide, tels que

M. J., paraît douteux, et dans le vers cité

par le F. ce mot peut être lu aussi bien

jjj TO"^ que jjj ^owç, ^\ Jlf.

objj Zèvè:[ân, vaste contrée entre les mon-

tagnes de l'Arménie, l'Azerbaïdjan, le Diâr-

belir et Mossoul, à deux journées de cette

ville, du côté de Khilath, J.

^bjj \èv\èk, ') graine de chanvre, A^. jtL

,

') nom d'une herbe appelée en t. ^jA-ta.La.

^jf hâdjîler ôtî, herbe des pèlerins (?) F.

tijjj a. :(au^:{akat , remuer le corps et les

hanches en marchant (se dit d'une femme).

Ojjj Zan>:{an et Zou:[èn, oj.?- Ojj^.^-'

') ville et vaste canton entre Niçâbour et

Hérât, J., ^) nom d'un roi, t^'-îi.i'-i |»^Jj

(ja«*»' eij.j JAJ , B.

Oj.îJ ^ou^in, drachme, *)-5 ,
poids égal à

six iJsLifi dânèg, ou quarante huit grains,

Jljjj iou\ènî, qui est du pays ou de la

ville de ojjj Zouièn, B.

jj jj lou-'^iou, vite-vite, ijj ijj .

t3jj {ou^è, plaintes, gémissements, pleurs,

ijj a. :[awsch et ^ousch, domestique vaurien.

ijj \èvèsch et ^avousch, Jupiter, planète

(voy. (_/ijf3), B,

ijj lousch, ') fâché, austère, irascible, vio-

lent , dur , J (jjj jiy J L> .̂^ « " ' ^ ty-*-6J

^) fort, robuste, ca^'

i

,L.tf û lAÂ^ vAj , B.

(jouijj ^ouschîden , transpirer, suer (se dit

d'un vase poreux, d'une plaie qui sai-

gne, etc.), a. ^y, F. (voy. o^^Jj»

jouschîden).

cjj a. '{an'o, '^ secouer (les rênes, la bride de

' sa monture pour stimuler sa marche),^) faire

incliner, faire tourner à droite ou à gauche.

pjj a. s^ouifc et ^ouwaa, araignée, cj^j-Cc .

i.£.jj a. \ati>cat, morceau, tranche (de melon,

de viande).

djj a. ^awgh, ') être penché, incliné, ^) in-

cliner, pencher une chose.

cjj \ough, rivière, fleuve, fj -^U-ijj j ^J

J^yC B.

jUjj Zoughâr, nom d'un mage, F. (voy.

tijj !>• î^»*^ '^ se tramer, marcher comme

un malade, ^) marcher en balayant la terre

avec sa queue déployée en éventail (se

dit du pigeon mâle quand il tourne au-

tour de sa femelle).

tijj a. \ouf, graisse qui s'amasse dans la

laine sur les bêtes à laine.
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bjj g. :^oufâ,
'"> hyssope (plante), ') crasse

qui s'amasse sous la queue des moutons

d'Arménie, i^Ài-çy2^<^3^j^ «_i t>^' ^f^i-

iy-i-y» >-? o-^' , B.

!>bj '{oufarâ, semence d'une plante médi-

cinale appelée à Schirâz cilx«/ji ^j^I âhou-

doustèk, aneth, B. (voy. fJL>X=>., ojjUji et

cjj>»3j \oufrîn et o*^jj {ouflin (voy. o-<^^j

:{ourfin), B.

Ojj a- ^ouivaq, mercure, vif-argent (voy.

«J-9jj a. \awqalat, mettre le turban sur la

tête de manière que les bouts en pen-

dent de chaque côté de la tête.

Jjj a. \au>l, ') spirituel, qui a de l'esprit,

facétieux, plaisant, ^) généreux, '> brave,

courageux, "^^ personne, individu, ') mal-

heur, calamité, ') chose étonnante, extra-

ordinaire, étrange, bizarre, ') agile, ') éper-

vier, ') parties naturelles de l'homme.

Jjj \aval, tournesol, t. ci^-^ "3^ dèvè-tabânî,

héliotrope (voy. S^—^ , i:>*->j ^JLJf
,

Jjj \oul, large coupe, «Jîljf iJ" ^o.s ti)^

jJjjïSjf i_jf>«, F., grande coupe à vin.

'-J^jj Zoulâb, localité située dans le Kho-

rassân, J.

CJ.^jj \oulâbî, ') qui est de Zoulâb, ^^ nom de

l'espion d'Abou Mouslim (gouverneur du

Khorassân et qui reconnut le premier la

maison des Khalifes Abbâssides), B., *lj

"Xîj \avlânè (voy. *j'^j[j [1 et 2] ), B.

«^jj Zoulàh, bourg à trois farsakhs de

Merv, J.

o^j Jjj \oul-:{èdè, espèce de résine appelée

en arabe ''^t*/^ kasîrâ', résine de cèdre.

c?-«
f
bgomme adragant, [yf *.S=> »:>*«'

t^^^sj îOM//in (voy. cx^j ), B.

Jjj ^oulè, F., alouette (voy. «Jjj , t. (jvJ^jya

cry*. t^^W et jU»^, a. ^f_^f,

0J.X9 et oj*XS
, p. jïSla. et l^J V I-

->^j a. ;faM'wa/i, ') faible, débile, méprisé

à cause de sa faiblesse et de sa petite

taille, ') noir et hideux à voir.

J"l5J *• î'i»'»war, ') jeune homme beau et

imberbe, ') qui joue, jj^j \amour.

(jjj :[oun, lot, part, portion , j fH^ j '--»^

(X&b o-»-*^ < B.

Ojj *• Î0M«, ') idole, faux Dieux, ^) temple

où il y a des idoles.

"JJ a. :[Ounat, ornement, décoration, ïÀjj

.

AJjJ \èvendj, ^ivendj, B. , :[avindj et ^ow-

v/ni/, F., intestins de mouton farcis de

viande hachée, crue et d'épices (voy. A^jj

et ç-Lj ).

(i))jjj ièven:{èk, homme bossu, faible et chétif,

^jr, B.

èbjj ^jéveng' (voy. ^y^j), B.

j<Jjj :{èvenguel (voy. i^jjjj), B.

JOjj \èvengoul (voy. Jsli) ), F., ') clochette,

^) nom d'un air de musique, y; «iX^iU-j-»

f «jfj, F.

c^jj {OMWÎ, genou, ^[3 , a. iu/^
> ^

Jjjj »• îom'om/ (voy. Jfjj îJj'a/, cU*jÈjj

:{ouhmend et ^ouhémemd), arbre, blé grand

et fort, _^ ««^b o>*'jj J o-^iJ^j o^^^

JLi,L jjj , B. F.

^jj îéj'ji; (voy. ^jj), B.

^jj a. :[ouvèyr, chef (d'une tribu),

ejjjj ^avîrè, trombe de terre, ouragan, vent

violent, t. *_c^-cLs' , a. "jjj , F., -^U ip^

Jj_jj a. \avxl, ') secousse, commotion qui
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fait sortir de l'état habituel, émotion,

angoisse, inquiétude, ^) (voy. Jfjj !(avâl).

Jjjj Zouvîl, quartier de Haraadân, J.

>jjj a. \avtm, rassemblé, réuni sur un seul

point (se dit des choses).

«3 {è, le membre viril, (jLï <jLià. j Jjf JLàj

dLt,L J-»Uj" cjJf , B.

oj î^/i, ciLj j_^^ j Jjf AajLj , endroit où

l'eau jaillit et sort, ytX^f^ j ^joui^a. yldo

t_J, B. F.

«3 ;fé/i et ^[/A, ') naître, "^ engendrer, t. ^jy>^_^

^3-^y-o j , Tn., o^XAjfj ,
') sperme, fœtus,

enfant, progéniture, j *—r*o
_3 « i-aj

ai)y , B. F.

»j :{ih, '^ rémunération, récompense d'un

bienfait, d'une bonne action, c^^ ct' » >

^) bien ! bravo ! j^a^^ aÀj_p^t>;yt.^sSj J>^ji

*JIf (i[,j j i^.y^ (voy. fcà. /f/ia/i), ') beau,

joli, ^J-^j -rc>^'
''^ corde de l'arc, cordon

en soie , nerf tordu , j j^jjIj (jLi^ «J^

olX_aju" »^j ,
') marge, bord, bordure,

0^4^ 1^ j^jjt ^"-«-f^j
, B., *) imp. du verbe

yOAjkj s^ihtden, engendrer, enfanter, mettre

bas, F. Tn. ; t>*f^ •} \ih-i-pirâhen, bor-

dure du col d'une chemise, B. ; .j^ty^ ^

^ih-i-hati':^ , le bord d'un bassin, B. ; ej

Ai-o ^ih-i-soufa, le bord d'un sopha, B.
;

yLXo) s[ih-i-kèmân , corde d'arc; e) .i^i

derd-i—\ih, les douleurs de l'enfantement,

Tn. ; «3 crf. W ^jTj, qui est sans postérité,

stérile
; o-^>^ «) e)*-^ kèmân :^ih kerden

et O'îr^ "i-^ O^-^ kèmân bè-^ik kerden,

mettre la corde à l'arc, tendre l'arc
; jj »)

t)ij ;{i/! ber \èden, border, ourler, coudre

une bordure, J.

'l-*3 a. \ouhâ', quantité, chiffre, nombre.

-X*j ^èhâb, t_jf «3 ,
') filtrer, suinter, couler

doucement (se dit de l'eau), ^lA—jjfjj'

J-iJ-J <_)f ,
^) endroit d'où l'eau jaillit et

sort, soit d'une source, soit d'une fente

de rocher, etc., ') eau dont on ne voit

pas le fond, eau profonde, jij-»^ >-^cJ.f

(AiUj f(Xo ,
^) source qui ne tarit jamais,

qui coule toujours, a>:«LjU j!ï^ .0 «-e-i^

^^^ lô^Jj "^^j^^ J ; dans cette dernière

acception on écrit aussi ce mot c_jl—*3

\ihdb, avec un kesra sous la première

lettre, (ptX_<>f ^^ Jji j^m-^jj ,_jÂj«-« yjL j

t>"f, B.

y^j a. {ouhhâd, pi. de iAj*[3 :{d/îî'i (voy.

ce mot).

'éiLstj a. \ahâdèt, ') continence, tempérance,

abstinence, ''> vie ascétique, vie de priva-

tions volontaires.

jl-Aj lihâr, ') la partie inférieure du ventre,

*) les parties honteuses, LUj_yi= fj olil^

iXiL j-^.i J j^j3 ^^jjf i~i, B.
;

y~i>j tSyt

mouy-i-\ihâr, les poils des parties se-

xuelles, a. »jt-c
, H. Q.

CàxiJ^j :^ihâr-teng, sangle de la selle qui

passe sous le ventre du chameau, du

cheval, opp. à tîuj (jt-o .

jLstj lèhâ^, cri, clameur, vocifération, tiuL

"^J^ b t)^ J ^^y J '
B.

jL63 :fé/tâ;5', M. (d'après, B. et J., j^j {èhâr),

vessie.

«3Lji3 ^ihâ-^ih, bravo! bravo! ^ jf t>;y«.^o

LViLj (j».iiaVj , B.

vJ)L*3 a. ijîTtig' et ^ouhâq, troupe, bande en-

viron de cent.

(jLUjLy lèhânîden, trans. de 0^%^ \èhîden

(voy. ce verbe), F.

(jOAJUij ^ihâniden, trans. de 0"%^ {ihîden

(voy. ce verbe).

<_A.A3 a. :{ihb et fc*j»3 :[ihbèt , partie, portion

(de biens).

I
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cUj 03 ^ih-bend, espèce de collier de femme,

iXiXj lAÀJ Qip^jl ^_^ , B.

iAjè) a. ^a/jrf, quantité*

o^j a. lahad, pi. iL») \ihâd, aumône.

Ojtj a. ^ouhd, tempérance, continence, absti-

nence, privations que l'on subit volon-

tairement.

0^ oj lih-dân, utérus, siège du fœtus, a. /j

rahtn, B., .uLki ot^f^i j (jfj «jJo , B.
;
^jiULsf

(jfi «3 ouftâden-i-^ih-dân, descente de la

matrice ; o^H-^ o'"^ :{ih-dân nihâden,

met. avoir le dessous dans un combat,

dans une discussion , avouer, reconnaître

sa faiblesse et son peu d'intelligence, «jL/^

«OjÈj a. ![ahdam, ') épervier, ^) jeune faucon,

') lion.

oOji 0) lih-dîdè, met. impudent, qui a le

regard effronté, impudent, j.j-i-jf «jU.£=

jki,L î>^^ J oaj J
f-T" J (^•*' ., B.

ybj \ahr, ') poison, venin, ^ ,
') angoisse,

colère , indignation
,
^J^^ j i_.wi2.i. j x-aJ:

^fr* j > B. ; t>/-^jjt) :{ahr-i-:[èmin (voy. .J^î

t>iyi), B. ;
c:>Aiiiijjjjj63 :^ahr-i-^îr~i-

nèguîn, poison sous le chaton de la ba-

gue, poison que l'on tient prêt sous le

chaton de la bague, pour un jour de

malheur, (j.JCj jjj ^ j^j (j[>J *-^ iSj^j

OJ, b U^ , B.
; yj* yjtj :^ahr-i-sab:{, poison

vert, vitriol, J.; Jj\.'sjjtj ^ahr-i-qâtil, poison

mortel; ixK*ybj ^ahr-i-mînà, met. vin amer,

^Xj ^jfjijf *jl^, B. ; J.jiX*^ :(ahr-i-

halâhil, poison mortel, Jj'Ls _^j»j ; y^j

o-"' «iXaJL» jfoJiAj :^ahr bè-dendân mâ-

lîdè est, il a frotté du poison sur ses

dents, il dit des paroles empoisonnées, il

a une langue de serpent, t>\y^ j o'ij'^

iS^; t>ci;oj (_f»-Cj :)y^jjt>j :[ahr-i-khoud

bè-kèsî rîkhten, déverser tout son fiel, toute

sa colère sur quelqu'un, B. ;
(>o»XJ;, ^jèj

^ahr schikesten, combattfe le poison, vain-

cre le poison
; {^j^=> j^j ^ahr kerden,

empoisonner la vie, rendre la vie amère,

jj^yij^ ;j-aAr keschtden , prendre du poi-

son, syn. o^jL>^>J^; i^^y^j^-»j^j :{ahr-i-

tnâr kerden, manger une chose très dé-

sagréable, ;_jjXj^ ^jAX. LSji^ yi,^, B.

jj^j a. ^ahr, fleur
;
j^Jiytj a. ^ahrou 'l-

hadjar, fleur de la pierre, lichen ou

mousse qui s'attache aux rochers (voy.

jiuji (jU:a. hinây-i-qourèysch), B. ;
jaj

J.—^^ a. :{ahrou 'l-lèyl, belle de nuit

(espèce de fleur), ,_^l

—

^^\ jAj (voy.

(j—*^?^). B.

jjtj a. lahar, ') être éclatant de blancheur,

^) être beau.

yt'j a. ^ihr, ce qui est nécessaire, ce qui doit

être fait.

j^j a. louhar, qui commencent à briller,

c.-à-d. les trois premières nuits d'un mois

lunaire.

'^)jt>j a. ^ahrâ', fem. de yi>j^ a:{har, ') blan-

che, éclatante de blancheur, ^) surnom de

Fâtima, fille de Mohammed; o'j>*P'

a. el-:{ahravân (duel) les Souras 2 et 3

du Qorân, o[/*-c J' 'jy* j î/*^' ïxy •

-7-'>*J 'i^hr-âb, > eau dans laquelle on fait

tremper certains fruits et certaines herbes

pour enlever leur amertume, ') présure

liquide pour faire cailler le lait, *-^ *j1-«

iA««^ ^)^*i [; j^ ; J^' -rj[>^ ^ahrâb-i-

adjal, la coupe de la mort.

(^f^ \ahrâb et ^ouhràb, nom d'un oiseau

qui chante le matin avant tous les autres,
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en t. ^^j^^ , F., rossignol, R. J., the

nightiiigale, the bird of the morning, R.

^f)-*) Zohrâh, nom propre d'homme.

jfi ^'y^j \ahrâb-dàr, qui est d'un excellent

acier ^^se dit d'une lame).

jjf^ ^ahr-âbè, eau empoisonnée.

<j}j^j :[ahrâbi, glaive d'un excellent acier,

(j}j—*) lahràbi et :[Ouhrabi (voy. v!^

yji^^^^ :[ahr-âguîn, empoisonné.

tJ^fjAj ^ahr-dlâjr, ') empoisonné, ^) qui

empoisonne.

^f^j63 ![ahr-âloud, empoisonné.

'^Syù Z^hràvî, nom d'un médecin, t^. f^

ty—f Us} j} , B.

Ljj6^ s^ahr-bâ, poison mortel, a-^ J^Oljt

J-» J^-U^j ^jJj.^, F.

jL^^ :^ahr-b.id, esquinancie, angine, ^U

OyJ*)
, a. O'vAiw ,

«^ a. :{ahrat, pi. ^>j*3 :ja/!r^ j^)' aihâr et

jAjfcf^f a^âhîr, ') fleur, ^) fleur d'oranger,

'' beauté, éclat, *) blancheur ; iy>i e^j*)

\ahra-i-scheb, met. lumière de la iiuii,

i_AJi. <J-^jj j' *j'-»-^
; ^^ ^>^ \ahra—i-

migh, met. gouttes de pluie, cjfj-ki'jf wUJ'"

(s>.«,' (jfjV , B.
;

^^ixlf ë^ a. lahrittou

'l-mèddbigh, espèce d'acétate de cuivre,

employé contre la gale, etc.

«>j») a. :[ouhrat, ') blancheur, ^) beauté, éclat.

iyt>j a. ^ouharat et ^ouhrat, ') Vénus (pla-

nète), ') fleur.

OÀi^^ lahr—khend, rire forcé, rire de co-

lère, rire pour dissimuler l'embarras, la

confusion.

jh y-jtj ^ahr-dâr, ') empoisonné, '"> veni-

meux; j^ij^jj^x^ khandjar-i-iahr-dâr,

poignard dont la lame est empoisonnée.

jjhjjtj :^ahr—dârou, contre-poison, antidote,

jAjli
, a. j^j!>^ , B.

Lj^jjtj ^ahi-kiyà, nom d'une plante véné-

neuse, t. (_5Jjfyif
, B. F., o-~^ B.

•^jjt^ ^ahr-mouhrè, antidote, contre-poi-

son
,

pierre de bézoard , B. (le mot bé-

zoard vient lui-même du persan _)-*)iU

bâd^ahr, contre-poison, voy. jj'iAjLa. o^^ ).

l^lijj») ^ahr-ndk, venimeux.

fjjtij ^ehrè, ') vésicule du fiel, ^) met. audace,

courage, \y. o-^^-A* j tSyt^^ j' *J*-*^ B.

«^ :[Ouhrè, Vénus (planète), OxjiU
;
y-. «^

:^ouhrè-i-men, j^ cjf) ,»-i»^ , H. Q., mon

caractère, o-» ^-ys ^^*.«o .

jlj—^ l-«J »/*3 \ouhrè-bènd-gousch, beau

comme Vénus.

Oi^AO' î>^ louhrè-djèbîn (qui a un front de

Venus), met. beau, B.

«j «>*) \ouhrè-roukh
, qui a un visage beau

comme celui de Vénus
;

pi. yLi, «jj»;

louhrè-roukhân, B.

^t^J? «^ :[ouhrè-tabc^, qui a un bon ca-

ractère, (_jtL« Jlj^

.

f^ y6) ^oiihrè-nèvd, qui chante comme Vé-

nus, qU J^j yf^ Jt^ , B.

if)^ ^îA-^iti, progéniture, race, lignée, en-

fant, iXiL iXJjji j JuJ ^yu*j , B.

7->*j a. :{ahiadj, pi.
J^j^3

\<thâiidj , hurle-

ment, sifflement des mauvais esprits.

i^yj») a. lah^afat, ') faire passer, ^) falsifier,

ndultérer une chose.

»J>-*3 a. lah^aqat, ') rire aux éclats et im-

modérément, ^) faire sauter, faire danser

(un enfant dans ces bras).

jSj») :^ihisch, ') endroit d'où l'eau jaillit et

jort, source, ^-toy<»j t^&n j t_>l-*j j jj <_jf

iXAL M-Sa. j f (_jf (jiX»f jj j yjuiya. , B.,

') approbation, louange, ijmXj c>*~o , B.
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o-^ ^ihischt, souffle, haleine,
[; (j«^ j j»i

^Woy', B.

<Jjfc3 a. \ahif, agile, véloce, rapide.

(^ a. î^/i^, ') devancer les autres (par la

rapidité de sa course) , marcher en tête,

précéder, ^) disparaître, s'évanouir.

^j a. lahiq, bondissant, agile, rapide à la

course (cheval).

cjL*3 :{^ahk et ^//ifr, colostre (colostrum), pre-

mier lait qui se produit après l'accou-

chement (voy. j_^f , .^ ,
«J-9

, o^^ >

a. U), B.

oijJ^e) ^ih-kerdè, tendu, bandé (arc).

(j^jXLy i^ih-koum, un coup de pied dans le

derrière, B., S^y».

y^oj \ih-gmr (qui prend la corde), ') an-

neau en os ou en ivoire que les archers

portent au pouce, pour les garantir contre

le frottement de la corde de l'arc (voy.

t>«i;. ),
^) (qui reçoit le sperme), met. les

parties honteuses de la femme, *jLà.^ j

Jjk) a. :(afc/, ') reculer devant quelque chose,

s'abstenir de quelque chose, ^) être blanc,

lisse.

v_<JLifc3 a. \ahlab, qui a une barbe clair semée.

isLjk) a. \ahladjat, flatter quelqu'un,

li-*) ^ih-lakhâ, frange dont on orne les

souliers, les bottes et le devant de la

chaussure, F., j[^.

iUïJ «3 ^ih-lakhâd (voy. ULjij
), F.

A a. :{Ouhm, ') odeur désagréable, fétide,

') odeur de la civette, ') graisse.

^j :{ouhm, Fn. (voy. ^'-yjj)-

j^j a. :[ahim, ') crasseux, sali de graisse, ') gras,

replet.

I./3 a. :{Ouhmèt, ^ihmèt et ^yi-j ^ouhoumèt,

odeur fétide lies viandes grasses.

oAj :(èhman, nom d'une maison à Rey dans

laquelle le propriétaire trouva un riche

trésor enfoui, B.

0*3 lahan, rivière, ijj , t. (y'y. f , F.

i-^^^^j lihendjè , mortification, effort, peine,

dureté, oi-L j'jfjjy:ji^«, j o-fcUj j_5Àj>-h,B.,

j j jjk*»L».A.» cjLm/LjLo , oiXaL^ j t;>-i:L>j , Fn.

^—^j a. \ahv , ') beau visage, beaux traits,

') orgueil, vanité, ') mensonge, "*) vain, fu-

tile, vide, ') beau, qui prospère, luxuriant

(se dit des plantes).

jjk) ^ahou, cire des oreilles
,
jip^ 'Jy^ , B.

j'j-^j ^ihvâr, ') frange, broderie sur le bord

des souliers, des chaussures, ^JiSLf^jyt>j

«3^ j , B., ^iLi* *->=>. j G>-»-« j ^^^^ ty-'r»

jiojfj^, Tn. (voy. #Jj). '^ bottines,

ji j_yi2.u^ ïjj-« ,_5ÀJ>-«J , F. (cette seconde

acception paraît douteuse, i-c' «Jlf ).

j^jk) a. \ouhour, action de briller, d'être écla-

tant (se dit de la lumière et de tout ce

qui a de l'éclat, du teint, etc.).

3Îj j «3 ^ih-ou-^âd, ') race, lignée, ') famille,

J-^ J J^ J J-*'j "^jj^ J Oj Ls***^ '
B.

{J,j—*) a. louhouf, ') être vil, bas, ') être

près de la mort, ') périr, *) mentir.

\J)y'j a. :{Ouhouq, ') vain, périssable, qui n'a

pas de stabilité,
''> puits profond, ') vaste

désert.

c^j lihî! bien! bravo! (voy. ^—g^ ), B.

;

(jjj c^j ^iht-rouy ! quel beau visage !

cj.5Ljl*. c^j ;ji/jj saaâdèt ! quel bonheur!

c^j a. ^ouhâ, beauté, éclat, brillant.

0l)u.*3 :^èhîden, ') tomber, ^iujf , B. F.,

') jaillir de la source (eau), jaillir d'un jet

d'eau, (_j-«fj;i\-o y i »**-*J j O'^ «*»'? j-» ,

') gagner à un jeu de hasard. ^Jj-»J^ «ijUJ

,

F., *^ se réjouir, s'amuser, o^^^ t5•^l^*'

I

i
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(^iXff^ lihîden, enfanter, engendrer, q^Uj fj
,

B-' CH!>4?^ '
Tn.

jAjt) a. \ahîr, ') son, bruit, ^) tintement.

jAjk) Zahîr, nom d'un héros (Pehlèvân) de

l'Iran.

y-^j Zohèyr, nom d'un célèbre poète arabe,

auteur d'une des sept Moallaqât.

(j53 :{èy et :[î,
') vie, existence, âme, j (jW

o-~N B. , ^) décret divin
, j (_5^' ,« ^-v

jjjjf tiLfcji jbjj jjoij' , F.

cSj :^j,
') imp. de ijXm^j :[îsten , vivre , vis !

^) vie, existence, ') mesure, limite, «jftXjf

a—a. j ,
*) côté, part, vers, près, j ij^^

•^^y j V^U- j LjJ' ,
B.

tij a. ^ajy, pi. »l.

—

jj' a^yà', ') extérieur,

aspect, forme, ''> costume.

cjLJj a. layyât, marchand d'huile.

iLj a. :{iyâd, ') accroissement, augmentation,

plus, surplus, j^iLj j jjjjf ,
^) nom

du second des sept coups au jeu du iy

nard (voy. les noms des autres coups

au mot ^jaÏ^jjL». ),
') celui qui donne un

faux témoignage , LXo_y-Ê= j^ [^
(jsj^ j

<X*J (^Li e<»f^ ^, B.

il—jj ^iyâd, 3^™^ pers. du sing. du temps

optatif du verbe l>*^J ^îsten, vivre, qu'il

vive !

jLf iLj Ziyâd-âbâd, Bourg du Fars, sur

le territoire de Schirâz, Y.

ïiLj a. ^iyâdèt et {iyâdè, ') augmentation,

accroissement, surplus, surcroît, ^) addition,

accessoire ;
ïil—jjJf ijj>^ a- houroufou

'l-:^iyâdèt (en gramm.), lettres serviles,

(.^fjjJf tij^ a. houroufou- l-:{avâyid,

comprises dans les deux mots techniques:

cilLsj fjJU.«xj ,
') trop, beaucoup; jf «i^jj

\iyâde è!{, plus de...

^'iL)j pyâdètî, abondance, surcroît.

j^tiijj ^iyâdè-ser, met. qui compte trop

sur ses forces, qui a trop de confiance en

lui-même, celui qui entreprend une chose

qu'il ne peut pas mener à bout, B.

(_5^ojL)J ^iyâdè-sèrî, vanité, présomption.

jLj a. liyâr et jfjj :{ivâr, pi. ojjjf a^virèt,

') corde qui va de la sangle au harnais

Ju poitrail, ^) fig. tout ce qui accompagne

une autre chose et lui sert d'appui.

jLj a. \iyâr, ') tenailles avec lesquelles on

tient les lèvres du cheval qu'on veut pan-

ser ou ferrer, ') étau de serrurier.

ëjl-jj a. \iyârèt, ') visite, ^) pèlerinage; prov.

o,L2 1^ <^V.j f hèm-^iyarèt hèm-tidjarèt,

et pèlerinage et commerce, faire d'une

pierre deux coups, jt jJ s-Ji'y^ lÀ^ bè-

yèk kirischmè dou kâr.

«b'ojLjj :^iyârèt-gâh, lieu de pèlerinage.

JL—Jj a. \iyâl, se réparer de quelqu'un,

s'éloigner.

yLj a. ^ayân , beau; (jUj ^^' qamar-i-

:{ayân, belle lune.

yL)j a. ^{iyân, ornement, parure, enjolivure,

qLj ;fir<îw,
') part. prés, de yX«jj :[tstèn,

vivant, ') Imp. du verbe transitif (jtAjLj

^iydnden ou ^«XoLjj i^iyânîden , fais vi-

vre, donne la vie! ') part, prés., en comp.

du même verbe trans., qui fait vivre, qui

donne la vie, Jl^iA-ij j stUA/^ciaJj j isi>-*jj

»iUj!>3 tjk'jù} j »t*J , B.

jjLj ^iydn, dommage, préjudice, perte, dé-

triment, tort; 0't)J^ o'^j ;{/^dM-averien,

porter dommage, nuire; o^j^iy^.j \iyân

kerden, nuire; ijxii\i (jLj :j?yd«-i(Î5c/!<en,

nuire; (j^J^ a^^j îy'<^« khôrden et (jOji

dîden, souffrir, être endommagé, périr.
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jjf qLj :^iyân-âver, qui porte dommage,

nuisible,

jb ijLj :çiyân-dâr, nuisible.

QtXiLj :[iyânden, imp. jLij ^y'iîn, '^ faire

vivre, ^) donner la vie.

»iJU*y yLj liyân-rèsîdè, endommagé, gâté,

qui a souffert une perte.

«Jj t)Uj ^y^aw-j^éié, qui a souffert une perte,

qui a éprouvé une perte.

jb'^jLjj :[iyân-gâr et ji=jLj liyân-guèr,

nuisible.

(jtjKjUj jjy'dn-g-ir», qualité de ce qui est

nuisible, nuisance, dommage, injure, tort.

ojLj ^iyânî, '^ subs. perte, dommage, '' adj.

nuisible, préjudiciable, yZj\^j j jjLj .

0L>-yL)j ^iyântden, faire vivre, donner la vie,

yiAjLj , trans. de tjJiouj \tsten, vivre.

>_oj î'^, ornement, parure, beauté, ^^^j^-^j

L—oj ;5[j6a, part. prés, de o^^^Wj î'Wiew,

') ornant, ^) orné, convenable, ') beau,

bon, t—)^^ j ,?-~y j ''-*^^j

jiwLuj pbâ—khou, qui a un bon caractère.

jjLoj ;p6d-roM, qui a un beau visage.

JLuj :^tbâl, rapide à la course (cheval, cha-

meau, et tout autre animal), B.

tjLjj :[îbân, part. prés, de ^jlUajj pbîden,

ornant, convenable, beau, bon, agréable

(voy. Ljj ), B.

(_^Ujj ^tbâyisch, décoration, ornement.

tjLjj ^bâyî, beauté, élégance.

iXoj \îbèd, 3*™^ pers. du sing. du prés, du

verbe qi^^^jj s[ibîden, il convient, il est

bien.

>oj a. {i'btr, le velu d'une étoffe encore

neuve, le cotonneux d'une étoffe de laine.

^yJ^j a. ^îbaq, du pars, «yj jtvè, vif-argent,

mercure
; u^j^ ^^j :{îbaq kerden , met.

') anéantir, détruire, faire disparaître, u^*-^

JJiL) o^j-^ V^'-J j o-mu jf
, B.; ^) agiter,

troubler, i^y^\^ j'jaa^ j _^jii:<\» ; ^y£. ijy^j

^îbaq-i-moudja^:{â ', met.
''> gouttes de pluie,

jj^L cjf^
,

') larme, fciil »^' , B.

j£=> <_*JJ V^-g'^è^i ornant
,
qui orne, qui

décore.

t>*jj !(îbèn et ^èyben, quelqu'un qui a re-

noncé au monde , *^ iXij^^» fj uftjÉJ^

iXiL ïi fi LaJJ iSy j «ijL; o-iJ
[j fLc , B.

ciïxi-jjj :[èbendèguî, ornement, décoration.

ïlJwwjj :^îbendè, ') ornant, ') orné, convenable,

beau, élégant.

i^Ajj ^boud, abeille (leçon fautive au lieu

de j_y<jj ^enbour, Glossair du Desâttr).

0'-^<i^j \ibîden, imp. Luj :[îbâ et s-*t'.j î'fr,

') orner, i.jx^^j\ , B., ') convenir, être con-

venable, F.

oJj a. ^èyi, huile d'olive, B.
J

J-yîr"' cT*^ '^-*^j \èyt-i-bènî Isrâyîl, pierre

de Judée, pierre qui a la couleur et la

forme d'une olive, et qui est toute rayée,

^j'^y^^ tsLj (jçj'j^ ; on l'appelle en arabe

i^^\j^ hadjarou 'l-yahoud, pierre des

Juifs, et lôj^j^^j^ hadjarou 'l-ièytoun,

pierre d'olive, B.

j'^oJj {èyt-i-hârr, huile chaude, huile de

graine de Un, ^jULClf ^jj j^^^jj .

jl—*JJ îft<îr, marc d'olive, «.^ <iyi?j J-*^

iXiAu »L%i/"fj 'yf i>iijj ; en arabe : j^

0UJj Zèy-tân, ville située entre le littoral

de la mer du Fârs (golfe Persique) et Er-

radjân, Y. |

yjAjj a. leytoun, ''>
olivier, ') olive, ') titre

de la quatre-vingt-quinzième Soura du

Qorân, appelée aussi {j^^ et-tin,lt figuier,
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Oj^y^ J^ J t>^f iij^ ,

*) nom d'un

célèbre joueur de guitare en Perse.

«Jj>Jj a. {èytounèt, un olivier.

àj^rij \èytoum, ') d'olives, '') jardin planté

d'oliviers.

^j a. p. lîdj, du pers. cïLj ;^jg', ') tables

astronomiques, *) plan d'un édifice, planche

sur laquelle les maçons où les architectes

tracent le plan d'un édifice, j (jyl-ij cci

ijXJiy -^j^^ —jo (jf ji jJ^yfjLjt-. , 5) cor-

'deau de maçon, c^Làj *xi, , B. ,
*) (voy.

^J[']). H. Q.

^J ;5'i7cA, ') cordon de soie que les bro-

deurs emploient dans la confection de

leurs broderies ,
(jfjoiwf i_é=. (jL^U.^ .

lAJiAÀJ (jIiXj [jL^La. (jiij lxàJjjJuLj, ^) faire

sortir, extraire, ojj^ J O^jj' OJ^
yiXyi/^, ') agréable, prompt, agile, adroit,

^J (J^>^ J '-*-W j tij^- j (_fj^ ,

*) es-

pèce de raisin d'un goût exquis, jf ^jj

cjÙJ ^_;iyà. c^jl-»-; j^^f
,

') plaisanterie,

dérision, ,^[yi:^^«^ j tix
i_s**^ .

'^ frange,

broderie sur les bottines, et les souliers,

lij^ J Lr^jî?-*3 (voy. jfjj»3
), B., ') bat-

tement de cœur, palpitation de cœur (voy.

AJj ^ini) et ^j î«Ar/i), '^ nom d'un ins-

trument de guerre, j J ,_jAJf <2La. i-^y.
, F.

tiL*N?j ^itchèk , ') saucissons faits avec des

intestins de mouton, farcis de viande ha-

chée, de riz et autres condiments. On les

garde pour l'hiver et on les fait cuire au

moment où l'on veut les manger, ^) in-

testins d'agneaux nettoyés, roulés en bou-

lettes et rôtis à la broche, comme des

L,jL>J a. kabâb (rôti); ce mets est appelé

'j—Às (jUjj biryân-i-fouqarâ, rôti des

pauvres, B.

f^.j a. ^èyh et o'-A'.j \ayhân, ') être loin,

') s'éloigner ; de là à la 4*'"' forme de la

conj. arabe: iiA.\j\ i^âhat, éloigner, écarter.

^j ^' {iyf^l* et O^^^S^J î^yakhân, ') être

injuste, agir sans équité, ^) s'éloigner, iiîjf

i^âkhat, éloigner, écarter.

AjJ \îkh
, palpitation de cœur (voy. ^j

\indj et p~ij \îdj), F.; palpitation de cœur

produite par la peur ou par la joie, F.

Ooj a. \èyd, ') accroissement, augmentation,

") surplus, surcroît.

tXij Zfyd, pi. (jj^j Zeydoun, nom propre

d'homme.

lAjj a. \îda, 3^"= pers. du sing. du prêt, et de

l'opt. du passif de J[j a. \àda, qu'il soit

augmenté ! ex. : tyxs Ojj a. \îda qadrou-

hou ! que sa puissance, que sa dignité soit

augmentée ! oOiî <Ajj a. \tda madjdou-hou !

que sa gloire soit augmentée !

yfiAjj a. \èydân (voy. Ojj ^èyd), accroisse-

ment, surplus.

(j^lXjj Zèydân, ') portion assez considérable

du territoire d'El-Ahvâz, ') nom d'un châ-

teau, ') localité près de Koufa, Y.

qjÎlAjj Zèydâven, bourg du district de Sous,

province d'El-Ahvâz, Y.

dojj :[tdèk (voy. dojj rîdèk [i]), B., jeune

esclave turc, d'une figure agréable, j>^iLc

J^yJL. i^y saJo, B.

jjj a. :^r, ') grande jarre à eau, ") coin dans

une robe, ') affection, amitié, amour,

*^ chanterelle, la corde la plus déliée d'un

instrument à cordes, ') fil de soie, *) lin,

') romarin, ^) filet (Kazimirsky, Dict. arabe).

jjj :[îr ,
') sous, dessous, ^) la partie infé-

rieure ,
') la voyelle kesra i ^ , ^—i.j«.*j

ja.j i>yJ^, *) en musique, les sons les plus

aigus, opp. à ^ bèm, ') chanterelle, ou

la corde la plus déliée d'un instrument à
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cordes, jjj jlj' , opp. à ^j-ij^ , B.; lÀjJ^jij

jL» ijij^ij jl , Ch. L. , ') couvert, caché,

(jL^ j iKJ^ji ,
^) grand, plus grand, C^jj

jji^ j ,
') nom d'une herbe très jaune,

appelée également jjjj ^èrîr et dij^J

espèrèk, '°) lin, étoffe de lin que l'on porte

en été, B., ") toute chose mince et sub-

tile, «Jj' <_>;V»-^ j <-à^.y~i a/" A^yî.
, F.;

jjj jf e:{-jjir, de dessous; jjJj bè-^ir, des-

sous, sous; jjjj'i der-pr, dessous, sous;

o:iiï=> owj jjj ;î'ir-z-:;[éWn goftèn , met.

parler à voix basse en cachette, j «tUi^

(:>**^03!'^ AX^jiif j yL.g;j
, B.; o^j jf 1^ J^j

:(tr-i-qalam âverden (mettre sous la plu-

me), met. écrire, coucher sur le papier;

O^jJ^j ^ir-kerden, mettre dessous, ter-

rasser, vaincre; t_jJ_^jj :^îr-i-lèb et^jji

vJ der-\îr-i-leb, sous la lèvre, caché, en

secret; t>cii= s-^jt?j {îr-i-leb goften

,

parler à voix basse.

fyj ;[frâ, pour [^fj' e\-îrâ, parce que; */"
[)jj

:[îrâ-ki, parce que.

jjLa-. jf jjj ;5ir e;j miyânè, au dessous du mé-

diocre, faible, bas, mauvais, B.

(jiCsîjjj pr-afguèn, ') ce que l'on met des-

sous, tapis, matelas, csLwjJ' j ^jL^ ,
^) nom

d'une note de musique, que l'on appelle

encore iA^,jJ^ koutchèk, B.

ouSCsfjjj ^îr-afgitènèd (voy. yJCsfjjj), B.

•^Lm) l^fàk, pour .<-^ [)jj ,
parce que.

yiX-yî^j ^îrântden, trans. de ^jojjjj \înden,

') baisser, mettre plus bas,^Haire soupirer,C.

Ljjj :j»r-W, espèce de mets, différent de

celui qui est appelé L yjj :^îrè-bâ, jf ^jj

(£)««,( U e)jj «.*£ j^l j lV«Lj aLjil?
, B.

iLjjjj Zîr-bâd, Zîrbâd (sous le vent), nom

d'une île qui dépend de la province du

Fârs, Y.

jUjJj lîr-bâr, pour ^ïr-i-bâr (sous le far-

deau), ') surchargé, opprimé, ') chargé de

dattes, jojy-», B.

ijj^j?.j :{tr-bârî, misère, état misérable.

(jL; jjj :[îr pây et ^îr-pâ (pour :[îr-i-pâ,

sous les pieds), ') ce qui est sous les pieds,

^) soumis, sujet, tributaire, ') soulier, (ji-à-*^

S.; yO^ySyLiU jîîj W-i-pày kèschiden,

amener sans violence quelqu'un à faire

l'aveu d'une faute; c>x.-oiJ ^^^,jLjjij ji

der ^r-i-pây-i-kèsî nischesten (rester assis

aux pieds de quelqu'un), met. le flatter

pour connaître son secret , «-f^ ^^.J^ (J

J—jjjj ^tr-bour (qui coupe par dessous),

') coupe-bourse, filon
, jj «-»*.^ ,

') faux

ami.

(jL

—

^.y.y^.') \îr-biryân (brûlé par dessous),

espèce de mets (?), J.

ij^jyijuj :çir—bou\ourgân, o-''-^ làj^-^ < c
musique, nom d'un air, jf i^ l?*^ f^

(J-^y (voy. ^j^ y.j ), B. F.

lUjjjj ^îr-bend, martingale, courroie qui

s'adapte par un bout au menton du che-

val, et par l'autre aux sangles placées sous

le ventre, v^'j* J^ '^L) V>*' i-**^ ti'j*

iXJlUj y.jfciU' , B.

ji^jjj ^îr-pousch, vêtement de dessous,

opp. à ^_^J ^v bâlâ-pousch.

-rf-xjjjj ^îr-pitch, petit turban enroulé sous

le grand (voy. j*aj *j tèh-pîtch).

jjjjj pr-ier, plus bas, inférieur.

êsLiJjjj :^r-teng, ') sangle de la selle, sangle

de dessous, ou première sangle, opp. à

(iLiJ^^j ^èbèr-teng, F., ') soleil, ^jljiif, F.

*_-.L».^j :^r-djâmè , vêtement de dessous,

caleçons, jljl
, or^ijrfj , F.
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o^'-^^J lir-tchâq, ') arc faible,jjj^ J<f,

^) soumis, obéissant, qui fait tout ce qu'on

lui ordonne , B. , opp. à vJiLa. '^L bâlâ-

tchâq.

^y^y.j \tr-khourd, nom d'une mélodie, d'un

air, (J-A-*y-« jf ^«J jyii- «Li , B.

i:i>-"->jjj \ir-dest, qui est sous la main, su-

bordonné, inférieur, sujet.

c^.V^jjj ^îr-rikâbî, glaive attaché à la selle

(voy. cjK) [3] ). F.

jjUjjj ^îrfân, un des noms de la lune, ^Lj

oL-« (_jLg^Lj jf o-*>'' , B.

(j_j-S)jj ^irfoun, espèce de jujubier qui ne

porte pas de fruits; on le trouve en grande

quantité à Damas, O^^^x^ t>^ijf cjj

iXiLj ^_^j ty^^ J v*J [vJI j ti>.^l , B.

i>^>0 Î'V»" (^oy- <J^J)-

(jLsjjj a. ;pr^(î«, leçon fautive, au lieu de

(jLi^j ^ibriqân, lune, B.

t^j {trèk, ') intelligent, qui a l'esprit fin,

délié, spirituel, prudent, sagace, sage, sa-

vant i_Aa,L_c j (j9)iX« j (»<^ J f»-!V^=^ J '-j''^

iXiL ^J^ ,
•) acier fin, Jijjtja. i'^

.

c^y>f t^^LJ ^îfèk-i-âmîghî, le vrai sage. Dieu.

«lifjjj t[îr-gâh, siège, fauteuil, tabouret placé

plus bas que le trône et sur lequel pre-

naient place les gouverneurs et les hauts

dignitaires, F.

A^y.j Zîr-kedjdj, bourg du Kouzistân (?), Y.

jL. lij^j :[irèk-sâr, pour y^ ^yj ^trèk-ser,

intelligent, qui a de l'esprit, de l'intelli-

gence, de la sagacité.

<i^j ^îrèkî, intelligence, sagacité.

ô'^yj lir-maschq, lîr-i-maschq, cuir, ou

peau sur laquelle on place la feuille de

papier sur laquelle on écrit, afin de la ga-

rantir de la friction de la main, Bh. (?).

tJLt^yj ;^îr-miyânè, moyen, médiocre, plus

bas que le médiocre ; bas, mais pas tout à

fait bas ; homme petit mais pas tout à fait

petit, *À^jU^ «j Lof >x>S^f,ij^j\ wLà/", B.

fjjjj ^rvâ, espèce de mets (voy. Ljjj ^iV-

bâ), F.

au j^j j^ir ou bâlâ, ') sens dessus-dessous,

Oys j o-*^j' ,
^) sodomie ,

') met. crime,

péché , Lkà. , B.
;
yxi^ '^L; j y.j pr ou

bâlâ goften, parler sens dessus-dessous,

parler en confondant les mots , en em-

brouillant les idées.

jj J yj W **" \^^> plaintes, gémissements

étouffés, sons plaintifs et faibles , »jUi=

.OLutstl j yJlSk. jfjl y , B,

_>jj j^j \îr ou ^èber, ') sens dessus-dessous,

^) les voyelles a et i,fatha et kesra, ') trou-

blé, confondu , cbjJ^ aL j *j' j "ilL j ^jj

»^j ^ftré, cumin, »jij jtrè, a. {^JS^ kammoun,

dont la meilleure espèce est celle du Kir-

mân; (^jj o^jj ^îrè-i-roumî , cumin de

Grèce (careum), semences de carvi, '^.Jy^

»^y=' {J^ j oUfj j , B. (voy. «>jj eU ), B.;

^jifi (_if o^j lîrè-âb-dâden, met. tromper,

faire des promesses mensongères , '-t^.js

^irè bè-kirmân bourden, porter du cumin

au Kirmân, c.-à-d. faire une chose inu-

tile, (jip^si^^AJjV; comme on dit en fran-

çais: € porter de l'eau à la rivière », on

dit en persan dans ce même sens; Jb

yjjj ^jU-iJ^ goul be-goulistân bourden,

porter une rose au parterre de roses
; jj

(jj^ 0^>i î^*" ^^^ ^^*^ bourden, porter

de l'or à la mine; i^^y o''''*tJ'-*^ S'^
foulfoul be-kindoustân bourden, porter

du poivre dans l'Inde ; ^jjji «"^-^ »jij

jjîré bè-va^dè pervèrèd, il cultive du eu-



Uî>rfj 142 — <2'->j

min en promesses, c.-à-d. il fait des pro-

messes mensongères, F.

l i ejjj :^îrè-bâ, mets préparé avec de la

viande d'un oiseau gras, du cumin et du

vinaigre, B. ; o-~jJ U ^ tXAj^^y fj ^^if

jLJjj ^y^^ "j^.j j '^j^ ^y i
cette nourri-

ture est bonne dans le cas d'hydropisie,

^Ljrij Zîryân, localité dans le Fârs, Y.

(jOjjJJ lîrîden, ') être en bas, (jfij' j''-^^
,

') placer bas, abaisser, tiL-«;ù( tïJf , F.,

') sangloter (?), C.

O^.y.j \înn, inférieur, d'en bas.

y,j ^t^, ') flocons de neige, L—*jjj (J>ri

,

a. £rt.>,i)»v ,
*) grillon, A.yj~e , B.

jjj a. \î:[, espèce d'oignon, autrement en a.

jLàJf J-o^j basalou 'l-fâr, oignon de rat,

oignon sauvage,

jjj a. :^i, pi. o^yj T'V'»' cigale,

yjjjjj a. ;{a;':5:a/oî<n, rapid (chameau),

(iljjj ;[!^éA-, fruit de l'épine-vinette (oxya-

cantha).

jjj jjy, (J-ywjU >fj , F., flocons de neige (voy.

c>-»>,î3 ;(»s<, ') 3*"° pers. du sing. du prêt, du

verbe (jj^-^.j \isten, il a vécu, ^) vie, exis-

tence ; o^J^ o-vj ^w/ kerden , vivre

,

exister.

t>oujj :{îsten, ifflp. dîj î«, vivre, exister.

^j :^t5c/i, tuyau, tube, uji
, F.

Jyj a. ^ayt, crier, pousser des cris, des vo-

ciférations.

ijj a. \aygh, ') pencher, ') dévier, ') doute,

J^y-J (JH^-j' J^J Wj j tîLi,

.

60 î'^''' '^ espèce de tapis, j jly jf j^
LLu^ , natte faite avec le jonc appelé

j>.ji doukh, ') repos, quiétude, tranquillité

d'esprit, ocf;J j Ji iLsjj^Li ï>*a*o. , B.

Jl—ijj \ighâl, grande coupe, JLaj j -,Ji>J

Cilj>;, B. (voy. JU^j ng-ftâ/).

t^j é^j Vg^~{^S^> bruit produit par les bat-

tents des portes et des fenêtres, etc. ^

Jv>^ .oliX^s 0X3 )-*^ 0^>^ i-*.>»J
, F.

(_sJj a. {èyf,
') angle, partie saillante du mur,

^^ pi. (_iUj {iràf et (_j^j {ouyouf, mon-

naie mauvaise, fausse et rognée.

(_>jj T(/'
'^ P°^ noire, oij

,
qu'on applique

en forme de calotte sur la tête des tei-

gne (AjKAymyJ JLJ oLyi^ iJLwLj c^.«..>0 o'j

<jujLy»a. ,
') péché, impudence, impolitesse,

r

grossièreté, u-^^cj.j ^^J^^^j ««^i B. Tn.

oàjj a. \iyafn et i>ftjj ^îfann, grand et

robuste.

^_yÀijj Zifnoun, nom d'une ville dans la-

quelle on voulut tuer Ouzra, amante de

Vâmiq, et d'où elle réussit à s'enfuir, B.

vjjfj j «Jjj vf ou \âq, famille, JLà-t'j JU^ .

^^j a. :jt^, partie de la chemise qui entoure

le cou; yLLySJf (^jj a. ^îqou 's-schèytân,

fil du diable, fils très délicats qui voltigent

dans l'air pendant les grandes chaleurs,

toile de la Vierge, Kazimirski.

jjj Ziq, quartier de Niçâbour, Y,

ciLjj a. ^k, rangée de petites pierres pré-

cieuses autour d'une grande qui forme le

chaton d'une bague, Kaz., du p. cîAjj
. (?)

<îiLj :jîg-,
') fils ou cordons de soie que les

brodeurs emploient dans la confection de

leurs broderies; fils qui guident les bro-

deurs dans leur travail, Jt^ LXiL jLt^u

iXJlUj yfiXj ,
') tables astronomiques, qui

guident les astronomes dans leurs calculs,

comme les fils posés par les brodeurs les

guident dans leur travail (voy. A ;!j ),
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') nom d'un oiseau plus petit que le pas-

sereau, qui a un plumage gris cendré, le

dessous des ailes rouge , et qui a un

chant plaintif et très agréable, ) nom

d'une tribu Kourde qui habite la montagne

appelée Guiloulée, B. et Kilou, F. et H.Q.

^'C'J \îkâsè et iilCîj :^kâschè, porc-épic

(vojr. n^Yj), B.

jC,,j pguer (voy. jSl;j
, y^j et^^jofj ), B.

Jjj a. ^èjl, ') éloigner, écarter, ^) séparer,

détacher, ') cesser, discontinuer,

^X>.j a. ^eylao, coquillage appelée conque

de Vénus.

y^j ^îlou et {èylou, a. iuJ) ^illiyèt, espèce

de- tapis de laine ras, appelée aussi scha-

trendjî , tj—j' j i>-uj^=) ij ,»jJ^j iT^
lXÀJI^ JaJ j^JÎOvili

, B.

*^y^.j ^{iloutchè, petit tapis, B.

j»jj a. {èym, fermer la bouche à quelqu'un,

le réduire au silence par un seul mot.

^j a. ^a'im, frappé de terreur.

j»-»j a. \i m, œil; «-jj ^j ^y-a-^o a. taaanou

fi ^i'mi-hi, on l'a frappé dans l'œil, on

vise droit à son œil, on le blâme ouver-

tement.

*-L«jj ^èymoulè, cage ou panier qui a la

forme d'une litière de femme («ijfi ou

ojLi
), que l'on charge sur les chevaux,

ou sur les chameaux, et dans lequel on

transporte les fruits, les légumes, etc., B.

jj-Hj :{îmour, trahir un secret, le divulguer,

moitié par maladresse, moitié par trahi-

son, (_A.5=D^ J^l j iXMJ yA» (jLsJf ,<«J'-6-J

i>>j a. \èyn, ') ornement, au prop. et au

fig.
^) ornement , décoration , embellisse-

ment, parure, ') beauté du visage, *) crête

de coq; i^tAjLOf (^j a. \èyn el-^âbidin,

a) l'ornement des serviteurs de Dieu

,

surnom du quatrième Imâm Aly, fils de

Husseyn, et petit fils d'Aly, gendre du

Prophète. On l'appelle également c>>j

jLajJ' a. ^èynou 'l-oibâd, b) nom propre

d'homme ; ~Xtf yjj a. lejrnou 'l-milâh,

ornement des beaux, epithète appliquée

quelquefois à Mohammed,

(jjj ^în, selle de cheval, a. ~y^ ; yjjj uHj

^tn-i-![èrtn (la selle d'or), met. le soleil,

B-; (à^^-é s-»--'^ Ut?j P" ber asb nihâden,

mettre la selle à un cheval, le seller
; t)jj

yjL^ jk'jj ^in ber gâv nihâden (seller le

bœuf), met. se mettre en route, B., t-àf^^

^JiL^ :^în ber gourg nihâden (seller le

loup), met. dompter, aprivoiser
, j Jj

(j*^*— oXJ ' w-*'^ y^j î'" besten, seller ;

[j i-A-»! 0ij-f^oî3 :^jn kerden asb-râ, seller

un cheval
; t).5LgJ t^j jj jfJ^y. ber schtr-

i-nèr ;fm nihâden (seller un lion), met.

être extrêmement fort, et supérieur, *jUj^

^^JOV^B-; O-1)j0-^ i^.jy.'y bè-pr-i-

!^n der âverden , mettre sous la selle

,

(:>jj ^în, pour t:>j' jf è\-in , de celui—ci;

(j'-Vj \inân, de ces, de ceux-ci
; (J«j yjj

:{în-pès, après ceci, dorénavant, «Xi^j yjj ,

yj f J f ix«j
; (j«-^ (jjj s^în-sipes , doré-

navant.

jf^f yjj :^n-afyâr, armure du cheval de

combat, B.

(jUjj ;ji«a«, cumin, of^ yLj (voy. ol-^j ),

fi

B., t/jj «^j ^îrè—i-roumî, careum.

^jUjj ;j;nan, pour (jUj' j' e:(~înân, d'eux,

de ceux—ci.

i.y (^j ^tn-jpousch, housse, couverture que
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l'on met sur la selle (voy. tJJ^ pèrend

[5]), B.

V^oj a. lèynab, '^ peureux, poltron, (^Uj^à

jjUa. j ,
') nom d'un joli arbre qui répand

une odeur agréable , ') nom propre de

femme, Ok.

**jj a. \înèt, ') ornement, éclat, lustre, ') or-

nement, chose dont on se pare.

jL« jjiJj ^n-sâ^, sellier.

tfjL» t>»j :jj«—sâjf», sellerie, état de sellier.

Jfi^j ^în-guèr, sellier, celui qui fait des

selles.

«i^J^ijjj T^în—koudè ,
çjJ^ i^j :^în-kouh et

«uÈjJ^yjj ^în—kouhè, arçon de la selle,

oiLj, B.

^j !{înou, F. (voy. j-Hj ^tlou).

*Ajj |i«é, échelle, degré d'une échelle, ov^

,

<

—

jLj iûjj ;jj«é-p4>'^> degré d'une échelle,

v^vAL, b.

jL^j ^nhâr, '> sécurité, protection, refuge,

cUj j i«^ j ^Lof ,
^) pacte, traité, iX^

(^L—A/vj j ,
') gare! prends garde! Dieu

garde ! ;
(jXmIjàjL^^j ^nhâr khàsten, de-

mander protection ; i^^j^ j*^j \inhâr

khôrden, violer sa foi, agir perfidement;

QifijL^j ^înhâr-dâden , accorder pro-

tection; (j:isL j^ÀJj :{înhâryâften, trouver

un refuge
; o^J"^ jW^J :{inhâr kerden

(avec jf é^), prendre garde à... ; jL^Jj

OA«b be-\inhâr dâschten, protéger, ac-

corder protection.

jf^jL^3 ^nhâr-khàr, qui viole un traité,

qui manque à sa parole, j J-*^ i*^

«f^j^Âjj ^inhâr-khâh, qui demande sécu-

rité, of^ (^L.1 , F.

j'-^jU*Jj :ifj«/târ-iâr, ') qui accorde sécurité

et protection, oJUAi o-^-« j ^'-•f
, B.,

^) qui garde, gardien, j ^jl «.g^"> j ^U.

^Ai=>jL^j :^înhâr-guîr , qui prend garde,

qui garde, gardien, j luLa. j jfi jL^j

(jfjl—g^j \înhârî, ') qui demande sécurité,

11[^ (jUf ,
^) action de demander sécurité

et protection, (J'^ys- yL«f ,
') celui auquel

on a accordé sécurité et protection, *) ce-

lui qui fait un pacte, un traité, B.

ij'—^j lînyân , cumin, careum (voy.

0U3J ), B.

^j ^V, F. (voy.^j nv).

j^j—jj \îvâr, égalité, être égal, pareil,

Otj i^JJ J O^J^ (Jj<.M^ J G>r>J^ (J**-*^

iXiL)
, B. I

^_yjj a. layouh et :[ouyouh, ') être loin, à_

une grande distance, ^^ s'éloigner, partir

(voy. ^j layh).

jjrij lîvèr (de jj iwvj ijît-j'ér), '^ ornement

éclat ,
'') ornement

, parure , c>Jyj ts**^

(_fy[;[j oÀ»j o'"-*^ "S^' J lAiLi (jSj^' j

ujur", B.

t-i^j a. louyouf, ') être de mauvais aloi,

fausse, rognée (monnaie), ^^ adultérer, fal-

sifier la monnaie.

1^j ^ivladj, bécasse (oiseau), d>/^o^, i lyL)

jdUi;yi , F.

j^yj pvendjou, F., pour ^^^.j rivendjou

(voy. ce mot).

jAjj a. \a'îr, ') qui rougit (lion), jjIj ,
^^ cri

de l'autruche.
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j jà et je, appelé ^.sv^ (^[3 lây-i-oadjamî,

ou ^Jj lif) \ây-i-fârsî, ^ persan, qua-

torzième lettre de l'alphabet persan. Cette

lettre permute souvent avec les lettres j {

et - dj, par ex. : JX^J ,
ji.\j et ^l^k ji-

ghar, ^dghar et djâghar, jabot des oi-

seaux
; J fjJj jèdvâr et j fji) ^èdvdr, a.j fjJ^

djadvdr, zédoire; Jl—êj joughâl et JU3

^oughâl, charbon.

>u^, jit(/, ') aurone (plante), oL)^^ <-*^ .

') larmes d'eau qui sortent du bois vert

quand on le brûle, jiïf tiLs_^ ,
') étin-

celle de feu, jSjf BjfyS, , B.

J ij jdj , ') nom dune plante qui ressemble

à l'absinthe { «à*j J ). Elle est très blanche,

sans saveur et très dure. Les chameaux

la mâchent mais ne l'avalent pas, ^) herbes

ou légumes préparés avec du lait caillé,

mets appelé oji ey tèrè-dough, citaj j

jl A^^l je**!» <J^' iJkJ-^ I) èj.5 »)-> j ' "
lAÀii-, ;;;,>^L) J 6j.iji tJ^ ^j<x^j , en turc

;>*^W àjâdjîq , Fn.
,
ji hà^U*-» _pj3 «y

J—l^j (^AawLa., Fn., ') espèce de plante

épineuse que l'on mange préparée avec du

lait caillé; espèce d'artichaut, ^^-Ci/^ ) nom

d'une herbe qui n'a pas de semences ;

c'est une espèce d'absinthe employée pour

allumer le feu (v. tJutji ),
') toute herbe

sans semences, OUjj ^j^j t^. tJ^i^X£.yi>
,

*^ chardon laiteux que mangent les cha-

meaux, a. (y^X^ ,
') met. paroles futiles,

vides de sens, sans saveur, sottises, t)Uiï

OH>* J «>• Cj?. J ïjL J ïjjjl.
, B.; yO^UjN;

jdj-khâyiden
, o^jJ^J'Ij i47 khôrden et

(jtUjfjijfji ji; dèrdyîden, dire des choses

vides de sens, des sottises.

cfU.jfj jdj-khdy, plaisant, qui dit des choses

tutiles, et sans saveur, tiy^. jj^ *jj^

_^ , Ch. S.

jy^jb JV-fflfôr ,
') qui dit des riens, des

sottises, ') animal qui rumine, J.

<-ib^jb JAJ-'iéi^<y^ J qui dit des riens, des

choses futiles, F.

^jjb j^joumèk, ') fève, ') haricot, Ui^

loubiyâ, a. »LJ liyâ', B.

^jbjàjè, '> (voy. jfj
) , herbe épineuse et

sans saveur; espèce de chardon, ^) paroles

vaines et futiles, B.

O'^JÎj jdjiden, ') ruminer, ^) hurler, aboyer

(se dit du chien, du chacal, etc.).

jjifj jâghar, jabot des oiseaux, jif) ^âg-Aar,

y fi fcÀAa., B.

"ÎJ i4/& (voy. wf)
;f<î/é).

J!j >«'/ grêle (voy. Jfj ), F.

*.dfj ji/Aé, nom d'une herbe employée en

médecine; elle ressemble à la patte du

lézard, qU-SJCjL imm jfji oi.»,! t^L^lU

OÇ) J «-JwâuLa.
, B.

«Jfj i<î/é,
•) grêle, i^tî^iSo J yyCï ,

») rosée,

gelée blanche,
j*
—uA ,

') pluie d'Avril,

(jl—«wù t>fjLj , ) vessie , et outre pleine

d'air, dont on se sert pour nager, ^) (voy.

JLa. djâlè), espèce de radeau fait avec des

branches d'arbres , des joncs, et soutenu

au moyen de sacs en cuir remplis d'air, B. ;

^J^S=>y «J|j jdlè-i-nerguis , met. larmes
,

ciLlf , B.

jfj jâv , la partie la plus pure de chaque

chose, jf-^ y> j>-o>ilà. j ^j^J'-i' , B.

DionoNNAUuî Persan-Français. II. »9
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fjfj jâvâ, '"> ruminant, ^) hurlant.

^^jutj^j jâvîden, ') ruminer, ') hurler, (^•Mjjj ,

F.

(;y^j jouboun , usure, gain prohibé par la

loi, ji *à«.Là*/i Ajj (jl^ljf cji^ Lcjt , a. ^j
ribh, F.

jt>* O^J jouboun-khâr, usurier, F.

j>.j jafc/t, ') verrue, ^y\ et ^jf (voy. tA^),

B., '> plainte, gémissement, ^j , B., ') cri

aigu des bêtes féroces, eijJ^Xit^
o***-?

jL^- jèkhâr, ') cri, vocifération, 0^ j iSljL,

') dureté, force, vigueur, j oiXi- j ty^-à^-

«>j-iL-. , B., Tn.

^Jks^ joukhsch, F., ') arc-en-ciel, ^}s j-jj ,

^) éclair, t. «jixL (?) ,
jSiy roukhsck (?).

ij ^éi, gomme, résine, ^-6-c , B.

O^J jèden, F. (voy. (^ijî
), piquer avec une

aiguille, piquer,

jfj^j jèdvâr, zédoaire (voy. jfj'^j {èdvâr et

jfjJUk djèdvâr), B. , on prononce aussi:

»ij jèdè , B. ,
') piqué avec une aiguille,

^) pierre de moulin piquée au marteau

(contraction de «ijf âjèdè).

t>*L>J jèrâghan (voy. (j^'jj [2]), F.

(Àj^^jj jèrâghang (v. cUif^j et jj^-éfjj), F.

ijj ^'ér<i, ') glouton, vorace, J^>^J'—*-*^ ,

F. Sch. L., *) manger beaucoup, voracité,

t_yj- jer/, ') profond, ^j—U^ ,
"> recherche

minutieuse, examen approfondi, ') fin

d'une chose, d'une affaire, *) beaucoup,

nombreux, ') grand, B. F.

^jj jerfâ, profondeur, ^>^* j c>4«-^j (>^

OV?. B-

0*j tjijj jèrf-bîn, qui a le regard profond,

qui voit le fond des choses, F.

j£j (jjj jèrf—nigâh ,
qui a le regard pro-

fond, perspicace, (jj^j l!L>jL> j i>*j cjjji •

Jjj jerfî, ") profondeur, ^^ perspicacité,

') profond, prudent, perspicace, j ^—f

«juJlT, b.

V - MjJ J^''f~X^^' ^^^ pénètre jusqu'au

fond, perspicace, F.

tjjjèrè, F., leçon fautive au lieu de tjj

rè\è, corde tendue sur laquelle on étend

les habits.

jLcj jèghâr, ') nom d'une plante tinctoriale,

') (voy.jLij), dureté, solidité, opp. à,yt«*

soustî, LXiij jy*-**" (ja**J sJ^^jui^M ,
') cri,

vocifération, cgi Mg » *v_>9j <-**^J'j'

»

B., *) rouille, S^J , F. (voy. jl^ |.

9jLè^ jaghârè, ') (voy. «jLij ), pain fait avec

du millet, ^) fard rouge, qu'emploient les

femmes, ') nombril ( tjb ) des animaux,

et spécialement du bœuf, *) clameur, cri,

J^j j^gffàr, B.

JLc^j jaghâl, pain de millet, F.

Jl—èj joughâl, charbon, a. ^ avi . F.,

.JLcj jaghâlè, ') pain de millet, ') fard rouge,

qu'emploient les femmes, ') nombril des

animaux (voy. »,LcJ jaghârè), B.

jLij jaghâv, ') prostituée, ^) lieu de prosti-

tution, jj^j laghârou, B.

Pj^j J'^S^J'^ë^'
'^ ^^"^ produit par la bouche

pendant la mastication, par un grince-

ment de dents; le claquement des dents

par l'effet du froid, '^ son, bruit produit

par des noix, des amandes, etc., que l'on

secoue dans un sac.
'

cMj Jo'^Sf^h F- charbon, jLôj .

iXUj jaghand, ") cris que poussent les bêtes

sauvages lorsqu'elles sont prises dans un

i
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«joj

piège, ''> dureté, solidité, ^^lh^, opp. à

^yi-^ soustt, B.

ijj jèf, humide, frais, j—j"
, opp. à cîL«i

khouschk, B.

o-*ji J4/''' gros, épais, o^j ^é/if, F.

»^- joufra , contour de la bouche , 0*^)!^

Moj£=> Ij ^L*i
, B.

(Àjj jèfk, saletés séchées ou liquides qui

s'amassent dans les .coins des yeux, a. (j'^j

ijoJ- J , ramas vè-ghamas, B.

t_jf LîLsj jèfk-âb (voy. (ibj ), B.

(ji>

—

KSj jèfîdèn, devenir humide, mouillé,

«lA—Oj jèfîdè, humide, mouillé, j t^)Ji y
8JU. . !..» à. , B.

^3j jèk, ') imp. de i^\XjS^ jekîden, ^^ murmure

de colère, d'indignation (voy. cUJ), B.

,

') lÉj jouk (voy. t^ {Om/t et »JiXJ.i dendènè).

»j^' jèkarè, querelleur, disputeur (voy. »j6j

îéAciré), B.

j^jjèkâj, ') querelle, dispute, jLàx; j 1 , F. (?),

') d'après R. et J., espèce de marteau en

fer (voy. ^j^-^ )•

*-^j joukâsè et «-t^ joukâschè, porc-épic

(voy. t^j ^^oukâsè), F.

t5sj- jèkâk, nom d'un oiseau qui se nourrit

de charognes, j [yà. j fij-c 6^ , F.

Jij joukâl et JBj jougâl, charbon, o-ijCif

,

a. ^i , B.

ijij jèkân etjoukân, ') part. prés, de 0jui=ji

jèkîden, ''> homme qui murmure et fait

entendre un grognement de colère, B.

O^ jigàn, sans secours, malheureux, dé-

sespéré, jl^Lj
, F.

(j'-^=>j jèkès , Dieu garde ! Dieu préser\'e !

Jl iU., B., Jf JlL..

j*-^ jèkfèr, patient, qui endure, i.*.»^ ».

,

ci:> -«!-%) jèkfèrî, patience, longanimité,

jj-fji jakour, ') avare, d'une avarice sordide,

serré , dur à la détente
, parcimonieux,

«J—iL
,

^) voleur de grands chemins,

brigand, ^—^.j^^. À^ j iji
, B. (voy.

01X^^=3- jèkîden etjoukîden, murmurer, gro-

gner de colère (voy. o'-**^ jèkîden), B. F.

»J jèm, C. G. M. R. J., sage femme, accou-

cheuse.

«ijjf
fj

jèm-âverdè, première femme, celle

qui occupe la première place dans le

gynécée, oijf iX^ iJ=> cJ_>J'Li lil^ C^f

yy^.jf^j^, F.

^ jèmou, F. (voy. A^ ^amnadj).

A3^r>j jèmou-lough (voy. j^à.^ et a. c^

lawgh).

yj pehi. Jé«, laide difforme, oOjy^ yLj

,i AÀ*vL*ji-« cv^ 5 F.

^yAJJ jenbir, espèce de civière (voy. j*jj

^enber [i] et J+JJ ), F.

iXrj jend, ') pièce, morceau, 0,1^ ,
'^ haillons,

lambeau vieux et usé, *-«^.^ j «iji . B.,

«ai oiAjji J oiXi «_,Lj
, F., ') briquet, jiJ'f

^3iJ^ J *jj ,

*) le Ze«rf, lAJj , nom du livre

de Zoroastre, o-^^jj (^U/^u , B.

oj^- iXij jend-jend, en morceaux, «^Ij «,1-j , B.

•Xij jendè, ') pièce, morceau, *) vieux, usé,

déchiré, ') haillon, lambeau (voy. ^j),

*) grand, immense, terrible, Cs^^j tf}*»-^

^_AA^ J ^.«.i?

r

J , ex.: J-y oOij jendè-pîl,

éléphant énorme,^ ^jyi J^ (.s**t^ > B.

^_^ oiXij jendè-pousch, couvert de haillons.

Mjj «xJj jindè-re^m (voy. *Jj ««Ai) :[indè-
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lîijj jeng , ') nom du livre ou recueil de

dessins et de peintures du célèbre peintre

Mâni, o— f J-^ Li^ c_jb:i=. ,
=) ride de

la peau du visage ou du corps, j tjM^ j

jbf OUiAj ^iiy
, B., ') rouille, (_i^/"j (_^Lj

,

ternissure, *) rayons du soleil, «^Lxjf J.jii
,

') met. soleil, visage d'une beauté, *) (voy.

tiLsj- jefk), saletés séchées ou liquides qui

s'amassent dans les coins des yeux, "^j/J^

tiLrj jing, goutte de pluie, o[; • 'J^ i'^^V-

jIj^- jengâr (voy.j^j) :[engàr), F., rouille,

vert de gris.

iSJ^j jengârî (voy. (J_^j ^engârî), rouillé,

de couleur de rouille.

(jfcXisaJj jengdân et ^jOiriJj; jengden , clo-

chette, grelot, aJ.t-J Jai.«^ j Jl<lij j ciLij-

(lisez J<jj j (îiij
, voy. (jfaJ-ij), B. F.

«-«jj jenguèlè, ongle fourchu à deux sabots,

comme chez le bœuf, les moutons et les

ruminants, iXiLj AXjlili- »J^ ^*. , B.

*~ji j^f^ë^^ > nialadie qui attaque les blés

et consiste en ce que l'épi reste sur la

tige, et devient jaune sans contenir de

grains, B.

«ij jènè, ') aiguillon de certains insectes,

') pointe, Ji^ , ex. : j^j jiui
, j^j iJ>j

,

aiguillon de l'abeiUe, ') pointe d'une ai-

guille, t)j^^ jixi (voy. o-l) et o^J^ ), B.

O^j jinyân, cumin, »[jji!ob (voy. yLyj), B.

JjJ jouvâr (voy.jljj [2]), F.

jLéfjj jèvâghâr, nom d'un idolâtre, (jNj ^
uijj t>bu.j^t>jjf , B. — NB. Ne devrait-

on pas lire ici {,y-M>ji jâjf âtèsch-pères-

tân, adorateurs du feu, ou lieu de c>—

?

^jljc«^
, idolâtres ? (voy. jLx'jj jèvâghâr).

J^^jj Jàvàgâr et__^fjj- jèvâguèr (v.jUfjj
),

F. , nom d'un Mage ou adorateur du feu.

^
jft W

j
ih ^s t^^n l * O 0lXxm. :.a t>*^ /_^f

O—^ij.7 joupîn et onjj joubin, espèce de

demi lance, ou de javelot (voy. ij~->~ijj

:[OUptn, B. ,
^-=yJ j:^^ ,

^-*J*^^
. f^^ et

(jsLJi), B.

ii|jjj jaiurak, ') oiseau à plumage rouge et

de la grosseur du passereau ,
') l'oiseau

appelé (.jjLà.^ sourkhâb, qui a la tête et

le col rouges, B.

J Jj J°^J> hérisson, c»A»j^ . B. (voy. ^3*.

,

Ciljî-
.
yja- ).

tjjj joujè, hérisson, B.

(jLA-çJyJ jouschîden, transpirer, suer (se dit

d'un vase poreaux, d'une plaie qui saigne,

voy. yi>^jj ), a. A^y . F-

Jjj jôl, ') pli, ^) inégalité, ') ride de la peau,

cij'j-^'^ j ^->-Ci, j ^J^ , B.

JjJ io"'> '^ '•"?• de ^yx^j^ joulîden, *) trou-

blé, triste, iilU> j tîluif j ^Li. oLij_^ ,

') alouette, Jjj , F.

Jjj joule, alouette, ijjkla. , a. ë^ÀJ et jjf

^L B.

jjL»

—

aJjJ jouliden, Imp. Jjjj jo«/, être em-

brouillé, mêlé, troublé, j^j^ j o*^ i^^

O^-^^ 0*-*'^J^ J i;>^ »
B.

ïOyJjj joulidè, embrouillé, mêlé (se dit plus

particulièrement des cheveux, des boucles

de cheveux), B.

(j^ «"JuJjj- joulidè-mouy, qui a les cheveux

embrouillés, en désordre, F.

9<X>fAjj joumidè, champ qui a été arrosé,

a-uj^ \j »ij ^Jf ^jj j 0-2^= , B.,

d'après F,, «iXutjj
, de (jiXo»jj joulûden.

Ojj ./o«n, idole, oj , a. (.JU. , B.

^JLUJ^IJJ jouhîden, tomber goutte à goutte,
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dégoutter (comme l'eau d'un toit après la

pluie), B.

«ijuj^j jouhîdè, F. (voy. «tJrV-«jJ ).

ijj jt, ') étang, réservoir, citerne, j j*^'

iJiJ-? , B. (voy. tjy^ moujè), ') pour jUjjir

et jjj ' 4/'''> ^om d'un village près d'Ispa-

hân, d'où l'on tire de l'eccellent chanvre.

okj Jiy^"> méchant, fâché, furieux, terrible,

féroce (se dit plus paticulièrement des

bêtes féroces, o'-^j J^ schîr-i-jiyân, lion

terrible , furieux
;
^^Lj ^^ pil-i-jiyân

,

éléphant terrible).

j^.j jîr, de jjjî âjir, réservoir d'eau, étang,

citerne, B.

*y?j j^^éf cumin, ty.j
, a. o^-^» B-

_Jjj[ 7»;, sale, impur, immonde, malpropre,

(j*^j j o-i^ j j 'i^ , B.

JUjj- jîghâl, grande coupe (voy. J^j
pghâP), J.

LîLjj /lAr, ') (voy. SJijjèng), goutte de pluie,

jjfjL «aJu
,
') hérisson, o-Ajjl-à- , B. (voy.

LSJa- tchijk), B., ') ami, compagnon, o->y.>

i,L«-. o^^ffj, F.

ï^j jfj'é (voy. jyAa. djîvè), vif argent, mer-

cure, B. (voy. c_jU.y), B.

(J-

(_^ 5J«, appelé tJsjAj^jf^ 0.~w sxn-i-ghayr

manqouta et a-U-^ (^hv sîn-i-mouhmala,

sîn sans point diacritique, douzième lettre

de l'alphabet arabe , et la quinzième de

l'alphabet persan. Cette lettre permute

quelquefois avec les lettres : cj ;, _ dj,

^ tch, ^ h, j {, Jt sch, ^ s, h, et

même cS y, ex. : Làaj pour Ux«»
,
(jcUiJ

pour yiXyio» , jj^ pour jj»->" , Atîj pour

(j^j ^jj pouï" ^r- ' j-j^'-i pour uM^ •

OiLuo pour oiL-aJ . oL«l pour i^L»' , t/*-^

j«.*Li. , cinquième.

(_^ i, ') employé comme chiffre a la valeur

numérique de soixante (60) ,
'^ dans les

calendriers, indique le soleil dans l'aspect

sextil, ') s'écrit par abréviation au lieu de

-xUf

.

Lw 54, ') imp. du verbe y-V" souden ou

yiXoL» sâyîden , frotter, ''> part. pré», en

oomp., qui frotte, ') L«,f
, pareil, semblable,

_)AJij J iMjt,, *) (voy. jL- ), tribut, revenu,

droit de douane, dij*J= j jr>* J r'^ '

B. , Tn. , ') espèce d'étoffe en soie, ^jj

L-' ifl', L-L» sa'sa (voy. o-*o-* et lAit
), Q. O.

-_jLi» a. sa'b, étouffer, étrangler.

^L* a. sa'b, pi. (_)j_^ sou'oub, grande outre,

sac en cuir.

i_;Lv a. sàbb, qui dit des injures.

jaLLu, a. sâbât, pi. oLbLL- sâbâtât et JiftJ^j-»'

savâbît, ') corridor, ') passage entre deux

maisons, couvert d'un toit.

(jLLu, sâbârt, pierre miUiaire, colonne, po-

teau, servant à indiquer les farsakhs, les

embranchements de routes, F., tSjL,

.

^Lm, a. sâbih, fém. *j^jL- sâbihat, pi. ^[j*«

savâbih, ') qui nage, nageur, ') qui marche

avec rapidité; cjLaiuLJf a. el-sâbihât,

âmes qui nagent dans les airs (Qorân,

S. 79, vers. 3), ') esquifs, ^) planètes.

^L» sâbour (voy. j_^L>" ).

iLf^L. Sâbour-âbâd, localité du Fârs, Y.

jj;^L, a. sâbiriyy, ') toile fine, *) cotte de

mailles d'un travail fin et solide.
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^L* sâbi\adj , mandragore (plante, voy.

^3^L,), F.

(jjjL, sâbi:[èk, mandragore, (v. l^^Lm, ), F.

^L» a. sâbia, septième, |»aàj6 .

LjuL, a. sâbic-ân, septièmement,

^1—» a. sâbigh, long, qui descend en bas

(habit, cuirasse , cotte de mailles) ; fém.

fcjuL. sâbighat, longue cotte de maiUes.

(^jLw a. sâbiq, ') précédant, qui est devant,

qui devance, ^' ancien, passé, ') qui sur-

passe
;
jhjLv jL*) lèmân-i-sâbiq, le temps

passé.

LïjL, a. sâbiqân, ') précédemment, ''> ancien-

nement, antérieurement, autrefois.

*Ajl

—

m a. sâbiqat , sâbiqa, ') fém. de ^^L»

(voy. ce mot), ^^ antériorité, priorité, an-

técédant, ') prédisposition à une maladie.

j'^L. jJùL. sâbiqa-sâlâr, ') chef d'une armée,

d'une caravane
,

^^L AA-s j ^i=u5j j*,

,

') met. le prophète Mohammed, B.

*—ï^L, sâbouta, vieille femme,
[j j^ oj

iJUjp^ B. F.

iy^L» sâboud, ') halo, cercle lumineux autour

de la lune, oL i^jà>. ^ JL*
, V balançoire,

jAjtNÀi. j ^~o iU ,
') lierre, liseron, con-

volvulus , (—i-Sic. , *) mousse aquatique,

cjj Jji ,
') croc en jambe (tour de lutte).

.ofiyjLw sâbou-ddnè, sago, J., sagou, fécule

alimentaire, tapioca.'

j_jjL» Sâbour, ') Sapor, nom propre d'homme

(voy. j_^L"), ^) le district de Sâbour, à

25 farsakhs de Schirâz, ') Sâbour, chef-

lieu du district de [ce nom (v. jjLiJ ), Y.

t>*.f^j^L« Sâbour-khâst , province entre

le Khouzistân et le territoire d'Ispahân, Y.

•jj^l—x- sâbourè , bardache, j t>ÂiS j j*^

I^L (;>^ , B.

jjjjL—u. 5<JfcoMs, semence de psyllium, ou

herbe aux puces, Jjjyçi»f , Lj^iii' ^jj . ^diu
,

B')
{_r*-" '

F-

>LoL. a. sâbiyâ '

, pi. tv.fy» savâbî, voile qui

enveloppe le fœtus et avec lequel il sort

de l'utérus.

_^L- sâbî^èdj et c5)^L» sâbi^ek, mandra-

gore (plante), Lîf^.i^ mardoum-guiyà,

a. j^U) louffâh, B.

cijL» 5âf, dormir, sommeil, B.

(jXliL» sâtiguin et j_jà5Cj"L« sâtguinî et t^L.

sdtgui, grande coupe à vin, «J^ti j ^^

(j—K^Lw sâtguîn ,
'> grande coupe à vin,

^) objet aimé, <^j*^ j t_jjJ_L. , B.

tJ-^iCj'L. sâtguînî, grande coupe à vin.

JjL» 5ah7, nom d'une plante médicinale qui

ressemble à un champignon sec, lijj^^ f^

«iXi. (jjLi^ i_iLtJ=3 juùLa c»-"' , B. ; lSjj^

jjji' iJiX*^ (jAoj wJ *Ayi< AÀJ ,bciL< (J.X>^,

Tn. Dans le dial. de Schirâz, <5Lu^j ; on

l'écrit aussi : Jj'Li schdtil, en a. J^L>. , B.

Jj'Lw a. jâf/7, qui sort, qui paraît, qui coule

à la suite l'un de l'autre (larmes, perles

enfilées sur un cordon).

—L. sddj, ') chêne de l'Inde, ou bois de teck,

^) nom d'un oiseau appelé également ôy

«jfyik L*.i!sÀ/" mourgh-i-koundjoud—khârè,

oiseau qui se nourrit de sésame. Selon

quelques-uns, le —Lw sâdj est la femelle

du koundjoud-khdrè, ') poêle en fonte sur

laquelle on fait cuire le pain,3j (jUaju.B.

—L, a. sâdj, ') voile de la tête qu'on laisse

tomber par derrière et descendre sur le

dos, pi. o'-^*;^ sîdjân, ') chêne de l'Inde,

platane, pi. ^J^^^ sidjân (voy. jjLiOAi»
),

B. , tèk, bois de tèk, J.

-L, Sâdj, ville importante entre Kaboul et

Ghazna, Y.
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aa.Lv a. sâdjid, pi. iX^^ soudjdjad, qui se

prosterne, qui adore, qui s'humilie devant

Dieu.

^l—» a. sâdjia, ') qui roucoule (pigeon,

tourturelle), ^) qui parle ou écrit en prose

rimée, ') bien formé, beau (visage, traits).

,3^L. t. sâtchaq, présent que l'on envoie à

la maison de la nouvelle mariée.

»-??'->, t. sdtchma, grenaiUe, plomb de chasse.

??l

—

y a. sâdjim, qui coule (eau, larmes),

j_ya.Lv a. sâdjour, ''> morceau de bois qu'on

attache au cou d'un chien, ^) pi. j^ça.f^

savâdjîr, collier de chien en cuir ou en

fer, p. <^^jJ^, B.

^L. sâtchî, blanc, iAa^^ .

i^L

—

m a. sâdjî, -?-L-, ') tranquille, calme,

"") langoureux (œil).

—L. a. sâhh, gras.

*a.L—», a. sâhat, pi. caL».L. sâhât, ') cour,

place entre les maisons ou les tentes,

') pays, plage
; ci.yo oa.L, sâhat-i-toubâ,

met, le Paradis, c>-»f ty-i^ j' iuL.é=, B.

ja.L, a. sâhir, fém. <>ja.L« sàhirèt, ') savant,

versé dans la connaissance d'une chose

,

habile, ') magicien, sorcier.

tJya.Lv 5a/iJ>î, magie, enchantement, ^^^

sihr.

J.a.Lv a. sâhil, bord, rivage, plage, le Sâhel;

pi. J^î^-, savâhil.

-i-L. 5âAr/», pour «xi.L. sâkhtè, fait, ajusté,

arrangé, F.

oà-Lv sâkht, ') 3*™* pers. du sing. du prêt,

de (;>xà.L. sâkhten, ^'> courroie des étriers,

de la sangle, etc., ') armure pour les che-

vaux et pour les hommes, yfyu»y^
, B.,

*) harnais du cheval, ') appareil, J.

sâkhtègui, ') confection, ') contre-

façon, imitation, ') dissimulation, hypo-

crisie, fausseté, tout ce qui n'est pas na-

turel, *) action d'adapter, d'ajuster, de con-

former.

»^<à.Lv sâkhtè, ') fait, ajusté, arrangé, con-

fectionné, ') contrefait, imité, faux, ') con-

venable, d'accord, •*) flatteur, adulateur,

^_^^U j iLLî
, B.

(jJ-^Lv sâkhten, Imp. jL. sâ^, ') faire, con-

fectionner, ^'' faire devenir, rendre, ') pré-

parer, ajuster, arranger, mettre en ordre,

*) s'arranger avec..., s'accorder, s'accom-

moder, se contenter de..., ') convenir à...,

être digne, apte, o*^ J^h^ <
*^ être prêt,

se préparer, yiXi oiLf ,
') contrefaire,

feindre
;
i>cà.Lvj3 der sâkhten, s'arranger,

s'accommoder avec..., s'accorder.

S.—jj ijijd.^ sâkhtè-reng, qui consent, qui

s'accorde, qui est d'accord, ^ys[y , opp. à

(_jJlii, B.; *IO *Aà.Lv sàkhtè-ligâm, rebelle,

indompté, indocile, désobéissant, ^J-*^^

i^Lv a. sâkhit, indigné, en colère.

(J-3.L. a. sâkhil, faible, débile, de peu de va-

leur (hommes, etc.).

yà.Lv a. sâkhin, iUi.Lv sâkhinat, chaud, bru-

lant (jour), t:>*à*««.

.

oi.Lv sâkhin, ') mortier, ciment, c-jjL. , B.,

') le souffle de la vie, l'âme, tJfjAa. _jj , F.

^L. a. sa'd et sa ad, étrangler, étouffer quel-

qu'un.

.iLv sâd, ") savant, maître, docteur, iU^f
,

*) simple, non mêlé, diL., ') verrat, 16^

j[)—!==» t5**r! >J ,
*) désert, plain, j o^^

o'

—

jLj j f^
, B. , ') ombre égale, *jLv

«^^ o'^j' JJ^-^ cs^*:^ j\â^ '
P-

ofiLv a. sâdât, pi. de iaI», ^a^^frf, princes,

chefs, descendants du prophète Moham-



i^fiL, I52 — j'JLc «Xm

raed, Séids ;
cafiL, ju^ seyyid-i-sâdât,

le prince des princes, met. Mohammed.

iflfiL, sâdâk, JLi] ti^Kxji co'-^.' o^^lî'

cfj—j' (jtCt iSj^ i^U , F., traces ou

vestiges du foyer (?).

(jfjjfiL. sâd-âvèrân, espèce de résine que

l'on trouve dans la cavité des racines du

noyer, en g.jLkÀJ' qintâr (?), en a. aj\à

ciiif khâtèmou 'l-mèlik, B.

_iL» sâdadj (voy. ?-i^ sâ^adj), nom d'une

feuille employée en médecine (vov. "^'-^

sâdè et o^-^-i balmoun), B., ijLa,u.^L« .

_iL* a. sâdadj, forme arabe du pers. oit—

sâdè, simple, non mêlé, sans mélange.

iL, a. sâdih, riche, qui vit dans l'aisance.

jiL. a. sâdir, ') qui a le vertige, la vue trou-

blée par suite de la chaleur ou du froid

(chameau) ,
^) étourdi , insouciant ,

') in-

trépide.

LT^^ a. sâdis, sixième, |»-ii .

CjL. a. sâdisân, sixièmement.

«jL,jL. sâd-sâyè, terrain uni, égal.

t/îL. sâdèguî, simplicité, pureté, bonne foi.

*.iL. a. sâdim, triste, affligé, pénétré de re-

pentir, *iLj .

yiU- a. sâdin , gardien, surveillant d'un

temple (d'idoles ou de celui de la Mecque),

pi. ïJiXm sadanat, ïJjLv sâdinèt (voy. «JjLi.

schâdènè).

«iL. sâdè, ') simple, sans ornement, sans

peinture, ^xiL j ftx-ijjj (_r*^ j^î>^ > B.,

iXJjjL^ *^jj lT*^ "^^ ' Tn., ^) simple,

sans artifice, pur, droit, ') simple, igno-

rant, sot, *"> uni, égal, ') désert, plaine,

') feuille d'une plante aquatique employée

en médecine; la feuille ressemble à celle

du noyer (voy. ^^^ sâdadj et o>^ '"''"

moun), B., ') pour «iU-ul îstâdè, arrêté,

debout, B. ;
(ji^_^=> «iL. sâdè-kerden

,

') unir, polir, ') raser, ') nettoyer, > châ-

trer, F.

jL oiL- 5(lrfé-6â^, opp. à jU (jS^ naqsch-bâ{

(voy. ce mot).

jXa.o.iL. sâdè-djiguèr, sincère, franc, sans

artifice, J.>»jL. .

o-i"i o-i'— sâdè-descht (la plaine unie), met.

') le firmament, la voûte azurée, cill s

') monde invisible, monde des anges et

des esprits, c^j^^^ao. j c;^^3X> iLcjf oLi^

«L»j».f jf ijj i^ yf j t>«.f ,
') le monde

visible, tJ^Li j.Lc
, ce bas monde, B.

Ji «L. sâdè-dil, ') simple de cœur, sans ar-

tifice, pur, sincère, ^) simple, sot, ignorant,

oiL), B.

J,i ciL« sâdè-dilî, simplicité de cœur, fran-

chise, sincérité,

jj »X*. sâdè-rou, imberbe, jeune homme sans

barbe, J.

^J)eiLv sâdè-:{anakh, imberbe, 1.

j^KMtbL^ sâdè—sipihr, met. la voûte éthérée

jJlLf GjlU (voy. G>-4-> «iL» ), B.

oiXioiU sâdè-schoudè, purgé, nettoyé, qui

souffre d'une dyssenterie, a. ^~^^ scha

hadj, F. (lisez A-*^^ sahdj ).

jXi,ojL, sâdè-schèker
, jeune homme qu

n'a pas encore de duvet sur les lèvres

_j^j4_i>«jL. sirf^-çamir, Ji»iL.. simple de

cœur, F.

jjhii\M sâdè—tawr, simple de manières,

sans façon, affable.

(jjji> eiL» sâdè-tawri, simplicité de maniè-

res, affabilité.

jIJuojL. sâdè~fi\âr, imberbe, jj «^L.
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J^ti^ sâdè-kâr , a kind of goldsmith (?),

Shak., J.

lijS^tiL^ sâdè-kerdè, châtré, eunuque, c^'^

uMjf ,
F.

jJsjLw sâdè-laivh, ') simple de cœur, pur,

sincère, ^) ignorant, sot, ^jf^Lj j ojj^ '"^^

i^ 3 Lw sâdè-merd, homme simple, ignorant.

ijf—iij «iL« sâdè—va:[at , ') simplicité de

manières, ijj^^siL., ^) simplicité , stu-

pidité, J.

(jiLv a. sâdî, pour (_/->'— , sixième.

_il-u, a. sâ^adj, du p. «^L- jdrfé (voy. »iLw

[6] et o^J-J ), feuille d'une plante aqua-

tique, qui ressemble à celle du noyer et

que l'on emploie en médecine, en arabe

cji'f j,jik khawkh aqraa; il y en a deux

espèces, la grecque, et l'indienne; celle

de l'Inde est la meilleure, B., qLx-u^L. .

fi

jL- sâr, ') tête, j^ sèr, a. (^fj ,
^) se ren-

contre dans les mots composés comme :

\,4u^ A^^XJ
,

jL*w * W , î^"*" .a «li ft , t\mw ^—3Am
,

jLkCL.
,
jLwjk' , etc., ') étourneau (oiseau),

a. jjjjj ^our;[Our, dont le malakh-khôr

,

Jyà, ^vL« , est une variété (voy. (ibj js
),

*) chameau,^—x-i- (^oy- O -j^ sârbân),

gardien de chameaux, ^LycS,, ') ajouté

aux noms, forme a) des noms de lieu et

d'abondance, ex. ijL» A.«-ia. tcheschmè-sâr,

endroit qui abonde en sources, et source;

jLuJC^ seng-sâr, endroit pierreux; jLu»^

kouh-sâr, pays montagneux
;
jL»X^ nè-

mèk-sâr, saline, b) des adjectifs de simi-

litude, ex.: y^y.^ dîv-sâr, pareil à un dé-

mon; jL-èU, schâh-sâr, pareil à un roi;

jL4»<=-.L^ khâk-sâr, semblable à la terre,

c) des adjectifs de possession, ex. : jL-, «^

scherm-sâr, pudique, honteux, modeste,

.La
,

*) pressoir pour le raiski,

,
') haut, élevé, '^L j mXj ,

') dou-

leur, peine, affliction, c>à^ j j'j' j AJj ,

') roseau, ou plume-roseau, qalam, vide

intérieurement, j^ ^ jLi. yU.» J j tili^j

J^-.P^, B.

jL« a. sârr, qui réjouit, qui rend gai, content.

de JJJ^

^J-^ sârâ, ') pur, excellent (se dit de l'or,

de l'ambre et du musc) ;
fj^—jj :[er—sârâ,

or pur; ^y^j*i~s: ambar-sârâ, ambte pur;

f^L, ciLi^ mouschk-sârâ, musc pur, ') Sa-

rah, nièce et femme d'Abraham, B., ') nom

d'une localité sur les bords de la mer

d'Oman, où l'on trouve de l'ambre d'une

qualité supérieure, F.

ofjL" sârân, ') tête, jLw et_^ ,
^) pi. de jL»

sâr, têtes, I—*,.«. ,
') nom d'une ville de

l'Iraq, v»j"'_^ jf ^lo-"^' i-yûJ ^U , B.

(_)jL« a. sârib, "' qui va librement sur son

chemin, ^'> clair (jour).

yLjL, sâr-bân, gardien de chameaux, cha-

melier, yLjxi
, B.

6^ J —« sâr-bough, chef, commandant,

j^jL- sâradj et *^jL-' sârtchè, étourneau

(voy. jU [3] ), B.

jL. sâtoudj et sâradj, espèce de rossignol,

F. (voy. AJ;^ sâroundj).

<JLi,L« sârkhâlè, moucheron, T.

(AiyLw sârkhak et sârkhk, cousin, mouche-

ron, JLij
, a. ^ , B.

tiUk^Li, sârikhk, piqûre de cousin, <-1j ji^i

aà/"j .

jf(jXiyL< sârakhk-dâr, arbre aux mouche-

rons, a. ^\ o^i schèdjèrètou 'l-baqq

(voy. «*ïj JLcf , ùLà. (LiU
,
jfi jLij

,
^jb A.ij

,
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^^^Lw sârsah\ et «i^jL* sâr-sèb:^è, étour-

neau, jjjjj ^our^our.

csLiyL. sâraschk, moucheron, B.

jfixCtyL. sâraschk-dâr, arbre aux mouche-

rons, j fixXk^L, , B.

vjjL» a. sdri^, voleur.

i^L. a. sâriqat, ') voleuse, ^) pi. <jj,y» sa-

vâriq, ceps en fer, fers, ') nom d'une lo-

calité sur le chemin de la Mecque , *lj

(JjLw sârèk, ) étourneau, jL. ,
^) rossignol,

^Lcw^ 1 'yt> , B.

^«jjL. sârendj, ') étourneau, F., c^jL» ,
') pe-

tit oiseau noir, B.

AJ^L. sâroundj et sârendj, espèce de rossi-

gnol (voy. o'-lr" sati/dân), F.

(JsLjjLw sâreng (voy. jft^^ ), B. F.

jjL, sârou, nom d'un oiseau noir qu'on

trouve dans les Indes, et qui parle comme

le perroquet, B,

jjL—*. sârvâ, ') mortier, ciment, ^jj^-* et

t>ÀL,, B., ') (voy. ôjj'--'), Y.

qÎjjLm. sdrvâw (voy. (jUjLw sâr-bân), cha-

melier, B.

jjL, sâroudj , mortier, ciment, jj^ , B.

vJJjjL/ Sârouq, forme arabe du nom persan

de jjL*" Sârou, une des anciennes déno-

minations de la ville de Hamadân, Y.

cîljjL» sârouk, nom d'un oiseau noir, qui

parle comme le perroquet (voy. jjL»), B.

AJjjL. sârounè, vigne, j^^' (ilLj' j c>>=y-^

oJoy^ f;, B.

«jL. s4ré et lîjL, sârî, ') nom d'une longue

pièce d'étoffe, dont se couvrent les fem-

mes du Dékhan ; elles en attachent une

extrémité autour de leur taille, comme une

ceinture , et font passer l'autre extrémité

par dessus leur tête, en guise de voile.

") voile, oJjj
,

') dcn fait à un juge pour

le corrompre, j^ ( [^ ô^L» ) fj ojL j <^j^j

j,j-*-*T»^ j-^ «J^àJIj j jJ^i , F.

(jfjL. îir?, ') (voy. ojL, ), vêtement des fem-

mes du Dékhan, ') (voy. jL- ), étourneau,

') pierre miUiaire, F. (voy. (jLL,), ) ville

du Tabaristân ou Mâzendèrân , à trois

farsakhs de la mer Caspienne, et à huit

farsakhs d'Amol, B. Y.

tijL» a. sârî, ') qui voyage de nuit, ') qui

passe, qui pénètre, contagieux, qui se

communique.

^jLjL. Sâriyân , nom d'une ville de la

Géorgie, ^jl^ouat^ j
'

o^-"' iSj^ ^ , B.

^jL« sârikh, espèce de masse d'armes, con-

sistant dans un manche en bois auquel

sont fixées quelques chaînes dont chacune

est terminée par une boule en fer, B., en

t. oi-iLo , Tn.

aJj'-^ Sâriyè (voy. tijL»
)

, ville et district

du Mâzendèrân, Y.

jL, çâ^, ') imp. de ^>xi.L, sâkhten, ') part,

prés, en composition, faisant, fabriquant,

oiXijL. , ex. : jL. <tt^j.j :^indè-sâ^, qui res-

suscite; jL-v^j.sS^ sihr-sâ^, qui fascine,

') part, passé fait, fabriqué, ex. : jL« ^^^^J

dest-sâ^, fait à la main, *) état, disposition,

') apprêts, préparatifs (de voyage, de guerre,

etc.), ^ Jpjj j ^''j^ ifixjJ^ j JÀ-.
yL.L

,

B., *) instrument, outil, ') instrument de

guerre, arme, armure, bagage, provisions,

jf lVoU j .vjjf jLa. ,
*) instrument de mu-

sique, txjj^jj *XjjL, , ') accord, patience,

J-»-s^J J lij^jl— ,
'"> qui est d'accord,

en harmonie, ^^ sf^
,

") repas, festin,

(J-t^j oJ^-fc ,
") ruse, tromperie, fraude,
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i^oik j >—*^J^ j *-^V^ j j-^ •
''^ Utilité,

avantage, «OjU j ^ju ,
'*) pareil, semblable,

jf:^ j *<X^ j OxjLi
;
jjjjjjLm sâ^-i-naïu-

rou:{, ') préparatifs pour la fête du navv-

rouz ou nouvel an ,
^) nom d'une des

trente mélodies ou tj^ lahn, du musicien

Bârboud (voy. tj^tî" sî-lahn),B.; yXuojL/

sâ:{-besten, jouer d'un instrument. (jXjJiyi

,

O^'^ ' O^j ' y'^'^^ ;
yiîijLo/ sâ^-dâden,

préparer, yij/jL»
; t^^y^ 8iL»f j sJCà,L»

sâkhtè ou âmâdè kerden, accorder un

instrument,

cpfjl—>" 5d{iA-, vestibule, portique, galerie,

^LijL, sâ\-bâ{, arrangement, disposition, or-

nement.

^'ijL« sâ\-dâr
, qui dispose, qui arrange;

(^>xi.iJjLu/ sâ\-dâschten, arranger.

jljL. sâ^isch, arrangement, disposition, com-

binaison, invention, artifice.

OjLw sâ:{aq, bois de sapin résineux, que les

pauvres brûlent comme des torches, F.

lSjL, sâ:[èk (voy. cJIfjL. 5J;fâÂr).

,BjL. sâi—gâr, ') qui s'accorde, qui est d'ac-

cord, qui convient, apte, propice, t^^y

,

^) qui prépare bien, qui arrange.

jjlfjL/ sâ\-gârî, consentement, accord, har-

monie , bonne disposition , arrangement

,

^J^j^j _[>^ji o-ajf^', B.

hfjL. sâ^-guèr (voy. jk'jL,).

jjjTjL. sâ^-guèrî, ') (voy. t^Ji^jV^), ^) en

musique, nom d'un accord, composé des

deux tons, *U.» tnaqâm, dits maqâm-i-cirâq

tt maqâm-i-sifâhân, t^ù*»j-<>jf t>*r^' "-^^

U«»jL, sâ^-mend, préparé, arrangé, disposé,

B., ïiLoi j iXtu'jlj <;^-ibl.i» .

I"^!-*" sâ^endeguî, art musical.

«1XJ3L1/ sâs[endè, ') part. prés, de c>*à.l-*" sâkh-

ten, faisant, fabriquant, formant, exécutant,

etc., ") musicien, «JÀJfjÀ j «lAJjL» sâ^endè

vè khânendè, qui exécute la musique vo-

cale et instrumentale.

jjLw sâ^ou, ') corde solide, faite avec des

fibres de palmier, câble, ji c>-"f <i*-e-"r!j

tXÀjLi L-*^^ <_»<J 31 *-^ |B8lsJoc«.f tyj^''^ ,

B. ,
') corde faite avec d'autres plantes,

jîjjL» sâç-v4r (voy. jbjL, ), F. B.

cJjfjjL» sâ{-vârî (voy. tfjls'jLw), B.

jUjjl-- xi:5:0M-W;ç-, danseur de corde, fu-

nambule, jLj yL*.«j
, , jU y.*»^ ,

jU fjLa. .

jU,fi, B.

Jjj'-*" 5i:j->'er, ') préparé, arrangé, disposé,

^) celui dont tous les préparatifs sont faits,

qui possède tout ce qui est nécessaire pour

une chose ,
jL» OJj'iA^ j <_«».L« , B.,

j_jÀji AJ tX>^ j_jAa.L-o (jLeLu j jL»» , Tn.

o^LwjjLu, sâ\-ou-sâkht , préparatifs, pro-

visions.

(jOjjLm sâ:{ïden (voy. yx^L, ), B.

'3^y.y^ p. t. .s<î^-j'ar(îg', (^'f^j j jL, 5<ij^ ow

yarâq, instruments de guerre, armure,

armement, bagage, J.

1^^—*• sâs , ') élégant, gentil, joli, beau,

^y. j ^j^ j «jiJLi j <_^ , B. F., ') es-

pèce de punaise, très fréquente dans l'Inde;

on l'appelle en indien J-«.Ai=> katmal, et

dans le dialecte du Dékhan oC mèkèn,

(jX".« ^yJ^'X; j , B., til.«.c ,
') 5^5, en hin-

doustan, signifie belle-mère, mère de la

femme, ^jjjLt mâder-i-^èn, B., *> nom

d'une ancienne dynastie en Perse (voy.

j^L-L. sâsân), F.

<5».A/^L,L, sâsâr—kischt , semences d'ortie,
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a. ojjiSj'^' jjj ba:[rou 'l-abkhirèt et (jo^.j^

qaris, B.

^^,;j*JL«L. g. sâsàliyous, ou ^^^J ^jfoJljf, sé-

séli, plante (voy. (_^,^j^L*^ et ^;^Loy«),B.

O*—^'-^ ^âsdw, ') solitaire, ermite, i_.>^Le

oi-L iAj^" j Jj>3Sj j cîly ,
'^ mendiant,

"i^ÀiJ^ tift>^j fo^, ') Sâsân, fondateur

de la dynastie des rois Sâssânides en Perse,

B., *) pi. de (_f.U, sâs, mendiants.

^jL«L. Sâsân, nom d'un faubourg extérieur

de Merv, Y.

Jl—»«Lv sâsânî, pi. qLoLvL- sâsâniyân,

Sassanide.

•—"-"l-. a. sâsab, espèce d'arbre dont on fait

des flèches, Ok.

•^^l-»^ sâstâ , nom d'un mauvais génie on

dîv, sujet d'Ahriman, jf o—'f cf^-> ^
i^y^yt\ yLojb', B.

jmX^ sâser, étourneau, j^j^ , B.

jmX^ sâsour (voy. jL« sâr), roseau-plume,

qalam, vide intérieurement, B.

>^L. sâsam, cumin, «fjjisjLj
, B.

i;.?w-.L« Sâsendjird, bourg à quatre farsakhs

de Merv, du côté des sables, Y.

_j^L, Sdsou, nom propre d'homme, B.

(JU.L» sâsî, ') mendiant, pauvre, fiJU ,
') men-

dicité, ii^<>^, B.

Lj^L-w sâsyâ (voy. bo^L» ), F.

y^ji»!— g. sâtariyoun , satyrion (plante),

a. i_»XjLAJr tyi et i_KX*AJf à*^ -^
, B.

^L_-< a. sâtir, ') qui trace des lignes, qui

écrit, '^ boucher.

^L" a. sâtifi, ')'qui monte, qui s'élève,

qui se répand (se dit de la poussière, des

rayons du soleil, des odeurs, des éclairs);

jjii] ^L» a. sati^ou 'n-nour, resplen-

dissant.

Ji>^ a. sâtil, ') soulevé dans les airs (se

dit des tourbillons de poussière), ') forme

arabe du persan Jj'L. sâtil, nom d'une

plante médicinale, B.

o-»*-" a. satin, hideux, affreux.

j^Lu. a. sâtour, pi. j^^_y^ savâtîr, grand

couteau de boucher.

^^L» a. sâtî, isL.
,
qui marche d'un pas

large (cheval).

bL» a. sâc, pi. de icL« sâoat, heures, mo-

ments.

cyLiL, a. sâs.ât, pi. de tA^ sâaat, heures.

*xL» a. sde.at ,
'"> moment, temps, instant,

heure, pi. cL« sâ^ et tjLcL. sâoât; «.^LJf

a. el-sâoat, l'heure suprême du juge-

ment, ^> montre, horloge ;
orfLo o-cL.

sâaat bè-sâpat, d'heure en heure ; o>^L«

jL^j sâaat-i-\èmànî, heure astronomique.

«xcL» sâaatè, d'une heure, o^L^j t_>^-.-i->

,

comme on dit : 'jjj . **» .
»JL« .

tVcL» a. sâoid, ') avant—bras, pi. iXc'_^ 5a-

vâaid, ') manche (d'un instrument à cor-

des)
;

yfiXcL. a. duel sâcidân, les deux

ailes (d'un oiseau).

J^L. a. sa cil, qui tousse.

j^L. a. sa cour, four.

oj^L. a. sâcourat, feu, flamme.

^Lu, a. sâoî, c.Lw ,
') qui court (j >iU<

(jyiM ), courrier, ') intrigant, qui dessert

quelqu'un en rapportant ce qu'il dit, dé-

lateur, calomniateur, ') inspecteur, sur-

veillant, *' chef, préposé (des Juifs ou des

Chrétiens).

cLv sâgh, ''' oiseau qui ressemble à l'étour-

neau, jL» tUjLt iXlL j^^La. , B, F., ') bri-

que cuite au four, F.

»_«^L» a. sâghib, qui souffre de la faim, de

la fatigue et de quelque douleur, épuisé,

syn. wKx.»' saghib et o^^'^ saghbân.

\
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yX^ sâghar, ') coupe, gobelet, tasse, ') nom

d'un bourg dans le Dekhan, «.yaj A3 j

(jJi -ïU-.j '

o-^. ^ , B. ;
yiXyi/^L» sâghar

kèschîden, vider un gobelet, met. boire du

vin, boire un coup, syn. Qij^L., ^L*

ji/'ji.L. sâghar-kesch, buveur.

cf^jil-»' sdgharî (du t. cf^-él—= sâghrî, croupe

du cheval) chagrin, espèce de cuir grenu,

peau de chagrin (voy. iA-w». tchestè et

o^>y^-;^ ), B., cj^ c>=y«r*-^ «-'^ (^^
ijb , B.

(_f^i.L» sâgharî, qui est de la ville de Sâ-

ghar, B.

(jL, sâf, ') branche de palmier dépouillée

de ses feuilles, *) gros poil de la queue

d'un animal, ') soie (de porc).

tjL» a. sâf et *jL~ sâfat, rangée de pierres,

de briques dans un mur.

jjLw a. sâjir, ') pi. J~ju>.\ asfâr, yS^, souffâr,

voyageur, qui est en voyage, ^) pt. ijÀ^

safarat, écrivain, ') ange qui inscrit toutes

les actions des hommes.

^i^L*. Sâfer-di:{, bourg voisin d'Amol sur

le parcours du Djèyhoun (Amou-Dèriâ), J.

JjL. a. sâfil, pi. y-^Là.-. souflân, ') bas, placé

en bas, qui est au bas, ') humble, ') *1jL.

fem. de JjL- ,
partie inférieure, le bas

d'une chose.

c:jjiL« sâfout, manière de sifHer, des éleveurs

de pigeons, en plaçant sur la langue

l'extrémité de deux doigts, B.

LîL^AiL. sâfisèk,¥. (voy. *j^A*x«<i), ') espèce

de petit melon parfumé, et que l'on aime

à tenir à la main à cause de son parfum,

') pastille odoriférante, a. iJ^^
, F.

vjL. a. sâq, ') jambe, tibia (entre le genou

et la cheville du pied), ') tige, tronc (d'un

arbre, d'une plante), ') tige (de la botte),

•*) ordre, série; y^ oiL. a. sâqou-hourrin,

ramier (voy. *-ij*^
) ; (_/"j_^ vJiL» sâq—i—

s.arous et ^L-jjj; j_iL. sâq-i—aarousân

(jambe de fiancée), espèce de pâte sucrée

cuite dans du beurre, B. (voy. q iti^if-

(j-jj^ ); (jijJ^^L^ jA^-t-ii-j tèschmîr-i-sâq

kerden , retrousser les pans de sa robe

pour avoir les jambes dégagées, met. se

mettre hardiment à l'œuvre ; iJ'L y ^-s'iCmW

(jOaJL sâq ber sâq mâlîden , frotter ses

jambes l'une contre l'autre (se dit du

mouvement des jambes au moment de

l'agonie) ;
yoJL.jj i^'L», sâq ber mâlîden,

frotter ses jambes, graisser ses bottes, se-

préparer à un voyage, (^(Ai i^yjj ojL.f .

i_*jLv a. sâqib, ') proche, *) contr. éloigné.

ajL. a. sâqat, ') arrière-garde, ^) cavalcade,

cortège d'un prince suivi de toute sa cour,

^^jOiL» t. sâqdousch, —lXcLo sâghdèdj

,

') compère, celui qui conduit le nouveau

marié à la noce, ''> garçon de noce,

J.^d^ (voy. ^Lj «La ), B. Tn.

-kiL, a. sâqit , ') qui tombe par terre (y

étant jeté ou abattu), ') mutilé, ') vil, bas,

*) déchu de son droit, ') dont on fait

peu de cas ; JiiL, cs'y mara\-i-sâqit

,

mal caduc.

iiiiL. a. sâqitat, ') bas, vil (de condition ou

de caractère), ') lapsus linguae, ^^

j^L. a. sâqour, ') violence de l'ardeur du

soleil, ') fer avec lequel on marque les

ânes, les chevaux.

j'L» a. sâqî, ') qui arrose, qui abreuve, qui

donne à boire, ') porteur d'eau, ') échan-

son, pi, «LiU souqât; yLjLewjj ^y^^ sâçfi'i-
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rouhâniyân (l'échanson des spirituels),

met. ') Adam, »^ij: jUo .if jf ajU^

ty^f *XuJ' ,
') Gabriel, JUj^^i^ cit*j j

tXiLj JuU)Aa.jf *jLu^ ') Satan, iJJa^ ^

ijji iJiSLi j*^ ij .vàaJI' j-<yL£ , B. ; (-Ai jçJ^

sâqî-i-schèb (l'échanson de la nuit), met.

') la lune, «1—», ^) l'aurore véritable,

O'^'—c ^~-o ,
') directeur, guide spirituel,

l'ancien, lX-î-j-o j^, B.; ajS^ yLoL-

sâqiyân-i-lèhdjè (les échansons de la mu-

sique), met. musiciens, chanteurs, oLà^^

oby J-y^ oU>^ j' ,
B.

*^L* a. sàqiyat, fem. de <^L». sâqî, pi.
ls^'^j-»

savâqî, ruisseau, canal qui sert à l'arro-

sement des champs.

yCçs'Lu, sâqî-guèr, échanson.

^jj^-^sL^ sâqî-guèrt, office d'échanson.

(JL. sâk, ') ignorance, ^..0^5 , faiblesse d'en-

tendement, manque de jugement, manque,

défaut, (_^*-ii j J-^ t>-*-«-J o»J J.5 ^1"^

c>«i*( ^jL^iiij j (jfj iL.«j j ,
*) métempsy-

chose, transmigration des âmes, qui est

de deux degrés, selon les uns, c.-à-d.

transmigration des âmes des corps hu-

mains dans les corps des animaux, et de

ceux-ci dans les plantes; ou de trois de-

grés, selon d'autres, c.-à-d. des corps hu-

mains dans les corps des animaux, de

ceux-ci dans les plantes et de ces der-

nières dans les minéraux ou corps inor-

ganiques.

v*"^'-»' a. sâkib, qui verse, qui répand;

'Uf (_,k£=L, a. sâkibou 'l-mâi, le Verseau

(signe du Zodiaque, ^i ).

o-^Lw a. sâkit, qui se tait, taciturne, silen-

cieux
(Jo-*'^ •

<_>^L« a. sâkif, linteau d'une porte, pièce

de bois, de fer, etc., qui forme la partie

supérieure de la porte et pose sur les

pieds-droits, fciXLI .

O-^L* a. sâkin, ') tranquille, paisible, qui

jouit du repos, de la tranquillité, ') habi-

tant, ') quiescent (se dit d'une consonne,

qui n'a pas de voyelle)
;

^j<>—i ^j^zaL.

sâkin schouden, habiter, demeurer
;
o/'l—

'

i^iij^ sâkin kerden, apaiser, tranquilliser;

(ilLàyLÂ^d sâkinân-i-khâk , les habi-

tants de la terre, B. , les créatures de la

terre, y^ Ujj c^Ls^Aji
, B.; o^ju, '^Là/Iw»

sâkinân-i-sidra , les anges qui sont près

de Dieu , LXij^i=s f^ SJy^ ..^raj^ . B.
;

ijji)^ ^UJ^Lm, sâkinân-i-guerdoun (les

habitants du ciel), met, ') les étoiles,

^) les anges, j_CjJ)L. j Lt^Lo» . B.

3aJ^Î-~ sâkî\, feutre, iA«J
, a. »iaJ , B. F.

JL», a. sa'ala, il a ^'emandé
; JjL. JL«

a. sa'ala sâ'iloun, un tel demande, nom

que l'on donne à la 70*"" Soura du

Qorân, dite ^J-'^^ °j.y ». souratou 'l-

maaâridj, les degrés.

JL» sâl, ') an, année, .v^" j J>^ J f'^ <

'^ chêne de l'Inde ou bois de teck, —L.

(bois de construction), ') vaisseau, navire,

jLça. J (_5>UJ^ a. *À-o»-* • "^^ JL. sâl-i—

âyendè, l'année prochaine
; JL». JL« sâl-i-

hâl, l'année courante, cette année, JL^..' ;

J,iU, JL.«, sâl-i-djèlâlî, année djelâléenne

ou année solaire ainsi appelée du nom

du sultan Djèlâl ed-dîn Roumi; j^A Jl—

sâl-i-dîguer , l'année suivante, l'autre

année
;

ju^-t-i JL. sâl-i—schamst, année

solaire ; iu^ JL« sâl-i-qaht , année de

disette ; iSy*^ JL. sâl-i—qamari , année

lunaire, cL. JL. et »-» JL. , B. ; «x-îàj^JL.

sâl-i-gou^èschtè, l'année passée, JL-jL ;

0<>J^i JL» sâl dou\dîden, voler une an-
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née, des années, diminuer son âge; JL«

o-"'»^ (_ny^€t5 y^=^ sâl-i-nîkou ^i-bè-

hâr-èsch pèydâ-st, prov. une année heu-

reuse se reconnaît à son printemps, c.-à-d.

on peut juger dès le commencement si

une chose doit réussir; on dit. en turc

dans le même sens : ^jOÀic^ i^Jf^jXjjJs

j^j—U-J qoutlou gun doghouschoundan

billudur, F.

jjL» sâlâr, ') vieux, ancien, «^_y^ j'-* j U'^^.

B., *Xjjji j A-»^-^ .
^^ chef, prince, chef

d'une caravane, jj-A^ j p^ y^ j j^^J^

ijiL} iXsKj j .J^Ls
, B., ') s'emploie dans

les mots composés, ex. : j^L.j^' . yt-gai.

)3Lw , t^Lw MÎ_»^ ,
j)(Lm* a^yiM

, B. ; c>^ j^ïLw

^^ sàlâr-i-be)-t el-harâm , le chef du

temple de la Mecque, met. Mohammed, B.;

^j3 ^îlL. sâlâr-i-qawm, chef, prince, com»

mandant, chef d'une armée, ^jSjj jjXliJj*.

<A^U J»^ iAyvÂ^ , B.
;

(y.«jJ »lov^ ^;>ÂJ6 jJLm'

sâlâr-i-hèft kharvâr kous, met. le soleil,

tjL^f JL« sâl~â^mây, vieux, vieillard, très

âgé, B., ïijji. JL .

(jjj^î JL« sâl—afynun , qui allonge l'année,

nom du douzième mois de l'année royale,

(/IL JL. jf o-"' i^^j'j»^
"L

f>'j
. B- F-

fjiXiJaL»- g. sâlâmandrâ , salamandre (voy.

jiXÂ^Lw et \ F.

(jjILw sâlân, pi. de JL« 5a/, années.

<J)!Lu, sâlânè, annuel.

1—JL* a. sâlib, ravisseur, qui enlève, qui

dépouille.

jj JL* sâl-ber, arbre qui ne donne des fruits

que tous les deux ans, tUjj.i=> fj ^^j^

Jl—w osl—j j ijjf jL jL (i_) iJ=>

bj^f^ ,
B.

**yL« sâlbijè, sauge (plante), M.

^l-w a. sàlih, armé, qui porte des armes

(homme).

^L" a. sâlikh, ') qui ôte la peau, qui équarrit

les animaux ,
') gale ,

') serpent (parce

qu'il ôte sa dépouille), pi. jtf^ savâlikh.

o'iAiL» sâlkhoudâh, fortuné, ^U> .««.Lo

,

F. (voy. OyiLw).

.5;i>. JLv sâl-khourd, jeune, peu âgé, JL» i^.

»fj_i,L, sâl-khâh
, qui a vécu beaucoup

d'années, vieux (homme, arbre), t)>-^

Jl fji^\ ^i o3,L£^ifj of ^J^J^ ^^[^

jyJj'
-
F.

^j^ JL« sâl-khi'rd et «i^jà. JL sâl-khôrdè,

vieux, âgé, j .«jjj.> j *^*-g-^ j JL jL-s-u

>*-• , F.

ëyi.L sâlkhouh, fortuné, (jJUjJLb ,_fcAL>

MXi)jL£, F.

(_^L a. s4///, ') qui précède, qui marche

en avant ,
^^ qui a existé

,
qui a eu lieu

dans les temps précédents, ') prédéces-

seur; J—.é=àJf tiJL a. sâlifou \-iikr,

susmentionné.

«jiJL a. sâlifat, ') fem. de ,jJL sâlif

(voy. ce mot), ^) pi. {ji^jm savâlif, choses

passées.

cillL a. sâlik, ') qui marche, qui suit tout

droit un chemin, voyageur, ^) dévot,

adonné à la vie contemplative, ascétique
;

(^j£^ ylOL sâlikân-i-fuirsch, met. ') les

anges, tXLi^ ,
') les hommes adonnés à

la vie contemplative, lÉyi^ J-*f , B.

(j'^j^=' JL sâl-guerdisch , commencer une

nouvelle année à dater du jour de l'avè-

nement au trône d'un souverain, J., cj^Lc

ijv3^ y j^ JL ^jixi ^j^ y .

«>!^JL sâl-guirih (nœud de l'an), met. jour

de naissance, ainsi nommé à cause de

l'habitude qu'on avait, de chaque anni-
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versaire du jour de naissance d'un prince,

de faire un nœud nouveau à une corde

préparée à cet effet,

o-i^TjL, sâl-guescht, vieux, âgé, J.

JCJL. sâlèguî, âge; t:^L, i^ si sâlèguî,

l'âge de trois ans.

LL. a. sâlim, ') sain, bien portant, ^) qui est

en bon état, sans défauts, ') qui jouit de

la sécurité, et qui est exempt ou à l'abri

de quelque chose, *> en gramm., a) régu-

lier (verbe), b) sain (pluriel arabe).

UL/ a. sâlimân, en santé, en bon état.

oL JL» sâl-mâh, ') année, mois, c.-à-d.

date, indication du temps ^.J^ ,
'^ éter-

nellement, continuellement, ^fj^x—If (j-s-

aalâ 'd-davâm, B., Jl—- j «'•'• j o^
*-, B.

^jJL. sâlendj, étournau, ^J^ , B.

^_;çJJL. sâlous, faux, trompeur, menteur, hy-

pocrite, <-aj_>9 j Uj jJiiLi' j qLjj i_^ />>>-•

a. iUi, B.

^^L. sâlousî, fraude, tromperie, fausseté,

hypocrisie.

i^jJL. sâlouk, voleur, voleur de grand che-

min, brigand, o> «[; j J>=' j ^^ , B.

oL.j JL« 5d/ OM mâh (voy. oL» JL«).

«JL» 54/é, "' âgé de... ; s'ajoute aux noms de

nombre, ex. : <JL» (Aj yèk-sâlè, âgé d'un

an; «JL. «J dèh-sâlè, âgé de dix ans; ux-o

JL. sad-sàlè, âgé de cent ans, ') JL.jj!>

hèr-sâlè, de chaque année, de tout âge,

') arrière-garde, réserve, "^.^y^ [^ cJ^XliJ

J0,b oIÎj (_JUi _^ cT^j^ '^ B., jbLù,

Tn., *) hlnd. beau-frère ou frère de la

femme, B.

l^L. sâlhâ, pi. de JL, sâl, "> années, ') des

années, bien longtemps.

tjL. sâlî, ') âgé, vieux, ') hlnd. belle-sœur,

sœur de la femme.

tjL. sait, une certaine année (avec l'affixe

indéfini).

jLJL, sâliyân, ') pi. Irreg. de JL. sâl,

années, LgJL. , comme on dit (jLuiL.«

mâhiyân, des mois, pour ^j«L» ,
') une

seule année, <>—a.[j JL., ') toujours,

°JôJ '—^ > quotidien, *) nom d'une lo-

calité ou d'une ville du Schirvân sur

l'Araxe, B.

*jLJL. sâliyânè, ') âge, vie, iU*«Ux-« j.»-c
,

') annuel, comme on dit «jLvaL mâhiyânè,

mensuel, «jLjjj rouiiyânè, journalier,

quotidien, F.

(jj'-JL.w sâliyânî, annuel.

Oj—JL* g. sâlyoun, ache, persil (voy.

• O^L.f), B.

/>Lv a. sa'am et sa m, éprouver du dégoût

pour quelque chose, être las de...

pL. a. sa'am, mort.

*L. sàm, ) maladie, ') fièvre cérébrale, trans-

port au cerveau, i.L.j^ ser-sâm (comme

on dit /«L.^ bèr-sâm, pleurésie, inflam-

mation de la plèvre), ') feu (j^'f , car on

dit jlax^L. et jiAJf *L. sâm-ender, dans le

feu, c.-à-d. salamandre, animal qui peut

vivre au milieu des flammes, B., «A^jJIj

ctjfjJf J-c, *'> Sem fils de Noë, ') Sâm-i-

Nèrîmân père de Zâl et grand-père de

Roustèm fils de Zâl (voy. j[^ «L. ), B.,

*) arc-en-ciel, _}J^_,^,') nom d'une monta-

gne dans le Mâvèrânnahr (Transoxiane), F.

*L. a. sâm, ') creux, source d'où la source

jaillit, ') bambou, '> trépas, mort, *'> veine

latérale dans une mine.

«L. a. sâmm, ') qui empoisonne, vénéneux,

venimeux, *> pestilentiel, o<t>^' f^sâmm-i-
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abras
, ciM^ ' espèce de gros lézard,

p. ûLijjL»

.

*jû^i.L»Lw sâmâkhtchè , ^js^iLL, sâmâqdjè,

jtiLiL, sâmâktchè et ^|'L«L« sâmâkî

,

espèce de corset, pièce d'étoffe, vêtement

de femme qui soutient la gorge, tXJo «àa^

^jLoLw sâmân, "> ustensiles, meubles, riches-

ses, wLi Q^Xio-iSJ' j wilP' j <_jLy«i (voy.

o-'>^), ^^ ordre, disposition, arrange-

ment, j^j-*^ j cT-'M j -->U~' j s^^y

^[qj a AU2J A Lj^i^ ^aS.Lwi a Ll^v^ (J^^Lw

'*-"U 0^ '^ but, mesure, ojfiAjf j ajLsj
,

*) repos, tranquillité, stabilité, i^^^^ Jj\

J>^3^ 'avilie, bourg, pays, j-A^ii j ^^^

i^ j ,
*) continence , chasteté, j o-fc-»-«^

oJi^ ,
') force, puissance, cjji' j ejjOi ,

*) côté, bord , limite, ôa. j jL*^ j tj>° ,

') bord relevé d'un champ ensemencé,

OÀiL o'i^^ ,
'") faciUté

,
qui a réussi

,

y.*^ ; on dit : lA-i jjLoL» 5â»id« schoud,

cela a réussi, c—à—d. <Xof Jjtaj j txi.j-uyy«

,

") pierre à aiguiser, yr*^ , O^ • o'-'^ '

B. F., ") assemblée, troupe, j o

—

f^-î'

c>—^wî' ,
") esprit, jugement, j J-aj;

jxjOj , F.

jLoL» Sâmân, Sâmân, celui qui donna son

nom à la dynastie des Sâmânides.

jLtLo sâmân, ') nom d'un quartier d'Ispahân,

^> nom d'un bourg du territoire de Samar-

cande, d'où sortirent les Sâmânides, J.

isLL», sâmânî, pi. qLoLL, sâmânijân, Sa-

manide, j-oLoL»
, B., yLoL* jf

.

•L" a. sâmat, pi. f-j^m siyam, ') creux que

l'on creuse dans le puits, ^) veine latérale

dans une mine.

*^Lv a. sâmmat, ') fem. de *L» sâmm, veni-

meux, vénéneux, ^^ la mort, ') personnes

d'élite, les grands (opp. à *-oLe).

^L, a. sâmih, ') généreux, bienfaisant,

^^ porté à pardonner, indulgent.

i>-»U» a. sâmid, '> qui lève, qui dresse la

tête et la porte haute par fierté, ') gai,

'> triste.

^L. a. sâmir, pi. JJt^ soummâr, ') qui

cause, qui raconte des contes pendant la

nuit, surtout dans un cercle de voyageurs

qui se reposent, '') endroit où l'on cause

la nuit, ') joueur.

jaL^ Sâmir, nom d'un endroit où l'on fa-

brique de riches étoffes, B.

iSj*^ sâmirî, ') qui est, qui vient de Sâmir;

ijjA^ jL.»La. djâmè-i-sâmirî, étoffe de Sâ-

mir, ^) le Sâmiri, nom de celui qui du

temps de Moïse créa, par la magie, un

veau qui parlait, B., ') Samaritain (voy.

<_f^Li« jB ), B.

j\ym «Lw sâm-souvâr (voy. »L. ), nom d'un

héros persan, père de Zâl et grand-père

de Roustem.

-L»L>. a. sâmit ,
') insipide, qui a perdu le

goût doux, sans cependant être aigre (lait),

^) sans sel (pain).

^-»L» a. sâmic, ') qui écoute, qui entend;

de là: yU..«L, sâmioâni (duel ar.), les

deux oreilles, ^) obéissant à quelqu'un,

') auditeur.

A»»L« a. sâmioat, fem. de twl^ sâmic,

') femme qui écoute, ^) oreille; «ji^L. cy^'

qoiivvèt-i-sâmioè, le sens de l'ouïe.

^j«.a/J.L, sâm-kîs, grand, noble, <_^^ j '-^>? !

de là: j«^ji=^L«^^f aschhar sâm-kîs,

les plus nobles, (_*j^ j ^j}^ >*€^ > B.

t>*L, a. sâmin, ') gras, replet, ''^ gras, graissé.
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.jU-«L, sâmender et JlU^L, sâmendel, sa-

lamandre, B.

j^L» a. sâmour, diamant.

jj^Lw sâmour (voy. j^-aL.).

Lj^L» sâmounâ, Sj j J_?4^ j'j j (»-V f-^

JLjyJ , F., poids de trois carats (qirât),

ou un gramme-et-demi, ^[^ ^jl
««-^ij

(-.L iâmé, '> traité, pacte, serment, j iX^

lui^ j o'-*^ '
"^ dette, Jj j ^jS

,
') spé-

cial ,
particulier

, o'y^-»- j ^-^Li. ,
•) lieu

de sécurité, refuge, asile, yUf j i^\ (j\=>.

«Lu j , B., ') piège, «b , F.

*-«L« a. sâmih, pi. t.*^ soummah, '^ qui court

sans relâche et sans se fatiguer (cheval),

') consterné, stupéfait, interdit.

t/L» a. sawî, /.t^»,
,

pi. i^\y savâmî, haut,

élevé, qui se dresse au-dessus des autres;

j^L« «Lj nâm-i-sâmî, le noble nom.

jA-oL. 5imi;i[, pierre à aiguiser (voy. yL«L.),

B. F.

i;yA-»L» Sâmîn, bourg du pays de Hamadân,

on écrit aussi (jL-«L. Sâtnân, J.

IjL. sân, ') manière, mode, coutume, habi-

tude, cji.£ ^ *^j ^ c^jj j jy^ ,
') lime,

yL»^ ,
') semblable, pareil, j j-JaJ j j-^

OàjL» j Jii-» ,
"*) arme, armure (de l'homme,

du cheval, de l'éléphant), ') part, lot, mor-

ceau
,
partie , «>g^ j «,1-j j «-a.». ; on dit :

yi^:^ (jL. yLw sân—sân kerden, c.-à-d.

(j.J^»,L ojL jj(îré paré kerden, couper,

diviser en morceaux, *) pierre à aiguiser,

yLuj ,
') ustensiles, préparatifs, tout ce qui

fait réussir, moyens, arrangement, bonne

disposition, j i_;Ly*f j «LsJjf^ j yl-^L.

(Jy^ 'j ^^'^ oV^b> B., pUxxJi j (jL.L

^L_iAa.f J j^f , Tn. , *) revue militaire,

j^-J jo>c
,
parade militaire, ') nom d'un

bourg, près du bourg de J^ iÀ—J_^La.

Tchâryèk-kâr, province de Kfiboul (voy.

csLjjU.), B., '°) leçon fautive au lieu de

o'-i' scha'n, schân, a. état, condition, di-

gnité, rang, ") s'emploie quelquefois par

abréviation à la fin des mots au lieu de

^jL-i. stân , ex. : yL«jLs, schârsân , pour

jLw^^ schehristdn, pays où l'on trouve

beaucoup de villes.

AjL.» a. sânih, ') qui présente le flanc droit

en passant de gauche à droite (bête,

oiseau), ce qui est regardé comme un

heureux augure, ''> de bon augure, opp. à

_jLj bârih, ') qui se présente, qui surgit

(événement).

cjLs!oL«, a. sânihât et ^\y^ savânih , évé-

nements, accidents, pi. de i^iOL.

.

lAjL» a. sânid, fem. i>i>jL» sânidèt, pi. iXj[y«

savânid , qui monte
, qui gravit une

hauteur.

jjyiAjL» sândous, l'Indus (?), J.

(jLw (jLw sân—sân, en pièces, en morceaux,

"jU "M, B.

^L« a. sânio, f. txjL. sânioat, élégant, qui

a les formes du corps belles , élégantes.

^jLiuL» Sânqân, bourg à cinq farsakhs de

Merv, J.

iJuL« sâniqa (voy. yLi jLw^
, a. oj_jàJf »i),

B. Tn., on a confondu ici, à ce qu'il pa-

raît, yLtjLyw^, polytric, en a. yJi^^

et jLfci! jui , avec jjLt jL- ^^jà khoun-i- 1

siyâvischân, sang-dragon, a. (jj^'^I *i,

jJCjL. sânguîr (voy. t^JCiL»),

i^yJCjL. sanguin, caractère, habitude, ijj^

CJiU J.

^JuL. sânendj, petit oiseau noir (voy. ^*—)'
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ija.jjL^ Sânou-djird , nom de plusieurs

bourgs près de Merv et Serakhs, J.

^Lu Sânîn , bourg de la montagne de

Schehryâr dans le Deylem.

|L. sâv, ') imp. de ;jtXjjLw sâvîden , li-

mer, *) part. prés, en compos. qui lime,

') limaille d'or, de fer, parcelle d'or, de

fer, etc., *) morceau, part, lot {^^a^

i-*-*^ j )'
'^ fsr sur lequel on aiguise les

couteaux, les sabres, etc., OàJjJ^ Îj lt*^'

iXfjJ^jf^ jf.m.t.à j i,if (jftXj «J^ *) plante

épineuse et blanche, qui a un^ g"^^

,

de hauteur, employée comme combusti-

ble et dans les magnaneries, et auquel

s'attache le ver à soie quand il commence

à filer, ') tribut que reçoivent les rois

puissants des autres princes leur tribu-

taires, B., -U

.

)L«. a, sa'v, ') tirer, tendre avec force une

étoffe, au point de la déchirer, ^) intention

bien arrêtée, résolution, ') demeure.

ijl-" sâvâ et ls'jL~ sâvây, limaille.

jf^jL» sâvèrî, tribut, présent.

y.jLu, saviSj F. (voy. j«jjL«-).

jjL» sâvin, F. (voy. (jjjL. j.

OjL- sâvend, rime d'un vers, a^v''-' . F.,

mesure d'un vers.

jjL» sâvnè, étoffe de lin ou de coton dans

laquelle on enveloppe l'enfant qui vient

de naître.

jjLm, sâvoudj, (jLJ-*» jJw >Lj (?).

L». sdi'é, ') limaille d'or, parcelle d'or,

paillotte d'or, ') nom d'un héros du

Touran, parent de Kâmous-i-Kaschâni, et

tué par Roustem ; on l'appelle également

Sâvè-schâh, »Ll «jL, ,
') nom d'une ville

de l'Iraq, B. ,
*) jolie ville entre Rey et

Hamadân, J.

y.vjjL, sâvîden, imp. jL-, sâv, ') limer,

"") frotter, ') palper, *) polir (voy. y-^).

^jLw sdrj^j, homme d'un bon caractère, d'un

bon naturel, j—i. cîLaj ^jfJ-^ Ji^ tssjSsA

iXi-Lj , B.

iju-jjL.w sâvîs, coton séparé de la graine,

coton cardé, ouate, t^ «iy^ _y^ *-»àj

iAJ;fJL£=> *-oL».ji, ') vêtement ouaté que

l'on porte dans les combats ,

') corbeille

dans laqueUe les femmes tiennent le coton

qu'elles veulent filer, *) chose précieuse,

d'un grand prix, ajU {^^j£=> lSJ*^ (.y***^

lvaL, b.

t^jL« sâvîn (voy. jj-jjL»), B. F.

jjtl^ a. sâhir, ') qui veille ,
') qui passe la

nuit dans l'insomnie; ^LuJxJ lèyl-i-sà-

hir, nuit que l'on passe dans l'insomnie.

ijÀ^ a. sâhirèt, ') terre, surface de la terre,

^) désert, ') plaine sur laquelle Dieu doit

réunir le genre humain au jour de la ré-

surrection, ') Enfer, Géhenne, *) gaîne dans

laquelle la lune est censée, selon les idées

des Arabes, entrer pendant l'éclipsé, ') sour-

ce, ') cercle autour de la lune.

ci-^L» a. sahif, '^ altéré, souffrant d'une soif

violente, '^ mourant, expirant.

tiL*L. a. sâhik, ') violent (vent), ') qui sent

mauvais, ') ophthalmie.

i^Lw a. sâhim, maigre, exténué.

jjjîiLw a. sâhour, ') veille, insomnie, ') foule,

multitude, ') (voy. «yjL. [4]) ;
j*aj\ J-ii

j^LJf j a. dakhala 'l-qamarfî 'l-sâhour,

la lune est entrée dans sa gaîne, met. il

y a éclipse de lune, *) halo, cercle autour

de la lune, ') les neuf dernières nuits d'un

mois lunaire, *) source.

jjjèL-, Sâhour, nom d'une montagne dans

l'Ouest où l'on trouve une mine du même

I
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nom dont la pierre est si dure qu'elle brise

facilement toute autre pierre, B.

tjjjtL» Sâhouyè, nom d'un homme, selon les

uns, ou d'une femme, selon les autres,

célèbre et unique par l'interprétation des

songes.

c^L» a. sâhî, négligent.

tjL» sây (voy. L», sa), ') imp. de (j^j--

souden ou yiAxjU. sâyîden, ") part. prés.

en composition, qui frotte, qui polit,

') espèce d'étoffe précieuse, B.

cîLw a. say , ') tirer, tendre avec force en

sens opposé, au point de rompre, de dé-

chirer au milieu, par ex., une pièce d'é-

toffe, ^) courir, ') exciter les autres.

(jiXoLL*- sâyânîden, trans. de ^iX^jL. (voy.

ce verbe).

i_>.jl->. a. sà'ib, qui marche, qui court, qui

coule.

(jLjL. sâyèbân, pour qLjjLu. ,
') parasol,

ombrelle, ^) tente, pavillon'; ya^\ iJ^S^

sâyè-bân-i-akhiar (le parasol vert), met.

la voûte céleste, B.
; cjJ.Uà* qLajL, sâyè

bân-i-sîmâbt (le parasol d'argent vif), met.

la fausse aurore, i^hV^„^ ; cj*-^-» o^^
sâyè-bân-i-:[oultnânî (le parasol sombre),

met. ') fausse aurore, ^) nuit obscure, B.

fr^y^-
sayèbroudj, mandragore^(v. j^j>jj

yèbroudj), F.

ïjL- a. sâyè, chemin droit et égal,

^L« a. sâ'ih, ') dévot, qui jeûne beaucoup,

qui passe les jours et les nuits dans une

mosquée, *) voyageur.

OjL. sâyèd, scorie du fer, i>*f >jj ,^àji^

cj>~' , B.

iXiL» a. sâ'id, pi. oiL» sâdat et «A

—

jL*v

sayâyid, chef, prince.

y\-" a. sâ'ir, ') qui part, qui s'éloigne, ^) qui

marche, qui va, qui voyage, ') qui a cours,

qui est en usage, *) autre, le reste.

j»jL>- a. sâ'is, ') gouvernant, qui administre,

qui commande, ^) palefrenier, écuyer, B.;

v.j'jj ^-^•^ (jijL»» sâ'is-i—pendjoum rivâq,

met. Mars (planète), B.

jjtjLw sâyisch, frottement, friction, B.

^L« a. sâ'yic, qui erre à l'aventure, et se

perd, ^Lco j ^L» .

(_ijLw a. sâyif, ') qui a un sabre, qui est

armé d'un sabre, *) traqueur.

^^U, a. sâyiq, ') qui pousse, qui fait mar-

cher devant soi, qui mène, ') conducteur.

cNjL» sâyèguî, ') coupe à vin, *JUj j _tXJ'

(Jj^ ^-|[>*" >
^' corbeau, éik', B.

t>jL. sâyèguî, ombre, *jL. .

JjL. a. sâ'il, ') qui interroge, ''> qui de-

mande, qui prie, ') mendiant, pi. Jfj*

sou'âl.

j^^L. sâyèvân (voy. yLoL. ).

i^^Lw sâyous, F. (voy. (j-^L* 5âéoM5).

«jL». sâyè, ') ombre, a. J^ ,
^) mauvais es-

prit. Djinn, t>^ ,
') nom d'un dxv, j\—

J

iS^.i, ••) impiété, dépravation,j^j ^y^,

') protection, oj'--?' ;
ûi—Jjji yjf *jU.

sâyè-i-in- dou-reng, mat. la protection

du monde, du temps et de la fortune,

tXiL jè'^jj J «-)Loj t:>jL?' ;,f «jIà£=
, B.;

ojL?" *jL" sâyè-i-himâyèt, l'ombre de la

protection ; liAà. «jU- sayè-i-khoudà (l'om-

bre de Dieu, »JIf J-fe , tWI Ji), met. un

puissant souverain; cU^^ «j.L. sâyè-i-

khârschîd (l'ombre du soleil), met. la pro-

tection du soleil, iXmjjà c>!»l——? , B.;

t>«i *jU( sâyè-ùdest (l'ombre de la main),

met. grâce, aide, protection, .jftuf j ^ja*j

ojLcf J ; *A*AJf (_)j «jL» sâyè-i—rabb-i-

'l-naaîm, met. khalife, roi; fcàAijf «jwj
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o»*' eLJiLj j , B.; Q_)tj jjL" sâjè-i-rikâb

(l'ombre de l'étrier), met. ') protection,

oJ^ ,
'^ suite, serviteurs, suivants, sujets,

^^K.xÀx^ j jjLajLi
, B.

;
jj-i5 *J.L* sâyè-i-

qouschourQ), l'ombre d'un arbre, jjLw^^Laj

t>i>yJ , B.;j^ j «jL.- sâyè-ou-nour (ombre

et lumière), met. ') ombre d'un arbre, parce

que l'arbre offre de l'ombre et de la lu-

mière, ^^ le jour et la nuit, «jLx- jf •v'-à^=>

sâyè-i-ye:[dân (l'ombre de Dieu, fiXà. «jL.
),

khalife, roi, B. ; lVj.> ojfy ^J
\j

^ftiL-

sâyè-èsch râ nè-mî touvâned dîd, il ne

peut pas voir son ombre, c.-à-d. il ne

peut pas le souffrir, il ne peut pas le sentir
;

yOÀSCsf «jL. sâyè afguenden, ') projeter,

étendre son ombre, met. ^) arriver, être

présent, ') montrer de la bienveillance,

protéger; yijJi.u^jjL, sâyè gousterden,

') étendre l'ombre, met. montrer de la bien-

veillance, protéger, ^.ij^J cjUxJf ,
^) ca-

cher, couvrir, o-b-^ oU*i J O'^'-T^ -

') fermer, o.x-««-j ,
*) ne pas voir

,
(jiXiaJ

,

') jeter de l'ombre sur..., parler mal de...,

noircir, t^yjLi== oj , B.; (_y<-J (jSJLJ j j-jU

(^ij y^'j^ J jftXj sâyè ou naqsch—i—kèsî

hè-tîr ou khandjar ^èden (frapper avec

les flèches et le poignard l'ombre et le

portrait de quelqu'un) , c.-à-d. ressentir

pour quelqu'un une haine violente.

4o( «jL. sâyè-afguèn, bienveillant, pro-

tecteur, yM^ «jLw .

iL uL., sâyè-hàn, parasol, ombrelle, B.

s<<^ *J.>-* sâyè-pèrest (qui aime et recherche

l'ombre, qui aime le péché) , met. impie,

dépravé
, j (j-*^ '-'-'ïj<^ *-^ iXâLj oaj*»!

M>S" jjonjLiu (jLtjt J j^^j^ , B.

'"ji A-jl-*- sâyè-pèrestt , dépravation.

impiété, B. , til—*j'^ j j ?-i''^ J i^*^

iSjj *jL. sâyè-bourèk et (ij^ *jL» sâyè-poii-

rèk, nom d'une herbe qui endort les cha-

meaux qui en mangent, B., mandragore,

B., a. ^LàJ loufâh, ^jyj^. yabrouh et ^-jj^^

yabroudj. On distingue deux espèces de

mandragore, la mandragore mâle (ou prin-

tanière), et la mandragore femeOe (ou of-

ficinale), Tn. Dans F. Sch., ce mot est écrit

sâyè-berg , j oijê^j/» >L j i^jlÏ. (^L x>.s

jLf Jus *U, F.

jj^ «uLv sâyè-pervèr , ') élevé à l'ombre,

délicat, qui ignore les difficultés et les

épreuves de la vie, ^) parasite, istJw f^y

jjji. ,
') herbe que l'on mange avec le

pain, cardamome, <-LsU , B. , ^ eS^Lvi»

JLUJ^ ^_^JJ^jL) fpî iL^s o-™-* , B.

^jjji 4->Lw sâyè-perverd ,
') tranquille, qui

jouit du repos , o^j-wf ,
^) parasite, o-û»

j[^ , B.;
I?" o^-bj>J '^'^ sâyè-perverdân-

i-khoum , met. les graines de raisin que

l'on fait fermenter dans l'amphore où l'on

prépare le vin, B., ji <-i= j.?^' lî^j'-^

cVA-uj «jLa» sâyè—pèsend, qui aime le repos,

la tranquillité, J.

t^juuo *j.L- sâyè-pèsendî , amour du repos,

de la tranquillité, J.

i^ ajL. sâyè-pousch, parasol, ombrelle,

^Li <j^ ,
ùLw'Li' , B.

(^^ *jL, 54k^-*'*'''î''*> "O"^ d'une plante,

de la hauteur d'un Ji^ guè\, et à raies

blanches, que l'on mange avec le pain.
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4^L^Jià.L //" tjL> jiXLi ixiL ^Uj j 15^^

ijtj«_yi (jLj 1^ .'-^ Oaà»» , B., Tn.

±^.oL« sâyè-khôsch, qui donne une ombre

agréable, nom de l'arbre appelé o'jj^

nârvân (?), B.

fi *jL. 54)'é-iâr, ') ombreux, qui donne et

fait de l'ombre, ""^ qui est possédé d'un

démon, d'un mauvais esprit, lA-M^ ^j '-^^

iXSiLj iOCifi yji. 4j , B., »ij «J^->" •

t>i,b«jL^ sâyè-dâscht , F. (voy. jfj *jL, ).

o^ «jL* sâyè-roust, ') qui a cru à l'ombre

(des arbres ,
plante) , ^) qui a grandi à

l'ombre, délicat, jj^ »jL» .

jj «jLv 54;^é-raj', ') qui veille, qui passe les

nuits dans la prière, jb «iXJj i-Ai» , a. ^_^£.

J-yllf, ^) voleur de nuit, v^ J jW^ J ^J^

eJj ajL. sâyè-\èdè
,
qui est hanté par un

mauvais esprit, jfi 4jL«
, B. F.

i>Ci.«jL, sâyè-schiken (qui brise, l'ombre,

qui dissipe les ténèbres), met. ') qui polit

et rend brillant, olUà^= i^jjjj^xi,jj,

*) qui détruit une fausse religion et fait

triompher la religion de l'Islam , «jUi=

|.X»t
, B.

etr'ijL. sâyè-gâh, endroit où l'on trouve de

l'ombre.

jX-aijjL» sâyè-gouster, qui étend son ombre,

met. bienveillant, protecteur.

jAiÊJAjL. sâyè-guîr , ombragé, qui reçoit

l'ombre, protégé,

y^ juL. sâyè-nischxn, qui reste à l'ombre,

délicat, jjji «jL* .

jj *jL« sâyè-ver, qui a, qui donne de

l'ombre.

(jlUjI—w sâyîden, Imp. tîL»» ^4>' ^' ^ ^^'

') toucher, palper, ^) frotter, ') user, *) po-

lir, ') moudre, *) oindre, enduire.

v*- a. MÎ'fr, injure, invectives, reproches.

i—i^ a. sibb, ') qui injurie, *) morceau de linge

fin, ') turban, *) pieu, pi. t^jy^» souboub.

'Lçw a. Sabâ', ') nom d'un peuple du Yèmen,

autrement y—a^ Himyar, dont la reine

Balqîs était contemporaine de Saloraon;

^>aJL) »Uàj *La*» IJ-. tibua. j M'a dji'tou-ka

min sabâ'in bi-nèbâ'in yaqînin, je viens

de Saba avec des nouvelles certaines (Qô-

rân, s. 27, V. 22), ') titre de la trente-

quatrième Soura du Qorân, 'L-. ijj^

,

Souratou Sabâin.

p\—A^ a. sab', »!-«• sabâ' et 'Lç« sibâ'

,

') acheter du vin en gros pour en revendre,

^) passer quelque chose, ne pas faire at-

tention à quelque chose, ') empoigner,

saisir, *) fouetter jusqu'au sang, ') ôter la

peau, écorcher, ') brûler au feu.

*Llw a. sabbâ' , marchand de vin.

La.» sipâ, de L> j^ si-pâ, ') trépied, ') dans

les mosquées, candélabre à trois pieds,

') pièce de bois montée sur trois pieds,

sur laquelle on suspend, dans les voyages,

les armes, les harnais, etc. F.

t-jU* a. sabbâb, ') qui perce, qui fait des

entailles, "^ qui injurie.

ajLu» a. sabbâbèt, index, «-jU*» t>^iCj| ,

qL—xjLI», a. sabbdbètân , duel, le pouce et

l'index.

cjLav a. soubât, ') très habile, ingénieux et

rusé, qui sait se retourner, *) sommeil,

') repos, *) espace de temps.

_L_y». a. sabbâh , ') grand nageur, ') bon

coureur (cheval).

»jL«, soubâdè (voy. «iLju, sounbâdè), B.,

émeri.
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Lç* a. sibâr, sonde pour sonder une plaie.

L—AA« sipâr ,
') imp. de e)-^j^ sipourden,

'">
part. prés, en composition , du même

verbe, ') meubles, ustensiles de la maison,

) presse, pressoir, pour le raisin, ') cave,

grand vaisseau dans lequel on reçoit le

Jus du raisin, *) vase dans lequel on trans-

porte le raisin, B.

iLw» soupâr, ') (voy.jLyw sipâr [3, 4, 5 et 6] ),

') soc de charrue, cM^ y-*f

jijl—A-, sipârden et soupârden , imp. jl^v^

sipâr, remettre, recommander, J.

ijLy» sipârisch, commission, recomman-

dation, délégation, charge; ^^j^= (Jb^^

sipârisch kerden, charger de..., donner une

commission, recommander, confier.

à^J^iyM sèbàrouk et (JjjU— sèpârouk, pigeon,

jSy/', a. |.L^ , B.

<y-M sèpârè, pierre à aiguiser, ^jL-i , B.

j^Lyw sipârè, pour «jScS" > ^"^ section des

trente sections du Qorân , iXi-L jja. tiL»

fiXi iie j^a. (^ j' , B.

(jSjL*- sièân et cf^L*-» sipârî, '"> tige des cé-

réales, a. J^ ^i'/'* «OÀ^"*^^ O'L" ,
^^ épi

de blé, de froment, d'orge, ja.j mM^ ii,y^

.

ijU» hind. sèpâri, noix d'arec, a. Jiji /aw-

/a/, que l'on mâche avec la feuille de

bétel, o'^! > B.

>jjL» a. sabârît, pi. de v^^.y^ sibrît (voy.

ce mot).

jjbjL-. sibâriden, se fendre (terre), F.

iiAjjU» sipârîden , imp. jLa« sj/^ar, ') re-

mettre , recommander , confier ,
^^ pour

(jOjj^^ sipèrîden, achever, finir, terminer,

dU.jf .Lj, F.

_Lu. 5/pâ5, ') louange, ^) actions de grâce,

t>-»JjJCt,j Jl*»- ,
') faveur, consentement,

grâce, t>^ j J>^' >
*^ on «lit: rj'^ tr-^

sipâs dârem , c.-à-d. «jfi J^' qaboul

dârem, j'accepte, et ^j-Jtij c>i^ tninnèt

pè^îrem
, j'accepte comme une faveur,

') grâce, bonté, bienveillance, j (_>i2 t

o-?^ j o-ià*» , B.

jfi^L^ sipâs-dâr, reconnaissant.

tij li (j«>-v»' sipâs-dârî, reconnaissance
,
gra-

titude; i^^j^ijji ty-~y* sipâs-dârî kerden,

remercier.

jfày(_^U- sipâs-gou^âr, reconnaissant, qui

témoigne de la gratitude.

ijjlixf i^jXt^ sipâs-gou\ârt, action de grâce,

louange, remerciement.

;_A..wL.w a. sabâsib, pi. de i—mh-^w sabsab (voy.

ce mot).

.^L*» sipâsè, ') actions de grâce, louange,

') grâce, faveur pour laquelle on doit de

la reconnaissance.

(^U« sipâsî, pauvre, mendiant, «^fiAll^j faY^

ocUÀJ , B., pi. qLcwL*» sipâsiyân, ') men-

diants, ') sectateurs du premier prophète

envoyé aux Perses, Mih-Abâd, iLf *.«

,

auteur du livre le Dèsâtir, ^L-i , B.

ycU*»U-« sipâsîden , rendre des actions de

grâce, louer Dieu.

LL*. a. sabât, fièvre.

IjU*" a. soubât, ') touffu (arbre), ') mois sy-

rien correspondant à Février (v. t>«.^[2]).

iijL.« a. soubâtat, ') ordures, balayures jetées

dehors, ^) abondance de la pluie, ondée

abondante, averse,

ysL^ a. soubâtir, très long, très allongé.

cLçw a. sibâf, pi. de ^-<-« sabouc, bêtes fé-

roces.

cL.« sibâgh, B., sipâgh, F., ') mets, tout ce

que l'on mange avec le pain, ^J.JJji^^ , B.,

O F. *jU._^ii=.f jf^i (jS-J-i'-J *J^f i^Vî^-f^

^JL) f jljy
, (?), tegulis tecta domus, aut
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murus tegulis constructus (ainsi traduit

VuLLBRS, Lex. pers. lat. s. v.).

cL*. soubâgh, domestiques qui servent dans

un tribunal, lUa-Làa^ «.«-Ck Joj^ , F.

vji»"**" a- sabbâq, qui devance, qui prend la

tête.

>J»U*" a. soubbâq, pi. de JjL, sâbiq (voy.

ce mot).

(ilLl» a. sabbâk, fondeur.

^I^.**» sabâkî, action de fondre (des métaux).

JU»» a. sibâl, pi. de Û-jy^ sabalèt, moustaches.

_bL*M sipânâdj et js-^^^ sipânâkh, épinard,

B. F. (voy. ^L.u.f espânadj).

ojt Km sipâvè , majesté, pompe, puissance,

eU*» a. sabâh ,
qui s'égare toujours

,
qui a

perdu son chemin.

oL*-» a. soubâh, attaque d'apoplexie qui fait

perdre à l'instant même la parole, ixC-'

jjxj J maLc , Ok.

oU»» iz^i/i, armée, soldats, cavalerie, ,y-»-*^

iXiL) 0^1 j jX^ , B,

yL*U.w sipàhàn, '' pt. de oL* sipâh, armées,

""J nom de la ville d'Ispahân, o^^' ,
') nom

d'une note de musique
, ^ ^/l—a.» «u j

jfioU*» sipâh-dâr, chef d'une armée.

j'^l—«< cU« sipâh-sâlâr, chef d'une armée,

commandant en chef.

(Jj^IÂm sipâh-guèrî, état militaire.

jt/'oL.»! sipâh-kesch, chef d'un corps d'ar-

mée (voy. j f.i «Lcw ), J.

ci^Lyw sipâht, qui appartient à l'armée, mi-

litaire, soldat, spahi, (jj^^ ,
pi. (jLajsL,»,

sipâhiyân.

LjL* a. sabâyâ, pi. de ,^a*>' 5a6y'_/, captifs,

prisonniers.

S^l-!-» a. sabâyib, pi. de **-y^»» sabîbat, ') lon-

gues bandes d'étoffe fine, langes, ') linceul

avec lequel on enveloppe un mort, oiJ^

') boules de cheveux, *) crins de la queue,

de la crinière ou du toupet du cheval.

(JjU«" Sabâil, nom de la ville de Qandahâr,

ajL.» sipâyè, Ij <... , trépied.

«jLu« ^(pa^'é, armée, oL*-* , F., cî[y* •îî'rV*"

sipâyè-i-havâyî, le trépied aérien, les trois

étoiles de la constellation de l'Aigle, dont

celle du milieu se nomme en arabe jjLkJI

al-tâyir, o-i»f jjLbj.tfJ ,._fS\yS^j\ jjLlT^ B.

v-AA.*- a. sabab, pi. ^jL«f asbàb, ''> corde,

^) lien, attache, ') lien de parenté, •) moyen

de parvenir à quelque chose, d'obtenir

quelque chose, choses nécessaires, ') moyens

de subsistance, moyens, chose nécessaire

à la vie, ") cause, motifs, raison, ') en

gramm. substantif, ^) en prosodie, partie

d'un pied composé de deux lettres; («**•

J-siu sabab-i-saqîl, pesant, quand les deuj

consonnes sont mues par des voyelles

tJAjii. >_Ax«, sabab-i-khafîf, léger, quan*

la seconde lettre est quiescente.

ï-jy^ a. soubabat, ') qui injurie, ') calomnia

teur, diffamateur.

j^AA- a. sababî, '^ appartenant à une cauS'

ou à un moyen, ^) en gramm. adjectil

AA«< a. sabbat, espace de teraps , un certaii

temps.

i-^ a. sibbat, index.

;cç». a. soubbat, injure, parole injurieuse, re

proche.

o->-^ a. sabt, pi. c^^»' asbout et ^^j^ sou

bout, ') sabbat, jour de repos des Juifs

samedi, ') de race (cheval), ') adonné ai

sommeil, dormeur, *) très habile, très rusi
|

') effronté, sans pudeur (jeune hommel
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o*-» a. sibt, peau de bœuf.

c>*" a. soubt et sabt, espèce de guimauve,

^^^-tti. khatmî.

(ilUy-, siptâk, fard blanc, employé par les

femmes, <_jfiJUà*«.f , B.

yl—>U4« siptân, racine de réglisse, J (ry*»-

^j.j^\ 0>c, F., t/y^o*^-

^>A*« a. sabadj, ') petits coquillages noirs et

ronds, ^) jais, jayet, Teif, obsidienne

(pierre).

Aj--' a. sabh, action de nager.

Aa»« a. sabbaha (2° forme du verbe arabe

^>A*y sabaha, nom d'action A^-«J tasbîh),

louer Dieu, exalter Dieu, surtout en disant:

«jlf yLiJ.A*. a. soubhâna 'llâh! louange à

Dieu !
; ^-^^ sabbih, imp. loue ! , célèbre le

nom de Dieu ! titre de la 87*"* Soura

du Qorân , appelée autrement J^x'il f ï,^^*.

a. souratou 'l-aolâ, le Très Haut.

yLsSA« a. soubhân, louange de Dieu; yL^s*»»

<Jlf a. soubhâna 'llâh ! et wL^.^ j JjutJ Jlf

a. allâh taaâlâ wa soubhâna-hou ! Dieu

est trop glorieux , trop élevé pour avoir

soit des associés, soit des enfants !

iiS^y- a. sabhat, gloire, magnificence de

Dieu.

ia^A" a. soubhat, pi. ^a*« soubouh, et second

pi. c:>L^S.am soubouhât, ') grain du chapelet,

^) chapelet, rosaire, '> invocation du nom

de Dieu, louange de Dieu, prière, *'> prière

surérogatoire ; au pi. caL*SA« soubouhât,

majesté, gloire, magnificence de Dieu.

-i-^-l-" a. sabhalat et tJ-^^M sabhanat, dire

ou répéter les mots: «JUf
o'^''^*" *•• soub-

hâna 'llâh (voy. yLi^i-» ).

y.) fcj\A« sabha-i-boulour (grain de cristal),

met. étoile, iXiL e^U-, jf *J.U.é= , B.

f3«jAA« sabha-dâr, qui invoque le nom de

Dieu, qui prie, dévot, j jàjcùm j ^^^ fi

MJiji=> fj iXjLc j ouf)
, B.

j^w^*• a. sabkh, loisir, désœuvrement.

^-»-w a. sabikh, salsugineux (sol, terre).

^~^^ sibakh, sel, de l'arabe p-y. sabikh, B.

Àj^A^ a. sabkhat et sabakhat, pi. j-L*» 5/-

WÂ:/i, ') terrain salsugineux, *) mousse qui

nage à la surface de l'eau.

tH'ij^*-' soupoukhten (voy. yxi^x*» ), ficher,

enfoncer, F.

cW« a. sabad, vêtement de crin.

lu-» sabad, panier, B., tU*» sapad, F., a. ïJU-,

iX«^ a. sabid, ce qui reste sur un pré, ce qui

n"a pas été mangé par les troupeaux.

iX^ a. sabd, raser (le poil, les cheveux).

«Xw Sapd, nom de la montagne sur laquelle

fut tué ij^ Firoud.

iX_A.»< sipad, ') (voy. li^^iii.*^] ),
') (voy.

t)UA*«f espend).

iXa.» a. 5fW, ') loup, *) malheur, infortune,

') rusé et adroit (voleur).

iX—«-w a. soubad, ') pubis, poil du pubis,

^) tampon de linge avec lequel on bouche

un vase qui contient de l'eau, pour la

tenir propre, ') malheur, mauvais augure,

mauvais présage.

t^yA Ju«» sabad-tchîn, derniers fruits qui res-

tent çà et là dans un jardin après la ré-

colte (voy. (;>*a.L»j ), B.

jfiJUw sabad—dâr, qui porte le panier, J.

j/ju*ii sabad-guèr , qui fait des paniers, J.

jj^ a. sabr, ') sonder (une plaie), ^^ esplo-

ration, examen, connaissance qui résulte

de l'examen, ') lion.

J y« a. sabr et j*^ sibr, pi. jLçwf asbâr,

") forme, manière, façon, ') racine, origine,

') beauté, ^) couleur, teint de la peau.
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j>^ a. sihr , ') inimitié, ^) injure, invective,

') quantité, mesure.

jKm siper, ') imp. de {^^y^^ siperden, va !

foule aux pieds ! y.i= JL*jLj j jj «f^
,

') part. prés, en composition du même

verbe: qui marche, qui foule aux pieds,

«iXàà/' JLfcjL j eiJJjj ,
') part, passé, foulé

aux pieds, ex. : y^ ^ pey-siper (voy. ^
jLcw pey—sipâr).

j^ siper, bouclier, a. *Àa. j ^_^' , B. ; j^
(j.j»«jf siper-i-âtischîn (le bouclier de feu),

met. le soleil, ejUiL^c _jLc<(f jf AjLxis

o—f , B. ; iLf^ji^ siper-i-siyâh (le bou-

clier noir), met. le soleil, i^L^Ljjf t>o

o-wf t_jL>:jf , B. ; jJCjJ^y^ sipèr-i-schen-

guerft (le bouclier couleur de vermillon),

met. le soleil, B., Jsj^ sipèr-i-gâv, bou-

clier en peau de buffle, j f <J^ lA-iL iSy^

<x_jjLw jt^yojb' ty-*x?i ) 2n usage dans l'In-

de, B. ; lÉJ^jM sipèr-i~gourg, bouclier

en peau de loup; i^)M.i=xs\ j*^ sipèr-

afguenden (jeter son bouclier), met. fuir,

se soumettre, se couvrir de honte, B.,

syn. i^>>—iJ=is] (_jf jj jM> siper ber âb

afguenden, jeter son bouclier à l'eau
;

fà^^j^f'jyij^ siper ber roukh guiriften

et i^iXMiJ^jj^yijKm siper ber ser kèschtden,

se couvrir de son bouclier ; o-ij j> jf^

{^j^JiJ^ siper der pouscht kèschîden , re-

mettre son bouclier sur son épaule (en

signe d'amitié), comme on dit remettre

son épée au fourreau,

(j[^t*. Soubrân, localité du district de Ba-

myân entre Bost et Kaboul, J.

iy^ a. sabrât, pi. caf^*-« sabarât, matinée

fraîche, froide.

"^jy^ a. sabradjat, ') cacher, celer, ^) rendre

caché, obscur.

^y^ sipardjî, gaîté, joie, iJ,J^iju> ,^Jj.5Li , F.

iy^ sipourd, et mieux soupourd, ') 3^"' pers.

du sing. du prêt, du v. o-î^y* soupourden,

sipourden ,
') humilité , tempérance

, pa-

tience, résignation (voy. q^.»), B.

«ibjU*» sipèr-dâdè , noix muscade, j_^Umj

bisbds, B.

jlijMé siper-dâr, qui porte un bouclier.

(SjijKm sipèr—dârt, protection; (jjh y^

O^y^ siper-dârî kerden, protéger.

oiy^ a. sabradat, ') raser (le poil, les che-

veux), ^) avorter d'un fœtus qui n'est pas

encore couvert de poil (se dit d'une cha-

melle).

{3j^j-Km siper-dirik, F., petit mouchoir,

essuie-main, JUj<.%«J ls**^ i^jlx^i
cs***^

(voy. d>J dèrèk).

S^y^^ sèperdèk, petit mouchoir, essuie-main,

^ *..^yL« Jf csLayj j-ÀJo *3yLx.u.i ^**4J , F.

tS^y^ sipourdèguî et soupourdèguî, ') action

de remettre, de changer, ^) action de foulei

aux pieds, sèperdèguî, J.

ij^y^ sèperden et siperden, \m^. y^ sipèr,

') aller, marcher, voyager, c\j j (^ijf\^

i^^j , B., ji jJu«Là»-< (jijwjf ^^ J '^^J-

jJ <ijLu^ A-a.9 ii\jA jj^ Tn., ') d'après F.

fouler aux pieds, cLiLj'j iji>^ J^»^

i>*-=U, F.

i^iy^ sipourden, et mieux soupourden, lap

jL-w sipâr, ') remettre, recommander, con

fier, mettre en dépôt chez quelqu'un

Jfja.j jjiij^ij'j, F., ^) vivre en solitaire

O^^^Ls^^^ *4P^ '^ se montrer humble

soumis, patient, tolérant, tempérant, s(

confier à Dieu, mener une vie contem-

plative, J ^}(.'S J O-^^ ('-^'"^ J &J^

Ob*-' <y^jy J ^j^j J*-^ ,
*^ être fouit
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aux pieds, ^Oj-^P^ JI.*jL ,
') fouler aux

pieds, oV^ J^U .
*^ achever, terminer

un chant, un air, «UJ j (jOjJLuy L^L j

«:>^A*, sèperdè et siperdè, ') qui a marché,

qui a voyagé, *xi, «f; j «i>-(^cy' .
'' foulé

aux pieds, *>^>^= (jUj j oaji^i=
J'-*^'-;;

«ai, B.

j^^A^ soupouri, rate, J^^^f , a. jLs^l) ^/hâ/, B.

^_;i^*-" sipèrisch, ') mouchoir, ^) espèce de

voile de femmes, <Aàj>5^ ^ ls**'^ J '^'^Jj •

^—cjA*. sipargham et sipragham , ') fleur,

herbe odoriférante, ^) basilic (v. ^ji^A-»f ), B.

^j*;-^ sipèrèk, petit bouclier.

3jf^ sipèrèk, espèce d'ébullition, B., ou

d'éruption au visage, maladie qui attaque

les enfants, B.

SjMi sipèrèk et siprèk (voy. i^y^^ espèrèk),

plante tinctoriale pour teindre en jaune,

a. ^_rJJ wars (voy. ^^ji , ^jj , jjj ), B.

^jM. siperguè, fini, achevé, complet, t_sÂ**J

!3!y>" sèprèguî et siperguî, mal, douleur,

affliction, peine, ,yj!^^ j o-à;^ j ^jj j i,^

i^, B.

yJ^^ siperlous, palais d'un prince, d'un

roi, jj^J)^^»/! , B., f>jL*Li<iLj j t;>Ai7s)L%« oLà.

^o^ B.

** sipèrem et siprèm, ') (voy. ,»-Ç;a-"
),

') joubarbe (herbe), (j'y?. tiLi*^ , a. ^
fUf,B.

•J>A«« Sipèreng (voy. <jij)A*-f et <2lj)i«,f ),

nom d'un village près de Samarcande, B.

' iyf^ a. soubrout et t>Jj^ sibrît, pi. o^jt-*-

sabârît, ') pauvre, indigent, qui est dans

la misère, ') terre inculte et déserte, ') au

pl. o—Jjt-i— sabârît, jeunes gens sans

barbe, J. (?).

oj*M sipèrè, nom d'un jeu qui se joue avec

neuf cailloux, t. Jj-îj' ^j^^ys^
; on appelle

encore ce jeu, en persan, ly^.j^ dirîs,

oiyi «-W si-perdè , iSji t^ si-pèrèk, 0^ j-u,

si-pèrè, ^3ji t^ si-dèrèk , e,JU sidère,

en arabe jj,j rey^, jO*. soudar et »>0U

soudrat, en turc ^LijjjjLb dogou:[-dâsch.

ùy^ sipra , vitriol , sulfate de fer ; sert à

teindre en noir, violet, F.

A^ siperhèm (voy. fj^^ ), B.

iSy^ sipèrî (voy. iSy^J ),
') achèvement, fin,

^) fiai, terminé, complet, L^f j ^Uj" j^f

etAA.i«j^Lj, ') foulé aux pieds, anéanti,

^Aa.LJ j JUjIo ,
*) espèce de flèche sans

pointe et terminée par une petite palette

en bois, en os ou en fer; on l'appelle

autrement J^*^ toukhmâr, jL^jfJ tîr-i-

toukhmâr, B. ;
^jO-S. ijyM sipèrî schouden,

être fini, terminé, F.

qOjj^ sipèrîden, finir, achever, J.

fjijjKm siprîs, hippodrome, de (j^.j v^'i B.,

fji^.j^ siprîsch (voy. ^J^.J <-'-«"' ), hippo-

drome, F.

^jjj^ saprîgh et souparîgh, ') grappe de

raisin qui a beaucoup de grains, ^) grappe

de raisin dont les grains ne sont encore

que de la grosseur d'un grain de millet,

et ne sont pas encore durs, '> régime de

dattes, B., *> chemin droit, B. F.

S^.y^ siprîg, trèfle, j\^.^ ô-^yj'^J j^ > F-

j^ sab:[, ') vert, verdoyant, ^) frais, nouveau,

récent, ') vert tirant sur le noir, *) vert

tirant sur le bleu (se dit de la couleur

des yeux, d'une lame ou autre arme en

acier); (jJ^jj^-. sab^ bouden, être vert,

rester frais et plein de force, B. ;
(^«xi,Ja»

sabi schouden (devenir vert), ') croître.
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pousser, grandir (se dit des grains, des

branches d'arbres), ") se gâter, moisir (se dit

de l'eau qui devient verte, du pain, etc.),

') se dit du soleil près de se coucher
;

^^iy/'y^ sab![ kerden, rendre vert, faire

grandir, faire croître, donner de la force.

i_jfjxw sab\-âb et sab^-i-âb, mousse aqua-

tique.

^f^/— sab^-âkhour &. j^iJj^ sab![-âkhour,

') étable dans laquelle il y a de l'herbe

fraîche, ^) met. le ciel, (jU.-'f j] •o'-*-^ j

csLjjfyy» sab\-âreng, ') qui est de couleur

verte, ^) nom d'un air de musique, F., y^i

.

jjLif y^ sab:[-âschiyânè (le nid vert), met.

le ciel, B.

jKMijiXi] JM> sab\ ender sabt^, vert sur vert,

nom de la neuvième des trente notes mu-

sicales de Bârboud, B. (voy. t^i ^ sî-

lahn).

yfjjf jA«- sab\-èyvân (le portique vert), met.

le ciel, B.

ljjj.-« sab^-pâ et (j^y^ sab^-pây, qui a

le pied malheureux, qui apporte le mal-

heur avec lui, malheureux, *iJJ a^ ^i^

iXiLj ^ tfljL..«Lj j , B., Kit-H^iXi j «lAJ t,ji,
,

^jîiL^^ sabi-bâdân, pour yf^U'j^-' , met.

le ciel, B.

cLj^^ sab^-bâgh, met. ') le corps humain,

') le ciel, ') le Paradis, B.

JL^^ sab^-bâl et (jLj.^ sab\-bâlî, espèce

de raisin, B., jL«ja« .

t>ji!^ JA.W sab\-bakht, heureux, qui a du bon-

heur, de la chance, o-à*^ tîLù

.

ijjijj^ sab^-pèn, iSj^^j^ Ojj^ . me*- le

printemps, J-^ tJ^ iAÀJ^yi=>
\j ^j J-«i-s

«£^wl
, B.

(J^JAw sab^-poul (le pont vert), met. le ciel.

iÀjj.*^ sab^-bounè, au teint très brun, noir

(se dit d'une beauté).

^jjjA*. sab^-pousch (habillé de vert, vêtu

de vert), ') se dit d'un arbre couvert de

verdure, d'un jardin où la verdure abon-

de, F., ^) un homme saint et dévot, iXafj
,

') qui porte le deuil, ^U J-èI ;
(jLtyjja*

ciM^j sab\-pouschân-i-bihischt , met. les

vierges du Paradis, les houris du Paradis,

o-'i^ yfj^
, B. ; 311.5 ij^i,^ yM sab\-

pouschân-i-fèlèk, met. les Anges, aXIis^L., B.

ji^jM sab^-bèhâr, nom d'un air ou d'une

note, t>i , de musique, B.

^,M^jj^ sab^-tchèschm, aux yeux bleus.

^^y=Jb (u» y^ sab^-tèh-goulgoun , beauté

pleine de fraîcheur et au teint brun noir,

oi>a. .^.xaw ;_^9>.^ , F.

xÀ^JM, sabi-khânè, maison de deuil, ^yi«j

.oL.à. ^Le , F., cimetière, J.

îAi^y^ sab\-khing (le cheval bai), met. le

ciel, -^i-s aAjJîj Js »jL*Xm.' j j^y.^ '«j'' yè.

jjÀJjf JLjo-»(f oJ jutwIjLn-» , F. (voy. ux*À

khing) , H. Q. ; ^^JJ^i/• tiÀà. j->-« 5a6ç

khing-i-manhous, met. le temps, la fortune,

tiM"' )°jjj j »JL«^ jl juUj, b.

i^\y^y^ sabi^-khân (la nappe verte), met

le ciel, B.

jjb^A* sab\-dânè, graine verte, fruit du

pistachier, térébinthe, Aj-^aÂ iCÂ (voy.

yj ben , >JiJ boutm et 3^*" '-^^^ dànè—i-

sabiO, F. B.

*jfi^^ iaiijj-^/fiKé* violette, aJU«Uj«-« *iiûJu, F.

^.^jijA*. safr;j 4er sab:[,
''> vert, ') verdâtre,

') nom de la neuvième des trente notes

musicales de Bârboud (voy. ijÀ. ^^ ), B.

cij^ sab\-dih (le château vert), met. le

ciel, B. t,

C^j JM. sab^-reng, vert, noir, couleur foncée.
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i^jjjyK^ sab\-rôschen, vert clair, espèce de

pigeon, J.

)ljj^ sab^-^âr, prairie verdoyante.

p\jj*M sab:{-^âgh (corbeau noir), met. ') le

monde, Lji ,
') le ciel, (jL*.«<f , B.

jjjfJtj^ sab^-schtrîn, beauté au teint brun,

Ji'Lbj^ sab^-tâq (la voûte verte ou bleue),

met. le ciel, B.

j.Jj3jju>i sabs^-tâous (le paon vert-noir),

met. le ciel, B., (^jLbja* (jjf
, F. H. Q.

zt^ }*^ sab^-tascht (le plateau vert), met.

le ciel, B.

,1—9 jjy* sab:[-fâm , qui est de couleur

verte.

J-yy^ sab^-farsch (le tapis vert), net. le

ciel, B.

.as'jx« sab\-qabâ (au manteau vert), ') nom

d'un oiseau à huppe et de couleur verte

tirant sur le rouge, appelé autrement iSy^^

sab\èk, (Jjf^ O J '^y^ ^y^ iJ^k:^ ^jm>

i,fj / ^Ij' j cH^ c?->^ "-^ • '
^^ chanvre,

beng, <2L»j ,
') boisson enivrante

, j <2uj

ijjy^ J-ii-; <^^ t)f , B.

.tù jA*» sab:[-qadam, infortuné, malheureux

(voy. L^^--).

Sy^ sab:{ak, ') dim. de j^ sab^, vert, ver-

dâtre, ^) met. bouteille, flacon dans lequel

on tient le vin, <_)fj-î
c5-[>-° c*-»'^ >

'^ (voy.

Li^^ ), nom d'un oiseau à plumage vert

tirant sur le rouge, et qui porte une huppe

comme la huppe, appelé en arabe, selon

quelques-uns, rj^^yd- schiqrâq, pivert, et

selon d'autres *Xx cakka, B., en t. qL*.uJLm,

saqsaghân, pie, Tn. , a. ,3-»-»-^ caqcaq,

') guêpier ou merops, *àaX1w5 j ^ysy ij,J ,

Tn. F., *) chanvre, tiLu beng, en a. \3j^

JUii et jSu-!^f vJ3j , F.

Jty-x sab\-gàr, bienfaisant, qui fait de

bonnes actions.

^jéym sab\-kàrgàh, met. le ciel, B.

^Yym sab\-kàlak, melon qui est encore

petit et vert (non mûr), «iXcayU «jjj^ , B.

y^'y^ sab\-guer (voy. J^y^ )

.

\yy^ sab\-guerâ et \yi'y^ sab\-guerrà,

l'oiseau appelé \jJ3ym sab\-qabâ, B.

y-iJsjA*» sab^-goulschen (le jardin plein de

verdure), met. le ciel, B.

(jjJ /xXiijj*. sab:{-i-guendoum-goun, beauté

au teint brun (voy. y^^Ck' i^y^
).

ciLij^=j/-« sab\-kôschk (le kiosque ou pa-

villon vert), met. le ciel, B.

JUjx* sab\-mâl et ^^yMt sab:[-mâlî, espèce

de raisin (voy. JL^y*^), B.

«i iX».âjny^ sab\-maschsiala-doum, espèce

de pigeon à plumage vert et à queue

blanche, j.jjj^j J-ij j iwy^jJjf Jyi

y

jiiXo (jsLij J.W. sab^-reng-mèlîh , beauté au

teint brun.

iyiy^ yM, sab^-man^arè (à l'aspect vert),

met. le ciel, B.

yîaA-»^**" sab:{-mèydân (à la plaine verte),

met. le ciel, B.

jfjj.^ Sab\-vâr, ') nom d'une contrée et

d'une grande ville dans l'Iraq Adjamî, F.,

') nom d'une ville de moyenne grandeur,

chef-lieu du district de Bèyhaq
, ,y^

,

province de Niçâbour, dans le Khoras-

sân, J.

ym j^ ^y^ sab^ ou nîm sab\ (voy. ji ja«.

ym ), vert, verdâtre.

tyM sabi[è, ') verdure, herbe verte, prairie,

fc*! ,_yXÀji y^ jjjl ejU Ji-Sj L«j.^ J (j^

y^y.uJjf o~?^J^ ^"^ > herbe fraîche qu'eUe

soit bonne à manger ou non, F., ''> duvet,
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premier poil sur les joues, J. ;
jL^ oy^

sab{è-i-bèhdr, ') nom d'un air de mu-

sique, i^—^ry-'j' 'J^'-J cs^ J i^^J^ C^ >

*) herbe fraîche du printemps, B. ; ey^

*j|^ sab:{è-i-bîgânè , herbe étrangère,

herbe que l'on doit couper ou arracher;

oiXof^ ojA«. sab^è-i—khâbîdè , herbe cou-

chée, herbe qui ne monte pas haut et se

plie
; jjjjj f}^ sabiè-i-nawrou:{ (herbe

du nouvel an), met. première barbe, J.

ty^jiXi\ oy^ sab^è ender sab^è (voy. Ja«

jfjtJM, sabiè-\âr, ') pré, prairie, ') met.

homme corrompu, dépravé et mauvais,

ijy^ sabp, ') verdure, '') herbe bonne à

manger, ciijj^ (JJm, ,
3) bouteille ou fla-

con pour le vin , i^j*^ ,

"*) fraîcheur, vi-

gueur, état florissant, ta^f^ j tO^ > ^-i

') grâce, éclat, o^^^^'-^jRiî^^ jt.-J^jLj^

jjjjf *jl-*-^ ^i
, Tn. ,

*^ beauté au teint

brun, »^j^ i~^ ~ri?^ F.

rrJ>' t-iH sab\î-fourousch , marchand de

légumes.

(y»-'».*..»' a. sabsab, pi. <_a«-Lç.v sabâsib, plaine

très étendue ; au pi. i_,>w*«L*.*« sabâsib, Di-

manche des Rameaux (chez les Chrétiens).

^J.^ sapous (voy. ^_^y^^ ), F.

fj"!^ si-pès, derrière, après, postérieurement,

tXiL iX«j J jXou J jj»^ Lî**^ ' ^'î °° 'lit

(j^^-tHj' ^T '" ^'i'^'Sj c.-à-d. t>Jjl ^
tjjjf «Xju J pès e\ tn et frjcrf e\ in, après

ceci, B.

(j«A*~ soupous, pou, j»A«»' , a. iJ-«J (voy.

jL,..^**. sipsâr, courtier, entremetteur, a. Jjli

1* 'i^t. » ' J , F.

(j*5^ LukAw sipesâ reften, retourner en arrière,

se retirer, J.

t^L»^ sipsâyèguî, action de se retirer,

mouvement en arrière, J.

i-j^^'^M a. sabsab, pi. v_)k.*L.^ sabâsib, plaine

très étendue ; au pi. iw>-~Ia«, sabâsib. Di-

manche des Rameaux (chez les Chrétiens).

iUwj^ a. sabsabat, action de lâcher (l'urine),

faire couler.

o-*^y" sapist, ') trèfle, H^ jjm> om*-'

.

a. A-o-i-oj fisfisat, t. «NJyJ
, B., ') fétide,

pourri, sale, lXaJj j olU/' j l(^'^ , B.

o^iu-- soupoust, puant, qui a une mauvaise

odeur, comme l'odeur du poisson, d'un

habit humide, de la poix, d'ustensiles en

cuivre, etc.

(jLx^uA*v sèpistàn, B. F., sébeste, fruit du sé-

bestier, (jU-ui ojjj^ , a. ^i dibq (voy.

jcii jji=aj|
,
^y<ÀJ

,
j*^».! , (SLyj yljo-j et

^jLc^j tiL« ), B.

jX«-w» sipester, ') postérieur, ') postérieure-

ment (voy.
^J^*^ ), F.

jf^ o-«vV" sèpist-^âr, champ de trèfle, J.

«JU.JU» sèpistè, fétide, o-*.»**' , F.

jt-y* sipousch, semence de psyllium ou

herbe aux puces, ^}^XA^} j IjjJls' jiÂj , F.;

jj£u*» l«-i toukhm-i-sipousch, lentes, œufs

de pous, (Ai'j , a. fc>[^-e , B.

ti*." soupouschè, lentes, a. «j[j-«o , t. ^ c>J

^ «-^ F.

<u h,.n*... Sabastiyèt, Sebaste, ancien nom de

la ville de Samarie en Palestine.

iu-. a. sabt, ') plat (se dit des cheveux

qui ne sont pas crépus, opp. à Oa^ djaod),

^) abondant, copieux.

ii-^- a. sibt, ) tribu , chacune des douze

tribus israélites, ') famille, *) neveux, petits

enfants; pi. A^ asbât, au duel jjUow'
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a. es-sibtân, les deux petits fils Hassan

et Houssèyn, fils d'Aly et petits fils de

Mohammed.

jiM a. sabat, '^ plat, non crépu (cheveux),

^) touffu (arbre).

i.j*»' a. sabit , plat, non crépu; c^^iX^Jf lu.»

a. sabitou 'l-yèdèyn, dont les mains ne

sont pas contractées, c.-à-d. généreux,

libéral (opp. à ^^.^x^)\ a«<> , a. djacdou

'l—yèdeyn).

oLky» a. sabatânat, sarbacane, «jLkjj , F.

,*<-" a. sabc, ') sept (se construit en arabe

avec le féminin), «j-oo ^^ sabcou niswatin,

sept femmes; «jLy* ^uy^ sabcou sayyârèt,

j^Ui.f o-àjîi heft oukhtân, les sept sœurs,

les sept Planètes, y[yf ^^ sabc alvân,

') sept espèces de mets, ') met. les sept

cieux, yL*--' j;>jjÈ ,

*) les sept étages de

la terre, e>^j iJuJs o-à-* : ci^' /'-v^-'f

a. el-sabti el-mèsânî, le premier chapitre

du Qorân, iJïLflJf a. el-fâtihat, composé

de sept versets
;

^x-yJf «^ a. yatvmou

's-saba, a) jour de fête, chez les Arabes,

avant Mohammed , b) jour de la Ré-

surrection.

^-*A« a. sabouc,
, ^^ sabc et a^-» sabac ,

pi. ^^\ asbout, et cL.» x/W c ,
"> bête

' féroce, ''> en général: lion.

ÇA*, a. soubc, septième partie, un septième.

yLn.yJr a. es-sabcâni (les deux sept), met.

les sept cieux et les sept terres.

*aa« a. saboat, sept (se construit avec le

masculin), JU^ £**« a. sabcai ridjâlin,

sept hommes ; «)Lv* «J»*" saboa-i-sèyyârè,

les sept Planètes, i_a/}j^c>-^-* : vers ; J.^

o-f , H. Q.

jLjtA« a. sabpa-mi'a, sept cents.

(j
^*A*» a. sabcouna, soixante-dix.

c?-s«" a. sabciyy, féroce, sauvage.

^-j^ a. soubough, revêtu d'une longue cotte

de mailles { jUjL» ).

^-y^ sapagh, ') beau, élégant, fin, par, pro-

pre, "*) maison ou appartement avec des

cloisons vitrées
,

(ji-i-J m »-*-j f *W j «a^^-<5

ji «àwLàjl.0 iJLi , F.

^^ soupough, toit de la maison, AJLi. i^^

j^^ -J
, F.

«jLàm« sabghànè, arrhes, prix payé d'avance,

B.; peut-être du mot ,jyy^ sabq , «jLïa-/

sabqânè (voy. «jl-stfj bayoânè).

«JLi.*^ soubghânè, d'une taille élevée, grand,

30 oi>.<.iÛ-f j iXSjfji
.

«-***» a. sabghat, '^ abondance, ^) ampleur,

') aisance (de la vie).

«jLla-u, sab/ânè, coupe, gobelet (?), ^*»-*-;

(ùLfcAJ , F.

ajLàa*» soubfânè, grand de taille, j oijfjj

'ifL ocu^i/^ F. (voy. «ùLi-*-» soubghânè), B.

fjyy^ a. safcg^, devancer quelqu'un, arriver

avant quelqu'un
; ^jy^ Lo a. mâ-sabaqa,

ce qui précède, susmentionné.

fjy^ a. sabaq, pi. vJiU«l asbâq, gageure,

enjeu que l'on dépose avant les courses;

i^^iji ^^ sabaq bourden, gagner à la

course, vaincre.

(3**» a. sibaq, rival, compétiteur, coureur

qui parie avec un autre à qui arrivera le

premier.

,y^ t. p. sabaq, leçon, tâche.

iL) ^y^ t. sabaq-tâsch, condisciple, compa-

gnon d'étude, jiu' oç».'^

.

qI^ ,y^ sabaq-khân, qui étudie une leçon,

élève, disciple, kaxj>

.

sJum a. sabqat, devancer, arriver avant, i^yy^

sabq, surpasser.

I
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tiL*. a. sahk, ') fondre, verser le métal fondu

dans un moule, *) essayer, tenter, explorer.

tiLww sabouk, ') léger, ''> homme léger, de

peu de fonds, sans dignité, ') vif, agile,

expéditif, prompt, *) libre, sans liens, B.
;

yX9^i=» LîLy* sabouk guiriften , mépriser.

iAj^ soubouk, F. (voy. ^-àj^ sipk), taches

jaunes sur les céréales.

c^Law sibik, nom d'un oiseau qui recherche

toujours la lumière du soleil, »<AJ;r} AJ

C_;ljtS I ) «j (.aJvJ? j ^^.ivLf c>-~^ ' > B-

tiLy» sibak, F. (voy. sibik).

lsUm, soubik. ') mou, faible, mollesse, ') fai-

blesse, (_s*-*« j o-""-* 1 B.

ciU.» 5fpAr, taches jaunes, espèce de rouille

sur les céréales, maladie qui, fait périr les

grains, B. F. (voy. (À/^ soukèk et Sj^

souguèl), B.

iKlv* sabkâd et ils^ sipkâd, '> le sommet

de la tête, la partie supérieure du front,

^) le sommet, la crête d'une montagne,

jLXL» saboiik-bâr, '^ peu chargé, (_^ji tiU*-

,

^) sans soucis
, JL 6jU ,

') toujours gai

et joyeux, B.

cjL^ csL-» sabouk-pây, ') qui a le pied léger,

qui marche et court vite, ^) courrier, ') che-

val de poste, *) homme léger, inconstant,

changeant, qui ne tient pas sur place.

ji tiU*» sabouk—pèr, au vol rapide (oiseau), B.

Lftj (Am» sabouk-baqâ (voy. ^jj iÀjmi).

tjjj=sx£=uyM Sabouktiguîn, nom du père du

Sultan Mahmoud le Ghaznèvide (mort en

387 de l'Hégire, 997 ap. J.-Ch.).

s~^XUm sabouktchè, assez léger.

*jlA3. ciLy» sabouk-i-khidyè, léger annexé,

c.-à-d. l'air, \y> , a. ^i'--*-' c>^"^ • on

appelle: a) l'eau, *JiXi ^fj^ guirân-i-

khidyè, pesant annexé, a. (_»Ua^ J-i*J ;

b) le feu, »iA-fjl« cdLy» sabouk-i-moukada,

le léger absolu, a. ^>-Ui-« (_>;vài>- , et la terre,

«lV-Îj^ oîr* guirân-i-moukada, le pesant

absolu, a. (ji-Us-» J-^iu .

i)À LîL.« sabouk-khirad, qui est d'un esprit

léger, de peu jugement.

yj- iAjm> sabouk-khîi (prompt à se lever),

') vif, prompt, expéditif, ') se dit aussi

d'un ruisseau , d'un torrent qui grossit

vite, J.

jb <Aa« sabouk-dâr, ') courrier, postillon,

coureur qui porte les lettres, ^) sac dans

lequel les courriers portent leurs lettres

(voy. jf^^Cf), F.

jjîi tiL^ sabouk-dârou, ') remède qui sou-

lage vite, 'fjJ ijij ^tiJf ^>" '
'^ méde-

cin qui traite un malade par des moyens

doux, (^iXii ^àLc t.^_j^ tXjJ /J.Lx^ i.J-fr'^

jjj^.i «-^ï^» , F.

e>ifi osL-w sabouk-dâscht, mépris, traiter lé-

gèrement, faire peu de cas.
|

o-"i (Aj^ sabouk-dest (qui a la main lé-

gère), met. prompt, adroit, ji *J^ c*ijSi

iyi XLi (^iXL^ j i^^t^yti L*jC , B.

,yi^i tiL*»- sabouk-desti, agilité, promptitude,

adresse, dans tous les ouvrages de main, B.

Ji tiU«« sabouk-dil , qui a le cœur léger,

gai, joyeux.

^i csL*« sabouk-dousch, qui a les épaules

légères, qui est peu chargé.

jLci^ (iU*. sabouk-reftâr, qui marche vite,

qui court vite.

jj tiLçw sabouk-raw, qui marche vite, qui

court vite, B.

jj (Aj^ sabouk-rouh, qui a le cœur léger,

gai, joyeux, agréable, sans fierté, sans

façons, B.
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jL» tiLyM sabouk—sâr et jm.Cj^ soubouk-sèr

(qui a la tête légère), met. ') homme de rien,

inconstant, sot, inconsidéré, sans retenue,

sans dignité, t^yJ=s.*3 cj, ^ j\y (j, ^ Jj^

') libre, sans liens, sans soucis, (j. j iy£.

^, B.

uL-osL* sabouk-sàyè, met. inconstant, sans

stabilité, qui passe, cv. j '^(*-^j' »J^-'^

tXiL eiXijJi/'j cjLo' , B.

^ cîU«. sabouk-ser (voy. jL-, tiLy» ), B. F.
;

au pi. (jf^ iÀ—»-» sabouk-sèrân , ') les

hommes vils, '-• les sots, ') les pauvres,

*) les hommes de cœur, yKjLj^jf ajUj^

M^..
'J, D.

jPj-w tiLyw sabouk-sèrî, légèreté d'esprit, man-

que de stabilité, de jugement, d'esprit de

conduite.

îAà-. cd-v». sabouk—seng, qui est sans poids,

sans dignité, sans jugement, sans stabilité.

Am tsL-" sabouk-sîr , qui est vite rassasié,

vite satisfait, J.

iA>iAj^ sabouk-tabo, qui a le caractère

gai, joyeux.

)L

—

i^Suy^ sabouk-cinân, ') sensible à la

bride, doux, traitable, J., ') qui a la course

rapide (cheval), ') qui fait une attaque, lUÏ

^ ùOJJJ *-L^ jf »jLL) J «iXJj , cfjj JAJ J

liifMJb , B.

u tiLy» sabouk-liqâ, ') homme ouvert, franc,

facile, abordable, ') gai, joyeux.

L»(iL*« sabouk-mâyè , ') qui est de peu

de valeur, ^) qui n'a que peu de capital,

') ignorant, F.

'y» tsL*» sabouk-mi:[âdi, homme léger, sans

dignité, sans esprit de conduite, sans ju-

gement, inconstant, jm^m .

DicnoNMAiRE Persak-Français. II.

ykj> tiL-», sabouk-maghi{, qui est sans cervelle,

écervelé, léger, inconstant, sans jugement.

ttxTj^ iAm sabouk-i-moukada, le feu (voy.

«jiAi. cjIa*), Gloss. in Desâttr.

o-^oSi-*-- sabouk-himmèt
, qui manque de

grandeur d'âme, de générosité, de force de

caractère, qui ne nourrit pas de nobles

pensées, o^ »^ .

t^-**" saboukî, légèreté.

^y^ a. sabal, ') pluie, filet de pluie, ') nez,

') injure, invective, ) épi, maladie des

yeux qui fait paraître tous les objets com-

me à travers un brouillard, onglets ou

plérygions sur la cornée transparente.

Jj^ a. sabil, allongé, pendant, qui descend

jusqu'en bas.

J-vu. sapai, sabot du chameau ou de l'élé-

phant, tUjp^ ]j Jxs tjji.Lj J yxJ^ ^m , B. F.

J.A« a. souboul, pi. de i|<>*^ sabîl, chemins,

voies.

^-Mj.*» a. sabla', qui a les cils longs (œil),

i_;<XgJf iXj^ ts**^ »>Xx.i« , Ok.

^j-^Lyu, sabalân, haute montagne qui domine

la ville d'Ardèbîl dans l'Azerbâidjân , B. Y.

iLyn a. sabalat, pi. Jy.*" sibâl, moustache

(en persan on prononce siblat), B.
; t>L«««

tj:ciLj' siblat tâflen, tordre sa moustache;

yîj o-L»-*" siblat ^èden, tordre, couper sa

moustache ; oijJ^ o-*^ o-Lw» siblat soust

kerdcn (laisser pendre sa moustache), met.

être faible, humble, syn. (jiJU^ o-'-v

siblat kenden.

yJ^oJ-**" siblat-ken, met. faible, humble.

o-L^» séè/é? et sèbelt, colle, glu, aA?><«, B.

jûJ-y» sèbendj, ') timon de la charrue, <_j^

tXilj **ii' , B. ,
''> soc de la charrue (?).

^^ si-pendj (trois-cinq), ') trois ou cinq,

a3
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de trois ou cinq jours, de peu de durée,

qui ne reste que peu de temps : a) hôte,

^1 *^ , b) prêt , chose prêtée , oJjl-c
,

c) cabane, hutte en branchages et en paille,

construite au bord d'un champ, d'un pâ-

turage, '> endroit de repos prêté pour peu

de temps. On dit ; A*^ <-i^j^ sèrâjr-i-si-

pendj , A—ÀA-jîi dàr-i-si-pendj et^i

^^^M^ dèyr-i-si-pendjî, le palais, la mai-

son ou le couvent de trois à cinq (jours),

c.-à-d. ce bas monde (voy. «jLi. ^.i^),

^) troi fois cinq, c.-à-d. quinze, «ijjL»
, B.

;_)LiSÀ^ Sipendjâb, nom du pays possédé

par le prince Kâmous Kèschâni, ^y^
jLi^= , qui fu tué par Roustem fils de

Zâl, B. Ce nom se trouve quelquefois

écrit par abréviation Sindjâb, ^jLtSÀ^ , B.

*jLà. ^M^ si-pendj-khânè, maison, demeure

de trois ou cinq (jours), maison prêtée,

met. ce bas monde,
^^
—^ tJ^J^ "^

Loi , B.

y_AX**^a A*A*» si-pendj-i-kacbatayn , les

trente pièces du jeu du Nard, iy «^(^

a«,^ [;, B.

(^sJOx*. si-pendjî, prêté, i_^.y~^ , B.

«JUx- sèpend, ') rue sauvage, graine que l'on

brûle pour se préserver du mauvais œil

(voy. c« u.>»r ),
') nom d'une montagne

(voy. lW- sapd), ') pour cUj «-» si pend,

trois conseils, ojjSa^oj &« , B.

jfiXiU*« sipendâr (voy. jÎlUa*»! ), B.

(À-ojfiAJU*. sèpendârmoui (voy. <x^f<XU«l), B.

^jfOJU*. sèpendân et sipendân, ') graine de

raifort, l^aJ o/J >^ o' J cfy^ J^^^ >

a. iUyJf i.j,A (voy. Qfjiu*«f ),
O graine de

moutarde, Ji>^,B.; ^jm ^^\^xxx^ sipendân-

i-sourkh, le sipendân rouge, semence de

nasturtium ou cresson alénois, J.; o''**^

Aj sipendân-i-talkh , le sipendân amer,

semence de rue sauvage, cS^Kxji (^Lou»!

jOjjf ^f
, F.; i^ (jIlUa* sipendân-i-

khourd, le petit sipendân, graine de mou-

tarde, jJ>Ji AÀ*J4 Ji>i- , F.; ^j^ yfiXÀA*.

sipendân-i-guird, le sipendân rond, ^s****

oOa!/^ sipendân-i-guendè, le sipendân fé-

tide, rue (plante), a. iw>fa». , F.

j^^ «-^v sèpend-sou^, qui brûle de la rue,

qui fait des fumigations avec de la rue

(contre le mauvais œil), J.

jjLU-yw sipendou^, pièce ronde en bois, ayant

au milieu un trou dans lequel on fait

passer la tête du pieu de la tente, <—jjiL

(_olUa« sipendîn (voy. (jfoi-w»), B.
; Ji>»

i^jAJp' 0^' aj£ J c^^ , B., graine de raifort.

jjSlxj^ sèpengour (voy. j^^^^ tiL- seg—i—

angour et j^iiSi.^ seg-engour, a.

v*^-»^' ), morelle, oLj^^yCif, F.

jA*" safcoM et sèbou, bouteille, flacon, vase

dans lequel on tient le vin; yiU^Xi ,^y*«,

sabou schikesten (briser le flacon), met

') perdre l'espoir, '^ répandre le vin, ') dé-

fendre (le vin), iXycfu J yixi iXf^jjjf «jU/"

JLlL
, B.

^^A-, a. souboub, pi. de v^ ^'^^ (^oy. ce

mot).

^juUjA- sabou-bè-dousch, qui porte le vase

rempli de vin.

o^A-. a. soubout, pi. de o-^~ ^atr (voy. ce

mot). .»

*o-^A- saboutchè, petit flacon.

_^A-» a. sabouh, '^ nageur, ') bon coureur.

^jj^ a. sabbouh, digne des plus grandes

louanges (épithète de Dieu).
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jij^ a. Sabouhat, nom de la Mecque et de

la vallée au pied de la montagne Arafat.

i^^^ sapoukh, point, piqûre, F.

,^t^ soupoukh, battoir, palette à manche

pour battre le linge, pour calandrer.

>AÀyA.w sapoukhten et sipoukhten, B., sou-

poukhten, F., imp. jj^ sapou\, sipou^,

soupou:{, ') piquer, enfoncer, ficher, faire

entrer de force une chose dans une autre,

^) faire sortir, extraire, arracher, o-L)j[^ >

') retarder, différer, remettre, i^ijJ^jfJÀJ

(ji^IiXif fj^y^ 'j^J^j . B. ; t;>_AÀ^^jj

ber soupoukhten, jî è^, tirer de..., sortir

de..., F.; (jxâ^^ ji der soupoukhten, en-

foncer, faire entrer de force, B.

i^.fc* a. sabbourat, table sur laquelle on écrit

et on efface à volonté (p. ex.: une ardoise),

ijytM saffourat.

ijA^ saboura, baidache, qui se livre au pé-

déraste, iXJ-L t^Lj o-»J J t>*iS J yM^
, B.

j^ sapou:{, sipoui, soupou\, ') imp. de

t>>;i;^A-w sapoukhten, ') part. prés, en com-

position, ') substantif : à) action d'enfoncer,

b) action d'arracher, c) action de différer,

de retarder, F.

^jjKi^ sapou^-gâr, qui retarde, qui diffère

et remet, ^>a^Lj ijkjVji^ jJ^LUjji=. fj j^
i)fixjf ^j~ijL> j ju/", B.

lX—Jj_yA^ sapou^îden et sipou\tden (voy.

(jA«» sabous et soubous, ') parties de rebut,

que l'on jette en tamisant le grain, ^) son,

et en particulier , son et poussière du

froment, de l'orge, JUjj.i=>
[_,
jja jjt JU&j

'-r*^ [; , B.
;

^jJ jj ^^ *À^ (^,y-

a*à-j>5 ^iXxiÊa
, sabous-i-kouhnè-i-djaw

bè-nirkh-i-guendoum fouroukhten, vendre

U,

du vieux son d'orge au prix du froment,

prov. c.-à-d. se vanter d'une chose qui

n'a jamais été; on dit dans le même sens:

0jfi iLo fj *À^i= 00 kâh-i-kouhnè-râ

bè-bâd dâden, jeter au vent de la vieille

paille, B.

^yj^ sapous, F. (voy. (_ry^ sabous), son,

JUj, F.

LwyrV*" sapousâ (voy. [fryf!^ ), F-

yy^yy^ sabousab^, espèce de petit flacon ou

vase, - i_o-^ '^^>^ 1 F-

[^^A*« sapous-vâ, espèce de gruau de fro-

ment, bouillie d'orge ou de froment,

(_y^i <j'j^ J '-^.j^ , F.

KMyy^ sabousè, B. et «-;>**. sapousè, F., ') son,

^_^^AA» .
^) sciure de bois , fJS=s i_jj^ «jJj

j^ fiXa. ojf fi jf ,
'^ peluches qui se dé-

tachent de la peau sur la tête, a. »)[><»•

haiâ\at, *) calandres, ou charançons qui

font de grands dégâts dans les magasins

de blé.^ya. J ^tUy^Lof ji j^luL t/>é=.

a>:if , B.

I>jA*. a. soubout, être plat, non crépu (se

dit des cheveux), opp. à Oa;». .

cj.^ a. soubouo, ') semaine, ^) sept fois,

6_,*«- a. soubough, ') être long et descendre

jusqu'à traîner par terre (robe, cheveux,

etc.), ^) abondance, état d'aisance.

lij*^ a. saboulat et souboulat, épi.

iy-~ a. sabah, radotage d'un vieillard tombé

dans l'enfance.

ix*. sipèh et soupah, armée (voy. «L- ), B.

luL^aw sèpahâboud (voy. oa^j-»), F.

Oa^a-». sèpeh-boud, ') chef d'armée, général,

^) nom propre des rois du Tabaristân (voy.

lAA^A.uf ), B.

yfju^A»» sèpèh-boudân, ') pi. de i*^-^**- sèpèh-
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boud (voy. ce mot), '^ nom d'un air de

musique, (J-i^-^ j^ o-«j' '^ji f^ , B.

«lU^^ sèpèhbouda, F. (voy. Aa^a»» ).

«JU^vi» sèpèh-bèrè, ') émir, chef, ^) caissier,

jkAjjJujLrf , F.

jb«*« sèpèh-dâr, chef d'une armée, com-

mandant en chef.

tjjîifcçu- sèpèh-dârî, commandement en chef

d'une armée.

j^K^ sipihr, ') globe céleste, sphère céleste,

les cieux, (jU^f , a. t-i^J j U^ , B., ') temps,

') fortune, "*) le monde
;

jjLxjk.sS-yii,f^^^A*»

sipihr-i-âkhschîdjestân , la sphère de la

lune,j*3 jiis
;

^ii^f^^^A*» sipihr-i-aa:{am,

la sphère suprême, le neuvième ciel, où

se trouve le trône de Dieu, lilsSb'^f (^i

iXlL
U:>''

«-^ '-^^>'= fj , B.; y-jj^^j^**»

sèpihr-i-bèrîn (voy. j.—Lcl^^.»,), B.;

tAX^J^_^w sipihr-i-pouschîdè (le ciel invi-

sible), le neuvième ciel (v. ^}às.\ j^km."),^.;

(jj^Sj^j^A^ sipihr-i-bou-qalamoun, le ciel,

la fortune changeante, ^jl—6-«f jf *j1-«-^

jUf j ^yf ^^" jLxxL c>--f , B.; ^^A*.

(jNji sipihr-i-doulâbî, le ciel, la fortune

changeante, B. ; cJ;oi^ ,Hr!^ sipihr-i-rengâ-

rî, le ciel, la fortune changeante, B.
; j-g^

l*.x-S.jÉ. sipihr-i-hèschtoum, le huitième ciel,

c.-à-d. le Zodiaque, OAjp^fj j,j^f cillj, B.

jî>^*" sipihrâr, la sphère du feu, autrement,

jajÎ ej^> kourrè-i-asîr, qui est au-dessus

de la sphère de l'air, JUjj!f^
]j ^jsj] ej^,

t>*"' , B.

(jLx«f^>^A« sipihr-âstân, qui a son trône au-

dessus de la sphère céleste (roi).

U

—

^-J^^ j%i^ sipihr-dfèrîn, le Créateur des

cieux, B.

^jXxi.j^^ sipihr-schinâs (qui connaît les

cieux), met. '> astronome, ^) devin, ^-^-i^

^y^ff^ Sipèhrèm , nom d'un héros, athlète

Tourânien, parent du roi Afrâsyâb, et tué

par Hadjir, fils de Gouderz, dans la bataille

dite des Douâ:[dè-roukh, ~.j «ij'j^
, ou

des douze héros dans l'épopée persane, B.

iXijAj^t^ sipihr-mertèbè, élevé comme le

ciel (se dit des rois ou de leur trône).

i]\jjj^)^ sipihr-navâl , présent du ciel (se

dit d'un roi).

lA

—

\jej^K^ sipihrè-bend , talisman, magie,

_^Lws.M. sipèh-sâlâr , commandant en chef

d'une armée, B.

(jfj'^Lw *AA», sipèh-sâldrî, dignité de j^Lw **-

sèpèh-sâlâr, commandement d'une armée,

^jj^ a. saby, faire un prisonnier.

^y^ a. sabiyy , pi. UL^ sabâyâ , ') captif,

prisonnier, ^) bois qu'un torrent emporte

au loin, ') dépouille du serpent.

,^A^ sèpi et 52pî, blanc, tU*-, , B.

V*AA*i/ a. sabtb , ') qui injurie, qui gronde,

qui adresse des reproches, ') crin de la

queue, de la crinière ou du toupet (du

cheval), ') boucle de cheveux.

AAAA« a. sabibat, pi. v_ajL-< sabâyib, ') coupon

ou longue bande d'une étoffe en lin, lange,

^) crin de la queue ou de la crinière (du

cheval), ') boucle de cheveux, *) au pluriel

i_oL-. sabâyib, linceul avec lequel on

enveloppe un mort.

i-y— a. sabi'at, vin.

iAx- a. sabiyyat, "> vin transporté d'un pays

dans un autre pour le commerce, *) perle

tirée de la mer par un plongeur.
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yUyj*. sèpîtâk, ') le sèfîd-tâk, jjfi j

espèce de vigne blanche (voy. tiiL)' jui*»
),

B., a. -«La-jAif 2^^.^ ,
*) fard blanc, em-

ployé par les femmes, ') céruse, blanc de

plomb (voy. {^fiX-i-wf
, B., t_jftW«. ).

njîwvA*» sèpîtchè, sipîtchè et soupîtchè, écume

qui se forme dans les vases, sur le vi-

naigre, sur le vin, et qui ressemble à de

petits morceaux de pain blanc, F., ijjfr^

^ym JCCit>*t (^w
, B.; **-^Jj' S-* [>*^ J < ^~~y ya

ï-sNa*-» a. sabîdjat, espèce de vêtement noir

sans manches ni collet.

^«AAw a. sabîkh, flocon de coton cardé et

nettoyé, étendu à plat, et ensuite roulé

pour être filé.

Xf^ sèpîd, ') blanc, iXuL» , a. (ja^f , opp. à

«La.»-
,

') clair, évident, ') nom d'une for-

teresse du Tourân , iA-jju»jJ dt{-i-sèpîd,

dont se rendit maître Sohrâb, fils de Rou-

stem, *) nom d'un Dîv tué par Roustem,

') nom d'une rivière, ^ ^jU^ ijj Jj> j

o-*^'' , B., le Sèfid-roud (?) ;
jjixi iA-m^

sèpîd schouden, ') devenir clair, évident,

iXi/U {jxjs^j£j^\ j O"-*^ iJtLo j \ *jLà/^ B. ;

') être honoré, triompher; tyoiJo (jiXi. iAaa.»

fièpîd schoudèn-i-bakht, être propice (for-

tune); jt-ia. (jiAA lW- 5è/»i schouden-i-

tchèschm, devenir blanc (œil), met. devenir

aveugle
; o>à> yiXl iW- sèpîd-schoudèn-i-

khoun, devenir blanc (sang), met. devenir

dur, sans pitié; oh^^ "^^t^ sèpid-kerden,

') rendre blanc, blanchir, '^ met. rendre

clair, évident, ') honorer.

sèpîdâ, céruse, blanc de plomb,

(_faA*«. sèpîd-âb (voy. ^JflW«.' ) ,
') fard

blanc, employé par les femmes, ^) céruse,

blanc de plomb, B.

_faAA« sèpîdâdj (voy. «.^fiX^yw), F.

jtijùi^ sèpîdâr (voy.jb lW^ ), B.

JfoAA-r sèpîdâl, pour j'tW» (v. ce mot), F.

yftWMi Sèpîdân , nom de la forteresse de

yf^5Cfc« Sengvân, dans le Fârs, construite

par le roi Djemschîd, B. (v. (^\tX>Xf^s^).

LlUa.w sèpîd-bâ (voy. LjUçwf ), B., potage

blanc, espèce de bouillie.

IjiA***. sèpîd-pâ (au pied blanc) , met. heu-

reux, fortuné, ^ ijimà: j ^ai' ci^L.» , opp.

à Uj^, B.

jL lUa^ sèpîd-bâîâ, met. la première aurore,

la fausse aurore, sJ^Kit^^! Jjf ^^wijf «jI-*-*^

iA^Lj lit ^w<_£
, B. , opp. à L^j iXyçu>

sèpîd-pèhnâ.

•l—j <-^A-" sèpîd-bâm et sipîd-bâm , pour

«U iW*" sèpid-fâm, blanc, blanchâtre, F.

jj lUa*» sèpid-ber, l'été, iA*j^
[j
^Lx^U J-oj ,

B., comp. (jjj iXfJu)'

.

^Oaa*, sèpîd-per , aux ailes blanches, met.

cousin, moucheron, «-ûj , a. (_jj , B.,^ OAi*.

.

iy^ o^^ sèpîd-berg, blanche feuille, blette,

herbe potagère, a, *ajL*aJ' *.L«-yf
,

poi-

rée, B.

o-^ «A**-' sèpîd-poust, '^ à la peau blanche,

^) espèce de grain appelé a^^ pèrendj

,

B. et A*^ pèrihindj, F.

i^ iAaa*» sèptd-pousch, ') habillé de blanc,

^) met. peuplier blanc, jfiW-/ , J. C.

Là^lW*. sèpid-pèhnâ, la seconde ou véri-

table aurore, vJi^L-« ^o-o opp. à sL lUa»

sèpîd-bâlâ, B.

^ (JUa« sèpîd-pèy (voy. Ij iAaa« ).

(ilL' l)Ua« sèpîd—tâk, espèce de vigne blanche,

jjh jjMÀ (v. tsLu*-» ), a. 'Uawl *.jj/^ B.
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ijJia. JUa- sèpîd-djâmè, habillé de blanc;

au pi. iji^^ >Jf^ sèpîd-djâmègân (les

habillés de blanc), met. adorateurs du feu, J.

^jjio. Ow^ sèdîd-tchèschmî, ') blancheur de

l'œil, cécité, ^) met. bassesse, impudence,

difformité, c>?-U— j tJ^V^ c^. j ^s*^ •

jIà dU*» sèpîd-khâr, épine blanche, chardon

blanc, plante médicinale, a. 'Lo^Jf iJ^
,

B. (voy. J^ ^^fl— ), B.

jfi iAaa.» sepîd-dâr, ') peuplier blanc, ^) es-

pèce de saule (voy. jfiXAA-<f et ''«.fr'^ ), B.

ybju-v» sèpîd-ddn, pour »jb Oajw» sèpîd-

dânè, moutarde.

c>M^ |J*^1^ sèpîd-dest (qui a la main blanche),

met. ') généreux, libéral, noble, *) fortuné,

béni, ') Moïse, j ^y^^ j ^ o[y^ <>*-«-^

«3 tJ^;;^ sèptd-doum, ') qui a la queue blan-

che (pigeon), ') nom d'une plante appelée

encorej^ ^j^ sourk-meri (v. ce mot), F.

jj Oaa*- sèpîd-raw, excellent faucon, (Jjm\

jj iXaa*. sèptd-rou et cijj lAïyi*» sèpîd-rouy,

') étain, ij^ ,
') met. illustre, honoré,

') heureux, fortuné, lîjj i.>~jj j' *^'-*^

o-*Sj osLo j (jtjj ji,j^ j , B., *^ honnête,

probe, yy. i «Xj^Lo iLc J^ , F.

(jjj "-^A^ sèpîd-rouyi , ') gloire, honneur,

') honnêteté, probité.

ijj Om^ sèpîd-roud, fleuve de l'Azerbâidjân,

le Sèfîd roud (voy. 3jj ^^^i^^ ), B.

^U iWw sèpid-fâm, de couleur blanche, ti-

rant sur le blanc, *1-j i-^**"
> F-

JSiXk»^ sèpîd-kâr, '^ homme probe, sincère,

généreux, noble (voy. jti\uu»f [2] ), B.,

*) hypocrite, faux, cSjjj'i j ^p*-*^ •

«-.VtW^ sèpîd-kâsè , ') généreux, libéral,

noble, t>^'5tU^, opp. à «^teLy», ') heu-

reux, fortuné, B., a-V" OAi-* .

<^^!f^ijUA*. sèpîd-gouy, qui parle ouvertement,

clairement.

J^L». juy». sèpîdè guî ,
') blancheur, ') fard

blanc des femmes, F.

iy, iX^KM. sèpîd~merd, nom d'une plante qui

ressemble à ramaranthe,_j jjjf QLù«j(voy.

iijyt ^jjw ). Cette plante a la tige blanche et

les feuilles vertes, B.

j-« JUa- sèpîd-mou, qui a les cheveux blancs.

tj^ Jm^ sèpid-mouhrè , conque blanche,

conque, trompette, a. y^jj , B., cf;^ , F.

i-.Lj JU*w sèpîd-nâtnè (dont le registre est

blanc), met. honnête, vertueux, innocent,

j.J»L
, B., ou!/"(^. J p-a.*-« F., opp. à »l->^

^L
, B.

fj iW*» sèpnd-vâ (voy. U a~i-« ), espèce de

bouillie^ C.

«Lww J "-Syy* sèpîd-ou—siyâh (blanc et noir)

,

met. ') le jour et la nuit, <_^—" J jjj >

^) bon et mauvais, iXj j lsLô ,
') vertueux

et méchant, i.Lb j iLo , ^) les Persans et

les Arabes, |^ j uj;^ ,
') les Grecs et les

Ethiopiens, <SLj) j »jj ,
*) l'Islamisme et

l'infidélité, jà-^^ («.^f
, B., ') toutes les

créatures, es-" >^ ^-^ , B.

waaa-- sèpîdè, ') blancheur, clarté de la vé-

ritable aurore, vJijL~r A^«> <>Ajj cjL»^,

^' fard blanc employé par les femmes,

i^\j.^j^ , B., ') en général, le blanc, ^Vh ,

*) en particulier, le blanc de l'œil, le

blanc de l'œuf, cs»'^ <^ j-ç^^j j '^j-'^;

mais, dans ce sens, le mot ei^^^*-» sèpîdè,

s'emploie toujours avec le mot opposé,

p. ex. j-aLç» J »<J^r^**' sèpîdè vè siyâhè, le

blanc et le noir (de l'œil) , «Jjj j <«>**«
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sèpîdè vè \erdè, le blanc et le jaune (de

l'œuf), F.

^LoiW*- sèpîdè-bâld (voy. '^LlIUa--), B.,

la fausse aurore, ^ji<s ^-o.

l *gj «A***" sèpîdè—dèm, la pointe du jour,

^i odÇjA-. sèpîdè-doum, qui a la queue ou la

tige blanche (voy. ij^ ~j^ . jy ^y^ et

(JJua- sèpîdî, ') blancheur, (joLy ,
'^ pureté,

candeur, éclat.

^i i_jx-- sèpî-dtv , nom d'un guerrier, Div

ou Pehlèvân , du Mâzendèrân, nommé

Dîv-i-sèpîd, le diable blanc, tué par Rous-

tèm fils de Zâl, B.

SjM^ sèpnrek, nom d'un insecte ailé et de

couleur rouge, que l'on trouve plus fré-

quemment dans les bains, B., iS^^ A-?"

,

Tn. (voy. csLy* ).

jj.tj^ sèpî-rou (voy. Cij^:^ ), B.

^.A.y» A. sable., ') septième partie, un septième,

'') nom de deux plantes: asclepias setosa

et euphorbias peplus (Kazimirski, Dict.

arabe).

*^=A>«w a. sabtkat , pi. <A

—

j^-»« sabâyik,

lingot.

J-AA« a. sabîl , pi. ^J-^.w souboul, '^ chemin,

route, ') legs-pieux, ') fontaine publique,

*'> moyen, expédient, issue, moyen d'arri-

ver à quelque chose; Jy>A-»J' o^' a. ibnou

's-sabîl, voyageur
; J->-t^ tiUjf a. ebnâj^-

sabîl , voyageurs; *—Uf J^-y* J a. fî

sabîli 'llâh, sur le chemin de Dieu, pour

la cause de Dieu, pour l'amour de Dieu,

pour un pieux usage; guerre contre les

infidèles; JX^Jf Jaa.» , a. sabîlou ^-^alâl,

la vie de l'erreur.

J-v*- sMl, moustache.

J./^ sèpîl, chant des oiseaux, <-j[yjj!jf

tAÀJf^ ^,SLms (_j,J*J j lAÀJ^yi=) fj Jjl-C^ , B.

^_/i?r'.A^ sibyousch, B. et dyA**» sèpiyousch,

F. (voy. i^^jAvwf ), semence de psyllium,

J>i^f ^ , a. Lj^' jàj , B.

0-» a. xd«, langage indécent, ^) vice.

o- a. sitta, pour (_^iA«,
,

pi. i^]kX^] asdâs,

six ; se construit avec le féminin : oj-«J o»*"

sitta nisvatin, six femmes ; oUx* sitta-

w/' 'atin, sixs cents.

o-" a. sitt, pour oO—^ sayyidat , dame,

maîtresse.

U~ sè/a et soutâ (voy. U.*f ), explication du

livre Zand, de Zoroastre, B.

Lx-v s;7(î, ') Imp. de y^^y^ soutouden, louer,

) part. prés, en composition, qui loue, qui

célèbre, ') louange, (jS-iLo. , ex.: Iju» (_)LAif

âftâb-sitâ, qui loue le soleil, adorateur

du soleil, B., bc» \y^ khoud-sitâ, qui se

loue soi-même, *) nom d'une mélodie, ou

d'un air de musique, ^J^ , B.

Ul«, sitâ, pour Li **» 5î-;a, ') triple, ^) trois

fois, ') trois gobelets de vin, que les mé-

decins conseillent de boire chaque jour

pour chasser les crudités de l'estomac,

«JLo s^
, a. jJLukX *j.ilj' ,

*) instrument de

musique à trois cordes, jLï «.*. , ') le troi-

sième des sept coups au jeu du Nard,

^y fT" '-[;'-? '
*^ espèce de parasol, ou de

pavillon, appelé (jLjL~ sâjè-bân et ùLyiLj,

schâmyânè ,
yf (-.i=, LXiLjiLa.jf cjj

j^Lcw sitâbè (voy. ojLcw ), F.

j.u^ sitâkh, ') jeune branche qui sort d'une

autre branche, '') jeune branche enroulée

autour d'une autre branche, B.

iU*, sitâd, F. ,
') troisième personne du

prêt, de j^iUu» sitâden, prendre, et de

I
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sitâden, pour t>iU..f istâden, rester de-

bout.

(^^Lu> sètâden et sitâden, imp. jjU^ sitân,

prendre, enlever, B.

yiU*. sitâden, imp. U.* sitâ, être debout,

yiWiLwl , B.

(_)f SL__x«< sètâ\-âb , action de monter, de

s'élever, de rouler (se dit de l'eau), '^L

jLx*» sètâr, ') moustiquaire, (jfi «Aj ,
') 5é/ar

et mieux sitâr, astre, étoile, a. i_;^/^J^ B. ;

jljOw *^ (jjI j« si-sitâr (voy. y^^ *«" c>:^f ).

jLu. sitâr, ') guitare à trois cordes, ^'> étoile,

B., ty-X^ .

jLu» sitâr, F., ') îlot, brisant, ^'> en turc, un

tel, j^-ilj ; on dit : o-à^Lc* sitâr goft,

c.-à-d. oi-T'yJili fildn goft, un tel a

dit, F.

jUù. a. s/7«/, pi. jX*» soutour, voile.

jl-x* a. sattâr, '^ qui voile, qui cache ou couvre

avec soin, ^) officier qui est chargé de le-

ver ou de tendre la portière de la tente

du prince, <_si>'^ >
'' épithète de Dieu,

t_>_jA»Jf jU*» a, sattârou 'l-^ouyoub ,
qui

couvre les fautes
;
jUu» L _y4 sattâr ! o

indulgent !

jLjU*» sitâr-bâi, qui joue de la guitare.

4a.jU*» sitârtchè, ') petite étoile, ^> étincelle,

_)Jjji a-ij'f Oj\ji. , F.

i^J^^ sitârègân, pi. de «jU*. sitârè, étoiles.

Djl/U» sètârè, ') espèce de parasol ou de tente,

«jLy.LA ,
') moustiquaire, yfi *-ij ,

') règle,

pour tirer des lignes droites, a. j—ti-^

,

*' étoile, <_A-^=j^, '^ étendard , drapeau ,

j^ j c^fj, B,

ojU-, a. sitâret, tout ce qui sert à couvrir,

à abriter, à cacher, portière, tente, pa-

lissade.

oy-—y^ sitârè, ') instrument de musique à

trois cordes, espèce de guitare (dans ce

sens il est plus correct d'écrire «,1

—

i ju.

si-târè), ^) astre, étoile, v*^<;=., B.,

') bonheur, ^j^ ^U» j oi^J ,
*' le troi-

sième des sept coups au jeu du Nard,

ijj (voy. Lx-- sitâ), '> règle pour tirer des

lignes droites, Jj^Aa. «jl—x*. , a. j n « «
,

') seuil de la porte, ^bcf , ') espèce de pa-

rasol, <jLy.U, ,
') moustiquaire, ybfc<ij,

') drapeau, étendard, i-c j or»[> ,
'°^ vif-

argent, mercure (voy. CjjL***" ), B.; oJjiM,

(jSjf sètârè-i-âtisch, étincelle de feu, F. ;

«L o^Lcw sètarè-i-bâm , étoile du matin,

Lucifer.; JjiAa. o,lx-, sètârè-i-djedvèl, rè-

gle, instrument pour tirer des lignes droi-

tes; jb «i »,bu» sitârè-i-doum-dâr , co-

mète, jfi «JUji ojbiw
; >..ia. 6,Lo« sitârè-i-

tcheschm, étoile de l'œil (épithète des rois);

y^^ «;U«. sitârè-i-\èmîn , talc laminaire,

ij^XJ? ûsU*» , B. ; «L-» «jU.» sitârè-i-sipâh,

étoile de l'armée , met. roi ; jr'.j^ »J^*^ si-

târè-i-sèrîr , étoile du trône, net. roi;

yfjOÀAj cjLiM. sitârè-i-qalandarân (l'étoile

des pauvres), met. le soleil, jf *—J^-^^

o«i «^bilLc v_)Lisf
, B.; O'ijj' j?-ji ^j^"*^

sitârè bè-^r âverden (faire descendre les

étoiles), met. faire une chose impossible,

syn. t:)ijjf O*^ ^U—f ismdw be-iemin

âverden, faire descendre le ciel sur la

terre ; o^Lx» c>-»j s^U- 5»ïiré tes/ sitârè,

l'éclat de l'étoile de Vénus a fait pâlir les

autres étoiles (se dit en parlant d'un hom-

me qui surpasse tous les semblables), F.;

^iyJ^ «jbcw sitârè schoumourden, comp-

ter les étoiles, met. passer la nuit sans

sommeil, tiX^j v^j O'I^'j''^ j' *j'-^^

(XiL cf>fi, B. ;
i^fiXi ïjU-, sitârè-nè~
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dâschten , n'avoir pas de bonheur, ^ih

tjLïAJ «^U-. sitârè-pîschânt, qui a une étoile

sur le front (cheval); signe regardé comme

de mauvais augure, J.

^JiA «^Iaw sitârè-tchèschm , dont les yeux

brillent comme deux étoiles (se dit d'un

roi),

yfi o;U«( sitârè-dâri, astronome, astrologue,

jjfjkjj ojLc» sitârè-dendân , dont les dents

brillent comme des étoiles (se dit d'une

beauté).

i^ji-^jM, tjiM, sitârè-soukhtèguî , malheur

,

mauvaise étoile, J.

*xij^ ojLx*. sitârè-soukhtè , qui a une mal-

heureuse étoile, infortuné, lA—jjjJtU

j^K J.

j*i «jL

—

-M, sitârè-schoumour , astronome,

astrologue, ^j^-Xji , B.

(_^Ui «jbcw sitârè-schinâs, astrologue, astro-

nome, B.

(^Lii «jbu. sitârè-fischân (qui sème des étoi-

les), met. qui répand des larmes.

clx» sitâgh, ') poulain, i_a*»^ î>^> '^ cheval,

V^f ,
') stérile (se dit de la jument et

de la femme) , oj>^ > 3- **-v''-^ >

'*^ cha-

melle laitière
,

qui donne beaucoup de

lait (voy. èLci ),
'^ corne, OJ^ sèroun,

»Li schâkh, ''^ les fesses, oj^ souroun,

i^.j^ sèrîn, a. J-à/^ Ari/Î, B.

iXijLc», sètàfend (voy. tXJjUu- ), F.

(ilU*. sitdAr, ') jeune branche d'arbre, en gé-

néral, ^) en particul; jeune pousse de la

vigne, que l'on mange quand elle est en-

core verte, à cause de son goût acidulé,

') branche d'arbre
,
jeune ou vieille , B.

(voy. c^U-vf istâk).

*JU^ a. soutâlat, reste, résidu, ce qu'on laisse

après avoir pris la meilleure partie.

Àx^ sitâm, ') ornements de la selle du cheval,

ix*jjj 'j i_».<»f (^j oif^rîj o>iL<* ,
^^ bride

garnie d'or et d'argent, Jsjfi jL«j[,*. j ^Li

oj—AJ J jji (voy. «Lx«.f
) ,

') seuil de la

porte (voy. (jLx*. et (jLx»<f ), B.

(jlx», sitân, '^ imp. de yiU-< sitâden, prendre,

saisir, recevoir, ^) part. prés, en composi-

tion, qui prend, qui reçoit, par ex.: jXi

yU« bâdj-sitân , oU»» (jLi. djân-sitân

,

(jU*«Ji dil-sitân, jJjLmjj A^ kischvar-

sitân, qui reçoit un tribut, qui enlève

l'âme, qui ravit le cœur, qui ravit une

province, conquérant.

^bu- sitân, ') seuil de la porte, endroit où

l'on enlève les galoches, et les souliers,

^^ couché sur le dos , <»>—*j[^ o-iJ jJ

Mjj^
[j

('voy- O^"**"' )»
'' impatient, qui

n'a plus de force, v>sUs c^, j j-^-o
crf. , B.

ylxi» stân, ajouté à la fin d'un mot, sert à

former les noms de temps, de lieu, et

d'abondance. Si le mot auquel on l'ajoute,

ne finit pas par une voyelle, on donne à

sa dernière lettre la voyelle i; ainsi, l'on

fera de Jb goul, rose, yLx.«J^ goulistân,

de ï^ kouh, montagne
,

^^LcuukjJ^ kouh-

istân, et de jj bon, odeur, oL*.wyJ bous-

tân, de jM-J^ hindou, indien
,

(jL_Xa.ji>Juè

hindoustân.

jjiAjLa*. sitânden, imp. ij-x^ sitân, prendre,

saisir, conquérir, recevoir
,

yiAibc-f , F.

AJu*. sètânè, seuil de la porte , 4JU*«I , B.;

0iJâ/^ ^jj^y (jLa. , B.

ùbou sitânè, F., (»-<ia. j»-^ cs^^ 3j^ (.^•^

cN^aj' *Li tjL) ,
qui a un mauvais œil,

ojjU- sètâvend et soutâvend, '^portique

Dictionnaire Persan-Français. II.
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ouvert, '^ véranda supportée par une seule

colonne, J^jJ ij^^j O'bj » estrade élevée,

Cil.>JJHJ julL) «jL^ , B.

«jU*. sètâvè et sitâvè, fraude, ruse, trom-

perie, >-*-^=»- j j-^-* , B.

jjjL/U» sètâvî^ et sitâvî:{, "> (voy. lUjL>:*-), F.

') estrade sur laquelle se place le juge dans

le tribunal, F.

•Lx*. sitâh, ') astre, étoile, ojU*. , a. v^^>C

') monnaie de mauvais aloi, fausse mon-

naie , o^Lj j i_«.AJ ^-yj^v j cjij
,

') nom

d'une note de musique, dy, (voy. Le», ).

jSyLx^ sitâjisch, ') louange, action de grâces,

bénédiction
,

glorification ,
^^ adoration

,

culte de Dieu, cD^iL^; on dit: yifi ji-jl-x^

sitâyisch dâden ou i^^jS"kerden ou y-^j^

guiriften , rendre des actions de grâces,

louer.

oK.ijbu~ sitâyisch—gâh, le dernier vers d'une

pièce de vers dans lequel se trouve le

(jaXjï takhallous, ou nom sous lequel écrit

le poète , lUj^P^ ]j j».t jai-S j xJzjji-
,

B., place de la louange (voy. o—r?^ «'^

schâh-bèji).

jiwijbu» sitâjisch-guèr, qui loue, qui chante

les louanges.

uf^JÛijLx^ sitâyisch-guèrî, louange, action

de grâces.

0UUjU*u sitâytden, imp. t-A-»- sitâ, louer, {^^yJx.

jfXM sitabr, épais, gros, grossier , cAJj oOJ^

Ji^Xx j tiL|j (^oy- yr'^ tX y^\ ), B.

tib^jAX*. sitabr-nây, épaisseur, grosseur, cor-

pulence, <^ji J ty^V*--^ J (Jtj* " '" J CSiAAJ,

a. iLtJaÀ khou\ammat, B.

(^j.A>i«, sitabrî , épaisseur, grosseur, isyy^M»

.

J^A». a. sittat, six, se construit avec le ma-

sculin, JL^j JX» a. 5/7/a^ ridjâlin , six

hommes.

^jc— satikh, pour A>y<-«", F. (voy. ce mot).

_)j!Sx.«. sitakhr (voy. jjîa.».^ ), B.

«-fcj^AA» sitakhsa, crible, tamis, a. J4>^ ,

Jl^, B.

(jf^jïoc», soutoukhân, os, (jfjj*j:«.r
, R.

}ajjjcm, satkht^, résurrection (de jajjoc*, ra5/-

A-/iiî), o-L-o j yi^ , B.

ax-v «7érf, ') 3^™^ pers. du prêt, de jiA^^.

sitèden, il a pris, il a reçu, '> subs. action

de prendre, de recevoir, ex.: -i'i j <-*^i-

Sîïérf ou dâd, action de recevoir et de

donner, échange, commerce, cXX- j ^'^
•

ycU^ sitèden, imp. ,jL—^>» 5;7â«, prendre,

saisir, enlever, recevoir, |j.>ljOi« , F.

y.^ satar, mulet, y^^ , B.

y^ a. satr, couvrir, cacher.

y^ a. sitr, pi. j^A*. soM/o«r et jl^-f astâr,

') voile, rideau, portière, ') abri, ') pro-

tection, *) crainte, '> pudeur, ') prudence,

') femme.

y^ sitour et soutour, ') imp. de (jJ^—x*«

sitourden , nettoyer, raser, ') part. prés,

en composition, qui rase, qui tond, ex. :

y^ lS^ mouy-sètour , barbier, ') rasoir.

y^ a. soutour, pi. de jLxa» sitâr, voiles.

(jsLsLjXu. soutour-bâng, étourneau, a.jjjjj

:^OMrj^OMr, F., jL» , B. (voy. U«;j versa).

i^iy^ sitourden et soutourden, Imp. j*»» 5;'-

tour, soutour, nettoyer, yij./^ii)L; .

''> ra-

ser, ') enlever, *"> dissiper, faire disparaître;

(jiy^ ijj^ moiiy soutourden, raser les che-

veux
;

(jij'^ i_^i=[^-CJ bè-kèvâkib sou-

tourden, éclairer par le moyen des étoiles,

jja/ofijt!^ ijj,j j v_A.^f^XIj , on dit: tîLjj

ijA*. i_A.^'^i=j [jf^ reng-i-hèvâ-rà bè-

kèvàkib soutourd, il a éclairé les airs par

le moyen des étoiles, c.-à-d. il a dissipé

les ténèbres de l'air par la lumière des
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étoiles, ^-^ ylJ^Lc jUijjj L)î^ c^jl-j'

i^^ , B.

»ijXM, soutourdè, rasé, effacé.

Lw^ sètersâ, sens (a. ^j^ ,
pi. ^jJy" ) , B.

,^^L«y^Av sètersây, ce qui est aperçu par les

sens, "Aj'ji jj«.a.j ^).i2-ij «T*^ c?**^ c?"'^ ' ^•

c5yi« soutourg, satourg et sitourg, ') grand,

immense, robuste, fort, gros, c>t!'-j>-j f^y

t>ij.> j J^ir* tf>^ j **=?• '-^i^ '
^^ irascible,

emporté, en colère, ^-m^ j <aàj' j jç'o^ax»,

(ilu ,
') querelleur, sans pudeur, j —j4-

|Pjjf cj. , B.; yjiio' o'"^'' ^ engouscht-i-

soutourgh, le gros doigt, le pouce, F.

Vy^ sèter-gâ, espèce de résine; selon quel-

ques-uns, c'est la gomme-résine du dou-

voum, fJJ^ ou ratvm, fJJ dont le fruit

est appelé mouql-i-mekkî , tS^ J-a-» , et

selon d'autres, la gomme-résine de l'oli-

vier, o>^j '•^^ ^ à*"^ ' ^- (^°y- 1-^*^ )•

i^Jyiim soutour-kisch, colère, puissance, tout

nom de Dieu qui implique l'idée de la

grandeur et de la puissance, commey^
jLjla. , en a. J-^ , opp. à JL^ djamâl,

O-*' ij-^ J i^yjSlt , B.
, J.y^ j v_>.-aJi

tSuy:.^ soutour-nâk, étourneau, L. S. (voy.

L-jj versa ).

liLi^ satreng ,
'^ mandragore, L^i^ *ij^

,

a. ^-uJf ^j>H (voy. ûsLj^' ),
"") le

j

des échecs, ^y"^ (voy. tAjjXi, ), B. F.

JjjXw satrouk, '' sans capacité, bon à rien,

^) méchant, emporté, ') voleur, *) qui dit

des riens, j ^iAj j JL^ j «jL» (^. j.i^

jjj;i« satar-ven et soutourven, semblable

à la mule, lUjL. jX«,f , c.-à-d. ') stérile,

«—»Aic j «AÀjfjU ,
^) se dit aussi de la

eu

femme qui n'a eu qu'un enfant , ij (ijj

otLj, B.

o>x«, soutourè, ') rasoir, ^j»^ (voy. oy^^),

^) loyer, prix du loyer d'une maison,

d'une boutique , etc. , o^'^j '— ''-^ J^^

aâ^Làjl^
, F.

soutoustè, sifflement qui fait entendre

le lutteur lorsqu'il renverse son adver-

saire (expression vulgaire), «jjl—^ t>jfj

o-f (?).

tibu- soutk, ') taille mince, ^) qui a la taille

mince, ^Ly. tiLijL i^L iÀ-i.y^ (jLy» , F.

JjC"- a. satl, sortir et venir à la suite, suivre

quelqu'un.

J.X*" satl (de l'a. J-a*. ) ,
petit vase à une

anse avec lequel on puise l'eau dans les

bains pour la verser sur le corps, F.

J.x^ a. satal , pi. o-i^L», sitlàn et soutlân,

vautour.

J-x^ satal, frapper, offenser, iAxS= ^y**.^

0.>b jf^j 0->j .
B.

JiXv, 5i;a/, réservoir d'eau, étang, j ^>*^'

^v>-wf j (_j^Lj'
, B. F. (on prononce satal

selon F.).

^-^ t. p. et Jy^ soutotil, mets fait de fro-

ment cuit avec du beurre, a. lîLjjJ , F.

^ju. sitèm, '^ oppression, violence, injustice,

injure, j^ j^j tîiA*J' j J^ ,
^) voyant, sa-

chant, avec connaissance de cause, exprès,

de propos délibéré, A^-ùfi j «iXii
, a. fiJ.^

,

B.; yi^^Jù» sitèm-kerden, opprimer.

iLjf^jt^ sitèm-âbâd (séjour d'oppression et

d'injustice), met. ce bas monde. Loi .

j^] ^:^ sitèm-âmîi, tyrannique, oppressif,

violent.

jjijajf-sA*- sitèm-endîsch, qui ne pense qu'à

opprimer, oppresseur, tyran, (JLb .
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ïjLtXw a. sitta-mi'at, six cent.

j^yi ^x>u sitèm-pèrvèr, qui protège et permet

l'injustice, oppresseur, tyran, i—b j LLb

«juu^ ii j «OJj fi fjj
, B.

61X1-) >^ù» sitèm-dîdè, pi. yb'iXji ^jc«, sitèm-

dîdègân, opprimé, (>p-ii-« , .1.

«^3 (».;<-" sitèm-ièdè , opprimé, (*JCw j f>L^

ta

—

jjX ^Xm sitènt-scherîk , compagnon de

l'injustice, oppresseur, tyran, lU?

i>Ci, ^Av sitèm-schikèn (qui terrasse l'in-

justice), met. équitable, juste, JiLx.

.

i^,jis ^Xa>> sitèm-\arîf, qui exerce l'injustice

avec adresse.

i^.^ ^x^ sitèm-\arîfî , exercer l'injustice

avec adresse, opprimer adroitement.

jL_i=) aX^ sitèm-gâr, oppresseur, injuste,

tyran.

cfjlfj»ji« sitèm-gârî, injustice, tyrannie.

j-Tlx*» stièm-guèr, J^^^j^ , oppresseur.

iSy^^j^ sitèm-guèrî, (jJC^x^ , tyrannie.

j^l/Ijc* sitèm-kèsch, opprimé, qui souffre

de l'oppression, J.

»aA.iL/l>L«/ sitèm-kèschïdè , opprimé, qui a

souffert de l'oppression, J.

ji-v/lx*» sitèm-kîsch, oppresseur, J.

qiXa*x— sitèmîden, opprimer, violenter, tour-

menter , Ua. J jj^ J lîUj f JJj J ^^i=,

ji jt)Ua.-e «.>»>»Là*.<> CiLJ-j' , F.

a_jjf o*^ sitoun-âvend et soutoun-âvend

,

pour (A—Jjf o_jA^ , portique ou véranda

soutenue par une seule colonne.

jaW— sitenber , nom d'une plante qui res-

semble à la menthe (*Ji^ poudènè), F.

**UUi ^sitenbè (voy. *A*x»f ), B. F.

^*Xm sitendj et sètendj, "^ cylindre en bois

que l'on fait traîner par des bœufs sur les

gerbes de blé, pour détacher le grain de

la paille (voy. y^jo. djèvèn), B., ') pro-

visions, choses mises en réserve, B.

y^JôM^ sèten-kht\ , résurrection
, j t>-.Lj'

yi^ J j.<ÎLa. (voy. J.*ALx<«) ), B., 'yfJC^*M ,

,ji^ a. satv, se dépêcher.

y:*v 5;/0M, triple, caU jf , F.

J—ic» sitou ,
') guitare à trois cordes, U*

,

') fausse monnaie, »U-»
, a. Oy— sattouq

et A-syc», sattouqat, B. F.

[yCw satvâ, nom d'un idole en pierre repré-

sentant une vieille femme, qui se trouve

dans un temple d'idoles à Bâmyân, près

des deux grandes idoles nommées (JsUi.

ist-4 khing bout et t>J ^j^ sourkh bout ;

l'idole Sars'â est également appelée, »j^

nasram, B. F.

j^j—>:-, soutvâr et soutouvâr, pour j'y:.».!
,

') ferme, solide, stable, ^) sûr, auquel on

peut se fier, ') croire, se fier, foi, B.

(jfjX». soutvân (voy. j[yi*" soutvâr), B.

f-^jX^ sètoudjè, espèce de faucon appelé en

turc âlâ toughân, otj

—

Kaj^ (jLc^ ^'

jtXi-^ tfjts^ . faucon rayé, ou crécerelle, F.

^îiyu. soutoudân (voy. yf^yc*.!), ') tom-

beau des Guèbres ,
*) tombe , sépulcre,

iJ-i , B.

J'iy^ soutoudèguî, louange, glorification.

jiyc» sitouden , et mieux, soutouden, imp.

U-v 5!7â, louer, célébrer, glorifier, t^-^j

ciy:*., sitoudè et soutoudè, ') loué, célébré,

glorifié, ') louable, digne de louange ;

i_jJ!Li.f »iy^ soutoudè-akhîâq , au beau

caractère; caLà-* »^y^ soutoudè-sifât, aux

belles qualités.

jyL* sauteur (voy. jy-»' ) ,
') quadrupède,

en gén. ') cheval, mulet, âne, en partie.

jy^ a. sou tour, pi. de jX« sitr, voiles.
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;_)fjj__>u. soutour-âb, tumeur au pied du

mulet, du cheval (voy. cijj ^jf ), F.

t)l

—

ijj^^ soutour-bân
, palefrenier, jj**^^

O^, F-

yfij^yù. soutour-dân, écurie, jjiJ , F.

l^ijy^ sitourden et souîourden, raser, tondre

(voy. i^^j*^ ), B. F.

o'jjj**" soutour-vân (voy. (jLj^yUx).

»,yu» soutourè, rasoir, «yc.»' oustourè, C.

»^^jX*u soutourè et tJjj''^ soutoun, guêpe

,

_j_.wyA.u, sètouser, éternuement, a. *—"Jz-t

catsat, B.

twyX*» sètousè, éternuement, B.

vjy:*. a. sattouq (voy.jX^), fausse monnaie.

J_yX-( soutoul (voy. JjCw ), F.

«yc*» sètoum (dans l'idiome du Guilân), pa-

pyrus (plante) , cyperus , papyrus (voy.

{^.y^ soutoun, oy^' ,
'^ colonne, pilier,

pilastre, *) mât d'un navire, ^yC^SJ^^j^jX*.
;

o—Jji tJ^Jj*-' soutounhây-i-daiplèt (les

colonnes de l'Empire), met. les ministres,

les grands, o-Çj-^ iO\)^ •

txyù» a. sittoun, soixante.

<ùjx». sitounè, ') vol du jeune faucon et de

tout autre oiseau de proie, dressé pour

la chasse, sur l'oiseau appelé bâwlî tJjU ,

') fuite, 3—jp^, a. j[^, ') vague, onde,

v' '^\y , B.

«j—x« soutouh, triste, las, fatigué, accablé

d'ennui, Sjùli j oJoL* jU j j^-Lc j J^-«

6i^.u.jij »iX«i
, B.

;
yiAA j o^ j [jiX<i îj**"

OA^i=
_j

j^iXiip^j soutouh âmedèn, ou

boudèn , ou schoudèn , ou gardîdèn , ou

gueschtèn, être las, fatigué, se lasser.

^i\i.jbysM soutouhîden, fatiguer, lasser, en-

nuier, tili-jf yfiy^^ j^Lc, F.

i^,jx^ sitouyè, ^^ jX^
,
guitare à trois cordes,

*) nom de l'auteur d'un ouvrage célèbre

connu sous le nom de Sadr eî-scharîc.a,

jjjj—ê-^ , F.; le Sadr èl-scharîca

,

est un commentaire composé par l'Imâm

Sadr el-Scharîoa èl-sânî, Abdoullâh, ibn

Mascoud el-Mahboubî, el-Hanafî, mort

en yiS (1344 a. J. C), sur l'ouvrage de

jurisprudence : J—iL^-o J ïjfjjJf oUj

t^-*si cj.?*^f Jlf a. viqâyètou 'l-rivàyèt, par

l'Imâm Bourhân esch-Scharîoa, H. Kh.

*x«/ a. 5a?/i, ') suivre quelqu'un, venir par

derrière , ') frapper quelqu' un sur le

derrière.

JU.W a. sath, satah et sitah, pi. oLù«f astâh,

cul, derrière, fesses.

Aiw a. id//A, pédéraste.

iXm settè et «JCi» 5éié, '^ raisin, j^^Cif, a. (_a>-c
,

') toute chose qui a passé une nuit, que

l'on a laissée pendant une nuit, j—* j

O' J- .".^ JLjf iXsJsa ii^ L> 'JLJ^

lX&Li eiXi/ oiAJLo
'-r'-^J

lXIL *xiâ!r^ B.

**»> sé«é, vinaigre-, ti=^
, opp. à (^l~ij-S , B.

«X*» site, B. , sètè, F. , affligé , faible , sans

force, o/y^ J (_>^-»-^ J j.>*4j •

jjc- 5é///j, '^ querelle, rixe, dispute, cJ-^a-Li

o^> J ,
^' faible , sans forces,

•o , B. (voy. fcAA« ),
'^ Imp.

de ^^Oa^x.» sitihîden, B. (voy. ce verbe).

«X»» soutouh (voy. «jX*< et o^Xm!
) , ennuyé,

triste, las, fatigué, B.

yju^x-i siâhiden, Imp. «Ji- 5»7î7», ') disputer,

se quereller, se révolter, ne vouloir rien

écouter, ^) crier, vociférer, j o^^ ;^y^
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ji^ sètî, ') acier, ^> fer, cj

—

t.) j îiy
,

') espèce de lance, o'-^ J "j^ j^ c?-^ '

*) en hind. femme qui, à la mort de

son mari, se brûle avec lui sur le même

bûcher, B.

ji^ a. sittî, de ^^^^^ sayyidatî, ') madame,

dame, ') la Vierge Marie.

^—A>u« sitîkh, ') long, élevé, haut, droit,

') élévation, hauteur, longueur, ') sommet

d'une montagne, B.

u^}^^ ^f:'^ sitikh-gousch , qui dresse les

oreilles, J.

^)aXw a. satîr , fém. ij-^^ satîrat, chaste,

pudique.

jf./uM sitîr, ') quarantième partie d'un mann,

drachmes, j^J j A-i (jiii
, B. (voy. jU«.f,

wyiiwf
, vçm» j, B.

i—ft*^ 5îrf:j, '> imp. de yLUjxiu. sit%\îàen,

') part. prés, en compos. qui dispute, etc.,

' ') querelle, dispute, bataille, colère, haine,

obstination, opiniâtreté, injustice, violence,

CijSj,0 ;L«Lj j >Ui; j oaJ^j j»-*^.

tiiAjLÏ j i-b j , B.

sitx\-guèr (voy. jls »)-oc«, ), J.

cTiAJ^Aiu». sitî\endègui, querelle, dispute, J.B.,

•iXi^Ai^ siti\enàè, querelleur, qui dispute, J.

•>aX*. s/rî;j:é, querelle, dispute, colère, haine,

injustice, violence (voy. ^^jOCw), B.

oJaa*. siAjè, ') fil qui dépasse la partie tissée

de l'étoffe et que l'on roule sur le doigt,

iXjf (voy. «la, tchillè et aj^j" /oMwé) , B.,

') navette de tisserand, ^jkJîU. */" «j^*~L

j'^ ^:v^ <;v>" tij,.r?>%-^ ioJljf , p\ (voy.

î

4^^ »>Ai^ sitx\è-diouy, qui cherche querelle,

querelleur, batailleur.

_^ «^aX*, sitî^è-khou , qui aime à quereller,

querelleur.

cJjj ^)!y^ sitt:(è—rouy, opiniâtre, obstiné.

jls'o^AA*. sitî\è-gâr, querelleur, opiniâtre.

tijb'o^AA-- sitî^è-gârî, querelle, dispute, opi-

niâtreté, inimitié.

yf\j*x^ sitî:{è-guèr (voy. JStj^JiM, ).

t^^yi^AX^ siti\è-guèri (voy. (jji'cjjji.^ ).

yajj.A;cw sitî^îden, imp. j^Xw «rf^, ') que-

reller, disputer, ') être obstiné, opiniâtre.

^^yu» 5/rf^A (v. ^>u»), ') élevé, haut, droit,

dressé (colonne, lance, etc.), *) le sommet,

le faîte d'une montagne, ') le ciel, *) rixe,

querelle, B.

I^x^ sitlm, pus, matière d'un abcès, d'une

blessure, d'une tumeur, sang corrompu

(voy. (».*>i*»f
), B.

o-—^^ a. sittîn, cas abl. de o_^ sittoun,

soixante.

fc3._jAXu, setyoudjè (voy. 4^_y>^ ), F".

*

—

^jfr'^ sityoudjè, F., _^ tiW'^ o-^ '^^^

jtXi^j , oiseau un peu plus gros que le

moineau, F. (probablement le même que

sètyoudjè ? ).

*—*^^ sètîh (voy. *—ic-.), querelle, dispute,

(j*-ê!y^ sitîhisch, querelle, dispute, ^^à**^

J'lX—v^aa^ sitihidèguî, querelle, discussion,

dispute.

(ju«-vgA>u» sitîhiden, imp. .^aX- i;7«/>, se que-

reller, disputer, ne pas entendre raison,

désobéir, crier, vociférer (voy, yju^iu. ), B.

^ sadj, joue, o^L^
. B.

A" soudj, fesses, derrière, J-^^j 0:>.j^ • B.

jft-w a. sadjdj, ') être mou, n'être pas ferme
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(se dit de la boue ou des excréments),

^) enduire un mur d'une boue molle.

l—SS.W sèdjâ , titre, inscription d'un livre,

cXJOjjSsa fj S^VJ j (;^Lxj (j[y^ , B.

«LïS^ a. sadjâdj , lait coupé d'eau et très

clair.

lUa.Lïk*» a. sadjâdjîd, pi. de oiLîu» sadjdjâdèt,

tapis de prière.

_l—i^ a. sidjâh, côté opposé, vis—à-vis.

-LiJs*» a. soudjâh, air, atmosphère.

*a.Li!w, a. sadjâhat , douceur de caractère,

égalité d'humeur.

i\.^^ a. sadjdjâd, qui adore sans cesse Dieu,

qui se prosterne sans cesse devant Dieu.

•jL^ a. sadjdjâdè, sadjdjâdat, pi. lUo.LsS--

sadjâdjîd, ') tapis de prière, petit tapis en

laine ou en natte sur lequel un musulman

fait sa prière, ^) trace que lassent sur le

front les fréquentes prosternations ; ojLi^

oy'J sedjdjâdè-nischîn, qui fait sa prière,

dévot.

^^l—iS*» Sedjâs, ville entre Hamadân et

Abhar, Y.

cLi.w a. sadjdjâc et i^L^ sadjdjâdat, qui

parle toujours par assonnances , de ma-

nière à former des rimes.

(jLiJ..-< a. sadjâf, ') voile, rideau, ^) portière

ou rideau composé de deux parties qu'on

rapproche.

jt—3^». a. sidjâf, ') (voy. eiUiîw sadjâf),

'^ bordure peu large en étoffe, d'une cou-

leur différente, que l'on met au collet et

aux pans d'une robe.

•^—i^Ls^-, sèdjâkend, prêt et armé, ^^''^=>

lAiU oiXt J^.«c* j J-«-C« «J^ JUj^P^ fj , B.

(d'après F., oJUi=LJ£^*« sèdjâkendè).

JLiU, a. sidjâl, pi. de J-A* sadjl, grands

seaux remplis d'eau. On dit ; Jl-A«" 't^

a. el-harb sidjâl, la guerre est comme des

seaux, pour dire que les armes sont jour-

nalières, que l'on a tantôt le dessus, tan-

tôt le dessous , comme des seaux dont

l'un descend dans le puits, pendant que

l'autre monte.

JLs^.* a. sidjâl, rivaliser de gloire avec quel-

qu'un.

«LiS*» sèdjâm, froid intense, cy-â^*» c^l

—

'j^

(voy. |i.Li!^ schèdjâm), B.

X^^ a. sidjâm, couler (se dit des larmes).

(jLÂw a. sadjdjân, geôlier.

qlX^LsJs*. sèdjânîden et sidjânîden, faire re-

froidir une chose chaude; on dit dans le

même sens: yO^LiS-. sèdjâyîden, B.

«JjoLsVw sèdjânîdè , changé, altéré par un

froid intense (homme, ou chose), B.

lAJjLiS-w Sedjâvend (voy. \XjJ^] et lAJjlJlw
),

nom d'une montagne du Séistân.

(jiAjjLtS^ sèdjâvendî , livre dans lequel les

pauses sont indiquées par des points en or.

^La\-. sèdjâhar, égal, semblable, pareil, res-

semblant, jj—A-!iJ j 'HV!^ J t>r!j^ LS*^-*^

iXiL (JUjL^ , B.

jjiXoLiS*- sèdjâyîden (voy. (jiXajLj*)^ sèdjâ-

nîden), B.

iÂ~ a. sadjdjat (voy. _l—s^»- ) , lait coupé

d'eau et très clair.

^«^M. a. soudjoudj, ') terrasses des maisons

faites de boue, ') âmes vertueuses (voy.

^^^ soudjouh).

^«^îw a. sadjh et iL^L^^ sadjâhat, n'être ni

trop maigre ni trop chargé de chairs (se

dit du visage, des joues), beauté, symétrie.

x>-j^^ a. soudjh et soudjouh, ') égal, doux,

sans secousses, ^) doux, de mœurs faciles,

d'humeur égale, *) milieu du chemin,

') mesure, patron, forme.
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ij^j^-. a. sadjhat, nature, naturel, caractère.

iXiVa, sèdjèd (voy. iJ-A^ schèdjèd et *U«>^

sèdjâm), froid intense, B.

a-A" a- sadjad, enfler (se dit des pieds).

(A^ a. soiidjdjad, pi. de iAa.L, sâdjid (voy.

ce mot).

oiA-iW a. sèdjdèt et sadjdat, adoration, pros-

ternation devant Dieu; ïa^sJl c:>Ljf a. âyât

ou 's-sadjdati, les versets de la prosterna-

tion, ce sont les quatorze versets du Qo-

rân que les Musulmans ne peuvent pro-

noncer ou entendre sans faire une pros-

ternation (voy. Qorân, Soura 7, vers. 117;

S. 19, V. 16; S. 16, V. 5i ; S. 17, V. 63
;

S. 19, V. 55; S. 22, V. 18; S. 25, v. 61;

S. 27, V. 25 ; S. 32, V. 1 5 ; S. 38, v. 73 ;

S. 41, V. 37; S. 53, V. 62; S. 84, V. 21

et S. 96, V. 19).

Jè'tLXji^ sèdjdè-gâh, lieu d'adoration, temple,

mosquée.

j^i^ a. sadjr, ') chauffer un four, ^'> allumer

du feu, ') remplir le lit d'un fleuve (eau),

*) verser (de l'eau dans le gosier).

jjt>-w a. sadjar , teinte rouge de sang dans

le blanc des yeux.

Ay^ a. sadjrâ', fém. de ^^-^^ asdjar (voy.

ce mot).

ij^^ a. soudjrat, '^ eau qui remplit le lit

t

d'un cours d'eau, f\.j^i^soudjar, '"> teinte

rouge de sang dans le blanc des yeux (voy.

j^i^ sadjar).

^.iS-» Sedj\, un des noms du Sédjestân, Y.

ij.y.^!'^ sèdjip, originaire du Sédjestân (pron.

sèdjii).

(j-wJtJ-" a. sèdjas, ') être trouble, corrompue

(eau), ') corruption, dépravation.

ij-'^t-^ a. sadjis ,
') trouble, troublé, gâtée

(eau), ") corrompu, dépravé.

(jU-ujO^ Sédjestân , Sédjestân ou Séystân,

contrée au Sud de Herât, Cap. Zarendj, Y.,

aujourd'hui chef-lieu Djèlâlâbâck

(j-sS-* a. sadjo, ''> cadence, assonnance en

prose, ^) prose cadencée et rimée, pi. cLff'

asdjâo et ,»^ia.L.f asâdjîo, ') roucouler,

roucoulement des pigeons, des tourterelles.

^If^^jt)^ sadjc-gou, qui parle en prose rijnée,

s.—xsL^^ sètchoughnè, '^ oiseau de chasse,

iCw> 6^ ,
''> espèce de passereau, a. «y*-»,

bouvreuil, F.

e^^ts— a. sadjf et sidjf, pi. (J^.^^ soudjouf

et (jLsS-.f asdjâf, ') voile, rideau, ') por-

tière ou rideau composé de deux parties

qu'on rapproche (voy. (_»'»A>" sidjâf).

ij^^ a. sadjaf, avoir la taille mince et

n'avoir point de ventre.

lÀ—a^«. sadjouk , ') hoquet ,
jJ6 {j*~^:^ jj ,

a. oi'Ij^ ("voy- J^j ' (jAàcj ,
j-Cc ),

') lait

caillé auquel on ajoute du lait de mouton

frais (voy. p^jj^ ), B.

osL^!^ satchouk (voy. tiL^v» sadjouk), B.

(jlCiS.w Sèdjkàn, nom d'une forteresse dans

le Qoumès, Y.

^_^i^^ a. sadjl, ') verser, répandre (l'eau), en

vidant un vase, un seau, '^ jeter quelque

chose de haut en bas.

Jh*!^ a. sadjl, pi. J'-iS— sadjâl et Jj-î*^ sou-

djoul ,
'^ grand seau rempli d'eau (voy.

JLï\.w sadjâl), *) homme généreux, '^ por-

tion, part congrue, *'> don, '^ grand pis

d'une femelle, grand comme un seau.

J

—

A^ a. sidjl et Jj*-" s»Wj/7/j pi. c:>>iU}««

sidjUlât, ') rouleau sur lequel on écrit,

') diplôme, brevet, firman, édit, '' acte

public, comme arrêt du juge, registre dans

lequel sont consignées les sentences du
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juge, *) écrivain public, notaire, ') nom

d'un des secrétaires de Mohammed, ') nom

d'un Ange qui, dit-on, inscrit toutes les

actions de l'homme sur un rouleau.

bJ—i^*» a. g. sidjilLit, ') fleur du jasmin,

*) étoffe en laine dont on recouvre les li-

tières ou j>-i*^* hoifdadj, dans l'Inde, ') es-

pèce d'étoffe en coton et quadrillé, espèce

de tapis en étoffe de coton peinte, et dont

les dessins forment une marquetterie

,

jyéi »j. cJH^ lt*^ ^js^ y- 0'^>? O*-^

i-».LJ^.s!s*- Sèdjilmâsè , Sedjelmesse, ville de

l'Empire du Maroc, à 60 kil. c. de Tâfilè,

sur la Ziz, B.

t.^^ a. sadjm, ') laisser tomber, laisser cou-

ler à goutte à goutte (se dit des yeux qui

versent des larmes), ') différer, être long

à faire quelque chose.

t^'^ a. sadjam, ') eau que l'on voir couler,

^) larme, ') feuille de saule.

^^^ sèdjèn, froid intense (voy. <aj\« , «Ls'^

et o4^), B.

>?^-" a" sadjn, emprisonner,

j.*!^ a. sidjn, pi. oj^-" soudjoun, prison.

'U3V«« a. soudjana, pi. de tj—^^ sadjîn

(voy. ce mot),

j*-" a. sadjv, être tranquille, calme.

Î^jéS-o a. sadjva, fem. de ^i^ sâdjî, tran-

quille.

jf^.^^ Sèdjvân, vulg. (j'^^yw Sîvàn, jolie petite

ville à un farsakh environ de Tebrîz, Y.

y^^ soudjoud, ') se prosterner devant Dieu,

adorer Dieu , se prosterner et toucher la

terre avec le front, '^ se mettre debout ;

(jiXt.^ ij.^!^ soudjoud-i-samadi , terme

technique dans l'art de la lutte; manière de

se baisser, pour soulever l'adversaire (?).

jj-^w a. sadjour, combustible, tout ce qui

sert à chauffer un four, un poêle.

if
c^yjss*. a. sadjoiic, pi. ^-sv.» soiidjdjaa , qui

gémit, qui roucoule (pigeon, tourterelle).

^jj^ a. soudjouf, pi. de iS^^ sadjf, ') voi-

les, rideaux, ^) portières.

j^y^i^w a. soiidjoul, pi. de ,y^^ sadjl (voy.

ce mot).

|.^^i}^ a. sadjoum, ') qui coule (larme), '"> qui-

verse des larmes (œil).

Aj-ii^ a. soudjoum, couler (se dit des larmes).

i^^}^^ a. soudjoun, prison, pi. de (j-s^* sidjn.

f_f^>^ a. sadjijy, ami intime.

i^jss-w a. sadjijyèt, pi. L)Ls>>-« sadjâjâ, na-

ture, naturel, disposition.

A-A^ a- sadjîh, ') doux, égal, '') doux, tendre.

JLi\*^.«< a. sadjthat , ') nature, naturel, ca-

ractère, ^) mesure, patron, forme (voy,

^s-iS— soudjh [5]).

(JlU^Jw, sèdjiden , être très froid, faire très

froid, Qc*-i o-j^.-/ (j^^ . B.

jf:4^^ a. sadjir, pi. »fj.4s^.w soudjara , ami

sincère et dévoué.

(jiyS'^ »• sadjts, trouble, troublé, altéré, gâté.

(_»^vs>-« a. sadjîf (voy. t_jLi^.»- sidjâf).

i_^^f^^ sèdjîf, ') corde de l'arc, oj
t5**-*^

qI/, ''^ entailles aux deux extrémités de

l'arc par lesquelles passe la corde de l'arc,

jijj (A^jJ^j\iiA/, , F.

JasS-w a. 5ai;j7, pi. iL-s^-. sadjîlèt, ') grand

(seau), ^) long, grand et pendant (pis

de femelle, scrotum), ') ferme, solide

et dur.

JajÏî-" a. sidjdjîl
, pierre, ou brique cuite,

sur laquelle sera gravé le nom de l'in-

fidèle qui doit en être frappé selon les

arrêts de Dieu , Ok. ; nom des pierres

Dictionnaire Persan-Français, II. 25
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qui frappèrent les habitants de Sodome

(Qorân, S. 1
1 , v. 84).

{jj^^:^ a. sadjîn, pi. buiS-, soudjanâ', dé-

tenu, incarcéré, prisonnier.

(>*.âj^ a. sidjdjin , ') perpétuel, continuel,

^) violent (coup) ,
') palmier autour du-

quel on a creusé une rigole pour l'arro-

ser,*) nom d'une vallée dans l'Enfer, ') en-

droit où est conservé le livre, dans lequel

sont inscrites les actions des réprouvés,

*) grand jour, publicité.

Â*» a. sahh, ') verser, répandre (l'eau d'un

vase), ") couler, de haut en bas (se dit des

larmes, de la pluie, de l'eau), ') frapper,

battre.

*L^.*» a. siha, pi. iu^iwf ashiyèt, ') peau

mince enlevée de dessus le parchemin, et

dont on se sert pour relier les livres,

^) espèce de plante épineuse à fleur blanche

et qui fournit un bon miel aux abeilles.

'Lj*v>« a. sahha, vent chaud.

o'LsS^ a. sahâ'at, sommet de la tête.

^LiU. a. sahâb et KjL^^ sahâbat, pi. ^_^.s^*»

souhoub et t_oL*!^ sahâ'ib, nuée, nuage

de printemps; jj^f tjjLï^-. a. sahâbou 7-

bahr, éponge.

^JLs^A» a. sahâb, vif argent, mercure (voy.

u./Lè.A.w j, B.

oLs^-, a. sahât, ') plage, contrée, *) aire, cour,

place (voy. *a.L« sâhat), ') chauve-souris,

"*) peau, pelure mince de la surface d'une

chose.

_Li!v.«« a. sahâh, air, atmosphère.

—Li^*. a. sahhdh, qui verse abondamment

de l'eau, des larmes (nuage, œil), fém.

ÀiiLiîv*, sahhâhat.

JiL<^ a. souhâdil, verge, pénis; duel, jj^iLs!'

souhâdilân, les testicules.

jL.i\*. a. sèhâr, nom d'une plante légumi-

neuse qui fait engraisser le bétail.

jLiv-, a. sahhâr, enchanteur, magicien, fém.

ëjUés..» sahhàrat.

ïjL^^ a. souhârat, poumon , mou ,
que le

boucher ôte après avoir égorgé le mouton.

(jiL^^ â. sihâf, graisse.

(jl—ss-. a. souhâf, phthisie pulmonaire.

*iLï^« a. sahhâqat, ') femme grande qui a les

mamelles fiasques et pendantes, '^ tribade.

JL sJ^ a. ') sihâl, mors, ^) nom d'action:

braire (se dit d'un mulet).

JLis.* a. souhdl , braiment (du mulet, de

l'âne).

iJLs^*. a. souhâlat, ') limailles (d'or ou d'ar-

gent), ^) balle de froment, ') rebut, ce

qui ne vaut rien, *) homme de la lie du

peuple.

iLi^AM a. souhâm, couleur noire, *<-*>-» .

v_A—jLiS.M- a. sahâ'ib, pi. de ïjLsS.» sahâbet,

nuages.

àjLs^a. a. sihâyèt, pi. i^^-*!^' ashiyat, '^ pelure

mince qu'on enlève de la surface d'une

chose, ') peau mince de parchemin em-

ployée dans la relieure des livres, '^ por-

tion détachée d'un nuage, *"> sommet de

la tête.

a. sahb, ') traîner par terre sa robe,

*) avaler avec avidité (en buvant ou en

mangeant).

a. souhoub, pi. de ïjL_s\« sahâbet,

nuages.

yLçis.-, a. sahbân, '> reste d'eau dans une

outre, etc., ') violent, véhément, qui em-

porte tout sur son passage (torrent, hom-

me)
; J-> fj c>* o'-!-*'^ >• Sahbân ibn Vâyil,

nom d'un homme célèbre chez les Arabes

par son éloquence entraînante.
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jL^^ sahbâni, qui est d'une éloquence

entraînante (voy. qL».jïS-«).

.wiS^ a, souhbat ,
') reste d'eau dans une

outre, etc., '^ voile, couverture.

cJ-s^-* a. saA/, ') qui est resté impuni, qui

a été enlevé ou versé impunément (se dit

des biens, du sang, etc.), ') pur, sans mé-

lange, (/6*r^j a^^ 0), franc, O'i'— (?),

') usé, râpé (vêtement), Ok.

c»-i>-" a. souht et souhout, tout ce qui est

illicite, défendu (aliment, trafic honteux),

pi. caLsî^f ashât.

o^^ a. souht et o;ss>«» sahit, perdu, ravi

impunément, livré au vent.

Ax^^M a. sahtâ', stérile, fém. de o^'^^ ashat.

oijX^^ a. souhtout, ') vêtement usé, ^) bouillie

assez maigre, où l'on a mis peu de graisse,

') plaine dont le sol est tendre, mou.

^y^-ss^*" a. sahtiyy, vêtement usé.

o.^;;'-*!^ a. sèhtît, bouillie maigre, où l'on

a mis peu de graisse, oycs^- .

AjSm' a. sahdj, ') égratigner jusqu'à enlever

la peau ,
^) déchirer avec les ongles jus-

qu'à mettre en sang (le visage, dans un

accès de désespoir), ') adoucir, amollir

(les cheveux avant de les peigner), *) cou-

rir, se hâter, ') dyssenterie.

>iS** a. sahr, ') tromper, enjôler, ') être é-

loigné, ') se lever ou faire quelque chose

au point du jour.

>j«^>» a. sahr, sahar et souhr, pi. jj^t^ sou-

hour et jLj>««f ashâr, ') poumon, ^) trace

d'une plaie au dos d'une bête de somme.

>J^^ a, sahar, pi. jl.ss«f ashâr, ') point du

jour, ') extrémité, point extrême (de toute

chose) ,
') du blanc sur du noir, *) chez

les Persans: met. repas du point du jour,

avant l'aurore, a. j,)^^ .

j^i^ a. sihr, ') enchantement, charme, moyen

magique, tout ce qui fascine, magie, sor-

cellerie; j>Xa.^jj^^ sihr-i~halâl (la magie

permise), met. ') l'éloquence ou la poésie,

• ^) personne d'une grande beauté, qui fa-

scine; Qij/^^^s-* sihr kerden, enchanter,

fasciner, charmer.

jf^tj^^ sihr-âmî^, magique, qui fascine,

jl

—

ijsSjiii sihr-bâ:^, enchanteur, magicien,

sorcier.

ijjLij^^ sihr-bâ^, magie, sorcellerie,

^Ikij.^^ sihr-banân (aux doigts magiques),

met. qui a une bien belle écriture, qui

écrit bien, ^j^.y Jy^ ; o'-Vj-*'^ sihr-i-

banân (magie des doigts), met. signe bien

tracé, sxijj (_/iyà. Jtijî *j.UJ^ B.

ëj-ss- a. souhrat, ') point du jour, ^) mor-

ceau de terrain uni entre les rochers.

oy^^ a. saharat, pi. de jaX^ sâhir, magiciens.

'yfJ>.j^M. sahar-khi:[, qui se lève de bonne

heure.

ti^ y^^ sihr-^èdè, fasciné, ensorcelé.

jL^yii^ sihr-sâ^l, enchanteur, magicien.

jtjLwjjiS.». sèhr-sâ^î, fascination, magie.

J^jsy^ sèhr-gâr, magicien.

(jj^j^i.^ sèhr-gârî, magie,

Ji'jdSMi sahar^^gâh, point du jour, matin.

jjj^^ sahrour , espèce d'oiseau sauvage
,

jjjpsS-* sihr-per, magicien.

ijj^sM, saharî, matinal, du matin.

Lujï^w a. sahsâh, pluie violente, syn. ^-^^

sahsah.

L^^ a. saht, ') égorger, tuer promptement,

d'un seul coup, '"> suffoquer quelqu'un

(se dit de ce que l'on mange et qui in-

tercepte la respiration) , ') délayer d'eau

I (le vin).
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t>i!w a. sahf, ') raser (la tête) ,
^) brûler,

consumer, '^ enlever les parties de la

graisse attachées à la peau du dos d'une

bête égorgée.

fcii>^ a. sahfat, graisse enlevée du dos d'une

bête égorgée.

(ïj^— a. sahq, '^ râper, ^) frotter, ') écraser,

broyer, *) raser; yi^^^^-iv*. sahq kerden,

courir.

(^jsS^ a. sahq, ') vêtement râpé, ') nuage

clair, ') course.

(^^^ a. souhq, éloignement, distance.

J-s>vw a. sahl, ') peler, dépouiller d'écorce, de

peau, ^) raser, balayer, ') payer argent

comptant,*) causer un affront à quelqu'un

en lui adressant de reproches, ') faire de

la ficelle.

Jjs^ a. sahl, argent comptant, oaj .

J-s\« a. sahl, pi. J-a*-» souhoul, J_y-s-"^ sou-

houl et Jl-aJ-uif ashâl, ') ficelle, ") espèce

d'étoffe de coton blanc fabriquée dans le

Yémen.

j»-iS.w a. saham, ') noir, couleur noire, ") fer,

') nom d'un arbre, J.

^v» a. souhoum, pi., marteaux de forgerons.

*U^u„ a. sahmâ', derrière, cul.

y-iVw a. sahn, ') briser, casser (une pierre),

') polir (le bois) à force de frotter.

i>ss^ a. sahn, foule, grand concours d'hom-

mes, presse; y-^*« «jj yawm—i-sahn, jour

où il y a foule.

osS-* a. sihn, protection, garde.

ààjcS- a. sahnat, sahanat et «U^v» sahnâ' et

sahanâ', ') extérieur, forme, aspect, ^) cou-

leur du visage, teint, ') délicatesse, finesse

(de la peau).

Sahna, localité entre Bagdad et Ha-

madân, Y.

j^js^ a. sahour, repas qu'on fait au point

du jour, avant l'aurore, pendant le mois

de Ramazân.

jj-^^ a. souhour, pi. de y:£^ sahr (voy.

ce mot).

(j^.sW a. sahouf, ') qui a les chairs traver-

sées, entrelardées de long filets de graisse,

'^ qui en marchant traîne le sabot, au lieu

de le poser ferme sur le sol, ') qui a la

laine du ventre fine et soyeuse (brebis),

*) qui emporte tout (pluie violente), ') da-

quet^bruit du moulin, *) bruit que produit

le lait en coulant abondamment, quand

on trait une femelle, ') qui enlève toute

l'eau du puits à la fois (grand seau).

^j—.^^ a. sahouq, pi. ,^y^-^ souhq, haut,

grand (se dit d'un palmier, d'un âne, etc.).

J^jts.», a. Sahoul , nom d'une ville dans le

Yémen.

J j.—SX-, a. souhoul, pleurer (se dit des

yeux).

J^jïX-, a. souhoul, pi. de Jl^sS-» sahl, espèce

d'étoffe de coton blanc, fabriquée dans le

Yémen.

^—sJ^ a. sahy, ') enlever, ôter (avec une

pelle), '^ raser (les cheveaux, le poil), ') en-

lever la peau mince d'une feuille de par-

chemin, *) relier un livre avec la XjLsn—

sihâyat (voy. ce mot).

o^jss.» a. sahît, perdu , ravi impunément,

livré au vent.

j-xjX-, a. sahîr, ') qui a le poumon lésé,

'^ qui atteint le poumon.

_j^v^ a. souhaj-r et ^is'^^ souhayrân , au

petit point du jour.

eJtV^î^ a. sahîf, daquet, bruit du moulin.

fJLf;^i^ a. sahtfat, ') pluie violente qui em-

porte tout sur son passage, '^ pi. (^'•^^

II
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sahâ'if, filet ou large bande de graisse sur

le dos des bestiaux.

^^<ij>-" a. sahîq, très éloigné.

*iù.sU» a. sahîqat, pluie violente, tsi^^^ .

J-ysS« a. sahtl, ') simple, qui n'est pas com-

posé de tortis, mais de fils simples, ^) faible,

peu solide (fil, cordon), '> étoffe tissue avec

des fils simples, *) braiment de l'âne ou

du mulet, ') averse, ondée.

jj«^U.sx« syr. sûhîlis, souchet, jonc odorifé-

rant (çyperus longus), a.^i^V {y.^^y..•Js),

B., t. c^>>>f iX!« et jU-w: j_C
, Ok.

^ sakh, saleté, malpropreté, crasse, a. ^j
wasakh, B.

^^ soukh, bon, beau, bonté, ;_)>».
<_s>>-«-«-^

lVICj h^ j i^ j . B.

j^^ a. sakhkh, ') piocher, creuser le sol,

^) poursuivre quelque chose sans relâche

(p. ex. son chemin) ,
') enfoncer le bout

de la queue dans la terre (se dit des sau-

terelles quand elles font leur ponte).

A*» soukhkh, poids contenant vingt-quatre

mann, ^y^. ^ "j 'i-^ o'-*-^ '-'j^ (Jy^- > ^^•

Lï!v^ a. sakhâ, générosité, libéralité, OjLsS^

iji^\j^ J ; J jLsS^ sakkâ-ver, généreux,

libéral, syn. jjj'-^^^ sakhâ-ver^.

^jU^ a. sikhâb, pi. ^.^^j*^ soukhoub, collier

en grains de racines odoriférantes, baies,

mais sans pierres fines.

j^Vjîw. a. sakhâkh, terre franche, bonne terre,

terrain doux et bon pour la végétation.

0MLLiS~^ a. sakhdkhîn, pi. de t>*-ij^ sikh-

khîn (voy. ce mot).

isUî^^ a. sakhâfat, ') être chétif, ^) exiguïté,

être mince, fin.

Jl—â*-« sikhâl, querelle, dispute, haine,

obstination, injustice, violence, ^—/Jc»,

*À«»Lu>.« , F.

JL_.A« a. soukhkhâl, pi. de J^L. sâkhil

(voy. ce mot).

À—ILs^-, a. soukhdlat, ') rebut, ce que l'on

jette comme inutile, ^) contrair. le choix,

la meilleure partie (séparée des autres par

le triage, ixXi.^.^ iA.àJ), Ok.

À—a^ a. soukhâm, ') noir, couleur noire,

"'J partie noire de la marmite, ') charbon,

*) doux (au toucher ou au goût).

(_^Li\*» a. sakhàmî, noir.

(_^IjS.^ a. soukhâmî et £a.«Lji\«» soukhàmiyyèt,

vin doux, qui a du velouté, qui est de

facile digestion.

:dl.iS*u a. sakhdnèt, chaleur, état de ce qui

est chaud, iJjj^*» .

oj i-""^ a. sakhâvèt, générosité, libéralité,

_jljis^ a. sakhâvidj , immense désert où le

voyageur ne trouve ni signe qui le guide,

ni eau pour se désaltérer.

tijLiS^ a. sakhâvî, pi. de ^'^js.^ sakhvâ' (voy.

ce mot).

(_AJ>«w a. sakhab, cri.

i_K-j!!^ a. soukhoub, pi. de i_jLiv^ sikhâb

(voy. ce mot).

^Aj^«. a. sakhbar, espèce de plante qui res-

semble au souchet ou jonc odoriférant,

^iXiil y^si^ jj "^A-i- *À«J^' '^-*
> Ok. (voy.

>M).

t>-i>^ sakht, ') fort, ferme, solide, |*-^^ ,

opp. à O"*^ ,
^) dur, non doux, non mou,

-jJLiLi J o-J-j^ ,
'' violent, intense, •) dur,

sévère, cruel, dur, difficile, pénible, i_,o>-c

jly^Jj cïLiJ J ,
*) avare, d'une avarice sor-

dide, vil, fj^.^^Aj^^ iXSjS p^j^j uk}J tJ^V'^ >

') adv. fort, très fort, extrêmement fort.

tj^Va< a. sakht (du pers.), violent, fort, in

tense (se dit de la chaleur).



t^^Jt^tf — 198 — LAXjà^Mt<y-i

o-is-^ a. soukht, première fiente rendue par

le petit d'un animal au pied non fendu,

comp. j^ij radadj et (jCc aiqi, Ok.

yj.iSx«f o-iS*. sakht-oustoukhdn , aux os

durs et solides (se dit de quelqu'un issu

d'une famille connue par son courage

contre les épreuves de la vie et par sa

force).

j'jùf t>i!V^ sakht-endâ\, ') archer, J. (?).

jkjLxiS^ sakhtânè, ') dur, ^) durement, ') pa-

rôle dure, t>4^'i j oj''^ o-àiS^ , B.

^j' o-àî^ sakht-âvî:{, '^ fortement suspendu,

') qui retient solidement.

jL o-à!'^*" sakht-bâ^, joueur passionné, qui

met toute son âme, toutes ses forces pour

gagner à un jeu de hazard.

jjL o-j*^ sakht-bâ\ou, au bras solide, met.

fort, puissant.

(^L o-aî>^ sakht-pây, au pied solide, ferme.

inébranlable, «iXs o-jl-J .

jLiSÀj o-^^^-- sakht-pendjè , qui a le poignet

dur, met. avare, qui a la main serrée, J-^j^ .

il—jÀJ t>j^^ sakht-bounyâd , solidement

construit.

jl.iAj o-Ji*^ sakht-pîschâni (qui a le front

dur), met. très hardi, et sans crainte

aucune.

jL^ t>Ji>~<« sakht-djân , qui a l'âme dure,

sans pitié, Ji t.s^''^ •

^j^. i^j^-^ xakht-tchèschm, met. impudent,

effronté, Uj^^ j _yi, .

Ji ij-j*^ sakht-dil, qui a le cœur dur, sans

pitié.

jj oj*-^ sakht-rou, au visage austère, sévère,

triste, fâché, dur.

tjjj o^i*-" sakht-rouyi, indignation, colère,

dureté, austérité, dédain.

O^^j i^-^" sakht-^èbân (qui a la langue

dure) , met. qui parle et plaisante d'une

manière indécente et choquante.

jLj o-à^" sakht-^èbânî, injure, plaisanterie

choquante.

jjj o-j^'"» sakht-iour , très fort, jjjjji

vJîL. o-iJ^-» sakht-sâq (qui a la jambe solide),

met. ferme, inébranlable, c>jï^-~ j /»iA5 tj^U

LiL;, B.

(jtJ^csà^.* sakht-kesch, ') celui qui peut

attirer à lui un objet pesant, ') qui peut

tendre un arc très dur, ') qui peut endurer

et supporter beaucoup.

^jL^oai^ sakht-kèmân , qui peut tendre

un arc très dur.

_^ï'\_>^s-, sakht-guir, qui prend fortement,

qui afflige et opprime.

cJ^^Lj-à*-' sakht—gutrî, violence, extorsion.

^ _>j^*- sakht-ligâm (qui a le frein dur),

') cheval rétif, indocile, indompté, ') met.

homme indocile, désobéissant, j-» i>.»-"'

JLiL , B.

yiut o-JiJ^ sakht-magh:{
,

qui a la cervelle

dure.

i^yji^ sakhten et soukhten, peser, ytU^JU.

.

ycj^-" soukhtou, ') boyau de mouton rempli

de viande hachée, de riz, avec assaison-

nement d'épices, et rôti dans du beurre,

boudin, ^) met. le membre viril, B.

*xjf^ sakhiè, pour «xà.L«, fait, F.

jcciSw soukhtè et sakhtè, pesé, ocUjtfO-. .

(yj^« sakhtî, '> dureté, aspérité, ') difficulté,

peine, ') malheur, infortune, détresse,

indigence
;
jAij\j^,i iy~^^^ sakhtî-dtvâr-

dahr, ') met. soleil, ') vicissitudes du

temps, B.

yLojtf^. sakhtiyân, Saifian (Vullers, Lex
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pers. lat.), maroquin, —L^jj'j ^.foj^f, B.,

ty-"' oy^ (-i^L)^ ' comp. a. »^y-« manïat.

t>^/Ls;w a. sèkhtît, ') poussière qui s'élève

en tourbillon, ') fleur de farine, ') violent,

intense, **) tout ce qui est fin et mince.

0iA—AXiS-t» sakhtîden et soukhtîden, peser,

yLXA,^U«« J yjj*.«» , B.

jS_j ^xj^*« sakhti—kesch, qui peut supporter,

endurer les douleurs et les privations.

«AA-ii=
tï*^**^ sakhti-kèschîdè

, qui a eu à

supporter, à endurer des peines et des

chagrins.

Aà!^- sèkhadj, asthme, ^J^Aj L^ixi , B.; syn.

^«jîSm/ sèkhatch (voy. ^i>j^À« ).

lAîS-. a. sakhd, adj. chaud.

lAji^-. a. soukhd, '^ eau épaisse et jaunâtre

qui sort avec le fœtus pendant l'accou-

chement, ^) pâleur du visage accompagnée

d'enflure.

•^j»-^ -aîV^ soukhdoud, violent, emporté,

ajo^
, Ok.

;j^-" a. sakhr et sakhar, soukhr et soukhour,

se moquer, rire de quelqu'un, le railler,

ji!}>~ a. sakhr, corvée, travail forcé.

o^j^^ a. soukhrat, ') personne qui est forcée

de travailler pour rien, ^) qui force le pre-

mier qui lui tombe sous la main, à tra-

vailler pour rien, ') qui est l'objet de la

risée, Ok., *) risée, moquerie, B.

iyi^^ a. soukharat, moqueur, rieur, railleur.

oy^^ p. a. soukhra, ') corvée, tout ce qui se

fait gratis et sans rémunération, ') soumis,

faible, contraint, B.; {jxjjf" t^H^ soukhra

guiriftèn, forcer quelqu'un de travailler

gratis , sans rémunération (voy. (j

—

aX-.'

c>^^i=> et t^Aj^jkl^j), B. , syn. e^j^-u

o*^>i^ bè-soukhra guiriftèn.

iSjiS^ a. sikhrijy et soukhrij-y , ') qui est

forcé de travailler pour rien, ij

^) risée, moquerie, 1j^^j^*« soukhriyyèt.

fJtJiy.^ sakhsch et (jîLisi schakhsch, vieux,

usé (habit, étoffe).

-^—i^-" a. sakht, s'emporter contre quel-

qu'un.

-aj*-" a. sakhat, soukht et soukhout, '^ mau-

vaise humeur, dépit, ^* colère, ia-^ .

<-2-i^« a. soukhtat , emportement, accès de

colère.

t_»j^>" a. sakhf, exiguïté, insignifiance, état

de ce qui est chétif (en parlant soit de

l'esprit, soit des aliments).

tij^- a. soukhf, être fendu, crevé (se dit

d'une outre).

t>j^«» a. soukhf, peu d'esprit, manque de

jugement, esprit borné.

*^ji^*. a. sakhfat et soukhfat, ') maigreur

(qui résulte du peu de nourriture), ') peu

d'esprit, esprit borné.

J-iî^ a. sakhl, ') chasser, éloigner, ") ôter,

enlever, ravir quelque chose par ruse.

J-3^*v a. sakhl, pi. J.i^*« soukhkhal, ') faible,

débile, qui ne mérite pas qu'on en fasse

cas (homme) ,
*' chose imparfaite et de

peu de valeur; au pi., dattes de mauvaise

espèce, dont le noyau n'a pas la dureté

accoutumée.

ca,iLi>-~ sakhlàt, fleur du jasmin.

aIj^^ a. sakhlat, pi. J-iw sakhl, JLj^^ sikhâl

et i^>Xi!«. soukhlân, petit de brebis ou de

chèvre.

l*-iv« a. sakham, et i4-=i^-* sakhamat, noirceur,

couleur noire.

fc*j*^ a. sakhamat (voy. ^,JisAu ).

i*js!^ a. sakhmat , haine, mauvais vouloir.

y-iJ-* a. sakhn, ') chaleur, degré de chaleur

Je ce qui est chauffé, ') chaleur fébrile.
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oiS-. a. sakhan, être chaud pour avoir été

chauffé.

1^).^^ a. soukhn, eau chaude, air chaud.

^;>J^^ a. soukhoun, chaud (se dit du jour et

de la nuit).

03^« soukhoun, soukhan, sakhoun et sakhan,

mot, parole, discours, »ik'. On prononce

plus souvent soukhan;j^ yj^-- soukhan-

i-bikr (parole vierge), met. parole qui n'a

pas été prononcée, ou n'a pas été relevée
;

jfSjJL^ c>-=*->" soukhan—i-pèhlou-dâr, mot

à double entente (voy. jîi jJ^ ^Jy^)•,

A.J t>3*>*" soukhan-i-talkh, parole acerbe,

reproche, injure
; y.y^j O^ oà*-* sou-

khan-i-tchoun ^amhartr {^•jr'.j^ yj''-"),

B.; jj—a. oi^«• soukhan-i-djaur , parole

dure, qui brise le cœur, k^'Joj qj. ^JJi^

(jXi-Ji j , B.; jjy Ji i>s>»~ soukhhan-

i—dil-fourou^ et ^fjj-s J-^ o**^ soukhan

i-dil-fourousch, paroles agréables, bonnes

paroles, avis, conseils salutaires, «jL*^

iXiiVJ ».Jix^ j ^oLoJ j ^J?^ (J-à^^" j' , B. ;

AjLçj yj*-* soukhan—i-^èmânè (propos du

temps), met. paroles calomnieuses; y.i^^

olXjj soukhan-i-pndè , discours élégant,

agréable;jJ^^^ Oà^*» soukhan-i-iamharir,

paroles froides, sans sel, sans fondement,

insipides, et qui ne font aucune impres-

sion, B. ; cîU^ y-s-^ soukhan-i-seng (pa-

roles de pierre), met. paroles dures à en-

tendre, B.; jyt j^ yj^-" soukhan-i-mihr

berou, B., iXiL i^^ fJ^^yjn^
, verbum,

quod expectatur ( ?, Vtn,LERs, lexic. pers.

lat.); cfiJ ^Ly» y-i!^ soukhan-i-miyân-

tihî, paroles vides (de sens), syn. c^. y-àss-»

j»^ soukhan-i-bt~magh^ ; »Li».jju yJ^*>•

soukhan-i-nâ-ferdjâm , paroles vides de

sens, qui ne signifient rien. Phrases:

yXÂi «i^ j^ yj^-~ soukhan e^ perde gof-

ten, ou ^jLiu jf e;;- n/gaft (parler de der-

rière le voile), parler par métaphore, F.;

y*^)j tS«-^ y-*-> j ' yj*-" soukhan e^ dè-

hèn-i-kèsî guiriften, prendre une parole

sur les lèvres de quelqu'un ; la prononcer

par hazard avant lui; é)j^ yj:S>~j' o^s-.

a_jf fj soukhan e^ soukhan biroun mî

âyèd, ou ojfj ^^ yj^.»,jf yj^-» soukhan

ei soukhan mî ^âyèd, les paroles naissent

des paroles; certaines paroles donnent

naissance à certaines questions; ji yji^-.

y>^À^=>^jX^ soukhan ber pehlou goften,

prononcer des paroles piquantes, à double

entente (voy. j'i,^!^ yjss^ ), F.; y.^.^-»

jlUÏCjI tflLi.^ soukhan ber khâk afguen-

den (jeter des paroles à terre), met. les mé-

priser; ytXi luXj yi^- soukhan boulend

schouden, grandir, s'allonger, devenir long

(discours); o^jjJ ^ yj^-» soukhan bè-

hèm ber--^èdèn, prononcer des paroles dif-

fuses
;

(jij—j (jCju yj^*» soukhan ptsch

bourden, parler avec suite, logiquement;

ijxt'i (^^ L yj:^«, soukhan bâ kèâ dâ-

schten, s'être donné le mot avec quel-

qu'un, s'entendre avec quelqu'un tout en

parlant par métaphore ; tfj—a^ j^ yj^-

yxifj soukhan bèr tchî^ dàschten, avoir

à redire sur une chose, en montrer les

défauts; (ji^/jf,i yj^-. soukhan dirâ^

kerden, ou yiX*-t/^ keschiden, parler lon-

guement, être prolixe; ijxà^ Jj ji yJ!—

soukhan der râh goften (parler en mar-

chant sans s'arrêter), met. se hâter; yA-

(jJLgJ (jLy yj soukhan ber :[èbàn nihâden

(mettre à quelqu'un un mot sur la langue),

met. lui faire prononcer une parole ;
y-i^»

yiLs, soukhan reften, avoir été dit, avoir
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été mentionné, ijjC^ QiXi,j_^^LL« (voy.

(jJiiiXi yjîÎMv)
;
(ji)J yiLjj (jjii^ soiikhan

ratvschen kerden, expliquer, commenter

un passage, une parole, ^^_jâ'.i.^ (j-i^^
;

yiXOA i>jîv*» soukhan schènîden, ou (jcU-i/'

kèschîden, prêter l'oreille, prêter attention,

écouter une parole; t>cià!(^yj:^ soukhan

gou^èschten, avec jf è:{ (voy. o*^ (>*-•);

o^i^AJ oiJ>- soukhan nîst, il n'y a rien à

dire, rien à objecter; (JiAa^ t>i!X^ èé-

soukhan rèsîden, comprendre le sens des

paroles, être intelligent, a. t^Jji' , F.

IjJ OiV^ soukhân-ârâ, qui orne le discours,

éloquent.

c^fjf (j-is^ soukhan-ârâyi, éloquence.

ijj^f t>iS*» soukhan-âfrin, ') poète éloquent,

J

—

t^jskt, ^) calomniateur, détracteur,

yUi*-« a. sakhnân, sakhanân et soukhnân,

fém. JijLÀji^*. sakhnânat, chaud (jour, nuit),

jjf yj!^ soukhan-âver, éloquent, F.

jfi^ yjîSv». soukhan-perdâ^, orateur éloquent,

j j^ t>a!\^ soukhan-perver, écrivain, poète, F.

fjAj 03&M soukhan-pîrâ, écrivain, poète.

JAj yjjw», soukhan-bî^, qui passe les mots

au crible, qui connaît la force des mots;

^b OiS-. soukhan-dân, éloquent.

<AJy*j oâ^.>» soukhan—pèyvend, poète.

"^-~ a. sakhnat, sakhanat, sikhnat, soukhnat

et soukhounat, chaleur fébrile.

iujiS-, a. soukhnat, chaleur qu'on éprouve

dans les yeux par suite d'une forte affec-

tion de l'âme (comme le chagrin, la co-

lère), et qui fait verser des larmes chaudes.

e>—-ça. (jj^~ soukhan-tchîn , délateur, ca-

lomniateur.

(_5
—»Aa. (jjs*. soukhan-tchînî , délation , ca-

lomnie.

DicnoNNAiRE Persan-Français. H.

ojj^ t>iN-« soukhan-khârè, qui est sans honte,

sans émulation, sans énergie, ta^AÏ jjLx (j.

i^h tjjXw soukhan-dân, éloquent.

iih oà^M. soukhan—dânî, éloquence, F.

(j[; y-i^»» soukhan—rân , orateur, éloquent,

rhéteur.

(jf; (;>_3*«« soukhan-rânt , éloquence, rhé-

torique.

yfjj yjSv*» soukhan-rèvân, à la parole cou-

lante, éloquent.

i^j.j y

—

a^ soukhan-rès , intelligent, qui a

l'intelligence vive (voy. t)iJU<«; yj^-i^j).

(jj oa^^w soukhan—\en, ') narrateur, poète,

orateur, jfJj^ o*^ j j~cLi j o[?^ ""^^

^) calomniateur, oiAàà^ fyLsf «i_^ ,
') in-

telligent, savant, ^ ^^si^^ , B.

jL, i^y^^ soukhan-sâ^, calomniateur, qui in-

vente des choses qui n'ont pas été.

cîj'—>" oi><*« soukhan—sâ:^, diffamation, ca-

lomnie, mensonge.

\yw (jj^M, soukhan—sera , qui module et ar-

range ses paroles, orateur éloquent.

pj^ t>itf^ soukhan-sèndj (qui pèse ses pa-

roles), met. ') narrateur, ^) poète, ') intel-

ligent (voy. Qj ois* , I et 3), B.

(_^Ui oi>>*« soukhan-schinâs, éloquent.

jXt i^y^s^ soukhan-schinaw, qui écoute avec

attention, ^ji/^oi}^ .

j\jh t>i>«« soukhan—tirâ\, éloquent, écrivain,

poète.

iSyy' t>à^v, soukhan-tirâ^î, éloquence.

ij^ yj^s^ soukhan-ferousch (qui vend ses

paroles, ses louanges), met. ') flatteur,

') poète, J.

>.^ OiJ-» soukhan-fahm , intelligent, cjjff

^J~^ o>i*-» soukhan-fahmî, intelligence.

36
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•L_j^i= yj^^ soukhan-koutâh, brièvement

,

sommairement, en peu de mots.

jfJO^y^iS^ soukhan-gou\âr, orateur, rhéteur,

éloquent.

yL^f[jj^'^ soukhan-goustèr, > qui explique,

qui commente, commentateur, ') éloquent,

poète.

jJl/^^v*^ soukhan-kèsch, qui écoute avec

attention ce qu'on lui dit, jj^ ijjISm .

yTijjîS*. soukhan-gou et (j^^^^soukhan-

gouy, orateur, rhéteur, poète, éloquent.

i^J^ijji^ soukhan-gouyî, éloquence, rhé-

torique.

yJL L yJ^*» soukhan-nâ-schinaw , qui n'é-

coute pas ce qu'on lui dit, inattentif, D.

^/f^__ÀA Lj (>i!^ soukhan-nâ-schinèvî, inat-

tention.

jj yjN-» soukhan-vèr, éloquent, jj i^y^^

(jtjjJ^j^-" soukhan-vèrî, éloquence.

^^jS^ a. xa/f/iv, être libéral, généreux, 'Us^ .

'*j.s!^ a. sakhvâ', pi. cîjU^« sakhdvî et sa-

khâvâ, plaine dont le sol est doux.

ëJjiS^ a. soukhouvvat, être généreux, libéral,

ij. is^ a. sakhoud, tendre, délicat (jeune

•homme).

jiJ^jiS.w soukhoulend (?), F. syn.^^JoJ-U. (?),

praefectus rei culinariae (Vullers, Lex.

pers. lat. s. v.).

j;j_jj^*« soukhoun, mot, parole, oj^*- .

Q^^iSvw a. sakhoun, chaude (soupe-potion).

ïjj.^^ a. soukhounat, chaleur fébrile (voy.

iXjsS^ sakhnat).

,jà^-. a. sakhy, '^ arranger, pour mieux faire

briller le feu (sous la marmite), °) se re-

poser, rester en repos.

^^S6^ a. sakhî,^ sakhin, boiteux (chameau).

,jjis-« a. sakhiyy, pi. "LiS..,' askhiyd ', '^ .

soukhavâ' , fém. i-^J^^ sakhiyyèt, pi. '-j'-jC

sakhâyâ et c:jLjSv.« .^akhiyyât, ') géné-

reux, *) qui boite, qui cloche (chameau).

c>^çj!W a, sakhît, fort, violent, intense.

jtJ^^ sakhîr, nom d'une plante médicinale,

amère, qui fortifie l'estomac, B.
;

plante

amère qui ressemble au souchet ou jonc

odoriférant et qui s'emploie en méde-

cine, et fortifie l'estomac, jJuLé—o iJ=>^

jJk_JjJl-o J oî jLj eJkjL^ j iT^^ j > Tn.
5

.L

peut-être du mot arabe, j^-i' i^khir?

(,J^J^^ a. s.ikhîf, ') léger, agile et dispos,

-) léger, d'un tissu léger, peu serré (étoffe

vêtement).

ï*^^.i>^ a. sakhîmat
,

pi. ^Làs^ sakhâyim,

haine, mauvais vouloir, malveillance.

i^Aj:^-. a. sakhîn, ') chaud, ') échauffé et en

larmes (œil), '^ cuisant, qui cause une

vive douleur (coup, etc.).

t>A.îj>*» a. sikhkhîn , fém. iX^J^^ sikhkhînat,

') chaud (eau, potion), ') œil échauffé, re-

gard de haine, de colère, ou de dédain.

OV^ a. sikhkhîn , pi. (;>xi.Li}s.», sakhâkhtn,

') pelle en fer,
''> (voy. ij.^Slm , couteau).

*Mj^^ a. sakhînat, '"> espèce de bouillie de

farine, ''> sobriquet donné aux Qouréysches

(mangeurs de sakhînat, en turc f^4f^ )

f^j,^-ii^ gr. sakhînous, ') souchet ou jonc

odoriférant, a. j—à.i' i^khir (voy. J-iLi.

J_j-«L. et ^jJ-v^-.. ),
') mastic, t>lii^^ . B.

(X- sai, pour iX-o , cent.

tJu. a. sairf, ') fermer, boucher, barricader,

') obstruer, barrer le chemin, ') réparer

(une solution de continuité) , combler le

vide.

Ju, a. sadd, pi. jfji*' asdâd, '^ tout ce qui

ferme, obstrue le passage, fig. obstacle, i*
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barrière, ^^ moniagne, ') pi. oduf asiddat,

a) vice, défaut, b) corbeille; ^^^ <JU sadd-

'(>if<X«» a. sidâdat (nom d'unité, voy. la Gramm.

arabe), un bouchon.

i-ramaq (qui retient le dernier souffle), jfo-w a. sidâr, etourdissement, vertige.

met. nourriture qui ne suffit pas pour i
XjîiXw a. sadârat , avoir le vertige, la vue

donner des forces, et qui peut tout au

plus empêcher de mourir de faim (comp.

cay*j3 ca^
) ;

jjjS!^. ,j^ sadd-i-Sikender,

la muraille d'Alexandre, et j r^j^- '^^

Tv^L» sadd—i-Yâdjoudj ou Mâdjoudj, le

rempart de Gog et Magog.

lVw a. sidd, droit, juste, vrai (parole, langage).

^^ a. soudd, ') tout ce qui ferme, obstrue

le passage, obstacle, barrière, ^) montagne,

') pi. iyXM, soudoud, nuage noir, *)
pi. o.>Ju«

sidadat, vallée remplie de rochers où les

eaux de pluie s'arrêtent et séjournent

,

') ombre, ') Soudd, bourg important à

deux farsakhs de Merv, Y.

'lU. sadâ, B., pour *iX-o a. sadâ, son, voix,

bruit.

i_j'lU, a. sadâb et *jfiX>» sadâbat, rue (plante);

t^y^i^^'J^'^ sadâb-i-kouhî, rue sauvage,

i_( fiXM< soudâb, ') plante médicinale qui res-

semble à la menthe, *->.>^ UàjL»
, a. y^^

faydjan, p. L>Vi P'^yg^<^'^> c.-à-d. rue

(plante), B., ") force, puissance, B.

oia—w a. sadât , pi. ôiX-f asdiyat, trame,
>

chaîne d'un tissu, ij'X>J asdiyy.

^'iXw a. saddâdj, menteur.

ùx'a.1» a. sadâdjat, simplicité, piété sincère.

)ia*. a. sadâd, ce qui est juste, vrai, droit,

droiture, vérité.

>'<X«< a. sidâd, ') bouchon, '"> linge, charpie, etc.,

dont on couvre la plaie, pour arrêter le

sang, ') moyens d'existence (voy. ^y^j iX«.).

iX* a. soiidâd, engorgement dans le canal

de l'odorat.

troublée (par l'excès de la chaleur ou du

froid; se dit des chameaux).

u,fa*« a. soudas, six (voy. KXa.).

(^fcU» a. soudâsî, ') long de trois aunes,

^) qui a six lettres radicales (mot, verbe),

') âgé de six ans. ,

ÀJ'iA« a. sidâfat, voile, rideau, portière.

(j^iX*. a. sadân, voile, rideau.

ijftX*. a. sidânat, ') être chargé de la garde

et des soins d'un temple, ^) laisser tomber

librement ce qui était relevé, retroussé,

ou noué (comme robe, etc.)

s-ofiXw Sadâniyè, nom d'un village, dépen-

dance de Balkh, B.

fjj!>îa.w saddhrâ, nom d'un oiseau que l'on

ne trouve qu'à Lahor (?), B.

Jo fiXw a. sadâyil, pi. de J-j<Xu/ sadtl, rideaux

de la litière.

jul^ iXw sad-pâyè, aux cents pieds, centipède,

espèce de scolopendre, cure-oreilles (voy.

Lj[^ ha^âr—pâ), yf j (Xij._yi= fj vj>*

^3) Kj'^S^ j^ ^jj O"^' OLXjy^
, B.

«cu. a. souddat , pi. iiXw soudad, ') porte,

seuil de la porte, ^) capitale, cour, ') banc,

banquette longue et large, *) divan, sopha,

') engorgement du canal de l'odorat, J^tX^
,

') engorgement des vaisseaux du corps
;

c:>iLA.w oiX* souddè—i-sacâdèt, la cour de

la félicité, résidence royale.

—U-- a. sadadj, soupçonner.

—t-'^^ a. sadh, '> abattre, jeter à terre (en

égorgeant un animal), ^) abattre et coucher

sur le dos, sur la poitrine ou sur le côté,

') faire agenouiller (un chameau), *) faire
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halte, s'arrêter dans un lieu, ') remplir

(une outre), ') avoir beaucoup d'enfants,

surtout des fUs de son mari (se dit d'une

femme).

io-^ a. sadad, ') droite ligne, droiture, ') in-

tention droite, droiture.

iiX- a. soudad, pi. de ï<J-t» souddat (voy. ce

mot).

jiX« a. sadr, ') dénouer, et laisser descendre

et flotter ses cheveux, ') baisser le voile,

le rideau, et le laisser flotter,

jcU- a. sadar, ') vertige, tournoiement de la

tête, lorsqu'on voit tout en noir, *) mal

de mer.

_jiA-w a. sadir, ') qui a le vertige, le tournoie-

ment de tête, ') troublé, confus, ne sa-

chant que faire, ') mer.

jiXw a. p. sadar, ') fruit du lotus, ou ^i^y-

phus-lotus ; ce fruit s'appelle également

(^AJ nibq, ou nabiq, et jL*i= kounâr, en

turc (^[y i-J>-c ^rab kirâsî, cerise arabe,

^) l'arbre même lotus qui produit le jU/'

kounâr, jU/'c^^i (voy. jiX^ sidr), B.

jO-^ a. i/'rfr, pi, jiAw sidar et jjiA*» soudour,

arbrisseau lotus dont le fruit s'appelle ^yù

nabiq, 0,, i-iUj
, Q.

jO—w a. souddar, du pers. «ji «.«. si-derè,

espèce de jeu.

«^lU- a. sidrat, pi. cafjcU. s/rfr^/ et sidirât,

nom d'unité, un buisson de lotus ; «j^x-.

^^^x*if a, sidratou 'l-mountahâ, le lotus

de la limite , nom d'un buisson qui se

trouve dans le septième ciel, et qui est la

limite où s'arrêtent les connaissances et

la science de tous les êtres créés, Ok.

(voy. Qorân, Soura, 53, v. 14); g»-»'J 'j^>^

sidrè-qâmet, à la taille droite et élancée,

syn. M ejiXw sidrè-qadd; ylj-yij «jiX*» sidrè-

nischînân, ceux qui sont assis près du

lotus (de la limite) , met. les anges qui

sont près de Dieu, _.ji^ t^iùLty *jLu^

G»-<«f , B. (voy. ojiX^jjJo).

ejiXw sèdèrè ou si—dèrè (voy, «jJ <-» et e)*-).

ojcXm- soudra, espèce de vêtement particu-

lier aux habitants de la Perse et qui ne

descend que jusqu'à la ceinture, F.

j.iXw a. sads , *) imposer quelqu'un d'un

sixième de son avoir, *) être au nombre

de six.

(j-<Xw a. sadas , dent qui croît au chameau

dans sa huitième année, avant la dent ap-

pelée en arabe, JjIj bâ^il, Ok. ; chameau

de sept ans; pi. ^f»<>-" souds et soudous.

(f.iXw a. sids, habitude de n'abreuver ses

chameaux qu'au sixième jour,

(_^<A.w a. souds et soudous, '^ la sixième

partie, un sixième, '^ pf. de jj»t>-». sadas

(voy. ce mot).

clU« a. sadc, ') heurter avec force contre un

corps, *'> égorger (un animai), ') abattre

et étendre par terre,

;c£iXw a. sadaat, mal, accident fâcheux, mal-

heur, calamité,

iJlU. a. sadaf, ') ténèbres, ') contr. clarté,

lumière de l'aurore, ') partie de la nuit.

iisiX». a. sadfat et soudfat, '^ ténèbres, ') contr.

clarté, approche de l'aurore.

iiiX» a. soudfat, ') entrée, porte, ') portière,

voile, rideau,

vjio^ p. t. sadaq, espèce de carquois (?).

yJii^M a. sadaq, espèce de faucon, syn. vJiJj-.

.

v_JiX». a. sadaq, du pers. ««a-, sedè, nuit de

fête, pendant laquelle on allumait ancien-

nement en Perse un grand nombre de

feux de joie, -J^^jJf iLJ ; cette fête se cé-

lébrait le seize du mois de Behmen, M<

1
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c^iX*v a. sadak et sacf/r, ') s'appliquer avec

assiduité à quelque chose.

(iiiA*» a. sadik, ') assidu, appliqué, adonné

à quelque chose, ') agile, dégourdi, adroit,

') adroit à manier la lance.

*tiX«/ sedkâm , demander avec instance et

par nécessité, (ji)-^ ujjj> i^'y^ ,_joJ^jf

^J,.^>
^x^ sed-kis, pour (J»a^=l^ (voy. ce

mot), J.

t\î'iXM sed-gâh, ') seuil de la porte, °) cour

d'un roi (voy. ^}^), B.

U^jJ^iXm sed-kîs et ^Ji^J^ sèd-kîsch, arc-

en-ciel, ^y\^' , j^j^, B.

JiX«. a. sai/, ') lâcher, laisser descendre

librement ce qui était noué, levé, retroussé

(le voile, la robe, les cheveux), "*) se mettre

en route, s'engager dans le pays.

jiXw a. sadal, inclinaison, J-v-«

.

JiXo. a. sidl, cordon sur lequel les perles

sont infilées, et qui descend du cou sur

la poitrine.

Ji\— a. sidl et soudl, pi. Jj<x»< soudoul,

JftVoif asdâl, JiXwf asdoul, rideau, voile,

portière.

«lX-, a. sadtn, fermer, barricader (la porte).

«J-- a. sadam, ') éprouver du chagrin, ') avoir

des regrets, du repentir, '^ désirer ardem-

ment quelque chose, *'> peine, chagrin.

fO^ a. sadim, ') agité par une violente af-

fection de l'âme ,
*) irrité , courroucé

,

') éperdument amoureux, *) répandu, versé

(eau).

^<-^ a. soudm, soudant et soudoum, '^ com-

blé (puits), ') engorgé par la terre (cours

d'eau), ') versé, répandu (eau).

yLwX» a. sadmân, triste, affligé, pénétré de

repentir, qLhXj nadmân.

0lX^ a. sadn, ') être chargé de la garde

d'un temple, *' lâcher, laisser tomber li-

brement ce qui était noué, relevé, ou re-

troussé (voy. jjfju.).

(jcU. a. sadan, voile, rideau.

yiX" a. sidn, pi. ^jfiX«-f asdân, voile, rideau,

J(J-«/ sidl.

ajlU. a. sadanat, pi. de (jiL* sâdin (voy. ce

mot).

ijo-, a. soudoud, pi. de lU» soudd, nuages

noirs.

jjlU» a. soudour, pi. de jiXw s/rfr, lotus.

j-jtU. sadous, indigo, *J_o
, B.

-,j<A«, a. sadous et soudons, '^ espèce de

voile vert
,
qu'on jette sur la tête (voy.

(jL«uLk.o
) ,

*) fumée de la graisse , AàJ^

nîlnadj, ') indigo, «Aaj .

(jjiX» a. soudouf, corps, objets qu'on aper-

çoit de loin et qui paraissent noirs.

fjX^ a. Sadoum, *' Sodome, ') nom du juge

qui permit la sodomie, '' gouverneur,

chef injuste et oppresseur, B.

«jcV« soudoum , tribunal du roi Behrâm-

gour, i^ jj^^ f^j-^i f-^^^ j'^ f'-J , B.

«<X~ sèdè, ') feu intense, qui jette des flam-

mes, JUJ-J sJ-Jcl (jiiJ'l J «L> fclli-f xXjcii (JÎIJ'I ,

') nom du dixième jour du mois de Bah-

man, jour de très grande fête chez les an-

ciens Perses, pendant laquelle on allumait

partout un grand nombre de feux; cette

fête fut instituée selon les uns par le roi

Kayoumars, o^aJ^ selon d'autres par

le roi Hôscheng fils de Siyâmèk, lAiJ^^

S^^if^ {jj ; enfin, d'autres prétendent que

cette fête fut appelée «A.» sèdè, cent, parce

que l'on comptait du jour de cette fête

jusqu'au nouvel an, ou jjj jj naw-rou\,

cinquante jours et cinquante nuits , en
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tout, cent; Lcf Jf j, ') nom d'un grand

arbre, appelé, en arabe, ^' 'j^i^ sche-

djerètou 'l-baqq, arbre aux moucherons

(voy. t^ JLêf ) ,
*^ nom d'un village du

territoire d'Ispahân, B.

(^lX« a. sady, ') avoir le pétiole déjà tendre

(se dit des dattes, quand elles commen-

cent à mûrir) ,
'"> être humide par suite

d'une abondante rosée.

tJJUi a. sadâ, ') rosée de nuit (opp. à i_$<Jj

nadâ, rosée du jour), ^) datte verte, ') bien-

fait, faveur, don généreux, *) rayon de

miel, ') trame (d'un tissu).

tf.iJU. a. sadî, '^ humide par suite d'une abon-

dante rosée, ') datte qui commence à mû-

rir par le pétiole, '^ laissé en liberté (cha-

meau).

t$jk_-«- a. souda et sadâ, laissé en liberté,

laissé, abandonné, négUgé, perdu, qu'on

a laissé tomber.

^jiX>» a. sadîh, renversé sur le dos, ou sur

la poitrine.

iXilKa. a. sadtd, juste, droit, dirigé droit au

but; cO"-^ o*'^ \ihn-i-sadid , jugement

droit.

jjOU' a. sadîr , nom d'un palais construit

par Noomân, fils de Mounzir, pour le

jeune prince Bahrâm-gour, y.^ f-^ iy^J-

^^.<Xi^ sèdîguer, pour jXl».J j-w, le troisième,

J—jlU» a. sadîl, pi. Jji^^ soudoul
, Jfji»!

asdâl et Jjf<X» sèdâyil, ') rideau qu'on

met par dessus la litière à dos de chameau,

') rideau de lit, '^ portière de la tente.

>ja.~ a. sadîm, ') Ok. --•^f Ji^\ y^JL)' y^
j^J

, connu, célèbre (homme), ') nuage

très clair, ') brouillard, vapeur.

yJtX« a. sadîn, ') graisse, ^) sang, ') laine,

voile, rideau.

cjJiX* Siddîn, ville voisine de la mer (?) et

habitée par les Persans, Y. (?).

j^jjlU* Sidîver , ou jj<Xw Sadavver , bourg

près de Merv, Y.

j._j 3^ a. sa^âniq, espèce de faucon blanc

(voy. O'tXu. et fjjliy» ).

^ p. sèr, pi. Litym serhâ, ') tête, a. j»[j 1

*) pi. (j[>-" sèrân, chef, commandant d'un

corps d'armée, ^^XliJ MiXL» ^ j\ijm ,
') pe

sée, imagination, JLi. j ^^.^aj ,
*) force,

puissance, tj^'j jjj ,
') inclination, désir,

jljifjji, j ^y^ , amour, passion, *) le haut,

le sommet, la partie supérieure, jII—j,

a. 0'>^ >
^^ pointe, extrémité, bout, bord,

ex.: ^ j^ ser-i-tigh , la pointe d'un

glaive
;
^jL*.^j j^ ser-i-rismân , l'extré-

mité de la corde; Q.'
. ^' f j.». ser-i-an-

gouscht, le bout du doigt; ofjj^ ser-i-râh,

le bord de la route, ') commencement,

ex.: iX*y ser-i-mâh, le commencement

du mois ;
i^j<i/jm ser—i-scheb, le commen-

cement de la nuit; ^jU.) ^ ser-i-kitâb/

le commencement du livre, dji^ JjIîJ'-^'»

') la meilleure partie d'une chose , »iA^j

jja-JLi, j w5,iLi. j ,
'") s'ajoute au nom

de nombre en parlant des chevaux, on dit:

i_A*«fJ-. A*J pendj ser-asb et i_a— f -[j jftJiJ,

/7e«(i; ras asb , cinq têtes de chevaux,

c.-à-d. cinq chevaux, ") a) côté, b) cause,

motif, VV^ J ._^La. ç^ j^: sèr-i-tigh,

'> pointe d'un glaive, ''> sommet d'une

montagne ,
') clarté , lumière , y^ c5**^

t>^iu6 , B. ; cj[yia.j.»« ser-i-djagrât, crème,

^^^ et vJiU^ , B.; >â»>»' sèr-i-khar,

') tête d'âne, '' met. a) homme effronté,



207

sans hor.te, Uo. ^j, «Jj^
, b) intrus, qui

vient occuper une place qui ne lui con-

vient pas ; ?-j^ ser-i-khoum, le couvercle

d'un vase, j^M V-?-^ F"-; J^bj- -î^'"-'-

^ânou, met. observation, contemplation,

iXiL *A3"f^ jf <jui= , B.; t>«ij-. ser—i-

dest, ') carpe, poignet, ') à la main, vendu

à la main
; t>->«i)->' cwi matac-i-ser-i-dest,

marchandise vendue à la main par un

marchand ambulant; ,yu»i^^ ser-destî

,

o^-ij^j' e;5[ sèr-i-dèst, de la main, met.

sans réfléchir (parler, agir), B. ;
jjf) j-» jf

yAi.L« «iXâ e;j 5er-/-;jdnoM qadam sâkhten

(marcher sur le genoux), met. être en

observation, B.
; tiJ) >» ser-i-^oulf (le

bout de la tresse de cheveux), met. agacerie

amoureuse, coquetterie, reproche, jf ïjL;^

lAi-Lj ^jLiio j f^iJLjjj ej..iLc j o^.«_c o jLj
, B. ;

•jj»--^^ ser-i-soufra, ') le bord de la table,

*) met. l'anus, cXiL JUJL. jJj^y^ jf *jU/^

B. ; OJJ^J^ ser-i-sou:[en ,
') la pointe

d'une aiguille, ^) met. une toute petite

quantité; At y^ sèr-i-schâkh , ') la ra-

cine des cornes, ^) partie proéminente de

chaque côté du front, B.; «Li^-, sèr-i-

schâm , le commencement de la soirée;

yAj^ sèr-i—schîr , crème; yi^j-^ sèr-i—

schtr, ') tête de lion, ^) tête de lion en

bronze, ou gueule de lion, yL^i^^ schtr-

dèhân, d'où jaillit l'eau dans les bassins;

i^^j^ sèr-i-fttnè, la tête de la révolte,

instigateur, qui sème la révolte, meneur;

J5_>~ sèr-i-goul, anthère de l'étamine d'une

fleur; OjSjm ser-i-kemend , bout de la

corde, corde suspendue à la porte de l'é-

curie du roi ou d'un prince et que vien-

nent saisir les malfaiteurs pour se mettre

à l'abri de toute poursuite, J.; »>^>~

sèr-i-kouh, le sommet d'une montagne;

iS^j^ sèr-i—kouy, le bout du village;

<-*L>j^ ser-i-mâhè, la pointe de la vrille;

^y^ sèr-i-mou, le bout d'un cheveu,

chose menue, de rien ou rien
; j^y^ ser-

i-nav, de nouveau; ij^j^ ser-i-nî^è, la

pointe de la lance. Phrases: <_)f jf y
(^)Xm£. ùkIaj ser e\ âb—i-bîgânè schousten

(se laver la tête avec l'eau d'un autre),

met. s'emparer du bien d'autrui , «jtAJ=j

tXiL ijKlu '^jt (jijjf t>*«JU jf , B.; j^ j^

OijJ^j^^' t^L) ser e\ bâlîn tèhî kerden

(chasser de sa pensée toute idée de cous-

sin), met. ne plus penser au repos; jf^^

(^>xâ.U.;îJi b ser è!( pâ nè-schinâkhten (ne

plus distinguer sa tête de son pied), met.

être entièrement troublé, J.; iSy<^ j^ y
O^J^^y^ is^ ^^^ ^\ bestouy tèhî tcherb

kerden (graisser la tête avec un vase vide ;

ou bien ^^ «.. i.».!
*

. ! bè-schtshè~i~tihî, avec

une bouteille vide) , met. tromper, em-

ployer la ruse, O'^JjJ V^^' JJ^ > B- !

(j;ii,fijj ià.jf J.W sèr cjj khatt ber dâ-

schten, sortir de la ligne (de l'obéissance),

opp. à yxili Ji^jj V*" ; o-!>^j^ 1.3-^j'jM

ser e\ khâk ber kerden , pousser, croître,

survenir ; {^jî= jt jj^j j f y^ ser e:^ :[â-

nou ber guiriften (relever la tête de des-

sus son genou) , met. sortir de sa médi-

tation ;
Q.ijJ Oj^^j^J^ J*" 5^'" ^î ^^'"

bîroun bourden, se tirer d'une affaire, ter-

miner une affaire; yOiXjf j*. ser afguen-

den, ') baisser la tête, met. ^) perdre ses

forces, 0<Xtji>.Lc ,
') rougir, avoir honte,

ser âmèden, ') vaincre, l'emporter sur...,

devenir fort, puissant, ') arriver à la fin,

être fini ,
(jivt isfdx» j {.^y-^-ir^j j^ , B. ;
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^JX^\^^j\ j»» ser endâkhten, abattre la tête,

trancher la tête, i^^i^.jiy^; O-^Jj^'^r"

ser ender lèden (rentrer la tête), ') craindre,

avoir peur, '') penser, réfléchir; i^^jjj^

ser âverden, ') jjarvenir à la fin, être fini,

') mener à fin, terminer, finir, B.; y\-i y^

yi^ ser bè-abr souden (frotter sa tête

contre les nuages), met. parvenir au faîte

de la grandeur, o-^.r"
^^Le^L j^ ;

^>xi.Lj^^

ser bâkhten et c>>^U j^ y ^<^'" ^^^ bâkh-

ten, jouer sa tête, se dévouer à la mort,

yij.^ fiXi^^
;

(ji) L^^ ser-i-pâ ^edert

et ser-pâ !{èden, ') glisser, broncher, aban-

donner, fuir, o^j L} o-^ U^^_y .
'^ frapper

du pied, donner un coup de pied, ixCI

(ô^j ' B.; o^J j'-^ >* *^'" ^'^î {èden, retirer

la tête , met. refuser , ne pas consentir ;

yiXi, L jAu ser pâ schouden, se remettre sur

pied, met. relever d'une maladie, reprendre

ses forces ;
yiAjjU.^ «jy ser bè-tîgh

khârîden, trancher la tête, mettre à mort,

jLiL yJj o^y^J t>x^.^jf ^jLà^, B.;

yij jf y ym ser ber âverden, lever la tête,

met. ') surgir, apparaître, ^) se révolter

contre son maître et bienfaiteur ,
jjL»-^

B., dans le B. on lit ^L> yâghî au lieu de

^Lj bâghî; (^yJt.]i kÀjj j^ ser ber khatt

dâschten, ou y^^J nihàden , être obéis-

sant, obéir, o^~î>^ J yijJ^o-tLtf jf «jU/*

iXi,L cJj îi_>^ , B. ;
^jxAjysj^ ser ber tâften,

ne pas obéir, se révolter, jL^ujI jju/'

jOL o^ t?'^ j iù^j^ ' B. ; le B. écrit

encore ici yâghî au lieu de bâghî; y y
i^:>y oXà. ser ber khould bourden (porter

sa tête dans l'éternité), met. ') être étemel,

trouver l'éternité, ^) parvenir au bout de

ses désirs, t^li^ j oA>^ (xLî j' oL«.£=»

iXtLiJ ^AlX^My ^y^ ' jla.lflk J o->l>«-J j

B. ; i;>xi.b jj ^-. ser ter dâschten, enlever

la tête, couper la tête, ^y)çiyy, yy
y * .»..».i ^y—jf) ser ber \ânou nischesten

(rester assis la tête sur les genoux), met.

être très voûté, devenir voûté, ^^o^^. jyf

tjjuip^ ? t>Aj t^ÀxJ ,

') méditer, '^^y

{^^y^, ') être triste, affligé, (j y..»>
»"' (>JC^,

B. ; i^^ji=> y y ser ber kerden, ') lever

la tête
,

(jij- ^L ') met. se ré-

volter, QiA—i, ^L) , B. ;
(>i5^i= ^ j-«

ser ter guiriften, met. ') se réveiller,

ytA i. j'iAaj j y>U«Li jJ Cj[^ J' >
'^ se

mettre en route, yiXijjLuui , B.; yy
o. Jj ijj^=' ser ber guermî ^ènèd (la

chaleur lui monte à la tête), met. il est

tombé dans la mélancolie, il est devenu

fou, ^JO^ Ijf JJ[yJi j tiiXiji jLjLJyi.Lt

[ *jLJ^ JL> ] , F. ;
yij jfyy ser ber

kèmer :[èden, pencher la tête vers la cein-

ture, avoir la tête en bas, ou sens dessus-

dessous, met. devenir fou, «jfjji jf *ju/"

iXiL yOj Jjî^ (jiJ>^ , B.; i^^y^yy ser

bèr nihâden (poser sa tête), met. se taire,

se soumettre, j^i^/" jjj*-» '^y j^ *j'"^^

iXi/lj tji-^*" o-^L>» • , B; O't^^ ^^f!^y
ser bè-sînè kerden, baisser sa tête sur sa

poitrine (pour réfléchir), J.; u^mjBz^y
ij^y ser bè-guèrîbân bourden (rentrer la

tête dans son collet), met réfléchir, mé-

diter; yxtfàis ^j£=a^y ser bè-gousck

gou:[âschten (mettre la tête près de l'o-

reille), met. parler à l'oreille (voy. o^^^r*

i^^j^ ) ; i^O'.^^y ser pîtchiden, ne pas

obéir, résister, o^J^=* d^j^^ j d^-^y •

B.; o^J^iyiiiy ser ptsch kerden, '^ bais-

ser la tête, met ') réfléchir,
'"> avoir honte,
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F.; (jJisLij^ ser tdften (voy. yjciu'jj^^),

B.; ^l-j 'y^o^ ser-èt sab\ bâd ! (que ta tête

reste verte ! ),
') met. que ta vie soit longue

(et prospère)!, iXiLjj[ji c:j^ , B. ; <^j^

f^j^ ser-èt kerdem, que je soi sacrifié

pour toi !, (*-Jjf CilLj^ , F.
;
Qij^o-ft='>*"

ser djouft kerden , mettre sa tête à côté

(de celle d'un autre), parler bas à l'oreille

de quelqu'un, (j^j—£= ^jiijSsajM, , B.; j^

yiXuLia. ser djounbânîden, branler la tête,

met. consentir, approuver, j o-b^ J.>!^

JUa.J^ ser tchîden, tran-

cher la tête, i^iX>jjy^\ {jjJUi ijj^^jMi

sèr-i-tchîp dâschten, ') penser à une chose,

') désirer une chose; yJii <_jLma.^^ ser

hisâb schouden, être attentif, avoir soin,

être prêt, sur ses gardes
;
jjJjjLi, j^ ser

khâriden, se gratter la tête, met. ') perdre

l'espoir, yiXi iXjyyJ ,
O rougir, avoir honte,

yOj ^j^ tOJ^jt j (jiJJ. J—^ .
'-^ chercher,

alléguer un prétexte, o^jj' "LgJ ,'*^ attendre,

désirer, yxtfi «lîlj
,
yiXi s-^L) '

'^ flatter,

y3^j«j j^-L6J'
,

') consoler
, o-^j-^ tJ'-^'

.

') montrer de la bonté, yJj—eJ (_j-bJ
,

*) employer la ruse, tromper, jXl» j «i-i^a.

y.SjJ^, ') n'avoir pas la force de répondre,

de résister à son adversaire ,
yiAi >a,Lc

^^aS. i^\j=f.ji ,
'°) tarder, remettre, différer,

s'excuser de faire une chose, j J—L*j

O'^Jjj Jl-^'j ûlj;'^. B.; yOj^^ 5er

kharîden , racheter sa tête, se racheter,

acheter sa liberté (se dit de l'homme qui

paye sa rançon, et de la femme qui paye

une somme à son mari pour obtenir le

divorce), B.; o^^ji^ ^jà>. y^ ser-i-khoud

guiriftèn (prendre sa tête), met. s'en aller»

partir, fuir; jjifi^^ ser dâden (donner la

tête), met. ') risquer sa tête, s'exposer au
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danger, ') laisser, aller, lâcher; 0'*jj'j'^>"

ser der âverden, consentir, se soumettre,

F.; 0.3^i_*>*-iJ ji^^ ser der nischîb ker-

den (baisser la tête), met. ') avoir honte,

y<Ai< J.s^ j nX^ji, ,
') commencer à bais-

ser, péricliter, ji^Jîjj , B.; QiXiijJ^^ ser

dou:[dîden , dérober, enlever sa tête, met.

résister, refuser, ne pas accepter, ne pas

se soumettre, J_y^j O-b*^ -b <ù'^^!i^j^

(j.5>-Cj , B. ;
yiXjL«if o-"i >" ser—i-dest

afschândèn (secouer le bout de la main),

met. ') se fâcher, o-^j^= (_;<-ii-c ,
^) aban-

donner, faire l'abandon, (j3^/^(J^' , ') dan-

ser, yi_y*J (^Lijj if-^j ; •^ryv*" O >*"

i^^j^=> ser-i-dendân sipîd kerden (faire

briller le bout des dents ) , met. sourire

,

(^ij^ ^,»j^ , F.; t;>x-ib t'^j j^ ser-i-râh

dâschten, ') avoir l'œil sur la route, at-

tendre, ytUiU^jUiAJl ,
^) avoir l'intention

d'entreprendre un voyage, (jijJ" jJL* «itjf

,

B. ;
{jXJjJT ofj j^ ser-i-rdh guiriftèn , se

mettre sur le chemin, soit pour observer,

soit pour barrer le passage ; (j^ jm ser

reften (partir de la tête) , met. être tué ;

O^j^jj y ser-rou kerden, se tourner

vers quelqu'un en lui adressant des re-

proches ; on dit : >>^jj j^ ser rou kerd,

<jiX-L>i ^jL>Lt (^ÀjLj jraani oitâb èylèdî,

c.-à-d. il a fait des reproches (voy. y
0->y^jj ), F.; o-*3 j- ser ^èden (frapper

la tête), met. ') trancher la tête, oA5 U^^^

(^iXiji >" j ,
*^ faire une forte réprimande,

punir, (j«4)>" t5*«-H ,
'^ entrer quelque

part, à l'improviste, tout d'un coup, et

sans permission, B., survenir à l'impro-

viste , syn. t)i) y. j^ , surgir, apparaître
;

O^jjf j^ _>«• ser firou âverden (baisser

la tête), met. se soumettre; o^J^ J^^
27

I
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ser firou bourden , baisser la tête, met.

avoir honte, J.; oh—^ J^ ^^'" *^''^««»

') commencer, ') disposer, mettre en ordre;

(^j£=»y ser guiriften, s'accorder, être

d'accord, consentir ;
^lU..!/^^ ser kèschî-

den, ') lever la tête, s'élever, ') retirer la

tête, ne pas se soumettre, se révolter, dé-

sobéir, ') tendre la tête, désirer; «

—

is j^

yjLgj ser guèlè nihâden (mettre à la tête

du troupeau?), met. distinguer, honorer,

iXiL (jJ^jLxtf j yj^jj jl «jLà/', B.;

QiXt, a'.ï^_>*" ser goum schouden (avoir la

tête perdue), met. ') être troublé, stupéfait,

") perdre son chemin, s'égarer, yfjJp^^

B.; ^^J>x/'ji QaÂ/'j-»i ser kenden per ken-

den (arracher la tête et les plumes), met.

être troublé, se hâter, j i-*^ j «-fc**«f_^

c_;Lxi<; QjLgj^^ ser nihâden (poser sa

tête), ') dormir, oi>^ vf^ >
'^ tendre,

se diriger (vers , cij—--
) ,

') se réfugier

(dans, ji ) ; 0'1>-^ (^ '^ J >* -^^'^ ''^ P^

goum kerden (perdre la tête et les jam-

bes), met. être tout à fait troublé
; j j-^

jjjj fi ser ou doum :[èden, frapper de la

tête et de la queue (se dit d'un vaisseau,

par une grosse mer), plonger et se relever;

(jijJ^jj j j^ ser ou rou kerden (froncer

le sourcil), met. montrer de la colère, de

l'indignation, adresser à quelqu'un des

reproches, qO-a-;!^ ^ji> ^j j j^ is^'^-*-!

jLi.L (jiy^, B.; (jXi/ÎJJ^^jf e^ ser gou-

:{âschten, cesser de penser à une chose,

laisser, abandonner, yxifà/'o—'i jî , B.;

^JX^JJî' (JJao. y, jf es[ ser-i-tchi^t gou-

:[eschten, et (^ij^» j3 der goui^èschten,

laisser, abandonner, syn. j^ ^Jj^j^j^

1^^^ e^ ser tch^î-bâ:^ guèschten , B.
;

(jiLcif j6 ^^ jf e^ sèr-i kâr ouftâden,

être gâté, hors de service, B.; i^j^y>.j\

e^ ser guiriften, reprendre du commen-

cement, recommencer; (>C5, .5^ jO j— L

bâ ser-i-kâr-i-khoud reften, retourner à

ses affaires; yJjJ^^«. "J^J-^^ ber khould

ser kerden, ou yi^j bourden, acquérir

l'éternité , l'immortahté , B. ; o^^f j^ y.

ber ser âmèden, venir à bout de..., réussir,

s'emporter sur...; ^ibc-of L^^ ber ser-i-

pd îstâden, être prêt à..., se tenir prêt à...;

Qij tS*J^ Li^ j^ ji ber ser-i-pây-i-kèsî

\èden , se prosterner en suppliant aux

pieds de quelqu'un; (ji^^^^ ber ser

bouden, être à la tête, surpasser, être au

dessus
; y->^ iSy^ j^ ji ber sèr-i-tchîp

bouden, être occupé d'une chose, désirer

une chose
;

QiX«f (_j^ j^ ji ber ser-i-

harf âmèden, commencer à parler, t>iff ji

(jiXof
; i^^ijjM. jj ber ser ^èden, '"> frapper

sur la tête, '^ perdre connaissance, ij-à^-rf

OO

—

t, ') réfléchir, (jJii jlAjoj' y, B.;

QOJfj S~^^ j^ yi ber ser-i-seng rânden

(passer sur la pierre), met. aiguiser, jaj

0.i^; y.Jj i^j^j^ji ber ser-i-seng ^èden

(frapper sur une pierre), ') briser, ^JX^>Sli.,

") met. essayer, éprouver, yJC3ji= ^Ux

,

') aiguiser, *) divulguer, découvrir, ^Lb

O^j-i^ ') dire, parler, t:>*J>i^; Sj^ jm jt

QiXjLiJ ber sèr-i-seng nischânden (mettre

sur la pierre), met. abaisser, avilir quel-

qu'un; {jXmjHJ (^j^ jm y> ber sèr—i—seng

nischesten (s'asseoir sur une pierre), être

avili, abaissé
;

(jiX«f^y >> ber sèr-i-kàr

âmèden, se mettre à..., commencer ; j^j^

oxiiÀ^s» ber ser gou^eschten (passer sur

la tête), met. survenir, arriver, {jX^j-'ji'
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yiXof j-io bè-sèr âmèden, ') parvenir au

bout, venir à la fin, finir, ^) se terminer,

se passer, ') broncher, o-^jj^ ^jjlU^<>

(voy. jiX^^^in^ ), B. ;
Qijjf j-»j bè-ser

âverden, mener jusqu'au bout, finir, ter-

miner, faire passer; QiLc«jfj.«o bè-sèr

îstâden, met. donner sa tête, se dévouer;

yijjj.^ bè-ser bourden, ') finir, terminer,

ijOAJLy ^L*J'Lj_, ^) remplir sa promesse,

0^^-^ Uj ,
') s'accorder, s'arranger, jL»

0-b^ (jfj6 ,
•) passer le temps, J^ jjj

^^)^^^—^[j ,
') compatir, soulager, aider,

Oiy^cJj[jJ^-f , B.; ^>i.j-u^ bè-ser-i-khoud,

à sa tête, librement, iyi.j^jj
;
yiXofj J^^.^

bè-ser der âmèden, ') tomber sur la tête,

') broncher, yo^i^^^ , B.; yjuf t>».J^.uo

bè-sèr-i-dest âmèden, venir dans la main,

tomber sous la main, ytXof ji o-"i >^

^^>X'' t^;j^ij*uj^j ; (_>Ajj iXtjjMj bè-sèr-i—

rischtè rèften (aller au bout du fil), met.

trancher une conversation , changer de

conversation, B.Tn.; ^^:>j j^ bè-ser ^èden

(voy. ij^j j^ ji)', c-Vy^^^^ bè-ser kè-

schîden, ') vider d'un coup une coupe,

^^l^m.'—,JA^ jj ,
-) tirer sur sa tête (un

voile, etc.); i^^jJ^jmj bè-ser kerden {v.y^

yi^ ); fjyJ^\ijmjiyj bè-iîr-i-ser dâschten,

avoir dans la tête, penser à..., ijxi,^^ y^ ji

et yxifj Jl-^ , B. ;
(jiA-of jv-ji der ser

âmèden et QtXij*>.ji der ser schouden,

tomber sur la tête, oi-*-«' j-i j-»J
, F.

->» sour, '^ boisson faite avec du riz fer-

menté, B., tjy. , Tn., ^) soulier, bottine,

soulier dont le dessus est en cordons de

coton, ce que l'on prépare dans les vil-

lages du Khorassân, ') éruption prurigi-

neuse qui fait rougir la peau, en a. tî^

scharâ, y.^ L^à-cf o «.£= i;^^m\ ^jfLijÀ »Lj

iXJ'iy= ^jMi ij »)^ j ^^ !
*^ espadon,

xiphias, épée de mer ou poisson empereur,

t. c^Lj J^j' , ') couleur rouge, ^j^ <jijj

,

*) gouttière, ') espèce de jeu ou de danse

qui ressemble à l' csLuLc^f arghouschtèk

(voy. ce mot), i-Mm iXiL ijaSj jf ^jj

csLxii^L , B.

j^ a. sarr, nom d'action, ') couper à l'en-

fant le cordon ombilical, ^) blesser au

nombril, ') appliquer au briquet, O^j
, un

morceau d'amadou, de bois inflammable.

j^ a. sarr, subst., pi. oj>* sarrouna, qui

cause de la joie.

j^ a. sirr, pi. j[^î asrâr, ') secret, mystère,

arcane, pensée secrète, intime, ') cohabi-

tation avec une femme, ') mariage, *> par-

ties naturelles de la femme, ') fornication,

*) origine, source, principe (d'une chose),

') le milieu, le fond, le cœur, la partie la

plus intime d'une chose, ') cœur, ') terrain

excellent, '") pi. ïj^^ asirrat, milieu de la

vallée, ") \\.^y\ asrâr, et pi. de pl.jjjL«f

asârîr , signe, raie sur la paume de la

main ou sur le visage, trait, "^ le membre

viril, J^^ oJ' , Ok.;^^f (_AJt> a. kâ-

tibou 's-sirr, secrétaire, pi. j[)Wl i^V

kâtibou 'l-asrâr.

j m a. sourr, réjouir, rendre gai, égayer,

contenter.

l» a. sourr, pi. ë^f asirrat, ') cordon om-

bilical, ') vallée profonde.

^ Sourr, bourg, ou, selon d'autres, canton

de la province de Rey, Y.

\j^ sera et cî[)^ serây , demeure, palais

(voy. uyj>« ).

\jm sera et sirâ, )mp. et part. prés, en comp.

de j^dUjf^ sirâyîden (voy. cj[r")-

\j^ Sera, bourg aux portes de Néhâvend, Y.

(
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'j^ a. sirran, secrètement, en secret, j y«

Ij^ a. sirrân vè djahrân, secrètement et

publiquement.

<-\y>. a. sarâ', être généreux et d'un caractère

mâle, •j'j*" .

*[jf*» a. 5arr4', ') fém. àe y\ asarr, creuse,

concave, ^) joie, contentement, '^ état

joyeux, opp. à >fj-fe :jarrd'.

t_jf^ w ser-âb ,
pour ser-i-âb ,

') source,

") endroit où l'eau sort de la rivière pour

entrer dans un canal d'irrigation, ') la meil-

leure partie d'une chose, *) mirage, ') met.

qui n'existe pas, ') orgueil, vaine gloire,

') nom d'un village dans l'Azerbâidjân, B.

Lf/w sèrâpâ, ') de la tête aux pieds, L Ij'^^,

*) totalement, entièrement, '' vêtement

d'honneur, oaliw khalaat. A Boukhâra,

le l-j[j.^ serâpâ, consiste dans le don d'un

turban, d'une robe (c)-»J-â- khalcat), et

d'une ceinture.

jL_jfj*» sèrâbâr , pour J^j^ , courroie qui

passe par dessus le fardeau pour le retenir.

'ilL—j [^ sèr-â-bâlâ ,
qui va en montant

;

qOajL' '^L fj^ sèr-â-bâlâ tâbîden, tordre

une corde en sens invers, à rebours, a.j^

scha^r.

t^yi ]ym sèrâ-perdè, ') enceinte de toile qui

entoure les tentes d'un roi, d'un prince, et

des grands, ') cour royale, ^Lii>Lj,ib elj^Lj
;

yL^ K^ji \j^ sèrâ-perdè-i-djihân et |^

(j[,ji »i^ sèrâ-perdè-i-dawrân , met. le

ciel , B.
; (J-3i>.^ »J^ f^ sèrâ-perdè-i-

kouhlî, met. ') le ciel, ') nuage noir, B,

(jLuu \jj^ sèrâb-istân (séjour d'illusion), met.

ce bas monde, J.

(jLx.^ \j^ sèrâ-boustân , petit jardin de la

maison, «ùU. jlïLj
, B.

J^fj^ a. sèrâbil, pi. de JU>» sirbâl (du

pers. jfP-i'), ') caleçons, pantalons larges,

') chemises, '^ vêtements.

(Jyof^ sèrâbîlî (aux larges pantalons), met.

barda che, tiU o*^ j3*^j t>î^ . B.

' i^jm a. sarât, pi. cjfj^^ saravât, ') dos, ') mi-

lieu de la journée, milieu du chemin,

') hauteurs , partie la plus élevée d'un

pays, *) homme généreux et d'un caractère

mâle.

0^ a. sar'at, un œuf de poisson ou de

sauterelle, nom d'unité de ^ sar', œufs

(de sauterelle, de poisson).

ca[^ Sèrât, nom d'une montagne voisine

du Yémen, o*j tAji^ cj—' t^y-^/»*-* - B.

_fj

—

^ a. 5J>â^j (du pers. t}y^ tchirâgh),

') lampe, ') met. soleil; iJjaJÎ ^^y a. si-

râdj ed-dau>lè, le soleil de l'empire (titre

honor.); t_j;-kaJf _f^ a. sirâdjou 'l-qou-

troub , lampe du diable, sorte de plante

qui, tant qu'elle est encore humide, luit

dans l'obscurité (thymbra verticillata)

Freytag, lex. arab. (voy. o'-*^^*^ *y^ )> B-î

(J.—(lisLuUf ^\j^ a. sirâdjou 'l-mèsdkîn

(la lampe des malheureux, des pauvres),

met. la lune.

_[)^ a. sarrâdj , ') sellier qui fait ou vend

des selles de chevaux, ^) menteur.

*=>[>*>' a. sirâdjat, sellerie, métier de sellier,

art de faire des selles.

<jl—â. —[^ serrâdj—khânè , boutique de

sellier.

tj^^yi Sirâdja, ') nom d'un endroit près de

Qoum (*j' caLsLa-^jf ) , célèbre par la

bonté de ses melons, <>>J>i
,

^^ maladie

particulière au cheval, au mulet et à l'âne,

B.; maladie qui attaque les pieds, les jam-

bes des quadrupèdes, (j[yAa.L^jL». jOaJ-c^^

i
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jji"'* ty^^ *.abf^ jlKj] JJ^ cJÙjX^LjJ

ji, Tn.

—a.f^ sèrâtchè ,
') petite maison, tîjj*"

ti^._>/", ') cage sans fond sous laquelle

on tient les oiseaux de basse cour, B.

ûa-jj^f ^'j^ sèrâtchè-i-âdreng (la maison

des misères), met. le monde, ^[^ i_jÀ**j

iXiLj Loiji jjLà^u .v_^ o-~' ^-iw.w
, B.;

^JUif *a.f^ sèrâtchè-i-âftdb, parhélie, M.;

<_^Uif *^î^ sèrâtchè-âftâb , troublé, con-

fus, stupéfait, y^r^^f^ j ^^y^j^ c?^ > P-
>

Lsl.—i *=-[;-" sèratchè-i-khâk (palais de

boue), met. le monde, B.; Jj i^^^j^ sèrà-

tchè-i-dil, péricarde, espèce de sac mem-

braneux enveloppant le cœur; i~>ya «a.'^

sèrâtchè-i-iarb, hôtel de la monnaie

,

<jl—is^-fc , a. <^yaj\ j\i , B. ;
Js«.a.f^

sèrâtchè-i-koul (le palais voûté), met. ') le

trône de Dieu
, ^^^£ ,

') le ciel supérieur,

^Jaxf -tlLj
,

') le monde. Lui
, B.; «L» fc^-f^-»

sèrâtchè-i-mâh, halo, cercle autour de la

lune, C.

^'y^ a. sarâh ,
') action de renvoyer, de

congédier, de laisser libre, ^) renvoi de la

femme, répudiation.

jjj^ a. sarâh et sirâh, pi. de ^La, j.* sirhân,

loups.

7.[/" a. sarrâh, qui conduit les troupeaux

au pâturage, berger, O.

isJjJt' ser-âkhôr et j^l^^*» ser-akhôr, ') le

premier cheval dans l'écurie, ^—* s^^-f

*^_^ , B., ^) chef des palefreniers, jj^i

^fjUS*/", F.

'[>«' a. sarâd, timidité.

'[>«' a. sirâd, ') percer, trouer, ') coudre,

particulierement le cuir, ') fabriquer une

cotte de mailles ,
*'> arranger avec art

les parties d'un discours, raconter avec

élégance, continuer le jeûne, syn. i^

sard,

^[^ a. sirrâd , alêne, o^.j^ sarîd et ij^^

misrad.

jfif^ sèrà-dâr, celui qui a soin de la mai-

son, d'un ospice, d'un kâravân—sèrây, B.

^i[^ a. sarâdih et ^^i^y^ sarâdîh, pi. de

_bj.w sirdâh, chamelles de race au corps

long et bien fait.

^J}i]Jm a. soiirâdiq, pi. oUif^*» sourâdiqat,

') (voy. oJ^f^), enceinte de toile qui

entoure la tente, ^) tente en étoffe de co-

ton, ') étoffe tendue en dais au-dessus

de quelque chose, *) tourbillon de pous-

sière ou de fumée qui enveloppe tout.

j[_^ a. sarâr, ') milieu, fond d'une vallée,

jy}J vj;>iU»f »-ui2j (^ »,i, Ok., ') le

plus illustre côté d'un lignage
, j tiLoio

') la dernière nuit d'un mois lunaire, syn.

ëjf^ sirârat, Ok.

j\j^ a. 5;>4r, pi. ë|A.f asirrat, ligne, raie sur

la paume de la main et au front.

j^j^ a. sirâr (voy. 'iy~m^ mousârrat), ') dire

quelque chose à l'oreille de quelqu'un,

^) confier un secret à quelqu'un.

'ij\y^ a. sirârat (voy. j[>^ 5arar).

cîjjî^ xéraroîo', veine céphalique, a. JL^aJ

<-*jÎx" ^- sarârt, pi. de *Jj-« sirriyyèt, con-

cubines.

>'JL>*" 5era-|jr, la tête en bas, renversé la

tête en bas, o^J j^ j <ùJ^ !r" > ^^

(_/.î^ a. sî'râi, pi. de
^J^-?.J^

saris (voy.

ce mot).

j^ \j^ sèr-â-sèr, ') d'un bout à l'autre, du

commencement jusqu'à la fin, entièrement,

totalement, *Ujt j «.V* ,
') espèce d'étoffe
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de prix, de brocard, {jrH»-' lt'-*-' j' jjH ,

') se promener, aller et venir, le long

d'un cours d'eau, d'une prairie, etc. , B.

tjjC^fjM sèrâskèrè , cimetière à Hamadân.

(^l«-y>-[^ sèrâsîmèguî, trouble, égarement,

stupéfaction.

«.*-y*fj^ sèrâsimè (*.*^y«/f ^.w ), troublé, con-

fondu, égaré, j t_j)_i-ij.^ j ^^ ojUjji

o[>ft^ > B.

i_j.A^ly^ serâschtb , qui va en descendant,

opp. à '^U f^ sèrâ-bâlâ, G.

(j-j-v^f^*" sèrâschibî, déclivité.

i[)—- a. sirât (voy. i^f^
)

, route, voie,

chemin.

is\jM a. sourât (voy. i'fj-c), aigu, tranchant

(sabre).

f-iy^ a. sirâc., pi. de ^«Jj^ sarîaat (voy. ce

mot).

ic[>*" a. sourâaat , rapide à la course (ju-

ment).

cf^ sourâgh, ') vestige, trace, signe, yl-<i-i

o-«>^ j c$Lj ,
^) recherche, perquisition

;

i^iyS^ ^^y« sourâgh kerden, chercher, de-

mander, s'informer.

3Lcf J.W ser-âghâ^, exorde, prélude, commen-

cement, opp. à j.L^fj^ .

<ê-x.f^ et ^j£.]j^ serâghoutch , ^Jiy^y^ sè-

raghousch et ^yiJi=sf^ sèrâgousch, espèce

de coiffure de femme, ou filet pour les

cheveux, formant sur le front une espèce

de diadème, et se terminant par un filet

long de trois coudées, jf gue^, qui passe

sous l'aisselle droite, et se rejette sur l'é-

paule gauche, B.

t_»[^ a. sarâj, dégât causé dans un arbre

par les insectes ï—sj^ sourfât , termite

(Kazimirski, Dict. arabe).

(j[^ a. sirâf, nom d'action (voy. ijj^ sarf).

j^ji^y ser-afrâ\, qui lève la tête, qui porte

la tête haute, haut, élevé, distingué, ho-

noré, glorieux, *) superbe, fier.

iSj^js^ j^ sèr-afrâ:[î, ') élévation, distinction,

') hauteur, fierté.

jLoI^*» ser-afsâr, bride du cheval, *LtsJ

.

O''^" a. sourrâq, pt. de \^L. sâriq, voleurs.

ojj^ [>" sèrâ-kouft, réprimande, reproche,

punition, aàjJj j i^jy" . B.

^fj^ ]yM, sèrâ-gousch (voy. ^^[^), B.

,

(j
j ^^ fj " serâgoun, la tête en bas, renversé

la tête en bas, jjjf^ j OJ^ J^ < B.

Jf^^ sèr-âl
,
qui tourne toujours comme

le sphère céleste, comme une meule de

moulin (homme, chose), tJjfJi- j [j cî*-^

iXi/Lj (jiAjij.i= 1 J "-"^^v^ j o >^ ^^" • B.

(voy. fjLiijM ). I

_L>f^^ ser-âmâdj et jç.UI^^ ser—âmâtch

,

') joug, >jj ,
') bois de la charrue auquel

le soc est fixé, a. ^.^a^ (?).

>^.J y^ ser-âmed , ') qui excelle dans une

chose, grand, puissant, sage, savant, fini,

accompli, parfait, B., *) chef, J.

hjt\y>, a. sourâmit, pi. de A-^ sarmat (voy.

ce mot).

y[^ serân, pi. de _>-< ser chefs; -vja. yf^

serân-i-tcharkh (les chefs du ciel), met

les anges, les chérubins, les séraphins qui

supportent le trône de Dieu, j' *jLi-^

«J^U J-j^
a-ibiU J oUvjj-O *^^ > B.

«Lsîofj^ ser-endjâm , ') ce par quoi finit

une chose, fin, extrémité, opp. àjl-if^,

'> résultat, événement, ') arrangement,

préparatif, Js jjL.L, , B.
;
y3)/^*LaJo'^

ser-endjâm kerden, fournir, préparer, se

procurer.
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jfiAjf^^ ser-andâ^, ') qui jette la tête, qui

marche en jetant la tête de chaque côté,

par coquetterie, par orgueil, ou dans un

état d'ivresse, met. ^) agile, prompt, vif,

alerte , cil

—

jLi. j <xLi. j tiL'ilLi. j c>—

^

'^ sans crainte, sans souci, (ilLj (j.^ fj^ t^.

*) voleur, brigand, altéré de sang, impur,

baisse la tête, honteux, confus, ') ce qu'on

jette sur la tête, ou par dessus, a) voile

que les femmes se jettent sur la tête,

b) petit tapis que l'on jette dessus un grand

tapis dans un appartement près de l'entrée,

jU ^yj^ Ci),>j .̂X; j Jj di—> "7"

lAJjfojf ,
') colonne à la partie antérieure

d'un portique sur laquelle portent les pou-

tres du toit, *) nom d'un des dix-sept mè-

tres ou jjH^ bahr (en musique), ^jj-^' fHî

'^•'t^y uj-^' y^ iiXàJb <J-^ jf o-"^ ^
O-Jufyiw AJU-9^_^ fjj^j ; on l'appelle éga-

lement «jLxSj.^ soufiyânè, B.

»\iXi\jm Sèrandâh, le Madagascar, J.

<_^_jiXJf^ Serândib et Jjexjf^^ Sèrândîl,

') l'île de Geylan (7a;7roèa«e des Anciens),

') Hamalel, ou Pic d'Adam, point culmi-

nant de la même île.

i^—^iiljf^ ser-engouscht ,
pour ser-i-en-

gouscht, > le bout, l'extrémité du doigt,

') espèce de raisin.

jLSSi:>] y^ ser-engouschtt , ') teinture de

hinnâ avec laquelle on se teint les extré-

mités des doigts, des pieds et des mains,

B., ^) espèce de mets fait avec de la farine,

^y'
^J V J-fjf t^J^ '

B. (voy. cîjlr" )•

jf/*" sèrânè, de tête, par tête, espèce de

tribut ou capitation.

j\y^ Sèrâv, ville de l'Azerbaïdjan, entre Ar-

dèbîl et Tebrîz, sur le Sèrâv-Roud, qui

sort du mont Silân, arrose son territoire

et se jette dans le lac d'Ourmiah, Y,

jfj—^ Sèrâou, j «>^' p= j jU j Jjf ^j
y^-" 'ùjjyi j'j 'ôj^~^ <

nom d'une rivière

qui passe près de la ville de Oudà, oJjf , B.

aj\j\ jj^ sèr-âvâ^è, prélude à un chant, Sh.

'ôj^ a. sâravèt, être généreux, libéral, Aj^

sarâ'.

fJjyj^ ser-âvèrî, action d'assembler, d'a-

mener autour, iSjj\ ^y^

OJjf^ serâvend, couleur jaune, B., ^jj i2sLj,

.

(Jj'j^ sèrâvi (voy, ^yJiSlj^' j^), F.

3r!j[^ ser-âvî^ et ojjjf^« ser-âvt\è, espèce

de voile de femme, ou de coiffure, J., B.

(voy. oi^ ).

J.jjf^ a. sarâvîl, pi. de J'j^*» sirvâl, pan-

talons , du p. j{j—Lt schilvâr, caleçons
;

J^ Jmj|>«- sèrâvil-i-kouhlî, large panta-

lon de couleur noire, Oàjj,^ \j oLw jfjf

.

ûLâaI^ serâheng, ') chef militaire, com-

mandant, ') avant—garde, qui marche en

tête, j^^ JJ-^ > 3- (_r^ JUiJJLo
, en turc

Jjfyii harâoul
( Jj[>*),

'^ gardien de nuit,

qui fait la ronde pendant la nuit, ^j^--^
,

a. (j»-«»-c
,
patrouille ,

•) chant , action de

chanter de la prose, J[^^ j i^oX>\^ (?),

') chanter un distique ou deux vers for-

mant quatre hémistiches
, ci[^ OrV^j-^ >

') la plus grosse corde d'un instrument à

cordes, LtjL»^ *J^(jUj_p^^ ij eju^T^Li j

JUuS^s. , B.

cjf^" séro)' et sirây, '^ Imp. du verbe (jcUjf^

sirâyîden, chanter, ^) part. prés, en compos.,

qui chante, qui dit, qui profère, ex. yitf

ts\y^ soukhan-sèrây, qui raconte, L$f>"*-^

naghma-sèrây, excellent chanteur.
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cjfj*" sèrây, ou [^ sera, ') maison, demeure,

palais, station, Jj>-» j orH j *J^
.

^' sé-

rail, ') caravansérail, *) nom d'une grande

ville au nord de la capitale des Tatars et

célèbre par ses beautés, o—>•' iSj-^ r^

jbb' , B. ; tj>^ ilj is\jm sèrây-i-pâdischahî,

le palais royal ; LJij t^f^ sèrây-i-baqâ

(le palais de l'éternité), met. la vie future
;

_b' cf[^ sèrây-i-tâdj, maison, endroit où

l'on garde la couronne (voy. ajI^ —Lj ), F.;

J^SJ^ L$f^ sèrây—i—ta:{vîr (séjour de dé-

ception), net. le monde, le temps, aj^J^

i;>*»î jjj j l-^-i jf , B. ; i>JjW tj[>« 5é-

rây-i-djâvîd (la demeure éternelle), met.

le Paradis, o—i)-w>A.ia; c>-»^ jf *J'-»^=

(X&L tJj'-i^ t>^ *^= t:>-wf , B.; fj^ (J'j^

sèrây-i-djè:{â (le séjour de la rétribution),

met. le Paradis, la vie future, l'autre monde,

B.; (jLi.
(jfj- sèrây-i-khâk (la maison de

terre), met. ce bas monde, B.; jJj^ iS'y^

sèrây-i-kharâdj (maison des impôts)
,

') bureau où l'on vient payer les impôts

et contributions , ^) tribunal royal , F.
;

^^idji ^\jm sèrày-i-diguèr, l'autre monde,

la vie future; on dit: Ls[/-j.i>* her dou

sèrây, les deux mondes, dans ce monde

et l'autre; yfdufj cjfj.» sèrây-i-\âhidân

(le séjour des saints), met. le Paradis, J.
;

^••^•^ tiî^ sèrây—i—si-peudj, '^ (le palais

de trois à cinq jours , où l'on ne reste

que quelques jours), met. ') ce bas monde,

^) hutte en branchages et en paille cons-

truite au bord d'un champ ou d'un pâ-

turage, j^lj jU/"jj *.£=, aiu ^^£. «jLi,

vAJjL, o-tf;j j O'' "^ j , B.; jjj*- ci[r"

sèrây-i-sourour (le palais de la joie), met.

'^ taverne, caLf^ j *jLi. cj[>i ,
'^ le Pa-

radis, t>-^J , B. ;jj^^ lJ^ sèrây-i-schou-

rour (le séjour des iniquités), met. '> ta-

verne , <«x^=A-o ,
^) maison de jeu

,
jL*-?

oLi. ,
') ce bas monde , Uji ,

) l'Enfer,

—jji
, B.iji jtAti[^ sèrây-i-schèsch-

der (le palais aux six portes), met. ce bas

monde, par allusion aux six côtés, le haut

et le bas, derrière et devant, la gauche et

la droite, ^jiJi, jKaX^L; £>-"' Lù^jf *t>L*^

lA—iLi o-»" jj , B. ;
iij^i' lj[/~ 5ër<y^—i-

schoumourdè , maison des comptes, bu-

reau des impôts et des redevances, B. F.
;

t^jjLc i^]jM> sèrây-i-câriyèt (maison prê-

tée), met. ce bas monde, A***» ti[>-,F.;

jli cj[>~ sèrây-i-fânî, ce monde périssable;

.5^^ ci[^ sèrây-i-mahmoud (séjour de

gloire), 'Mes places glorieuses promises

par le Très Haut au prophète Mohammed,

CJ^-i.*o tiL-»j' cj'iAik .vJ^ty-«»f ^^ c:jL«LiLt

c>*»f , B. (allusion au verset 8i, du chap.

17 du Qorân, iLsLi ju iAÎs^aj J^' u-» j

iiy*4 LoULo LS-j. tiboLO yf j^«.£ <iU a. wa

mina 'l-layli fa-tahadjdjad bi-hi nâjila-

tan la-ka aasâ an yaboasa-ka rabbou-

ka maqâmân tnahmoudân, dans la nuit

consacre tes veilles à la prière ; ce sera

pour toi une œuvre surérogatoire ; il se

peut que Dieu t'élève dans ces veilles à

une place glorieuse), ') le Paradis, B.;

oi^ iS^j^ sèrây-i-nihouft (le palais ca-

ché), met. l'autre monde, la vie éternelle,

jUjL^ JL^ LLc o-»' i^jà.\ LLc ;' '} '^—

iX—SiL
, B. ; tiji o-"»-* iJ^j^ sèrây—i-hefi

perde (le palais aux sept enceintes), Mt

le ciel
; O iÀ\ i^ ri tf^ (_| sèrây-i-

heft-rakhschân (le palais aux sept flam-
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Jjî .U^beaux?), met. le ciel, (jL

c>«wf , B.

jjL-jf^ sèrdjrân, '^ chantant, qui raconte,

chanteur, ^) nom d'une localité (?), J.

yiJUjljf^ serâyânîden, faire chanter.

ïj[)*« a. sirâyat, ') voyager pendant la nuit,

') s'étendre, se propager, se communi-

quer (se dit d'une maladie contagieuse);

0-î>-^ ojfj-", contagion.

«,*>j[/~ sèrâytchè, dim. de <j[>^ ('voy. ce mot),

tente, petite habitation.

^\iXjjM, sèrây-dâr, celui qui a la garde du

palais.

j->[^ a. sarâyir, secrets, pi. de ë^>>" sartrat.

,_p—j^ sirâyisch, chant, parole, chant des

hommes, et chant des oiseaux, JU' (jLj

o—iLj (jLc^ •b>" j' B. opp. à (jSjf^Lj,

ou JU. (jLj, B.

lOÀjf^ sirâyendè, qui chante.

jtX-Ajfj^ sèrâyîden et sirâyîden, imp. ls[)-»'

s/r4x> '^ chanter, ^) parler, B.; j."^ yO^jf^

sèrâyîden bè-sèr, parler de la tête, faire

un signe de la tête, B.

_)^ a. sarb et sirb, pi. ^\j^^ asrâb, '"> trou-

peau de bestiaux qui paissent, bande d'oi-

seaux, troupe de femmes, ^) enclos pour

les moutons, ') chemin, *) conduite, ma-

nière d'agir.

jy~ a. sarab, ') eau qui coule, qui s'écoule,

'^ pi. ^J[>-'f asrâb, tanière, ') conduit sou-

terrain, *) tube, tuyau, gouttière.

r>j^ a. sarib, ') qui coule, d'où l'eau suinte

(outre, etc.), ^) qui se répand (eau).

jy sarib, vieux, usé, gâté, fanné, passé,

qui ne peut plus servir, j 0J5

—

j ,_y-Juc^

oaLj «jii^ (^ j' j »i^-Jf, B.

j)^ sourb, plomb, (—,)>~' , B. ; tJ^» ,_,j^

DiCTioKNAiPE Pkrsan-Fbançais. II,

sourb-i-soukhtè, plomb brûlé, antimoine,

fard noir (voy. o-*^[)), F.

jX—>y^ a. sirbâkh, vaste, immense (désert,

plaine).

jLj j.«, ser-bâr et cJjLj j-» ser-bârî, ') petit

paquet que l'on met par dessus un gros

fardeau, a. tH» tounn, ') fardeau que l'on

porte sur la tête, B.

cJjLj jm p. hind. ser-bârî, chef des gardes,

du guet.

jL ^^ 5er-W;^ (qui joue et risque sa tête),

') brave, belliqueux, ^) soldat.

jL-j j^ ser-bâi, pour jfj ym ser-vâ\, dont

la tête, dont l'orifice est ouvert.

jU j^ Ser-bâ\ (la tête du faucon, ser-ubâ:0,

nom d'une ville du Mokrân, Y.

t$jLj j*. ser-bâ\t, courage, bravoure.

-,L j^ ser-pâs, pour ser-i-pas, '^ chef des

gardes, du guet, ') masse d'armes très

pesante, ') casque en fer, *> bouclier, B.

iL ^Jb ser-pâsch, ') masse d'armes pesante,

yf^jj/^ a. ij>, B., ') éprouvé, expéri-

menté, qui a de l'expérience, «lAj^e jjj

t5l

—

j ym ser-bâk, officier de police, jf-5 y^

J(—j^ a. sirbâl, pi. J^f^ serâbîl, ') che-

mise, ') pantalon large, '' vêtement (du

pers. jfj-Li).

^L
J*. ser-bâlâ, colline.

^yJLj y^ ser-bâlîn, oreiller.

(jL) ^.w ser-bàn, ') (voy. jLj _^), ') grande

montée, t.
(_i^yj

jfjJ (mot douteux).

qL^.w Serbân, nom d'un quartier à Rey, Y.

(AiXjj^ serbâng, guêpier (oiseau) en t. (jfi^y>.

F., pic ou grimpereau, J., woodpecker.

t^L ym ser-pây, espèce de chaussure (voy.

^^yj \ir-pây).

28
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yl jL^ serpâyân, ') turban, ^) bouts du

turban que l'on laisse pendre,
^^
—iA*j

j jL A^i «j'siLc j *L«J. j jL—iCwi j A*L^

iXtL jijL«, ') casque en fer, casque, •ik'

•JJ °^ S ^^' *^ bonnet en étoffe molle

que l'on portait sous le casque pour qu'il

ne blesse pas la tête, ') caleçons, *i= Jj^

jLiL jfjJLi' j jjyfU J I>^, B.

tjL ^^ ser—pdyî, coït, «^L** j cL^

.

fcj^>« a. sarbat, ') couture, ') voyage à peu

de distance.

î—iy a. sourbat, ') troupe, bande (de bes-

tiaux, d'oiseaux, de femmes), ^^ chemin,

'^ poil qui couvre le corps depuis le haut

de la poitrine jusqu'au ventre.

jJiJ jo« ser bè-tou, ') qui a la tête dedans,

ou rentrée, pour réfléchir, pour méditer,

') astucieux, trompeur, J^ j J^*^-

^—ij^ a. Sourboudj, nom d'une tribu du

Turkestân, J.

V-fï^ J-" ser bè-djèyb, qui a la tête dans

le collet de son habit, qui penche la tête

pour méditer.

j^j-x a. sarbakh, vaste désert, où l'on s'é-

gare facilement,

ïjtfoi^^ a. sarbakhat, ') marche rapide, "' con-

traire, marche lente.

(j«ij*j yf ser-bakhsch, "' part, lot, portion,

nj^ J isi-^MKS J i-A^s-aJ J «-^if». (ce qui re-

vient par tête), '> met. homme supérieur,

noble et généreux, *xlài^ ^ojê jf «jLà/'j

Qi'" * ^ 04~it l_IUkW> J, B., (|i'i.«.% ^tXwLj J

jj^J *jL-^ 0'^j>* t^^j .
Tn.

j'iXi j^ Ser-be-dar, nom d'une dynastie de

douze princes qui ont régné à Sabzvâr

(Hkrbklot, Bibl. Orient.).

JftVj j^ ser-bèdâl, insoumis, indocile, ^Jiijm,

jj y^ ser-bèr, pour J~> y ser—bâr, F., sur-

charge, fardeau en plus.

o'ji j^ ser-bè-râh, qui finit et termine une
>

affaire, jf «oijtJ *La!o' ^, J.

(J'^ji _y^ ser-bè-râhî, exécution, accomplis-

sement, J.

-=^ jj j^ ser-ber-khatt, obéissant, soumis,

F. (voy. (jiJ^\i iii. y_ yj^).

"hiy ser-perdè, nom d'une note, d'un air

de musique composé par l'Amîr Khosraw

de Dèhli, Sh.

o->^ j-~ ser-pèrest, serviteur, domestique.

^Jj^Ji _y ser-pèrestî, service, soin.

^ y ser-bargh, écluse, endroit d'où l'eau

d'une rivière entre dans un réservoir,

oyi j-x ser-pèrè, ligne tirée sur le sable pour

jouer aux dés ; on l'appelle aussi: i^^i yw

ser-dèrèk, j-»Uj jf jLji jj^jj^ji JLi. Jjf

j.i (4>^J— J-^J^ *^j3j' ^^ OJ^-^

•^jj y^ ser-bourîdè, ') dont la tête a été

coupée, •) met. vaurien, qui mérite la mort,

jjy ser-pe{, celui qui fait cuire et prépare

des têtes et des pieds (de moutons), F.

Cfljjjy se -bou:{Ourg (qui a la tête grande,

qui a un gros bonnet), haut, élevé en

dignité, illustre, F., opp. à ^^i^j^.

Jj>J j^ ser-bou:{Ourguî, dignité, grandeur.

liMH >»• ser-best, met. ') caché, obscur, cou-

vert, non ouvert, ''>
difficile (livre), ') libre,

indépendant.

tJiMj jM ser-bestè (voy. o-^-J j-), ') qui a

la tête couverte, ') couvert, caché.

^jX-»j j^ ser-bestt^ liberté, indépendance.

y^y ser bè-ser, '> d'un bout à l'autre,

j^^ j^, totalement, entièrement,^ i^j'
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^i, y^ b" , *) tête-à-tête, égal, pareil,

(ys^y ^ y}y., B.

»ib )j^^jijm ser bè-sahrâ dâdè (qui fuit dans

le désert), met. fou, insensé, qui ne peut

plus vivre tranquille dans un lieu habité.

J-iy ser-pèl, heurter, broncher, trébucher,

Oi)^ tij O.XS=s..m j y>LSj j Oj jSUj

OiL, B.

J~ij^ ser-poul, nom d'une localité (?), B.;

Jj j^ ser-i-poul, tête de pont; >- «xcj

J.J vat^ia ser-i-poul, ou vacda ser-poul^

qui n'est pas fidèle à sa parole.

i^-Lj jM. a. sarbalat
,

potage gras, j—.Lib

^y , Ok.

jub^ ser-bèlend, qui a la tête haute,

éminent, distingué, haut placé, glorieux,

illustre.

L$<-*Àb j.» ser-bèlendî, ') action d'exalter,

d'élever, ^) hauteur, dignité.

^^«-j ^>*" ser-bè-mouhr, cacheté.

eUj ^« ser-pènâh (voy. a. ojbi [2] ), O.

(S^-^^ r* ser-pèndjèguï, force, violence.

V^ j— ser-pèndjè, ') poignet, t>— i s''^

serre, griffe, ^) met. homme fort, robuste,

homme violent, méchant et sans crainte,

^V j o-^XJj ^i^' ji ^^y j' Mbi= j

o—^ j^ lilbj <^;. j jfjf, B„ ') force,

puissance.

>^ y ser-bend, ') tout ce qui couvre la

tête, turban, bandeau, ') tout ce qui ferme

l'orifice, tampon, bouchon, A>i*-i. cUj ^^ .

jiXij j^ ser-bendi, enclos, parc.

Aàj j^ ser-peng, casque, M.

j"^y ser-pousch, ') couvre-chef, tout ce

qui sert à couvrir la tête et le corps, cou-

verture, ''> qui a la tête couverte, «.Axiyj^^,

caché, voilé, ') sens caché.

i^^j^ ser-pouschnè et Ji^^^jM ser-pouschè,

') couverture, couvercle, ') coiffe, voile de

femme, B.. ^jiy j o*-*; *-*-**^ j y'^y

O^ J^^' J Joi o[?^ J ô^ J Ûb.5
,
B.

oO^^ijj^).-, ser-pouschîdè, qui a la tête voilée,

couverture, met. fille vierge.

^^y ser-bèhâ (prix de la tête), ') prix du

sang, ^^i^ iji^ 0>i. , a. ÀJi, ') rançon

du prisonnier, ijOi
, B.

(J.

—

^j^ ser-pahn, ') à tête plate, ') nom

d'une plante, F.

^>~o j.«, ser-pîtch, pour jiiuj j-v ser-pîsch,

') ornement en or ou en pierreries, que

l'on met sur le devant du turban, J.,

') sommeil léger, <>l*iJ pînèguî ; ^^y
j-ij ser pîtch ^èden, sommeiller.

j\i -^^y ser-pîtch-dâr, celui qui a les che-

veux bouclés et attachés comme une secte

de Dervîsches, connus dans l'Inde sous le

nom de sènyâsi (^(-/O-.).

JUj^ ser-bîlè, fer de flèche qui a la forme

d'une pelle, B.

^Xj^y ser-bîm, pour ser-i-bînî, le haut,

la racine du nez.

oj », a. sourrat, ') nombril, cette partie

qui reste après le cordon ombilical y
sourr, à tête coupée, *) milieu, fond d'une

vallée, ') qui cause de la joie, qui égayé

(femme).

<^y souri, ') acorus, ou jonc odoriférant,

a. ^j wadjd], t. ^—ï^\ j^J^l eguîr-ôtî,

') épis de blé qui restent dans les champs

après la moisson (voy. *%à- ),
'^ ciguë,

a. (jf^.^jJ" schawkèrân, t. yfjixJb bâl-

dirân, F.

^b'^^ ser-tâb, qui se révolte, qui n'obéit

pas.

(j{jy ser-tâbt, désobéissance.

bbj^ ser-tâ-pâ, de la tête aux pieds.
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jM^\j j^ ser~tâ-be—ser, y» ^ y^ ^ j—? >*"

.

d'un bout à l'autre entièrement,

-b^-- ser-tâdj, ') coiffure de femme, yMU^'f

^Li) ji^, Bh.; ')chef, Sh.

«i U^ ser-tâ-doum, de la tête à la queue.

lùbjU^j.-/ ser-tâiyânè (au bout du fouet),

met. tout de suite, aussitôt, au moment

même, O^U o*^ iw'j J'-^ J j' mI-»-*^ B.

j^ \jy^ ser-tâ-ser, d'un bout à l'autre,

vjib^-. sertâq, '"> espèce de jolie étoffe en

soie pour habit, F., ') tunique que l'on

porte sous l'habit de dessus, J.

j /Ui!o y-^ ser-takhta, filière, instrument

destiné à étirer les iîls métalliques.

t.\y y^ ser-terâsch, barbier.

^^\y y» ser-terâschî, métier de barbier.

i^y y>t ser-terk, pommeau de la poignée

d'un sabre, ^.i*i< tJoj^ y yi '•rp^'

y^y^ ser-te—ser, pour yJ^ y, d'un bout

à l'autre, F.

_L*J'j*« ser-toumâdj, espèce de coiffure de

femme, filet pour les cheveux (voy. j-^

ç.^if, a. ^U-»), B.

i^yiy ser-tough, espèce de drapeau, queue

de cheval attachée au haut de la hampe

d'une lance, \J)yi y (^oy. t^j ),

yi^y ser-tîr, grand, éminent, sage, savant,

érudit, j J.—:eLj j («^-^^ j t3yj tyk**^

a*«-iSjb , B.

>

—

f^ y^ ser-tt:{, ') à pointe acérée (épine,

lance), pointu, ^) met. les cils d'une beauté,

ly-iy^ 0°^ j' *T^*-*i=> , ') qui a la tête

vive, homme vif, alerte, emporté,
f^j-*

^y" saradj, et sardj, é.—Ai. jfjof i^Li.

,

fibriae tentorii (Vullers, Lex. pers. lat.

s. v.).

^y a. sardj, pi. ^^y souroudj, selle.

\.-a.y ser-djd, la première place, la place

d'honneur, a. jJu», F.

L_*^^ ser-tchep, ser-tcheb, et sour-tchep,

taches blanches sur la peau, a. (jt^-fr!^ \jyii

bahaq abya\, dartre blanche, B. F.

t^Oj^y ser-tcheschmè, pour ser-i-tcheschmè,

source,

jfi f .» S, -\y ser-tcheschmè-dâr, qui tient la

source, qui a inventé, trouvé une chose,

c^Lj iSy*' pyf^ '-' cf-J.

cuf^jLa.y ser-djoughrât, crème, j/Ji- y .

iiki—i^y ser-tchekdd, le haut du front,

jLuj Jk^ (>**^ .. B.

Ljils^ y ser-tchekadî, ce que l'acheteur

prend gratis en sus de la chose achetée,

<^j ^i (^'oy- ce mot), B.

jf^Xi^y ser-tchilim, cheminée du ^J.-fX»

qalydn, dans laquelle on place le tabac

(voy. jejJ-a. et oLJj'y ).

Aj^y ser-djoumlè , pour ser-i-djoumlè,

la meilleure partie d'une chose.

ÎÀJ^y ser-djeng, ') chef militaire, ^J^y,

*) héros, guerrier, JjLy» j o^-Si ' B.

tîUa.^^ ser-tcheng, ') coup de poing, *) coup

de pied dans le derrière, lïj^^ *j . B.,

') peine, fatigue, jfjf j v^*-" > B.

*—=i^^^ a. sourdjoudjat, nature, naturel,

disposition, manière.

ty^y ser-djousch, ') ce que l'on tire de la

marmite quand elle commence à bouillir,

pour le goûter, ') la meilleure partie d'une

chose, la crème d'une chose, jf *jI.*^

o*"' 3*»' >* Jj'j »^j J »-»«il-i
, B.

^^^^.^y Ser-djihân, place forte dans les mon-

tagnes du côté du Dèilem. Elle dominait

la plaine de Qazvîn ainsi que Zendjân

et Abhar, Y., détruite par les Mongols

et remplacée par le bourg de Qohand
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appelé le fort de Sain, *—»AJ o—)Le

(MOUSTAUFI), Y.

csL^a-j^ ser-tchtk (voy. Sj^j^ ser-djeng),

chef militaire, chef de troupes, comman-

dant, Lî^—j iJj-^ j cs'^t} *-'[>^ J jbW
ji iJojJUju^

, F.

r^ a. 5ar/i, ') laisser aller, lâcher, ^) ren-

voyer, congédier, ') troupeau qu'on laisse

paître librement, *) aire, cour, espace com-

pris entre les murailles.

JL^;^ a. sirhâl, loup, l^jS^.

^jL»^ a. sirhdn, pi. ~tj^ sarâh, et t>Aa.[^

sarâhîn, ') loup, ') fond milieu d'un ré-

servoir; qL^j—if v_o-> a. \anabou 's-sirhân,

queue de loup, tSj^ a^ , met. crépuscule

du matin, la fausse aurore, ^ik' ^*—o

soub-i-kâ^ib.

iAa.j^ ser-hadd, frontière, confîn, limite.

.^i*MJ Oa-^j-. ser-hadd-nischîn, qui habite sur

la frontière.

,b iX:>.y^ ser-hadd-dâr, qui a la garde de

la frontière.

^-»a.^ ser-hisab, qui connaît une chose,

qui pense à un compte à rendre, qui est

prudent et sur ses gardes.

-iia.^.* ser-halqa, la tête du cercle, chef,

commandant.

^.y sourkh, ') rouge, couleur rouge, *) met.

or ; a*i«- j —y sourk ou sèfîd, le rouge

et le blanc, c.-à-d. l'or et l'argent.

jU.^*., sourk-âb (eau rouge), ') fard rouge

employé par les femmes, vXiL «^Lc ^ ^>"

') met. vin rouge, JoJ c_jf^ ,
') sang,

O^—à. , *' Sourkhâb, nom d'une rivière

près de Kaboul, ainsi appelée à cause de

la couleur rougeâtre de ses eaux, ') nom

d'une montagne au Sud après de Tèbrîz,

*) nom de quelques autres localités, ') sour-

khâb, nom d'un oiseau aquatique appelé

aussi: JL=i^ khartchâl, outarde, ') nom

d'un des athlètes ou guerriers de Fîrouz,

fils du roi Yezdédjird, ') nom de Sohrâb,

i~—ij^
, fils de Roustèm, '°) nom d'un roi

de la race de Behrâm-gour, B.

iLj' ^j^ Sourkh-âbâd, bourg près de Rey, Y.

crf.L^^ sourkhâbî, espèce de canard qui a un

plumage rouge,ji ^^jj^ ^y'^ py J-^ > ^'

3^J^j^ sourkhdreng, rougeâtre, F.

èjU.^-» ser-khârè, '^ grande épingle en or que

les femmes portent dans leurs cheveux

comme ornement ou pour assujétir le

grand voile, XjiÀiL. miqnas-at ou tjLsîJ le-

tchèk (voy. ce mot), *> espèce de peigne

à cinq pointes et en os, avec lequel on

se gratte le corps, jxj
[j

<jlUjU «-ssàj j

iXJjU. ]j, B. (voy. jLiSjiiL. j ^j^'xm.), B.

i^Là.j^ ser-khâk, ') oreiller, coussin, c^U,

') (voy. LîLsj-,), voix, son, ft»-c j jfjî

*à<«Là.«.<
, F.

yLi. y^ Ser-kân, surnom de Soufra, Vèzir

du roi Qobâd (des Sassânides, voy. [>sy-- ).

yUt^ Sourkhân, pour o[^^ j^) nom d'une

localité près de Simnân, F.

tjLi.^^ ser-khânè (le haut de la maison),

met, ') le degré de perfection en toute

chose, le comble de la perfection, le plus

haut point, '^ en musique : note haute,

son haut de même que ijU> (jLy miyân-

khânè, signifie: note moyenne, son moyen;

^^iXjL», «U. ymt bè-sèr-khânè rèsânden,

amener, faire pervenir à la perfection,

0iAjL>) jLôXJ
; jjj »jLi. jM, ser-khânè-i-

\our, le comble de la force ; —y^ »jLi. j^.
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ser-khânè-i-tcharkh, met. le bout de l'arc,

L ^j^ sourkh-pd et tilj j^>- sourkh-pây,

rouge-pied, nom de l'oseille, a. ^joL—

^

houmTnà:{.

iL ^^ sourkh-bâd, le feu de St-Antoine, J.,

érésipèle, J iLj bâdij, B., «-iU ^j-^ , .1.

JU fr-
sourkh-bàl, aux ailes rouges, oiseau

semblable à la perdrix, iAj~J^ kapk, mais

plus petit; on l'appelle également j-4*J'

tîhou, B.

o-J >>*" sourkh-bout, l'idole rouge, nom de

la seconde des deux grandes idoles qui

se trouvent à Bâmyân; le nom de la pre-

mière est o-J (iLi. khing-bout (voy. ce

mot), F. B.

c>^ >)*» sourkh-pouscht, dos rouge, nom

d'un oiseau.

ji^ ^y^ sourkh-pousch, habillé de rouge.

iXaj ^jm4 sourkh-bîd, ') saule rouge, ou osier

rouge, ') selon quelques-uns, le sourkh-

bîd est le même que le t~Jy> lXaj bid-i-

moulè, ou oy^ '-*^ btd-i-madjnoun, saule

pleureur, B.

ùj^ ^jM. sourkh-tirè, bai-brun (cheval), .1.

^Jisf. ^jM, sourkh-tchèschm (qui a l'œil rouge),

met. cruel, sanguinaire, bourreau, «-j'-*^^

ai,L jjy^ ^:>y, j .OU jf, B.

t.kjm sourkhitchè et j<é^ sourkhidjè, rou-

geole, «..iS*^ _^ , B., synonimes: «oà^,

(.£LjCVA.i^ v.»! . «^A^ ww , Oy^it, yM Ct CSv»' , B.

(jsUi. j,^ sourkh-khing, alezan brûlé (che-

val), H. Q. (voy. ûsUi. khing).

" >>- sourkh-dânè, graine rouge, nom

d'une baie-rouge employée en médecine, J.

•lAÀ^ sourkhidè, rougeole (voy. «.î^ ), B.

ij ^y sourkh-rou et iSjj ^y sourkh^rouy

(qui a le visage rouge), met. ') gai, content,

^) honoré, qui n'a rien à se reprocher,

acquitté, glorieux (opp. à jj ijj ^erd-

rou).
>

^jjj ji-j—>• sourkh-rouyî, honneur, gloire,

dignité, bonne renommée, j jOJi j u***^

iXiLj (_^j odLvj J <-y3^ , B.

jLà. o-J J JJ ^_^" sourkh-rou vé-boun-khàr

(visage rouge et racine d'épine), met. âne,

jU J^ y^ (?), B.

eJjj j^j-w sourkh-roudè, boyau-rouge, go-

sier, .1.

oj^y^ sourkhirè, rougeole (voy. i-^jm.), B.

m r'.j^y ser-khârid (qui rachète la tête),

rançon, Lgj^, a. M'Aj , .1.

»i,j ^^ sourkh-^erdè, châtain-roux, bai

doré (cheval), .1.

(j^jj^j) ^y sourkh-\enbourân (abeilles rou-

ges), met. extrémités des doigts teintes

avec le hinnâ, B.
*

0^^ sourkhi:{è et ;J—ày- sourkhijè, rou-

geole (voy. jj\à^), B. A

(j«^iw^ serakhs, nom d'un arbrisseau qui

croît sur les bords de la mer Caspienne.

On emploie sa racine en médecine; on

l'appelle également jj'i J^ guîl-ddrou,

B. et y*-" sagbar et ^jIslL-J^ kîlèkân, B.

ij'^y Serakhs, ville du Khorassân entre

Niçâbour et Merv, B. Y.

jL. ^y sourkh-sâr (voy. y ^y V F.

_,— j,^^ sourkh-sar ( j ^^ ^>-. o-' Jy*

o *j» i» Ji.^J>J' *-?>•" , à tête rouge),

') nom d'un oiseau, qui ressemble au moi-

neau et qui a la tôte rouge, a. y

—

^,

^) surnom donné par les Turcs aux Persans

de la secte d'Aly, en turc J-^y>
qi^'l-

bâsch, B.
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\èy f'y sourkh-sèrèk (voy. j,^ ^j^ ), oi-

seau qui a la tête rouge, B.

,fyi« ^y» sourkh—souvâr (le cavalier rouge),

met. le foie, ci^^ y~^ j' *jl>«-^, a. lXa/^ B.

sfjiLL jM sir-khischt, espèce de manne (voy.

j-Ljt csLi^ j^ ser-khouschk-i-ablaq, met.

le monde, le temps, la fortune, j' h'--»-^

a—i^ y^ ser-khatt, ') modèle d'écriture, _>*

iji
" < , Bh., ^) acte ou contrat de vente,

jL* ^jA« sourkh-^iyâr, marque, étalon pour

poids et mesure.

lsU^ sourkhak, ') dim. de ~j^ sourkh, un

peu rouge, '"> rougeole, '•^y^, F., '*> re-

nouée d'Orient ou persicaire orientale,

iy ^jm et yii^, a. ''j^, F., *> 5oMr-

A'Aa/r, village aux portes de Niçâbour, Y.,

') cornouiller, ij—H'^j ('voy. o[j^*^ ghanU

^ân), a. Ljjlji', L. L.

jKlà^ sourkhgân, rougeole (voy. *%*«), B.,

«^.g,»^ ser-mèhtnèdjè, B.

j^ ^ jv^^ sourkh-goun, saule, J., -i-j—

*

^ (•').

*
J- ser-khoum, J., *) pour ser-i-khoum,

couvercle d'un vase, ^) nom d'une plante (?).

y ^ym sourkh-merd, nom d'une plante à

tige rouge et jolie, dont les feuilles res-

semblent à celles de l'amarante, qL-juo

jj^—sî , renouée d'Orient, a. ''^-*^ f^ou-

mayrà, B. (v. tsLisi^j, _^j*SÀa., L^Lsk,

tS

—

à-jm et yiXj tfljL_j, comp. 3>-» lX_aa^,

j>'), B.

y ^y^ sourkh-mar\ (voy. ^y> f-y),
B.

^y» sourkhou, rougeole (voy. t~^sj^j^), B.

_>i^ ^^ ser-khâb, ') premier sommeil. On

dit : o3, <»j[^ j~-j bè-ser-khâb rèfi, il

vient de s'endormir, F., ^) nom d'une

feinte dans l'art de la lutte, ^yLi/^jf Js.i.

j[yÀ_^« ser-khâr, ') qui possède les signes,

les secrets, jfj-*"f i_K:a.Lc j J^».t Jj «i^

iA-i.L, ') poète, jiLi, B.

yf^ j*« ser~khân, '> celui qui commence la

lecture ou le chant, iXiXj j^l'i y (_;-«Jt-*J

(jf)i=aJi J lAÀJ (i'^^* lT^W *"^ CJ^iff i<*-*T^

i->^j-S^j^i, ') celui qui sait lire ce qui

a été écrit pour chaque homme, qui peut

dire ce qui lui est réservé, ««XufjA o^y >*.

') moqueur, railleur, H. Q.

ij[j
-^
J—' sour-khân, ') espèce de pigeon

rouge, jjJjf iy-jj ^j-" j<J*^y^J >? '^y!>^-

') nom d'un tils du roi Afrâsyâb, pris

vivant par Fèrâmourz, et mis à mort par

Roustèm, ') nom d'une localité près de

Simnân, F. (voy. ce mot).

(_j^j
i. y- ser-khânî, '^ office de celui qui

commence la lecture, la prière ou un

chant, ') art de prédire, '^ moquerie, rail-

lerie, plaisanterie, cJÎA—ijfji. j Sj^ (j^

j[^ ^ ser-khâv (voy. v[^ y), F.

^ ^ ser-khoud, indépendant.

J.JÀ jAM ser-khâsch, qui est gai, de bonne

humeur, qui a une légère ivresse, qui est

ivre de bonheur, de joie, ^^«J^jf M*^.^

>Ai.L. JU. J,y^ J, B.

(^^ y, ser-khôschî, ivresse, état d'ivresse

causée par le vin, la joie.

i,ja< sourkha, '^ rougeur, couleur rouge,

^) œsophage, iXiL t3)5Ca. ^sÀaj eU^jf (__/-f;,

F., ') (voy. olf^y sourkhân), a) espèce

de pigeon rouge, bj nom d'un fils du roi
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Afrâsyâb, c) nom d'une localité voisine

de Simnân, B. F.

^^ sourkhî, ') couleur rouge, ') rougeur,

le rouge, F.

*jç-kÀ^ sourkhîtchè, rougeole (v. i-^^y^), B.

iX")*:^ y^ ser-khtrègut, trouble, perturbation

de l'esprit.

oj-yij-. sourkht^è, et «J*^^- sourkkîjè, rou-

geole (voy. iL^i^jM,), B.

J-Ai^ ser-khayl et ser-i-khayl, chef, com-

mandant, chef d'une troupe, B. ; J—-y».^

y—*JoLvi ser-khayl-i-schayâtîn, le chef

des démons, Satan, Iblîs.

(_^ *."V*» 9- serkhiyous, nom d'un médica-

ment employé contre les maux de dents

(voy. —j—Lçt.), B., ^) plante médicinale,

fumeterre (voy. i3yj^, «y ^^), B.

i^ a. 5arrf, ') percer, trouer, ^) coudre, par-

ticulièrement le cuir, ') fabriquer une cotte

de mailles, "•) arranger avec art les parties

d'un discours, ') lire, réciter avec rapidité

le Qorân, ^) faire continuellement usage

de quelque chose.

ijm a. sard, '^ tout tissu à mailles, ^) cotte

de mailles, ') série, suite continuelle, *) suite

des trois mois sacrés :[f l-qae-da, ^x l-hi-

djdja et mouharram, le quatrième mois

sacré, radjah, s'appelle iys 9,. fard, c.-à-d.

qui est à part, qui est seul.

3|-. a. sarad, nom d'action, continuer, dé-

jeuner.

ijM serd, ') froid, opp. à «^!(^ ') froid, sans

saveur, désngréable, sans fondement, vain;

iyt. of âh-i-serd, soupir froid, soupir de

tristesse; i^-~ Ji-i^ âtisch-i-serd (le feu

froid), met. ') vin rouge, '^ les lèvres

d'une amante; ytA—i i^ serd-schouden

(devenir froid), met. a) mourir, b) être

rassasié, dégoûté, cj arriver à la fin, finir,

cesser.

^Jf ij^ serd-âb, souterrain, cave, glacier,

ixnL,« (^}^j j^ *-j ouj_y.£= 'j j^L^, B.

_;fi)*. a. sirdâb, pi. v_Ajifj-» sarâdtb, du per».

i_^f^ serddb, '1 cave, *' caveau où l'on

conserve les vivres au frais, ') apparte-

ment sous terre où l'on se tire pendant

la chaleur.

*_jfi^ serdâbè, '^ appartement sous terre

pour l'été, ') nom d'une chute d'eau aux

eaux chaudes de Qazvîn, o—' tj_}^^ (•'-»

yjj}i' *p^(_»' jJ, ') nom d'une île sur

les côtes de l'Andalousie.

-,'ij-* a. sirdàh, pi. ^^'y sarâdih et ^.i^y

sarâdîh, ') lieu planté d'arbres d'acacias

(^Xb), '' chamelle de race au corps long

et bien fait. i

jfij^ ser-dâr, ') chef mihtaire, comman-

dant en chef, général; ^ j^ i jm ser-dâr-

i-koull, général en chef, ') qui a une tête,

opp. ^ j^ CJ- bî-sèr, B.
f

jîi^.» sirr-dâr, confident, qui a les secrets

de quelqu'un. w

jjfi^ serdârou, espèce de médicament.

ej^i jm ser-dârè, rime d'un vers, *-fÀJ

.

ijjlb j^ ser-dârî, dignité, rang, de jfi _^

ser-dâr (voy. ce mot).

fco'-*>~ Serdâniya, la Sardaigne.

cfi ^^ sir-dâgh, espèce de vermicelle pré-

paré avec du lait d'un goût très délicat,

jjjjf àjciJ, F.

03' i ^^ ser-dâvè (voy. *jbj-» serd-âbè), F.

qIjj j^ serd-bèyân, ') dont la diction est

froide, et manque d'éloquence, '^ sot,

stupide, manquant de formes de mesure

et de manières. '> qui blesse en disant la
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vérité, ^^ tXÀ^j ^i^-aJ jxc aiyi jf jjLlT^

ji^« ser-der (pour sèr-i-der), le seuil de

la porte.

(j*Mj-5j*" ser-der-pîsch (qui penche la tête

en avant) , met. ') qui a honte , *) qui

médite.

tjXâ.jij-i« ser-dirakhtî, ce qui est au som-

met de l'arbre, fruits.

iji^

—

m ser-dèrd, qui fait mal à la tête,

trouble, vexation.

y^j:>y^ ser-der-ser, gloriole, vanterie, se

donner des airs, o-^>^ ci_r^ lt**^ > F^-

^XLijijm ser-der-schikèm (la tête dans le

ventre), met. rentrer, cacher sa tête, de

honte, allusion à la lame du rasoir qui

rentre dans le manche; j-^j-* "y^ [y-^

iLgj ^Xi, bè-sân-i-oustourè ser der schi-

kèm nihâd, pareil au rasoir il a caché sa

tête dans son ventre, F.

<3jiy ser-dèrèk (voy. «>jj-« ), F.

ci-Z^i j*- ser der kèf (la tête dans la main),

met. en grand danger, J.

,_jy6 ji j^ ser der guilîm , la tête dans

le tapis, nom d'un jeu d'enfants, qui

ressemble au cache-cache et au colin-

maillard.

^jb ^ ser der goum, troublé, stupéfait,

I OLXï*^ J *-t-fr^'j^ , B., 1».^** j j*J ji j-« .

5j iy^ serd-rou (au visage froid) , met. dé-

sagréable, sans grâce, sans saveur.

ij i^ serd-roud (rivière froide), ') rivière de

l'Azerbâidjân, près de Marâgah, ^) un des

cinq cantons de la province de Hamadân
;

il se nomme aussi Berèhnè-roud , «-*Jk>J

^JJ , Y.

ly^jijm ser der havâ (la tête en l'air), met.

Dictionnaire Persan-Français. II,

') hautain, orgueilleux, j*S^ ,
'") tôte lé-

gère, imprudent, ') troublé.

o^ij^ ser-dest, le bout des doigts,

jU«j*» ser-destâr, ') turban, ') le bout du

turban, F.

,yu«Jj^ ser-desti, ') bâton que portent .es

Qalandars, o—^-JjJ yfjduU' fJ=> cJ. ^
•^j^s^, '^ ce qui est sous la main, pré-

paré, prêt. 1

jA^ .Jj-- serd-sîr, contrée froide, opp. à ^jf

Ji^ )
B-

yisiym ser-dèfter, qui est en tête du livie,

chef, commandant, préface, sommaire,

ser defter-i-âfèrînisch (qui est en tête 4e

toute louange), met. Mohammed.

"^ a. sardaqaî, couvrir d'une tenture en

forme de dais (vjiifj-" sourâdiq, tente).

iS<^iyM serd-gouy (voy. ^L-o bj^ ), B.

i-ti jA^ ser-dèmè, ') marche rapide, ^) attaque,

j^ i)-M< serd-mihr, qui est sans chaleur dans

l'amitié, froid dans ses sentiments, sans

pitié, ê'j cJ. J j^ CJ.

jjo-fij ^jM serd-nejès, qui se tait, silencieux, Bh.

Jfjij—«, ser-douvâl, rênes, têtière de la

bride, Y.

O^J^J^ ser-dèvân, avancer en balançant la

tête, lÀ-t^ \3j JLa j^L , F.

jô'^jy" ser-dawr, le chef de la police secrète,

o'-ir-U- o^^r-, B. (voy. jj:> [5]).

jji^*- ser dou\, espèce de têtière, J.

\ùô^y" Serdoun, district dépendant du Fârs,

entre cette province et le Khouzistân, Y.

oij.*» serdè, ') coup à vin, ^) chef, président

des buveurs, ') échanson, yîoj «J^ ^aj

f, ,?L- , LXi,L , ''J espèce

39

j^ L> J

de melon , o-

i
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') tout fruit précoce , ^_rjij^ oj^ j-^ j

lUjP^^ [j ,
*) sorte , espèce, c^

, B.,

') fruit tardif, ou d'arrière saison, fruit

qui reste sur l'arbre après la récolte, F.;

dans ce dernier sens, ce mot ce prononce

d'après le F. Sch. sirdè.

U^j^ serdî, le froid, froidure et froideur.

i^.ij^ ital. sardîn, sardine, gr. (J»jjUmu. (?),

j^:> j^ ser-dîvâr, sèr-i~dîvâr, la crête de

la muraille (voy. J^j—« ), opp. à iviUj

boun-lâd, B.

jâ=,\iym ser-:{âkir, celui qui commence et

entonne le chant, la prière, etc. (voy.^
o(?^ ), B.

jy a. sarar et sirar, ') cordon ombilical,

^) ligne, raie sur le front ou sur la paume

de la main.

jj*v a. sarar, ') plaie au poitrail du cha-

meau, à l'endroit sur laquelle il s'appuie

en se couchant, ^) dernière nuit d'un mois

lunaire.

jj~^ a. sirar, milieu, fond d'une vallée.

jj^ a. sourour, ligne, raie sur le front ou

sur la paume de la main.

y^^« ser-resen (voy. iXi^^*» ), corde, bout

de la corde, but ;
(:yXsL) t>«y y ser-resen

jâften, parvenir à son but.

ixtjy^ ser-rischtè, ') corde, ^) extrémité de

la corde, met. ') arrangement, disposition,

jls'ejU. j^juiAï ,
) but, but des désirs,

intention, B., ') compte, livre de compte,

*) connexion, affinité, J.; lU^i iX^jyn ser-

rischtè-i-oumid , le fil de l'espérance;

t^L> iXtjj^ ser-rischtè yâften, parvenir

au but de ses désirs, venir à bout, B.;

o-^ o-x'i J^ «J^ y ser-rischtè ef dest

reft (fe bout de la corde s'est échappé de

sa main), met. il n'a pas réussi , il a du

abandonner une chose , il est mort , B. ;

il a été confondu et troublé , B. ;
j-m> L

yOi, ixi.j bâ ser-rischtè schouden, revenir

à son sujet, à son affaire.

sXSjjM/ ser—reftè, ') ce qui est destiné par

la providence, o-»:jJ^^ j j^xiL» j ^̂
mi.»

,

') homme courageux, brave.

jy sèrè\y truelle de maçon, de badigeonneur,

cs^[r^ j Aij JL
, F.

ij,\i-yy ser-:^idâjr, tranchant, qui fait tomber

les têtes (instrument), j^^jy

(j-yojj^ ser-:[èmîn, frontière, pays, contrée

limitrophe, o^Xî j->**'J o-^-*-^ iX^y . F.

Ojj*" ser-:[en, rebelle, désobéissant, i^^»-»-i

ciXJjy ser-^indè, ') grand, élevé, ') coura-

geux, fort, ') plein de feu, ^iy^ f^' ^•

^Jijjy ser-:[ènisch, reproche, punition, vexa-

tion, querelle, J^^^aX.» j i_.>U£ j 0.0^

oa.14-j , B. ;
jo'jjj

^J'^j j^ ser-:{enisch-i-

rou^gâr, les revers de la fortune.

jjjy ser-:[our, désobéissant, qui se r^

volte, J.

jrijj^ ser-^îr, qui a la tête inclinée.

"J^JJ^ 5er-;jiré, nom d'une herbe aroma-

tique, ^JyJSi^ c>-"f c^yi^ ^ , B., »jji

gara^ouh, F., ou «jj^ ga^ourè, B.

â^JJ^ ser-;f»^/t, grappe de raisins, réginii

de dattes
,
^Lo L^ j *jjf , F. (voy

fj-y a. saras, ') être impuissant au coït

'"> s'abstenir de cohabiter avec une femme

') ne pas féconder une femme tout e

cohabitant avec elle, *) être faible, débilt

') être prudent, timide, *) devenir prudeni

') être d'un mauvais caractère.

(J'y a. saris, ') impuissant à la cohabitatior

'> qui ne peut féconder (mâle), ') faiblt

I
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débile, *) rusé, ') prudent, circonspect,

qui ne veut rien risquer.

^L»j*. ser-sâkh, soie fine et unie, («-ijjjf

JUjj^îs f, JjJ' tdjjL , B.

^ym ser-sdd, quintefeuille, p.m'^'f ^J^
,

a. ^1—=f '<-^ ji ('^oy-
't-'j-*' J-^)) B-

^L»^^ ser-sâm, ') fièvre cérébrale, transport

au cerveau, ') stupéfait (voy. «I—« et

j^L«^^ ser-sâmè, fou, insensé, «jfjji, B.

jLmjm ser-sâmî, frénésie, délire.

'^j^ ser-sabi, vivant, frais, florissant, plein

de vigueur, heureux, fortuné, riche et puis-

sant, B. F.

SjMéj^ ser—sab\i , fraîcheur, vigueur, état

florissant, bonheur, félicité.

à.j^ jM ser-sabouk (voy. jL* csLy», ).

jXiff J-" ser-sakhtî, dureté de la tête, entê-

tement, opiniâtreté.

Mj^ ser—ser, vanité, sottise, bassesse, jl~^'

yj-^ a. sarsarat, aiguiser, 'iji.y^

.

y^j^ sersara, sommet d'une montagne, d'une

hauteur, d'une montée, F.

ij^^ym ser-sèri, ') homme bas, vil, aiy>

*jU j jj ,
") mener une affaire sans vigueur,

ne pas lui accorder l'attention qu'elle mé-

rite , Oij-ft^ Ojl-^ J Lj*j6 (jXSji=s O'"^

ijij ^=iJ
ij'^^j^ [) W*' >

'^ chose facile,

^L.fj^?', *) met. action irréfléchie, parole

irréfléchie, vaine, sans fondement et sans

portée, Gj. 0^ j J^'j' (J- J^ j^ »r»L«-*^

«Là. j oiyfc (^J. j ^<^.9 , ') intelligent, qui

a la conception vive (homme)
, ^-->.j^ j

^.jjij^ *J.L»-^
,

*^ rapide (cheval), i_.>^f

jjkjiJ' ^j-" , B.

«>« sirsim , espèce de menthe , menthe

aquatique, serpolet (voy. j*Xmuu^ sîsenber,

a. |o(-«j
)

, G.

jù-w^ Sirisnè et Sèrisnè, nom d'un pays en

Perse, |*.i£Sx ci[l.«jf ci»—' cs^^j i»'-J . B.

iX^j^ ser-stnè, commencement de la poi-

trine, cavité entre le pomme d'Adam et

la première des sept côtes sternales , F.,

(tchâh-i-iaqan), i

i^j^ sèrèsch, contract. de jij j-* si-resch,

pour (A)f **" sè-arsch, trois aunes, trois

archines, voile long de trois ji= guè\,

yf i^ cTLjj j JJCÀJLt , B.

(J-j^ sirisch, de ^_^.J^ sirisch, colle, glue, B.

^Li^j.« ser-schâkh, longue poutre sur laquelle

repose le toit de la maison et dont les

deux extrémités dépassent les murailles, B.

ijjji^ym ser—schâkkè, la rose qui est au haut

de la branche, olL Aji^ym j^ iS" J^, Bh.

J^t,y^ ser-schdr, ') à pleins bords, tout plein,

qui déverse, qui passe par-dessus bord,

i_A ILy j jrtj^ , B. ,
*) ivre, y j c^-»^

)XSj >>»>«« , T.

(jjLij^ ser-schârî, ivresse, Sh.

^.jJ^j^ serschèb, faucon, y^^Li .

i_Ai^ serschèb (voy. i^^j^ serschèf), F.

o-i^ sirischt, '^ 3^™^ pers. du sing. du prêt,

du verbe {^yJ^j^ sirischten, mêler, ') mêlé,

mélangé, iXty» ,
') mélange, composition,

formation, création, naturel, disposition,

caractère, nature, «jL» j o-àaL j c>*-Là"

(;>xi)^ sirischten, ') mêler, mélanger, pétrir,

(jX.i.L» «xûLcf j (ji^LjJjfi ,
') met. créer,

former.

i. /ity^ sèrischtè, pour txtjjA^ ser-rischtè,

compte, acte public enregistré, J. ; txX^^

jfi sèrischtè-dâr , qui tient les registres,
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sorte d'archiviste et d'officier de justice

(dans l'Inde), J.

.oJijM^ sirischtè, mêlé, mélangé, pétri, formé,

créé.

^j^ serschakh, désobéissant, indocile (che-

val), iJttyn J lyiSyti l_A««<f
, B.

Aîii^ ser-schoucla, première flamme.

iS^jM serschef, espèce de graine qui res-

semble à la graine de moutarde et dont

on extrait une huile très amère et bonne

seulement à brûler, B., la plante donne

des fleurs jaunes et rouges, B.

ciLi^ sirischk, ') berberis, tilijj a. j-jjLi^jf,

^'> epne-vinette, ou arbrisseau qui produit

le berberis, i^jj o^-^ j *->jJ
,

'^ nom

d'un arbre qui croît à Balkh et porte des

fleuiis d'un blanc tirant sur le rouge, appelé

t>iyj -Sfjf â:[âd dirakht, *) les fleurs mêmes

de l'â{âd-dirakht, e)f J?" JUL>y=. ti?jo j

Jjb «Lj (Ai^j^ t>^.> , B.

(À.—i-^ sirischk, ') en gén. goutte , t>Jaj ,

^) goutte de pluie, o^^U "j^ ,
'^ larme,

^^ tAif ,
*) étincelle, jSJ'f oij^ j ?j[>^ ,

B., ') nom d'un Pyrée près de Hérât, V.
;

jtjf cîLi^ sirischk-i-âtisch (les larmes

du feu), met. gouttes d'eau qui sortent du

bois vert quand il brûle, B. ; (À-^-iy»

i;)_AAi=ùf sirischk-i-engoubîn (larme de

miel), met. ') sirop préparé avec du miel,

de l'eau et du vinaigre
,

^^yi j\ *jUi=.

lLsLj «J^ ,

^) sirop de raisin ou de dattes,

(_)Ljyi
, B.; (jfjL) tiLi^ sirischk-i-bârân

et sirischk-bârân, goutte de pluie, et pluie

en gouttes, pluie et pluie fine, j q[)I—

;

«3 jj o'jLj , B.
; jy^ iÀJ^y» sirischk-i-

schour, larmes amères, larmes des affligés,

lUL Ji'i^^ dLif jf «jUé= , B. ; cîLi^

_i>i' sirischk-i-qadah (larmes de la coupe),

met. gouttes de vin, t^^j^ cuf^iis
; Sjiy»

f^ sirischk-i-havâ (larmes de l'air), met.

rosée, ^mJ^ , J.

ijCty^ sirischkân (voy. yfjX!i^), F.

i^m^tjM, ser-schikestèguî , fracture du

crâne.

ijjiS^jm ser-schikestè, qui a la tête cassée,

le crâne brisé.

(^y^ltjm ser-schiken (casse-tête), met. vexa-

tion, oppression, concussion.

çl^tj^ ser-schikènî, ') résistance, ') mort,

trépas, J. (?).

qI^A^ sirischk-vân et Q^yXli^ sirischi-

vèn, garde-larmes, voile que porte la nou-

velle mariée le jour du mariage, a. *J$

kiîlèt.

i^jU-tj-» ser-schoumâri, dénombrement des

têtes, recensement.

iS^y ser-schouy (qui lave la tête), '^ bar-

bier, ^^ espèce d'argile avec laquelle on se

lave la tête , et que l'on appelle guil-i~

ser-schouy, iSj^j^ J(s f^*^ j u^yj^ <
^•

jfjH y^ ser-schir, pour ser-i-schîr , ce qui

est au-dessus du lait, crème (voy. j-

taf^), B.

hym a. sarat, avaler.

^y^ a. sourat, ') vorace, ') qui court avîiC

rapidité,

yj^yj^ ser-tâq, étage supérieur, appartement

du haut de la maison , '^Lj jjLi , appelé

vulgairement tchâr-ddq, ce qui est une

faute, car v^'LtjLa. tchâr-tâq a une autre

signification, ujjlXj \ JiLc Jys. sLj «jLi ^y^rf

J.J ùU. jU^jL iÀjjjjf ji'oji , F.

qLL^ a. saratân, ') qui avale avec avidit<

et vite , ') écrevisse , ') Cancer , signe dt

^
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Zodiaque, *) cancer, chancre qui ronge le

corps, marche rapide, *) action d'avaler.

*—jub^ a. surtaxât, courir, fuir à toutes

jambes.

JjojM^ a. sartal, flm. iLL^ sartalat, grand,

mince et dégingandé.

^

—

bjM, a. sartam et sirtim, ') long, ^) qui

parle avec facilité, éloquent, ') vorace,

glouton.

yjf^ym sartouq (voy. 6^^), B.

iJ_)_yi>^^ ser—tavîlè , pour ser-i-tavîlè (la

tête de l'écurie), met. cheval de choix, le

plus beau de l'écurie.

Ji^y*' a. sirtît, qui avale avec avidité.

ej—^ a. 5tzrc et sire., ') rameau jeune et

tendre, ^) cep de vigne de l'année.

^j-^ a. saraa et sirac., vitesse, promptitude.

yLj^ a. saracân et saroân, pi. de aJ^>*"

5arfc (voy. ce mot),

i-t^ a. sourcat et sourca, vitesse, promp-

titude, empressement.

y—C»-c^^ ser-casker , sérasquier, général,

commandant d'une armée.

yi^j^ ser-caschr, signe sur les marges du

Qorân, après chaque dizaine de versets, B.

«if i.,<yMs-yu ser—oatsa-i-âdam , met. Jésus,

o-wf »'X«Jf *fr*-<^ cS*^j' *:!'"*^ > B-) nous

rappelons ici que l'on dit en arabe, met.

I iLà. j UlL^ «-§*«;! cS' O-^ ? " n r ^j6

houwa catsatou filânin ay youschbihou-

hou khilqàn n>a khoulqân, il ressemble

comme deux gouttes d'eau à un tel, tant

au physique qu'au moral, Ok.

aX^j^ ser-aalam, le haut du drapeau.

^JJ£_>." a. sourcoub, belette, iujù^ .

{Jty^j^ a. souraouf, ') grand cheval, ') svelte,

au corps délicat (jeune homme, jeune

fille), ') sauterelle.

tj^ a. sargh, pi. f-^j^ sourough, cep de

vigne.

^j^ sarghitch, écuelle en bois, o<ri|>5- »-^

^..^ b ,
B-

u^>*" ser—gha^al, vers choisis, choix de

poésies, d'odes et de ghaielles.

o'fî^j-'» ser-ghaliyân (voy. yuXi j.*. ).

iXs^j^ ser-ghana, grand, immense, sans pa-

reil, oiJj U^ (j. j Cijjjj j ^-f^ , B.

cjjx^ sargoût (dans le dialecte duKhâre^m),

abondance, opulence, .•'-«jfj ^jj3 o~*~>

Lcj^^^-- ser-ghawghâ, pour ser-i-ghawghâ,

') auteur d'une révolte, cause de troubles,

^) avant-garde d'une armée, ».__x;JJ>

^>XjJ, b.

y—^4>*" serghîn et sirghîn, flûte, l$I-J)j^
,

JS^ cjLi , B.

«J-vc^ sarghîna (voy. y-çé^), B.

;^^^ a. sarf, faire des excès , dépasser la

mesure, être prodigue,

tjj—-- a. saraf, ") gaspillage, prodigalité,

^) oubli , omission , ') faute , *) mauvaise

humeur, ') apatie, marasme, *) écoulement

de l'eau (d'un bassin).

(Ji^ a. sarif, inerte, négligeant, fainéant.

(_ij-« sourf et sourouf, ') douleur, dans le

gosier et dans la poitrine produite par la

toux, ^) irritation dans le gosier, B.

<^j^ sourf, ') toux, tiSy»
, a. JL>u« , B., "> qui

tousse, cOmS^h^jm, , B.

(_j^ sourf, pour <_j)*' sourb, plomb, G,.

(j)L^ serfâk, voix, son, bruit (voy. c5U>^

serkhâk), F.

qJLoU^ sourfâmden, faire tousser, trans. de

qUa^^ sourfîden, tousser.

t UCJ^^ ser-Jitnè, pour ser-i-Jitnè (voy.

Lcyi^), cause de trouble et de révolte.
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tsjm a. sourfat, teigne, insecte qui ronge le

bois (comp. ï-^jf ,
ïjL-aJ^), Q.

j^yij^ ser-firâ^, ') (voy. jf^'^^*»), ') nom

du troisième jour de chaque mois de l'ère

royale, t^-L» (jLgjt>L»jf oM*f |Oy-wjjj «Lj
, B.

iSj^yj^ ser-fèrâiî (voy. iJ^\js\jm. ).

^jjj^ ser-firou, ') la tête basse, ^) soumis,

humble.

Ji-jjSj^ ser-fourousch ,
') qui prépare et

vend des têtes de veau, ^) prêt à sacrifier

sa tête, sa vie, brave, intrépide, dévoué.

t/jJ^J^ ser-fourouschî , bravoure, fidélité,

dévouement.

i^yjÂjjA- Sourfaqân, bourg à trois farsakhs

de Serakhs, Y.

r-yj^ ser-faivij, pour sèr-i-faivdj, chef

de régiment, chef d'une troupe.

TT-^y" sourfoudj, gomme-laque, employée

dans la teinture pour faire attacher le fil

de la lame du manche, (il^ Idk, F.; oJ-*^
<À-J dj f Jj^ JjJ^ ^ j *-U^ 'fj

j^ 0-*-^ tJ)-"i^^ (je crois néanmoins que

l'on doit lire ^j^jm, sourgoudj, avec

le ^ , D.).

i^j^ sourfè, toux, a. J-*-^ souaâl.

yijj^i^ sourfîden, tousser, o-^^-^ *^ .

»«J>« a. 5ar^, saraq, sariq, ') action de vo-

ler, de dérober, ') se cacher, se dérober,

') s'affaiblir, devenir lâche et languissant

(articulations, nerfs).

vjij—«, a. saraq, ') soie, '') étoffe de soie

blanche.

\3j^ a. sariq, vol, larcin.

>Ji>" Sourraq, ") un des cantons de la pro-

vince d'El-Ahwâz, chef lieu Dawraq, ') lo-

calité au dehors de la ville de Sendjâr, Y.

tal-V a- sariqât, pi. de ISy^ sariqat, vols

littéraires, plagiats.

i-^j^ a. saraqat et sariqat, nom d'action,

(voy. Oy« sarq).

<jy" a. sarqat et sariqat, vol, larcin; «Jy,

y^>^ sariqa kerden, voler.

AJ>*" a. sariqat, vol littéraire, plagiat.

oo-ya-s'j^ ser-qastda, ode choisie, ode.

jLk^j^ ser~qitdr, le chameau qui marche

en tête d'une file de chameaux (chef de

chaîne).

ci-àJj-»' ser-qouflî, bonne-main que le lo-

cataire donne en sus du prix de loger à

celui qui lui ouvre la première fois la

maison, le magasin, etc. B.

yLla^ ser-qalyân, pour ser-i-qalyan

,

cheminée du (jLy-^ qalyân dans laquelle

on place le tabac (voy. i-a, , ^.^J^ et

ijljjij-m ser qavâra, ongle du doigt de la

main, t^j^wJ y^l-»
, B.

^^^ t. p. sourqoudj
,
panache de plumes,

aigrette.

t>A5y>. sarqin et sirqîn, forme arabe du pers.

y-sO*" ^erguîn, fumier, F.

^^J-^ sèrèk (dans le dialecte de Qa^vîn),

enfant, petit garçon , «.^= iXo.^.^ j y^
c^-'f j^'^.ij-l^ , B. (pour (^j-J pisèrèk?).

ijjj^ sèrèk (dira, de j— ser), petite tête.

lij^ Serk, bourg voisin de Tous dans le

Khorassân. |

(ijj-" sirk, ') fard rouge et fard blanc, em-

ployés par les femmes, i_rf.f<JUÀ.w j ^Li^

<J^<j> <Jjjyi o^3 *J^J-*j_p^[; ,
') rouge et

blanc, c>*"' tijut] jf' lA* Q...irj *j^ (.5***^ J > ^'

tilj-* sourk, rougeole (voy. t-^^jM, ), B.

Vj-" sirkd, vinaigre «J^ , B.

^.o»<_^ t. sir-kâtibî, secrétaire intime, J.

J^j^ ser-kàr, ') chef, préfet, titre de respect

donné aux supérieurs, ') manufacture, en-
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droit où l'on tisse des étoffes, ') dans

rinde, district comprenant plusieurs per-

gânè (pargana, tractus regionis),

(jJbjM, ser-kâri ,
') préfecture, intendance

supérieure, ') appartenant à l'état, au gou-

vernement.

ij^yu Serkân, bourg de la province de Ha-

madân, Y.

i_»

—

^j^ Serkèb , nom d'un musicien cé-

lèbre, B.

^^j^ ser-kètch, ') qui a la tête recourbée,

^) canne à bout recourbé, J.

(^—i-j--, ser-kouhlî , ') toute chose noire,

^) nuage noir.

jôy^ ser-gou^èr , station, endroit où l'on

passe.

G^i-iÀT^^ ser-gou:{escht, ') accident, événe-

ment, événement passé, «xi.Jû^ *xij Jf^î

,

^' récit, relation d'événements passés.

*xAà!r^ ser-gou^eschtè, pour iXmXS jm j\

e^ ser gou:^eschtè, troublé, qui n'a plus

sa tête.

yjj-x ser-guer et sour-guer, faiseur de sou-

liers, cordonnier, \j
jjJ (jS.o.^ j^ .'i. i (

^

OÀj/r, B.

)i='y sour-guer , qui fait et vend du y^

sour (boisson fermentée), B. ,
(jij ^ "jyi

jL» Osyi J , B.

yf^y^ ser-guirân (qui a la tête pesante,

lourde), met. ') qui est fâché, irrité, i^\*S"

iX&U ijUmiuà ,
^) fier, orgueilleux, jaXjc»,

') qui souffre de la tête, y» iji ,^'> ennuyé,

oJ-^, B.

(^\j^y», ser-guirânî, mécontentement, J.

ij\j^jM. ser-guèrây , ') celui dont la tête

tourne, iJjidj ji^ iXIif ,
^) qui fait tour-

ner la tête, iXJfJjCj f_, ym il/" lJ>*5- •

r.5j

—

i=3y*i ser—guerdâ, vertige, is,^i^fJ=aym
,

a.j'j^. B.

i^hyY'y^ ser-guerdân (dont la tête tourne),

étonné, stupéfait, éperdu, qui erre, égaré,

KXmSyw , B.

(j.hy=> y^ ser-guerdânt, état d'égarement,

détresse, abbatement.

cs^yi^y» ser-kerdèguî, rang, dignité de y^

eiyf^ ser-kerdè (voy. ce mot).

o^yiyf ser-kerdè, chef, chef militaire, chef

d'un régiment.

o^J^y ser-guerdè, étonné, stupéfait, égaré,

^^fiyi'ym .

i:KsÇfy^ ser-guiriftè, ') qui a mal à la tête,

qui a la tête prise, ^) blâme, reproche, ré-

primande, 0^5 iuu«i>jy3^jSJjj.w, ') celui

qui fait des reproches, oiJJUJ^o-»-^ , B.,

*) ivre, ') fâché, irrité, ^É^^^jJai. j jy*^ .

fiyi^y^ ser-guèrm, ') qui a la tête échauffée

par le vin, par la joie, ^J,ys.ym ,
') épris

d'amour, **jIjjj j ij^^ .
'^ adonné à une

chose, attaché à...

i/y^y^ ser-guermî, inclination, attachement,

application, amour.

«^ij-o ser-guirih, le nœud du cordon d'un

rosaire, ym yt t.é=> cVàJj-S f^ c^j^J 6iAJu:

JUÀJ fayvo ^.x*m3 , B.

isi^.yî^y^ ser—guérît et tXjtyS^y^ ser-guè:[îd,

capitation , tribut payé par tête, par les

non musulmans, J^tJ^y t/^ •^•i^.y^ [)Jjj

le mot oJji=> guèT^t , vient de l'arabe

«jjik di^yè, prononcé gui^è, B.

yjjY^j^ ser-gou^în, ') celui qui fait choix,

pour être présenté au gouverneur, le plus

bel animal d'un troupeau de moutons, de

bœufs, de chevaux, etc., ^) l'animal ainsi

ch(Msi, B.
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if^y serkès, nom d'un oiseau qui chante

très bien, j fiii=jajif J,y jj ^y ji,à.

^.^1 , F. B.

ij>^jM ser-kèsch, ') émînent, fort, puissant»

ca,a5 j cj^i' i_*a.L-e aij-« ,
') qui se lie

d'amitié difficilement, Ui,f^:>, ') qui ne

veut pas obéir, yL^Li
,

^) orgueilleux,

. jjj*-« ,
') cheval insoumis et indocile,

^vij^ j ^Ji-fj^ (.pi^f , ') nom d'un chan-

teur et musicien célèbre (voy. «—"-^S*" )> ^-i

') ij' jwjJjf ^xJzi' (_jj^ , ai scribendum

paratus calamus (?, Vullers, Lex. pers.

lut. s. V.).

t:^Lx.SJ=> j*« ser-gueschtèguî , étonnement,

stupéfaction.

ix^iiJ=yM ser-gueschtè , ') étonné, stupéfait,

égaré, ') obéissant, soumis, pS^^ frV^'' , F.

iJiJ'jM, ser-kèschî, arrogance, désobéissance.

Jb^ serguèl, balle pour jouer, B.

«i^l^j.» ser-kèlâfè, le bout du fil, arrange-

ment, bonne disposition d'une chose, j>^

V '•*

y^y^ ser-goulou, nom d'une maladie, qui

affecte la tête et le gosier, ciXcL,*i j»J

fc<*>j— ser—guèlè, tête, chef du troupeau,

l'animal qui conduit le troupeau (voy.

O^j^ ser-kèn, la plante appelée (2Li^

sèring, jiAJjf (jtj-k^oji <:>Ly» , F., arroche.

(j-5=_).»' ser-koun, chef d'une armée, le pré-

sident d'une assemblée, ij^jj j-cL^jfi^

i>^V!^--!-/^ sirkengoubtn, pour y^JCjf */^

sirkè-engoubîn, oxymel (voy. (j-yX!ÀXI«.),B.

^^-^^.T" ser-koub (brise-tête), *) coup de

poing, Sj^jm ,
*) pugile, boxeur redou-

table, ') celui qui excelle dans un art quel-

conque, *) supérieur, officier gouverneur,

iîjLto ,
5) reproche, réprimande, j t^^h

jiJijjM, ,
*) élévation qui domine sur les

forteresses et les édifices, iJUj_p^ fj (^iXUo

ai<Lj (_/^-i-« LgJLi. j L* «A.L5 >_j sJ=i
, B.,

4^(A*^ dem-dèmè, ') masse d'armes, t^yi^y

ser—koubè.

i->yi"jMi ser-koubè, ') masse d'armes pesante,

yfp^jj!!^ B., ^) réprimande, (jSJj^»' , F. (?).

cî»

—

^yé=ijy^ ser-koutchek , met. bas, vil,

ignoble, j jtXi <^^. j *jL» j ^ «iy» jl «jUu/'

•J-4.L u.^«J' (j. j o-*^' , B.

^yiJ^JJ^ ser-gouscht, chuchotement, parole

prononcée bas à l'oreille.

tS^ sirkè, vinaigre, a. J^ khall (voy. ^
sirkâ et tîL« sj/c, B.) ; «JL.. *i jjj*» sirkè-i-

dèh-sâlè (vinaigre de dix ans), met. haine

invétérée, ancienne inimitié, i^^J ^-^S^

odLi AÀJjj i
, B. ; L$tUj* */^ sirkè-i-hindi,

vinaigre indien, en hind. ^^^'^ kândjî,

boisson acide faite avec du riz cuit, eau

de riz fermentée, B.
; t;>xà.jji >J^ sirkè-

fouroukhten (vendre du vinaigre), met.

froncer le sourcil, montrer de l'aigreur

lô'^^^fj- iJjj j ob^cJjj J-y . B.

jjjf fJ^ sirkè-abrou, qui fronce le sourcil.
'

à la mine rechignée, fj cSjj ^ji miy

^^ B.

U tjy, sirkè—bâ , mets préparé avec de b

viande, du gruau et du vinaigre (voy

LXL sik-bâ et LjXa schiken-bâ), JLjm-

j^jj ^/^jj^L. j, B.
J

yLîj «^=^ sirkè-fischân (qui répand di

vinaigre), met. méchant, médisant. ;

jL*s tjy^ sirkè-fischânî, met. reproche, pa- V

rôles dures, médisance, ji JLiJ.— jf *jU/

1
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iXtLj {^y^ AÀ*ij j i^iy (jjS ij^ j "^y^ , B.;

i_Jju.ji (jLii iS^ sirkè-fischân der citdb,

qui fait des reproches durs et amers, B.

ji<^f.^ jM ser-gutdjisch et jlsS^^^j*» ser-

guîdjè, vertige, tournoiement de tête,

a. jfji douvâr et dai'âr, B.

iSj^j^ ser-guîrî (prise de la tête), ') com-

mencer une affaire, ^) éteindre une lampe,

une bougie, J., ') acte de sodomie.

jn

«

"-^ yM. ser-guîs, arc-en—ciel, —ji ^jï

(voy. (j»A/tU»
,
(jLLyi qLX ), B.

(:>js(^ serguîn, fumier, fiente et excréments

secs de quadrupèdes, ^^y cjLjî^^yi.j J^ ;

(jLLyiU (j.Ai=>^ serguîn pàschiden , ré-

pandre du fumier, fumer (une terre),

mettre de l'engrais.

jla, thP^ serguîn-djây, endroit où l'on

dépose le fumier.

jfi y^y^ serguîn-ddn (voy. (jLa. i;>^p^ ),

,fj y^fj^^ serguîn-^âr (voy. cJ^- o-^ïj-" )

jLLLc y-Çïj-" serguîn-ghaltân, fouille-merde

(insecte), a. J^ia^ , B.

jfip^tx;i=»^ serguîn—guerddn et yj^i=aj-»

cjbfip^ serguîn-guerdânek, fouille-merde

(voy. J . i>f> djoual
, ^yy^ et tfl.iU. ),

Jjc-^ B.

flU t>*i^ serguin-nâk , sali, taché de fu-

mier, ijJf t>*^^ .

JÛy^ sourlâb (voy. c_ji'^j-k«,f ), astrolabe.

'^y^ ser-lâd, '^ le haut de la muraille,

Jyiij^ , opp. à ia yj ,
^) mur, muraille,

j[^.^, B.

^ Ji.lj^» ser-leschker, chef d'une armée

,

^-MA yiM ser-aaskèr.

-yy^ ser-Iaivh, première page d'un livre

ornée de dessins en or.

y serm, artichaut, ^ijJ^kangar, a. i^y^

harschaf, B.

fiy^ sèrim, cuir, ou courroie que l'on a ra-

clée pour la rendre plus molle, Ch. L., Bh.

Ay a. saram, douleur dans l'anus.

fiy a. sourtn, rectum, la troisième et der-

nière portion du gros intestin.

Laj-" sermâ, ') le froid, ^) hiver, opp. à '^y^

guermâ; A.j ijL>y sermây-i-talkh, froid

excessif
; Js (jL»y sermdy-i-goul (froid

des roses), met. froid des jours du prin-

temps, j^j «L)f Ijiyi .

o.3jj \^jm sermâ-bourdè, emporté par le froid,

gâté par le froid.

_L^*» Sermâdj , citadelle entre Téhéran et

le Khouzistàn, Y.

csî)^ L^ sermâ-khôrdèguî, coup de froid.

o^jj^ ^y sermâ-khôrdè , qui a pris froid,

gâté par le froid.

^'y.j L«yw sermà-rî:{ègut, gelée, gelée blan-

che, givre, B.

6^j Lo^ sermâ-rî\è, gelée blanche, B. (voy.

>^ bèj).

tij \^jm sermâ—\èdè, touché par le froid.

ijM, \j>ym sermâ-serd, campement d'été.

(jfji L«^ sermâ-fiiây, nom du neuvième

mois de l'année royale, cy-»f j»-gj «Lo «Lj

tP- JI-jN B.

iA^^y ser-màmèk, espèce de colin-mail-

lard, jeu d'enfants, B., cache-cache, comp.

f^j^y^ 5er der guilîm, cligne-musette.

c^L^^^ ser-mâht, qui est du commencement

du mois, paye mensuelle que l'on donne

aux serviteurs, etc., B., iSjy-^ j «jLutL»

lXàj&3 , a. cufe L»'k.< , B.

i^\j>jm ser-mâyè , le capital, somme capi-

tale, fortune, moyens.

jfi ijLo^ sermâjrè—dâr, qui a un capital,

riche, jIiaJL» J <-'jj-' i-*ai'-~° •

Dictionnaire Per.^an-Fbançais. II. 3o
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f^*^ sermèdj, arroche, plante (voy. j-UÀ—f

^^JJ , iU*jtJjf iljLj
, fj^jM (^lii' et tiL-ç^), B.

iX^ a. sarmad, long, éternel, qui semble

n'avoir pas de fin, nuit sans fin.

ijiXAy, sarmadî, éternité, ce qui n'a ni com-

mencement ni fin.

'ij,o^ym a. sarmadiyyèt, éternité.

iyjm sermèrè, recensement, compter par

têtes, comp. ij,j<^y» ser-schoumârî , M.

ti>.^^^^ ser-mest, "' ivre, i^à-^j.» ,

^) (cha-

meau), qui marche en secouant la tête

comme s'il était ivre, et en faisant tinter

ses sonnettes, F.

<js..4»^j.w ser-mestî, ivresse.

(jS-o^ sermisch, petit abricot séché et rempli

de morceaux d'amandes, csLii. cJjJf i^j

^^.JLy*. serkmaschq, exemple d'écriture.

[y'j^ a. sarmaq, marjolaine, ù,j^=ii jja
,

a. jUtf o'^~-

ylXo^ Sermaqân; ') bourg près de Hérât,

^) bourg près de Serakhs ,
') canton du

territoire d'Istakhr (Fârs), Y., d'après le

Qâmous, Aboul-Fèdâ et le Mérâcid, ce

nom doit être écrit ij^j^ sermaq.

lÀ^j^ sermèk, a. cîL^ (v. jô-^ ), arroche, B.

^\j (jj>y>, Sermân-rây, nom d'une ville, à

5o kil. de Baghdâd, J.

yy sermou, bout de cheveux, un rien, la

moindre chose.

iAjj^j^ ser-moutèk, trouble, tumulte, cris,

tSxyj^ ser-mourî, gros comme la tête d'une

fourmi, c.-à-d. minime, très petit; de là:

^Sjy y^ **^ qîmè-i-ser-mourî, un prix

de rien.

»jyj^ ser-mou\è, chaussure qui se met

par-dessus la botte, galoche, «xiU ^^iiJ^

j''**^ ' O^*^ . 0'"^^^ et ji^jU. ), B.

t^j^ sermè, arroche (voy. cîL^), F.

>~»jM. soutmè ,
') fard noir employé par les

femmes en Orient, collyre, ') nom d'un

village du Fârs, d'où l'on tire un excellent

t^yf sourmè , collyre, B.; (ja*.t^ «,^

sourmè-kèschîden, ou {^i^S^kerden, mettre

du »-y«. sourmè, c.-à-d. du collyre ; i^y

"^-^W sourmè-i-btnendè, c.-à-d. qui voit

bien, qui voit clair, cJUJ (^jj Juij , B,;

(j-o (jU. ^jM, sourmèk-i-khâk-bîn, sourmè

qui voit dans la terre; nom d'un collyre

qu'employait le roi Khosraw-Pèrvîz. On

dit que la personne qui employait une

seule fois ce collyre pouvait voir dans la

terre à la profondeur à' un j^ guè\ (cou-

dée), et cela pendant toute une année, B.;
|

Lii., t^j^ sourmè-i-khafâ , collyre dont

l'usage avait la puissance de rendre invi»

sible , o»^—î'^ oy^ ^^Y^ '. ^jL.«.aX.». K»ytt

sourmè-i-soulèymân, collyre de Salomon,

collyre dont l'usage donnait à l'œil la

puissance de voir toutes les choses ca-

chées ; d^ t«^ sourmè-i-guttî (le collyre

du monde), met. nuit obscure, jf oLi^=

o*«ii tfo )L» i_.>^ , B.

ijjf j.»^ sour mè-âloud , qui a mis du *-»^

sourmè, collyre.

o-»^ «-^ sourmè-pèr est et jj^ «-^ sourmè-

perver, qui fait usage du i^j^ sourmè,

collyre.

^JiA. i^jM, sourmè-tchèschm
, qui a appliqué

du <-y-» sourmè, collyre, sur ses yeux.

(_)jo. t~»jM, sourmè-tchoub, petite baguette, ou

petit pinceau avec lesquels on passe le t-'j»

sourmè, collyre, sur les paupières, ^..^ Ja*

et JUi/* jb t^jjM jj'lXj k^s ty^
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y b «-^ sourmè-dân , boîte dans laquelle

on tient le t~'y sourmè, collyre
;

(jf^ t^j^

^Lc sourmè-dân-i-aâdjî, le sourmè-dân

d'ivoire, met. le membre viril, jf *jU^

V J^J ff-^' , B.

Lv .«-«^ sourmè—sa, qui fait usage du *>^

sourmè, collyre, o^f a,»^ .

jXh i^j^ p. t. sourmè-tdsck, antimoine, (JsL*»

i/^^ , J.

^_f~^ '^j^ sourmè-kèsch , ') qui a mis du

*-^ sourmè, collyre, i>LU.i/"i<^^ ,
') celui

qui applique à un autre le *-^^ sourmè,

collyre, iXmJ fbyt ^_i^ .i t^j^ "
..

"' ^~'
,

') met. qui donne aux yeux de la clarté

et de la force, ^J^ oiXi*J^yJ«2j jf *jl-*J^

«OÀJti (_5jL*aj j ,
) nuit obscure, B.

«LVçii=> «-«^^ sourmè-kèschîdè, celui qui a

mis du «-^ sourmè, collyre, sur ses

yeux, B.

<.is*^^^ ser-mehmèdjè, rougeole (voy. «•^j-'

sourkhitchè), B., (jl<l;w>.>-

.

iflLl .^,0^ sourmè-nâk (voy. ijjf *-y-«).

*AÀA.tr" Sermîniyyè, ville à une journée de

Halep, B.

^x.^ sourmèyî, qui est de couleur de i^y^

sourmè, collyre, gris—noir.

y^ sèrèn, ') fleur blanche qui ressemble an

(^jX-J nestèrîn, rose jaune, ^^x/'t^jX-J

jixCsîyya. (^"f c^J>J , F., lis blanc, J., ') la

fleur nommée ij^j ^enbè, F.

Lj).«. sournâ et cîLj^ iowrnar ('voy- ^>.?*'

sournâ), B., espèce de flûte, (/jj c$*-J , B.

chalumeau.

yj Li^ sournâ-\èn, qui joue du <^j^ sournâ

(voy. ce mot), ^^yj^ , J.

L b^ sournâ-pâ, pour L Lijj :[ournâ-pâ,

girafe.

,_^Lj^ semas et sirnâs, homme qui a une

grande expérience, qui a connu toutes les

vicissitudes de la fortune, F.

«.-.Lj^ ser-nâmè, "> suscription, adresse d'une

lettre, ^^ titres au commencement d'une

lettre donnés à la personne à laquelle on

écrit, yfyu:. J t_jLa-" (voy. tAjji), B.

A>" sirirtdj (voy, *^-^f isrindj et ^-^-i

sindj), B., cimbale.

tXJ^ sirind, ') balançoire, j^^U ,
^) mousse

aquatique, ojj J^a. (voy. ^.y^ sirid),

') lac, lacet, filet, *> lierre, <_j>XJ , a. ïJLij:

,

') croc en jambe, tour de lutte, B.

,

a. j^^-i-i schagh\abiyyèt.

(j—^ji^j^ ser-nischîn, celui qui est assis

par-dessus la charge d'un chameau, d'un

mulet, etc.

J:^_^ ser-na^l, (voy. ^J^ ^^ ).

(jsLjj-. sèrèng, ') imp., *> part. prés, en compos.,

') nom d'action de yttJCj^ serenguîden

(voy. ce verbe), F.

(ilj^ sireng, J., sèreng, F., espèce d'étoffe

de soie, de trois couleurs.

tiLjj.* sèring, arroche,jiAj3l (jç^KajJ t>jj" , F.

y^Cjj-. ser—nigoun, la tête en bas, renversé

la tète en bas, jjj[>« j i^ji=>\jm , B.

QL*«^"y» serenguîden , imp. (JsLj^ sèreng,

') se mêler à la conversation, discuter,

disputer (?) F., *) se revêtir (?).

JvJCj^ sirenguU, espèce d'écriture, M.

jjy^ Sournou et «J^ Sournè, bourg du

district d'Asterâbâd dans le Tabaristân, Y.

Ajyj^ ser-nawbè , chef des gardes, des

gardiens, f^jL>.*»L> cUiu-
(_fyj j o^y^j^

^P^ B.

,;>ijj>^^ ser-nèvischt, ') ce qui est écrit dès

le commencement, de toute éternité, pré-

destination, décret du destin, j Jjf ^-d.
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lxaL oiXi, , B., ^) suscription, adresse d'une

lettre, ') titres donnés au commencement

d'une lettre, i_a*j'b1« jJ>j i ijyJsxA yfjJ-c

j JLjjLj etXjJljf c:a.iLiL*j, F. (voy. *^Lj>j

et kÀJ>jm).

i^y^jj^ ser-nihîn, ') four, j^u ,
*) marmite,

chaudron, êsbi , F.

j^^_» ser-w^K. le bout du tuyau, bout

d'ambre, de jaspe ou de cristal assujéti

au boyau qui sert de tuyau au oW-*

qâlyan (voy. ^~u <J ).

tj^ sournèy (voy. tJO^ ), B.

jj-w a. 5arv, ') pondre, faire sa ponte (se

dit des sauterelles), ^) ôter (ses habits),

') ôter, écarter, éloigner quelque chose de

quelqu'un, "*) être généreux, libéral.

jj^ a. sarv , élévation de terrain, ''> camp

(des Himyarites), ') gloire, illustration, rang

élevé, *) générosité.

jj^ serv, cyprès, a. **»! 'iyiiJii schadjaratou

'l-hayyat, arbre du serpent; on distingue

trois espèces de cyprès: a)^^j^ ^j^ serv-i-

â^âd, le cyprès libre ou pyramidal, au

tronc élevé et dont les rameaux sont

pressés contre la tige; b) ^^^^jm serv-i-

sèhî, le cyprès droit et biparti, ^Lt jij^
lLILj ^^ is»^*j t)' t^l-g^»-^ j ; c) ju ^jM

serv-i—nâ:[, le cyprès hoiizontal ou étalé

(dit aussi : « arbre de Montpellier »
),

') beauté à la taille élancée et élégante,

') nom d'un roi du Yèmen, j\ iS^. ^
(j^ QLjtLi»iL

, B. ; ifjfj^ serv-i—â:{âd,

le cyprès libre, ainsi nommé, selon les

uns, à cause de sa forme élancée, selon

d'autres parce qu'il ne porte pas de fruit,

selon d'autres enfin parce qu'il est tou-

jours vert, cyprès pyramidal, B. ;
^f j>"

serv-i-âhou, met. bois de cerf, jl «^Uis»

o-»f ja\ j>.Li, , B. J. - NB. Je pense qu'il

faut lire ici ^f ijjj^ sourouy-i~âhou, de

sourou, corne; luLij^-, serv-i-boulend,

grand cyprès ; «^1-*^ jj^ serv-i-piyâdè,

cyprès à pied, espèce de petit cyprès, opp.

à ejfj-» JJ.U, ;
(jl;c«.iy j^ serv-i-turkestânî,

cyprès du Turkestân, plante médicinale,

dite aussi i_*J;J ^'fnab (voy. ce mot), B.;

,^^j^ serv-i-sèhî, ') le cyprès droit

biparti (voy. jj^ serv), ') nom du onzième

des trente ^^^ lahn, ou accords de Bâr-

boud, B. ; tj\ymjyj. serv-i-souvârè (cyprès

à cheval), le grand cyprès ;
oLj*. ^jm serv-i-

siyâh ou s-^^jjm, serv-i-siyèh, le cyprès

noir, pin, jju o^ji , a. jx^\^y^ , B.;

jkt^^jM serv-i-kâschghar (cyprès de

Kâschgar), met. beauté à la taille élégante,

la taille de l'objet aimé, o-«Li j\ ub.£=i

ï>»f i^j.ijL<o , B. ; i^j^jj^ serv-i-kouhî,

cyprès sauvage
,
pin (opp. à ^U-yj j_^

serv-i—boustân , cyprès des jardins), F.;

j\j> jjA» serv-i-nâ^, ') jeune cyprès, ^jj-. i

*x»y ,
^) le cyprès horizontal ou étalé (voy. 1

j_y serv), ') en musique: nom d'une note, i

iï-M,^ j\ o—' ci^jj , B., *) épithète d'une

jeune beauté.

jj^ sarou, de oj^*» saroun, corne.

jjM Sirv, bourg près de Merv, Y.

j^ sourou, ') corne (de bœuf, de buffle,

de mouton, etc.), ') corne servant de go-

belet, i-j^j^ »JLo
,

') mensonge, calomnie,

O^'Hi J ^Jj^ . B-; ^' <^JJ^ sourouy-i-

âhou, corne de cerf, bois de cerf.

fjj— servâ, ') narration d'un fait, relation,

parole
,

yjiV*- j e>Ji>^ ,
') fiction , fable,

poésie, j»^j J>jj^ *jL«.jl

.

I

\jj^ ser-vâ, ') tête découverte, ''> apparte-

ment ouvert sur le devant, J. 1
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*\jj^ a. souraiva, pt. de t*^ sariyy (voy.

ce mot).

cafj^^ a. saravât, pi. de ïf^ 5ari? (voy-

ce mot),

jfj^^ servâd ,
') poésie, vers, j |»j-Ia>-* /«ik'

^>*A
,
^) fiction, fable, conte, ^^-of j iùL«if

«ifjj.4» servâdè , rime d'un \'ers, ^«-i, aa-sU'

>xo,jr r, , B.

j'j>" jer-j'(3r, »jfj>>" servârè et <Jj^j_y

servârî (voy. jU>~ ser-bâr), F.

jfj^^ ser-vâj{ (voy. jU^ 5er-6â;^), F.

h^jj^ a. sirvât, qui mange beaucoup et

avale avec avidité. •

J'jJ^ s/rvâ/ et *J'j^>*' sirvâlè, pi. Jjjf^-

sarâvil et cii^jf^ sarâvilât, larges pan-

talons, du p. jfjJ-i .

jfj^^ souTvâlè , bardane, vulg. glouteron,

herbe aux troupeaux (les fleurs purpurées

ou violacées sont contenues dans un ca-

lice formé d'écaillés qui s'attachent aux

vêtements et à la toison des brebis), E. F.

(voy. odiCw sèguèk [2] ).

o'jj-" servân, ') chamelier, ^^IjjL*v ,
-) chefs,

pour o^j>". pi. de j jj-»/ ser-vèr.

(jFjj— Servân, petite ville du Sèdjestân, à

deux journées de Bost sur la route de

Fîrouz-mend à Eddou, Y.

MJ>" * souroub, ') paître librement (cha-

meaux), *) aUer toujours son chemin, en

suivant la même direction.

Ijj^^ ser-ou-pâ, ') de la tête aux pieds,

entièrement, L U^^jf , O vêtement d'hon-

neur, c>-*J-à. (voy. Lfy».), F.

ijJ^j^ ser-ou-pâtchê , tête et pieds, tête

et pieds de moutons cuits, B.

tijijjM ser ou berg, intention, projet, désir.

lAij ^y^ ser-ou—bend, temps, siècle, époque.

»jj^ a. sarvèt, nom d'unité (voy. la Gramm.

arabe), de ^y serv, un cyprès, un pied

de cyprès.

ïjjm a. sarvèt, sirvèt et sourvèt, flèche courte

à long fer, pi. iSy« sirâ, J.

'Sy" a. sirvèt, ') œuf de sauterelle, ') sau-

terelle qui vient d'édore (elles s'appellent

d'abord ô^j^ sirvèt, puis cji dabâ, puis

«Lc^ji ghawghâ', quand elles commencent

à voler, et enfin iJjaJ^kitfân ou koutfân

et ^^jo. djarâd) , J. et Kazimirski (Dict.

arabe-franc.).

c»3^ sourout, pour ijj^ souroud, chant,

<>«j'
, F.

cibj^^ sèroutèk, csL>*j>c yjjj^ , et sèraivtèk,

\3^jy Ojjj"' ' tumulte, désordre, bruit,

trouble, tXiL Li^i j ^j^f j iJ-JJ^ cN*-*-^

(voy. tiLjy.^ sermoutek), B.

j^^ Saroudj, ville de la Turquie d'Asie,

près de Harrân, B.

^JJ^ a. souroud), selles, pi. de —^ 5ara[;.

-J>" Saroutch, nom d'un désert dans les

environs de Kermân, ou de la province

deKermân, yLyJ^fyji c>*' ^s^^'^^'j.B.

^•ay" a. sourouh, s'en aller librement au

pâturage le matin.

i.jj*- ser-ou-khischt , tête et brique;

se dit lorsque l'on a donné à quelqu'un

un bon conseil qu'il n'a pas écouté, B.

^jy sèrvèd (voy. ^^^j^ servâd), B.

.5j^ souroud, ') chant des oiseaux ou de

l'homme ,
^) parole

, j J^OÀjjis» j t>iî^

jtlL oLyjf J o^)-* J>^[^> '^ danse,

musique, cl—*-. j yaJ, , B. ; o^J .Jjj-'

souroud i^èden, chanter, syn. QiXof^ bj*''

Oj •b.r* souroud-\en, chanteur, musicien.
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(j\j^ Jjj-» souroud-sirây, chanteur, B. (voy.

yj c>*«-> [3]), syn. «jf^ t^ .

^ijyt. souroud-guèr, chanteur.

^J^^S" i^jM. souroud-gouy, chanteur.

^j3j_^ sourouden, imp. [^ sirâ et cj'j^

5/>4;', chanter, a. c>*J' (voy. ^jo^fj-*), F.

JJ>" ser-vèr, seigneur, maître, chef, supé-

rieur , lÉj^! j y^ j iXijfOa.
, B.

; jj^^

c»Uj6 ser-vèr-i-kâyinât, le Seigneur des

créatures, met. Mohammed.

jjj-" Server ou jj^>^ Djèrour , ville du

Kouhistân, Y.

jj^ a. sourour, joie, allégresse, LLij , B.

iLfjj^^ sourour-âbâd , séjour de joie,

agréable.

'^J>*" servèrî, souveraineté, empire, dignité

dejj^ ser-vèr; o^>^= tijj>" servèrî

kerden, régner, commander.

jj>" 5er-vé:j, voile de femme, a, ijiÂi-»

miqna^at, F.

fyjjj*" sourou^-râm, premier rayon qui

illumine l'âme de celui qui s'est voué à

la vie contemplative (Gloss. in Dèsâtîr).

lôj^j^ sourou-ièn, qui frappe des cornes

(animal), F.

ybu»j^ servistân, ') lieu abondant en cy-

près, *) nom du dixième des trente accords

(y—i lahn) composés par Bârboud

,

') nom d'un bourg du Fârs, ^.ya.'»' «Lj

,_^Ls ciLLo ji o-*T?', B., petit canton du

Fârs, Y.

ebuijj*. servistâh, en musique, nom d'une

note, Jù-^jf o— f <i'jj /«Li , B.

Joj^ sourousch, J-jji^ (àjjj^ .
'^ l'archange

Gabriel, c>»"' J^vî^ f >
*^ ange qui

apporte un message, aL«aj Ai= sjcijj jjt>

^^
• Jj' '

'^ ^" général, ange, *) nom d'un

ange dont dépendent les esclaves, *Li j

0*wlKj qOlXâj ti^'tA'Lj j a..^=> c:>> A j^ ^^s-X.»

o—'jf
, qui préside à tout ce qui arrive

le jour de i^^j^ sourousch, ') sourousch,

nom du dix-septième jour de chaque mois

solaire, jour pendant lequel il est bien de

dire des prières et de visiter les pyrrhées,

et mal de s'occuper de toute autre chose,

B. (pour les trente-cinq J-jy sourousch,

voy. le B. Q.), ') voix intérieure, instinct,

inspiration, *LgJf j <-a*^ >^^ j V^ j'j' ;

^si\ ^^jm sourousch-i-a^^am, Gabriel;

<-*j iji'jj^ sourousch-i-boud, l'esprit uni-

versel, Jjf JJi-c (Gloss. in Dèsâtîr);
^J-jj^

j^Lw sourousch-i-sâlâr, l'esprit suprême,

la raison suprême, Jjî JJLc (ibidem);

K3y^
^J-jj^

sourousch-i-soutourgh, l'ange

suprême, le grand esprit, tJ' tiijjj txijj

iXiL Jjf JJLc (ibidem).

^^\JiMi>JJ^ sourouschistân , les mondes cé-

lestes ,
L—gjL*-<f j (JviUf (Glossaire in

Dèsâtîr).

iJijjAj, sourouschè, ') ange, ') Gabriel, B.

L^JJ^ sourouscht, qui est propre de i-jj^

sourousch, d'ange, de génie (Glossaire in

Dèsâtîr).

ajL ^jj^ sourousch-pâyè, qui est au rang

des ^jy sourousch (Gloss. in Dèsâtîr).

j'j^^D
J-j^r" sourousch-kirdâr, ') qui agit

comme un jij>«« sourousch, qui fait de

bonnes œuvres (Glossaire in Dèsâtîr),

*) nom d'un livre composé par le roi Key

Khosrou (Glossaire in Dèsâtîr).

f-^jj^ a. sarvacat, pi. j:j[^ sarâvio et

cjLxjj-» sarvaoât, monticule de sable et

de terre, ^.CTa. i^ ^j'^jf yail^j O"^*^

jyjs, Ok.

pjj^ a. sourough, pi. de >y» sargh, ceps

de vigne.



Uf3j^ — 289 iJjMi

»

i_oj^ a. sarouf, grand, fort et robuste.

o^j^ ser-vaqt, ') temps heureux et où

l'on est exempt de tout souci, ^) appar-

tement privé où l'on peut être seul, cj^jJLi.

«JLi. , ') chambre à coucher, j^a-L^j ^jo^^'t^

ji iXJ<iA^ yKlo , *) quelquefois ce mot est

pris dans le sens de moment d'extase,

pendant lequel on a le bonheur de se

trouver en la présence de Dieu, <J>^

jjJjf , F. Sch. (voy. o-5j «^ ).

lX3 jj^ serv-qad, à la taille de cyprès, met.

beauté à la taille élancée et élégante.

jk'j^ ser-ou-kâr, affaire, besogne.

^^j^ a. sarvaKat, pas lent et faible d'un

homme fatigué ou infirme.

Jj>~ saroul, haine, malveillance, a. «Aïa.

hiqd, B.

hj>^j^ a. saratfmat, ') grand, long (se dit

des chameaux), *> peau de mouton dans

laquelle on enveloppe une outre de vin,

') tout ce qui sert à envelopper, à en-

tortiller.

Ojj^ sèroun, corne d'un animal, ^Li,

,

a- oy •

Ojj^ souroun, ') les fesses, ') croupe d'un

quadrupède, J.—n.-^ j ly-^^j^ »» o»-*'^-^

iXiL yLLjU. , B, (voy. yj.^ )•

tfjj-»' iéroz/;', corne (voy. ojy^ sèroun et

JJ-" sèrou), B.

lJj^^ sourouy, ') fesses, ') croupe d'un qua-

drupède (voy. oj./" iOMroMM et {:>j.j^

sourîn), B.

<.-^j^^ servîsè, ') arc-en-ciel, —j^ (_^y' ,

*) JUjjIT i^ f ^j i^y^^ <J^>^ j .
petite

i boule en pierre (?) B.

«;-• sèrè, ') monnaie courante et de bon

aloi, okiL jLi^ «l.*J AJ j jj .
'^ eau pro-

fonde et qui passe par-dessus la tête d'un

homme, ') toute chose bonne, excellente,

supérieure et sans défaut, chose de choix

(opp. à «jL ),
) source , origine , racine,

J-ef (opp. à «jLj et cji ),
') bande d'étoffe

en soie blanche à un drapeau, j^.jo. »JLi.

0^ soura, petit oiseau appelé en arabe

oLxj boughâs, F., espèce de milan (?).

JLji^yu, ser-hâl, ') homme dont la tête tourne,

égaré, stupéfait, f^hjS'j^ j tM!S^j^ fh^'

') la sphère céleste, cjLLs j yjip^ ') tout

ce qui tourne continuellement
, J[^ , B.

1—Mfc^ a. sarhab, vorace.

*Aj^ a. sarhabat, femme d'une haute taUIe

et corpulente, »-*^y«?. 'à^.jh
, Ok. J.

mSj^ a. sarhadjat, ') refuser, dédaigner, ne

pas vouloir d'une chose, ') tordre avec

force (ce mot ne vient-il pas du persan

io^jtjM, a. sarhadat, ') nourrir bien un enfant,

') couper, enlever la bosse du chameau

(pour en manger).

ijA ùjm sèrè-merd, homme excellent, homme

d'or,

îAiJtjm ser-heng, ') chef militaire, comman-

dant, »Ly« jjXlsJ jjAf^jjhj^ ,
') athlète,

guerrier, héros, jjy.<« j ofA^i > B., '^ au-

jourd'hui dans l'armée persane : colonel.

(^jjbjm ser-henguî, rang, dignité de (Ajjtj»

ser-heng.

t>ij tyM sèrè-vaqt, bon temps, loisir (voy.

c>Jj_^).

iSj^ sert, ') rang, dignité et charge de j^

sèr, de chef militaire, ijjil^ '-a^j Uij^^_y ,

*) pour t5[/*" ,
palais , maison , «jLi,

,

') partie de l'armure qui couvre la tête

du cheval, le jour du combat, t. ikJJi^
, F.,
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) nom d'un saint personnage connu sous

le nom de cska-" ijy>. San-saqtî, B. F.

iSy^ a. sari', ruisseau qui coule vers un

endroit planté de palmiers, cijU. aaJL-^

jji^.i «JjOU. j^'^jf , Ok., pi. i^.j^i asriyat

et olrij-x» souryân.

iSy" a. sariyy, pi. 'Lij-»' asrijâ' et ''j^*

souravâ', généreux, homme d'un noble

caractère.

iSy a. sirâ, pi. de ïj^^*» sarvet, flèches.

lJ/" a. sourâ, voyages de nuit, pi. de *jj^

souryat; cf^^Jf y-jf a. fèwow 'l-sourâ,

voyageur de nuit.

iSj^ a. 50Mri (nom d'action), voyager pen-

dant la nuit.

Lj^ a. siryâh, ') long, ') sauterelle, ciLj

jjAjj, Ok.

S^.y^ souryânî, syriaque.

jjj.^ a. saryat , voyager pendant la nuit,

syn. *J [>*" j *r'.y" j iSy" soura , souryat,

sirâyat.

*JjM a. siryat, petite sauterelle qui vient

d'éclore.

ÏJj-w souryat, voyage de nuit.

2j^>*" a. sariyat, ') détachement de cavalerie,

pi. Lifj^ sarâyâ, ^) voyageur nocturne.

*,?_>« a. sourriyat, concubine.

^.y» a. Souraydj, nom d'un célèbre fabri-

cant de sabres ; on dit en a. iU^j*» uy^

souyouf souraydjiyyat, des sabres de Sou-

raydj, d'excellents sabres, comme on dit

un Assadou 'l-lâh.

{y~-^,jMi Sorèydjân , bourg du territoire

d'Ispahân, Y.

*j^j->" sarîtcha, hoche-queue, a. y—*-o

saava (?), t. (jX^ 0'>!y' (voy. «.^iU 6j-«

mourgh-i-/âtima),E. Tn. et ^jLsjL?- (?), B.

Arij^ a. sarîh, cheval sans selle, vJ>-iL*a;>-»^f

jy^,i JT, Ok.

^.^.jm a. sarîhat, ') longue bande de cuir

avec laquelle on coud, *' longue trace,

longue traînée de sang, ') allée plantée

d'arbres, *) longue bande déchirée d'un

vêtement, Ok.

isS;^^ sankhat, pélican blanc, B.

cUj-K- sèrîd, ') mousse aquatique, C^j-c *>L^

et cjj J^ ,
') balançoire, .«s-aj .iLj (voy.

lAJj." siritid), B.

(jOjjau sèrîden (voy. ^jlUj [>-.), F.

^j-K- a. sérîr, ') lit de repos, ^) trône, ') met.

dignité royale, royauté, *) bien-être, ') base

de la tête, endroit où elle est jointe au

cou, ') brancard, avant qu'on y ait mis

le cadavre (comparez ëjLio.
) ; ojLLif^^^

a. sarîrou 'l-moulk , capitale; tiUjjj^^

sèrîr-i-fèlek, la constellation de la grande

Ourse, qui renferme sept étoiles (dont six

de 2^™^ grandeur et une de S*"*), B. ;
jJ_^

oiy sèrîr-i-mourdè (le trône du défunt),

met. le brancard sur lequel on met le

corps du défunt, J.

ji.j^ sèrîr et sirîr, ') arc-en-ciel, iuujj^^

,

a. _j.i'(_^ji', *) nom d'un pays dans lequel

se trouve la caverne du roi Khosraw, B.

j^y^ j^.y Sèrîr-ajrâ\, nom d'une ville dans

les environs de laquelle se trouve la ca-

verne dans laquelle entra et disparut le

roi Kèy Khosrav, tJjLé j o~f cf>^ ^

if^.j^ a. sarîrat, pi. jjf>« sarâyir, secret,

mystère, arcane, pensée intime, ce qui est

au fond du cœur,

ijy.j^ sèrîrî, ') du pays dejj^ Sèrîr, ') nom

du Pâdischâh de Sèrîr-Afrâz, B.
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(j-jj— a. saris, pi. t^[>* sirâs et 'L^

sourasa, ') impuissant à la cohabitation,

*) qui ne féconde pas (mâle, voy. (_^j^ saris).

(j^.j^ sirîsch, ') nom d'une plante que l'on

mange fraîche avec du lait caillé ( t>J-* );

lorsqu'elle est séchée, on en fait une fa-

rine avec laquelle on prépare la colle,

dont se servent les cordonniers, les re-

lieurs, les ouvriers qui font des arcs, etc.

(voy. (Jtfjif et ^_j^]), B. ,
') plainte,

gémissement, yLiLsf j JLj ,
') bas, vil,

méchant, yjjj j Oj , F.

fJ^.j^ sirîschèm, colle.

JfiJiJij^ sirîschè-guer, l'ouvrier qui prépare

la pâte pour le pain, yi^y^ , F.

ijtÇyij^^ sirischiden, '^ ('^'oy. u^^-^.y^), C,

'> disputer, s'attaquer à.., se coller à.., C.(?).

^.j^ a. sourayt, mets préparé avec de la

fleur de farine, du miel et de l'eau, J.

C'est le pâloudè, jy'-i.i »J «•ij-"-J
, Ok.

,

syn. hUsy. seratai et hljLj^ siritrat, O.

«Liijj^ a. souraytâ', espèce de brouet.

^.j^ a. sarîc., pi. yl-ç^ souraân, ') ra-

pide, véloce, prompt, accéléré, *) branche

mince qui tombe de l'arbre ;
(_jLwi! ^.y

ar. sarîcou 'l-hisâb, prompt dans ses

comptes; ^jL**! ^.y^ «-«[3 a. wa 'llâhou

sarîcou 'l-hisâb, Dieu est prompt dans

ses comptes (Qorân, S. 2, 3, 5, i 3, 14,

24, 40); J^jjJ' ^-J^ * sarîcou '\-\avâl,

qui passe vite, de peu de durée.

^.j^ sarîgh, ') grappe de raisin dont les

graines sont nombreuses
, ji j.y~*^ sJ^jâ.

«jb, *) grappe de raisin dont les graines

ne sont pas encore mûres, oAIj iJjj^^

JUiXj ôlXiiJ c>^^ (^^^^^ jj*^ "^t B-

^.y sourigh (voy. of^ sourâgh), F.

i^j" a. sartf, rangée de ceps de vigne.

(j^ij^^ sarîqoun, cinabre, vermillon, minium

(voy. QjJLU..u/f
,
yjJLyLiu

,
(_jjjïSJ5

,
(j,j^iJii et

(_ij^-*i<), B., i^i^jM i^jJH^xtt
, t^-f (_fj).sW.i , B.

yj^« sourîn (voy. ojj*> souroun), ') fesses,

^) croupe des quadrupèdes, ^/if el!!'c>-<«^

^^JLji CJU[jAa. (JjjiL» j J>i/^j , B. ; {JJij^

QOÂJCsf sourîn-afguendèn, met. s'asseoir

les jambes croisées comme les tailleurs,

iXiLj (jXutAj ^j-o j jjfj jLa. j) ij\x£=> , B.

ôlif'yj^^ sourîn-gâh, ') la partie sur laquelle

on s'assied, ^) la place où l'on s'assied,

siège, el$'i::»-u.-ij , trône, yLkLiiL oJ,B.

[)« sè^â, ') convenable, digne, qui convient,

(jf_jf_j-o J jfjf^ J (>>^ >
') rétribution du

bien et du mal, ijiXj j (jLj Ji.fiL , B.

jfjf^ j^^a-i'ir, digne, convenable, qui mé-

rite; jXijfjfj-» seiâ-vâr-i-schoukr, qui

mérite la reconnaissance; o-.AJjfjfj*» sè^â-

vâr-i-niamat, qui mérite la faveur.

(jÇjfj f^ sè:[â-vdrt, convenance, mérite,

jjf^ sès[â-vèr (voy. j'jfj."), F.

(jiXo fj^ sè:{âyîden (voy. ijiAjj-w ), F.

•>^ sé^(i, épine—blanche ou aubépine, lA^iv,

jLà. (voy. ^jj^ djâverd), B.

iy>" sè\èd, troisième pers. du prés, de o'*<i)*'

sepden, il convient.

iip-« sè^guî et si:{guî, malheur, peine, vexa-

tion, difficulté, jfjfj A—J; J i^^-*^ - B.,

lAjj*. sé;{W, ') rétribution, f)*» , du bien et

du mal, ') troisième pers. du prés, du verbe

qJU^ se^îden, il est devenu convenable,

digne, Ojip' jfjly» j iX«f ^jfj^ , B.

{^Xi.y^ sè\îden, imp. [y- sé^jâ, convenir, être

convenable, B.

^J,y^[.MM g. sasâliyous, ') yfiAjtfjf , livèche,

séséU, ache sauvage (voy. f^j*jLÀ^), B.,

') laserpitium, silphium (plante).

Dictionnaire Persan-Français. II. 3i
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cjufc». soust, ') lâche, non tendu, non serré,

') languissant, indolent, ') sans vigueur, sans

activité, •) mou, sans nerf, faible, flasque,

pendant, sans vigueur, a. _^ rakhv; o-**»

yLiif soust-i![oân, faible de jugement, J. ;

JiAjf o-"^ soust-endâm, ') faible de corps,

^) impuissant à la cohabitation, (j.^—»^

yAÀc j , F.
;
jjL ca»»!^ soust-bâ{ou, qui

a le bras faible ; o«3^^ c>-«"" soust-bakht,

malheureux qui n'a pas de chance , lU

0"à^J
; iji o-«u» soust-pèy, qui a les jam-

bes faibles , met. qui marche lentement,

jj jjcuutif , M.; o'-»^ c)-<»->» soust~peymân,

qui n'est pas ferme dans sa promesse
;

Lvo t>^'^ soust-bînâ, qui a la vue faible ;

yf^ (:>*^ soust-khân, qui lit lentement,

J. ; ij\j o-**" S0MSf-r4;^, qui a l'esprit fai-

ble , faible d'esprit
, JJùJf «_»**--^ ', o-^**

l5j soust-règ, qui manque de nerf, énervé
;

jiyj 0—^ soust-rîsch, met. sot, imbécille,

J" crf.JcH^'j' «tîl^B. (voy.jls'jiJj);

(jU* o-*»^ soust- cinân, indolent, soumis;

^^^i=. o-«^ soust-gousch (aux oreilles

pendantes), met. humble , soumis
, <>*j

«.(jj—Lm j y^ , F.
;
jL^ t>.4»M* soust-

mahâr, ') qui a le frein doux, docile,

soumis, obéissant, ^—fr^ J fL> ("PP- ^

»K—J oJ^*" ),
^) qui manque de dis-

positions naturelles, de capacité et de

moyens, j^j \j J^Lj'b ifjUA«,f qj, a^j^j

^^ B.

<yi«-» soustî, ') langueur, faiblesse, relâche-

ment, ^) indolence, manque de vigueur,

') impuissance,

i^j t A hm.«f syr. sastî court , semence d'une

plante médicinale, appelée à Schirâz ^.aÎ

tfbu»i âhou-doustèk (voy. f^jj :{OM/arâ),

B., graine d'aneth, ou fenouil odorant.

OU*-iM« syr. sasc-and, bois du baumier, ^
yLJL., B.

**À-i~ sèschenbè (voy. aaà-S <^ si-schenbè)
,

mardi.

iX-i3-w sisad, pour «x^ *— si-sai, trois cents.

_Lk» a. sattâh, ftiAÀJ) J oLf^ ,0k. , so««d/i,G.M.,

') nom d'une plante, ') toute plante ram-

pante comme le melon, le concombre, etc.

JUom a. sitâh, pilier sur lequel repose la

tente (voy. cUL» ).

jjuÀ^LL-, g. (?) satâkhînous, espèce de poi-

reau sauvage, (^LiiAJLi= jujL» tX&u c/-**y

cfi^, B., a. jU ^âr, O.

0_yj,LLw g. satâriyoun
,
plante médicinale

appelée en persan o[>j[;-; bèrâbèrân (?) B.

cLk« a. sitâe, ') pilier sur lequel repose

la tente, ^) outil en fer avec lequel on

imprime une marque en long sur le la-

rynx du chameau, ') la marque imprimée

par le cLk*. sitâa, même, Ok.

Xh^ a. sitdm ,
') tranchant d'un sabre, *i

j^:-^-t , t. tf>-tf Xs ,
') fourgon pour re-

mouer le feu, ') verrou, barre qui sert à

fermer la porte en dedans, *) bouchon,

tampon.

jAii- a. sitabr, du persan j/^ , gros, épais, B.

iSy^^ sitabrî (voy. (jyyimj, épaisseur, gros-

seur, B.

^_^yJi^ g. satbous, balauste ou fleur du gre-

nadier sauvage, juf Je et jLv6 , B.

ii*" a. sitat, nom d'action du verbe -a-»j

,

se trouver au milieu, -kmj

.

^>-ûA. a. sath, '^ superficie, surface, ') terrasse,

toit en terrasse, «_>«-«•, pi. jf-j-^ soutouh;

ijj^^ ^-L» sath-i-:[èmtn, la surface de la

terre, <:>a^ tjjj rouy-i-^èmîn.

yeut. a. M/r, wom d'act., ') écrire, ') tracer

des caractères, ') couper avec un sabre.
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^ii— a. satr et satar, pi. j^y-^ soutour, jJs^\

oustour, jLLwf astâr, et pi. de pi. jAi>L,f

asâtîr, ') signe (d'écriture), signe tracé

ou indiqué par un fil ou un trait sur le

papier, ') écriture, ') série, rang, rangée,

*) bouc d'un an.

t^tjL^ g. satrâk, zédoaire (plante), p. iLùjj

:[ourounbâd, B.

(jj>oj-L» g. satarbiyoun, nom d'une plante

qui sert à laver la soie (voy. (^yfj^jh^ ), B.

'iJtLM, a. soutrat, vœu, désir, souhait.

^jojm sitar-gâh, gomme de l'olivier, i.*-^

o*"' ijj^.j c>^i , B.

f^'^^yiu» soutourlâb, t^'^^-L»f , astrolabe, B.

0_yAJjjJi^ g, satrouniyoun (v. ^^if et i^y^

yUif ), espèce de ^o^ koundisch, (jfj

oaL ^LLU^jf ^_yj , B., comp. o>0^'

•

J?tf«i. a. soutat, injustes.

«Ji.» a. 5a/c, «om d'act., frapper, battre

des mains.

^js^ a. saiUf, ') longueur du cou, de l'en-

colure, *) battement de mains, ') bruit

produit par le choc de deux corps, ou la

chute d'un objet.

'LjuL* a. satcâ', fem. de ^ii*.f asta^, qui

^ a le cou long (épithète de l'autruche).

taL«JLk.u, g. soutouqsât, les éléments (voy.

c:?(.ii.,'»".hM.f ), B.

J-kx' a. 5a</, pi. Jj-a-" soutoul, petit vase à

K une anse avec lequel on puise l'eau dans

W les bains pour la verser sur le corps (voy.

I Jx*"), B. ; ^f^JJi*» satl-i-schourâhî

,

B vase-pot en airain dans lequel on fait cuir

le mets appelé ^f;-» schourâhî, B.

tîLLLu satlak , dlm. de J-a-. ,
petit, J-b*»

5a</ (voy. ce mot).

>-k«« a. 5a/»î, «ow cCact., ') fermer (la porte),

') tranchant d'un sabre.

l^-k-- a. soutoum, pi. de *LL» sitâm, racines,

origines, Ok.

_yjaM a. satv et «^ii^ satvat, ') se jeter avec

impétuosité, fondre sur quelqu'un, *) être

rétif, indomptable (cheval), ') goûter, dé-

guster (un mets), *) marcher d'un pas

large, ') se trouver en abondance (eau),

') extraire du vagin de la chamelle le

sperme d'un mâle, ') retirer l'enfant mort

du sein de la mère.

ojii-. a. satvat, ') assaut, attaque, *) force,

majesté, pouvoir.

^^^ a. satîh, ') étendu à plat, ') couché

sur le dos
,

jeté à la renverse , ') tué

,

*'> outre à eau ,
') qui ne peut se tenir

debout.

i-^^jJ^m a. saiihat, outre à eau.

^-ya-, a. satîo , long, Jj_>i'

.

^.ft-k*» a. satîf et s-j^o^ souiouo, nom d'act.,

s'élever, se répandre, s'étendre (se dit de

la poussière, des odeurs, de l'aurore).

^ a. saBs^, ') ivraie, i^ ,
') froment gâté

par la nielle.

oLa*» a. sacât, liberté d'agir, efforts, peines,

travail (agir et se retourner), j u»j-^

ti fX^MiLoc* i^^XJij , Ok.

ojU-», a. sa^âdat, '' félicité, bonheur, ') bé-

nédiction; «sj^if j L/Ji cJiLt*. sacâdèt-i-

dounyâ vè âkhirèt , la félicité dans ce

monde et dans l'autre ; cs^—*Ai, »iL)t^

saoâdè-i—khabîst, nom d'une plante mé-

dicinale (voy. oj-<îJf aqschoun), B.

tjLi ta.>L»^ sacâdèt-khânè , séjour de féli-

cité, palais royal.

[duo;iÀjuA, sacâdèt-mèdâr, séjour de félicité.

(^jjJL* c»iL**« saaâdèt-maqroun , heureux,

fortuné.

iX**. sacâdèt-mend, heureux.
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ijM^:La^ saaâdèt-mendî, bonheur, félicité.

(^iLjt*- a. sac.âdâ, galanga, t. ^y-ifi' tôplouq,

jLu». a. souadr, ') violence, intensité du feu,

') faim, f-y^, et surtout, selon quelques-

uns : grand appétit de viande , »j—

s

qaram, O.

iljcu, a. souoât, le piquant d'une odeur forte,

jjjkjj (Xi iXt-j jjiXJ^jO du «.^fj , O.

JLji^ a. SOUaâl, toux, JCXJL*»
, p. «jlL» .

^JUi*. a. saadlî , pi. de ^-M*-»» siclà' (voy.

ce mot).

(^Lsu«
( Jî ) fe/J sacânîn, le dimanche des

rameaux (chez les Chrétiens).

4^jLj>-u. a. ^acâvy^, endurci aux fatigues,

aux veilles et à la marche, o^à* j j^

«jLxw a. sis-âyèt, ') travail imposé ou permis

à un esclave pour lui donner les moyens

de se racheter, *) percevoir les impôts,

être désigné pour percevoir les impôts,

') calomnie, détraction, AyHs] j ^j^ , O.

c-".**- a. sas.b, ce qui est épais et ne coule

pas, mais file, comme le miel, le sirop,

la poix.

y^a^ a. sa^bar, ') puits qui fournit toujours

de l'eau ,
') abondant (eau) ,

') pi. jjL«-»

sacâbir, ivraie, i^ scheylam ;
j^iu^j*^

sac.r-saabar, bas prix des denrées.

<_jjA*-u. a. saaboub , p.. i_kajLji-u, saaâbîb,

liqueur qui fîle, comp. ^^x^

.

*Am a. sac-at et sit>at, nom d'action de

f^j n>asie.a, ') être spacieux, vaste, am-

ple, ') contenir facilement.

"<-" a. saoat, *' état de ce qui est vaste et

spacieux, ') capacité, faculté de contenir

quelque chose, ') richesse, opulence, *) pou-

voir, faculté de faire, moyens, ressources.

jXa*. a, sactar, serpolet (thymus, voy. cOJ
,

serpylium), marjolaine, fcijf

.

jx*^ a. sactar, pénis artificiel (voy. iA*a.yf^
,

jLijX*^ sactat-bâ:[, femme lascive, \j t^j

lUj
, B., iSy-»^ , y-! **jy^ , tribade.

(jjXA^sactarî, ') (voy.jLyji*,), B., tribade,

jjLî\«. ,
') coitus mulieris cum muliere ope

instrumenti ^)Xju» sa^tar, dicti, 1^ ijftjyju^

.

iSy-»-^ a. saUariyy, ') brave, courageux,

*) rusé, astucieux.

ajcw a. sacd, '^ pi. ij«.«« souaoud, bonheur,

félicité, ^) pi. iXx^uf ascoud, bon augure

(opp. à (j-^-sîo nahs), bonne étoile; le mot

o—a-w sacd entre en composition avec

d'autres noms pour désigner certaines

étoiles, des noms Je lieu, de tribu, etc.,

') le tiers du iiJ libnat, ou petite pièce

carrée que l'on coud à un vêtement au

dessous des aisselles, AÀuIf o-^ '-'^-^^ j

(jjY j^\ A.-<3j <-uuf ijjXjoujJ) tiLwLJ (^cjo

tiLj A^jL jCiJf «.j^ 0W5' j^VH^'
'^'--^

jj^ .5 , comme le quart de cette pièce se

nomme iXoi*. souç-oyd , Ok. ;
jj>.^f tX**»

sacd-i-asghar, la planète Vénus ;_^Aj^f Oju»

sacd-i-akbat , la planète Jupiter ; on dit

Qfoji-J' a. es-saodâni , au duel, les deux

étoiles propices, c.-à-d. Jupiter et Vénus,

par opp. à (jLij^Àjf a. el-nahsàni, au duel,

les deux étoiles contraires: Saturne et Mars

( t>Aj<»jSj j yjiX«-w), B.

iX»^ a. soiiad (voy. <j.5L«^
), galanga, ou sou-

chet babyloniquc, B.

AjfojL.» saf.ddnat, '^ partie calleuse du poi-

trail du chameau sur laquelle il s'appuie

quand il s'agenouille, ') espèce de pigeon.
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') muscle annulaire qui sert à fermer ou

à resserer l'ouverture de l'anus, iijfdU^

o*"^', *^ bouton du sein d'une femme,

t$(jUjf fcjfiXscw
, O.

jjliX»-». a. saodân, espèce de plante épineuse

réputée la meilleure nourriture pour les

chameaux.

(^'iX«-w soucdân, eiXUjj (jLjJ.a*» , nom d'act.

de la 4^™^ f. de <Xxm . On dit : j ôLa^^

ijfa».* a. soubhâna-hou wa sousdàna-hoii,

c.-à-d. *A^f j A-sSvÂ^f a. ousabbihou-hou

wa outîaon-hou, je le loue (Dieu) et je

me soumets à sa volonté, O.

iSiXx^ Saadî, Sa cdi, le célèbre poète Schéykh

Mouslih ed-dîn Sacdî Schîrâzî, né en Syi

(i 170) et m. âgé de 120 ans en 691 (1291),

auteur du yLx—u Goulistân, du (jLc«u

Boustân et de plusieurs autres ouvrages.

jju" a. sa or, nom d'act., ') allumer et attiser

le feu, fig. exciter, fomenter (la guerre),

') propager, communiquer la maladie.

j!^ a. saoir, pi. (jy^ sasrâ, furieux, furibond.

y^ a. si^r, pi. jL.A--f as^âr, prix des

denrées ou des marchandises, fixé par

l'autorité, ~y nirkh.

y^ a. souor, ') violence, intensité du feu,

') fureur, démence, i^y^ ,
'^ faim violente,

cya. , et, surtout, grand appétit de viande

(voy. jLl^ ),
) contagion, oj[>*" •

j»-^ a. soucour, fureur, démence.

ïj]yj^ a. siorârat et cj^jx^ sacrourat, '^ au-

rore, *) rayons de soleil qui entrent par

une petite fenêtre ou une ouverture,

^jfjju» a. saarân , violence de la course,

course faite de toutes les forces.

'iym a. saarat, ') toux, jL»->« ,
') commen-

cement d'une affaire, '^ fougue, violence,

emportement (de la jeunesse, etc.).

hsj*"" ^- sac.rourat (voy. iyyu^).

kjiM a. sact, injecter un médicament dans

le nez à l'aide du « * n » « misoat ; nom

d'unité: iJzx^ saotat, injection d'un mé-

dicament dans les narines.

(_^j>-» a. sacf, ') achever, terminer une

affaire, '^ mobilier, ustensiles, ') homme

vil et méprisable.

tjj"-»» a. saaaf, ') rameaux ou feuilles de

palmiers secs (opp. à iù_ki ),
*) pi. sJ^a-<

soucouf, trousseau de la nouvelle mariée,

vases, ustensiles, vaisselle qu'elle apporte

avec elle dans la maison de son mari,

') maladie des chamelles, semblable à la

gale, qui attaque la bouche et fait tomber

les poils autour des narines, O., *) tout

bien de valeur, p. ex. un esclave, une fille

esclave, une maison, une propriété, etc., O.

iii.xMj a. sacfat, espèce d'ulcère qui se forme

sur la tête ou sur la figure des enfants,

teigne.

»>A*»« a. sialâ', pi. tjL».»» sacâli, démon des

bois, ghoul, J_yi , ogre, sorcière, syn. «JïU-.,.

ïAjl«, a. saclat, toux.

I»-»—
a. sa cm, marcher avec une grande

vitesse (se dit du chameau).

O»— a. sa en, ') graisse, *) vin pur, «_j^

O**" a. Sultan, pi. iÀA*> sioanat, outre cou-

pée par le milieu et formant une espèce

de sac (torba) avec lequel on puise de

l'eau, dans lequel on tient le vin de dattes

(nabî\) et dans lequel les femmes serrent

leur ouvrage, coton, fil, soie, etc. O.

ïXtum a. saonat, ') heureux, de bon augure,

'"> de mauvais augure, ij^Li jJ-ïjJ j '^j^

jy-ji »y^ jy-jJ ,
') chose de peu de va-

leur, *^«J jia.lj , Ok

.
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jUju. a. souonat, ') tente, pavillon qu'on

étend au-dessus d'une terrasse, ') bois

transversal à l'orifice d'un seau , comp.

ifSjc ,
') lèvre supérieure pendante du

chameau, Ok.

»l^ji* a. sicvâ', souavâ' et e^j«— sicvat

,

heure, i-cL»

.

ïyiM a. siovat , femme sans voile et sans

pudeur, dévergondée et mauvaise langue,

jtyui, Ok.

ij.«.« a. souc.oud, nom d'act., ') être heureux,

propice, favorable (se dit d'un jour, d'une

heure, d'une constellation), *) pi. de sae.d,

bonheurs.

ëijju». a. souooudat, bonheur, prospérité.

iytw a. sae-out , médicament qui se prend

par le nez, par l'injection ou l'aspiration.

tj^jL* a. souaouf, ') pi. de <_>juw saaf, mo-

biliers, ustensiles, *> grandes coupes, ij^y^-j

j—i JU.B
,

') dispositions naturelles de

l'homme bonnes ou mauvaises, j f-?\^

^^jL^ a. saaoum, qui marche vite (chameau).

lS^ a. sac^y, ') course, hâte, empressement,

') diligence, effort, application, zèle, tra-

vail, intention, projet.

Lot*., a. Saoyâ, Isaïe prophète.

fcy»-" a. saoyat, qui accourt, nom de la

chèvre, jiAaJ^x cS-Ui. ,_yij.>, O.

lXaji*. a. sa^îd, '^ heureux, fortuné, ') nom

propre d'homme.

iLjf l)Uj>-w Sai.td-âbâd, '"> petite ville dans

les montagnes du Tabaristân, près de

Kélâr, jik*, *) forteresse du territoire de

Râmdjird, canton d'Istakhr, Y.

a. souj^ayd, le quart de la petite pièce

carrée que l'on coud à un vêtement sous

les aisselles, O. (comparez iXx-> sa^d [3] ).

ajOa».* a. sasÂdiyyèt, espèce d'étoffe rayée

du Yèmen.

j*:»^ a. sac.îr, ') feu, ^jSJl ,
') flamme, >_»^

,

') enflammé, brûlé, (ji.«jJjlx ^ji j iT-*^'^

jjijf , O. , j jj>-*-* ,
*) le feu de l'Enfer,

opp. à ïitk. a. djannat , Paradis, Qordn,

S. 42, V. 5 : j*»-Jf j ;3M>5 j *^ J tiM>»

a. fariyoun fî 'l-djannati wa farîqoun

fi '1-sac.îr, une partie dans le Paradis,

et une partie dans le feu de l'Enfer;

j^v*^ _^Usf ashâb—i—saatr, les infidèles,

les damnés, destinés au feu de l'Enfer

{Qp)ân, S. 35, v. 6).

j*:»^ a. Souoayr, nom d'une idole.

iiA**. a. sac.ît ,
') lie du vin, ^j[>i ^j^

,

') parfum, odeur d'une chose, ') bouquet

(du vin), *) le piquant d'une odeur, ') noix

muscade, ') huile de noix muscade, ') huile

de moutarde noire
, J-^j^ j oW^' U-*'*

j^i ^i .OÀJÈi
, O.

^ sagh, ') toit, ') voûte, ') portique voûté,

a. ~jf a^adj, *> corne de bœuf, jlrj,Ll,B.

^ soMg-fc, dartre, gale, OjMji , t. t£5*J'

,

a. 'Ly, F.

ijUL», a. saghâbat, être épuisé de faim, O.

«jLjLw saghàna, souterrain, demeure sou-

terraine pour l'été, «jfi^ j t:>*-»J jtîj , B.

a. saghb (voy. uLx*. ).

a. saghib , v^^u. sâghib et ^yj-»

saghbân, pi. i_^Li.a, sighâb, t. ^^j^ saghbd,

qui souffre de la faim.

_>*»-"' g. saghbar (voy.
(_fj;>«"

et jjfolAlf^).

iJ-AJi-. a. saghbalat, ') avoir le corps couvert

de blessures, *^ assaisonner un mets avec

de l'huile, '^ frotter d'huile la tête, les

<

cheveux.
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fcAjLw soughba, ') gras, huileux, <_j>^ ti)*^

aÀJ_yîr"f; ^£jj j ,
') trompé, lî)Uj '-^jj

»dki »ili , B.

o^'^ g. soghbin, espèce de gomme-résine

blanche extérieurement et rougeâtre à l'in-

térieur; selon d'autres, au contraire, rou-

geâtre extérieurement et blanche à l'inté-

rieur, B.

L>ju. a. saghd, *' pluie légère, <Xm lXà*.

saghd-maghd, ') nom d'act., enfler (corps)

,

iAjl», soughd, ') terres basses dans lesquelles

se réunissent les eaux de pluie, ') nom

d'une ville du Mâvèrân-nahr ,
près de

Samarcande; l'air de cet endroit est d'une

pureté remarquable; on connaît cette ville

sous les noms de lU5^*-v ai*» Soughd-i-

Samarqand et de Loi o-S^ Bihischt-i-

dounyâ, Paradis terrestre, B.

jiXjum soughdou (voy. j^^^i^ soukhtou ), B.

«Ujuv saghda (voy. oiAJu«,f âsaghda), pré-

paré, prêt, B.

(jJLÀ*» soughdî, "> qui est de Soghd, ') nom

d'un des sept anciens dialectes de la Perse

I (voy. ij-J-i), B.

(^lAÀ^ soughdî, espèce de mets préparé avec

de la viande, du sirop, du raisin sec, des

amandes, des noisettes, etc., en a. àJ-^sj

baqîlat (?), et, selon quelques-uns, (j J^Lc

câschiq-vâ, F. (comp. j*ji^ soukhtou, dont

tjaa-w soughdî, pour ^y^*-" soukhtî, paraît

n'être qu'une variante).

oLiXÀ* saghdiyâna, '^ coupe à vin, oUjj

(^îj-t , B., *) grande coupe, ^jj-) "U-o , F.

jj-. a. saghr, refuser, rejetter, éloigner, ij^

_>«-» soughar et soughour, porc-épic (voy.

j*-«i ousghour), B.

i^'î^i.^ t. soughrâq, '^ flacon, pot à long

tuyau en forme de bec, j fi «JyJ «J^^ B.

F., ') tasse ou coupe à boire à longue

anse et en cuivre, A-é= ^Lb^i'L JJ'jJj'

AJ^jL*. sougharna, porc-épic (voy. j—«-»

ousghour), B.

ti>*« t. p. saghrî (voy. ijf>^*-w), croupe, dos

du cheval ou d'un autre quadrupède, (_>âi^

oiL
, B.

jijj ijy^ saghrt-pousch, housse du cheval, J.

Jàw a. saghil, petit, chétif, ou corps maigre,

mal nourri.

f-àuM a. saghm, cohabiter avec une femme,

(.ju» a. saghim , mal nourri, (^f j IoxiXj

jjiji *-.if >=fiXiJf, O.

L-^ a. saghmân, de même que L>i daghmân,

s'ajoute souvent au mot t.-^ raghmân,

pour lui donner plus de force, «J ^Jtj

y*-^ saghav et saghv, son produit par un

large bassin, un grand plat, etc., quand

on les frappe.

t_>jÀ*i a. soughoub (voy. iuLiu-»).

ij»M soughoud, l'oiseau appelé en arabe ëUaj

qatât, p. j'jj. lîîU»., B.

(_>" a. saff,
') tresser des feuilles de palmier,

') manger quelque nourriture sèche, ') avoir

bu beaucoup d'eau sans étancher sa soif.

t>«. a. saff, fleur du palmier mâle.

(_»—*« a. siff et souff, espèce de serpent

tacheté.

^Lft.» a. safâ', sottise, étourderie,

*Li« a. sifâ', médicament, remède, »fji

dawâ'.

Iàw a. safân, ') terre, poussière enlevée par
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le vent, ') maigreur, ') arbre à épines,

ti-»- safâ, *) avoir le toupet clair-semé

(se dit du cheval).

'Lï*. a. saffa, intrigant, qui rapporte les

paroles d'autrui pour lui nuire.

_Li^ a. saffâh , ') qui verse, qui répand

abondamment et à flots, ') qui répand

le sang, homme sanguinaire, ') homme

très généreux, qui répand des largesses,

*) homme très éloquent, ') surnom du

premier khalife Abbâsside.

jli^ a. sifâd, couvrir la femelle, cocher (se

dit des animaux sauvages et des oiseaux).

^^J—^:ajjLtt-w g. safâdîkous, asphodèles,

oignon sauvage, (jfj •<? jLaj
, ar. J.-aJ

jUJf , B.

jLi« a. sifâr, oj.jLu» ,
'^ voyager avec quel-

qu'un, ') partir pour un voyage, ') mourir.

j\Jlm a. sifâr, muselière en cuir ou en fer

du chameau, pi. ji— soufr, ^Là*. safâyir,

'ijSLm] asfirèt.

jLfi^ soufàr (voy. jLj^).

jLL. a. saffâr, '> hbraire, '' relieur.

jt-i-A* a. souffàr, pi. de ^L. sâfir, voyageurs.

ojljL» a. safârèt et sifâret , ') charge de

médiateur entre les parties belligérantes,

') ambassade, poste, fonctions d'ambassa-

deur ; iSj^'^^^-J'^ sèfârèt-i-koubrâ, am-

bassade, fonctions de grand ambassadeur

(^jAjJ^jjÀM sèfîr-i-kèbîr).

_,Là.w a. safâridj, pi. de J^y^^ safardjal,

coings.

JLjLft-» sifârîsch, commission, recomman-

dation.

(jÇjLi*« sèfârî, tige de l'épi de blé, »-S^ oiL»

iiUi, a. Jwâ. djoul, tige des céréales.

(^IjLw a. safâsiq , pi. de Hamàm safsaqèt,

lueurs et éclats de l'épée.

ûLsu» a. soufâtat , effets, mobilier de la

maison.

tàisLMé a. safâqat, être serré et fort (se dit

d'un tissu), adj. ^yÀ^ safîq, serré.

i^Lil, a. saffâh, '> qui verse, qui répand le

sang, tyran, homme cruel et sanguinaire

(voy. AJum), ^) homme éloquent.

JLà-». a. safâl, être bas, être placé en bas,

dans le bas.

JIàm, a. sifâl, être bas, être inférieur, infime,

humble, de condition humble.

JLà.», sifâl et soufâl, ') terre cuite, ouvrage

en terre cuite
, poterie , F. ,

'^ tesson de

vase ou autre objet en terre cuite, e}jj

jjskj (CoJCi iSjM j ojjJ^, ') coquille de

noix, de pistache, d'amande, de noisettes,

écorce de grenade sèche, etc.

«^L JU.» sifâl-pârè, tesson de vase en terre

cuite.

iJLà>* a. safâlat , ') le bas, place du bas,

') bassesse (de caractère).

JLl», a. soufâlat, '' le bas, la partie infé-

rieure, le dessous, '' humiUté; ^.y^ JLi-u

a. bi-soufàlati 'r-rîh, sous le vent, exposé

au vent.

j5dLL~ sifâl-guèr, potier.

JU.» sifàlè et soufâlè, '^ (voy. JLi-».), po-

terie, vaisselle de terre, *> tesson de vais-

selle de terre, '^ faucille, (_^fj

.

^j^Li.», sifâlîn et soufâlîn, en terre, de terre

cuite , de terre à potier , B. , 1—»aJu-«

soufâlînè, F.

(jLJL» a. saffân, qui construit des vaisseaux,

architecte naval.

—LiLi- sifânidj (voy. —uLy» , _uLw,l ),

épinard, F.

uLà» a. sifânat, art de construire des vais-

seaux, architecture navale.
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*jLi*« a. saffânat, ') perle, ') nom de la fille

de Hâtim-Tâï, J.

i^Jum safânî, nom d'une plante à fourrage,

appelée en a. Jj'^ ' ^j ripyou 'l-ibl, herbe

du chameau.

»Li-« a. safâh et ï~ÀJl^ safâhat, ') être impru-

dent, insensé, ^) être sot, ignorant.

lÀjLm a. safâhat, sottise, stupidité, ignorance,

imprudence.

^^ysli.Jum sèfâhèn, peigne, wLt , B.

jjLà-, a. safâyir, pi. dejLà- sifâr (v. ce mot).
>.

tjjLi.*. a. safâyin, pi. de ii^J^m safînat,

vaisseaux.

*.à*M a. souffat, ') grain (de céréales), ^) poudre

médicinale , médecine en grain ou en

poudre, ') panier, corbeille faite de feuilles

de palmier tressées, *) bandelette dont les

femmes nouent leurs cheveux, filet, i^^y^

0-Û-* a. saft, boire beaucoup sans pouvoir

étancher sa soif (voy. «_>*•)•

o-à-» a. sijt, poix, ty-sj ;j//jf.

o-J^ a. fo/î^, aliment malsain.

o-à^ s«yit, ') épaule, ;_/j-> , a. t>A-f^ ') gros,

épais, fort, solide, j r»-^^ j -W-* j>>^
' .Oy<Ua-« , Ë.

o-À-, souft, ') épaule, ^) fort, épais, dur,

solide (voy. o-»— «/i), '^ 3^"^ pers. du

prêt, de y^ci*. soufièn, *) petit trou,
f;^jy^

ti^-j-^ ') trou de l'aiguille.

yiXvjLxA*. souftânîden, trans. de ijXÀm souften,

L faire trouer.

iiasxà*- (franc, sauvetage?) a. souftadjat, pi. (à

l'arabe) AJ'u^ safâtidj, lettre de change,

t^AJjj poulitchè (ital. polizza).

^^o-'i*" souft-guer, ouvrier qui perce les

perles.

i:)XàM siftèn, ') (voy. c^^y*^^ siftîn), ') rendre

fort, solide, épais, f>-Cs j -iiAJwx. j o^'^

tiUjof, F.

cjJià*" souften, Imp. c>-à-*« 5om_/î et i_*à« sounb,

'> trouer, percer, (:)i>-^
js-L),?*' >

^^ ^^'^^

troué, être percé, y<Ai j^^;,?*- ,
') couler

goutte à goutte, suinter, ^o^fy" , B. (voy.

i^lXfXiLu,
,

0iA/vJLu
,

0|A/;,aA.ui
) , B.

*xj^ safta, ') lettre de change, a. iLiSxju»

,

^) la première vente que fait le marchand;

on l'appelle aussi (_p o-'-i dest-lâf (pour

JLs o^J dèst-fâl, voy. yi-i ),
'' fer d'une

flèche, d'une lance, d'un javelot et toute

chose taillée en pointe (dans ce sens on

prononce aussi souftè), "*) mot nouveau,

expression nouvelle
, ^—J j ojLï yj^.*

,

') fonctionnaire qui a été soumis à une

permutation d'emploi, B.

AXi*- siftè, ') gros, grossier, solide, fort, dur,

i^^^
[j

-»j<-i»^ J ,
'^ étoffe grossière

,

épaisse, solide, B.

fcXJ-i" souftè, part, passif de yxi*v souften,

') percé, troué, "") boucle d'oreilles en or

ou en argent, ') chose envoyée d'un pays

à une personne qui se trouve dans un

autre pays (cadeau, présent, somme d'ar-

gent , etc.) , F. Tn. , «jUsj' j «.jUj* cij^i=>

Oâ^J o-cUij {3yi^ Oj^^^ ' Tn.

^^_iâ. *xi-, souftè-gousch, ') (qui a les

oreilles percées), met. a) soumis, obéis-

iant, b) esclave, «ÔLt (voy. jiyiCj *JiJLa,),

^) oreille percée.

^ixoci*» souftîden (voy. (^vci*. souften), F.

yAAiw Siftin, nom d'un pays du Turkestân,

dont les beautés sont célèbres , i_iyAijt

^jLi^jîSo
, dont les jeunes garçons ont une

réputation de beauté, et d'où l'on tire un

musc très estimé.

Dictionnaire PiiHS*N-FHANi,Ais. II. 3a
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^otw a. safdj, violent souffle du vent.

j«i-jU- sajtch et ^X» safdj, ") melon d'eau

non mûr, (AiV kâlèk , B. , dont on fait

des gourdes, ou bouteilles pour tenir le

vin, l'eau, etc., F., ') vin réduit au tiers

par la décoction , «lA—f^'-r^ vL>—^ >

a. (i>li-» , B.

i~^iJLM saftcha (voy. jf^à-" ), B. F.

^sij^ a. 5a/7!, nom d'act., '' verser, répandre

(l'eau, le sang), tsLt* ,
^) couler (se dit

des larmes).

^^ a. safh, pi. ^_>i*" soufouh, pied, pente

de la montagne où se répand l'eau qui

descend.

jjLi<^ft-i« a. safahân, couler (larmes).

^XsLM, safad, panier (voy. tU*. , iXy-. ).

<JU.~ sifad, pour i-Sy* ,
'^ (^oy- '-^-^^V*' )f

^) (voy. iX^itXÀcwf ), B,

jj— a. 5^/r, Mow d'act., ') balayer (une

chambre, etc.), ^) écarter, chasser, éloigner,

dissiper, disperser, ') écarter le voile, et

laisser voir son visage (se dit d'une femme),

*'> briller, déchirer le voile du jour (aurore),

') écrire, copier un livre, *) museler un

chameau avec unjLi*« sifâr (voy. ce mot),

') arranger un différend (entre les parties

adverses), *) se calmer (se dit de la guerre,

des discordes), ') vendre la meilleure partie

d'une chose.

jji.^ a. safr, pi. j^*» soufour, ') trace, mar-

que, empreinte, vestige, ') voyageur, pas-

sant, ') nom propre d'homme, O.

jàm. a. safar, ') voyage, pi. jLi*»! asfâr,

') expédition militaire, guerre, campagne,

') myst. phase de la vie spirituelle, *' cré-

puscule du soir, O., ') en persan: fois;

jiu^ i^yj} în safar, cette fois-ci; \ytu^j {ji-^

a. safarân va ha^arân , en temps de I

guerre et en- temps de paix, en voyage

et à la maison, ya^ j yu. ji der safar

va ha^ar; (^ij/yu» safar kerden, voyager;

cAiijj-u, safar-i-khouschk (voyage sec),

met. voyage inutile, sans profit, (j y^
«iXiLs (_^, yLM. j xJù

, B. ; <ji-j) cfLiÀ. yu.

safar-i-khouschk-reng (voy. tÀ^iJ^yu.
),

K; y^yuoyu>, safar-i-\afar-asar, guerre

victorieuse; y*-«jfjjjL«. safar-i-vâpèsîn (le

dernier voyage), met. la mort, J.

_)i-» a. sifr, ') livre, tome, volume, ') chaque

livre du Pentateuque.

y^ soufar et soufour (voy. y-^ soughar),

porc—épie, ty.^j'-^ «_i t;>*" J_^i£Sx». (J^*^»->

J<iL t3jyJ, B.

'[yi-w a. soufarâ', pi. de yi--" safîr, envoyés,

ambassadeurs, médiateurs.

i]y^ safrâd, pour ii^y^m safroud (voy. ce

mot), F.

'iyuj- a. safarat, pi. de jjLm, sâfir (voy. ce mot).

0)_i* a. soufrât, ') vivres, provisions de

bouche, provisions de voyage, ') nappe

en cuir que l'on étend par terre pour y

mettre les plats, ') table (voy. ty^ soufra).

i}j:>.yu^ a. safardjal, pi. i^^^y^. safardjilât

et i^j'-J^ safâridj, coing.

(ibj Ju^jjL.. safardjal-reng, qui est de cou-

leur de coing, jaune, Cv^j ^jj , B.

^jÀ« soufratchî, pour ^j~ cy^ (^oy. c*-~W

j<X), B.

ûij)^-* sèfreng, commentaire du livre sacré.

tJiy^ safarnè, porc-épic, J.

ijjj-w sèfroud (voy. ^_3jàjJ isfèroud et oy

jfjji. ûLu mourgh-i-seng-khdr), l'oiseau

appelé en a. Lks ^a/à, B., iy^ soughoud.

e^i-~ a. soufra, ') vivres, provisions de bouche

pour le voyage, ') table à manger, nappe

en cuir que l'on étend par terre pour y

r
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mettre les plats, a. ïjà^ , nappe de table,

'' met. a) le ciel, b) la terre, B. , c) le

derrière, lXxjL» ntaqoad; (jiVyîJ^e^À*» soufra

keschîden, étendre la nappe, mettre la

table, syn. QO^yîi/'yfjiw
;
^f «jju» soufra-i-

ârd, nappe à farine, le linge sur lequel

on reçoit la farine qui tombe du moulin, J.;

J^aXà ojÂ^ soufra-i-khalîl, la table de

l'ami (de Dieu) , d'Abraham , mets que

l'on distribue le jour des prières sur la

tombe d'Abraham

,

"JJ J i >.i

Jj-i ,/ _jÀ 4.5L»Jf Aiv*^
f>-*^[>)'

> B. Sch. L. ;

(jjji oyLw soufra-i-dawn, ') nappe ronde,

ij^' tjj o^y-i. ,
^^ invitation à la ronde,

à tour de rôle que se font des amis,

JUuu i^'V QUi^i OJjJ^ O-J^ *^(ï^^ï~° j

fi^'\jht tyt^ soufra-i-scketrendj, échiquier;

qFjkji^ ojÀM soufra-i-schamc-dân, dessous

de chandelier; o_a.Laj oyL* soufta-i-

fasâhat , met. ') langue éloquente, qLj

A-a.3 ,
^) écrits , ouvrages , compositions,

(joLxjJLj j cjLiAÀ-xj
, B.

jfj^ yu., soufra—perdâ\, grand mangeur, qui

fait table rase (comp. jfj>j **"0 ).

^ eji^ soufra-tchî (voy. jAy^,y.«Li. ), B.

i;>xa. «jjLw soufra-tchîn , celui qui enlève la

nappe de table, Sh.

j,b ij—i^ soufra-dâm , espèce de grand

filet, J.

(j-yij yjL*» soufra-nischîn, convive.

(jiji.*- safari, voyageur, qui est en voyage.

jLujLw sifsâr, courtier, jL»*.^ , a. J^i , B.

(vov. jLi»^ sipsâr).

^J^.^JL^ a. safsâf, ') mauvais , inférieur de

qualité, qui est de rebut, chose de peu de

valeur, ^) poussière fine qui s'élève du

tamis quand on tamise de la farine, (jjf

jjiui ojjj yUJU QixCJf (jJ^ji^i] ,
') terre

fine comme de la poussière
, i^^ jy" j

iJu^JiM a. safsafat, '' tamiser, passer par le

tamis (farine, etc.), ^) faire peu solidement.

ï 'i.,«jL^ a. safsaqat, ') «ow d'act., chier (se dit

des oiseaux), ') safsaqat et sifsiqat, pi. (jpx-Là^

safâsiq, éclat ondoyant d'une lame, da-

masquinure, j,?^'^ ^àJ,^-» j '>-*j^j'^ tilal^i .

i3j.«uLu. a. soufsouqat , ') (voy. «

—

» i-m

safsaqat [i]), '^ chemin ouvert, frayé,

grande route, i.^^ mahadjdjat, ') fruit,

ressemblance,

^^fr-ki*" a. sifstr, pi. ja^Làm safâsîr et ë^tjLo,

safâsirat, ') gérant, régisseur, ^) médiateur,

') courtier, *) serviteur, domestique, sui-

vant, ') celui qui a soin des chameaux,

') fin, adroit, ') ouvrier habile, maître

passé dans son art, '^ musicien habile,

') bon connaisseur en armes et autres

objets en fer, en acier, i-À.^^ j»-*-^"-*-' 'j}"^

j_^i (uoif (jOj f j-sA^' J ,
'°) messager, cour-

rier, jy^.^ «-c3jî «iL^J o>^^ '-^j-'^^iJ^

(voy. (SLj pèyg, a. j.!— sàci), ") botte

de trèfle, de fourage vert qu'on donne

aux chameaux, O.

uLf^JiM a. safsiqat (voy. aJL^Àf safsaqat [2] ).

-ai— 5a/î, en composition avec d'autres mots,

se rencontre dans plusieurs noms de vil-

lages, O.

-kà^ a. safat , *) panier
, p. iX**. ,

') écailles

de poisson, cîUjj , O. ;
pi. h\JuJ asfât.

fJu» a. safa, ') donner un coup d'aile, en

se battant (se dit des oiseaux), *) souffleter

quelqu'un, ') en gén. battre, frapper,

*) saisir quelqu'un au toupet, l—aà-iuJ

ïx-.eLJLj a. la-nasfaoân bi' n-nâsiyati

t

nous (le) saisirons par les cheveux de
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(son) front {Qorân, S. 96, v. i 5), ') hâler,

brûler le teint (se dit du vent, du feu,

de l'air), ') faire une marque, une em-

preinte à une chose, ') vêtement.

^i-~ a. safac., teint altéré, hâlé, changé,

qui a perdu sa fraîcheur (se dit en par-

lant d'une femme).

(«-à-"* a. soufc, graine de coloquinte.

'Lxi^ a. soufcâ', pi. ^ju. sou/c, fém. de

^-sL^i asfac, ') la noire, ^) de là: pigeon

qui a un collier en plumes brunes, ') tré-

pied sur lequel repose la marmite.

A*ji-" a. safcat, mauvais œil, mal causé par

le mauvais œil, par un mauvais génie.

Ï.3J1M a. soufaat, ') teint hâlé, altéré, fatigué

(en parlant d'une femme), ') noir tirant

sur le rouge.

(Jj-w a. safq, ') fermer (la porte) avec bruit,

') souffleter (les joues).

*abm a. safqat, donner une poignée de main,

frapper dans la main de quelqu'un pour

conclure un marché.

tiLi*» a. safk, *) effusion, répandre (le sang),

') verser un torrent de paroles ; *^ csLi-v

safk-i-dam, effusion de sang.

s-^sLm a. soufkat , ') léger repas, déjeuner,

léger repas offert à un hôte, iXJj>»j> i.^

ji j^^a-aX^ lyjJj' l».JiAJLJ »jL*^ fj j^ , O.

J.jUv a. safl, safal et soufl, occuper une

place inférieure , le plus bas degré de

l'échelle, être en bas, être infime.

J-tt-- a. sajil, vil, bas, ignoble.

JkÀw a. sifl , ') abaissement, humilité, infé-

riorité, *) inférieur; au duel (Jv^jL-JI a. es-

siflâni, les deux inférieures, c.-à-d. les

deux planètes inférieures. Mercure et

Vénus.

Jju» a. soufl, abaissement, humilité.

i,KjL^ a. siflat, ') humilité, abaissement, ') la

plus basse classe du peuple.

ÛJum a. safllat, ««J-ojj xa^ ,
') hommes de

la plus basse classe du peuple, ') pieds

(du chameau), ^)fr»-J' ^ly > d'une bête de

somme, O.

^À^ a. safalladj, ,jSj- i^j^y , long.

tXsLm sifla, pi. ^jlOwiu» siflagâti, bas, vil,

infime (de l'a. ili-»/ ).

jùklXjLw siflagânè , comme un homme vil,

bas, d'une manière vile, basse.

ti-s-^ a. souflâ, fém. de J-à*"f iisfal, bas, le

plus bas.

J^i-Mi a. soufliyr, '^ bas, inférieur, ^) infer-

nal; (Jju^jijji^ c-oulvî vè souflî, supé-

rieur et inférieur; f-SjLmj.Jjk£. canâsir-i-

soufliyyè, les éléments inférieurs.

d^i-x. souflî, marmite en fer à large orifice,

yO-J-à-» siflîden, ') siffler, ') percer, F.

(jLW-iu, souflîden, tousser, ^OAiL. , C.

oà-x a. safn, ') écorcher, peler à force de

frotter, ') balayer, soulever la poussière

(vent).

ijJLm a. safan, ') peau de chagrin, de phoque,

de chien de mer, de requin, de crocodille,

dont on recouvre les poignées de sabre,

') en général: peau, pierre ou autre instru-

ment raboteux dont on se sert pour polir

des bois de flèche ou autres objets.

yÀ« a. soufoun, syn. ujLû-. safâyin, pi. de

ikXfjt^ safînèt, vaisseaux.

j&Jii— a. safandj , ') éponge, A'oi-' (voy.

j^^}^ ). B.

4^>Ài.«« a. safannadj , autruche à la course

rapide.

i^SÀiU. a. safnadjat, payer prompteraent,

argent comptant.
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cUjLu, sifend (voy. iXU^f
) , rue sauvage , F.

li^fcUi*». sifendârmou:[ ('^oy- <-^)ft>-*i»»' et

JLojfoÀA^f ), B.

^ji-. a. safw, J. et soufouw, être rapide (au

vol, à la course).

>\jjLM. a. safva , bon marcheur (mulet),

jj-», a. soufouh, verser, répandre (l'eau, le

sang, des larmes), — y-«

.

ijst^ a. saffoud, pi. O-oU^ safâfîd, broche

en fer, _La-*-o min:[âdj, Q. O.
Cl /

j_yi^ a. soufour, pi. de _^fi-iv safr, traces,

marques, vestiges.

jji^ a. saffour, nom d'un poisson rempli d'a-

rêtes, j^j
f

jiiLsLj' iÀj */3iAji f^L cy_>j , O.

ijyu^ a. saffourat (voy. iy^^*.»).

tj^i^ a. safouf, pi. czjLsjjLw safoufât, poudre

médicinale, médicament en poudre ou en

grain.

i^jÀ- a. safouk, ') âme, ^) menteur.

Jji-* a. saufoui, être bas, en bas (v. JLft*« safâl).

i^jSLm a. safoun, qui rase la terre (vent).

«-» a. sa/A, abasourdir quelqu'un par un

torrent d'injures; yi^«jU sajh kerden,

accabler d'injures, F.

tJ>^ a. sa/ah, ') être insensé, manquer d'in-

telligence, ') être ignorant, stupide, sot,

imprudent, oublier.

iJLw a. safah, sottise, manque d'intelligence,

de sagesse, de prudence.

(j-« a. sajy, enlever, exporter et disperser

la poussière (se dit du vent),

(j-w safâ (voy. t-fi-w).

t/-» a. safiyy, ') qui enlève et disperse la

poussière (vent), ') nuage, ') homme sot,

stupide, insensé, i-^Jt^ safîh.

j^Li*. Sifyân Safyân et Soufyân, bourg

du territoire de Hérât, Y.

A»— a. safîh, ') vêtement grossier, d'une

étoffe grossière et imperméable, ') huitième

flèche dans le jeu de flèches, et qui ne

gagne rien, jiAJif t^j' j^ O'^^A^j' J^^
ji —j

g

u\e oyiyXJti jL^jJ (cA^ya-J »-> (voy. tvi

/a;j:f), ') grand sac, J[y> , O. ; au duel

^LiîyX.. a. safîhân, bissac, O., *) (voy.

ii,Laf(:Hf)' O-

dUi*. sé/w/, blanc, clair, évident, manifeste

(voy. OU**» sèpîd), B. F.

foui^ sèfîdâ (voy. ^iXaa.» sèpîdâ), céruse

,

blanc de plomb.

(_jf JUÀ-w sèfîd-âb, eau blanche, fard blanc,

( )( iAaa*" , B.

jùi-,f dui- sefîd-isfend, moutarde blanche,

I JUÀ-» sèfîd-âdj , fard blanc, j «lA

—

f^

(^' iXa^ , B.

ji a*À» sèftd-pèr, grand moucheron (voy.

jj lUx.»), B. , tjJ fcJ^ OJ^.^
[; ^j^ *-^

lXJ/Lj (au lieu de oj que présente le D.

de B. Q., lisez ^^ fca^^).

(j^ JUÀ*, sèfîd-bèn, pour ^ÎjpJ iXki« sèfîd-

berguî (saison) des feuilles blanches, met.

automne, ^j-' «-^ <^.j^ 'j i-»^.j^ o-"^

jLtL o[jJj Ci[^ J j^U 1 B., comp. ji iXj*^

sèpîd-ber.

db uuÀ.~ sèfîd-tâk (voy. db lU*«- ), B.

jU. cUiw sèfîd-khâr (épine blanche), ') char-

don blanc (voy. jU. iW«), *> arbuste épi-

neux, espèce de lycium, a. A*^ cawsadj,

B. (voy. <j6V b.-!w).

_jj JiAfl.-. sèfîd-rouh , vif-argent , mercure

(voy. (^L«A«» ), B.

jSjj oui* sèftd-rtsch (voy. «J-vi^ jiJj )•

doxi*- sèftdèk, blanchâtre, J.

jVjui-- sèfîd-kâr (voy. jc iA<>a«. ).

jy"jui*. sèfîd-guer, étameur, jl^o**».! et

jTcîJLâ , B.
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ju.VjUiu. sèftd-kâsè, généreux, libéral (voy.

ty^ oujL», sèfîd-mouhrè (voy. «^-« <^:v>*" )> B.

(jjui^ soufîden, "' percer, perforer, ^) être

percé, (jiAi,
f^jr" j 0^>^ ^L).r" <>**^

uctL (voy. y^ci* souftèn), B.

jLjiUi-w Sèfîdyâr {yoy.J^.MJuJ etjL)iAÀA.».f),

Isfendyâr fils du roi Gouschtâsp, B.

tiXxihm sèfîdè, céruse, blanc de plomb, fard

blanc, _ftUjL«, , B.

(_$jui*» sèfîdî, '> blancheur, ') pureté, éclat,

candeur,

jj^ a. safîr, ') feuille tombée de l'arbre,

') dernière trace de clarté au commence-

ment de la nuit, 0X5' «lUJ_>[j( s.^i=

y AJ i^=> j^Jj' vJiXbf *JkJjP^ (_^Jjuajf

jiXia. Jjf t/^!^ 0*->Li*Jf, B., ') pi. »\)SL^

soufara, médiateur entre les parties ad-

verses, •) envoyé, ambassadeur, j*^JjjJu^

safîr-i-kabîr, ambassadeur.

^)Ai.u. saftr et saffîr, saphir.

iy^!-^ a. safîrat, '^ médiatrice, négociatrice,

^) collier.

iîAJ-» a. safît, ') homme bon, humain, gé-

néreux, ^^ homme de basse condition.

(SfJLm a. 5a/"f/, ') vol en rasant la terre,

raser la terre, passer en rasant le sol,

*) tresser les feuilles de palmiers pour

en faire des paniers, etc., ') nom d'une

plante (?),
*> sangle du bât, de la selle du

chameau, ') qui passe en rasant le sol,

nom du diable, cd-i ïAaJIf luçLc (j-k^ljfj

,3-^A-. a. safîq, ') dur, serré, fort (tissu),

'> effronté, impudent, A^'j waqth, O.

iÀ^JuM a. safîk, versé, répandu (sang, eau, etc.),

{3)Suu^ masfouk.

iXAi-M, a. safmat, pi. ojIà« safâyin, t^À*»

soufoun et o

—

*à- safîn, ') vaisseau,

p. (^>^.iJ^ kischtî, ') livre, volume de forme

oblongue.

i~fS^ a. safîh , pi. »L^i« soufahâ',
"' fou,

insensé, imprudent, ') ignorant, stupide.

^ a. saqq, chier (se dit des oiseaux).

'Liu« a. 5/^<3', pi. v-à—f asqiyat, outre (à

eau, à lait), t.
f>_?^

. a. 7-j^ .

À.a^ a. saqqâ' , porteur d'eau
; J-^J <jl-i*

saqqây-i-nîl, met. nuage, j^f , a. ^jLsV-., B.;

'Li.». ty mourgh-i-saqqâ', pélican, J.

xULu a. souqât, pi. de JL» sâqî, échansons.

j{l^ a. saqqâr, ') impie, infidèle, ') qui jure

ou éclate en malédictions sans motif et

à tout propos, _;L(uo J j^ , O.

1)1 eu» a. saqât , sabre très tranchant, qui

coupe de part en part.

iLi-, a. siqât, ') action de tomber ou de

trébucher, *> faux pas, chute, ') erreur,

faute, *) aile d'un oiseau.

I>LjLm a. souqât, '^ ce qui tombe d'une chose,

syn. iLLiu» souqâtat.

LLL» a. saqqât, ') marchand de bric-à-brac,

de vieilleries, de vieux meubles, ') sabre

très tranchant, IjUL. saqât.

cLiLu. a. siqât», morceau d'étoffe de lin de

grosse taile, O.

^^^\Am g. saqâqoulous, engourdissement

d'un membre, privation de toute sensibi-

lité, tXlLj lyj^ (jjLqjj j..:a.x dJj.*
1̂
** ! . B.

iJLiL» a. Saqâlibèt, Slaves, pi. de <.,A-Li>-'

saqlab et ^^j-Lï^ saqlabî.

Àji^ a. saqâtn , maladie (du corps), comp.

*UL. a. siqâm, pi. de ^-fJ^ saqîm (y. ce mot).

ïjljû» a. siqâyat et souqâyat, '> eau, pièce

d'eau qui sert à abreuver ou aux irriga-

tions, source, citerne, réservoir, ') vase
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à eau, ') arrosoir, *) coupe à boire ou

pour mesurer des liquides, ') aqueduc,

') tuyau, robinet de la fontaine par lequel

on boit (?), p. j-JCjÎ, t. jfJ-iy-o , L. L.

i_.Ji-. a. saqb, ') pi. <_jLiLv siqdb, s._jjA*" souqoub,

(jLuL» saqbân et i-aa— f asqoub , petit de

chameau récemment né, ^) o^-î^ siqbân,

long, ') pilier qui soutient la tente, ti^fju^

saqîbat.

(_*A-« a. saqab , ') être tout près, être con-

tigu, *) proximité, voisinage, contiguïté,

') proche, qui est situé tout près.

c>i« a. saqt et sciqat , être malheureux,

n'avoir pas de bonheur.

ï>i~ a. saqit, malheureux, infortuné.

^iJtw a. saqah, calvitie.

'ioJut. a. souqdat , pi. i>Ju« souqad, espèce

d'oiseau à tête rouge , appelé en turc

fjiy3 Li qayâ-qouschî.

jju. a. saqr, ') se faire entremetteur ou

entremetteuse (entre un homme et une

femme), *) causer du mal (soleil).

jJU, a. saqr, ') ardeur des rayons du soleU,

') coup de soleil, ') miel ou substance

sucrée recueillie des dattes, (j»ji ,
*) fau-

con, O.

yù. a. saqar, ') feu de l'Enfer, ') miel de

dattes
; _yù. Jj> nâr-i-saqar, le feu de

l'Enfer, J.

LfyL» Souqrât, Socrate.

Q^xLfyù. saqrâtiyoun, sorte de champignons

blancs, dial. de Schtrâ:{, a. J-«.*J qa^bal,

ifjuT, B.

vjifyù» t. saqrâq (voy. vji[>*«, saghràq), B.

y[yu< Saqrân, nom d'une localité située en

Perse, Y.

•>-J>— a. saqrat , violence de l'ardeur du

soleil.

^yL. a. souqourqao, espèce de boisson pré-

parée de millet, pers. tS'jSZ^ soukourkè.

cji'ijJL^ saqirlât, écarlate, drap rouge de

pourpre, B.

(jfj^^ Saqrawân, bourg voisin de Thous

(Khorassân), Y.

^J..JiJl,yL^ g. saqrinous, scorpion, «ij—^
,

ar.- <^j—ÉLc (pour ^j(j
—«ojA-» du grec

(7)copic£oî), B.

ïA-^i* a. saqsaqat, ') chier (se dit des oiseaux),

') engager avec un autre une lutte d'im-

provisation dans laquelle chacun de son

côté récite des vers.

t^yfMSu^ Saqsîn, ') nom d'un pays inconnu, B.,

') nom d'une contrée du Turkestân, (j-MiÀw

(note de l'éditeur du B.).

-ûiL. a. saqt, siqt et souqt, *-Lo\iU cJ^ja. (iLu««,

') avorton, foetus avorté, *) étincelles qui

tombent du briquet sans mettre le feu

à l'amadou, ') fin des sables, endroit où

finissent les grands sables, O.

iiiù. a. saqt, ') neige, *) rosée, ') mauvais

sujet, fc<-«J jLjA^f
crf. j mI-*jj-9 , O.

iiJù» a. siqt, ') pan de la tente, *) aile

(d'oiseau), ') bord d'un nuage, partie

inférieure du nuage qui paraît s'en dé-

tacher, O.

iîi— a. saqat, pi. iuLwf asqât, ') partie d'une

chose qui tombe, qui est jetée, ') rebut,

qui ne vaut rien, ') homme de basse con-

dition, de la lie du peuple, *) honte, igno-

minie , action honteuse , iaS-yiiJ ,
^) mar-

chandises de peu de valeur, *) erreur, mé-

prise dans le calcul ou dans l'écriture,

') lapsus linguae, eaxjU/"j f^^j otuL.»».

jy^J of>^f «jl-^ J 4j o'^j^ ^'j. O-;

Qj-i, Jiiù. saqat schouden, tomber, crever,

périr (se dit des animaux).
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(jLitjL. a. saqtâni, duel de .laJu- saqt ,
') les

deux ailes, '^ le commencement et la fin

de la nuit, J.

iùkiù. a. saqtat , ') chute, action de trébu-

cher, de tomber, '> dommage, déchet,

') faute, erreur.

>LJL« a. saqc, ') frapper, heurter (se dit des

corps durs), '> chanter (coq), '> s'en 'aller,

s'éloigner.

iJJL. a. îa^/", pi. (JjJù» et l>*-" souqouf, ') toit

bombé, voûté, en talus et non pas en

terrasse (jfcJi*» sath) ,
') met. voûte des

cieux, ciel, ') long et pendant (barbe);

yf^f ^Jji^ saqf-i-èyvân , met. monde,

syn. o^a. t>i->" saqf-i-djikân, B. ;
t>iu«

fcjU. saqf-i-khâné, toit de la maison ;

ij^jo.'il tiA* saqf-i-lâdjèverd (voûte de

lapislazuli) et <jfj c*~^ i_»J^ saqf-i-

mihnèt-iây, met. ciel (voûte mêlée des

misères), B.; L^y» (JJu» saqf-i-mînâ (la

voûte azurée ou verdâtre), met. '^ ciel,

') arbres grands et ombreux, B. ;
(_>i*»

«jLà. ^ saqf-i-nîm-khânè (toit de la

demi-maison), met. ') ciel, *> voûte, (jL«--î

a^AT-j, B.

ijjù" a. souqouf, évêque (voy. (_^iu"i ), B.

(_^A-> a. souqouf, pi. de <_»JL» 5ag[/, toits.

^^i*. a. souqouq, ') hypocrites, ^) intrigants,

calomniateurs.

t.,>iUL» saqlâb, '^ Slave, ') castor, (jj (îL. , B.

(voy. (^ <2sL.), B.

ciOULm. 5a^/d( (voy. «'^yL»), B.

i.iLiU a. siqillàt (voy. ca-iLtS-w sidjillât),

Ls-iLiL» saqlâtâ (voy. cJayL. ), B.

y^tilJL. saqlâtoun (voy. cjiil^iL, ), B.

(^-JsJiLiu. saqlâtin, '5 (voy. tJilyL-.), ') étoffe

dite de la ville de Nakhtchèvân, <-«L». j

•AÀJj/" JAi [j S^:^ , B.

cli^Ji-. a. Saqlabî, pi. AjLiu.5a^£j/jèé/, les Slaves.

(j^AJ-a.-- Saqlîs, nom d'une ville peuplée par

Zou'l Qarnèyn (voy. jj«-JiJL« ).

(jy-J-**"
B- saqlînoun (voy. ^j.JyJjL»f [2] ), B.,

racine de la plante nommée à Schirâz

^{engui-dârou, jjb J^j , ou la racine du

kabar-i-roumî , fjjj yJ^ ^j^ , en arabe

haschischatou 'l-touhâl , JL^sU' <..î.>..?..a

(herbe contre la maladie de la rate). On

l'appelle aussi en grec, ^y^JUi ^Jyiif

ouschqoulou-fandariyoun,B. (il faut lire ici

au lieu de saqlînoun, ^^y>AJL^ saflînoun,

asplenium ou scolopendre, voy. (jLyLc).

^^ a. saqam et souqm, pi. «UL«I asqâm,

maladie du corps (voy. ^l-i-, comp. joy).

^Jy*A-" g. saqmouniyâ, scammonée, gomme-

résine qu'on emploie comme purgatif, B.

tivi^ saqan, miel de dattes (voy. Q>iL».),

a. fj^i , B. (comp. a. yi^ saqar, d'où vient

peut-être le mot (jJù, par le simple chan-

gement de la dernière lettre (?), J^f Jlfj ).

(joAxJùv saqanqous et jj—iU-, saqanqour,

iscancor, ou scinque, espèce de lézard ou

crocodille terrestre (voy. Jjj ).

^JyiL^« a. souqoub, être près, voisin, contigu.

O.y-J'^ji*" 9- saqourdiyoun , ail sauvage,

(j[^ jA-u, , a. **s! ^^ soumou 'l-hiyat, B.,

p. j^^^A^ sir-mou, B. (voy. ^j_^ij_yJL.t

ousqourdiyoun).

hyuM a. saqout, qui tombe par terre.

i»yù. a. souqout, ') tomber, trébucher, bron-

cher, glisser, ') commettre une erreur dans

le calcul, dans l'écriture ou en parlant,

') survenir, *) s'en aller, s'éloigner.

yoyj^ saqoutar, yy^ \:ijjji <
'^ nom d'une

plante dont provient l'aloës, c>~' i^^"^
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h-^ cf ô-^^ o' J^r^-* '-^> '^ not" d'une

île d'Afrique dans la Mejf des Indes, So-

cotora, d'où l'on reçoit le meilleur aloès

connu, l'encens, le sang-dragon, B.; ja-«

iijhyL>, sabr-i-souqoutarî , aloès de So-

cotora, B.

^i^ a. saqy, ') abreuvement, arrosement,

irrigation, ^) avoir l'hydropisie, etc., ') eau

intercutanée (d'un hydropique) ,
*) pays

arrosé par quelque cours d'eau.

ij-w a. siqy, pi. jUiL.f asqiyat , ') eau qui

sert à l'arrosement d'un champ, eau pour

boire ou pour abreuver un troupeau

,

*) champ arrosé (artificiellement), ') eau

intercutanée d'un hydropique
(
^yi—«•

saqy [3] ),
*) membrane qui contient une

eau jaunâtre qui entoure le fœtus, enve-

loppes du fœtus.

(^ a. saqiyy, ') nuage qui se répand en

grosses gouttes, pi. X^Ji-wf asqiyat, ') espèce

de jonc dont on fait des nattes, t. j^^-oa

^jfj, ^^ papyrus ou souchet à papier, cfi)-;

bèrdî, *) palmier.

LJLv a. souqyâ, irrigation, arrosement.

«(juiL. a. souqaydat (voy. ïuiu" souqdat).

Xc, t^ syr. sa(ji-raghlâ, et Xcj c^l» saArî-

raghlâ (y^^;.^), polypode, Ljjfjji,

t(jLjLA.uu ,
^.jLs..t<^

,
jA^fJi3

,
y^^JiJ

, a. y:r^

J-yf,B.

^ixJL» Saqîdendj, bourg près de Merv, Y.

,_^j^;Jù. g. saqîrous, squirrhe, tumeur dure

M- et non douloureuse qui se forme en quel-

ques parties du corps.

Jîasu» a. saqît, ') qui tombe d'en haut par

terre, ') rosée, ') neige, *) givre, ') grîle,

') qui manque d'intelligence, O., '> sou-

chet comestible, IjJf u.<^ .

*—a^ï— a. saqîtat ,
') masc. qui manque

d'intelligence , *) fém. femme de basse

extraction.

iJ-fAM, a. saqîf, pi. e>i- souqouj, '^ toit

(d'une [maison), ') éclisses, petite plaque

de bois mince que l'on applique le long

d'un membre fracturé pour contenir les

os dans une situation fixe.

.ïjtJù. a. saqîfat, ') tablette, planche, ais

') éclisse (voy. (_»^oLw saqîf [2] ),
') long

banc devant une maison, *) planche ou

douve d'un navire, ^y jccjÏ iAmS, '^ pierre

plate (pour couvrir le toit), '> côte (du

chameau), ') partie plate du crâne chez le

chameau, O., pi. <_^Uu« saqâyif

saqîfa (voy. a. HâajL^ saqîfat [3]); ii^iu»

t>Cu.j saqîfa besten, joindre des planches

et (j;ci.L. Ulajum saqîfa sâkhten, faire des

bancs, met. faire des mensonges, (jLgj^

>Li.L. j (^y-^' yiLmJ ^JJ-

yXJL. Saqîlân, nom d'une montagne dans

le pays de Roum, sur laquelle le roi

Gouschtâsp tua les dragons, B.

(».aJL« a. saqîm, ') malade, faible, ^> apo-

cryphe, peu authentique, suspect (se dit

d'une tradition).

tiL« a. sakk, nom d'act., ') boucher, murer,

^) barricader, ') couper les oreilles, *) rendre

les excréments (se dit de l'autruche), 05J

*j.wbju. ^y'J^' ij?i^ , O., subst. (5L» sakk,

pi. {^jCm sikâk et i^jSZw soukouk, ') clou,

*î puits étroit, toute fosse profonde verti-

cale, ') rang, série, *) cotte de mailles à

mailles très serrées.

cjL*" a. sikk, coup, percussion.

iJ^M. a. soukk, ') puits étroit, toute fosse pro-

fonde, verticale (voy. csL» sakk [2]),

') cotte de mailles à maiUes très serrées,

') passage obstrué, barricadé, *) sorte de
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pastilles aromatiques, ') trou de scorpion,

*) nid d'araignée, '^ bassesse de caractère,

O., '^ sirop de myrobolan, «J-of «jLa-c , B.

ijLm sik, vinaigre, «./^ , B.

csL. souk, malheur, calamité, j cj—^^=j

oJ^^iLs, B.

cJïL. 5ég-, ') chien, a. v^- ^^ 1^ chien, T. O.;

(Jat! O:^' ^t yl, année du chien, onzième

année du cycle Mongol-persan (voy. ^y)',

jAÎLjf (îïL« sèg—i-âb-gutr, lézard d'eau ou

salamandre aquatique, J.
; ^y~^ tiL» sèg-i-

ablaq (chien tacheté) , met. le temps , la

fortune ; dm^j^ L «ji.*» sèg-i~pâ-soukhtè

(chien aux pattes brûlées), met. vagabond,

mendiant ; "J^; ^^ sèg-i-bou\inè , et

iOjjjj (jLw seg-i-bou!{înè, chien de singe,

chien qui sert de monture au singe des

Jongleurs, J. ; ijj^ Cà-^ sèg-i-tâ^t , chien

lévrier (de yXi-Lï tâkhten, courir ? ) ;
iSLi,

>.-ia,jLa. sèg-i-tchâr-tchèschm, chien aux

quatre yeux, chien qui a une tache noire

au-dessus de chaque œil et qui n'a pas

une bonne vue
;
_)A^=> ^ry^ ^^^ ^^g-'-

khâmousch-guîr (chien qui mord sans

aboyer), met. celui qui attaque les hommes

sans pousser un cri; L)ji (Am sèg-i-dèryâ,

chien aquatique, c.-à-d. loutre; JLAJ.i<îL»

iji-^sèg-i-dounbâlè-kèsch (chien qui traîne

la queue), met. se dit de quelqu'un qui

se lie avec le premier venu (voy. Cè^

Jyj^ ) ; j^ tîjj '^ sèg-i-rouy-yakh

,

un chien sur la glace (voy. ^ cfjj csLi-»/
) ;

^_^yA D^jii d^ sèg-i-her:[è-m r s {} , on ne

connaît pas la prononciation de ce dernier

mot), se dit d'un homme qui court çà

et là sans raison et sans utilité , F. , (j.

jjy.i «-«.il i^')^ S-dJ^ ts**^ ^- J <><^Ls
;

j\y )^ (jsL. sèg-i-her-souvàr (chien qui

monte sur tout le monde), met. (voy. tiL»

j»^JLyj ), F.
;
yxib o—,^ j5 î^ sèg-

dèr poust dâschten (avoir un chien dans

sa peau), met. avoir une âme basse, un

mauvais naturel, B.
;
yi^C^ jS.^ <J!*->.

sèg-kousch merg kerden, tuer comme on

tue un chien
;
j_yïx- s-'*-*' tiL^Sî i-^*»-'"-'' <S*-«

sèg-nischînèd bè-djây-i-kalb-i-^aqour, un

chien s'en va et à sa place arrive un chien

enragé, prov. tomber de mal en pis, F.

^j\C» souk—âb, eau préparée avec du musc

et des essences aromatiques, F.

t_jf (jsL. sèg-âb, pour sèg-i-âb, chien aqua-

tique, c.-à-d. loutre, a. iUX-^aJ qou^âoat, B. I

(J.1 ûL. sèg-âbî et cj.lîl*» sègâbî, loutre.

j&w^jBL» a. sakâbîdj ,
pi. de _Li=*. sikbâdj

(voy. ce mot).

caKl«, a. soukât , ') se taire, ') se calmer,

') mourir, *> ce qui impose silence, ce qui

réduit au silence, £jlS-w soukâtat, ') serpent

qui mord sans qu'on s'en aperçoive à

temps, met. traître.

«jj-^Lw soukâtcha , ') cauchemar, j lA^jS

oJï'Lt-, , a. ^^ «aax j lyy^, '^ porc-épic,

') désobéissant, opiniâtre, querelleur.

xi^ sakâd, ') sommet d'une montagne, ^) le

sommet de la tête (voy. .sisia. ei ik^ ), B.

jlCw sakâr, sikâr et soukàr, ') charbon

,

''> charbon ardent, braise, k^'USZj! j JLcj

OLi.jjif pA'^it J ,
') espèce de mets,

o-ud 1^ ^'-«'j' f^yj'
*^ gâteau cuit sous

la cendre, en t. f?^^ bôghatcha, ^y>y.

jjjtwof , Tn.

J^ sigâr, malheureux, néfaste, j »_—

i

jt^M, a. sakkàr, vendeur de vin de dattes,!

de jSZ^ sakar.
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^OjkfjlC* soukâr-âhendj, fer à tête recourbée

avec lequel on retire la viande du chau-

dron et le pain du four, B.

i^J^ sagârtcha , cauchemar, {j^j^^ , F.

(voy. *o.bL»/ soukâtcha).

jjK__», soukârou, '^ viande ou pain rôti

sur la braise, ^) sorte de gâteau préparé

avec du beurre et des confitures (voy.

jXi»^ jl
,

^ICào,
, oiA^L^ , B. , an. juua.»io

/
" "

basîsat), Tn.

yjjlîl» sègâroun, porc-épic, iJti^
, F.

* ju^kIm, soukâstè , j-»dL~ soukâsè, porc-épic,

«xi/lC^ soukâschtè et iAl^Lw soukâschè, porc-

épic, B. (voy. iMj ^oukâschè).

tjlSL» a. sakkâf, savetier.

ijl<!L. sigâf, ') argent brûlé, c.-à-d. argent

que l'on retire en brûlant des morceaux

d'étoffes brodées en argent ,
^^ soie en-

roulée en peloton sur le dévidoir, F.

ïJ^ a. sikâfat, métier, état de savetier.

»^lC« soukâfra et *jvC soukâfa, archet

d'un instrument à cordes , *—?j , B.

,

a. <_>î^-i-» (voy. «jlCi, ), plectrum.

LSt.-, a. soukâk , ') partie de la flèche qui

est garnie de plumes, '">
air, atmosphère,

H ciel, jji^.^ *j[r* J^ "^jj^- '^^i -ï-

ijlISLu. a. sakkàk, coutelier.

*i=bLw a. soukâkat, '' air, atmosphère, ciel,

^> qui agit à sa tête, ') qui a de très petites

oreilles.

^tCw sakkâkî, art du coutelier.

Jls^ sî^a/, ') imp. de ^jl^JKI» sikâlîden

(voy. ce verbe), "' part. prés, en comp. de

QixJl^ sikâlîden, penser, ') pensée, tij.ajf,

*) qui demande, qui cherche, j eOi^fj^

oaÀÀ/"i_<Jjj ,
') qui parle, dMj,^, ') parole,

conversation, j.CAJ.y" j (jjJ—. , B.

Jlil-' i/g-â/, ') (voy. JC^sikâl), ') qui chante,

oiAÀJ|^
,

') inimitié, hostilité, j ^s-uJl'J

o-^^^^jj». , B.; JkI" iXj bad-sigâl, détracteur,

malveillant, J^<y->. , B.

Jl^!—" sougâl et (ilb^ soukâk, planche,

-^ (?) F. J.

jjtJKL, sikâlisch , ') pensée, j-ijOJf j j^s

,

') intention, projet, désir, B.

^\^ sigâlisch, ') (voy. JiK^ sikâlisch),

*) hostilité, inimitié, médisance.

jJlCv soiikâlou et soukâlyou (voy. jj^S^

soukârou), rôti sur la braise, B.

«Jslu, sigâlè, sougâlè et soukâlè, excréments

du chien, iXo^p^ f^ (ji^ «J.,iij , B.

qluJIC sikâlîden, imp. Jt<l« s//fâ/, ') penser,

^^ converser, parler, dire, j i^ij/^j^IxâS^

t>ici-r, ') écrire, (>^;jj ,
*) désirer, vouloir,

t>>^[jik , B.

qOaJ^ sigâlîden, imp. Jl<^-. ^î'g'â/, '' penser,

') haïr, avoir de l'inimitié pour quelqu'un,

') médire, u-is-» j O'fy o-^j-""-^ j c>-*""'^

(jXi/'tXJ , B.

^IsLm, soukâlyou (voy. jJd^ ), B.

(jtJl-i sègân, pi. de tîLw ség", chiens; jî ijKl*

sègân-i-â^ (les chiens avides), met. les avides

des biens de ce monde, (jLJLb jf *jU^

jkiLj ^jo^ (_>-*i J Lo^i , B. ; tjùi **Aà, (jsl>«

sègân-i-khaymè-i-dounyâ (les chiens de

la tente de ce monde), met. les hommes

avides des biens de ce monde, B.

ylC"» a. sakkân, coutelier.

y(SL«, a. soukkân, ') ancre, ') gouvernail, barre.

^KLw a. soukkân, adj. pi. de y-^L» sâkin,

habitants; (^^ ^J^Cw soukkân-i-farschî,

toutes les créatures, •J^J^ fj ^p-iLi *^ , B.

j^pLjî (îi-» sèg-engour, raisin de chien, mo-

relle (solanum), a. (_J.jLJf i_oÀ£ (voy.

^jjî et oLjj j^f ), B.



ùll^ — 260 (;;>.**,*•»

tJ^ sigânè (de *-« si, trois, avec le C^

euphonique et l'afBxc *JÎ ânè), triple, de

trois espèces.

tj^ Sigânè, nom d'un village des dépen-

dances de Ghaznîn, près du village de

Mèscht, B.

tJljCm sikâvânè, noix dure, dont l'amande

sort difficilement.

Ojjlîlù. Sègâvend, nom d'une montagne du

Sîstân (voy. ajjtili.f ), B.

(jj^^Càu sikâhèn, couleur noire faite avec du

vinaigre et du fer, B. , avec du vinaigre,

de .l'écorce de pomme de grenade et d'au-

tres ingrédients, dont on se sert pour

teindre les étoffes, et surtout les peaux

et les cuirs, B. F.

jK*. sègâyi, pour i^ ûsL. sèg-gâjî, coitus

canis, accouplement du chien.

\.j^^Mé a. sakb, nom d'act., ') verser, répandre

(l'eau), ^) subst. versé, répandu, qui coule

(l'eau), ') pluie continuelle, *) qui marche

d'un pas large et léger, ') nom d'un vête-

ment très léger et très mœlleux, ') grand,

haut, ') vif, agile, dispos, ') objet nécessaire,

chose nécessaire, ') sakb et sakab, nom du

premier cheval de Mohammed, '") cuivre,

") plomb
, 0°'—!J Jj^ <^ J t/"'-*'^ . O-

V^Xl. a. sakab, ') (v. i_nX1, sakb [9, 10, 11]),

^) espèce d'arbre odoriférant particulier au

Hèdjâz, ') anémone, a. (^L-^-iJF jpUiJi , O.

UXZw sik-bd (voy. U «J^ sirkè-bâ ) , mets

préparé avec du gruau de froment, du

vinaigre, de la viande et des fruits secs,

syn. î^'-j-^ et fj-d. , B.

jL ûL. sèg-bâ:^ (vy. ciix^ (jL. sèg-bestèk),

t. jij ^aghar, t^j^is. (j'-=-^ > chien de

chasse, limier, F.

yL^ (A*, sèg-bân, garde de chiens.

iuX^ a. sakbat, ') calotte, ^'> membrane qui

enveloppe le fœtus et qui sort à la par-

turition.

jA^ m a. sakabat, ') anémone (voy. i^i.^»

sakab), '"> peluches qui se détachent de la

peaux de la tète.

yU-»j lîL» sèg-pistân (voy. ^jU-a**.
) , B.

,

sébeste, fruit du sébestier.

tiLcuo ciL» seg-bestèk , chien de chasse , li-

mier (voy. jU ûsL"), F.

i^^—j ciL» seg-pouy, bruit des pas d'un

homme, j o*-*^' <^j^ <->^._j^=' t$^ jfj' *

i^j (voy. lS}^~^ schèg-pouy), B.

ij.'—im sekbè, ') espèce de mets, ') beurre

mêlé avec du fromage aigre séché ^jj

a^j^y; B.

px^^tSZj^ a. sekbînèdj, forme arabe du persan

<^À;s^.C», (voy. ce mot), B.

fcU^Xl. sekbinè , ') nom d'une herbe médi-

cinale, <jfji iXiL o#Lçr"*lj
,

^) c'est plutôt

le sagapenum, gomme-résine, blanchâtre

à l'extérieur et rougeâtre à l'intérieur,

a. t>^*-^ saghbîn , B. (On présume que

le sagapenum est produit par la férule

de Perse).

iSZm a. sikkat, ') soc de la charrue, ') coin

pour marquer la monnaie, ') monnaie,

argent monnayé, *) Intendance de la mon-

naie, ') avenue d'arbres, ') rue, ') moment

opportun, à propos, *> droit de battre

monnaie.

o-Cu. a. sakt, nom d'act., syn. tafeL*. soukât et

cjyXl. soukout, ') se taire, cesser de parler,

^) se calmer (se dit de la colère), ') mourir,

expirer, *> sakt, adj. silencieux, taciturne,

') pause ou temps d'arrêt, du chanteur,

entre deux trilles ou cadences, sans re-
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prendre haleine, yXjf jUbJ cjLjiJ ;_j)-o-«

ixC», a. saktat, apoplexie ; ,j *xC« sakta-

vèr, apoplectique, ejjX^^

.

ixX^ a. souktat, tout ce qui sert à fermer

la bouche à quelqu'un, à calmer un enfant

qui crie, à apaiser, etc.

o^yX!« a. siktît, taciturne.

/v^« sèkidj , raisin séché au soleil ou à

l'ombre, jj.y , B.

(jLa. tîL. sèg-djân et ^^^-e- iiL« sèg-djiguèr

(qui a un cœur, une âme de chien), met.

') homme dur, cruel, sans cœur, sans

courage, o:^.^
[^ ok)^"'-' J ù^ ("V »

*) qui supporte la douleur et le besoin,

jS/iyJ^j Ji-Tj^jt^, B.

*:*.C» segtchè, petit chien, F.

0^^ tîL. sèg—tchihrè (qui a une mine de

chien), met. morose, grognon, à la mine

renfrognée, B., pi. L*>^ (SL. sèg-tchihrèhâ.

<jLi. lsL. sik-khânè, taverne, J.

cMvtxJC* sèg-dest, à pattes de chien, bête de

somme qui a les sabots portés en dehors

et les genoux trop rapprochés l'un de

l'autre (voy. Xi qouldj), B.

J.i (îL» sèg-dil (qui a un cœur de chien),

met. méchant, féroce, •OÀi/'jfjî , B.

(jfiXii (iL. sèg—dendân, dent canine, yfoji

(/a3 , a. tjLi , B.

tSji ûsL» sèg-dèvî (course de chien) , met.

course inutile.

j^ a. sakr, ') remplir (un vase), ') endi-

guer (un cours d'eau), ') sakr, sakar,

soukr, soukour et q'j^'» sakarân, être

ivre (de boisson, de plaisir, d'amour, etc.),

être plein (réservoir).

j^ a. sakr, adj. ') ivre, ') plein, rempli.

j—.i=iM a. sakar, ') vin{, '^ toute boisson

enivrante, et dont l'usage est défendu,

') boisson faite de dattes et de la plante

appelée cDyiJ^ kouschous, cuscute.

j^M a. sakir, tout à fait ivre.

j£=iM. a. sikr, pi. jj^ -^ soukour, ') digue,

') endiguement ; «^ jj-w.ii. LxjjSZw sikr-i-

fènâ khousrou-khourrèh, digue du roi

Fènâ Khosrou Khourrèh, élevée par le

prince Adhad ed-Davvlè sur le fleuve

Kourr, entre Istak.hr et Khorrèmèh à dix

farsakhs de Schirâz ; c'est le Bend-i-

Emîr, Y.

>^—1.W

ivre.

soukr, ivresse, état d'un homme

yC sougour, porc-épic, t-JC^ , B.

j^m a. soukkar, ') sucre, *) bonnes dattes

fraîches et mûres ,
') espèce de raisin

exquis; ej^ j^=^ soukkar-i-pîrè , sucre

de la vieille (?), massepain, C. G.; j£=i^

^jL—«j-L» soukkar-i-soulèymânî , sucre

blanc et raffiné, jj^=^ji=^M soukkar-i-

moukarrar, J. ;
yij^\ ji=^^ a. soukkarou

'l-couschar, espèce de sucre ou de manne

que l'on recueille sur l'arbre
, j—.«i-c

aouschar, J.

t^]ySl^ a. sakarât, pi. de «>Xl, sakrat (voy.

ce mot).

ij^j^ a. sakrân, ivre.

(jfjXl« a. sakarân (voy. j^ sakr [3] ).

iAJf^Xl. a. sakrâniyyèt, ivresse.

ojXl. a. sakrat, p. ti>[)X^ sakarât, ivresse;

cj^f ôj^>. a. sakratou 'l-mawt, ivresse

de la mort, étourdissement, absences qui

accompagnent l'agonie ; ^—gJf ij ^ m

a. sakratou 'l-hamtn, ivresse du chagrin,

torpeur, stupeur qui accompagnent le

chagrin.
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i^j^M. soukkaratcha, écuelle, dim. de »^^

soukkara.

yiXoLsjXL. sèkerfânîden, trans. de ^lAxsjXL

sèkerfîden , faire tomber, faire broncher.

t{\xsji=^M, sèkerfendè, qui bronche (cheval,

mulet), LUjyf^ fj j>*- cJjtXiX!» jx^'j i_,^«.'

(j.x^ '^ ... sèkerfîden, broncher (se dit du

cheval, du mulet et des bêtes de somme),

dUj^ B.

ï/^i=i^ a. soukourkat, soukourka, boisson

faite avec du miUet, espèce de bière (voy.

*JjAmi et '[j^^ ).

AJjX-w sougournè, porc-épic, i^lLa. , B. (voy.

«)-C«, soukra, soukara et soukkara, plat en

terre cuite, jJCà.L« Jsjf A-f^ <^.j^ [j
«-"«o

JUi.L
, B.

cJj-Cu/ a. soukkart, de sucre.

(^^jX!« soukkarîn, de sucre.

3XL safc/;^, mastic, a. t> w -<t
, B.

^5C*«
5/g';f,

nom d'une très haute montagne

du Zâboulistân entre le Ketch, ^;-f~= , et

le Mekrân, Qf^i=-« , sur les bords de la

Mer du Sind (Golfe d'Oman), B. C'est là

que vint au monde Roustèm fils de Zâl,

appelé pour cette raison Sig:[î, <Sy^ , qui

est de Sigz.

j.^=-^ sougou^, porc-èpic (voy. jj—£=—

sougour), B.

• if^ ciL. sèg-^âdè, fils de chien.

(j3^C« sègs[èn, espèce de petite flèche à fer

très pointu, B.

t^}i=i^ sougournè , porc-épic (voy. j -^ .»

sougou:[ et «-«ISLo. tchekâsè), B.

•>-Cl. sek^è, ') hoquet, a. vji[^ (^'oy- '^j^^

et AaXIv
),

') (voy. o>^ ^^g'î^")» f •

i>j^ » 5i/c;';jé (voy. oy^*— sitî^è), querelle,

dispute, riie, t>!>Li. j 0-*,^-=^ j (ji^a. , B.

csyC* sig^î, ') qui est de Sigz, *) natif ou

abitant de Sigz, ') surnom de Roustèm fils

de Zâl, *) qui est du Sèistan ou Séguistân,

^'>Sig^t,nom d'un des sept anciens dialectes

de la Perse (voy. le mot ^^j^ ),
*^ nom

d'un village des environs d'Ispahân, B.

(jLoujpCw Sig:[istân, le Sèîstân, B.

jl.i. -^^ sèg-sâr, ') semblable à un chien,

met. avide des biens de ce monde, avide,

parasite, oo^yj j Loi v_*JLb j JLt (j<M>^

Uj o-i-« jj-J o-fi-'j , B., ^) qui a une tête

de chien, ') nom d'un pays dont les ha-

bitants ont une tête de chien sur un corps

d'homme (voy. ojJt-s qâloun), F., *> ha-

bitant du pays dejUC Sèg-sâr, B.

^jLcmJ^.., Séguistân, le Sèîstân ou Sèdjèstân

ou Zâboulistân, B.

^^)JimXL>é soukousten, être rompu, être brisé,

être arraché, yiXi. «oàj j (jAJîS-y.«J j_jÀ*^

OLwU ^jJCuO o^U j , B,

i.*. ûL. sèg-ser (voy. jL» «^sL»), F.

tiL«X» souksouk, ') cheval qui a une allure

dure, qui secoue, j lX^-Lj «jciiiXi »'j *j ^^a««i

J^j ojiii
, qui n'a pas un pas égal, ') terrain

dur et inégal, o-^y^ j j[)-^'-* là^j .
'^ nom

de l'arbre tàgh , tLi ,
) bruit de pas,

;JCuX1- a. saksakat, ') faiblesse, affaiblisse-

ment ,
^> bravoure , j cij

—

ij j <_»-*-*>

C>.cU!J. , O.

Ji.JSL^ sèg-sèguî, manière de lutter, »Li

^yciir. jf ^y^ . Il y a deux espèces de

sèg-sèguî, la première dite "jj'j c^-«JC«

sèg-sèguî-i-vâjouna (à revers), dans la-

quelle les lutteurs cherchent à se faire

tomber en se donnant des crocs en jambe,
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mais sans pouvoir se servir de leurs mains;

la seconde, jjJjj <j~<«^ »» sèg-sèguî-i-

rou bè-rou (face à face) , dans laquelle

ils se servent de leurs jambes et de leurs

bras, (jA-~ j3 yjci uuj Jjj> .

(.^--"-C», souksoukî
, palpitation de cœur au

moindre mouvement et qui provient d'une

grande faiblesse.

t^yX^^ g. sèksenbouyè , ') quintefeuille,

Q.'

i : ^'i f jji^ , a. ^^—cf jL«_?jJ , jLuM^ji

oi^jjf et lAiLs (voy. t-Jj-i»' J-^),
^^ Mj-iJ*-"-^

sèksenbouyè et o^... ^à^ sèngsèbouyè,

semence de quintefeuille, o-^iCif AXi ^Ji>:i

,

a. lAJLàJf >_A^ (^'oy. (__p-o:t), B.

(ji-d, Siksch, faubourg de Niçâbour, Y.

^^^^ a. sako et sakac , errer à l'aven-

ture, sans savoir où l'on est et où l'on

va, O.

^A-i ». a. sakic et ^.è=>L, sâkio, étranger,

W>, O.

cjLC- a. sakak , ') canal étroit de l'oreille,

^) surdité.

ti»

—

(=>^ sèguèk , ') petit chien, ') espèce

de bardane ou glouteron (voy. i—''j>~

sourvâlè et JC sé^/), B., '^ espèce de

harpon, B.

ji/'cïLv sèg-kousch, tue-chien, mort aux

chiens, ou colchique d'automne (plante),

a. i^'^i\ J-AA^^ij et 'Uf ,}A^
, B.

(^i/^LiL., sèg-kouscht, meurtre qui n'est pas

passible d'une punition, comme si l'on

tuait un chien.

(j-Ê= iJtL. sèg—ken (que le chien arrache),

espèce de mandragore (atropa mandra-

goras), X>^^:iy , appelée j>^<SL, sèg-ken,

parce qu'on l'extirpe à l'aide d'un chien, B.

du/"(jL, sèg-kènèk (voy. ijJ^S^), B.

Jsl~ sègl (voy. tiLCL sèguèk [2] ), B.

^^'^ êLv sèg-lâb , cJ^ ciL» sèg-lâbî, castor,

loutre, ^jf cîL. , B.

(jLUj.ioC». sèg-lâbîden, aboyer.

(_^^ (iL« sèg-lâs (voy. jL ciL. ).

J3 S~^ sèg~lâit> et cjj'^ ciL» sèg-lâvî (voy.

,_.'^ (jsL- et cj)! (JsL, ), loutre, B.

luXI^s.* Seklèkend, district fertile et bien

peuplé du Thokharistân, Y.

(jOa-kI». sègliden, ') sangloter, ') avoir le

hoquet, ') roter.

^Xim a. sakm, marcher à petits pas, à pas

lents , comme un homme malade ou

infirme.

!»-£=«. sèguèm, grillon, p. oxcjja. , a. y

—

>'

0.3L0 (jsL. sèg—mâdè, chienne.

^jSLtSL^ sèg—mèguès , mouche de chien,

espèce de taon.

j2U-« êL. sèg-mènisch , qui a un caractère,

des manières de chien, méchant, mal élevé,

grossier, J.

t:>-Cl« a. sakn ,
pi. o^S^f askân, nourriture,

aliment.

y-Cl. a. sakn, coll. et pi. de (^.^Lm sâkin

,

habitants d'une maison.

i>C», a. sakan, ') demeure, habitation, rési-

dence, *) tout ce qui procure du repos

et du plaisir (comme une épouse, un ami

intime, les enfants, le feu, etc.), '^ grâce,

miséricorde (de Dieu).

ijSlw a. sakanat, pi. de c>^='->» sâkin, habi-

tants; j.Lc luXT-, sèkènè-i-aàlem, les habi-

tants du monde, les créatures.

aàXI" a. sakinat, pi. c:}uXl. sakinât, ') de-

meure, habitation, résidence, lieu de repos,

^) repos, état de repos, absence de mou-

vement, ') base de la tête, partie de la tête

par laquelle elle est attachée au cou.
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cyX^..: sèknèdj, espèce de bitume noir et

léger
,

qui a l'odeur du goudron {qtr,

j AS
) , et que l'on tire de la Syrie

,

d'une vallée appellée aujourd'hui Vallée

de l'Enfer, ^>X^ iji^j , B., le bitume de

Judée (?).

.fijSlm sikoundj, ') bruit provenant du gosier,

son guttural, ''> toux, *—s^ ,
'> racler,

raser, raboter, ^^y ,
*^ morsure, piqûre,

0^3^ B.

^yiXLj soukoundj et sèkoundj , ') mauvaise

oduur de la bouche, cJjJj y-*'^ S^^"*-^

(jLki , a. j-iîo bakhar, ") celui qui a l'ha-

leine fétide.

0l)UjL^X!1., sikindjâmden, trans. de qcU-ssXT^

sikindjîden (voy. ce verbe).

(jMjàJ^^=iM sèkandjabîn , forme arabe du

persan, {^y^^S-jSl^ , B. (voy. ce mot).

0aA.i^Ài=^A» sikindjîden , tjLj j Jjf j "^^) ,

émettre un son du gosier, (jij/^jJi^y^i

,

') tousser, (Jij/^sJyw, ') racler, raboter,

tailler, ya—^i-Jy' ,
*) mordre, piquer,

O^.j^, B.

iXâXI» sikend, coït, ca^L>-. j cL^r
, B.

^jliA—*i=.». Soukoundàn , bourg voism de

Merv, Y.

jxiiSlm Sikender, ') Alexandre, jcuXLf , de

Macédoine, ^^ Alexandre Zou 1 Qarnèyn,

contemporain de Khizr, B.

jOàXI» sikender, '> la tête en bas, y^jxli^,

^) marcher sur les mains, et les pieds en

l'air (voy. csbc-ij pouschtèk [4], ') bron-

cher, tomber sur la tête (se dit du che-

val, ^^iJJÀ jM.^3^ et yJj^^ (jjiy.'.
'—im ),

broncher.

_)jÀ c$)iUi=»-- sikendèrî-khôr , cheval qui

bronche.

îJjluX!." Sikendèriyyèt, Alexandrie,

ij^jS~-i. '—> m sikenguèbin, de c> .̂ ;

/^"' l »-^=^ ,

oxymel, ^^ikJCiJ^ , B.

j^ijSLj, sèguengour (voy. j_>^' «SL»- ), B.

lù'^.w sikènè (voy. »Ài=»^l iskènè), vrille,

forêt, vilebrequin, B.

^yjCLi. a. souknâ, demeure, lieu du séjour.

_yXL. sakou et soukou, banc, banquette,

j^-^- sikou, espèce de van, ou fourche à

quatre et cinq dents, pour séparer le grain

de la paille (voy. o>iif , '^^j^ , f-^J^ 1

^, csU, a. ti;ii-), B.

f^-- sik-và (voy. LvC sik-bâ), B.

jfyC» sougvâr {yoy.JJiy-), triste, affligé,?.

c_jjXLu a. sakoub, versé, répandu, qui coule

(eau), v^^-« saWfr.

(_j^Xl. a. soukoub, être versé, répandu.

L^iil-, soukoubâ et soukoupâ, évêque.

ci>_jXZw a. sakout, silencieux, taciturne.

fvp'g-.-. soukout , ') se taire, ^) se calmer,

') mourir, *) silence, repos.

j^'" a. sakour, tout à fait ivre.

e^^Xl, soukourè (voy. »)^ «> soukrd), plat,

tasse en terre cuite, B.

(jlU.^^.. sougouschâk^ foudre, a. iicLo

sàc.iqat, F.

JjiC» sougoul, ') noix de galle, a. ^j^i-c

cti/>, ') toute substance astringente, F.

Qj^-^~. a. soukoun, ') être en repos, être

tranquille, se tenir tranquille, ') habiter

une maison, ') être pauvre, misérable,

*) en gramm. être quiescente (se dit d'une

consonne qui n'est mue par aucune

voyelle), ') repos, tranquillité, *) en gramm.

signe (
'

)
qui indique que la consonne,

au-dessus de laquelle il est mis, n'a pas

de voyelle, autrement *y». dje^m.

ijyia— a. soukounat , ') habiter, demeurer,

'') habitation, résidence.
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j^ÀjÈa-ân^ soukouhendj, épine triangulaire,

tiLuokjLi.
, ^^-—^ , B.

iSjSZj, sèkouy, banc (voy. j-CT^ ), B.

i^_j^=iM sèkvînè , pour iXA.Aué=i^ (^oy- ce

mot), B.

j-C^ sikkè, de l'a. iXT^ sikkèt, *) coin pour

marquer la monnaie, ^) empreinte de la

monnaie, ') monnaie, argent monnayé,

) avenue d'arbres, ') rue, *) moment

opportun, ') soc de la charrue.

iSZj, a. sikkèt, ') règle, loi, manière, usage,

habitude, manière d'être, conduite, mœurs,

^) vêtement, (_^L*J ,
'> met. joue qui vient

de se couvrir de son premier duvet

,

*) chose agréable à voir; iS'^y s-C« sikkè-i-

merdi (le signe de la virilité), met. ') la

barbe, ') courage, grandeur d'âme; i-CL

jL^jJ sikkè-i—naw-bèhâr (signe du prin-

temps), met. les fleurs printannières, B. ;

«-Cl. G?, bî-sikkè, pièce d'or ou d'argent

qui ne porte pas l'empreinte légale qui

lui donne cours, et delà : qui est sans

valeur, ignoble, bas; y^jiw tiza.» sikkè

khôrden, être frappée, recevoir l'empreinte

(monnaie); yxi'j *.è=L« sikkè dâschten

,

avoir le droit de battre monnaie ; «.^=i.«

y^ s//rA;é \èden, battre monnaie.

oLi. i.SZ^ sikkè-khânè, hôtel des monnaies,

oL^ ^J)-!^ et «jLi )fw«5 , a. (_j^-iiJi jii .

jfi iXl« sikkè-ddr, qui a le droit de faire

frapper de la monnaie en son nom, c.-à-d.

souverain indépendant. On sait que le

droit de «jJlï. khoutba et celui de j-CL

sikkè sont les deux signes d'une souve-

raineté indépendante.

yj tSl^ sikkè-^en, monnayeur, ouvrier qui

travaille à la monnaie, a. <-_)[>-!=

.

cN-» a. sakkiyy, ') clou, '' pièce de monnaie.

(S^-^ siguî, pour ti^A." stgui, vin, F.

1—*ry^ a. sakîb, versé, répandu
,
qui coule

(eau).

o*.^- a. soiikayt, et orS*^ soukhayt, ') ta-

citurne, ^^ dixième et dernier cheval dans

les courses, yils^ opCLc lilf (jjGjXjf ji^lo

jj^j' tr^s«"Jj' '•^jj^.^ *->f, O., syn. J<1«J

fiskil ou fouskoul, ^U' qâschir et j^L»

qàschour.

o-ïv^ a. sikkît, silencieux, taciturne.

o^JC« sèguiyèt, état, qualité de chien, ca-

ractère, nature de chien.

*jLà. jC seguî-khdnè, taverne, »—it-a^^*

«jU. ;_)fji j , F.

^>aXI» a. sikkîr, tout à fait ivre.

vXx, t/L, syr. sèkî-raghlâ (voy. «ili, JU ),

B., polypode.

3a.C>» i/Arjjj, ') imp. de ^^iXjy£^^ sikî^îden

(voy. ce verbe), ^) bond, saut, galop,

') qui saute, qui bondit, oi>

—

j^a.é=i*»
,

*> qui rue, eaJ)/ajf a.^
, B.

ç^.C» sikî^è , ') bond, saut, ruade, galop,

^) querelle, rixe, bataille, j tîl^ j o}^^

yaj^^-C>» sikî:[^îden, imp. jaX!» 5îW{, bondir,

sauter, galoper, AXia. j y-Sjj jxi. j o-*^^?-

iA.ûU jjXmi (^>AÀ.fiAJ/ Vyf j , B.

iXfXL sèkîlè, sanglot, hoquet,^ (jX4wa.jj ,

a. i_5ijj (voy. o^-Cw), B.

(jAj>-*» a. soukayn, âne léger, rapide à la

course, ^.j^ <_9*J^jL?- , O. , fém. "i^
soukaynat.

t>Ai=a^ a. sikkîn, pi. y

—

a^sd!.» sèkâkîn,

couteau.

iÀA^a*» a. salariat, ') tranquillité, quiétude

(de corps, d'esprit), ^) ce qui procure la

quiétude et la confiance.

DiCTtONNÀItlE PsnsAN-fRANÇAIS. II. H
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iXf^^ a. sikkînat, ') (voy. »-»^-C». sakînat),

') couteau, i^y^^ sikkîn.

«JuXl. sikînè, F., pour *iXl. sikènè , vrille,

tarière.

ÀJ^JIL a. soukaynat, ') ânesse, fém. de t>*-Cl.

soukayn, ^) nom de l'insecte qui, dit-on,

entra par l'ordre de Dieu dans le nez de

Nemrod, et lui donna la mort, O., iiA^j

jL)U*-wf (jsLJCu-a. iSjy^^ (on l'appelle en

p. : y/^\yL sJ^^ peschè kih gha^â kerd,

ou tJjLi jutj peschè-i-gkâp , le mou-

cheron, tîjLc ghâ\t , qui a combattu les

infidèles, voy. »-ij ), B., ') nom de la fille

de Houssèyn, fils d'Aly. C'est à elle que

se rapporte le nom de i'.*,»^ .» oys tourra-i-

soukèynè, boucle de cheveux de soukèynè.

J.* sal, ') radeau, ^) vaisseau, ') poumon,

(jiui schousch, a. ijj , B.

J^ sil, a. J-w 5î7/, ') phtisie pulmonaire,

^) nom d'une arme indienne
,

javelot à

deux pointes, y^jj , B.

J.-" a. sali, ') tirer, extraire doucement (un

objet d'un autre, p. ex.: le sabre du

fourreau), ^'> perdre ses dents, ') avoir la

phtisie pulmonaire.

J-»- a. sali, pi. JXi» silâl
,

panier où l'on

met les provisions de bouche, O.

J— a. sill, soull et J^ soulâl, phtisie,

pulmonaire.

•il*» SJilà, ') nom d'un chanteur, (.çP^Lm^^
o-««f , B., jiAj.5f «1AJ3L. jj , Tn., ^) d'après

F., is^—^!^, chant, e)'^' j *-J«-i (JsLuf

tA^xjf , F. (Ce second sens paraît dou-

teux ; on aura probablement pris le (^ j

d'unité de tS)^^ nèvàguer-i, un chan-

teur, pour le iS X du substantif, action de

chanter), J^f *illj

.

».X.«» a. sa/', ') clarifier le beurre, ^) exprimer

l'huile des graines oléagineuses, ') payer

argent comptant, sans retard, O.
|

ûL». a. salân, sala, pi. *.iL. dx/â', membrane

qui enveloppe le fœtus.

>X>« a. sila , pi. Jl~L.I asli'at, beurre clarifié.

'•M— a. soullâ' {nom d'unité, o'X~ soulld'at),

'^ épines du palmier, *) espèce de fer de

flèche ou de lance, qui a la forme d'une

épine de palmier, '^ nom d'un oiseau.

i_>Xm. a. silâb, vêtement de deuil.

iuJjL. a. sallâbat, masc. et fém. pillard, pil-

larde, voleur, voleuse.

cj-^ Salât, nom d'un musicien, B. (voy.

-iL» sala).

c^X* a. sallàt, lèche-plat, ^J^ t«,l5
, B., qui

enlève le gratin ou le reste d'un mets,

en grattent l'écuelle avec les doigts, O.

*J\iL, a. soûlâtat , gratin, reste d'un mets

qu'on enlève d'un plat avec les doigts, O.

o-^-^ p. ou hlnd. sèlâdjèt, nom d'une pierre

employée en médecine et qui a l'odeur

de l'urine, B. (voy. Jua-iL. salâha et (_/y-^

silâras).

i.—iL».X» Salâdjiqat, les Seldjoukides
, J'

^3^ a. salâdjim, pi. de
f>^^^^

saldjam

(voy. ce mot).

.^!^ a. silàh, pi. iaL~l aslihat, ') en gén.

armes, ^) en partie, sabre, glaive, masse

d'armes, armes blanches.

—^iL. a. soulâh, excréments (humains).

j^X" a. sallâh, qui va souvent à la selle.

iQ.J)L« a. souldhat (voy. iLi.>iL«. soulâkhat).

jjLi. j^X* silâh-khdnè, arsenal.

j\i _J)L« silâh-dâr, porte-glaive, écuyer.

jjJ^ fr~^ silàh-schour
, qui manie les armes,

qui fait usage des armes, guerrier, fan-
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tassin, homme armé, JLo ajLX.xioe « ci'Ly».

t>*iAj —jLw , B., jjj _jLm<
lsàj>-*j , B.

,_>^X«, a. salâhif, tortues, p|. de Liui-.^

soulahfâ.

i^X* salâha (voy. a. i^JïLv soulâkhat), B.

-.Xu, 5;7(i/i» (voy. jb_X«).

^JLu, a. salldkh, équarrisseur.

ij.X», a. salâkhat , absence de goût d'un

mets insipide, .IàXo , AjJs ^'y (j.

.

iikX« a. soulâkhat, urine de bouc de mon-

tagne, qui forme sur les rochers un ré-

sidu noir et visqueux, et qu'on ramasse

pour certains usages (Golius, d'après Ibn

Baytâr), B., s^X* salâha.

,_^jX- hind. silàris, J., storax liquide (?).

^X» a. soulâs, imbécillité, faiblesse d'esprit.

i«.X« a. saldsat, facilité, docilité, obéissance.

J..a/X» a. salâsil, pi. de Ji-uJ-»/ silsil, et de

iJ-»J-*. silsilat (voy. ce mot).

»i>X»« a. salâtat et iLbjJ-«" souloutat, syn. iyL»,

soulout, oaÀJjj iy*j
, nom d'act., ') avoir

une mauvaise langue, ^) avoir le don de

la parole.

^X» a. soulâtih, large, spacieux.

t>A^X» a. salâtin
,

pi. de yLLL. soultân,

sultans, princes, rois, souverains; t^^LX*

y.<»X*J' U saldtîn-i-bâ-tamkîn, souverains

puissants.

tjXu, soulâf, trembler (se dit d'un membre),

jJ^J _Xcà.f «a/OjX. «_r"ciL.<^Xl»j..aJ;, F. (?).

^X. a. soulâf ti isX» soulâfat, '' premier

jus qui coule du raisin avant qu'on le

presse, ^) le meilleur vin, ') vin; (_»X».

jiZojj] a. soulâfou 'l-fuxskar, avant-garde.

tjXv a. soullâf, ') pi. de (.>L. 5a/a/, pré-

décesseurs, ancêtres, aïeux, ^) pi. de (jJl--»'

xi/;/, qui précède, qui marche en avant.

\Js-^ a. soulâq, ') tubercule à la racine de

la langue, ^) déchaussement des dents,

jj^.^ Ai.ij^y_c ij^\ êsUji jïy J ,
') tumeur

qui se forme sur les bords des paupières

et fait tomber les cils,

iJiXw a. sallâq, éloquent (orateur).

>-sXm, a. soulâqim, lion.

lilX» sèlàk, ') lingot d'or ou d'argent, sJ^jt

OÀjj^^ \j iji^i j Xb , *) loyer, louage,

JXu, a. soulâl, phtisie pulmonaire (voy. J—
5/7/ et soull).

JX- a. sallâl, qui fabrique des paniers.

JX» a. soulâlat, ') objet extrait, tiré, sorti

d'un autre, ^) sperme, ') fils, enfant,

*) quintessence, moelle, syn. i-oXi

.

|r>X. a. sèlâm, ') paix, ') état de celui qui

est sain et sauf, sécurité, ') bon état, état

de santé, *) salut, salutation, prononcer

les mots : .» ^.yLc iXlJf a. es-sèlâm

calaykoum ! que lapais soit sur vous!,

') pur et éternel, un des attributs de Dieu;

iX» L j/-a sèlâm!, ô toi, qu'aucun mal

ne peut atteindre ! ,
') homme piqué par

un serpent, ^-t^^, ') surnom de la Mecque,

^) nom d'un arbre,') nom propre d'homme;

(jib j>X* sèlâm dâden, ou i^^jS^kerden,

ou i^iJCfgoften, saluer; y^ «sX, sèlâm

bourden, porter à quelqu'un les saluta-

tions
;
(^ilx^js aX» sèlâm firistâden, en-

voyer des salutations ; AX»_yjf a. abou-

sèlâm , mandragore; «XUfjfi a. dârou

's-sèlâm (le séjour de la paix), met. le

Paradis ;
aXjI i*JiA* a. madînatou 's-

salâm (la cité de la paix) , met. Bagdad
;

«XJf^ a. nahrou 's-salâm (la rivière

de la paix), met. le Tigre; «XuJfj a. n>a

's-salâm ! adieu ! que Dieu vous garde !
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jy.mAJ tut.h (j. (ju^j j»^ sèlâm-i-roustâyi

In tamas. nîst, le salut du paysan n'est pas

sans désir; prov. se dit en parlant de qui

ne vous salue et ne vous flatte que dans

l'espoir d'obtenir quelque chose.

iXw a. Sallâm , ') nom propre d'homme,

') Salomon, fils de David.

'Lt!3um a. sèlâmèt, ') absence de vice, de dé-

faut, être parfait, ^) santé, ') sécurité, sû-

reté, salut, être à l'abri du danger, *) salut

éternel, ') régularité (d'un mot qui suit

les règles, qui est régulier, IL» sâlim),

') s'emploie en persan dans le sens de

merci, lA aA.Lj c^•*^ sèlâmet bâschîd !

soyez en bonne santé! je vous remercie!

i_aI-« a. salb et salab, nom d'act., ') action

d'ôter, d'enlever, de dépouiller, ^) voler,

piller quelqu'un, ') tirer (le sabre du

fourreau), *) porter le deuil.

(_*Li. a. salb et salab, subst., pas rapide,

marche rapide.

V^ a. salab, ') butin, proie, ^> dépouille,

ce qui est tiré, ôté d'un animal, ') écorce

de l'arbre ou du roseau, *) fibre d'un

arbre du Yémen, dont on tresse des

cordes.

(-aA-» a. salab, ') négation, refus (opp. à

(_jLiSjf), ^) vêtement de deuil, ') vêtement,

B. ;
(j—xifi tx^js i_-i-w salab-i-Jirischtè

dâschten (porter des habits d'ange), met.

porter un vêtement vert, j^ '^jj^ *jL^

oJiLi ytXçtyj
, B.

V^ »• salib, ') long, ^) longue lance,

') agile, léger.

V*^ • silb, manche de la charrue.

V^-l-w a. soulb, privée de son enfant, de son

fœtus, par la mort ou l'avortement (se

dit d'une femme, d'une chamelle).

îjXm a. soitlbat, nudité du corps.

i_^yX^ a. salaboub, masc. et fém. (voy. aj-^L»

sallâbat).

(jyXj." Sillibrâ et (jw~ Sillî ou Sillâ, nom

d'une montagne des deux cantons du Mè-

nâdir, jiU-o , dans l'Ahvvâz, Y.

ijyX^ salbouy, bruit de pas, (^u— O'L» f (voy.

t^J-x- sait , F. , leçon fautive , au lieu de

(jîj^JLw sèg-pouy (?) B. F.

JcLw a. sallat et sillat, ') action de tirer le

sabre du fourreau, de dégainer, ^) phtisie

pulmonaire, J^ sill , ') vol, larcin fait

sans bruit, "*) panier, ') élan fait pour

courir, ') crevasse dans un réservoir d'eau,

') respiration pénible d'un cheval poussif.

c>.-L* a. sait, ') action d'extraire, de vider,

de tirer (p. ex. : les intestins du ventre),

^) enlever, effacer, ') épiler, raser, écor-

cher ,
*) frapper quelqu'un ,

') déjection

d'excréments.

o-Lm sait, P., bruit de pas, ^^*«. \Jy^} (voy.

(^JCw seg-pouy).

o-^ a. soult, ') orge, ") orge ou froment

sans balle ou glume, en p. aâAjj^ djaw—

bourihnè, orge nu.

axLw a. saltam, quelque chose, cJj^ .

MiX^ a. siltim, *) malheur, calamité, ^' année

de disette, ') démon qui habite les forêts,

homme des bois
( J^-t ghoul), *) chameau

qui a perdu ses dents , et qui a la lèvre

inférieure pendante, O.

A^ a. saldj, ') bouchée, '"> pour J.^^ sadjl,

don, présent.

ji-L« a. souladj, huître (?), *Ji)A«-'
, O.

A^ a. soulladj, espèce de plante qui purge

les chameaux.

qLjjJ-w a. saladjân ,
') action d'avaler, une

bouchée, ') bouchée.
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yLsîsLu, a. sildjân, biscuit.

^^LïsL« a. sillidjân, gosier, canal de la dé-

glutition.

|.-asL»< a. saldjam, pi. j?rJ^ salàdjim, '' long,

fort (homme , chameau , fer de flèche)

,

^) âgé et fort (chameau), ') barbe épaisse,

) vieux puits qui contient beaucoup d'eau,

') rave, pour |<-àXi
, O.

yn'sJ-»' saldjan, impudence, effronterie, acca-

bler quelqu'un de paroles dures, B.

^y^m Seldjouq, nom du fondateur de la pre-

mière dynastie des Seldjouqides en Perse.

JjjtjX* Seldjoukî, Seldjouqide, pi. yLo^y^îJ^

Seldjouqiyân et (à l'ar.) £i:».X»- Sèlâdjiqat.

J^*» a. salh, rendre les excréments (se dit

de l'homme).

A~Mi a. salah, eau de pluie ramassée dans

un réservoir, dans un étang.

X.M, a. siîah ,
') armes, ^) armes blanches

(voy. ^^3^ sildh).

«jLi. X.» silah-khânè (voy. t—iU- —^^),

arsenal, B.

jfi X^ silah-dâr, porte-glaive, écuyer (voy.

jb^X»), B.

j^ X«, silah-schour (voy. jj-i î--^-"), B.

'LàJ--. a. soulahfd', <j—i-* soulahfâ et

soulhafâ, pi. Àia.J!U, salàhifat , tortue,

A*« a. salkh, ') écorcher, ôter la peau,

^^ ôter ses vêtements , sa chemise , ') sé-

parer l'un de l'autre, ôter l'un de l'autre

(se dit met. de Dieu, quand on veut dire

qu'il change le jour en nuit), ••) ôter sa

peau, sa dépouille (se dit des serpents),

') s'approprier l'idée d'un poète et l'ha-

biller d'autres mots.

J--. a. salkh, ') peau d'un animal écorché, ') fin

du mois, les trois derniers jours du mois.

i---. a. silkh, dépouille du serpent.

X^ a. salakh, fil qui est sur le fuseau.

jjLi, X"' salkh-khânè, abattoir,
c

(jjaJIixLm. saldâniyoun , ') nom d'un arbre

qui a trois coudées (
pfj'J \irac. ) de

hauteur et des fleurs très rouges ; la

semence ressemble à celle de la co-

riandre (JjyUL^ kischnî:^), B., ^) on dit

que le salddniyoun est l'arbre appelé

sindiyàn, yL)iAÀ«, , en t. belloiit aghâdjt,

^Lcf -ty-Lj
, le chêne, Tn. ,

') d'après

J. , arbre qui ressemble au saule, jJIIj

jjijX^ saldou^, nom d'une troupe, «àjUj
,

de l'armée de Tîmour-Schâh, F.

j»J-- a. sais, fil sur lequel sont enfilées les

verroteries qui forment un collier porté

par les femmes du commun.

(j-—L^ a. salis, '^ facile, doux, traitable,

^) doux, maniable (se dit des choses),

') qui souffre du diabète ( j'J-" salas).

(j»-L« a. salas, ') facilité, docilité, obéissance,

^* écoulement d'urine, diabète.

JLJww a. salsâl, douce, agréable au goût

(eau), syn. J^j \oulâl, O.

JjiJ>-»-Lw a. salsabîl ,
'"> lait doux à boire,

^) vin, ') Selsèbîl , nom d'une fontaine

dans le Paradis.

i-uJ-w a. salisat, espèce de plante épineuse

qui ressemble au chardon, <-s«J nasî.

J.aJ,^ a. salsal , ') eau limpide, douce et

froide, ') vin doux et agréable.

J-uX-, a. silsil, pi. J-u-Xc» salâsil, '^ chaîne

(en fer) ,
^) entraves en corde , ') \ig\ag

(de la foudre).

àJ—J-" a. silsilat, '> chaîne (en fer), ""' chaîne

faite de cordes, ') \ig\<ig (de la foudre)

*) chaîne que forment les nuages, ') signes
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d'un livre, ') série, suite, enchaînemenr,

succession, généalogie, chaîne.

j„.j^mJ^ sèlsis, espèce de pierre poreuse, ou

pierre-ponce (voy. jl—=>• , Lj tiLu. , ijy-u-

ijji- Lj
,
^»^yL« j, B.

^J~u, a. i'ti//, '' dur, rude au toucher, '') dur

dans ses paroles, sévère.

^jLki--, a. soultân, ') pouvoir, empire, '' force,

violence, ') preuve, argument qui force la

conviction, *) agitation du Sung.

yLJiL», a. soultân, pi. t>xj?j5U» saldtîn, sultan,

empereur, prince, souverain, monarque;

yfyià-f yLLL. soultârt-i-akhtarân (le roi

des astres), met. le soleil, B. ;
yl-LL.

(jLîjjji soultân-i-dervîschân (le roi des

Dervîsches), met. Mohammed, B.; qLLL.

»aJf a. soultânoit 'd-dam (le roi. le maître

du sang), met. le vengeur du sang versé;

iA§£ jjLkL*. soultân-i- s-ahd, le souverain

régnant; i-tUi (jLkL. soultân-i-Jèlèk (le

roi du firmament), met. le soleil, syn. ^LiL»

<^f (A-i, soultân-i-yèk-asbè , le sultan à

un cheval; »Jy^ iÀr>_ jjLJîLw souhàn-i-yèk

souvârè, le sultan qui voyage seul, et

(jjJ^_i=> ijly^ (jjL) (jLLL- soultân-i-yèk

souvârè-i-guerdoiin , le sultan qui par-

court seul la sphère^céleste.

jl—jf ;jLLL« Soultân-Abâd , ') bourg du

Kourdistân, au pied du mont Bèhistoun,

Y., ^) nom de plusieurs localités.

(jLk-Lw soultânî, royauté, empire, règne,

pouvoir souverain.

(jUJ^ a. soultâniyy, adj. ') royal, impérial,

appartenant au sultan, ^) nom d'une mon-

naie d'or, ') espèce de pêche, J.

iAJLkLu, Soultâniyyè , Sultâniè, ville de la

province de Qazwîn, Y.

^^JaX^ saltaqt (d'après F., (jM-l- salqati),

espèce de vêtement des Dervîsches (Qa-

landarân) à bords retombants de chaque

côté, B. Tn.

.^^-i-aJ-*^ a. saltanat, pouvoir, empire, royauté,

royaume, règne.

(jf^ o—UiLw saltanat-rân , souverain, roi,

empereur.

^J— a. sale., pi. cjJ..* soulous., ') crevasse

au pied, ^> crevasse, fente dans un rocher.

,»J-* a. silc., pi. csiL»! asldc. et syJ^^ soulouc,

') (voy. ,j-L. ,<;.:/c [1 et 2), ^) semblable,

pareil.

^J-M a. salât., ') être attaqué par la lèpre,

^'> lèpre, ^jojJ ,
'^ espèce d'aloès, y^^ ,

+) crevasse au pied, ') nom d'une plante

amère, O.

«Lji-L», a. silcâm, ') qui a le gosier large et

un gros ventre, ^) qui a le nez long

(homme) ,
') loup qui a le nez long et

pointu, O. ; i—«Lj>-L«^f abou-salsÂmat,

surnom du loup (le père au long nez).

LxXm a. SAlcal, blessure au crâne, à la tête,

ijt!>i schadjdjat, K. O.

*.A-Lw a. siloat, pi. ,*J-». silac, ') bien, mar-

chandises, ^l-i^ ca,L^' j cijo. , articles de

commerce, '^ tumeur, glande mobile sur

le corps, espèce de scrofules au cou,

') scrofule.

^-L., a. salgh, pour ^-Lj ou ^-Lî , casser,

briser, fendre (la tête).

txX^ a. salaghat, fracture au crâne.

j.juLw Salghar, nom du père de Sèldjouq-

Schâh, B.

(,JXa^ a. salaf, ') passer, précéder, avoir eu

lieu, ^) payement fait d'avance (voy. A-«),

') prêt, argent prêté (sans usure), *) bonne

œuvre, prêt fait à Dieu, '> fils que la

mort a ravi (qui a précédé le père dans
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la tombe), ^) pi. (J-^ soullâf et cjXwf

as/4/, aïeux, ancêtres (opp. à (_»li. ),
') les

anciens, nos prédécesseurs.

(_»J-w a. salf, pi. o',y-w soulouf et (_jJ~wf

aslouf, sac à argent en cuir.

(_>.L^ a. silf, beau-frère, mari de la sœur.

(_>*_«, soulf, toux.

(ja/oU-Lw soulfânîden, faire tousser.

i-fi-L» soiilfa, toux.

jO^iL», soulfiden, tousser.

jJ-u, a. salq, ') faire tomber sur le dos, à

la renverse, '1 cohabiter avec une femme,

') enlever (la viande de dessus un os),

^) frapper (avec une lance, avec un fouet),

') injurier.

(jh^ a. salq et salaq, ') trace, ^) marque

blanche laissée par une plaie.

(J-L»" a. silq, pi. (^ULL. soulqân , '^ cours

d'eau, ^) lit d'un cours d'eau, ') betterave,

*) pi. yliL. silqân et soulqân, loup, fém.

ïjlL», silqat.

j—Jf j_jJ^ a. silqou 'l barr, nom d'une

plante (?) ; «Jf jp^» a. silqou 'l-mâ', nom

d'une plante aquatique qui ressemble au

nénuphar (voy. j^^ jL». ), B.

^y-^ a. soulouq (voy. «_jJ— salf), sac à

argent en cuir, B.

fijiX^ a. 5//5'â' (voy. sa/j [1,2]).

-Ji-L. a. salqam, lion.

jj<^^^ii—
. a. 5ii/^5 (voy. (J..aAJu. saqlîs), B.

CilL» a. 5iî/A:, nom d'act., ') passer, introduire

une chose dans une autre, '"> enfiler le che-

min, suivre la route, et met. suivre telle

ou telle pratique.

-iU-«. sèlk, silk et soulk, ') tuyau, of.JjL'

nâwdân, t. *_>jJj' ôlouq, B. Tn., ') canal,

chenal.

'^— a. j»7A:, ') matière qui sort du pis de

la chamelle après la parturition et avant

le colostrum, *LJ liba, O., '''>

fil.

4i=J_w a. silkat, pi. Cill*- silk, et pi. de pi.

(4^ 50z</o«Â- et dXwf a5/â;t, ') fil filé,

fil tiré au fuseau, fil à coudre, '"> cordon

sur lequel on enfile des perles, '"> rang,

série, réunion d'hommes; j^jjji jlL.-

silk-i-daifr—i-qamar, met. '' le monde,

le temps, la fortune, ^) la nuit et le jour,

1' *jL»_j j t>*».i jBjjj j ^^-^ jf 'y'-'*-j

(^ Jjj j , B.
; J'^ -^•" silk-i-laàli,

') rangée de perles, ^) met. les dents d'une

beauté, B.

Cili- s//éAr, ') pois, *) vesce (?) C. M.

(jsLCL* siîkèk, petit tuyau, petit canal, dim.

de tiLL. 5//A:, B.

i^ 5e/m, nom du fils aîné du roi Férîdoun, B.

iww selm et silèm , tablettes sur lesquelles

les enfants apprennent à lire et à écrire, B.

i—' a. salm ,
piquer, mordre (se dit du

serpent).

Jww a. salm, ') paix, ") ».iLw silâm et i-wf

asloum, seau muni d'une seule anse.

J-v a. Sî7w, ') paix, ') pacifique, qui aime

la paix, ') obéissance, *) la religion mu-

sulmane.

ji-t» a. salam, '' payement fait d'avance d'une

marchandise qui doit être livrée plus tard,

(_j—Lw salaf ^) obéissance, soumission,

.3 ixA^iun j>,X.aKX*«ij iLouf ,
') soumission

à la volonté de Dieu, résignation, *) captif

qui se rend à discrétion, ') nom d'un

arbrisseau, appelé «Liti- gha^ât, de la fa-

mille du tamarix.

J—. a. salima, 3^™^ pers. du prêt., il est resté

sain et sauf, il a échappé
; |i->» oXl« ^^

a. »za« sakata salima, celui qui sait re-

tenir sa langue, sera sauvé (prov.).
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J—u/ a. sallama , ') sauver quelqu'un du

danger, ') saluer quelqu'un, lui adresser des

salutations; *aX^ «.-UÎ |i-w a. sallama 'llâhou

c.alay-hi ! que Dieu lui adresse des salu-

tations ! J-*" j '>-6J-^ Jlf c^-o a. Sij//â 'llâhou

calay-hi iva-sallama ! que Dieu le bénisse

et le salue !

i-w a. soullam , pi. J.a,JXu, salâlîm et tXw

salâlim, ') échelle, ^) escalier, ') marche-

pied, "*' étrier.

ij.Li..«, Salmds, ville de l'Azerbâidjân, à deux

jours d'Ourmiah, à trois jours de Tebrîz

et à un jour de Khoï.

yLJ.Au Salmân , nom propre d'homme; jjf

(jLJ^-w a&OM salmân, surnom du fouille-

merde, jL^^*" *<ïàJ*" L5uX'a._^ 01?^ > O.

(juLJ.^ Salmânân, bourg du pays de Merv, Y.

yljij><»/ Salmaqân et yoLj-^i, Salmakân, bourg

du territoire de Serakhs, Y.

lA.X'^ salmak (en musique) nom d'une des

six notes, o^fjf avâ:{è , qui sont: j jlÀgi

«.J-u- saltna ,
*' semence d'une plante épi-

neuse, dont on se sert pour préparer les

cuirs, B. ,
"' fruit de l'acacia, ByS qara^

(voy. ^i^ sant), Tn., ') champignon, t. yo^

mantar, F., p. djjl^-w (voy. ',«-^)-

j_^X^ a. salmâ, ') vent du Sud, ^) nom propre

de femme, ') nom d'une plante; ^)-wjjf

aèoM salmâ, surnom du lézard, appelé

aaJ.— Salamijryè, nom d'une ville de la Syrie

à deux journées de Hamâ, oL?-, B.

A*^ siloundj, pour A^ .^ , aux trois lèvres,

celui qui a la lèvre supérieure ou la lèvre

inférieure fendue, bec de lièvre, B.

'i\jX^ a. saluât, une caille (voy. (jjLw).

(j[^L« a. soulvàn, petit coquillage employé

par les femmes dans les amulettes, contre

le chagrin, l'amour, O.

sJjX^ salvânèt et soulvânat, ') (voy. o^j-L-

soulvân), ') miel.

yJ~" a. saluât et soulvat, tranquillité de

i'âme, état tranquille, quiétude, distraction,

plaisir.

jy^ g. sillour, silure (espèce d'esturgeon),

a. ^)^ djèrrî, t. c?J<o yjL , B. Tn.

à-kyL», a. souloutat et i>A-»< soulout (voy.

iijji« a. soulouk, ') marche, action de pour-

suivre un chemin, ^) conduite, marche

qu'on suit, '' vie contemplative des ascètes;

iJyLv Jjtf ahl-i-soulouk, ceux qui se sont

voués à la vie contemplative.

ijjX^ a. salvâ, caille, ajL*.*. , en hind. j^
battît-, B., S\^ kèrâk, B., ^j^j^= > B.

(voy. ^jjj.
jJ-w M/Za, ') corbeille, panier, ^) panier dans

lequel les preneurs de serpents mettent

les serpents qu'ils ont pris, B.

c_;l.^L», a. salhâb et ajL^L-, salhâbat, coura-

geuse (femme).

jjL •..L« salla-bâf, qui fait des paniers

,

jY'sX^ salla-guer, F.

J--V a. sala, pi. '.iL.Î as/i', membrane qui

enveloppe le fœtus.

J'^ a. saliyy, tranquille, qui jouit de la

quiétude d'esprit.

eA-«» silli (voy. iSyiX^), Y.

i_^a]_», a. salîb , '> privé de ses sens, de la

raison, ') privée de son petit (par la mort

ou l'avortement, chamelle), '"> privé de ses

fruits ou de ses feuilles (arbre), dépouillé.

A<y^ a. salîdj, bon, excellent, exquis (se

dit d'un mets, d'un aliment).

A^ silîh (voy. a. _<iL, silâh), B.
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^.^La. a. salikh, '^ insipide, qui n'a aucun

goût, ^) qui cohabite souvent avec les

femmes sans les féconder.

^Ji^^X^ a. salîkhat, ') fils, enfant, ') cassia,

'^ huile du fruit du mvrobolan ( J-^^l-jif ).

i à^A.L» a. p. salîkha, écorce d un arbre

employée en médecine; cette écorce dont

la meilleure espèce est rouge et épaisse,

se roule sur elle-même comme celle du

cannelier, casse (?) B.

j)»iwJ-a. salîs (voy. ^.i».<....t..Lu/ ), B.

iJ,vu^aA-u< Salîsoun , nom du frère d'un roi

nommé Phylocrate, h^yXs (?) B.

-LyLi. a. salît, ') aigu, affilé, ^) mordant dans

ses propos, méchante langue, ') dur, sé-

vère dans ses paroles, *) qui a de la fa-

conde, qui a la langue bien pendue, ') dur,

rude au toucher, ') huile d'olive, de sé-

same, etc.

iii-J.^ a. salîtat, fém. de -^^La, salit, méchante

langue, criarde, dévergondée, (j^i-fc^-Lv,

(jL jj jLi ; _;[)U <-2aLm/ salîta-'i-bâ:[âr,

traînée des rues, prostituée.

(Ja-Lu a. sait/, qui précède, qui marche en

avant.

J^X^ a. salîq, ') feuillage, etc., qui tombe de

l'arbre, ") rayon oblong de miel, ') côté

du chemin.

XïaI*., a. saltqat, ') tout ce qui a été bouilli,

légume, etc., ') trace, marque faite sur les

flancs du chameau par la courroie, ou la

corde qui a usé le poil, '^ trace du pied,

empreinte dans le sol, *) caractère, naturel;

âLJ-JL a. bi-'s-salîqat, naturellement,

') manière, coutume, habitude; «jùL* lA.i

bad-salîqa, qui a de mauvaises manières.

yylJ.» g. salîqoun, cinabre, vermillon, mi-

nium (voy. yyij^*» sarîqoun), B.

ciLyLv salik, pour tiL.L*^ bou salik, une

des douze notes ou *La.^ maqâm, en mu-

sique (voy. iÀjXa^jj ), B.

i>A.l-w a. salîl, ') extrait, tiré, dégainé (sabre

de son fourreau), ^) extrait, tiré, issu, né,

') fils, enfant mâle, fœtus mâle, fém. jJ-J-w

salilèt, •*) poulain, j^ mouhr, ') tout ani-

mal venu au monde sans la membrane,

^^ ,
*) bosse du chameau, ') vin pur,

^^ cervelles du cheval, i^àj.5 .Ox.Lo.J ciif
,

') moelle épinière, cLs>-J ,
'") fond d'une

vallée où coule le torient, ") nom propre

d'homme, O.

I*-*-Lm, a. salim ,
'' entier, sans défaut, sans

vice, ''> droit, sincère (cœur), simple, igno-

rant, '^ pi. «LJ..» soiilama, intact, sain et

sauf, qui jouit de la sécurité, •) piqué par

un serpent, ') partie intérieure du sabot

du cheval, ') nom d'homme, O.

^>-y-^ a. Soulèytn, nom propre d'homme.

ij.L«A-L» Soulèjmân, Salomon
;
yU.A-L^ (^^

khatam-i-Soulèymân, ou yi «^*" >§-•

mouhr-i-soulèymân , le sceau de Salomon,

composé de deux triangles entrelacés
;

qLoj yU.Ajwu, Soulèymân-i-^èmân, le Sa-

iouiou de son temps.

iljf (jl.4-J_u, Soulèymân—Abâd , ') faubourg

ou village près de Djordjân ,
^) bourg

voisin de Hamadân, Y.

jL*A^ soulèymânt, ') de Salomon, ') espèce

de dattes blanches, ') onyx (pierre pré-

cieuse), a. cja. dji:^c, B. M.

(j^^J^ g. salinoun , roquette aquatique

,

a. »Lif_)^oyj>., persil de marais, *Uî ij^j^

et o^-»-'! o>3' (voy. ^_^fjj
, B. , selimim

palustre).

*À*Lw Sèlînè , petit canton dépendant du

Tabaristân, Y.

DicnoNMAiBE Persan-Fpaxçats. II. 35
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r soum, de i_A>-» sounb ,
') imp. de t>xi.-.

r

souften et ^juXa-^-». sounbîden, percer, per-

forer, ^> part. prés, en compos. qui perce, qui

creuse, ex. : ^ «j j ^irik-soum, qui trans-

perce les cuirasses, ') part, passé, percé, et

delà: caverne, souterrain (creusé), *) sabot,

ongle des quadrupèdes, a. y^ hâfir (qui

creuse),') pied, a'-J,a. J^ ridjl; ij^*^^

^

soum afguenden, jeter le pied, boiter; ^
0LX«.i=ajf soum-afguendè et ^ oaxÊbjf

afguendè-soum, boiteux, faible, B.

a.5a»2w,'' nom d'act.,tm^o\sonntr,'^^subst.

poison, venin, p. ^j :^ahr; J^*^^ a. sam-

mou 'l-himâr, mort aux ânes, p. o^jjj^.B.;

iiU^f ^ a. sammou 's-samak, mort aux

poissons (voy. p. oyt^ c^^), B. ;
jLiiJf ^^

a. sammou 'l-fâr, mort aux rats, t. (jL^s!^

^jjf , O. ; Jj'U j»..w samm-i-qàtil
,
poison

mortel ; *.-Jf cafi a. :{âtou 's-samm, veni-

meux (animal), ') trou, ex.: ïj—;^' >->»

a. sammou 'l-tbrat, trou d'aiguille; pi. «U-^

simâm ei /j-»-»»' soumoum, O.

1»^ a. «mw et soumm (voy. j»-»/ samm).

L*-* a. soumân, ') nom, renommée, syn. ^*"

50M»24.

'U^ a. samâ' , pi. c:j[^-6-w ^awiaj'd;, c;>fjU..»

samâvât , A/^.6-«f asmiyèt, ') ciel, ^> toir,

tout ce qui couvre et sert comme de toit,

') nuage, *) dos du cheval, aXij~c Cà^\

j_^j[ tJi',iLtf , ') nom d'un cheval, ^j-j^yi

jOj^T, O.

tuL*.*» a. simdt, pi. de I**- simat (de |*.»j ),

marques, signes.

ïU-M, a. soumât, pi. de j/L« 5âwî, chasseurs.

iCji.U..w a. samâdjai, laideur, difformité.

*a.L6.«. samâtcha (voy. A^sNiUL»), B.

-.Lt^ a. samâh, être généreux, bon.

i«».U-« a. samâhat, ') générosité, libéralité,

') grandeur d'âme, générosité qui consiste

à pardonner; o-—^.L*-.
'-^'^J' arbâb-i-

samâhat, les hommes généreux.

^L*-.», a. simâkh, canal de l'ouïe, j.L.6-^ .

«.^!yi.Lt— samâkhtcha (voy. *jiS-â.L«L.), B.

iU_w a. samâd , fumier mêlé de cendres et

employé comme engrais.

jL**« samâr, nom d'une herbe (?).

^Lfc^ a. samàr et sammâr, lait qui tient

beaucoup d'eau, lait coupé, délayé d'eau.

jLLu/ a. soummar, pi. de^L» sâw/V(v. ce mot).

jjL<_» semât ou (voy. «-îljj^-*-»' ), F.

j^jjU.v< samâroukh, champignon, y^jj-l oik'

jju-)3 AjLi. j , a. *l-i
, o^-^ »S>5 .

cjjU.», samârough, '^ champignon (voy. 'j»^

kam'), ''> terrain salé, terre stérile, LsLi.

tijjjLe-A. samârouk, pigeon, yy^^ , a. *L?-

(voy. (JjjL-,), B.

(jjLc^ soumàri , vaisseau, jLga. j ^^y .û "^
,

a. lXf^si>M , B.

jj,ojL.fc«, g. samârîs, sardine (poisson, voy.

(j-ii^), B., *^ ,

j^Li^ a. samàsim, ') agile, vif, alerte, ^) re-

nard, ') loup, syn. aLu^*-..

iU_w a. simât, pi. -t-*-* soumout , ') série,

rang, ') ce qui esi disposé en série, ') mi-

lieu (d'une vallée), *) natte ou nappe sur
>

laquelle on met les plats, «,i--. .
') repas;

LLkA» oi^ (v. ce mot), les restes d'un repas.

i;>Ai?L»-» samâtin , ') tapis en laine, j jlj'

,^^ ,
') chambre dont les murs soni

recouverts de glace, «jLi. «L». , B.

cLô^ a. samâe, audition.

cU-» a. simâc, musique, chant, danse (partie.

des Dervîsches).

cLm» a. sammâc, qui écoute avec avidité,

avec attention, curieux.
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iLcl-»-» a. samâsat (voy. samâa ).

ùLi cLô-ui simâe-khânè , maison, chambre,

dans lesquelles les Dervîsches pratiquent

leurs danses, J.

cLs^ a. samâoî, fondé sur la tradition, sur

l'usage.

J.U-W a. simâaî, qui appartient au chant et

aux danses, J.

Jm^L**» samâcîlî, pour ïÂXj^^LéJiuf ismâoî-

liyyèt, ') les Ismaéliens (secte), ^) sacrifice,

S~ij3 ,
') nom d'une secte vouée au culte

des organes de la génération, oàXuoè iijLb j

iJ»Lt^ a. soumâq, ce qui est pur, franc, sans

mélange.

i^L*.-. a. soummâq, suma^, csU-m,.

Jl-vjL»^ samâqtl, sumac.

jL*.*. a. soummâqî, marchand de sumac.

tilU-«, a. simdk, ') support, tout ce qui sert

à élever, à porter en haut, ^) le haut de

la poitrine près de la clavicule; pi. tiL«~w

soumouk.

{3~ti^ a. simâk, ') pi. de tiL*-» samak, poissons,

') (jt L*j«Jf a. duel, el-simâkâni, nom de

deux étoiles, dont l'une s'appelle (i)L*>Jf

^}y£)i\ a. es-simâk-el-ac^al , l'épi de la

Vierge, et la seconde ^[jJf cîlU.*»Jf a. es-

simâk-el-râmih, Arcture.

1*1 U-». a. sammâk, marchand de poissons.

LîlL^ soummâk, sumac, a. i^'Ul* , B.

jk'U.^ sèmâkâr et «jlf'U-» sèmâkârè, '' som-

melier, serviteur dans une taverne, jS-X*!-*^

.oLsîof^ ,
^) serviteur, jl<jo.<xi. , B.

idf. L».*, samâktcha (voy. *ji!o.U-» ), B.

JL»-" a. sam'al, ombre.

JL-», a. samâl, sorte de ver qui vit dans l'eau.

iLfc*» a. samâm , véloce, agile, rapide à la

course.

«Le.*» a. simâm, ') loup, ^^ pi. de j*- samm,

a) poisons, venins, b) traces.

iX*^ a. samâmat, ') extérieur, air, conte-

nance, ') trace de maison démolie, vestige.

^jU-«, sèmân ,
pour yL*.«f âsmân ,

') ciel,

^) nom du vingt-septième jour de chaque

mois solaire, B.

yU-» Simân, nom d'une ville, B.

(jUL-, a. sammân, ') vendeur de beurre,

^) espèce d'huile ou matière grasse dont

se servent les peintres ,
') nom d'une

plante.

iÀ~t^ a. samânat, devenir gras.

«jU-« sèmânè (vov. <ùU-«,f), ') toit, c>iù»

oU>, ') caille, t. o-z^lU^ (voy. iA^

kèrèk, a. LÎ^i*» salvâ ; voy. ^-yjj ).

(jL*^ sèmânî, caille.

cj'jLô.*» a. samàvât, pi. de -U^ samâ', cieux.

ojL*-. a. sawâra/, ') se jeter sur la femelle

et la couvrir (se dit d'un étalon), ^) élé-

vation, grandeur, ') extérieur, forme d'une

chose, ^'> auvent, ') pays entre Koufa et

la Syrie.

tijU.*- a. samâviyy, ') céleste, '> bleu de

ciel, azur, azuré.

j^jiLô-w sèmâhîdj, île, 'j^}^ cy*^*-»-^
B.

jL**. a. 5am4rî> P'- "^^ *'•«-" samd', cieux.

j^Lfc" a. samàyiyy, céleste.

«jL*.-, soumbâdè et o;L.»**m soumbârè (voy.

oiLyu» sounbâdè), F.

i**« a. simat, marque imprimée avec un fer

chaud sur la peau d'une bête.

i*.* a. sammat et simmat, orifice de l'anus.

c*-*— a. 5ewï, ') chemin, route, ^) direction,

') façon, manière d'agir, conduite ; c>*«

(_^[pf a. semtou 'r-ra's. Zénith, point

du ciel juste au-dessus de la tête; o-«->«

.oiJf a. semtou 'l-qadam et mieux _>ftiiyf
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a. el-Na^ir, le Nadir; t>«-«Jf a. el-semt,

azimut.

jji,fjX«-* soum-tèrâsch , rogne-pied, instru-

ment avec lequel le maréchal-ferrant coupe

la corne du sabot du cheval, F.

^-"t^ samdj, soumdj (voy. «^s^-t-»- ), B.

ji.*-»- simidj, secrets, LKiLij\_yJ ^.«-«-j , B.

^-«^ a. samdj, ') vilain, hideux, ^) lait gros

et d'un mauvais goût.

^^ soumtch (voy. AJtS**v ), B.

«riîv*.»' soumtcha, caverne, passage souterrain,

souterrain.

' ^.«.^ a. samh, ') bienfaisant, généreux, libéral,

^) bon, doux, conciliant, traitable, facile;

pi. ''L.i!»**u soumahâ'.

i^'Ls^*.» a. simhàq, ') péricrâne, membrane

qui revêt la surface externe du crâne

,

^) blessure au péricrâne.

fa_«.*« a. samdân , continuellement, pour

toujours.

j^^^K^,^ a. soiimdour, pi. ^iU..* samàdîr,

brouillard, confusion, objets confus que

croit voir un homme ivre, ou ayant des

vertiges, ou à moitié endormi, O., Kazi-

MiRSKi (Dict. ar. fr.).

j*-w a. samar, ') entretien, causerie de nuit,

^) endroit où l'on cause pendant la nuit,

') nuit, ténèbres.

j*^ Samar, ') nom d'un roi du Turkestân,

^) et sammar, brosse de tisserand, B. (voy.

*~<i~M sima).

j*^ a. samour, espèce d'arbre à épines,

épine d'Egypte (voyez i^à^—*i J et

oXuJ), O.

^4-" soumar, jonc de marais, F. Ch., ij^y^

jXj «ojjbj^j «mJLjiîof ^j-c jJ^ jonchère.

i\j.t^ samrdd, pensée, imagination, ^-^j

iji'j,*M. samrâdt, ') imaginaire, ') nom d'une

secte, dont les adeptes croient que tout,

même l'Être Suprême, n'est que pure

imagination (Glossaire in Desâtir).

'cy^M a. soumrat, couleur fauve foncée.

—j-6-i* samradj, a. ^j*^ samarradj, tribut.

a

—

tjybM Samarqand , Samarcande (voy.

ou/3^-»), B.

tiuUij.t-M samarqandî, ') qui est de la ville de

Samarcande, ') prévenances qui manquent

de sincérité, amitié feinte, t^^^ y-^jl^

t>i^ J (^JjCwji j.«J._af j ,
') verrou, pièce

de bois qui sert à barrer la porte, F.

MJ^y*^ Samarkand (village de Samar), la

ville de Samarcande, dans l'Asie centrale,

Khanat de Boukhâra.

yj^'^ a. sèmermèr, étourneau tacheté, J_j^ïs

'iyAj,iM a. semer mèrèt, démons.

i^j.i->^ samroud , myst. nom du second des

trois degrés de perfection dans la con-

naissance du Dieu de vérité. Au premier

degré on est appelé: jLmm^^ (jLîoJe^
,

et en arabe: JiLjJfji; au second degré:

oJjip^j
•bj'*-"> sn arabe: ^-îr et t>i«jf ji;

au troisième degré: ij^*-" •ijj-»--' on oJji^T"

JôjijY^, en arabe: ^Ji ^Jr ou y^jJfji

JJijJf j (Glossaire in Desâtir).

jLu**». a. p. simsâr, y^X*^ samâsîr, y«.L6-».

samàsir et ij^LtMi samâsirat, ') courtier,

') entremetteur ,
') agent intermédiaire

,

*) habile dans son art, ') habile agronome,

B. (voy. jL«-yu et Xmsu^. ).

«Luus^ a. samsâm (voy. >^L«-« \ , vif, agile.

(JUm-»- g. samsiq (prononc. arabe: samsaq,

soumsouq), ') marjolaine, plante, ^J^JCjjy

mar:[engousch, a. jUJf yfil (voy. yLaJoj

^b), B., ') jasmin, a. o^j*-«j , B.
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tiL>»-6-w soiimsèk, vil, ignoble, de basse ori-

gine, d'origine inconnue, J-~=^f Jj-g42, B.

i*-uk**" a. samsam, ') renard, '"> loup.

^M-iM a. simsim, ') sésame, '^ graine de co-

riandre, QviLi^a.
,

') espèce de serpent,

^.M-A^ a. soumsoum , pi. |»-wl<^ samâsim

,

') fourmi rouge, ^) agile, vif, dijpos, alerte.

yU.-*«-u, a. soumsoumân , vif, alerte (voy.

(j^/^.««^ g. samsîmoun, marjolaine, ^JfySZjjj^

(voy. ^j.»».^»- ), B.

a-t-u. a. 5awî^, ') suspendre, accrocher, ^) ai-

guiser, ') échauder avec de l'eau bouil-

lante, pour ôter le poil (à un chevreau

que l'on veut rôtir), *) se taire (comp.

0-6--0), '^ pauvre, qui n'a rien, -t^v*--'

.

h-c-^ a. simt, ') collier, ^) fil sur lequel sont

enfilés les perles (comp. CtU^ silk et -^-«.

sanîk) ,
') courroie qui tient à la selle,

et avec laquelle on attache les trousses,

p. cjj*.w et cflfyLs , B., *) bout du turban

qui descend sur les épaules, ') intelligent,

rusé, ') chasseur vif et rusé.

i*-- a. soumt, vêtement en laine.

,».<— a. samc., ') entendre, ') écouter, ') au-

dition, perception par l'ouïe, ouïe, *) pi.

cL«^\ asmâa, oreille, ') chose qu'on en-

tend, qu'on a entendue, ') bonne répu-

tation; i.cLb j ^.«^ a. samo wa tds-at,

entendre et obéir, c—à-d. vous serez obéi,

syn. «-cLoj Ls-fr-». a. sams-ân wa tâcatan.

^-*^ a. sirtio, ') audition, ^) qui doit ou qui

mérite d'être entendu, '^ réputation, bonne

renommée.

^.»-<. a. soummac, léger, agile (se dit des

Jjji ghoul, ou démons).

qLh.*.^ a. Same.ân, Siméon.

ijk»^*u a. sam cannât , sim chinât et soum-

counnat, femme qui croit toujours avoir

entendu ce qu'elle n'a pas entendu; femme

curieuse et qui se mêle toujours des

affaires des autres (comp. Sj^iaJ
), Q. O.

c?-<-w a. samcijy, traditionnel, fondé sur la

tradition.

iJUi.*-" samghand, '^ qui a ses règles (femme),

^) menstrues, jj^.-i '"jj-^ 0*1) .J"^ (J*i^

tiL*.*- a. samk, ') élever dans les airs, ') toit,

') hauteur, d'une maison prise à l'inté-

rieur, ^^ profondeur d'un corps.

cjU.- a. samak ,
pi. ii)U-» simâk , C^y*-*»

soumouk et (ilU-»î asmâk, ') poisson, *) le

signe des Poissons dans le Zodiaque, ') le

poisson sur lequel on suppose que repose

la terre ; «L.A.a, b" tiL*— j f e^ samak ta

sètna, depuis le fond de la mer jusqu'aux

cieux, (jL».»'' l-J c^v.^jl.

eUL samoiik, ') sottise, vanité, gloriole,

sotte prétention, c>*"' <i*-*^ j ^-*-^ ti-^»-»-?

iXiL ,

') sot, vain, prétentieux, B.

Jèl—t^ Simgàr, nom d'une ville du Ba-

dakhschân, B.

' '— - - a. samakat, un poisson ; ££=M-«Jf

ar. es-samakat, les Poissons (signe du

Zodiaque).

,jX*.w Samkour, nom d'une localité, o-^^

jjX**., B.

J.*-< a. xawaZ et samil, usé, râpé (vêtement).

^JiU.* a. simlâkh, ') canal de l'oreille, ') cé-

rumen, ordure des oreilles, oSy^ Oy
jy^i (voy. ^X— ).

qJïU-* a. soumlân, reste, lie (du vin).

^jLt^ a. soumloukh (voy. ^.iU-w ),

(>*.» a. 5awn, ') graisse, beurre fondu et
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salé, ') dessus de la crême , la partie la

plus grasse du lait; pi. o>J*^ soumoun

,

(;>**.[ asmoun et (jLà*->« simnân.

i^yiyM a. siman, XjL«^ samânat, être gras et

replet.

i>«-- saman et soiiman, ') fleur blanche odo-

riférante à trois feuilles, i_-i==_jj i^ J^

,

t. i_J^y»^ j (.s-*' ois '

^^ ""os^ blanche à

cinq feuilles, autrement: y-?.^ vaysar

,

') pour y-^^-vL yàsmîti, jasmin, B. J.

jLv6-» Simnâr, nom du fameux architecte

qui construisit le palais de Khavarnaq,

^jj^ , par ordre du roi Nocmân Ibn

Mounzir, B. (voy. jL*à«, sinmâr).

tilLu-» sèmnâk, libéralité, générosité forcée.

J o^ 'j ÔJ^

c_jLî-.I, B.

jjLm-. Simnân, ') ville et canton entre Rev

et Dâmèghân, ^) bourg près de Neçâ, Y.

J i^yt--^ sèmèn-ber, qui a la poitrine blanche

comme le jasmin,

(jfyj (j-t^ sèmèn-bouy, qui a le parfum du

jasmin,

yl—;tfsU^ Sèmèndjân, petit pays enclavé

dans le Thokharistân , derrière Balkh et

Baghlân, Y.

j_yjïSÀ«^ Sèmendjour, un des noms donnés

à la ville de Niçâbour, Y.

iX^ (;y^^ sèmen-khadd , dont les joues ont

la blancheur et le parfum du jasmin.

lCU-w sèmend, ') cheval de couleur Isabelle, iji

cuf , tirant sur le jaune clair, JjL» tSijji ,

') cheval, ') flèche armée de son fer, *) nom

d'un village près de Samarcande, B.; M.^^

y-^j ^*yi semend-i-bourrâq-rèftâr, un

coursier rapide comme Borrâq (voy. vji[)j).

jsiL»! iXUu», semend-aslâr, nom d'un animal

dont la vue seule causait une mort ins-

tantanée, B.

jlAA*- samandar, samandir et samandour,

salamandre.

jiXU-u. Semender, ') nom d'un pays dans

rindostân, d'où l'on tire le bois d'aloës,

B., ') nom d'une ville, dans le pays des

Khazars, à huit journées d'Itil et à quatre

de Bâb-èl-abvâb (Derbend), Y.

JlU*.»» samandal, salamandre, ^<AJw-w , B.

jjlU*.>« samandour, ') salamandre, ^) contrée

de rindostân, jiJUi-6-~
, B.

(^jlU**« samandouk et JjlU**» samandoul,

salamandre, B.

(JjlU*.*. samandoun, ') de yjjOjf *L» sâm-

andèroun (qui vit dans le feu), salamandre

(comme jlU**» vient de jiXJÎ ^L« sâm-

ender), B., ^) nom d'une île dans l'Océan,

') nom d'un des Dîvs du Mâzendèrân, F.

jf^À*.w sèmèn-^âr , lieu où croissent des

jasmins.

L« (^yt~w sèmèn-sâ, semblable au jasmin.

(jL. ij^t^ sèmèn-sây , épithète de la boucle

de cheveux, qui frotte la joue semblable

au jasmin.

(jLiÀ**» Semenqân, pays voisin de Djâdjerm,

prov. de Niçâbour, chef-lieu Salmaqân,

^^Ui^, Y.

(jxi~e^ Simnèk, petite ville contigiie au terri-

toire de Simnân, Y.

jkIà.4^ Samangân et Samoungân, ') nom

d'une ville de l'Ahvâz, aujourd'hui Râm-

horraouz, '^ nom d'une ville du Tou-

rân, B.

^y-6-~ samnou, espèce de pâte douce, vermi-

celle sucré, préparé avec des noix, des

amandes, des pistaches, etc. (vulg. cj[jJ-a.

ciju-w), B. Ch. L.
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_jÀ*-»< soumanou, soupe aux vermicelles, aux

macaronis, «xiy ^df et [yT f jlf , B.

[yw-«. saman-vâ et simin-và (voy. jj-t^

soumanou), F.

(j^A_6-u, Samnoun , nom d'un Dervîsche cé-

lèbre par sa piété et l'austérité de sa

vie, B.

A.À<.^ p. a. soumna, ') nom d'une graine noire

plus petite que le pois chiche. -^jj^J
,
qui

a la propriété de faire engraisser, autre-

ment : samînoun, ,jy^y«^ ; dans le Kho-

rassân cette graine est appelée: *-=>-[^ J-aJ

nouql—i-khâdja , a. ;c—lu^^f i_Aa. habbou

'l-samnat, B., '') tout remède qui fait

engraisser, B.

fc^^i-6->" a. Soumanijyèt, nom d'une secte dans

l'Inde qui croit à la métempsycose.

y*^ soumou et samou, cresson sauvage, yj'

,A-ll-5
, B.

y*^ z. soumouvv, ') action de s'élever, ^) être

laut, ') hauteur, élévation.

cjjv**» a. samavât, pi. de "^-t^ samâ', cieux.

ciJy-fc*» samout, courroies qui tiennent à la

selle et avec lesquelles on attache les ba-

gages, a. .k*-», simt, p. (ilfy'i fitrâk, B.

^y*^ a. samouh, libéral, généreux.

^yt^ a. soumoud , ') rester interdit, ^) être

triste, ') porter la tête haute par fierté,

*) action de se tenir debout et en ordre,

en entendant l'appel à la prière fait par

le t)ij-« mouè\:[in.

jy*^ a. samour, rapide, véloce (chamelle).

j^-. samour, a. jy>^ sammour, '^ martre-

zibeline, ^^ peaux de martres-zibelines,

') pelisse doublée de zibeline, B. ; j,^*-"

*A-. samour-i-siyah (zibeline noire), met.

nuit, B.

jyjjj.^^ samour-biyour, B. et o^jl?**

samour-Hvoun
, persil sauvage, jj»Jjjé=

i^. B.

«-»y-6-« samousa (voy. «.ly.'.À*» ), J.

%**« a. soumout, se taire, cesser de parler,

cy.«_u, a. samou c, qui entend, i*<.*y (oreille).

\.Jy.«-w a. samouq, sumac, (^'L**» soummâq.

v^y»**.. a. soumouq, être grand, haut, d'une

belle taille (se dit des plantes, des arbres),

l^?**" a. soumouk, poissons, pi. de (Â.tM samak.

Jj-fr^ a. samoul, usé, râpé (vêtement), J^^y*-*

samîl.

Jj-t^ a. soumoul, être vieux et usé, iJj*^

soumoulat.

i.j-0—. a. samoum, pi. |*-iL6-« srtmaj^fm, ') vent

chaud, ''> spécialement: vent pestilentiel,

Simoun.

f>j*M a. soumoum et »L6.x' simâm, trous, pi. de

^ samm; yLuùaî *y*-" a. soumoumou '/-

insân, les trous de l'homme, c.-à-d. la

bouche, les narines, les oreilles.

tjj.fc^ a. samaviyy, nominal, de nom,

«-6_M, simè, ') brosse de tisserand, y.t^ samar

et jA^jf [2], ') caché, couvert, j «i^_>J

yL^ ,
') moisissure, mousse qui se forme

sui les eaux stagnantes, <_)f tîLj) , B. (voy.

Lt-Mj^yj ).

!
~L^t^ a. simhâij, mensonge.

j^ts^-s--. a. samhadjat, ''> tordre avec force

(une corde), ^^ tisser de mensonges, de

fictions (un discours, un récit), ') lâcher,

laisser aller, donner cours, *> envoyer,

se hâter, *) employer dans un serment

des formes inusitées et des paroles exces-

sives, jurer outre mesure, O.

^ a. samiyy, '^ haut, élevé, sublime, ') ho-

monyme, qui a le même nom, p. *L«-^,

t. ^Jih] (comp. ,yJ^ kanijy).
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j6.A*« a. samîdj, vilain, laid, hideux, pi. J~*^

simâdj.

OU*-" a. samîd et <À^«—< samî^, pain blanc.

yju**. sèmîden, sentir, lépandre de l'odeur,

exhaler de l'odeur, yo^jy j y 5^.4= ^ , B.

yjdU»-». sèmidoun, odeur, partuui, 1 .

_)**-. a. samir, '> temps, époque, âge, ^) qui

cause, qui s'entretient pendant la nuit

avec un autre, ') lieu où l'on cause la

nuit.

^A,6^ soumîr (voy. ^^^^^^ |°'-»f )•

^A.*^ a. simmîr, qui aime beaucoup les cau-

series de nuit.

^jK*^ sèmîrâ, ') corne-ventouse, îj ^'—

^

L*ÀÀ/"i:>-oLâ (jFlXj «J^jUjyi ,
^) nom d'une

localité sur le chemin Je la Mecque , B.

t^ju-w Soumèyrâ, nom de Mèhîn-Bânou (la

grande dame), tante de Schîrîn, B.

t_)fjA**u Sèmîrâb, nom d'un ange qui com-

mande aux eaux, c_jî j-a>.£ ç.yj\ i_)j kSis

o-"' (Glossaire in Desdlir).

i^iy^-tM Sèmîrân , ancienne place—forte au

bord d'une grande rivière (?) qui coule

au milieu des montagnes dans le district

de Târem, Y.

fj.yt^ Samîram, nom d'un district entre

l'Iraq et le Fàrs d'où l'on apporte l'eau

dite A-o <_}l âb-i-malakh, l'eau aux sau-

terelles, B. (sâmîràm, par contract. de «L»

(J y-? sâm ibn erem), B. (voy. i^(~iy i_jl

âb-i-mourghân, etjL,t»^ tchèschmè-i-

sâr).

«jA*.» Soumayram, ville à moitié chemin de

Schirâz et d'Ispahân, Y.

•>**« sèmîrè, ') signe tracé sur un mur ou

sur la terre avec un morceau de bois,

un J.Ï qalam, etc., ') écrit, chose écrite,

*xV. B.

^A**M sèmî^ , prière (opp. à (^mjàj nèfrîn

,

imprécation), _^fjj ji iJ^ iXiX-> Lci (_5**-*J

O-" (J-!>°-^ , B.

±;LuA,fc*« Soumèysât, nom d'une viUe sur les

bords de l'Euphrate, B.

ii^ys^ a. samît ,
') échaudé avec de l'eau

bouillante pour enlever le poil de la peau

(chevreau , etc., qu'on veut faire rôtir),

') simple, non doublû, ') pauvre, qui n'a

rien, JLs! (_j^s*^ >
*^ rangée de tuiles ou de

briques, *) rangé dans l'ordre.

iiA4-w a. samîtat, '^ fém. de -a**^ samît (voy.

ce mot), ^) pièce de vers dans laquelle le

dernier mot du dernier vers ne rime pas

avec les rimes précédentes, *r*«.» ïiXyaJi

et < ri 6 III j 'o'iJkA^.a.5 ,

^-^r*^ a. samîo, ') qui entend, ^) celui que

l"on écoute, ;\ qui l'on obéit, ') un des

noms de Dieu
;
ja^oj ^a*..»» a. samîe-bastr,

qui entend et qui voit; ^t-yk^î a. es-samia,

lion; ^—A-e-oJf «f a. oummou 's-samîc,

cerveau.

"tA<-w samîcat , fém. de ^^-a**» samîc (voy.

ce mot).

^**v a. samîq, pièce de bois qui forme le

joug des bœufs.

J^*.*^ a. samîl , usé, râpé (vêtement), syn.

Jj-t-^ samoul.

^>A*^ a. samîn, fém. *ÀA-e-* samînat, pi. jL»-*

simân, ') gras, replet, vji ,
^> gras, graissé,

qui contient de la graisse.

Oj>^^V*-" sèmînoun (voy. *JU-« soumna), B.

&ÀA4-XI sèmînè, étoffe fine et délicate, B.. >^y-i

M^.^ fj JaSj ûLj djL . B.

O» san, ') lierre, o'-^" > a- **-i-c
,
^) pour yt*»

.s'Jw, manière, règle, habitude, semblable,

pareil, ') a. (J<^ sinân, lance, i>j*J , B.

tM" a. 5/«M, pi. (jU*f asnân, t>-.f asounn et
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iXM.\ asinnat, ') dent, ^) quartier (d'ail),

') faucille, *) rameau, ') taureau sauvage,

*) repas copieux, où l'on mange beau-

coup, ') semblable, pareil à un autre,

*) égal en âge, du même âge, ') âge;

cj-Jf a. Es-sinn, localité située dans le

gouvernement de Rey, Y.

Làav sènâ, bois dont on fait des curedents,

U« a. sanâ, ') clarté, *) éclat des éclairs,

') séné, fécules de séné, "*) espèce de soie.

*u*« a. sanâ', ') élévation, grandeur, '^ séné.

<^li^ a. sanâb, grand malheur, mal terrible.

(^Là-, a. sinâb, qui a le dos long, allongé.

jLjLà^ Sen-âbâd, bourg dépendant de Nou-

qân, dans le pays de Thous, à un mille

de Thous ; on y voit le tombeau de l'Imâm

Aly, fils de Mousâ er-Rizâ, Y.

p-U- a. sinâdj ,
') tache noire faite par la

fumée de la lampe, ^) lampe.

j^u*» a. sinâh, nom d'act., présenter le flanc

droit en venant du côté gauche (se dit du

gibier).

i^U*, a. sanâkhat, ') mauvaise odeur, ') sa-

letés, surtout celles qui tombent du cuir

que l'on tanne.

JU«, sènâd, beaucoup, abondant, copieux, B.

y<>^ a. sinâd ,
') licence dans un vers qui

permet de se servir de voyelles différentes

à la rime, p. ex. si l'on fait rimer les

mots OjJ iîi et ij> dâd dîd et doud, B.,

*) chamelle au corps gras et robuste.

jU« sènâr, ') amoureux, épris d'amour,

J^y=> j ^>^Lc ^-aj!>J» , ^) bas-fond , de

sable ou de vase, B. ; dans ce dernier sens

on prononce aussi : sinâr, B.

j\xm sounâr, belle-fille , c.-à-d. femme du

fils, j^ 0j , B. (voy. jLgÀ^ ).

jU*« a. sounnâr et jy^ sinnavr, pi. ^jAJLiU

sanânir, chat, *J_^

.JjjU-- Sènâ-roud, rivière du Sèdjestân.

JsU-/ a. sinât , imberbe, qui n'a point de

barbe, ou qui n'a de barbe qu'au menton.

IsXi^ a. sanâc.at, être bien bâti, avoir des

formes gracieuses et des membres fins,

syn. pj-i^

.

tjU*. a. sinâf, pi. i_^x^ sounf et sounouf,

courroie qui passe sur le poitrail du cha-

meau, et qui retient la selle.

Àj^ a. sanâm, pi. iUJ^] asnimat , ') bosse

du chameau, ^) élévation, promontoire,

bosse, ') le milieu de la terre (censé élevé

au-dessus du reste du globe).

«L^ Sanâm, nom d'une montagne près de

Bassora, e^^^j s-n^>^ o->-f cJ'^ pLj , B.

(jlj-» a. sinân, pi. iXm] asinnat, ') fer d'une

lance, d'un javelot, cij*J ^^j'y
,
'^ mouche,

u.wLut^ ^Lji j^Àj^ iyJiiMM QwLxi s (lisez:

o^fâC), A., '> met. lance, F., *) pierre à

aiguiser, queux, Kaz. (.-").

jjGLvu. sènânîr, égyp. myrobolan
,
phyllan-

thus emblica, P^^

.

jU*. sènâv , ') limaille d'or, d'argent, de

cuivre, etc., ^J^J^ sounisch, ^j^ j «i^>?

,

a. <^^jiJ ,
^) beaucoup, abondant, iU« , B.

oU«/ a. sinâh, ') faire un contrat pour une

année ,
^) ne donner de fruits que tous

les deux ans (arbre).

i_A>-», sounb, ') împ. de ^jOaaà*» sounbîden et

^;yJu^ souften, perce! creuse! troue! ') part,

prés, en compos. qui perce, qui creuse,

') creusé, percé, *> action de percer, de

creuser, de là : ') ongle, sabot des quadru-

pèdes,
i»*»

soum, *) pied, ciLj ,
') caverne,

souterrain (lieu creusé), B.

<Là*. a. sanbâ', anus, c:jLà.w .

DicnoKNAiRE Persan-Français. II. 36



— 282

cjLâm, a. sanbât, ') anus, ') tempérament

violent et emporté, promptitude à se mettre

en colère.

calwu. sanbât, sounbât et i^^*:^ sanbout,

apparition, illusion, magie, aspect, <j}-5j-6J

aiL, B.

iL^À^ senbâd, ') pensée, réflexion, faculté de

penser, *jj.£=ij c^ji ,
^) nom d'un Mage

ou adorateur du feu, natif de Niçâpour,

et, malgré sa religion, ami intime d'Abou

Mouslim de Merv, B.

^Làw Sounbâd, nom d'un guerrier (Pehlèvân)

de l'Iran, F.

_^Là4.< sounbâdèdj , forme arabe de «iL<u»

sounbâdè (voy. ce mot), B.

oiUÀ*, sounbâdè, émeri, oiU-, , B., corindon

granulaire, corindon adamantin.

jJUi*» sanbâlou, singe, »-V.j^ , B.

jjlUjUà*» sounbânîden, faire percer, de 0iA^-Ju«

sounbîden, percer (voy. ce verbe).

a. sanbât et sanbout, tempérament vio-

lent et emporté, promptitude à se mettre

en colère (voy. caLju, ).

a. sanbatat, espace de temps.

__>***» a. sanbar, qui connaît bien une chose,

savant, intelligent.

(j"^ a. sinbis, prompt, rapide.

*mJ^ senbèsè, cefte fois, maintenant, *j«-si^

»à»iUa^ ti*-*J'^ , F.

tîLjÀ*» a. sounbouk, pi. csLU» sandbik, ') sabot

du cheval, ^) le devant du sabot du cheval.

tjUi», sounbouk, chaloupe, \j tiU.jJ'^AjLf^

«^P^ B., iXiL jL^ ^j\<^ J.J «.£=, , canot

que porte un navire.

J-y— sounboul, ') jacinthe, ') nard indien,

spica-nardi; il y a trois espèces de soun-

boul: d) tit»** (J-i-k-. sounboul-i-hindî, le

sounboul indien, qui se subdivise en J-?*~

vy^^ a. sounboul el-tayb, l'odoriférant

(spica-nardi) ow nard indien, enfin, le J-yi-»

cJ^La_c sounboul-i-casâfîri, le sounboul

des moineaux, en g. oJi^Lj nârdin, nardus,

lavande; 6) ^/jj J->** sounboul-i-roumt,

sounboul romain, appelé également <jFi-ï^'

f^/»rî et tsk^^^ (JJ-^I-J nardîn-i-iqlitî, nard

de Crête, en p. iJty^i^xj^ mountèdjouschè,

du genre de la plante appelée en t. S~^

^jjf tchoutouk ôtî, herbe aux moineaux, F.;

c) (j>-^a. J-**- sounboul-i-djebèlî, sounboul

des montagnes ou sauvage, B.; jj t|>.^

sounboul-i-tèr, met. a) le premier duvet

sur les joues d'un jeune homme, b) les

boucles d'une beauté, B. ;
oiLLi. ^|aà~

sounboul-i-khatâyî, sounboul du Khatâ,

angélique, angelica (plante), M.

^j,iUÀ*» Sounboulân, quartier d'ispahân, Y.

xIaà*» a. sounboulèt, ') épi de blé, ') la Vierge,

signe du Zodiaque, a. iLjuJf el-soun-

boulèt ; jj ii_i-yu» sounboulè-i-^er (épi

d'or), met. réchaud, jtjf JJu* jf Ajl-i-^

t>J.L jjfjLJôf j, B.

c:i^.»A-. a. sanbout, qui s'emporte facilement,

c:>j.<À-« sanbout (voy. p. cijLà-. ), B.

A.WJAÂ*- senbousè, ') tout ce qui a une forme

triangulaire, ') mouchoir carré plié en

triangle dont les femmes en Orient se

couvrent la tête, S-^ ,
') espèce de pâ-

tisserie triangulaire ,
^l—kà'

, jl_»^aà«.

tjMJ , B.

*xÀ*, sounba, ') tarière, vilebrequin, \.^jJix»

,

") instrument avec lequel on pique les

pierres de moulin, [; Lç«.l ^fjo «J^^yJf

,

lUi/"^ , trompé, déçu, »Jiàj^ , ) abeille

noire, oL*.j_^ , raisin, j^^SCif ; dans les
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deux dernières significations les voyelles

du mot *AÀ« restent douteuses, B.

t^L^xiww senbèhâri, menthe aquatique, qui

croît sur les bords des ruisseaux, "ijj

ijjo. <_J , B.

(jlAaaà*» sounbîden, imp. ^.A^ sounb, ') percer,

perforer, creuser, o^-^ js-Ljj-" j y^'^i^
,

") fouler aux pieds, O'tjj' <-^ - >0 J'^ >

') tromper, {jXjuj^
, B. F.

J.AAÀ*» Senbîl, district du Khouzistân, contigu

au Fârs, Y.

tJkM a. sanat, sènè, pi. {^y~^ sanoun et sinoun,

^^.fX.^ sanîn et sinîn, et ca^^ sanavât

,

') année, ^) stérilité d'une année, ') sol

stérile ; ç^^^j» j-^ sènè-i-hidjra , et 'U«,

iJJJ^J^ sènè-i-hidjrî, année de l'Hégire ou

de l'ère musulmane, qui a commencé le

1 5 Juillet 662 (voy. AJjI-j tar'îkh).

*j^ a. sinat, ') envie de dormir, somnolence,

premier sommeil, p. t^-i-v; pînèguî, B.
;

|B^ 3 j «x» oiÀiwb' 'il a. là ta'khou^-hou

sinatoun tva là nawmoun, ni Tassoupis-

sement, ni le sommeil n'ont point de

prise sur Lui (sur Dieu
;
Qorân, Soura 2,

ver. 256), ^) paresse, indolence, négligence,

oJUi, O.

***.< a. sannat, ') ourse, ^f <>ij3 ,
'^ femelle

de guépard, (_/yU iS^.^ ,
'^ nom propre

d'homme, O.

ii^ a. sinnflt , pi. cj-^ sinan , '^ bec de la

plume , du roseau à écrire ,
''> soc de la

charrue, ') hache à deux tranchants.

*** a. sounnat , pi. o^ sounan, ') visage,

contour du visage, ^) forme, traits, ^j^
9)^ j, ') front, «-ê^ ,

'*) les tempes, ou

les deux côtés du front, o'-*^!^ '
'^ usage,

habitude que l'on suit, ') règle de con-

duite, ') nature, naturel, o-***^ j oaj^»

c>-Ua. j ,
") loi, précepte, ') loi, précepte

qui contient ce qui est ordonné et ce

qui est défendu, '°) punition, châtiment

(voy. Qorân, Soura 18, ver. 53), ") la

sounna, ou tradition, loi traditionnelle

tirée des pratiques de Mohammed, et qui

a force de loi pour les Sounnites seule-

ment , et non chez les Schiites ou Imâ-

miyyè, '^) espèce de dattes communes à

Médine.

a. sanit, ') stérile (an, année, sol), ') qui

n'a aucune qualité , ni vertu , ni mérite

(homme).

A^— sendj ,
') imp. de jOa^à-, sendjiîden,

peser, ^) part. prés, en compos. qui pèse,

qui arrange, p. ex.: A—**~ "'jj' tèrânè-

sendj, qui pèse et mesure les sons, mu-

sicien ; A^ (jji^ soukhan-sendj, orateur;

^.ÀM, s^ naghma-sendj, musicien, ') poids,

mesure, (J^J j Ojj •

A**, sèndj et sindj, ') petits grelots attachés

à un tambour de basque, ey fi (_^i Jii».,iLa.

,

^) cymbales (voy. AJ>*" sfrîwrf/ et -ôj)->»f

isrindj), ') minium, vermillon, cinabre.

j&-^ Sindj, ') deux bourgs du pays de Merv

portent ce nom : l'un Sindj- c.abbâdân

,

yfiLL; A^ , l'autre Sindj à 4 farsakhs

de Merv, ^) Sindj, canton de la province

d'Ispahân, Y. (voy. csUi), Y.

j&Ju. soundj, ') fesses, i^.j^ ,
') croupe d'un

quadrupède, cauf^Aa, j .i^ ^.j^ j Jà^
iXiLyCLj, B.

A-" Soundj, bourg du territoire de Bâ-

myân, Y.

i_)L<JU« sindjâb, ') petit gris, ^) fourrure de

petit gris (voy. JLX et «jjjj , écureuil),

B. ,
') met. verdure, «>>-» ,

*) nuit, ly-i
>

^) (voy. t_>L^-«uy»- ), nom d'un pays, B.
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iLif ^Jw» Sendj-Abâd ,
') bourg voisin de

Hamadân, ^) bourg du canton de Khar-

khâl, dans la province de l'Azerbaïdjan
;

les habitants prononcent ce nom Sengâvâ,

fjlîl» ; l'on écrit aussi i-wiSA*, Sendjbâd, Y.

(^.LbWl*» sindjâbî, gris, gris-cendré.

jLiW. Sandjâr, ') nom d'une montagne,

^) nom d'une forteresse près de Mossoul

et de Diyâr Bekr, où naquit, dit-on,

le sultan Seldjouqide de Perse, Sandjâr

(en 1086), B.

(jLï^À*» sendjâf, frange d'un habit, d'une

étoffe, bordure d'un vêtement, j jJjJ^J

fc*Lai jjLssa*!, , B. (voy. ti^s^) ).

vJlLs^À^ sandjdq, épingle.

JLsSÀ*» Sindjâl, nom d'un bourg dans l'Ar-

ménie ou dans l'Azerbaïdjan, Y.

j^LsUu» Sendjân ou Sindjân , ') bourg aux

portes de Merv, on l'appelle aussi: ji

iJ^Mi der-Singân, ^) localité dans le pays

de Bâb el-abvâb (Derbend), ') localité si-

tuée près de Niçâbour, *) bourg du district

de Khawâf (Khorassân), Y.

(jjuiLaSJU. sendjâniden, trans. du v. yo^^iSÀ*,

sendjîden (voy. ce verbe).

iXk^^Mi Sendjbâd (voy. iLLaSÀ*» ), B.

ty.^Aj«Wi-i» Sendjbest, pour o-"»'-»^^-**' Sengbest,

localité, station entre Niçâbour et Se-

rakhs, Y.

tXjiSJu. sindjid, ') espèce de jujubier, oy^ ^Lj

tjjUutj imS c*-^) , B., ^) jujube, a. t_jU£

aounnâb, t. «iXCjf ig-rfé, F. J., ') espèce

d'alizé ou koitnnâr, a_*jLt t>«j' «y^y»

jli/: Ch. L.

cf^ OjiSi» sindjjd-bouy , nom d'une fleur

qui m l'odeur de la jujube, j»^ .<>a. jj

Jj)^^ .j3Cjf
, Fn. B.

_>jk«-" Sandjâr, ') sultan Seldjouqide de P«rse,

un des fils de Mélik Schâh, né à Sindjar

en 479 de l'Hégire (1086 a. J.-C), mort en

552 (1157); les mots jy cLl schâh-i-Merv,

Schâh de Merv, donnent le chronogramme

de la mort de Sandjâr, ^) en gén. roi,

empereur, ') nom d'un oiseau que l'on

dresse pour la chasse, i^J^ '><^ji ^,
*) épris d'amour, qui est dans un état

d'extase , comme l'homme voué à la vie

contemplative , iXay j JLa. i_^^:a.Lc ij'^iy

c'-t-»' j , B.

(jl

—

K^j^^^j^ sandjaristân , couvent, mo-

nastère, lieu où vivent en communauté

les Dervîsches, voués à la vie contem-

plative, B.

(_j)-s!U*>i . (voy. (_jj < « »* et (_j^CÀi< ).

ij^.ssx-, Sendjroud et ijj^â^ Sengroud,

quartier de la ville de Balkh, Y.

»j^y«--.sSÂ^ sendjsabouyè (voy. *jj<.i.tJ-i;.,

sengsabouyè et ij_yAi.-JC«. segsanbouyè),

B., quintefeuille.

^^jtxi-»» t. sendjaq et oLs^** sandjâq, ') dra-

peau, étendard, i-c j yLiJ ,
') émir, prince

qui a une bannière, un drapeau, chef,

lAiL
, en t. tNw vJiUtsA-v sandjâq bèguî,

') épingle en or, grande épingle (voy.

tjji.y» , B., et «jCvaL).

^^j^Ol» sandjâq et sandjouq, ceinture, >J^ji

^_JyJ«^x« sandjouq, ') drapeau, ') ceinture, B.

j^^j^iSXw t. soundjouq (voy. «iXyi mèydè), Th.

AJtSÀ-i sendjè, ') poids qui sert à peser, ^) en

g'éw. balance ,
^i^.i!J^ (JK-o-* j (.s^Lo <^a.

j^j ^i .ojf ,
') nom d'un district, »-C)jf

,

que traverse un grand fleuve sur lequel

on a jeté un pont d'une seule arche, B.

(voy. M**" sindjè).
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iiU^ Sindjè, ville et district du Gharschistân

ou Ghour.

(_y4ÉSÀ« sendjî, pondération.

JU-iJvÂ*» sindjîd (voy. iXsS^^ ), F.

jjtA;^.s>Juw sendjîdègui, poids, gravité.

(jaA.ss.u. sendjiden et sindjîden, imp. A^
setidj, ') peser, ^) préparer, disposer, B. F.

oiAajs^u- sendjtdè, pesé, essayé.

ecUjtSi*» sindjidè , préparé, mis en ordre,

disposé.

^~ a. sounh, ') bonheur, ^) bon augure, bon

pronostic, ') milieu de la route.

^-»^ sankh, ') sel. «LsJ; tiUj ,
^) saleté, or-

dures, pus, Ar>.jj ^y^ , B.

^i- a. sinkh, pi. ^U-.f asnâkh, ') origine,

racine, J^-^f j ^-à^ ,
^^ bois de la flèche,

') accès de fièvre.

^^^ a. sanikh, visité par les fièvres (pays,

localité).

^^f^ a. sanakh , rancir, devenir rance, être

ranci (huile).

ïj^A- a. sankhat, mauvaise odeur, puanteur.

Aj^-^ sanakhdj , sinakhdj et ^^i^"^^ sa-

nakhtch, asthme, respiration pénible, t^-o

(juij (voy. A=î'^ sikhadj), B.

lAàv- a. sanad, sènèd, pi. iU^f asnâd, ') montée

(d'une montagne), ^) appui, toute chose

ou personne sur laquelle on s'appuie,

met. appui, soutien, refuge, ') écrit, pièce

authentique, preuve, reconnaissance d'une

créance, acte qui fait foi, document,

*) espèce d'étoffe rayée.

lU.» Sind, ') le Sindh (ou Indus des anciens),

^) le Sindhî (principauté) , vers l'embou-

chure du Sindh, ') bâtard, enfant trouvé,

de père et mère inconnus, oi[j—«[^

,

a. Ji>jU, B.

(^f jJiM Sind-âb, rindus.

oj-M^ sendârè et sindârè , enfant trouvé,

bâtard (voy. oà*. [3] ), B.

^^j\lX>^ sandân, pi. à l'arabe yjiL^ sanâdîn,

enclume, a. i>.^.E .

^faA.» a. sindân, grand, gros et robuste

(homme, âne, loup).

i^\tXi^ sindân, ') enclume, t. (_/^jf eurs

,

^) plaque en fer sur laquelle bat le mar-

teau de la porte d'entrée de la maison.

iLj lAi-w Sind-bâd, nom d'un livre composé

en vers par Hakîm Azraqî, jjj' ,»-ty^ ;

c'est un livre de conseils, de philosophie

et de morale pratique, cjLoàj j -ioLaJji

^^ caU-Ca. j , B.

LL iM^ Sind-Bâyâ , localité dans l'Azer-

bâidjân, près de Bedd, iXj , Y.

jlU« sandar (voy. ^jyjcXÀ*» ), sandaraque, B.

jM^ sindar (voy. iX*,»» sind [3] et «jfiJJuM

sindârè), bâtard, enfant trouvé.

jiAÀ*. soundar, beau, joli, JL^ <_,m>.L-<3
, F.,

jiXi-» a. sandar, bouleau
, p. i^J^y^ , t. ij^^s

ijiXM. a. sandarat, ') nom d'unité de jUA-w

sandar, bouleau, ^) certaine grande mesure

de capacité.

»,lU* a. sandarat, nom d'act., marcher avec

rapidité.

(_^jjcU-, sandarous, sandaraque (résine qui

coule du thuya articulé d'Arabie), B.

ijô^x^ sandara, sandaraque, B.

ojOÀ-, sindara, bâtard (voy. iXiu. [3] sind), B.

(jSjOÀ*. a. sandariyy, ") grand, haut de taille,

^) fort, courageux, '^ lion, ) qui a de

grands yeux, ') brillant, étincelant (lame,

fer de lance, etc.), ') sorte de grande mesure

de capacité, différente du ijO^i^ sandarat

(voy, ce mot), ') bon, beau, élégant, pré-
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cieux, et contr., ') mauvais, qui n'a aucun

prix, ') vif, expéditif, '°) nom d'un poète,

") nom d'un oiseau, "'> dur, fort, so-

lide (arc).

^tU*« a. soundous, ') espèce d'étoffe fine

de soie, ^) brocard.

^^o~J^ sindif, espèce de petit tambour, f^y y.

ji> JjLL tiU.y^ F.

jjîU-i^a;^ sind-kîsch, leçon fautive au lieu

de J^^=> i^^ sed-kîsch ,
'^ arc-en-ciel,

^) mirage, C. G.

JaÀ« sandal, ') sandale, soulier, (J^i j (_r-^

jf^jî, ^) petit navire, allège du Levant,

sandale, ciLa._ji=
u^'^^^'-^ >

'^ sot, stupide,

^ï._.?•f j aIjÎ j J-i-c c^, , B. ,
•) bois de

santal, J.

(AjkXm, sandalak, petit soulier, B.

ijiX)^ sandala, petit soulier.

(jaA*» sandalî , banc sur lequel on dépose

les sandales, les chaussures.

*ja;^ sandana, ''> escalier, échelle, o'-j-^ ,

a. cLsjji
, G., ^) espèce d'oiseau, J.

dlKXm, Sendè, place-forte dans les montagnes

du Djebâl, Y.

qLaiAàm. sindihân , bois d'aloès de l'Inde,

ijLyxjb ^ , B.

c$a iuv sindt, qui est du Sindh , indien,

pi. ^LaÀ*» sindiyân, B.

ijl JJ^^-" ar. sindiyân, ') chêne, ') houx

(Freytag, Lex arab. lat.).

y~«t a. sanar, être opiniâtre, entêté.

jXw soiini\, graines de carvi, «jfi «Ly»
, B.

qLuJu. sensân , discours qui manque d'élé-

gance, sans éloquence, j ^^-"^ ^^ i^i^-"

(jf-'À*» a. 5an5ag, petit myrte, myrte nain,

extrémités des os des côtes, aboutissant

aux vertèbres ou sur la poitrine.

jjj^i^ sensour, ') trompe de l'éléphant, du

tapir, ^) trompe, ou suçoir, ou siphon de

certains insectes, fj^y- khartoum, B.

i.A>tj^ sounsa , ') abeille noirt , eLy>» jy^j ,

^) raisin noir, ol

—

a^ jjJ=>jf (voy.

sounba [4 et 5] ), B.

or' âs et j-*f dsa.

(^-^i-K- a. sinsiii, ') soif, ^) pi. y-wLxw SiUiàsin,

Ji»--' a. sanat, acacia.

JïÀ« a. «>î^, poignet ou carpe, ,*.*-« smc .

(_iLkÀ« a. sintâb, marteau de forgeron.

:JLk;^ a. santâlat, ') démarche lente, ') action

de pencher la tête.

JaJiàa» a. santabat, corps long, mal bâti, dé-

gingandé, (_j^k-ia^ J[ylj .

^yAJsJ^ a. santalîl, long, allongé.

jaIlu- a. i/w/ir et jj-k«— santour, épinette,

clavecin.

^^^ a. sanas-, beauté des formes.

^uwo a. sirip, pi, iitÀ.» sinattat et cLUvI asnâs-,

') poignet, carpe, ') cheville du pied,

COmp. ii^-v 5!/3/.

"l ilX^ a. sancâ', fille qui n'a pas été

circoncise.

iAJiXu, a. sounooubat, ') belette, ^jj^^^

,

cr>c tw' , P- lt'j ^j-"'j ' '• tiUs^y, ') partie

de la lèvre supérieure en saillie des deux

côtés de la fossette, sous le nez.

i_v^ a. sinf, pi. ijy^ sounouf, ') gousse,

cosse (p. ex. du pois), ^) foule (d'hommes),

') espèce, sorte.

ii.^ a. sinfat, cosse d'un fruit à cosse.

jiÀ*- t. p. sounqour (voy. j_^ai» ), B.

tjix^ sounqoura, nom d'un oiseau dont la

chair, dit-on, est un poison ; on l'appelle

aussi : y^ é^ kèlâgh-i-sab{, et à Schirâz

cilxCA .wk' kâsè-schikènèk, B., espèce de

pie ou pivert.
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jjjix^ t. p. sounqour, faucon royal (voy.

jLiÀi cîjLaÀi), gerfaut.

Sj^ seng, ') pierre, ') poids (pierre qui sert

à peser), ') poids, gravité, dignité, valeur,

(i)-*^ j j'-*-' j , B. ,
*) pierre tumulaire,

j^jA (2b-», 5) pierre d'un cachet, t>yvi=»J

,

') pierre miliaire, u^ïJ tïLiu» , ') balle de

fusil, d'arbalète, boulet, i>£, ûsU^ ,
*) (voy.

jjj Càx.^ et J^v» w»/); i!!ib-* (j. bt-seng,

léger, qui manque de dignité, jLsj^jtiL^;

^iïf <2U«, seng-i-âtisch, pierre à feu, py-

rite, a. jUf^ hadjarou 'n-nâr, B. ; iJsU.*

j4*-f seng-i-ahmar, a. j^'^f^ hadjarou

'l-ahmar, pierre rouge, espèce de pierre

qui ressemble au corail et passe pour un

poison; selon d'autres, cette pierre est une

espèce de diamant, i^jXii , B. ; ^J tîL;^

seng-i-âs ou U-,f liU^ seng-i-âsyâ, pierre

de moulin ;
<j5L^*„f Sj^ seng-i-aspeng,

a. Aiji-»,3 f j^ hadjarou 'l-asfandj, et oL<î^

jÈ-ij-»'!!! f hasâtou 'l-asfandj, pierre d'épongé,

petites pierres que l'on trouve dans les

éponges, B.
;

(jLc»f (2Li« seng-i-âsitân et

ùUuxf tibu» seng-i-âsitânè (voy. ji (jsLvw
),

pierre du seuil, vestibule; (,JL^\ lib.»

seng-i-iskdf, pierre de cordonnier, pierre

sur laquelle les cordonniers aiguisent leurs

outils, B.; ^LiS>:-of i2U^ seng-i-imtihdn,

pierre de touche, iAj£. <2i.^
;

^JiJ^ijJtl (jsU*,

sèng-i-âhèn-kesch, ou L^ ij-st^ ûiÀ». seng-i-

âhen-roubâ, pierre qui attire le fer, pierre

d'aimant, J,, (j«k>ybuiL« ûsUu» ; L ûLà*. seng-i-

pâ, pierre pour les pieds avec laquelle on

nettoie les pieds (voy. jLi. ciU- , syn. i2u^

(jSji-lj); (jSJU ûbu» seng-i-bâlisch, et ciu.*»

y-JL seng-i-bâlîn, pierre qui sert d'oreil-

ler ; c9y*-»jj (JsLam seng-i-pèrestouk, a. j^

v_^AJ:3L^i hadjarou 'l-khatâtîf, pierre d'hi-

rondelle, pierre que l'on trouve, dit-on,

dans le ventre de l'hirondelle, et dont on

se sert comme talisman contre l'épilepsie

( îj—^ j, B.
; i^^jj (jLi^ seng-i-bergân

,

pierre de (jlSjJ bergân, espèce de pierre très

tendre dont on se sert pour polir le verre

(voy. ij^jj et i^yi Ss^ ), B. ; Lij'O-i tiU*»

seng-i-basrî, pierre de la ville Bassora (voy.

Lojj JLi^
), J.

; jjX-i i2b_w seng-i-boulour,

ar. jjXjJ] j^ hadjarou 'l-bèllour, béryl

(pierre précieuse), B.; jj[)J' Cài^ seng-i-

tèrâ^ou, poids de la balance pour le pesage

des marchandises , i^^y^ tib." , B. ; cib».

oiXyi,fy' seng-i-tèrâschîdè
, pierre taillée,

pierre de taille , M. ; À^ iib« seng-i-

tèmâm , poids entier, poids légal (opp. à

j^Î3Jm4
) ;

Lo^' Lib^ seng-i-toutyâ, pierre

dont on prépare un collyre (toutyâ), F.,

antimoine dont on fait le collyre, o^jf

f-v_-f ijaju) C_>jajf JjJ^ JoiLL t^i'luj

yjOj} Iajjj' jJjf , F.; (jfiAJi 1-3 tibuu seng-i-

teh—i-dendân, pierre sous la dent, petites

pierres que l'on trouve dans le pain ou

dans les mets (voy. i~^ cib«,
) ; tibu»

o^[y?. seng-i-djèrâhat (voy. >-j tib-u,

seng-i-^akhm)
; o'^j^ <^^'-*" seng-i-djou-

houdân, pierre des Juifs, ar. 3^^f_jâ

hadjarou 'l-jahoud, qui croît dans la mer

comme le corail ( i^^y ) ; on l'appelle

aussi: (jyjjJf^s Si. hadjarou \-\aytoun,

pierre-olive , à cause de sa ressemblance

avec ce fruit, B. ; »L?» Cêu^ seng-i-hamâm,

pierre de colombe, pierre que l'on trouve

dans le gésier de la colombe ( *L?- (jsb.Jji

iX«^ |0^ ; faut-il lire avec Kazimirsky,

Dict. arabe, hadjar el-hammâm, pierre

des bains?), s'emploie, comme talisman,
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contre les cancers, *-^ ^La^^ fo^ji j^
UUL ^b JUÀj^iLo-i) (iU-^ Ci»-"' cs*^ > B.,

ar. pUi! j:â ;
jLi. Sj-^ seng-i-khâr (ou

fjLi. khârâ ou ojU. khârè), pierre dure ;

jLi. (jjbu» seng-i-kkâj , pierre dont on se

sert dans les bains pour frotter les talons

et la plante des pieds (voy. <jj-^Li Sj^

seng-î—pâ—schouy et jU- khâj), B. ;
cib^

^j^ seng—i-khourous ,
pierre de coq

que l'on trouve quelquefois dans l'esto-

mac du coq; elle est de la grosseur d'une

fève et transparente comme un verre,

t.>^l t_^ljLi, A^of jUjUi j (j^Lj yiJ^SLt^] ; si

on l'avale après l'avoir lavée, elle enlève

la soif et donne la gaîté, B.; j'ys. CSJ^

seng-i-khâ^afi , ar. ^a-iJÎ j^ hadjarou

'sch-schacr, ') espèce de pierre légère

que l'on délaie dans l'eau et dont on se

sert comme dépilatoire ; elle ressemble

à l'écume de mer, j-i^' <^j ,
'^ selon

d'autres, cette pierre n'est autre que le

qayschour, jj^^s
, espèce d'écume de

mer, Uj^ c_j-^ B.
; j^ cîb— seng-i-der,

pierre de la porte , vestibule , péristyle

,

qui est ordinairement pavé avec des dalles ;

b\j Sù^ seng—i-râh , pierre du chemin,

pierre qui se trouve sur la route et contre

laquelle on donne du pied, met. obstacle,

empêchement; o^—-^ S^m, seng—i-rac^d

(pierre du tonnerre), ') met. boulet de canon,

lA-tlj ^-JjLi xijJtj f—ij^ .JjJs jf ijUJ, B.,

') balle d'arbalète, <>J[^ *jt^Li\ ') cylindre

en pierre dont on se sert pour aplanir la

terre sur les terrasses des maisons, «Lt

à«J tJyJtiXK^ yjjSSjl ^ï^-l>Lj i^tj^ lKXXmjI

(^LL , F. ;
(jUi^j (îL*M. seng-i-rouschnâyi

(pierre de lumière), marcassite ou pyrite de

fer, s'emploie dans les collyres, a. jj*^' j^

(lisezjyJ'^),B. (voy. Li-yiiy« et (jîlLijj,

en t. (/-LtLijj
,
(jlUUjjj j ^Lb3_^ Tn.,

voy. jyj (jïLfcw seng-i-nour); ^ (jjj (jsLu.

seng-i-rouy-yakh
, pierre sur la glace

(voy. p—j ts^j <2L- seg-i-rouy yakh,

chien sur la glace) ; se dit d'un homme

qui court partout où on l'envoie, et qui

entreprend aussitôt tout ce qu'on lui dit

de faire
;
jU' tîjj <2Lv» seng-i-rouy-qâli,

pierre sur le tapis, la pierre que l'on pose

sur les coins d'un tapis pour qu'il ne soit

pas dérangé, roulé ou emporté par le vent,

hind. ^J^J^ Jjy» ; fj tiLu. seng-i-^akhm

,

pierre à blessure, dont la poudre arrête

le sang, elle est blanche comme l'ivoire,

_Lc juuLo aiu (_fj<^ (jfj (voy. (ibuK^^i.

scheker-seng) , en ar. (jjjs.* j^ et j^

—LJf , B.: jj^ Ss^ seng-i-\our (voy.

J^ mit) ; (A^- Cêu^ seng-i-sèbouk, espèce

de pierre molle, a. (jfJû= , t. (^isj^
;

^y^ lîU-v Seng-i-sourkh (pierre rouge),

forteresse dans le Ghour, entre Hérât et

Ghaznah , Y. ; *-^ tiL- seng-i-sourmè,

pierre à collyre, antimoine dont on fait le

collyre, Lojj' cibu» , a. <>*J f , J. ; JLft."» ti*À«><

seng-i-sifâl, pierre de poterie ; lXaà.* îAxm

seng-i-sèfîd (pierre blanche), grande mon-

tagne de l'Arménie voisine de Khilate, Y.;

ûL. (jiju» seng-i-sèg, pierre du chien, pierre

mordue par un chien méchant contre le-

quel elle a été lancée, met. pierre de dis-

corde, a. v_*JcJi j^ ;
yLàJiJ-»/ (jîLfc». seng-i-

souleymân ou ^jLôjJ-» iiU». seng-i-souley-

mânî, ') pierre de Salomon, onyx, agate, J.,

') le maghnîsâ, L»aJui.« (voy. ce mot), B. ;

,^'Le--, (îLu. seng-i-soumdq, porphyre, J.;

]iym lîL-. seng-i-sawdâ, espèce de tuffeau

ou pierre ponce qui surnage sur l'eau,
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et dont on se sert dans les bains; elle

est bonne contre la piqûre du scorpion,

a. ~jyi\ jS hadjarou 'l-afroudj, B. (?),

en t. a) (^Lb vJfL f ayâq tâschî, eL) f
,
pierre

pour les pieds, comp. cJj-i-t-J Càj^ , b) ^^.

jlLL . pierre légère, et iL^ j*jL o^^^
,

pierre qui n'enfonce pas dans l'eau, Fn. ;

oLy« tiL^M seng-i-sij âh, a. :tjJi\ y:s^ el-

hadjarou 'l-astfad , la pierre noire, la

pierre incrustée dans le mur, à un angle

de la Kaaba ; iOiy^ oU« siljv^ seng—i—

siyâh-i-soukhtè, pierre noire brûlée, pierre

ponce, J., comp. fv». êyjL*»
; t^j^i liLu-

seng-i-schadjarî, la pierre-arbre, le corail,

jUl^ mardjân, a. o-^ boussad, B. ; i2b---

j^ seng-i-schîr, pierre à lait, a. cj~UI' ^^

hadjarou 'l-laban; cette pierre broyée et

délayée dans l'eau , lui donne l'appa-

rence du lait, J. ; «-i^i, S~i^ seng-i-schî-

schè, pierre à verre, pierre au silice dont

on fait le verre; j-j-^--^ tjsL^ seng-i-salâyè,

pierre sur laquelle on broie des aromates,

des médicaments, H. Q. ; y>y

—

slL S^^

seng-i-tiflân, pierre que les enfants jettent

aux fous
; JLs cil^v- seng-i-fâl, pierre de

dixination, J.
;
j}J i^Lum seng-i-qâli, pierre

du tapis (voy. Jb (Sjj i^L^
) ; i}^ tiL^

seng-i-qibtt
,

pierre copte ou d'Egypte
;

espèce de pierre verdâtre, très tendre qui

se dissout facilement dans l'eau, et que

les blanchisseurs emploient pour blanchir

le coton; on s'en sert avec succès pour

combattre les dyssenteries, B. ;
^*J i^L;-»

seng-i-qamar, pierre de la lune, en a. j^

J—jUf oyé, J j*ïJi hadjarou 'l-qatnar

va-raghwatou 'l-qamar, pierre que l'on

trouve en Arabie pendant la nuit , à

l'époque de la croissance de la lune;

cette pierre blanche et transparente est

employée (en poudre) dans les cas d'épi-

lepsie, et (comme talisman) pour fructi-

fier les arbres , B. ; cj-cL^^ (2djL«, seng-i-

qanâeat, pierre de l'abstinence, pierre que

ceux qui sont affamés appuyent sur leur

ventre pour calmer les douleurs de la

faim; ^ijp^ciU». seng-i-guèrdân (pierre

qui tourne), met. meule de moulin, tiU*,

^^' seng-i-âsiyâ, J.; ^J=s Cêu^ seng-i-

kèm
, poids trop léger, qui n'a pas la

pesanteur légale (opp. à |oL*j Cèu^ seng-i-

tamâm); yk'jy.^ ëtLu, seng-i-koudègdn,

pierre des petits enfants (voy. (js^iLu^ tilju»

seng-i-tiflân); yL.i;i tjsU», seng-i-lakh-

schân, pierre ghssante, sur laquelle le pied

glisse facilement ; *-ju (Éu^ seng-i-louqma

(voy. ^j'iAJJ jJ iîLiw): c^L» i2Lu» seng-i-

mâhî, pierre de poisson que l'on trouve

dans la tête d'un poisson, et qui est blanche

et dure
;
prise intérieurement, elle facilite

l'expulsion des gravelles qui se forment

dans les reins, f; o.3j±=> tilju» y^ ohj^
0^'j^jj ; on l'emploie aussi dans l'art de

la magie pour les évocations, les conjura-

tions, etc., iXjJ j\^ ^yf i^ ocXj A..cji j , B.;

ajLi* lsL^ seng-i-mèsânè, la pierre, calculs

qui se forment dans la vessie ; c_>...oci (jsL«

seng-i-mouhtasib (pierre du maître de po-

lice), met. pierre avec laquelle l'officier de

police brise les bouteilles, les amphores

et autres vases qui contiennent du vin
;

<jL_^ ciU*, seng-i-mahakk , ') pierre de

touche (voy. ^^LiJoCof tiLu. ), ^) met. la

pierre noire de la Kaaba, «L*. tibu. (comme

pierre de touche de la foi); j'-^ (îsL^

seng-i-mourdâr (voy. êl—Ju». jfj,-o
), li

tharge , oxide de plomb , J.
; yy> (Axm

Dictionnaire Persan-Français, II.
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seng-i-marmar, marbre , J. ; ^^^^ cîu*»

seng-i-maghni ou LuyJuc* maghnîsâ, espèce

de pierre très tendre que l'on trouve à

Bergân, près de Schirâz, et dont se servent

les faiseurs de glaces (voy. (jkj-; tîbu»

seng-i-Bergân et S^j «-wS kâsè-reng);

il y en a cinq espèces: noire, noirâtre,

rouge, blanche et la cinquième jaune exté-

rieurement et rouge à l'intérieur, B. Tn.
;

(j«i_*i!LÀiL» tilÀv. seng-i—maqnâtîs, pierre

d'aimant, ji^= (j.jtf (ibu- , J.
;

,ju^ ûsLu,

seng-i-Mousâ, pierre de Moïse, nom d'une

pierre noire, espèce de charbon (de terre),

J-; o[>;V <^^^*-^ seng-i-mîiân, poids pour

les balances (voy. jj[y' (J^à*.); ^Lij <jtLiu»

seng-i-nischân (pierre-signal), pierre mil-

liaire ; csUj (jsL^ seng-i-nèmèk, pierre de

sel, sel gemme, ûb— tiUo nèmèk-seng,

sel en roche
; j^ tiU-» seng-i-nour, pierre

de lumière (voy. «i^^jj ^^'^^ ). marcassite;

(jtjj (jyj-w setig-i- Vergân, pour tjb^ (jsLu.

seng-i-Bergân (voy. ce mot) ; -^^ ûbu»

seng-i-yâsim, B. et |»-ij iîU*» seng-i-yaschm,

jaspe vert, ^ji—^a.^ hadjar-i-habaschî

;

«Oj <ÎïU« seng-i-yèdè, pierre magique,

dont se servent les magiciens pour com-

mander aux éléments, appeler la pluie, etc.,

en a. jhX\ j^ hadjarou 'l—matar, pierre à

pluie, en t. (^^Lb oO:».
; ^[jj <SLu« seng-i-

yarâmî, a. Jjf)\^ hadjarou 'l-yarâm,

espèce de pierre, B. ; j»-^ <jAà«. seng-i-

yaschm, jaspe vert, J. Phrases : j ' <i^

t;>xi.L*« pyn seng è\ moum sâkhten (faire

des pierres avec de la cire), met. faire un

prodige ;
L yO-of (SLà*v seng-âmèden-i-pâ,

ou L (j(X«f cibu» jj ber seng âmeden-i-

pâ, donner du pied contre une pierre;

jL« ^j cîL**. ti^UjJ CsJ^ seng ber

bâlây-i-seng nè-mî mâned, il ne reste pas

pierre sur pierre, tout est ruiné; yi tiU-,

i^)X^\i\i=3 (jj*^ (J^U seng ber bâlây-i-

tchîp gouiâschten (mettre une pierre sur

une chose, sur une marchandise), met. la

faire monter à un prix exagéré afin que

personne ne l'achète; à Boukhâra on dit:

i;pLi.fiXJr jîuùijjj (ÎIà», seng ber pouscht-

esch andàkhten, jeter une pierre sur son

dos (en parlant, p. ex. d'un cheval); tïLi-.

yij y^ yi seng ber sèbou ^èden (briser

la cruche avec une pierre), met. ') renoncer

au vin, t_;[^ jl o^j^ ^j^ t

'^ troubler

les déUces de la vie , affliger ; y iîb-»

yi) J^tUi seng ber (et ji der) qandil

![èden (jeter une pierre sur la lampe), met.

troubler les plaisirs de la vie , affliger
;

0ij Ajfji ^ ciU*>. seng ber qarâbè ^èden

et y^ <-i*i jj (jsLcw seng ber schîschè

:[èden (briser le flacon, la bouteille), met.

renoncer au vin, B. ;
yi) iUàmo ûsU*. seng

bè-seng :{èden , ') frapper pierre contre

pierre, met. faire beaucoup de bruit en

accomplissant une petite chose, ''> jeter

pierre sur pierre, met. affliger, tourmenter,

opprimer; (jiXiJCsf (^f ji <2iju. seng der

âb afguenden (jeter la pierre dans l'eau),

met. ') s'arrêter, se fixer dans un endroit,

ne pas quitter la place où l'on est, ji

^) cacher, oh"^ O^^ j ""^^j^ \ j^ ûLu»

tj^xÀfojf ^^Lt,i seng der dèhân andàkhten

(se mettre une pierre sur la bouche ou

dans la bouche), met. se taire, garder le

silence
; tJ.5U5f *^ji êU». seng der soum

ouftâden (avoir un caillou dans l'ongle,

ou BjjA ji der mou:[è, dans son soulier),

met. ') ne pouvoir plus marcher, s'arrêter,
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*) être dans l'embarras, dans l'inquiétude,

B. ;
(ji>-» <>}j tîUw seng-i-râh schouden

,

met. devenir un empêchement, un obstacle

(une pierre sur le chemin), B., jf *jI-J^

i^^j^seng siyàh kerden (noircir la pierre),

met. effacer, détruire, J. ;
(jXm^Î^lm, seng

gueschten, se pétrifier, être pétrifié; Càj~^

(jiL^ (_jf j ^eng' OM âb nihâden (jeter

pierre et eau), met. prononcer des paroles

de menaces qui effraient
; ^—*j' j "-^^^

Qi,,^ j^ seng ou tîgh mouhr kerden

(mettre sous cachet pierre et rasoir), met.

ne plus s'occuper des soins de sa toilette,

allusion à la loi qui, d'après le rite des

Imâmiyyè, défend de se raser la tête et de

se faire les ongles les dix premiers jours

du mois de Moharram et du dix-neuf au

vingt-trois du mois de Ramadhân, B. ;

t\
*

' >^-^ j '^^•^ seng ou dâgh schoud

(devenu pierre et cautère) , undique vul-

neratus fuit ( ? , Vullers, Lex. pers. lat.j.

yC—K^ sengâr, compagnon de route, de

voyage, compagnon, ^ ^ ^—^j ^ «[^

J^Jkm , B.

jl^À*« hind. singâr, ornement, ce qui entre

dans la toilette des femmes (voy. t>ijbjji>

her hèft, les sept).

<^Lo^f (iu*. seng-â\mây, homme habitué à

supporter un grand poids.

L,f (2L^ seng-âsâ, comme la pierre, ferme,

solide (comme un roc).

-^^j^^ sengâsch, jalousie, envie, j cjLi^

lViu&
, B.

oCi,I Sj^ seng-ischkèn , ') vesce ou féve-

role (graine) , uu^ ,
^) espèce de dattes

(voy. iji^ bardi, a. bourdt, et c>^-^ (^^

seng-schiken), B.

î&j.'—tt! ûîbu» seng-ischkenèg, {j-î=^\ (JsIà»«
,

espèce de datte très bonne, B.

jfiAJÎ (SLju» seng-anddi (qui lance des pierres),

') mâchicoulis, ouvertures ou meurtrières

verticales pratiquées dans des galeries sail-

lantes au sommet d'une tour ou d'un

rempart, et d'où l'on jetait sur l'ennemi

des pierres, de la terre, du feu, etc. (voy.

jfcXJf ciiLi.), '') festivités des derniers jours

du mois de Scha cbàn, qui précède le jeûne

de Ramazân (voy. QÎtXuijj, yfaiijj, syn.

(jfjfojf JïLà-,
,
jfjLjf ^^.t'^et yfjfuGf ^^^),

') ivresse continuelle, continuellement ivre;

boire continuellement, sans un jour de

repos; cette fête est ainsi appelée parce

que c'est alors que l'on doit renoncer au

vin, pendant le jeûne, et comme on dit:

briser les bouteilles et les amphores

,

comp. f^^j jMi jj (jy-À^
, B.

(Jj1l\j! ûU*. seng-endâ^î , action de lancer

des pierres, de lapider.

<jlîi**» sengânè , espèce de passereau à tête

rouge, en a. «ja-o saovat, B.

jLJCjlu. seng-bâr, '^ qui fait pleuvoir des

pierres, ^) sol pierreux, J.

yfjL (Sb-» seng-bârân, pluie de pierres.

(jfjLJCx*» seng-bârî, ') pluie de pierres, ^) sol

pierreux, js,!5Kàw ,

j*^j^ seng-ber, ') sol pierreux, ^) compagnon

de voyage, t\jj', pour_)A«JLÀ*u oujR-*-- , M.

t;>j4ij (jsbuv seng—best (voy. *Xucj tïljw/), en-

touré de pierres, fort, solide.

(jU^ ûLu» seng—pistân (voy. yU-»^
) , sé-

beste, B.

jjouj tîLiu» seng-bestè, ') entouré de pierres,

met. fort, solide, J^li. crfj j'y^'> ^^ raisin

gâté par la grêle ou autrement et durci

avant sa maturité, F.
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ij iSL* seng-pouscht (dos de pierre),

') tortue, syn. c>-*J »->"^j tjl^x^t^
, B.

,

liiMÙj i3i j a^Lj j (_j A^ j , a. 'Lii^^
,

^) tortue de mer, ou thalassite, jf ^^ j

cs«^ 1^ j'^p-> «^t-x,
(?), B.

o—^_yj ciu« seng-poust (peau de pierre),

tortue, F.

i^j (jSU.*v seng-boum, pays pierreux, ^jU^Ca^ .

(_^f_)j' (2u-w seng-tèrâsch, tailleur de pierre,

carrier.

»yiSZx^ seng-tèrè, espèce d'orange, J.

oijj' LiUM, seng-toiidè, tas de pierres, J.

J^' lAx^ seng-toul, égal en poids, comp. J^j

et «J^JyJ , J.

yLi. ljLà^ seng-djân, qui a une âme de

pierre, dur, cruel, sans pitié, J.

J'j^
liU*., seng-djousch, que l'on a fait cuire

ou bouiUir sur des pierres brûlantes.

i.^SZ:>^ sengtchè (petite pierre), grêle, <>j>.<.j

c^f tÉjSCj .J' ai,L J^j- , B.

y.Ajs!jCÀ^ seng-tchîn, construction en forme

de voûte faite avec des pierres choisies

et superposées, mais sans aucun mortier.

j'^ (Su**, seng-khâr (mangeur de pierres),

') nom d'un petit oiseau noir et à crête

qui avale de petits cailloux, en a. oL^3 , B.,

^) l'autruche, ') espèce d'aigle (?), .1.

_jf^ (ib-u, seng-khâradj, ^Jy^ i^Li— seng-

khârèk et «jf^ <2U.-. seng-khârè (voy.

jf^ (SU», seng-khâr, a. iiUis ), B.

j^ (îL-v seng-kh'r et
(^Jj^^^

ûLx»/ seng-

khôrèk (voy. jf^i>. (îsU^
, a. 'Xks ), B.

jjli tib-»/ seng-dân, gésier des oiseaux, «lAji-e

j^-" , F., o'-^^'» .>.i~fj^
, B.

jjfi cSUa« seng-dânè , ') gésier des oiseaux,

') espèce de grain, ') lieu où l'on fait des

pots de terre, poterie, ) potier.

Jj (iu*. seng-dil, qui a un cœur de pierre,

cruel, sans pitié
;

pi. ^^i^SlxM seng-dilân,

les beautés cruelles et sans pitié.

Jji <2ïb-« soung-doula, ouragan, tourbillon,

^U^^ guird-bâd, a. jLsj^' ; csâr, B. F.

yC^ hind. p. senguer, retranchement (comp.

jUjj,-o mourtchâl), J.

_>i=À.w sengour, porc-épic, D^J—j o-iJj'-i

ou J^jJyy». , B., «XIà*. .

(i|>Ci-M sengrèk et mieux sengourk, ') grêle,

"^^'"^^ J *-'!j O'oy- ^i!P^ ),
'' bout arrondi

au bas du fuseau, i^ji i^jj^
, a. ïXXs

(comp. jjCj^ et lSj5^^ ), B.

jj ciU^ seng-rou (qui a un visage de pierre),

met. impudent, effronté, comme on dit:

qui a un front d'airain , L^ (j j ^jjt.

.

y>j 3j^ seng-ri^, ') qui lance des pierres,

^) jet de pierres, ijsLu, jljj^ ,
') lapidé.

c}jj Cè~x^ seng-rî^è, ') petits cailloux, gravier,

^) espèce de vermicelle, ^-U^' , en t. jl^

jji qousch-dilî, langue d'oiseau, F.

y 3 i2a.x«, seng-:{èn, met. balance qui n'est

pis juste, ou dont un des côtés n'a pas

le poids légal, ijjj/»-*^ !Jjj[>J' j' *jL»-^

cxiL , B.

jLJCa.* seng-sâr, ') endroit, sol pierreux,

^) lapidation, le supplice de la lapidation,

a. 1?;^ ,
') métempsycose, ou transmigration

des âmes au quatrième degré: à) celle du

corps d'un homme dans celui d'un autre

homme, s'appelle naskh, ^ J
, è) du corps

de l'homme dans celui d'un animal, maskh,

^wu^ , c) dans un végétal, faskh, ^-^ ,

et d) dans un corps inorganique, raskh,

A*J-ÀJ" J^' _J)Li-oL ^j , B. Tn.

jkjj. C^j^ seng—sabou, vase plein de gravier,

de sable; genre de punition usitée chez

les Dervîsches, vase plein de sable que l'on

suspend au cou du coupable.
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iJij^M^-M, seng-sabouyè, quintefeuille (voy.

(j-uJC;^ Senguèst, nom d'une localité, B.

oL-x^^iibÀ^u senguistân , endroit pierreux

,

y-^nJ. (2ij-« seng-schiken (voy. (j^i,^ cîLiw.

seng-ischkèn), B.

<j^^ïJCi-w seng-schoujî, lavage du riz afin

d'en enlever les petites pierres, J.

01^.1 (jSU-w seng-fèsân , pierre à aiguiser,

tJ^^' ' o^-**^ ' 3. o-^ misann, B.

tiLCi^ sengiièk, ') petite pierre, petit caillou,

^) espèce de pain cuit sur de petites pierres,

. ') grêle (voy. s;'^-*-" ^AXIwj
, ci^j-Cj^-,

,

Jfj
,
jy^iSaJ ),

*) espèce de petite graine

noire (voy. (jsbju mescheng et ^-g^

djamhalou),B., espèce de pois des champs,

') nom d'un petit oiseau de proie que

l'on dresse pour la chasse, éinerillon ou

tjix^jj tourmtây, B.

^!iKlx», seng-lâkh, sol pierreux, endroit où

l'on trouve beaucoup de pierres, B. —
NB. Un des trois seuls mots de la langue

persane qui prennent la terminaison ^ ,

lâkh; les deux autres sont: j^^.^ dîv-

lâkh et ^ ijj roitd-lâkh, B.

tiLJii^A^ senglâlîk, hochequeue, syn. Q^iK!x«,

senglân , F. , en t. \3)^.yi ^^= cS^>^ "-M?^

jJCoIL^ , F., comp. cilf^i B., S^jSVjL^ .

ijCj^ sengoulè , pain fait avec de la farine

de millet, ojjb WJ^ b' j^ .U^iXi-L ti^-J

ijj^; , B

^y~j^ senguèm , ') compagnon de voyage,

compagnon, ^y^j j «[><, ^^ connexion,

union, accord de deux personnes ou de

deux choses, (j*-^ j^ Tr^y-"^ J J'-'-^-'' j

f'
L cUjP^ja: fj j^ jJ L , B.

j*^SaÀ«< sengoum, ') nom d'un oiseau qui a

un vol très rapide, t>jLij o-^J^ oi-^jJ

_^ ^Aj' ,
^) insecte qui ressemble au J-ao-

djoucl, et que l'on trouve dans les bains,

') nom d'un ver ailé, ^^ «-^ o-*^ cé)'^

Ifi . B.

J*.^Xxm senguènber (voy. ^d^ senguèm), F.

(^LiiCA-w seng-nâk, pierreux (sol, endroit).

yfjJLi^ Sengvân, nom d'une forteresse dans

le Fârs (voy. ^fa^s-yw sèpîdân et o fiXyJ .<^

sè-gounbe^ân), B.

jjiZxAi. sengour, ') corbeille dans laquelle

les vendeurs àtfouqqâs. cLls , ou bou^a,

tjy, , mettent leurs verres et leurs bouteilles,

^) bout rond au bas du fuseau, *^jjiLj

(ii^i , a. Â-^i-3 ("^oy. (i|j5Cju. sengourk),

''> nom d'un oiseau, B., d'après le Tn.,

c'est l'oiseau appelé jjsis^li^ seng-khôr

et en t. v_jOljj«J baghirtlâq , sarcelle (?).

(iyûu, sengouk (voy. jjCi^ ), bout rond

au bas du fuseau, B.

J^y^À*» sengoul , en gén. nécessités, choses

nécessaires, ^^^. '^.j-^
L)

<^Vjjj-i= (3-*-°-*

juj,^».;*» Sengouyè , nom d'un grand fort

ou château dans l'Hindoustan, construit

par un homme nommé Mâznin et une

femme nommée Mâzinè, B. [mârnin et

marine, Tn.).

iC«-» senguè, porc-épic, jXLu- , B., J^j^*- .

iS-J^ senguî, pour (j^JCà.»» (^oy- <^^ mot).

t>:ç^^3^Av sengutn, ') de pierre, ') solide,

dur, ') lourd, pesant, *) nombreux, ') né-

faste; ex.: i,>JC;-« Ji dil-i-senguîn, cœur

de pierre; (;>a5C_u, yf^jsîoc^î oustoukhân-i-

senguîn , os pesant, dur, met. de noble

extraction ;
(j^aJCu- c_)[^ khâb~i-senguîn,

sommeil lourd (de pierre)
;

y^x-À». j^jSu

leschkèr-i-senguîn , armée nombreuse
;
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U^ei-.\.^ of^ kha^ânè-i-senguîn, grand

trésor; o*î>^-*-" o^l-" sAcat—i—senguîn

,

heure, moment néfaste, fy^j o"^*^ i S-^

{j-^SZm schèb-i-senguîn, nuit néfaste, nuit

de malheur.

L t>iJCu« senguîn-pâ, qui a les pieds pesants,

qui ne peut pas remuer.

j fj^ {j-fSli^ senguîn-khâr (voy . jf^ ûsU*»
) , B

.

li^f^i i^ySixm sengutn-dest
,

qui a la main

pesante, lente, qui agit lentement et avec

réflexion.

Ji i^aJC*^ senguîn-dil , au cœur de pierre,

dur, cruel, sans pitié (voy. Ji (ji_À*«

5e«g'-û(f/).

jL* yjjCuv senguin-sâr, étourneau ; variété

de l'a. jjjjj ^our:^our, t. ^ja-«= sighir-

tchiq, comp. p. (il^l-j pâstêrèk, étourneau

bigarré, B. (voy. jL« 5âr [3] ).

^y-^^Mi senguinî, ') pesanteur, lourdeur,

') solidité, ') désagrément, "*) cauchemar, J.

À~*M sanlakh (voy. «JJ^ nim-tènè)
,

ja-

quette ouverte par devant et à manches

courtes, appelée aujourd'hui ^^^ kâtibî,

B., comp. etUjj , F.

1»-^ a. sanim , ') qui a une grande bosse

(chameau), ^) saillant, en bosse, élevé au-

dessus du sol, ') qui fleurit (plante).

!»-«->" a. sounnam, vache, ejL» ^V.

^jLs-u, a. sinimmâr, ') qui ne dort pas, qui

passe la nuit à veiller, ') voleur, '^ lune,

*) (voy. J-x*^ simnâr), nom d'un célèbre

architecte qui construisit le palais de Sa-

dèyr ou Khavarnaq, jjlV» v ^^^ , par

ordre de Noomân roi de Hîra, pour le

jeune prince Bèhrâm-gour (en persan on

prononce sinmâr), B.

a. sanamat, partie la plus élevée, cul-

minante de la plante.

yiAA*i« sinmtden, employer la force, la vio-

lence, j-i *x«L\Jt.e jjj J /T-P» ^'

y-u. a. sanan , sinan , sourtan et sounoun,

') route, sentier, chemin, ') règle de con-

duite, usage, habitude.

lyM. sènèvâ, cimetière, tj-i-^j^ gouristàn,

a. j^Ju> maqbar, F.

cj[yJ^ a. sanavdt, années, pi. de "-«• SJnat,

^^[y^ a. sanavân, duel de u«. sanâ, feuilles

de Lli. hennâ et de séné mêlées ensemble

et employées pour teindre les cheveux

en noir.

jj[jXw Sinvân et Sinoun, place forte dans le

Thokharistân, Y.

c:iy^ a. sannout et sinnout, ') crêrae, ') fro-

mage, ') miel, *) fenouil, ') cumin.

_jÀ« a. soitnouh, ') se présenter, s'offrir à

l'esprit, ^) insinuer, déclarer, ') présenter

au chasseur le flanc droit en venant du

côté gauche (se dit du gibier, ce qui est

d'un bon augure).

i.jÀ« a. sounoukh, ') être solide (dans une

science), ^) solidité, constance.

ijMi sènoud, employer son esprit, son intel-

ligence à des choses inutiles et qui ne

mènent à rien, B., ji c^*-^ _>^=-5 Jl-*-x»«f

(jbLujt j<s-uti fcj fcCij^f, B. et Tn. ajoute:

jiAJOjLs ]y^\ Jiil , ce qui est la plus

grande des prodigaUtés.

Jj-iu» a. sounoud, nom tfact., ') s'appuyer sur

quelque chose ou sur quelqu'un, ') appar-

tenir, se rapporter, se tenir à un autre,

') gravir (une hauteur).

jji^ a. sinnawr, pi. _^'-^ sanânir, chat ;

iL>j}\ jjju», a. sinnawrou 'l-^abâd, civette,

chat musqué, ') racine de la queue, ') ver-

tèbres du cou, *) prince, chef, seigneur

(sénieur).
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jji^ a. sanavvar, armure.

ij'^y^ sinous, blé en tas, sur l'aire, mais non

encore vanné, F.

^J^J^^ sounous, ''> nom d'un arbre, ^) nom

d'une plante (voy. (j._y^y«" soujous), B., «Lj

lis--* (^ c^Ss*^
l»'-j

j >-*-=• l-J cs^^^ ' d'après

Tn., le
JJ.J.-À*

sounous serait, à ce que

l'on croit, le Jy»^^ aspaghoul, ou herbe

aux puces, Ji^ Lj^-ks,jj
, en t. ^y^jlj

jiXoLj (jsLi jùfi yuJjf jAAJtj (3jjL)
, Tn.,

psyllium.

%iw a. sanout, qui n'a pas de barbe, qui

n'a de barbe qu'au menton.

cy-A" a. sanouo, être bien bâti, avoir le corps

bien proportionné et les membres fins.

ij/y-w Sènaw-guird, nom d'un village près

de Hérât,

Q^iA. a. sanoun, cure-dents, dentifrice.

iSy^ a. sènèvî, annuel.

»-M» sènèh et «Ai, schènèh, imprécation, ma-

lédiction, c>JjiJ j c>ÀjJ , B.

«.À*, a. p. sènè (voy. a. *à*» ), année, B.

*J»« sounouh et j^à*. sounhâr, belle-fille, ou

femme du fils, Jj^ , a. ^j~^j^ . *• tv*-*^» B.

,y^ sanay, fer, acier, comp. ,yo» ,>;t?ii, B.

^j^-. a. saniyy, fém. i;^ saniyyèt, ') élevé,

haut, sublime, ^) brillant, éclatant, beau,

magnifique.

,yu« t. p. sinî et t^-^y"
stnî, ') plateau en

métal, ^Jjj j (j-wo j opij j >!îLb ji *j jF^

iXJjL. ,
^) ordures de fer, oitf |*Jj

, B.

,_5Xw sounnî, nom d'un poisson que l'on

pêche à Moultân et dont la chair est

très délicate, B.

^^ a. sounnijy, sunnite, qui suit la **-.

sounnat (v. ce mot), o^'-^ j o^-» J-*' > B.

ojyu. a. 5ant?, stérile (année).

P->^ a. sanîdj, lampe.

A*— a. sanîh, ') gibier qui présente au

chasseur le flanc droit, en venant du

côté gauche (voy. _yu. sounouh), °) fil,

avant qu'on ait enfilé des perles dessus,

comp. Cill*» silk, iî.*— simt et lAJlc c^iqd,

') perles, *) ornement, parure de femmes.

<xu« a. sanîd, impur, illégitime, bâtard.

j^^^ souni\ (voy. «jfi «Ly»
) , graine de co-

riandre; on en met sur le pain; graine

de nielle.

ej-^ sènîjè, ') fil qui dépasse la largeur de

la pièce sur le métier et qui n'est pas

tissé, ^) navette de tisserand.

^**«" a. sanic, beau, élégant, aux belles

formes, fém. **aXm. sanîaèt.

"A**" a. sanîaat, pi. ^\j^ sanâyic, chemin

dans les montagnes.

(.^^Â- a. sanîf, pi. tJÀ*- sounf et sounouf,

> couverture de cheval ou de tout autre

bête de somme, ^) bord d'une couverture.

(;>*>-« a. sanîn, ') aigu, affilé, repassé (cou-

teau, fer), ^) dépouillé d'herbes qui ont

été dévorées (sol), ') éclats de pierres que

l'on taille, ^) de même âge.

y.>y-w a. sounîn , nom d'un coup, d'une

marche au jeu du nard, ijj

,

i^À*« a. sanînat, pi. o>U.~ sanâyin, ') vent,

") de même âge, ') pareil, égal à l'autre.

jM, Saiv , nom d'une fontaine à Thous, B.

j^ a. saiv, pour tj^-~ saivfa, en gramm.

particule préfixe du futur des verbes arabes.

j^ sou et cly souy (voy. i^y ),
') côté,

) vers, ciy j s^W ,
'^ pareil, semblable,

comme , OàjLo j Jj^ ,
*) lumière , éclat,

ijU^jj , avantage, profit, pour 5^ , B.
;

^^ (j' on-50M, ce côté-là ; ,_^ yJ
1 în-sou,

ce côté-ci
;
qU— f tî_y« souy-i-âsmân, pour

(jU-.f L$j^ èé-50M>'-f-â5ffiâ«, vers le ciel;
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Qjui L lS)^ souy-i-pâ-diden (baisser les

yeux vers ses pieds), met. être confus,

avoir honte, B. ; lAJj «-i-y Jj^ ciy- souy-i-

khoud tîscliè ^ènèd, il taille de son côté,

jLjjj o^ya jlU^=> , il travaille pour lui-

même, F. (par égoïsme ou avidité), comp.

^ a. sav', ') mal, ce qui est mal, ''> mauvais.

"j^ a. sou, pi. ''^f asvâ', ') mal, malheur,

calamité, ") méchanceté, ') défaut, vice,

dommage, ^^ faiblesse de la vue, i_j»-t

j-aj ,
') feu, (/J'f ,

''^ lèpre, ^^ ;
û-b '_^~.

sou-i-\ann , mauvaise pensée, soupçon;

iA-fl.3 j»j^ sou -i-qasd, mauvaise intention.

*f^ a. 5/Vâ', ') égal, pair, ''î égalité, '^ équité,

justice, *) droiture, ') sommet d'une mon-

tagne, ') autre, ') outre, axcepté; (jf *[^

sivâ'-i-ôn, ou (jf lJÎ^ sivây-i-ôn, excepté

cela, outre cela, autre que cela.

t_;fj*v sèvâb , filtrer, dégoutter (se dit de

l'eau), c$3^^ j' ;-^f O'^^^J O'-'^ ^'-i 1
B-

(^jt^ a. savâbiq, antécédente, pi. de *iju«

ëj— a. sav'at, pi. ca[y*i, savj'i?, '^ mauvaise

propriété, mauvais défaut, ") turpitude, ce

qui est vilain, saleté, ') parties naturelles

de l'homme ou de la femme.

J^J^ a. savâdj, marcher lentement.

_[j-y a. savvâh, voyageur, qui voyage beau-

coup, jXtv* sayyâh.

J-»[y^ a. savâhil, pi, de J^L. sâhil, rivages,

côtes.

if^ a. savâd, ') couleur noire, ') vêtement

noir, ') objet qui, vu de loin, paraît noir,

"*) point noir, ') le noir du cœur, pour

dire: le fond du cœur, *") foule, multi-

tude, nuée, '> villages et pays cultivé

autour d'une ville, surtout près de Koufa

et de Bassorah, "> instruction, habileté,

art d'écrire, ') brouillon, copie d'une lettre
;

i^^j^ ^^j^ savâd kerden , copier; i'^-

tv^fi sevâd dâschten, être lettré ; ij-*

^-2-cf sevâd-i-ao^am, toute grande ville,

et en part, la Mecque, B.

i[^ sèvâd, "> lie du vin, iS^j^ V^ •
'^ ^"'

mier, «J-Jj .

i J-" a. sèvâd et souvâd, parler bas à l'oreille

de quelqu'un.

J^*» a. souvâd, ') sorte de maladie particu-

lière aux moutons et aux chèvres, *) ma-

ladie qui occasionne la pâleur du teint,

teinte jaune de la peau, teinte verdâtre

des ongles, '^ populace, bas peuple,

*) collyre (?).

jfj-» a. sivâr, nom d'act. (comp. o;jLa.-» mou-

sâvarat), ') faire un bond, se jeter sur

quelqu'un, ^) saisir quelqu'un par la tête.

j^j^ a. sivàr, pi. jj^ sour, jjy sou'our,

jjL-' asâvir, ijy>J asvirat et ojjl—f asâ-

virat, bracelet.

jly^ a. souvâr, ') force, feu, violence (d'une

boisson enivrante), '^ bracelet.

j'j^ souvâr et ojfj..», souvârè , ') cavalier,

homme à cheval, fc_Ai=3j j ^ry^ >
'^ monté

sur... (un vaisseau, etc.); jjijjjfj^ souvâr

bouden, ') être à cheval, être monté, ') met.

s'emporter sur... , se rendre maître de...,

(jiyj v_JLi.
;
ijoijf^ souvâr schouden,

monter à cheval; i^jj^y^ souvâr reften,

aller, voyager à cheval; jt jj ^jixi ^f^

souvâr schouden ber kâr, se mettre à

quelque chose, commencer une chose;

t>Jj.5j[j^ souvâr-i-dau'let, heureux, for-

tuné, Lj>^ji i_va.L.c ; (jULofc^y-. , L.,» souvâr-i-

Sèjstân (le cavalier du Sèystân), met. |»>-y

Jfj , le héros Roustem fils de Zâl, B.;
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c_jf oL)(^" souvârân-i-âb et ;_;' (J^j^j^

souvârègân-i-âb (les cavaliers de l'eau,

voy. oî^tr*" v' )' bulles d'eau.

j[^ a. 5avvâr, ') qui prend à la tête, ') qui

se jette sur un autre, insolent, mauvaise

tête, querelleur, ') celui sur qui le vin

agit promptement, *> capiteux, qui porte

à "la tête (vin).

{yj\y^ souvârân, cavaliers, pi. dejf^-joavâr.

Hyj^ souvâr—pâ (voy. jfj*» Lj ), bon mar-

cheur, piéton agile.

f^f^ souvârek, petit cavalier
;

^jf '^jly^

souvârèk-i-âb (voy. v'oL)^^)' '^ bulle

d'eau, ') petite vague, ^jf jj^^» j ^JCAa. , B.

jV _)\j^ souvâr-kâr, qui fait son métier de

monter à cheval, bon cavalier, ji (^^=jf

iSj^j\jj^ souvâr-kârî, équitation, art de

l'équitation.

yl^tj^ souvârègân, cavaliers, pi. de «j(^

souvârè.

yjjf^ sèvâroun, nom d'une graine que

l'on emploie dans la confetion des col-

lyres (voy. (jj^l-a.
,
^^£=L^ ^), a.jiXj

^^, B.

•)[^ sivârè, ') jonc avec lequel on tresse

des nattes, ') herbes sèches, iSjXJui «jOàs

^ »« ; 3 ^3 (.^J^Li. . 3 jL», , F.

«jf^ souvârè, pi. ykjf^ souvârègân (voy.

jf^), cavalier; ^Jf ^Is'jf^ 50Mj'<îrég'â«-i-

dè, bulles d'eau (^y. oÎj!^ 't^' )> B.

tJ;[j—<« souvârî, ') nom : équitation, art de

monter à cheval; y3>^ i-£j[^* souvârî

kerden (av«c ^ èer), met. être supérieur,

prévaloir, ') adj. de monture, ex. : »_.>-<•'

iSji^y asp-i-souvârî, cheval de selle
;
jXi

schoutour-i-souvâri, chameau coureur,

chameau de monture, J.

p[^ a. Souvâc, nom d'une idole adorée

par les idolâtres avant le déluge ; enfouie

sous la terre par l'effet du déluge, elle

fut plus tard retirée de dessous terre par

le démon, et apportée aux habitants de la

tribu arabe de Houzèyl, JjJuè , chez les-

quels elle fut de nouveau en grande vé-

nération, O.

e'jM a. souvâc, ') partie de la nuit, ^> sperme

qui s'écoule à la suite du conctact seul

avec une femme, ijd^ mas[y, ') quelques

gouttes d'urine qui tombent de la verge

après que l'on a fini d'uriner, ijHj wady,

J^f a*j tiij , 0.

(_j[^ a. savâf, et tj[y->» sou'âf, épidémie,

épizootie.

J

—

nij^ a. savâfil, parties inférieures du

corps.

*Ji[^ a. savvâq, qui fait marcher, qui mène

les bestiaux.

vj('[y-. a. souvvâq, *> qui a les jambes l'on-

gues, )ji^.i «-of ojjj' <S^^ ,
'' plante

qui ne rampe pas, mais se tient droite

sur sa tige.

lÉ^y» a. sivâk, ') cure-dents, {A\jm^ ,
') de-

marche lente, pi. i^y» souwouk; iflfy~

iUxJi a. sivâkou 'l-s-ibâd, adragant (voy.

fJ^ koum), B.

iflfy» souvâk, rouille qui attaque les blés,

lA-^ et JtyM , B.

Jfj^ a. sou 'âl, ') interrogation, question,

demande; {^^j^ Q^y^ sou'âl kerden, in-

terroger, demander ; <^[j^ j Jî?*" -^om 'âl

ou djèvdb, interrogation et réponse, dia-

logue; J[j-»jf |»yj z.yawmou 's-sou âl, le

jour du jugement dernier.

JÎj—K a. sou'âl, pi. de J.jL. sâ'il, men-

diants, J.

DicTioNNAnu! Persan-Français. Q, 38
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i^Jy a. savâlif, pi. de iilJL. sâlifèt, choses

passées, événements passés; «0' e>j'^

savâlif-i-ajryâm, les temps passés.

j.f^-< a. souvâm, estimation d'une marchan-

dise, prix qu'on y met.

^f j-" a. savanih, pi. de ï-isjL» sânihèt, acci-

dents, événements, (j-vjy ^^y savânih-

nèvîs, qui écrit, qui raconte les événe-

ments, jKlj A-"'^ savânih-nigâr, J.

c_;j^ t. p. soub, eau, t. -= sou (dialecte de

Khiva), B.

i^Lj*, soupârî, noix d'arec, J.

^J^,^ sou-pès, après (?), ^j' j' o^ j

(J.J ; après cela.

jfjt^^jM sou-bè-sou, de côté et d'autre, çà et

là, de tous côtés, i^y^-i ^y>

jLg^ Soubèhâr, nom d'un ancien temple

d'idoles à Ghaznîn (voy. jl-^jLi' schâbahâr).

À-iy (dialecte de Tous), petit, peu, trop

petit, trop peu, tiLa-jJ^j Jii^ j LiiiXlf j^
^bj, B.

jj'j— sou~ter, ultérieurement, au-delà, plus

loin, plus avant.

jfi^ jjj— souta-berdâr, qui porte une masse

d'armes, J. (?).

_^*» soudj, pour j^*« iOM;^, brûlant, B.

fji.a.f^ soudjisch, pour
^J-jj^ , B., "> brûlure,

teu, embrasement, '^ peine, douleur.

A a.^ soutcha, et *a.^.* soudja, *> (voy.

tîbiià. [2J et -tllju [2], a. ïàJ), ') (voy.

jj^' /én;f [>] )> B. Tn., e>-*->-« jiysLXji^^'

jjjjfjf »i*jy)jj' ^'-*-'>> «iJ-«j^J3 iS^J, Tn.,

oomp. ^vvw

.

y^,^ a. saivhar, saule, tj>^^ • tjL-a-«-c, O.

->• soutcha, insensé, fou d'amour,

slXj j.r- ' F,

>j«« soukh, oignon, jLj , a. J-«j ,
B.

i:>i-^-~ soukht, ) 3^'"= pers. du «Ing. du prêt,

de t^>x_ji^-, soukhten, il a brûlé, '> part.

passé «J'^j.^-. soukhtè, brûlé, ') renonce (au

jeu de cartes), J.

ay~i O"^-^^ soukht-tîrè, bai-châtain (cheval).

t^^j-» soukhtègui, '> brûlure, ardeur, com-

bustion, feu, '"> peine, douleur.

yxi.^^ soukhten, Imp. j»-. 50u;f,
') brûler,

s'enflammer, ') faire brûler, enflammer

(intr. et trans., (jaxx* j ^^ ), B., '^ gâter,

détruire, brûler (se dit du froid), *) être

perdu, n'être pas payé (se dit de l'argent,

d'une somme).

^yJià>j« soukhtènî, à brûler, bon à brûler.

cii^^ soukhtè, ') brûlé, enflammé, ''> ama-

dou, linge brûlé servant d'amadou, *>J

xiv^ L{y^=j J , a. lï^j^ ,
') qui a une

démarche légère, un pas égal et constant,

qui coule comme de l'eau (se dit d'un

homme, ou d'un animal), *> pesé, fcXjtfv-,

»a>^.iWi-.c J , B., ') nom du cinquième des

huit trésors du roi Khosraw Pervîz, ^-*^

txS.jM. (voy. au mot ^>~-ki=D guendj, les

noms des sept autres trésors), *) celui qui

a le foie brûlé, qui souffre d'une chaleur

interne anormale, ca,f^jf
J^j^-^

A-taj'

iWsLj oiAi iX-lj ,

") affligé, malheureux,

') pesé, «A-êf ji
(jj_f^ J «OajJJu» .

') marc

de raisin, que l'on jette après le pressurage,

<A«J n^s cK"' «"-^ 1^ ''j^
J-*-* ty-*-*-? J

ixi3faj f jjiAj jjJ^ jf , B., '°> lie de vin,

}jXji fci— A-^ -r^î^ J *^-" î)+^ pj' . Tn.,

") en turc : étudiant de première classe

(vulg. iOLij-. soufta), B.

L J *.i^^ soukhtè-pd, au pied léger, qui

marche vite.

^jL^ *XÀy»- soukhtè-djàn (au cœur brûlé),

met. brûlant d'amour, A^o^y* Jj J>-tl-t

.
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i^i=y.£= .oLiy^ soukhtè-kawkab (à l'étoile

malheureuse), met. malheureux, infortuné,

/

-3j*« a. 50Mrf, ') pouvoir, autorité de prince,

de chef, ^) pi. de .5^' aswad et du f. »fij-w

souda' (voy. ces mots).

Jyw savad (v. lU*» sabad), panier, corbeille, B.

i^*" 50M<f, ') lucre, gain, profit, avantage,

utilité, intérêt, usure, o*-fi-»-' j <^-^ j «tXjb,

>) ^ème pgpg Jy gjpg Jq prêt, de yJj-»<SOMc/e«,

il a frotté, '^ «om d'action de o^ souden,

friction, *) pourj^*» 50Mr, fête, réjouissance,

festin, tje^y-j' j jl^jLi j o-^ > B. ; iy->

0i>j soiid-bourden, tirer avantage, profiter,

y;iili Jy^; ^j.>jJ^ ij-» soud-kerdtn, frotter,

v>V souden; O'b-?^ ^^'^ soud-khôrden,

exercer l'usure, J.

'i^." a. saivda, *) mélancolie, spleen, ') fan-

taisie, désir désordonné, démence, ') ambi-

tion, prétention, *) trafic, commerce, né-

goce, ') gain, profit, p. i^ soud; uJ^j^j ^^j^

satvdâ poukhten, mitonner des rêves, des

fantaisies, met. s'imaginer des choses folles,

avoir des désirs désordonnés, rêver des

folies, syn. ij^f-^i ^>-^=> '^j— sawdâ ketch

poukhten, qJj
'

Jj-> satvdà ^eden, ^^y^ f^_j-"

sawdâ kerden; o^j>^ <^J^ 'V* sawdâ ber

hèm khôrden, rompre un marché, une

affaire, (><.»^ -t. fi^
,
jJj ^ jj fjj^, ^3y-v

qiAj^; i,jXSj^ yi fiy^ sawdâ der guiriften,

bien prendre, bien marcher (se dit du

commerce)
;
^ai »ji=> 'J^ sawdâ guirih

schoudèn, s'arrêter, se refroidir (se dit du

commerce); i:)^y*^
'-^ sawdâ nèmouden,

faire le commerçant, négocier, i^^y^ ^y"t

Qi^^ oky ti'-^ sawdây-i-tourkânè

kerden, négocier comme un turc, à la

turque, c.-à-d. sans gêne.

Aiy^ a. sawdâ ', "> fém. de ij^f aswad, noire,

^) bile noire, mélancolie, ') trace noire du

pas, déjà vieille, *) femelle d'un grand ser-

pent noir, ') tache noire du cœur, ') fond

du cœur, pensée intime, ') péché originel ;

»fiy.«Jf Ua a. habbatou'l-sawdâ', graine

noire, graine de coriandre.

«j'i^ Sawdâbè, et Soudâbè, nom de la fille

du roi du Hâmâvèrân, ^fjjL^L*
, mariée

au roi -jV;^/^ Kèykâvous, B.

taww^ i'i«-" sawdâ-pèrest, qui caresse des idées

folles, songeur, ambitieux.

jfjy^ sawdâr (voy. y^j^ serdâr), chef mi-

Htaire, j'^L. , B.

eij t^ sawdâ-ièdè, mélancolique, tourmenté

par la bile noire, par l'ambition, par une

idée fixe.

j^ \iym sawdâ-guèr, marchand, négociant,

9..ydj tâdjir.

iSy^ '-V" sawdâ-guèrt, commerce, a. cj,Lji.^j

tidjârèt.

jfj^ sawdân (dial. de l'Azerbaïdjan), espèce

de rossignol, appelé r^y^ sdroundj, F.

(jfiy^ a. Soudan, ') coll. Nègres, Noirs, race

noire, ') Soudan, le Soudan ou Nigritie

intérieure, en Afrique.

j'ij.- Soudan, et ofi>-< Sou:{ân, bourg près

d'ispahân, Y.

caLj'ij-. g. soudâniyât, pic-vert (voy. fjjh ,

LsUi,b), B.

jj' iiy^ soud-âver, ') profitable, ') marchand.

»jfj.-v sawdâvè, et soudâvè (voy. »—jf.5^

sawdâbè), B.

(.^jfi^ a. sawdâwiyy, mélancolique.

jjfi^ 5aB'<i4K'> mélancolique, fou.

j'^ ijM. soud-khâr, et ^^à. i^ soud-khôr,

usurier,

ii^-. sawidesch, F. (voy. lXj^*» sèvîd), soc
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de la charrue, yl-A-c lXjjJ OjT> ^. ^

i^.3^*. a. sawdaq, espèce de faucon (voy.

i^\x«w sadq).

jfjy-, soudèguî, friction.

ju-«:|j-« soud-mend, utile, avantageux.

<jaÀ-«3j^ soud-mendt, utilité, profit, avan-

tage, gain,

yij-» souden, itnp. Lw 5a et tjL. 54^» '^ palper,

') frotter, effacer.

»iy*w soudé, ') frotté, effacé, par le frottement,

*) usé râpé, ') limaille (de métal), poussière

d'or, de diamant, de cinabre, etc.

ts^ soudi, argent prêté à intérêt, J.

yfi^ Soudan (voy. (jf^Au), bourg près

d'Ispahân, Y.

^jL>,i^ Sou^erdjân, bourg près d'Ispahân, Y.

ijjVij^ a. satv^âniq, espèce de faucon blanc

(voy. i^j\ô^ et oi^^ ), >i-o .

vjiiy—w a. saw\aq, ') chaînon d'une chaîne,

') bracelet, ') cœur, *) épervier, faucon,

y~^ souqr.

^Jiiy^ a sou^aq, épervier, js-^ souqr.

_yy a. sour, pi. de «jj—* sourat, sourates,

chapitres du Qorân.

jy a. souvar, pi. de 'ijy^ sourat, chapitres

du Qorân.

jj-« sour, ') assemblée, jour de fête, festin,

banquet, noces, fête de la circoncision, etc.,

dUx «Ljf *^j J <-l)^ ''**^ J '

"^ couleur,

cendrée tirant sur le noir, iSy » '
"^^ tAJ,

JjL c#l-A-^ (voy. J^--" 50m/), ') cheval,

âne ou mulet ayant depuis le sommet

de la tête jusqu'à la queue une ligne de

couleur cendrée-noire; ce qui n'est pas

regardé comme d'un bon augure; ce qui

a donné lieu au proverbe : jj.i «Js jî jj^

sour e^ guèlè dour! « loin du troupeau

le sour! », *) couleur rouge, ~y^ lîij,
,

d'où vient le mot (jfj y
—*- souri, rouge,

*) nom d'un oiseau, *> nom d'une tribu

afghane, jOui' *IjwJ'_^ yiAÀ- ksJjo yLisf

,

O., ') nom d'une ville, B. (dans le district

de Lendjân, prov. d'Ispahân, «ij-j Jj^

^jL^À-cf tjl-?!^ ^J^ J^ y VULLERS , LeX.

pers. lat.).

jj^ a. sour, pi. 0'.;^ sîrân, et j[^' asvdr,

') mur, ^) muraille d'une ville.

jj—^ a. sou'r, reste, résidu (d'un mets,

d'une boisson dans un vase), pi. j'L*

as' âr.

'j.^-" Sourd, nom d'une ville.

<_)f jj^ Sour-db, pour (_;' jjJ'' Schour-ab,

bourg du pays d'Asterâbâd dans le Mâ-

zendèrân, Y.

i^^jy^ a. sourat, et souvarât, pi. de •)_>—»

sourat, chapitres du Qorân.

^^j_}^ sourâkh, trou, orifice; ^—*h f-L>>"

sout âkh-i-bxnî, narine, J.; ji <xl j»-';^-'

(jU.«f sourâkh schoud der âsmân, ou_j->

i^jA^ des saqf (il s'est fait un trou dans

le ciel, ou dans le toit), met. il est arrivé

un grand événement.

jy>, j'^jy sourdkh-i-sou^, lumière du ca-

non, du fusil, J.

ajiiL. jJjy^ sourâkh-i-maq^ad, anus, J.

jfj ^^jy^ sourâkh-dâr, troué, perforé.

,_xÀ.» ^'jy^ sourâkh-sounb, tarière, vilebre-

quin, vrille, o-^ f-^jJ^
sourâkh-kèn.

^\jy^ sourân, étourneau (voy. jL, sâr, et

jjL. sârou), B.

ijj w a. satvrat, '"> force, violence, feu

(de la fièvre, d'une boisson enivrante),

') intensité, rigueur (du froid, etc.),

') sévérité, dureté, violence, *) trace,
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marque, vestige, ') élévation, faîte, apogée

(de la gloire).

àj^ a. sourat, pi. j^-» sour et souvar, c:j[;j-»'

sourdt, et ^OMyari/, ') rang, degré (d'hon-

neur, de dignité), ^) illustration, gloire,

') signe, marque, trace, *) une rangée, une

couche de pierres dans un mur, ') édi-

fice élevé et beau, ') chapitre du Qorân

(le Qorân contient cent quatorze chapitres

ou Sourates).

•j^*- a. sou rat, ') quelques restes de la jeu-

nesse; on dit; cî' '-r'v-^ o-* •>_?*" o^^ cj

îAij, a. fi foulân sou' rat min schebâb

ay haqiyyèt, un tel conserve encore quel-

ques restes de sa jeunesse, ^) pour ijy^

sourat (voy. ce mot), chapitre du Qorân.

o,j-« Sourat, ville et district de Surate,

dans le Guzzerat (Inde anglaise).

^j^ souradj, espèce d'écume de mer.

^^)lx^JJ.^ Souristân, Syrie.

JLc,^^ sourghâl (voy. JU^^iÇ»), Ch. L.

(jj^j^.* sourghoun, le saule rouge, the red

saul, J. (?).

jlU.^j-», sourmiden, sonner la trompette, J.

O*-^^ Sonrmîn, ville du Ghârschistân à

deux stations de Merv-er-Roud, Y.

Ojy^ t. souren, ') cri de guerre, poussé au

moment d'une attaque, ^) attaque, assaut

charge, ^j^^ j *J-?- .

^jj^ sournâ (dej^- sour, fête et cjLl nây,

flûte), ') clairon, trompette (voy. ^jl-^A),

syn. L$Lij_^>- , B., *) met. (jargon des Sodo-

mites), le membre viril.

ijLtsJjj-» sourindjân, hermodacte, espèce de

colchicum illyricum, a. if—*_>j* ^jL-o'
,

P- iS_fiy o**J (v. J~i* khaml et <-i.Cc uinka).

ijj^y^ souri, ) qui est de la ville de Sour,

jjj»j ;_jj.asÀ<
,

^) rouge, ') nom d'une fleur

rouge, *) nom d'une fleur qui ressemble à

un fer de flèche, ') espèce de fer de flèche,

') gaîté, joie, jU ji^ j j^Lt , ') nom

d'un Sultan, yjus-^jf (^ .Lj ,
') vitriol

rouge, ^yM fj ^âdj-i-sourkh, en g. JUiLli'

qoulqand, B., j^aXîtavQov.

0^),.r" Souriyân, bourg du territoire de

Niçâbour, Y.

*jjt_^ a. Souriyyat, Syrie.

LHjj— Sourîn. ') nom d'une rivière qui

passé à Rey, '') bourg à un demi farsakh

de Niçâbour, Y.

^j.^jyM Souriyous, nom primitif de Nemrod,

j^*- soM;j, ') imp. de ^:>*^^;^" soukhten, brûler

^) part. pr. en comp. qui brûle, qui enflamme,

ex. : J ^ O^^ djèhdn-sou\, qui incendie

le monde, j^- Ji dil-sou^, qui brûle le

cœur, ') ardeur, feu, inflammation, chaleur,

affection, *) cautère, ') stance d'une élégie

ou i^Jj-« marsiyat, J. ; <S)^^yi jy^ sou\-i-

biràdèri, affection fraternelle, J.

[j-T" sou:{d, brûlant, violent, douloureux,

oiAJj^^ sou^endè.

jljj^ sou\âr, embrasement, F,

L^fj_y.»< sou^âk, ') inflammation, chaleur, feu

'^ ulcères de la vessie, a. ijLxlf ia^ ,
') go-

norrhée, J-jyjy^^ji- a. JjJf *"i)«».

,

B. F., L. L., \.^jj^^.
(jfjj- Soudan, brûlant, ardent; o'jj-" (_r

âtisch-i-soui^ân, feu ardent, qui dévore

01. V *."' (j,^.~ sou^ântden (trans. de y.—x^y.*

soukhten, brûler), enflammer, faire brûler,

mettre le feu, mettre en feu.

jljj— sou^isch, ') chaleur, ardeur, violence

feu, inflammation, ''> vexation, doul eui.

jf»A—!f^jj->« sou^-goudâ:[, an impassionned

style in poetry, Shak. (?).
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f>j^^ souvent, lait caillé passé au filtre, o—L« semble à l'épinard (voy. c»--*^ berghast,

uuj^IT 'j eUuXk , B., '-^j-'" , Ch. L. a. iSy^ qounàbirâ), B.

^j(3^^-, sou^èn, aiguille, a. ijj' z'ftré/, t. *j.s=.î
;

{

tij^*'" .îom^i (voy. jljj'- ).

(^.ï* O)^"" sou^èn-i-^sâ, l'aiguille de J^.jy^ sou^^yân, contraction de ^jLjjij-

Jésus. D'après une tradition, lorsque Jésus

fut parvenu au quatrième ciel, les Anges

voulurent le porter plus haut, mais sur

un ordre suprême ils durent chercher si

Jésus n'avait pas sur Lui quelque objet

terrestre. Ils cherchèrent donc et trou-

vèrent au pan de sa robe une aiguille,

et dans la poche une tasse brisée. Ce fut

pour cette seule raison (pour ce simple

lien) qu'il dut rester au quatrième ciel,

soud ou ^{iyàn, ') avantage et désavantage,

profit et perte, le bien et le mal, cAj j cîLaJ
,

*) évident et caché, qL^ jji<li.', ') argent,

bien, richesse, «jLt^ j JL, *) secret, ce qui

est au fond de la pensée, ja,»-<J' j L«j j'j,

') chuchotement, ^^J^y^ ,
') bienveillant,

compatissant, j^j^^ j <r-'j^ >
'^ g^'"»

profit, avantage, «lwLs j i^— j ^Jù , opp.

à o'^j Vjàn, ') présent, cadeau rapporté

d'un voyage, Jjj' .fjj cjU^j ^jU<^f, B.

et que la permission de monter plus haut (juVjj-v sou^îden (voy. o*^^ soukhten).

Lui fut refusée, B.
|

^j.j^ a. saivs, être attaqué par les vers

(ill—i Jj-* sau\-nâk, ') brûlant, ardent, (brebis, laine, blé).

') plaintif.
j
i^_}^ a. sous, ') teigne (de laine), gerce, ca-

JL i^jy»! sou\èn-bâl, qui a les ailes comme
i landre, ') naturel, caractère, c>***-^j J-e',

des aiguilles (se dit d'un petit oiseau qui
j

fait ses premières plumes), syn. ^ o')>*"

et yi ^-^^

.

^jb i^)y sou^èn-dân, boîte à aiguilles.

jfCxJjj*» sou^endèguî, embrasement, confla-

gration.

•ajj^y.w sou\endè, brûlant, ardent.

^j)—> Ojj-" sou^èn-fourousck, marchand

d'aiguilles.

j-^{:ij^-^ sou\èn-guèr, fabricant d'aiguilles.

(},jj^ 50M^éMÎ, tapis brodé à l'aiguille.

^Lojj^ sou^enyàm, pour »Ly ^jy» sou\en-

niyâm, boîte à aiguilles, ^jb ^^jj^*- , F.

y—•- J jy^ sou^-ou-sâii, brûlant d'amour,

tourmenté, affligé.

»jj^ sou^è (voy. i^y^
[2].J!!>j'

et ^La.i.L4,),

B., ejîW-

t}j^ soujè, "> (voy. »jy« sou\è et tiLcAi.),

') plante légumineuse sauvage qui res-

') racine, origine, *'> bois de réglisse,

'^ fissure dans la pierre, glace, givre (en

parlant des gemmes), Tèif; ^_/-_^—- \3j^

cirq-i-sous, racine de réglisse, a. J-^f

u~r^^ • i-rf^^ ,^^'-''
. '^-^y i^~^

,
B.

(jçj-« sous, > herbe sèche qui ressemble au

trèfle, «;;^.A*f, et que l'on brûie dans les

bains, B., ''> (voy. jL*--.-» ). B.

.¥j «" Sous, ville du Khouzistân, où est

enterré le prophète Daniel, Y., Ch. L., J.

lWa»^ souspènd, nom d'une plante laiteuse,

appelée en a. c^o yatou^, »j^ schibrim

et schoubroum, t. y \jJ-ï^
, V-y^ <j^ ,

B., L. L., «Lp^^^i
, B., tithymale, épurge,

v.^j vv^ . B.

iUy^ a. sousat, ') teigne, ver, gerce, calandre,

') la ville de Suze (voy. {^j^).

<^j (_rr" ^ous-\èdè, attaqué, gâté par les

vers.
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jUL«^ Sousqân, bourg à quatre farsakhs de

Merv, dans la direction du désert, Y.

cîL^^ sousèk, oiseau qui ressemble à la per-

drix, til

—

Ki=i kèbk, mais plus petit; on

l'appelle également ^^^' tîhou, B.

esLy— sousk, espèce d'escarbot, J>*^ djous-l,

que l'on trouve plus fréquemment dans

les bains, B.

j[.*^ym sousmâr, et j^y» sous, espèce de gros

lézard, lézard d'Afrique, comp. q«—ijî=>

guèrîsch, a. J-^*!--. ^1^-i»
, Jjj, J-aJo-,

J.-KXX:, t.j-^, L. L., O., a. j^J-*-» ma^laq,S.

0«»j-" sousèn, ') lis de jardins, et lis sau-

vage, il y en a quatre espèces: a) le blanc

à dix segments, appelé ifj' ij^j^ sousèn-i-

â\âd, lis libre, ijfi ^Uj «i juj_yj=a>y«

,

t) le lis bleu, \3jj^ OT^" sousèn-i-a^raq,

c) le lis jaune, ijj y-*-^ sousèn-i-ierd ou

(jUiâ. (j-wy- 50Msé«-»-/r/ii^(îr»»^s du Khataî,

i) et le lis multicolor, jaune, blanc et bleu,

appelé <iyf (jLfc^f CJ-TT" sousèn-i-dsmân-

gounî, et dont la racine s'appelle Lyj f jrsi,

^) pin, «j^jiij^ (:>ày-i , a. jLaXj' ^jÂ«ïJf. B.

jAi^^*» sousenber (voy. J-***« *->»
, j-y-'»^^^ et

(_>Lj ), B., espèce de menthe aquatique.

yLjj i>w^ sousèn-ièbân (à la langue de lis),

met. ') quelqu'un qui ne peut pas prononcer

une parole, jjl-9 ^>Ai!3^ yj^^ jj tJ=
iS'-^='

o-->-*J, ^) contr. éloquent, yU) [^-i-j A-^j.

J!,p^
y-»^*» sousèn-gousch, qui a les oreilles

fines comme les segments de la fleur du

lis (cheval).

jf^ j {j^yM, sousèn-ou-str, le lis et l'ail, pour

dire deux choses de nature contraire et

qui ne peuvent aller ensemble, comme on

dit: l'eau et le feu, <j$;ISjL"
f^^ j' '^^-'

iÀ«»y- sousènè, lis.

,_5Â->«j^ sousènî, de lis.

«-*y~' 50M5é (voy. *-~j^ sousat et «jcsj.» [2]),B.

^jy- hind. iOM«, espèce d'étoffe en soie et

coton, J.

to^ a. sawt, ') mélanger, brouiller (plusieurs

liquides ensemble), ^) donner des coups

de fouet, ') pi. JaL^*,- siyât, et h'^- asvât,

fouet de nerf de bœuf ou de courroies

tressées, cravache, *) malheur, ') part, por-

tion qui échoit, ') mare d'eau stagnante,

endroit où se rassemblent les eaux.

^jf^y^ g. (utoTTip), soutayrâ, grand sauveur,

nom d'un électuaire.

c^-» a. sawa, > être laissé en liberté pour

paître à son gré (se dit du chameau, etc.),

') partie de la nuit, première veille de la

nuit, of^

.

cy~ a. sawgh, ') descendre facilement dans

le g jsier, ') être licite, permis à quelqu'un,

') avaler, •) engloutir.

ty^ a. sawgh, qui naît, qui sort du ventre

de la mère, immédiatement après l'autre,

fém. li-y sawghat.

caLc^ t. p. soughât, ') présent apporté d'un

voyage, ^) don, présent, o^'*-^' ^Jj' '^ >

a. jUbIjx
, B. F.

Ai^ sougha, somme déterminée que les

soldats payent à leurs écrivains ou con-

trôleurs, ^jk'iA—*-»jy nèvîsendegân, sur

leurs propres appointements, B.

%Jy a. sawf, ') flairer, reconnaître à l'odeur,

''> chasser, faire la chasse, ') être patient,

supporter.

tjj—« a. sawfa, ') particule qui se met,

comme ^^ sa, avant l'aoriste du verbe ar.

et lui donne, d'une manière plus précise,

le sens du futur (voy. la Gramm. arabe).

^) désir, espoir, espérance, avenir.
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(.^ g. souf, sagesse, o-*-^'^ , B.

jLj^ soufâr, '> trou,
f-^j,y

,
'^ trou d'une

aiguille, ujy>' f-^jj^ ,
'' entaille ou coche

au bas de la flèche dans laquelle entre la

corde de l'arc, a. i^»-* ,
*'> poterie, tout

vase fait d'argile, B.; (jLJjb^ soufâr-

lèbân, met. prostitués, i^yi^ .

tjjy» soufârè (voy. jli^).

jLjy. soufâl (voy. JU^), B.

i^jM,soufân {tinder,}.), mèche, amorce (?).

*Aiyi« souftè, ') fraude, tromperie, ruse, jX!.

aIao. j v^ji j ,
^) teigne, ver, gerce, ca-

landre (voy. a. i*«y-« sousat), B.

«-AJ^ souftchè, ') toute chose petite, menue,

petits morceaux, Mji,j£= f_, j^a-^-* oJjj ,

') lingot d'or, d'argent, (».a*" j jj *4r" •

f^^« Soufarâ et cjf^^j^ Soufarây, nom du

Vizir du roi Qobâd fils de Fîrouz et père

du roi Anouschîrvân, B.

*^jLk».sy*. g. soujistâiyè, sophistes, B.

(j_j—A-iiJy— g. soufatyoun, castoréum, JLf

^bC^o ou Lg<'o £1 a, i_.>.A.juuf '"-^ -^
, B.

NB. Il paraît qu'il faut lire ici ; i^*-a-i

y^^ V^ khousyatou kalbi'l-bahr, qui

veut bien dire castoréum, tandis que Kk^<

4.A—LicJf khousyàtou 's-sadab, signifie

satyrion.

J_y«, g. soufî, sage, philosophe, ^aXÛ». (voy.

(_pj^ souf).

\Jiy a. sajfg, ') pousser devant soi, mener,

stimuler à la marche (une bête de somme,

un troupeau, etc.), ''> envoyer, expédier.

\Jiy a. souq, pi. vjifj-»"' asvâq, marché, place

du marché, place publique
; ^j^ *-Jy>"

sawqou 'l-harb, met. le champ de bataille.

1*^3 f \Jfy Satvq el-Arba^â, petite ville de

l'Ahwâz, à six farsakhs d'Asker-Mokrem,

dans le Khouzistân (voy. 'Ujjf (2]), Y.

j]y£i\ i^jM Souq-el-Ahwâ:^, ville du Khou-

zistân, Y.

j-^ v,4r" Souq-i-bahr, le marché de la mer,

localité de l'Ahwâz ou Kouzistân, Y. —
NB. Le mot \3y souq entre dans la com-

position de plusieurs noms de lieu, p. ex.:

a) Lj\ibJf \J)jM Souq-es-salâsâ, quartier

à Bagdad; b) 1-*—jUjJf \3y Souq-e:ç-

lanâyib, village du Qazâ de Z.., (?), lA-Wj

ji i—jj^ jj eJl* >X.«i3 ; c) (jS-kjjf v_Jj-« ;

d) ^fy^\jy«; e) objj >->>•, etc., O.

I»jy«
a. sawqant, figuier, d'Egypte ou figuier

sycomore.

(4r" a- saifk, ') frotter, *> nettoyer les dents

avec un cure-dents.

1^5-" souk, ') épi de froment, d'orge, ^tjji.

y^j l»'-*^-»
>

'^ barbes de l'épi de froment,

d'orge, j^j ^iMJ= .^h ,
') celui qui n'a

que quelques poils de barbe au menton,

Cflj^ soug, calamité, deuil, chagrin, affliction.

«jLXif j ^i j ç^'L. j oA^-o-» <y-»-«-J , B.

b^ sougà, en deuil, affligé, «i) (»J'L. (voy.

jf^^), F.

jfiXis»^*» soug-dâr, qui porte le deuil, qui

est en deuil, triste, affligé.

LiL/%*. soukèk, rouille qui attaque les blés

(voy. i^f^ souvâk), B.

Je^ souguel (voy. tîU^), B.

<—^Li û^ soug-nâmè, livre de deuil, qui

traite du deuil, des élégies.

LUi=y^ sawguend, serment, a. ^^ qasam ;

(ji^^ ju^^-. sawguend khôrden, jurer,

prêter serment ; i^y^^Sit. MJTfm sawguend

schikesten, violer un serment; ^.ifj '-*-*-0**

sawguend dâden, faire jurer; jLi«, oJtf^

sawguend-i-sattâr, serment du jLL. sattdr,

de celui qui cache, qui voile; serment en
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usage chez les Loutis et les joueurs ;

Sattâr (jl—L* ) est un des saints noms

de Dieu, yfjL jL«i' ^_^_y-oii o--^JtAXi=^

oM"î ;
tjji iXvï^ sawguend-i-dourough,

un faux serment.

(_j<A—xi=>»« fo^^irsjA» saivguendâ-saivguendî

,

serment mutuel, assurance réciproque, J.

j(^—i. MJ=>y» sawguend-khôr , qui prête

sermentj, qui jure.

jf_jT^ soug-vàr, qui est en pleurs, triste,

affligé, frappé par le malheur, en deuil,

(jEjfp'^ soug—vârt, pleurs, affliction, deuil,

gémissements.

«J^ soukè et jJ^ soulè, ') trou, en g'e'M.,

^) anus, ') vulve, Lt^J- mjijJ=s
[^ ^L'~^*"

-^ J (/^ cr^*^ >^^ J J^ r-Lj-T" j

J., B.

cÇw souguî, qui est en deuil, triste, affligé, B.

ajL/^ sougyânè, de deuil (habits).

(jtX—^^.j-' sougutden, ') pleurer, gémir,

^) tousser.

iSyt^f^ sou—gutri, action de prendre parti

pour..., (jyjT ^jyh .

J^y*" a. sou'l, chose sur laquelle on interroge.

J_^ soûl, ') canal, aqueduc, ^j'ijLj, ') (voy.

jj—- sour [2 et 3], B. ,
') (voy. Jj.*»

saji^lî), F.

Jj^ 50m/ et souval, sabot ou ongle du cha-

meau, du mouton, a. o->«)J firsin, B.

J_^ hind. 50m/, colique, ^-«-^ , B.

^j^ soulâkh, pour
f^^jy^

sourâkh, trou, F.

(j'^j^ Soulâf, bourg du Khouzistân, à l'Ouest

du petit Tigre
( ^]^f^^ doudjèyl), près de

Menâder la grande, (jf^^XllfjiU.» , Y.

ySy^ Savalân , ") nom d'une montagne de

l'Azerbâidjân, près d'Ardèbîl (voy. o<^^-"

sabalân), ^) suc du lycium (voy. (j'^>i-

khavalân), '^ toit de la maison, «jU. «L
,

^^ élévation, éminence, f^ L^oàIj (_^JJi^ j

'J-^j.J j^j , en gén. ') nom d'un prophète

Israélite (Saûl ?), B.

jJ^ a. saiplat, laxité du bas-ventre ou des

membres.

iJ^ a. soulat, question, demande.

;dj^ a. souvalat, grand questionneur.

fJj->" a. sawlac, aloès.

^-tU^ soulèk, rouille qui attaque les blés

(voy. Sj^ et u^), B.

*Jj-" soulè, '> trou, anus, vulve (voy. .<J^

soukè) ,
^) esclave né chez le patron , et

dont les parents sont indiens, ') cri, gé-

missement, hurlement.

i^y^ saivlî, soc de la charrue, Lijj-"^ 0^<-^

ji ixAi^^
, F. (voy. Jj-« soûl [3] ).

fy^ a. sawm, nom d'act., ') s'en aller en liberté

au pâturage (se dit d'un troupeau), ^> agir

à son gré, selon son hbre arbitre, ') passer

rapidement (se dit d'une bête, ou du vent),

*) planer au-dessus de quelque chose (se dit

d'un oiseau, fif ^yôi J^^^^JJf o^L.^ JUù

o-''-^), ') contraindre quelqu'un à quelque

chose, ^) faire subir quelque chose, mettre en

vente, ') mettre le prix, coter, offrir un prix,

'> maltraiter, faire peu de cas, vilipender.

1»^-» a. sawm, prix d'une marchandise.

fiy^ sivoum, ^tJM , troisième.

yL,^j^ soumân, ') peu, petite quantité, <jç)Aa.

*"*^"^j L?**^
^3l^')\

,
^) nom d'une loca-

lité (?), F.

i-^j-" a. soumat ,
') prix d'un objet, ^) em-

preinte, marque, signe distinctif, marque

distinctive; empreinte dont on marque une

pièce de bétail, un cheval; marque distinc-

tive portée dans une bataille, à la guerre.
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a1-«j-« a. sawmalat, petite tasse.

cjU^-m" Soumnât et Soumanât, nom d'un

temple d'idoles, dans le Guzzèrat (CiU..»j3

t:j|^y^), détruit par le sultan Mahmoud

le Ghaznèvide, B.

jju^vw soumender, salamandre (v. jO^-fc^ ), B.

.1^»-, :oumè, ') terme, borne, côté, j Lgxjf

(_jyj j â^ , B., ^^ cible, but, <iLiJ ^J^ , F.

tj^- -Mi;"!, louange, éloge, Ujj _a-o
, B.

(j,?»' -50"" ('«oy. J-" 50?<), '^ côté, ^) pareil,

semblable, comme, i_AJLi. j Li>^ i^*-^

tiLjLjy^M* sounànèk , loutlcment, respiration

bruyante par les narines, pendant le som-

meil, ou à la suite d'une course rapide.

^y^ sounitch, F. (voy. a^_^ ).

.<j^jJyM sountchè (voy. ^^T" ), F.

iiô»w Sounakh, nom d'une ville, B.

jijj^ sounisch, limaille, »ifjJ , B., <^.j

^JtÀjjy^ g. sounoukhosch, fièvre quartaine,

^ iS--?" koummâ-i-ribo , F.

ji^jy-* sounhisch, action de limer, limure,

,i ,jLo_« ^-»<l xÀwiUjt^ i3JL jJÉ=[ , F.

^»« sounii (voy. J—^ ) ,
graine de co-

riandre, M.

ij»*» savoitsch, sabot ou ongle du cha-

meau, jLi? oj3 , F. (voy. J^»-« souval).

t,y^ souk, limaille, s-*^ , F.

^JLJ5,^ souhân, lime, a. JjtS.«-« mishal, i^

mibrad ; y) o^J 0^-*r" souhân-:[èden ber...,

limer (frapper la lime sur...); ^.SjJ ^Lôy*.

souhân kerden, limer.

_jj yljÈ^ snuhân-rouh, ou souhân-i-rouh (?)

(esprit-lime), met. quelqu'un dont la so-

ciété n'est pas agréable, qui vous scie

(ital. una seccatura).

jVyLûj^ souhân-kâr, qui travaille à la lime.

J^fj^jty^ souhân-guèr, qui fait des limes.

(jSjè^ souhisch, limaille, ^jSJj-. , F.

o*^ souhèn, lime, yLity.w , B.

fcjha.» souhè, limaille, ^J^y^ . F.

(^^.w a. savâ, intention, dessein.

(jy a. sivâ, '* égalité, ') justice, équité,

') égal, *) même chose, ') autre, outre,

excepté (voy. '[y sivâ').

(Sy^ souy, côté, etc. (voy. ^y sou).

iSjM a. savijy, pi. 'V^*"' asviyâ' et l-jf^

savâyâ, ') droit, ^> uni, égal, non accidenté

(terrain, etc.).

ij^ a. saviyyèt, '' fém. de cjy*» saviyy, égale,

^) égalité, uniformité; .o^-J' c4-c a. e.alâ-'s-

savijyèt, ou Xj^U I-j a. frz 's-saviyyèt, éga-

lement, tout égal.

^)oy^ sèvîd, soc de charrue (voy. {j^^y^ et

Jr- ). F-

iXjy^ a. souvèyd , dim. de 3«-».i asvad, noi-

râtre, tirant sur le noir, un peu noir.

(jf(jb_».«, souydân, cimetière, (jU-«jyi\ F.

Lc.^^ souyarghà , peine, difficulté, c>-?j

JLé>j ..w mong. p. souyarghâl et souyourghâl,

'' don, présent, ^) robe d'honneur, c>-»-Là-

jS-Cio j , ') terre, bourg, village donné

à titre de fief, J.

jj ijjM, souy-^en, aiguille, H. Q. (voy. oj»^

sou:{èn).

ifr>.y» sèvîs et t>->!»_r" sènst, ignorance,

inattention, c>-Lfl-c j yi^y ok'' , B.

j«j«~ a. Souvîs, Suez.

it->j^ sèvîsè, arc-en-ciel, _^ ^^^^ •

ftJi^.y sèvîschèm, jaspe, F. (voy.
^
—A»

yaschm, <_aA» yaschp), F.

jt.L«jyM. tat. souyghâmisch (voy. j^Lc,.*^

^^_y»« a. sawîq, '^ farine de froment, ou grains
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broyés et légèrement grillés , dont les

Arabes Bédouins font leur principale nour-

riture dans leurs voyages. On fait égale-

ment du j^»*" sawîq avec des fruits séchés

au soleil, puis concassés et réduits en fa-

rine, t^,_j-" cj^ ,
^) vin, ojl-»

, O.

jr'.jy^ **J>— Souwayqat-er-Ra;^îq, nom d'une

localité près de la rivière de Razîq (dans

le pays de Merv), Y.

Jj^-- a. savîl, égal, pareil à l'autre.

(jj«-w savîn , en gén. vases en terre cuite

poterie; en part, grande tasse dans laquelle

on donne à boire aux cliiens, uf j i^yi

Lw>j-.Q_i. lîLm, (jfojf j ulLLo
, B.

^jfj^j^ souvîh-dân, cimetière (v. yfiXJ^), F.

»— a. sah , sih et souk, pour <jcm, sath, les

fesses, derrière, cul.

«-»< 5; et 5è, trois ; le mot **» se, entre dans

la composition de plusieurs mots, que

l'on trouvera expliqués à leur place.

H" ^f ltS*" *• Souhâ, nom d'une étoile très

obscure dans la constellation de la Petite

Ourse.

it-^ a. souhâd, insomnie.

jLj^ a. souhâr, insomnie, veille.

jL^ a. sahhâr , qui veille beaucoup.

ju-f *-* si-asba ,
') à trois chevaux, '^ met.

expéditif, prompt, qui se dépêche; «j—f «-»

l>-Xi.b s; a5ta tâkhtèn , courir à trois

chevaux (avec deux chevaux de main, de

rechange), voyager en courrier.

tjL^ a. soiihâf, soif violente, inextinguible.

L^L^ a. sahhâk, éloquent.

'ii\^ a. sahâlèt, être facile.

JL^ souhâlè , limaille d'or, d'argent, «^
Oijp^ fj oyij j Xb (jSJ^ j ojjj j , B.

^L—g*, a. sahâm, ') chaleur étouffante du

vent pestilentiel, syn. «j^-Jf^ ,

') chaleur

de l'été, ') fils très fins qui voltigent dans

l'air pendant les grandes chaleurs, vulg.

toile de la Vierge, syn. qI bx^Jf b\^

a. moiikhât el-schèytân , toile de Satan.

«L^ a. souhdm, maigreur du corps, con-

somption, maladie particulière au cha-

meau.

iL^ a. sahhâm, archer.

,;^'C'J j..» si-engouscht (aux trois doigts),

trident, fourche à trois pointes.

ojL^ a. sahâvèt , être dompté, devenir do-

cile à force d'avoir été monté et dressé

(cheval, chameau).

àL-oJ o'jjf *-»' si—eyvân-i-demâgh (les trois

palais du cerveau), met. ') les sièges de

la pensée, de l'imagination et de la mé-

moire, j JL<i J^ J J^^ ô-^ j^ ^S^'^

juL îjBa. J4, B.

V*^ a. .yaW, '' prendre, saisir, "^ s'en aller

loin, ') s'élancer.

(jLj i», si-pây (voy. L^ ), F.

.oL A.», si-payè , ') trépied (voy. L^
) ; ^^

jjl^ .uLj si-payè-i-havây-î (le trépied cé-

leste), l'Aigle ou les trois étoiles de l'Aigle

(constellation), ^^ ojLxa»
, B.

jfjA^ sèhpèrâr, le feu (élément), j.j>j, î j-^Ui

^J)Ji t4ijf ejS^ iji , F.

oj^j i^ si—perde (voy. «)-v»/ ), M.

iî)ji s-^ si—pèrèk tx. tyi i^ si-pèrè, signes,

tracés sur le sable pour jouer aux dès

(voy. ojMi ).

.CT^ am si-berguè, trèfle, o-'^^*»' ; *^^*>; -" J^

goul-i-si-berguè (voy. y.**» 5awaw), B.

j^j *... 5/ be-si, le troisième.

(^^jcuk^ ji.^40 «_w si-be-si—nischesten, s'asseoir

au troisième lieu.

t^dUj fcw si-bendî , soldat employé en re-

cueillir les revenues.
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j^ jLw si-pahr, la troisième veille.

L) juw si-tâ, ') triple, ') à trois cordes (gui-

tare), ') les trois coupes de vin (les trois

coups) que l'on boit le matin.

jb *^ si-târ et o;!-) «,» si-târè, guitare.

j*^ sehtèr (?), j^fojf^ ji ^y-wf J?^ j (jf^L

( (^fijjf^j, ?), B.; /m5M5 quidam sagitta-

rioriim (Vullers, Lex. pers. lat. s. v.).

i>-^ a. sahdj ,
'^ broyer (les aromates, les

parfums), ") passer la nuit à voyager,

') souffler avec force (se dit du vent).

oA^ i-w si-djàdè, ') les trois chemins, ou les

trois distances, t>Xj -il-ajf
, c.-à-d. lon-

gueur, largeur et profondeur (épaisseur),

^y^ j ^j^ j J^ ,
^^ myst. la vérité, la

règle et la loi religieuse, cPMj^ j o-^i^i^

cUa. ju« si-tchend et (jfiAÀ=- •^^ si-tchendàn,

trois fois autant.

(jfj^ *.«, si-khân, trinitaire, chrétien.

(jfjjij'^ 4-«i si-khàhèrân (les trois sœurs),

les trois étoiles qui forment le timon du

Grand-Chariot, ou de la Grande-Ourse

(^
(iLjjjf ij.ij» , a. (jisjjf cijLàj , voy. (ji*J

nacsch et ^/"f (_)i doubb-i-akbar), B.

(A^ a. 5aW, ') wow d'act., veiller, ne pas

dormir, ^) adj. beau, gracieux.

lA^ a. souhd, insomnie.

«A^ a. souhoud et sahad, ') qui veille beau-

coup, qui dort peu, ') éveillé, sagace.

oiA^ a. sahdat, ') insomnie, veille, ^) vigi-

lance, ^iisJij
,
') vigilance, prévoyance d'une

personne qui inspire la confiance et la

sécurité.

jx^^ *— si-doukhtar , les trois filles (voy.

(jfytijiw «-w), B., j>^i i-" t>J' , H. Q.

(jji A-u- si-dèrèk (voy. iJ^Ijj .<-«. , «ja.- , B. et

(jj ji ju* si-douri, les trois distances, a. iLxjf

fciJ^
, longueur, largeur et épaisseur, ou

profondeur (voy. «.sLa. *^ ), B.

^i it-/ Si-dèyr (les trois coupoles), nom du

fameux palais de Khavarnaq (voy. jj.o^

et Ji)j^). B.

y4^ a. sahar, ') «ow d'act., veiller, passer

la nuit dans l'insomnie, ^) subst. insomnie.

_j£-w ^e/ir, grosse bourgade du canton de

Khânlendjân, yLsSiJLi
, province d'Ispa-

hân, Y.

j^i^ sihr, ') bœuf, '> vache, B., jk'oiL» jjb'

(du turc ^»-c sighir).

(—i*j^ Sohrâb , nom du fils de Roustèm,

fils de Zâl.

yfj^ a. sahrân, qui veille.

[jf^.M, Sahrân, nom d'une localité qui pro-

duit d'excellents roseaux-plumes, i—

9

qalam, F.

Jf^^ sahrânî, qui est de Sahrân; ex.; i-s

(jf^^ qalam-i-sahrânî , qalam, c.-à—d.

roseau-plume de Sahrân, F.

ij^ a. souharat, qui veille beaucoup.

ûslj, 4.*» si-reng, à trois couleurs. '

_jj ju« si-rouh, les trois esprits, les trois

règnes : le règne animal, le règne végétal

et le règne minéral, 'J^ o-«"' '-^ "^.vî^^

iXiLj iL?rj c:)L<J j j j^vfik.B. (voy. <-*j)^ *->,

jjft^j A.W ), B.

^^ Souhroudj, bourg voisin de Besthâm,

dans le district de Qoumès, Y.

ijj 1^ si-roud, guitare, à trois cordes (voy.

b .^ ), B.

^jjj^ Souhrèverd, ville voisine de Zendjân,

dans le Djebâl, Y.

cy^ hind. p. sihra, espèce de guirlande de

fleurs ornée de perles, que l'on met sur

la tête du nouveau marié.

i
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_L)^^ Sohryâdj, ville du Fârs, Y.

JL» «ww si-sâlè, de trois ans.

0.>L«.g*. sehisten , craindre, avoir peur, s'ef-

frayer, lA—iU yi-V^o^ j yiA-y-p' ^,-*«-6J
, B.

j_AÀ*v juv si-senber, pour j..;-».^^*^ sîsenber,

menthe aquatique, J., serpolet (plante),

a. |<.L«J nammâm, lat. sisymbrium, B.

J-«-Uv ,t*v si-sounboiil (voy. ^à*»j^), espèce de

menthe aquatique, ou serpolet,^jAÀ-w ^j" , B.

^Li .^^ si-schâkh (trois cornes), ') trident,

o-i-s=»jf <-w ,
^) les trois règnes (voy. ju»

ç-jj ). F- B.

AiLi j^ si—schâkhè, trident, F.

jy^ juv si-scheiibè, mardi.

osi-ià '-«v si-\oulmat et cjLJ.i5 a.*» si-^oulmât

(^les trois endroits ténébreux), met. les

reins du père, le ventre de la mère, l'uté-

rus, J ^^=1^ ^VJjLj j jUJ (_k1-.c (JCjjIj

jJL» (jfiAjs) (/-jjL)
, B.

J.£ \Mi si—c-ilm (les trois sciences), met, les

sciences théologiques, naturelles et ma-

thématiques, es"'—Jj j c#^^-^ us-g-" fi-^

oaL, b.

dLoi i^jÀ sm si~ghourfè-i-damâgh, et *j>.c a—

3j«-o si—ghourfè-i-magh^ (les trois cham-

bres du cerveau), met. les sièges de la pen-

sée , de l'imagination et de la mémoire

(voy. sX^ O'J^-^ '). B.

aJ3 ys jLw si-fer^end, et (jl..aSA-i:i.i i^j>5 «-»,

si-fer\end-i-âkhschîdjân (les trois fils),

met. les trois règnes de la nature (voy.

jj i^ ), B.

ésL^ a. sahak, ') odeur désagréable d'un

homme en sueur, ^) mauvaise odeur de

la viande, ') odeur du poisson, *) rouille

en fer, J^.tX^ 'fjL.^
, Q.

tA^ a. sahik, qui exhale une odeur désa-

gréable étant en sueur.

iÀ^ a. sahk, ') soulever la poussière en

soufflant avec force (se dit du vent),

*) sentir mauvais (se dit de la sueur, de

la viande, du poisson).

(jlf'fc*» si~gân, triple.

.ôls *^ si-gânè, ') triple, ^) (les trois), met.

les trois coupes de vin que l'on boit le

matin (voy. u .luv
, a. iJl.aki. iJ^Mj), ') coupe

à vin, iJj^ '-r'^j^ "'<rf ' B.

ois" ;^ si-gâh, en musique: nom d'une note,

jLs ^y^ , COmp. jLaja.
, B.

Jb A« si-goul , ronce qui donne la mûre

sauvage. Je s-» cjjj' tout-i-si-goul , mûre

sauvage, ij^»J^ ë)-«j samaratoit'l-ooulayq

(voy. ji <ier [8] et ^J^^ bâtis), B.

^jÎiAa;^j->v si-gounbèdân (les trois coupoles),

nom d'une forteresse à Schirâz, appelée

également: (jf^i=iÀ« Sengvân et ^fiAx^.»»

Sèpîdàn ; c'étaient trois forts construits

par le roi Djemschîd, et dont le premier

s'appelait : ^^x*»î i-xXà qal^a-i-fstakhr,

fort d'Istakhr ; le second : ix,u.^ i. aalJ

qalca-i-schikestè, fort brisé ; et le troisième :

(jf^JCu» «.aJ-9 qalui-i-Sengvân, fort de

Sengvân, B.

i^ii-x^i^ si-koundjè, triangulaire, fj oJx»

iV>j_^, B.

jJù^jL*. si-gouschè , ') triangulaire, ') nom

d'une épine triangulaire (espèce de char-

don; voy. (A.MiJ>.jL^ et ^M^,t. i_^xilji jy/ii;

comp. ^XjtfS^^,B., ^^)^ et tiL«jli-),L.L.,

') chausse-trape (voy. i-U*»), F.

^JÈ»±= ju» si-gawhar (les trois substances),

met. les trois règnes de la nature (voy.

_jj *^ )» B-

tiL-i»^i= <-" si-kouhèk (voy. ^yS= .'.^ [2] et

oîLoikjLii.), épine triangulaire, espèce de

chardon, B.
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J^ a. sahl, pi. J_?«^ souhoul, ') plaine,

') corbeau.

J.^ a. sahl, '> uni, égal, dont la surface est

unie (terrain), ^) aisé, facile; o-»' J-g-'

sahl-est, c'est facile, ce n'est rien, ce ne

serait rien, bien plus, non seulement.

i_J j.^ si-lèb , qui a trois lèvres, bec-de-

lièvre (voy. A*^ ). B.

fcJLg.». a. sahlat, terrain uni et doux.

ïX^ a. sihlat, sable que l'eau charrie ou

que l'urine amène de la vessie.

^^y^ sahl-gou , qui parle avec douceur.

^M fc» si-loundj, bec-de-lièvre (voy. A^a-»-

siloundj), B.

l»-g^
a. sahm, crainte, frayeur, a^j i^j^ , B.

^^ a. sahm, pi. «L^ sihâm, ') flèche, ^) e«

géom. cosinus ou sinus du complément

d'un angle, ') lot, part, portion, écot, sort,

t>«.^' j i_<^A*aJ ,
*) longueur, ou mesure

de six aunes, ') grande poutre du toit;

t_«.A»Jf ^^ a. sahmou 'l-ghayb, la flèche

invisible, la mort; Loj' ^^ sahm-i-qa^â,

la flèche du destin.

,*^ a. souhoum, ') grande chaleur, ^) toile

de la Vierge (voy. «Lg*» siham [3]),
') pi. pru-

dents, sages, réfléchis.

»L« J..W si—mâh, les trois dimensions mathé-

matiques : longueur, largeur et épaisseur

(voy. eiLob JU»
, a. JuJLî Aajf ), F.

«jiL» (ww si-màhè, de trois mois, trimestre.

ii*^ a. souhmat, ') part, portion, ^) parenté.

(jaSC*.^ sahm—guîn, effrayant, terrible.

i^Lu.^ sahm-nâk, effrayant, terrible, horrible.

yiX**.^ sahmîden, craindre, avoir peur.

—Ixj <^ si-nitâdj (les trois parturitions , les

trois créations), met. les trois règnes de

la nature (voy. —jj t- , a. ïâJLj' cuJfj^ ), B.

M^ Sèhend, montagne de l'Azerbâidjàn

,

près de Tèbrîz et de Mèrâghâh, Y., «j-^

Orîj-' '-^ si natvbèt (les trois tours, les trois

fois), met. ') les trois âges: l'enfance, ^Lif

(J^^^-l^ la jeunesse, ou la force de l'âge,

(jf^ aLj f
, et la vieillesse, lî^ *Ljf .

') le

matin, le midi et le soir, ty-*-'^ j \J)\ji.\

tX^^ j ,
') les trois moments du jour où

l'on faisait anciennement de la musique

devant le palais du souverain ; cet usage

établi par Alexandre fut observé jusqu'au

règne de Sendjar sous lequel on fit de

la musique cinq fois par jour, comp. Ao

^^ a. sahv, "' négligence, omission, oubli,

erreur, faute, '"> réserve, modestie, '^ faci-

lité, douceur, *) facile, doux, traitable
;

i-5^^ sahv-i-qalam, lapsus calami, erreur

de la plume, faute en écrivant ; i_oV^^

sahv-i-kâtib, erreur de copiste ;
yi^^^

sahv-kerden, se tromper, commettre une

erreur.

f,^^ a. sahvân, par erreur, par inadvertance.

o'-?^ a. sahvân, ') négligent, ') partie de la

nuit.

(^^5-» a. sahvaq, menteur.

i^y^ a. sahouk, ') violent, ') aigle.

f~iy^ a. souhoukat , mauvaise odeur de la

sueur chez l'homme.

J^^ a. sahoul, fortement purgatif (remède).

Ajy^ a. souhoulèt, être plat, uni, égal (se

dit d'un terrain, d'une surface).

.^^ a. sahoum, ') être maigri, changé, pâle,

^) triste, ') qui a un regard sévère.

,_y^ sala, ') droit, élevé (cyprès), ') nou-

veau, frais, récent, jeune, ') Sèhî, nom

de la femme de Iradj, fils cadet du roi

Fèrîdoun, B.; 'ilLi ^^^ sèhi-bâlâ, à la taille
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«>^^ u^ '^^ crê^ ;

droite et élancée, syn. c>-«lj

t/^^(.r6*" sèhî-ktsch, qui est dans le droit

chemin, qui a la vraie foi, j yji o*.f^

i_AJiiX« o-^j-> (Glossaire in Desâtir).

(_yj5^ a. souhâ (voy. t§*«).

o^g-. 5a//î^ édifice élevé, jLx; cj^l^
, B.

ciL t» si-yèk, i^ «^ si-yèkè et </1j ju» ^î-

_>'éW, un tiers, la troisième partie, a. oJ-J

J^V^ a. Souhèj^l, Canope (constellation);

^j^ J~f^^ Soukè}r!-i-carab , nom d'un

personnage arabe célèbre, -f o3yj cJjy-. «Lj

(^^ ^^Liu , B.

o^(t" souhèj-lt, de Canope; J^ ^^jf^jf

anvâr-i-souhèylî, les lumières de Canope,

traduction des fables de Bidpây, ou Kalîla

et Dimma, en persan, par Houssèyn, Ibn

Aly, el-Kâschify.

lT s», pierre, (JsU-. , a. j^ , B.

(^ st, trente.

(jf» a. .sa>^, désert.

(^ç" a. 5^)', '^ égal , pareil , tjjL»^ j JSjt ,

pi. 'f^f asvâ', '"> égal, uni (se dit d'une

surfacey, ') désert, ï^ falât.

(_y» a. say' et (^ SL^'> lait qui coule abon-

damment.

(j" a. 5(y9'f', mauvais, méchant; fém. "^y-

sayyVat, mauvaise action, péché; pi. «^L^»"

sayyi'ât.

La^ sa;/-a, pouc Iju sènâ, feuilles de séné, B.

l-îy siyâ, pour «Ly» siyâh, noir, B.

;_^Lv*" a- sayàb, sayyâb et souyyâb, dattes

non mûres, J-^o.

.

v_aI^>*» siyâb, ') imp. de ^jcJUjU.»» siyâbîden,

orne ! arrange ! ^) vie, a. '^^^•f^

0a-oL.u, siyâbîden, Imp. i_>Ly« siyâb, orner,

arranger, ^jiXofjf j (^pcwf^f, F.

~L-« a. sijâdj, haie vive.

--U-W a. sayyâh, voyageur, pèlerin.

ia.L^ a. siyâhat , ') action de voyageur,

^'> longs voyages, ') voyage accompli comme

acte de dévotion (autre que le Â^ hadjdj)
;

l»jl—a, sf ^« ia.Lyw ^ a. là siyâhatan fî

'l-Islâmi, rislâm ne connaît pas les

voyages de dévotion.

ëiLy. a. siyâdèt , ') pouvoir, autorité, di-

gnité de chef, de prince, ^) titre et qua-

lité de Sèid ou descendant en ligne di-

recte de Mohammed par Fâtima.

jIm siyâr, espèce de pain fait avec de la

farine d'orge, de froment et de fèves ou

de pois (voy. .«JO^Ci/"), B.

jlf^ a. sayyâr, ') qui part, qui s'éloigne,

'> qui voyage beaucoup, ') qui aime à se

promener.

«jl-V" a. sayyârèt, ''>
fétn. de jl!» (voy. ce

mot), ') planète, ') troupe de voyageurs.

(jjL^ siyârt, acorus-calamus, ou jonc odo-

rant (voy. ji^\ eguèr, a. -j wadjdj), F.

jjvL^ siyâs, dénonciation, délation, (_5'i-»-*J

iXi,Lj (jkig. , B.

<-i«Lyw a. siyâsèt , ') action de gouverner,

") gouvernement, autorité, commandement,

') sévérité d'un gouvernant, *) châtiment,

punition
;

<jl—a. ty-^^-v» slyâsèt-i-djâm,

peine capitale, J. ;
*^-c^ ii.)^Lyu. siyâsèt-i-

5c/i(jrcî>^é, punition légale; Qi^t>-"Lyw

siyâsèt-kerden, ') gouverner, administrer,

'' punir,infliger une punition, un châtiment.

LsSj c>->-Ly>« siyâsèt-bè-djâ , qui mérite une

punition.

«l<!!x«.Ly« siyâsèt-gâh, place du supplice, du

châtiment.

jmL*^ sèyâser, étourneau, jL» , B.

jJ-jf^ siyâser, roseau à écrire taillé , i

—

i

^iM-M^jJ «lAAàlyJ , B.
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(jalf^M, a. siyâst, relatif à la science du gou-

vernement.

cLyu- a. sayàti, boue mêlée de paille hachée.

tjLl« a. sayyâf, ') qui a un sabre, armé

d'un sabre, "") fabricant de sabres, ') bour-

reau, i-^^; pi. ÀlitU» sayyâfèt.

O'^-fï*' a. siyâq, ') agonie, ^) cadeau de noces

que l'on envoi à sa fiancée, ') mode,

ordre, manière d'agir, régularité, *) ma-

nière de compter au moyen des lettres

de l'alphabet arabe, 'i-s^~^^ siyâqat ; oLy*

jii siyâq-dâr, régulier, conforme aux

règles; \3^~>^ cj- bî-siyâq, irrégulier; Jii.

vJi'Lyv khatt-i-siyâq , série de lettres re-

présentant des chiffres
; O'U-" i-c cilm-i-

styâq, art d'employer des lettres de l'al-

phabet pour représenter des chiffres.

AJLy», a. siyâqat, ') pousser devant soi, con-

duire, mener; on dit: yi'^ o-^L^»-ji der

siyâqat-i-soukhan , pendant la conversa-

tion, dans le cours de la conversation,

') (voy. oiL^ siyâq [4] ).

JAi=Lyi*. siyâguî^, feutre, iX*S , a. olX/J (voy.

}^J^i^ e\. y>Jè>), B.

jLv" sayâl, jasmin (blanc ou Jaune), i^y>^*^Li^

lCûLa-o ij^ j lUÀ-i» (jfj Mojf^ \j , B.

Jl-*-* a. sayyàl ,
') qui coule comme un

torrent, ^) qui verse de l'eau par torrents

(nuage), ') espèce de poisson.

'ij[.M, a. sayâlèt , pi. Jl/yv siyâl, chardon

laite.

IL*" sayâlikh, ') épine triangulaire, jLi.

tiLuà. ,
^) chausse trappe (voy. (Amà ), B.

|»Ly« Siyâtn, ') le royaume de Siam, J.,

^) nom d'une montagne entre Samarcande

et Taschkend, mais plus près de Samar-

cande, »(.*«, »jjÉ=a ; .Lu» eL» mâh-i-siyâm,

la lune de Siyâm, la lune que le fameux

magicien Mouqanna c , Lkx ^^f «ijL. , fit

paraître dans cet endroit pendant quatre

mois consécutifs ; cette lune qui sortait

d'un puits, éclairait à la distance de quatre

farsakhs à la ronde, B. (voy. j-»Ji.V t^j,

mâh-i-kâschghar, ^JJ^ cLt mâh-i-kesch,

jj^-ooLo mâh-i-mou^avvar, *ÀiL« eL« mâh-i-

mouqannac., a. ^—ijil'y^ qamarou 7-

mouqannaa, et i_a—iJt «L. mâh~i-nakh-

schèb), B.

fi'iS' sV oum, trentième, F.

ciL-oLyw siyâmèk , ') solitaire, libre, détaché

des choses de ce monde, *x-y j .sf^f j Jji

(
*"* J CÎjl-C (ji JU^/Ji 4J,iLc ), F.,

'> Siyâmek, fils de Kèyoumars, y^ «Li

'^J'ÎJ^-^ '
'^ nom d'un guerrier Pehlèvan

du Touran , tué par Gourâzè l'Iranien

dans le fameux combat des «i;
fj '^JJ

Douâ:[dè-Roukh (voy. ces mots), B. Tn.

yLy» 5aK««> lierre, y->» san, a. ii-u. , B.

(jtjyLA. siyâ-vakhsch, ') plaisir de l'âme, de

l'intelligence, oM-^ «-joJ ,
') Siyâvalchsch,

fils du roi Keykâvous et père de Key-

khosraw.

Xj\ jfcikjLy* Siyâvakhsch-âbâd, ville du Tou-

ran construite par Si\'âvakhsch, B.

^ji=s (jûdyLAv. Siyâvakhsch-guird , ville de

Siyâvakhsch (voy. ^U' (_f^j'-iy>» )i B.

ijjLyw Siyâverd, localité située dans l'Azer-

baïdjan, Y.

^_^JL.M. Siyâvèsch et Siyâvousch, ') (voy.

(j£LiyL.M, siyâvakhsch), fils du roi Keykâ-

vous, ') outarde, ,_,Li._^ , B.

,sLf jijLy»/ siyâvisch-âbâd (voy. jià.jLy«

^M ), B.

ij^sa ^^fj'rV" siyâvisch-guird (voy. jjii^jLy.

^^ ), B.

«Ly. siyâh, ') noir, opp. à iJUi-. , ') tout à
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fait ivre, qui ne reconnaît plus rien, o-^u-o

j^ cj- V^j' ^-sl-I»
,

') noir, esclave éthio-

pien ou abyssinien
, JCjj j (_yis^ ^3j^ ,

*) nom de la quatrième des sept lignes

de la coupe du roi Djemschîd (voy. «U.

1*:=. djâm-i-djem), ') malheureux, néfaste,

OjjÎj J r^^ J CT^ ; mauvais, contraire,

*>nom du cheval d'Isfendyâr, ') nom d'une

composition de Zoroastre (le quatorzième

livre du Zend, J.) appelé autrement «3-oj

,

:[em\èm, B. F.
;
yoi- «Lyw siyâh schouden,

être gâté, être perdu ; jw«Lj jtxi. «Lyw siyâh-

schouden-i-nâmè , devenir noir, chargé

(se dit du livre dans lequel sont inscrites

les fautes et les mauvaises actions d'un

homme); ^Ji^ lôh^^ "^^^ siyâh kerden

tchèschm, ') priver de la vue, ^) tour-

menter, faire désirer ardemment; oIa^

^iK^ jiXt siyâh schouden-i-tckèschm, dé-

sirer ardemment
; j^-ê^ 0^j^=' *^iV" siyâh

kerden djèhân, ravager, dévaster le monde;

O^j^^y aAjL^ J oLy» siyâh ou sèfîdfarq

kerden (distinguer le noir du blanc), met.

savoir lire et comprendre, (_s^*J ti>xi,b ify^

(JtXjfyji. ^jLxj j <_»îS-» , B.

qLèLj*. siyâhân, pi. les Nègres, les Éthiopiens.

JjL eL.-, siyâh-bâdâm (amandes noires),

met. les yeux noirs d'une beauté, B.

o—àtfo oLa» siyâh-bakht , malheureux, in-

fortuné.

^yCiSj oLa». siyâh-bakhtt , malheur, fortune

contraire.

qU^ oIa^ siyâh-pistân (aux mamelles mal-

heureuses), met. femme qui perd tous les

enfants qu'elle allaite, B.

t>jij e^^ siyâh-pouscht (qui a noir le dos),

espèce de pigeon.

jjl^ oLa*» siyâh-pousch (habillé, vêtu de

Dictionnaire Persan-Français. II.

noir), met. "> qui est en deuil, dans l'afflic-

tion , OJ^*^ <_>.ia.L.C j j]j!=yMI j ,_^J^-"
,

^^ garde de nuit, chef des gardes de nuit,

des patrouilles
,
j-r~^ j lT-"^ j ^y= s-^*"

'-^j^jj^j'^ ,
'^

(J-J^ tchâousch, gardes

qui précèdent le souverain et font ranger

le peuple, (^a-T'yfj ajf «xà!f^j.AJ fj (JtjLa.

L^j_yîf^/^Lj jjj ^LsiLiiLj ,j!iAjL.iAj jj^iAiL

,

') gardien de bêtes féroces.

*j^ eU*» siyâh-bouyè, graine de coriandre, J.

o^ eL^ siyâh-bîd , saule noir, osier noir,

iX&U (Xo 51 cjj »LJ
, B.

>^ oLa^ siyâh-pir et siyâh-i-pîr, esclave

noir, vieux, vieux nègre, jaj «Xc .

t_jLï cU». siyâh-tâb, fer noir et luisant.

eJja. eLf~^ siyâh-tcherdè , ') qui a la peau

noire, ^) qui est de couleur noire, ') au

teint brun, lÎLj^ oLy. , B., *) l'objet aimé,

l»-ia. «Ly», siyâh-tchèschm (qui a les yeux

noirs), ') met. nom d'un oiseau que l'on

dresse pour la chasse, mais qui est diffi-

cile à apprivoiser, .<..é=> i_sJ^ c,y> j f cjj

h^ f[)
jJ ^ ,

') l'objet aimé, v_y-i«-« , Ch. L.,

'> inhumain, cruel, infidèle, j '^jy (J.

l-b 0/

«jC^jtiL/u. siyâhtchè, ') noirâtre, ') met. espèce

de gazelle appelée en t. s^[>5 qarâtcha, F.,

a. j>«-»J yaafour, L. L.

^U. «La-, siyâh-khânè (maison noire), met.

'-* tente des nomades, *-*Ai>. oU^
,
') prison,

.oLi. (jjj^ ,
') maison malheureuse, maison

de malheur, o ^jiAj j o-»-»-*'» c^. j-jLs.
,

*) malheureux, infortuné, B. ; *jLi. «L/w*.

(^_y—ijf siyâh-khânè-i-âbnousî (maison

noire en ébène), met. flûte en bois d'é-

bène, B. ;
o->iaj «jLi. ol/^ siyâh-khânè-i-

vahschèt, met. ') le monde, le temps, la

40
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fortune, J^jjjj ^^ ,
'^ tombeau, tombe,

(.«-^^ oLy- siyàh-khaymè , tente noire des

nomades (voy. tjLi. «Ly-, [ i
] ).

jjfi oL;M~ siyâh-dârou , vigne sauvage, ou

vigne vierge, ij}j^ (ilLi o-àj'S
, (_s^^ j»y^

a. l-iij^f ï-oj/" kèrmètou 'l-bay:[â, vigne

blanche, B. Tn. (plante du genre de la

bryone), comp. f^^^ boutânya; la grappe

ne contient que dix graines, sa fleur est

d'un blanc verdâtre.

jjfj oL^m siyâh-dânè, ') graines des coriandres,

J., ') semences de nigelle ou cumin noir,

comp. y^ , -^>À£jj
, j-^jjJi ,

Qfjj.<j , cil^iSÀik

,

B. (a. bj^f iA^) et ûLuJ
, F.

t>«i cLa^ siyâh-dest (à la main noire), met.

homme avare, d'une avarice crasse, vil,

ignoble, i3~^£ ^ Jij j J^s»^ f-l)^j^ •sî'-^>-^

cULj
, B.

Qjji oL;^ siyâh-dèroun (voy. Ji«U*,).

Ji «La*, siyâh-dil (au cœur noir), met. ') pé-

cheur, malfaiteur, injuste, ") dur, inhumain.

jj.> «Lyv siyâh-dilt , méchanceté, dureté de

cœur, ^^ tajL.j j (y^-x; j d^ tAjjb

oJ-L, B.

»(X)i «L>u« siyâh-dîdè, qui a les yeux noirs,

jj oLjvw siyâh-rou et cfjj •'-ï*' siyâh-rouy,

déshonoré, couvert de honte (voy. cl-yyj),

criminel.

tîjj eU.~. siyâh-rouyi, déshonneur, infamie,

ignominie.

Jjj •'^^«• siyâh-rou^ (qui a des jours noirs),

met. qui est en deuil, triste, affligé, mal-

heureux, o3) o-**-«»-» j i^'^

(jLj «L;^ siyâh-\èbân (qui a la langue noire),

met. qui a une langue méchante et dan-

gereuse (voy. ok> ^b[2]). B.

jl—-. oL* siyàh-sâr (qui a la tête noire,

voy. jL» *-v" ). met. ') crocodile, <JsU^ ,

') homme, •>') (/•>' ,
'^ roseau-plume, 1

CStXÀ.ukJ^ , B.

JL» oU^ siyâh-sâl , année noire, malheu-

reuse, année sans pluie.

y^ oLa*» siyâh—ser (voy. jL» oLa-, ), B.

^ oU-, siyâh-serd et «L.-/ ij^ serd-i-siyâh,

noir froid, triste (se dit d'un soupir de

douleur).

L>.A.i.w «Ly* siyâh-sèfîd , noir-blanc, couleur

de cendres, J.

f}jJ^ oLa*» siyâh-sounboul, menthe aquatique

(voy. ^AX«»>y« ), B.

ûLx» oL*» siyâh-seng , pierre noire, nom

d'une localité dans le Djordjân, où se

trouve la source appelée Bèhmèn, B.

.u-y» oL-M. siydh-stnè, poitrine noire, espèce

de perdrix, Ferrier.

^Ls oL;^ siyâh-fâm, de couleur noire, noir,

noirâtre.

i.3 oL-. siyâh-qalam , plume noire, dessin

à la plume, à l'encre noire et sans autre

couleur.

o^ oLy» siyâh—qand, sucre noir, mélasse, J.

jt oLy. siyâh—kâr (aux actions noires), met.

') méchant, mauvais, dépravé, injuste, cri-

minel, jk'oLi^j J^ J \^ J j^L? J jJ^ ,

'f malheureux, infortuné, c>—? jj'Ojj'^

ijjVaL^ siydh-kârî, '> méchanceté, dépra-

vation, ') malheur, ^jiji^o^ j ti—Ls , B.

ju.lît'oL.- siyâh-kdsè (qui a une coupe noire,

voy. o-"'^ «U-' ), met. ') avare, d'une basse

avarice, ignoble, '^ misérable, malheureux,

c*-3^tXj J jîj J til-M.*-» J JwAjSj *.5j-« , B.

Ji^oL^ siyâh-guèr et .^^.^ «U«, siyâh-kerd

(voy. jV»L.»), B.
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j.-^Js oLy-. siyâh-guèlîm (qui a un vêtement

noir), met. malheureux, infortuné, oj^jOj

JjJ *i^>5 *;>^S'^ CJ' J ' ^'j cj#"^ "^î^ siyàh-

guelîmt, pauvreté, malheur, B. i^^^ <-X

iy!f"<iL*» siyâh-gousch (aux oreilles noires),

met. ') nom d'un animal du genre de la

panthère que l'on dresse pour la chasse,

le lynx caracal (voy. i^'U^; i^"
, S^\^yi ,

^\j3 , t. >J>V °y ' B. F. L. L., Jîixi ).

j_y.i= ol-^v** siyâh-goun, qui est de couleur

noire, J.

i^i=3 oL>j« Siyâh-kouh (la montagne noire),

') nom d'une île de la Mer Caspienne

ou Mer de Djordjân, près de la côte orien-

tale, ^) nom d'une longue montagne entre

Rey et Ispahân, Y.

i>..u^ «La.* siyâh-mest, tout à fait ivre, ivre-

mort.

\3Lj, oLç« siyâh—magh^, mélancolique, qui a

des idées noires, B.

>.^Li oLy» siyâh-nâmè (dont le livre est noir),

met. méchant, pervers, dépravé, criminel,

pécheur, ojtiA

—

j j J& iJJ=> j y^^ j (3^^

iL*Ly» siydhè, ') noirceur, ^) livre de comptes,

registre, ') inventaire, *> met. femme impu-

dique, prostituée, j «,n tXj (jj j' "J^^j

*.i^ jutLy», siyâhè-i-tcheschm, le noir de

l'œil, J.

t#L_A^ siyâhî, ') noirceur, couleur noir,

obscurité, ténèbres, ^) encre, ^^Sy j jfiX»

,

'^ cauchemar , *a.(SL» j tiL«sj^
, a. ^yj-r^

iisi Jux J

.

^jfi ejoLuv siyâhî-dân, encrier.

»i t#l-i^ siyâhî—dih ,
''> qui fait rougir les

autres en parlant, ^^ qui donne de la force,

du pouvoir, «i oJ'Lb ,
') qui orne, arrange,

oj (ji-jfjf
, »i o-^-^J^ khildfèt-dih , qui

s'oppose
;
j^=.iJ c^La.* siyâhî-i-leschker,

multitude, gens que l'on traîne à la suite de

l'armée, et la font paraître plus nombreuse.

^Jj t^L;y«, siyâhî-^èden , ') jeter du noir,

jeter une ombre, éclipser, ^') paraître, se

montrer.

i^ij/ù^^;^ siyâhî-kerden, apparaître, a?>L.w

i^yr^yi jjiAyi-i^ci'Lv*" siyâhî kèschîden ber—

tchî^î, passer une couleur noire sur quelque

chose.

ij.>j*Jc#U^ siyâhî-nèmouden , apparaître,

t_AX^ a. sèyb , ') couleur (se dit de l'eau),

^) marcher, s'avancer avec rapidité.

s-^v*" a- sèyb, pi. c_->j^v>" souyoub, ') faveur,

grâce, bienfait, ^) rame, aviron, ') crins de

la queue du cheval ,
*) trésors trouvés

enfouis dans la terre (trouvaille), dons de

Dieu, O., i^'ûl_I>' ^j_yjJyj«jijJjf AA^f «-v^

i_K/^ a. Sîè, lit d'un cours d'eau, *jLj. ijj

.

iwvv»- 5ifr, étonné, troublé; ce mot est ordi-

nairement précédé du mot i_*aj tîb, qui

a la même signification, i_a;V^ j s-^:V~ -S'^

0!< rfè, tout troublé (voy. v^ j s-^

tib ou schîb), F. B.

i_A/^ 52^», pomme, i_.»

—

*J tîb, i^ wU»

,

^IslS
, B.

;
jiJ NJ sib-i-âiâyisch.

pomme particulière à Ispahân ; v-a—^
(jV-Às] db-i-âftâbî, pomme qui a des

taches noires et flétrie, jjfi>—éfi i-^jv"

oJj>Jj ; jjj^ v^V" sîb-i-bakhour, pomme

à encens
,
pomme qui a une odeur très

agréable, et dont la pelure se brûle comme

l'aloës; jLcîkâf c>->»-5 i-r^y» sîb-i-dest-afschâr,

espèce de pomme molle, et que l'on peut
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écraser d'une seule main; (J^-Aji (_»-v»,

sîb-i-dèlilî, espèce de pomme particulière

à Yezd ; oiVî) ^-^^V* sîb-i—^i^èmîn, pomme

de terre ; C:^^*;^" s-V?*" sib-i-simîn, pomme

d'argent, espèce de pomme commune (?);

tj Jj-*À* V^v" stb-i-canbarîn , pomme

ambrée, à odeur d'ambre
; o^,^ A < <_w»*

sib-i-mouschkîn , pomme musquée (par-

ticulière à Thous), çy.j—h ,^jm£ t-j.^^
;

ijfijij vv^ sîb—î—naqschi, pomme sur la-

quelle on écrit des vers ; c?'j—é=> i_n;vw

sîb-i-kouhî, pomme sauvage; ;_ioyw ti>-=yi

dirakht-i-sîb , pommier; a ^^?î^ j ^s^^^^

sîbt ou soudjoudî, une pomme et une

prosternation, prov. pour dire: faire un

petit présent, et demander une grande

faveur, « donner un œuf, pour avoir un

bœuf » ; lAj) (^ ^y^jljji, jjiJ.-'' ^jji Lj i_»a-u,

sîb-tâ fouroud âmèden , hè:{âr tcharkh

mî-^ènèd, jusqu'à ce que la pomme (lan-

cée en l'air) retombe, il peut surgir mille

choses (prov.).

<->-f^ 5j6-çâr, verger planté de pommiers.

tr-^i^ si-pârè (trente pièces), met. les trente

sections du Qorân.

^j.>—5 s^-" sîb-foitrousch , marchand de

pommes, J.

(j-y^*^ sèybous et o^j,**.». sèybousèn, se-

mence de psyllium (voy. J^a.vwf).

tjjj^m Stbèvèyh, surnom du célèbre gram-

mairien de la langue arabe, Amr Ibn Osman,

né à Schirâz, yU-i.c (^ jj^ ^^j^ bi.^ ^Lf

ja^jjj (jfjf^A.«Jf
, O.

"^j^ii^ sîbouyè, pour *jjj i-vy»- sîb-bouyè,

odeur de pomme, a. _LjL>Jf «sjfj , B. O.

^>^V>" g. p. sîbyâ, arfKla.. sèche ou seiche,

lat. sepia (poisson, vulg. araignée de mer).

*ft« a. siyèt, ') égalité, ') bout recourbé de

jb

l'arc, yLX fJijJ^
; l'entaille dans laquelle

passe la corde, pi. <^Ly" siyât, O.

cîy (^ sî-touy, les trente plis
,

partie des

intestins des ruminants, qui accompagne

l'estomac, ca'^f ijjjiA— jf j' o*»' ti^^

oi-iiLaX-* AAÀX-w Lj JsJ t>^ J cV/JLm'j^, B.

A^i*» sèydj, raisin sec. 3jj-' , B.

p~^ sîdj, peine, douleur, difficulté, j ^>-Jj

^^^ sîtch, ') (voy. ^-y» iti/), peine, diffi-

culté, ') arranger, préparer, accorder, mettre

d'accord, arrangement, disposition.

ijjt^>yfyu^ sîtchoughana et sîtchaghana, ') petit

faucon , oiseau de proie du genre des

i*-*^ hj ^erd-tchèschm, mj^ o-*-»' '<^ji

>_ia. i,j ^j»À3. j' (voy. j-i-L bâschè), B.,

') hochequeue, a. oy»--: sauvât, B.

(jiX-^^^ss-^ sitchîden, imp. -f^-y» «'/cA, préparer,

arranger, disposer, i.p»^-o^ j (>^L«, L^
cJjk'o^^-^ , B., jO^ysS/j-- sîdjiden.

oiA-v^^-y* sîtchîdè et ciAajsîvXm, sidjidè, disposé,

arrangé.

*^:V" a. sayh, ') se répandre et couler sur

la surface du sol (se dit de l'eau), ^) voyager,

') se mouvoir (ombre), *) eau qui coule,

pi. p-^îV"- souyouh et j^l.**' <isyâh, ') espèce

de vêtement rayé.

(jL.sS:y» ^o^Aan, Cydnus, aujourd'hui Qarâ-

sou, fleuve de l'Asie Mineure.

(_^.sv*^ a. sayhaf, sîhaf, siyahf, fer de lance

long et large. ^

j(ji.s}sA.w sayhafânî et t^-^-y» sayhafî, long.

Q^^ïisA^ Seyhoun, le Sî-houn ou .Taxarte,

aujourd'hui Sîr-dèryâ, Lj^^a*.
, B.

^^^ a. i^y/fA et o'-*-^*-" sayakhdn, '> s'en-

foncer dans quelque chose de tendre, de

mou, p. ex. : le pied dans la boue, syn. p-y

tawkh, O., '^ être solide, ferme.
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:£>-Mi sikh, broche, jjj (_jLj
, B. ;

(jij ^^j

bè-sikh—\èden, embrocher, mettre à la

broche, i^/j-tJiJ" :£>^f^ y;

.

ji ^*» sîkh-per, qui a les plumes sembla-

bles à des broches (se dit d'un petit oiseau

qui fait ses premières plumes, voy. oJ.r*

JU), B.

A^jsS^yv sîkhtcha, brochette, pointe.

jfiAjSAj» sîkh-dâr, arbre dont on fait des

broches, orme, C. (?).

tAj^xw sikhak ,
'> petite broche, ') quatre

petits morceaux de viande rôtis à la bro-

che, en kèbâb, t-jL?-^

okliS^^ sîkh-gâh, '> l'endroit où l'on fait

entrer la broche, ') met. l'endroit vulné-

rable, le défaut de la cuirasse; o!<^iSyy~

ijXjLi sîkh-gâh j-âftèn , trouver l'endroit

vulnérable, trouver le défaut de la cuirasse,

le côté faible, B.

jjjii^tr^ sîkhour (voy. J_^v )> J-

Jjj^x-, sîkhoul, porc-épic, (jik' t:>

—

'^J'^

(voy. i^y*^ et J<>J-i), B.

Oaa. a. ja'ïrf, qui se rouvre, qui est en recru-

descence (plaie).

Jtyw a. strf, pi. 0'*^^^^ sidàn, ') loup, ^) lion;

fém. ïa^yM 5Ma^, louve.

iAa^ a. sayyid, pi. <>f.il.*" sâdât, o-sL, sa^iéf et

dkjL*» sayâ'id, ') chef, prince, seigneur,

maître, ') Sèid, descendant de Mohammed,

') mari, époux, *) seigneur, monsieur;

a-y«Jf a. el-sayyid, saint Jean-Baptiste;

au duel yfou-Jf a. elsayyidân, Hassan

et Houssèyn fils d'Aly et de Fâtima ;

jf^"^/ JLyw a. sayyidou 'l-abrâr (le prince

des justes), met. Mohammed; O'Lsai cXy»

a. sèyyidou 'l-âfâq (le Seigneur de l'uni-

vers), met. Mohammed appelé également:

j.Li^' lA-çw a. sèyyidou 'l-anâm, le Seigneur

des hommes, des créatures; *L.*j^f a^^

a. sèyyidou 'l—anbiya, le Prince des pro-

phètes
;
(^l.»yjf o-y*, a. sèyyidou 'l-mour-

salin , le Prince des apôtres; ^.iJf iXyw

ar. sèyyidou 'l-baschar, le Prince des

mortels.

iLf iXyw Sèyyid-âbâd, nom d'un château à

Rey et d'un bourg dans les environs, Y.

ojfcU»» a. sîdârat, bandeau que les femmes

roulent autour de la tête, sous le voile.

vjffa-yw a. saydâq, espèce d'arbre dont l'é-

corce sert à allumer le feu , et dont les

cendres donnent une bonne lessive.

clAa^ a. sayyidat, fém. de a

—

a*« sayyid,

') maîtresse, dame, madame, ^^ femme ou

fille d'un seyyid; o—;Ul-jJ' »L^ cO.^^

a. sayyidatou nisâ-i-'l-câlemîn, la reine des

femmes, met. Fâtima, fille de Mohammed.

tjL>.A^ sîdèrè, pour o^J .<-»- (voy. "j^-^), espèce

de jeu.

oJja^^ a. sèydoudèt , .iiyj^-J- Ojjj-^ < e.ixQ,

chef, prince ; commander.

ijiX*^ sèydî, grillon (voy. tfi-*-«*^ sèysèdî), F.

(_jiAa-» a. sèyyidî, vulg. 5îrfî, mon maître,

monsieur, monseigneur.

i^.<X^ Sîdin, ville de la province du Fârs, Y.

(^'fà-yiv a. say\âq, ^jLsàA-w say:[aqân et say-

\ouqân , espèce d'épervier (voy. (^jf^j-w ).

y^ a. sèyr, ') marche
,
promenade , route,

voyage, ^) expédition militaire, ') pi. jy^
souyour, courroie, lanière; Li,L*j' j ja*»

seyr ou tèmâschâ, promenade, divertisse-

ment; ^:>yS^y^ sèyr kerden, se promener.

y^ a. siyar, pi. de oja*» sîrèt, qualités, dispo-

sitions , actes et gestes , vie, biographie
;

{3jXX^ jMt a. siyarou 'l-moulouk, vies des

rois; y>^j^l^ nikou-siyar, qui a de belles

qualités.
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jf^ sîr, 'J rassasié, satisfait jusqu'à la satiété,

') nom d'un poids de quinze à vingt jLiii-»

misqâl, employé dans le Khorassân, à

Khiva, à Boukhâra, comp. ji^ , B., ') nom

d'une ville du Djèbâl non loin de Schehr-

zour, jjjj%^ , B., *) le Sîr ou Sîr Dèryâ,

Ljji)A*» , ou Seyhoun, [_)_^iS-^ , l'ancien

Jaxarte; yiXt/^^A^ sîr-schouden, être ras-

sasié, être dégoûté; yJ^^^;^ sir-kerden,

rassasier, remplir, saturer ;
yO-of j-\^ ^jLa. ^f

e\ djân sir âmèden , met. '^ être ennuyé

de la vie, ') se réveiller, Sj^ y *j.Ls-ê=»

t>ukj!> i* 0cXi.jliAAJ j^À».»J j (JcXJj J (jiA-«l,B.

j-yw sir, ') ail, a. »jJ soum, B, jifjj^j<y»

jLj izV bèrâder-i-piyâi, l'ail, frère de

l'oignon, B,, *) persil de marais, a. y-J

cj^Ajf , *Uf
^J*^-£=

(voy. y^i_w
), B.

'Lxft^ a. iy^arâ', ') espèce d'étoffe rayée en

soie, ') or pur, iJyJf jijiAJ j ^~aJLi>. j

jyjjl v^'JsLbl ,
') nom d'une plante épi-

neuse qui ressemble au «J-i. khoulla, en

t. (JlLc 03J (févé calafî, O., *) fibres qui

recouvrent le noyau de la datte, ') péri-

carde, ou membrane qui enveloppe le

cœur, (_AAJiJf (.jl-^, ') branche de palmier

dépouillée de feuilles.

t_>f^*« sîr-âb, rassasié d'eau, arrosé, humide,

frais, juteux; (J•^-!^^J^•>" sirâb kerden,

étancher la soif; (^—'^-ùJ^ <-j[^-^ sirâb

gueschten ,
') être abreuvé (troupeau),

*) être suffisamment arrosé (sol).

t_jf^AA» sîr-âb, soupe ou mets préparé avec

de l'ail (voy. t^lj*^).

*.

—

>\jf^ sîrâbè, nom d'un mets préparé

avec du lait caillé et de l'ail (voyez

ji *^'jf:'" strâbè-pè^
, qui prépare le /^i^j^

sirâbè.

(jJjf:^ sîrâbî, humidité, fraîcheur, être suffi-

samment arrosé.

ijijf^ Sirâf, ville du littoral du Golfe Per-

sique (vulg. j-^^-^i Schilâw), Y.

O'yy" *• sîrdn, pi. de j^^ sour, murs, mu-

railles d'une ville.

O'jA-" a. sèyrân, promenade, divertissement,

récréation.

oKj^^jy-. sèyrân—gàh, lieu de récréation.

^J^jff Sîrâvend, bourgade dans le voisi-

nage de Hamadân, Y.

«jf^v, sïr-âvè (voy. s^\yyw), espèce de mets

préparé avec du lait, j^ , et du lait caillé.

L-, B., jtjt, j I *>é=3 iXi Lj (j i , »Li. cjj

lXJ^_^j aÀÀj jLxj t>^L«j. — NB. Faut-il

lire ici : ^i schîr, B., lait, ou bien j^y*

sir,}., ail? (voy. «ufyy»,).

j^*ijrV* sir-pènîr, y>ouvy^ ^y^ sir ou pènir

(voy. ces mots).

ij\^ a. sirèt, pi. j^^ siyar, ') marche, ^) con-

duite, manière de vivre, '> naturel, qua-

lités, *) vie, biographie; cj^A-«,j-Cy nikou-

sîrèt, qui a une belle conduite, un bon

naturel ;
<^a^ o-A) ^ischt-sîrèt, qui a une

conduite, honteuse.

(jLa.j-yw Sirdjân, ville entre le Kirmân et le

Fârs, Y.

j^^ yj^ sîr-icheschm, envieux (?).

j_^jA-w sîr-sour, fête de l'ail, nom du qua-

torzième jour de chaque mois de l'année

solaire, jour fêté par les anciens Perses.

i^j^ sirèsch, F. (voy. ,^j-^ sirèsch) , long

voile de femme.

cjf^ sîrigh, F. (voy. ç^.y sarîgh).

^jy^ sèyraf, toux, ^^iyS^ ^sym , F.

èi^y^ sèyr-gâh, passage, endroit où l'on se

promène, où l'on passe, lieu de récréation,

promenade.
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^^yé=,J^^ sîr-koub, mortier en bois dans

lequel on pile l'ail, ij^J^^ sîr-koubè, F.

pA-x sîroum, courroie en cuir mou pour

ceinturon de sabre, pour attacher le poi-

gnard, le couteau et pour retenir les oi-

seaux de proie, dressés pour la chasse, B.

yL^jA*» sîrmân, ') rubis rouge, ^j^ t^^V. >

I
^) fine étoffe de soie à dessins et de dif-

férentes couleurs
, j (ji—iu-o cSj u j^.j=^

0>-, B.

yy^ sîrmou, ail sauvage, a. cS>J (yJ soum

barri, et <Ui! «p' soumou 'l-hayyat, F.

^Ljjyj». sîrnâs, oiseau aquatique à bec très

long, espèce de cormoran, F.

tîLj^A^ sîreng (trente couleurs), ') nom de

l'oiseau fabuleux, autrement appelé s^j*-ti^

simourgh et 'Lii-c aanqa ,
^) chose impos-

sible , chose que l'esprit ne peut pas se

représenter, inconcevable, ') Dieu, «jL^-fj

cv^ji 1^ (jl-«-J' c$jU <^'J jj , B.

jy^ j^j^yw sèyr-nim-sèyr (?), met. couleur

agréable et peu foncée en même temps,

comme p. ex. vert pistache.

^y^ sîrou, hérisson, c>Aij'>^ , F.

^fj^j^y. Sirèvân, ') bourgade du Djebâl, et

selon d'autres: canton du Djebâl; d'après

Rawlinson , Sîrvân est aujourd'hui dési-

gnée par les Lours sous le nom de y^
ijjJ'^ Schèhr-i-keyloun (?),

^) Sîravân,

bourg près de Nèsef dans le Turkestân,

') bourg du pays de Schirâz, *) localité

près de Rey, Y.

j*Xijj.ym sir ou pènîr, ail et fromage, espèce

de mets préparé avec de l'ail et du fro-

mage, F.

Oj>^~ Aroun , frais , froid tempéré , t^L^

oij^ fj JfcUiLj dljjjj, B. ; c'est de là

\
que vient le mot turc ij^.y^ sèrîn, frais, Tn.

ùyy^ sèyrê, petit oiseau de l'espèce des passe

reaux et qui a un chant agréable comme

celui de l'alouette et du rossignol, B.,

pinson, t. ,^j^ji^t et f-^j^ *^jf , Tn.

ijy^ sîrî, ') plénitude, satiété, ^) richesse,

opulence, abondance.

tjLaj^)A*» sîrîsâf, espèce d'étoffe indienne.

j./^» si^, pointu, piquant, tranchant (voy.3:0

tH), B.

_JA»» Sî:[èdj, bourgade du Sèdjestân, Y.

eij-y» sî^dè, treize.

i^i^jy», sî\dèhoum, treizième.

^i=3yK^ sî^èguî, violence , douleur, mal

,

peine, iji j Jj\ j j^

—

'>j j j^^s^ ^y^^^

jU-L
, B.

(jiwç» SIS, ^1 imp. de i^yiM-f^ sisten, saute !

bondis !
^) cheval-léger, rapide, ixLa. i_A-wf

JUïj JAjj, ') vase où l'on tient le vin,

^^ji' cJ)^ . B., *) tache blanche sur la

peaux , mais d'une autre nature que le

^i bahaq et le ^_^jj baras, ja^-i j 'j^

jj J t3^ J ^ *-^ iJoVv^ W JJ-ts _y''^ oJt.^t ri

fj'-^ hind. sîs, tête, j^ , B.

fj^-^ sè'is, vulg. pour (jt^l—, sâ'is, pale-

frenier.

(j"»^^ a. sîs, jasmin commun ou officinal.

,j"uyw Sis, ville de la Turquie d'Asie, à 65 kil.

N.-E. d'Adana.

(jjjLuA*. sîsâroun, ') tige ou plante qui

porte les graines appelées «jf^J «L^ sryâh-

dânè, ou j^jj-i schoum\, ^*-?. ji^y^ VJÇ"

<jfj oU*» «jjj 0"L» , nigelle cultivée, ou

cumin noir, ^'> colocasie (plante), (_^UUJ'

qoulqâs, B.

^^ja)k.m^ g. sîsâlijrous (voy. (_/«y—JLvLw

sâsâliyous), ') laserpitium, ^) séséli, (jfoXlif

engdân, B.
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^,N.*-yw a. saysab, espèce d'arbre dont on

fait des flèches.

^jU-iuA*. sîsèbân, ') semences du vitex agnus

castus, owi^i A»i "y^f^ . a- LxiàJf •_*:».

,

t. ^JÏ iXif, B. O., ) Sîsbân ou galèga

d'Egypte (?).

iJ^j^M.^ Sîsèbân, vulg. Sîsèvân, ville du pays

d'Errân à quatre milles de Baylaqân, Y.

t^L 6^Lx*» (_ç^ sî-sitârè-i-pâk (les trente étoiles

pures), met. les trente dents, B.

(jbuvA^ Sîstân, le Sèystan, Sèdjestân, (jLx,«^
,

patrie des ancêtres de Roustèm (voy.

yLoukisrw ), B., ville et pays au Sud de

Hèrât
(
(jLoioy» ^j.o^f y\i).

yiLoL^ sîsten, imp. if-^ sîs, sauter, s'élancer,

(jLsSwy», Sîsdjân ou Sèysdjân, ville au-delà

d'Errân, à seize farsakhs d'Ardebîl, Y.

wLi>..uuçw sèys-khânè, écurie.

t^jw-, sèysèdî (voy. c$<>-v>" -«^î), grillon, F.

^^.0..^^.* Stser, ville et pays entre Hamadân et

l'Azerbâidjân (ce nom signifie les trente

têtes ou les trente mamelons ; on appelle

aussi ce pays les cent sources, a*.^ <X^

sad-tcheschmë).

(siyj^ sîsirek, insecte qui attaque le blé,

charançon, calandre qui ronge le blé,

a. (_/v_j-" sous , B. (voy. j^-u-y* , ljLw.^ ,

tiLCy» et <-tlLy«), B.

jjM^ sisèrou, charançon du blé, calandre,

(.^yuhAAW , B.
/

cîLuA*. 5»5éAr, ') charançon du blé, (j[>— ^ .

^) espèce de graine appelée aussi (2L»i-o

mouschang, vesce, a. ^>ii!- khoular, a^*»^/

kersènè, t. vji^-jj boutchâq, B. L. L., pois

des champs (voy. j-*-§-«^ ), B.

iLj_^*.«.^j« Sisèmer-bâd, bourg du territoire

de Niçâbour, Y.

yy~''~f^ sîsenber et j j,)^-^'—y» sîsenbèroun ,

espèce de menthe aquatique, sisymbrium

(voy. j^'^ i-"
, (J~^-*~'

»-»' ), B., a. 'Uf (_ij^ .

ijj—y^-^^~ sisenbèri, adj. de sîsenber ; »i

ijyj^MKf^ dèm-i-sîsenbèrî, tJj-ci j' *jL»-^

enchantement pour ressusciter les morts

et chasser les maladies.

ijf^.».^ Sîsèvân, vulg. pour yL/-a»A- Sîsèbân,

ville de l'Errân, Y.

lA-a^** sî-sad, iX-: A.*» . ') trois cents, ') met.

plusieurs, beaucoup, une grande quantité,

J-2A^ a. saytal , ') petit vase à une anse

avec lequel on puise l'eau dans les bains

pour la verser sur le corps (voy. J-a-.

satl), ') grand, long, haut de taille

(homme).

^-*^ a. sayti, eau qui se répand, et coule

à la surface du sol.

^j^ a. saygh, ') avaler avec facilité, ') (voy.

cj— sawgh).

^j^ sîgh, bon, beau, ]oV\, ja-jjjX^j ^^
o^,C(^

[) , B.

ja-t^ sîghour, porc-épic, J^iS^.» , B.

Jja-y». ^ayghoud , humilité, modestie, sou-

mission, ^»-i>Uj' , B.

j^aj.-, sayghour, vigueur, énergie, noble ambi-

tion, ardeur à poursuivre et à accomplir

des choses difficiles, a. î-»LgA schèhâmèt.

1^^ a. sèyf, pi. ti'-*-' asyâf, t^^»' asyouf,

jj,^>yw souyouf et x^a.»^ mèsîfèt, ') sabre,

glaive, épée, ^) épée de mer, ou espadon,

ou scie (espèce de poisson), ') crins de la

queue du cheval, i^j~y^^ <_*jij*i , K. O. ;

(_j[|jJI t.^A-~ a. sèy/ou U-ghouràb , épée

du corbeau, espèce de lis sauvage, ^y)^

et dj^jj^ <
B.
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(_>>v*" a. sîf, pi. ci^v^f ^srâf et jl^y* sèyâfî,

') épée de mer (poisson), ^) rivage, bord,

rive, côte (de la mer ou d'un fleuve),

') fibre de l'écorce du palmier; Jf (_ja*»

^jîii-o sîf-i-âl-i-Mouiaffar-, la côte de la

tribu de MouzafFar, sur le Golfe Persique
;

cette tribu possède le pays compris entre

Djemm et Modjèyrem, Y.
; j^j ^y^ Li-v-

sîf-i-Bènî Zohèyr, la côte des Bènî Zohèyr,

dont le territoire s'étend depuis Modjèyrem

jusqu'au pays des Bènî cimâra, sur le

Golfe Persique, chef-lieu [^\y^Kèyvân,Y.;

«jL^^ (_^^-' sîf-i-Bèni camârat, la côte

des Bènî camâra (cJ<-uJ-a. Jf âl-i-djoulendî,

ou juLoJf ^yj des Bènî 'l-saffâr) , sur le

Golfe Persique, chef-lieu, tjiLxCJi Z){/r^a«,Y.

(jLà-y- a. sèyfân , long et mince (comme

une épée), fém. ;oLi-y«. sèjfânèt.

jLjj 4_^a*. sèyf-\èbân, qui a la langue poin-

tue, dangereuse comme un glaive,

jj^^yv sèjfour, taffetas ou tissu de soie très

tin, M.jJ^'j (^j-yiiJjLtao ^.ij^t *aj1j ,B.

fcii^w sèyfè, trancher des relieurs.

csLç- sîk, B. et souyèk, F. (voy. <jsL^_y^

soukèk), rouille qui attaque les blés.

tiLy»/ si-yèk, pour ^iL ju« , un tiers, la troi-

sième partie (mot à mot: Je trois, un).

L^a^^ sîk-bâ, pour L.£=i^ sikbâ, F. (voy.

ce mot).

liLCyw sèykèk, charançon du blé, c5L.;^x« , B.

^f^ stkèl, rouille qui attaque les blés, tiL*«

dk, B.

*X!y>» a. saykoum, qui marche à petits pas

(voy. ^Sim sakm).

c^-;y>» sîkî, de (jC) 4-» ,
') vin réduit au tiers

par la décoction, a. o-^ ,
^^ vin, <_>'_>i'

,

') gobelet de vin, ^j[>i «J'^ , B. ,
"*) vi-

naigre, sjy^ , F.; (21;*.^ ci^^" siyèkî ou

5ÎÂrj ferseng , un mille ou un tiers de

farsakh, ijsu*^ cN^y
t>:! O^y *iLu-« J-^-»^

Jr^« a. sé^/, '' W0W2 d'act., couler, s'étendre,

jJil/^ ,
') torrent, pi. J^rv* souyoul; c_)f J-z^»-

sèyl-i-âb, cours d'eau ;
«i Ja*» sèjl-i-dem,

torrent de sang; y.Jjj' (_^a» J./^ sèyl-i-

sèyf kerden (faire couler le glaive , faire

arriver le glaive comme un torrent), met.

faire une invasion , se répandre comme

un torrent dans un pays.

(_j^^y», sèylâb, torrent, inondation ;
[_j.!^a^

(jf^ii) sèylâh-i-:[aafèrân (torrent couleur

de safran), met. ') torrent de sang, '') tor-

rent de larmes, ^^ csLi-i j o[jj Oj^

jkiL
, B.

uUJ't-j-^A-" sèylâb-kend, ravin, terrain creusé

par un torrent.

jj^A-», a. sayalân , action de couler, J-^-w

sèyl.

jJ^Lyw Sèylân, l'île de Ceylan.

(_).iU.a, a. sîlân, pi. y-JL-w sayâlîn, '"> partie

d'une épée, d'un sabre, d'un couteau qui

entre dans la poignée ,
*5 nom propre

d'homme, O.

QjiU.w sîlân, ') sirop de dattes, ^) espèce de

sirop, B., ou jus de dattes (non cuites, Tn.,

Xi-jJs s^j ),
') nom propre d'homme, B.

jJ.iL^ sîlânè, jujube, (_jbj; (voy. «JXya.), B.

<_j,y.x« sèylânî, qui est de l'île de Ceylan ;

jXyi« j_yÀAa.jfi dâr-tchîm-i-seylânî, can-

nelle de Ceylan.

ijj\ J./^ sèyl-âverd, apporté par le torrent, J.

iLy», a. sîlat, ') cours d'eau, '^ torrent.

t>i (_$i» sî-lahn , les trente notes, tons ou

mélodies composées par le célèbre musi-

cien Bârboud, «ajjV ,
pour le roi Khosraw

Pervîz, jrtjji j>*»^ ; voici les noms de ces

Dictionnaire Persan-Français. II. 4»
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noies, ou ij^^ souroud, classés d'après

l'ordre alphabétique: i>jJ^jy>. fJi-JiJj^ (i

iLt
( 1 1) j_5^ J>^ ' ' ^ o'-'^j^^" ( ï • _y^" j ^

^jS <_»A ( I fC jJ lA^i ( I |A) iAJj Ij^ ^J
Lj

t/jj (J~^^ (»° «^^^ t/ >J s-^-*-
^>s j

^«^ J j° ^"^^ ' ^^ •t'J ^ • ?^*^ (ïM

.OCi^Mw ^^«Âi=i (lA o-**r oiX^I yJà-o 1^
i t^J*^

oL» (pi ^_^jLyM< (J.aJ^ (p. -^_^' u^ (l^

CJLaJ tS'j)-* ( HP t:5Li-o
( pp (jL^yj yJ

Jls'j^ f^f j (jLjj^ (po jL tiU^ (pfc

(JjL.^_yj I p\ ji._jiLj (^pn lAJf iOjLir» /

(jl^j-^^ (}"' jjj (^ (Pi o-«f . Le

Schèykh Nizâmi qui a cité ces noms dans

son poème de (jj^^i, j j^^s Khousraw ou

Schîrîn, en compte trente-et-un,car, au lieu

des noms do tU-i^ i^^a^ i , _jj «fj et (j^L^jj

,

il en cite quatre autres qu'il appelle' 3jj5JjLv

sâ^-i-nawrou^, tjji uL/J^i^i^i. ghountchè-i

kèbk-i-dèrî, jjj ^y> j'airoukh-rou\ et

cJjj-io^a/^ kèy-khousrèvî, et comme pour

chacun des trente-et-un noms il cite un

vers, on voit bien qu'il doit y en avoir

en effet trente-et-un ; néanmoins ces mé-

lodies ou souroud, ^^j^ , sont connues

sous le nom des trente mélodies, (^i ^
sî-lahn, i-cî Jfj , B.

^^Ai^ J.^ya, sèyl-khii, ') torrent rapide, ''> tor-

rent de larmes, J.

*fy./-»i Sèyl-râm, nom d'un génie qui pré-

side aux nuages, aux nuées, aux brouil-

lards, j jS >?*^^
'-r'J

*^ tij-t»'' ocivs />Lj

»« Desâtir).

(Glossaire

o'j l>^-* sèyl-rân et ^j J-y« sèyl-rt^, qui

l'ait couler un torrent, qui répand un

torrent.

i- -^ sèylèk et sîlouk, charançon des blés,

calandre (voy. tfl-CL. et LîL.-y»< ), B.

otr'J./^ sèyl—gâh, ') lit d'un torrent, ^) met.

le monde, «s J^y^i^f, H. Q.

.J-^yu. 5j/é, ') troupeau, <^ j j-c, ') espèce

de mousseline, J.J-^ , B.

ij-v" 5j/î, claque, soufflet, coup porté avec

la main ouverte, soit sur le cou (J^p^

guerdènî), soit sur la figure (tsvjLL.

tapântcha); (ji) cJ-v* sîlî-:[èden, appliquer

un soufflet; ^jJ,^-^ J'.;^-. 5t/i khôrden

,

recevoir un soufflet.

i»-ç«»
a. sa'im , qui éprouve du dégoût , de

l'ennui, dégoûté, fatigué et blasé sur tout,

syn. ^ym et ^jy^ sa'oum.

-e-^ sèyniy pièces de bois fixées aux deux

côtés du joug, B.

^w 5tw, ') argent, «yij
,

^^ nom d'un pois-

son à écailles, ^^ *jJ ex*»-* (^ cî*'-» ^l-J j ,

et selon d'autres, nom d'une rivière dans

laquelle on trouve ce poisson, qu'on ap-

pelle également *-v~ ^^ mâhî-schtm (en

t. (J-iL} ojf. Tn.), ') signe, indication,

o,Li,f j Ujf jj.*^ , B., *) corde d'un instru-

ment de musique. jL«.jLj ,
') pour ._;i-*a-.,

vif-argent ; vj([;*-^'^ sîm-i-tèlàghràf,

fil de télégraphe
;

^^Jl-à- ^-^ sîm i khàlis,

argent pur, syn. À^ ^,mi sim-i-khàm , >v^

j I ju..Li sîm-ischàkh-ddr, (jj fp >.*— 5im-i-

qârârî, J-il^ -mj- sîm-i-halâl, tX^tjy^^j^

sim-i-goudâkhtè , <^Li Mê sim—i-nâb et

tjsij ^M, sîm—i-nouqra ;
(j^l-J

fs-*— sîm-i-

iiâqis, argent qui n'est pas pur, j^ o>ÂJ

(ja—lU. ; J.x.>^A.w sïm-i-daghal, argent

taux, syn jl(5*^ j~^«« sîm-i-bêhbèhâni, ^^m

\
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i-A-Ls sîm-i-qalb, ^ji^} ffr^ sîm-i-rou-

pousch, J^''
f>-^

sîm-i-mâdj
, ^VJ fO-t^

stm-i-nèbâtî et o^^ ^-^ sîm-i-nèbèhrè;

,_,L^ ...^ sîm-i-sahdb (argent des nuages),

met. gouttes de pluie ; *->-4^^ ,»<v~ stm-i-

soukhtè, argent brûlé, qui a passé par le

feu , met. argent pur, lSI-j ojaj jf *jL«.£=

a_i.U pj j jjaJU. j , B.; j''^ erJJ°r»-^

sîm-i-gâvers-dâr (l'argent avec le millet),

met. la lune et les étoiles, oL jf <u.Ui=

"^ • L)\J^^ • ' ^- ' «i-V-^-^ ('•6*" sîm-i-

kèschîdè, fil d'argent; c^L» ^-^u, sîm-i-

mâhî, écaille de poisson
; J^^ f-^^

sîm-i-

madjboul, argent naturel, et J^^ji:^ ^.j^

stm-i-madjcoul, argent fait, met. œil,

f~^ , a. (j^^-!^ , B.; (_j cLo^-yu sîm-i-moii^âb

(argent fondu), met. ') eau pure, ^) vin pur,

iXlU i_5l.«^ '^'ji' j (_iw> t_> I ;i «jLo, b.

!«->«' 5è)'0M^?J, ^jA-»- , troisième tyJlj .

(«-r^-~ siyoum, trentième.

Lfr^ a- «wâ, ') marque, signe, ^) trait du

visage, physionomie, ') visage, face, forme,

*^ semblable, qui ressemble, ex.: o^ij^

L_*^y» khourschîd-sîtnâ, dont le visage

resplendit comme le soleil, U.^^ ^^ sîm-

sîmâ, qui a le visage blanc et brillant

comme l'argent, U-ç- oLo mâh-sîmâ, qui

a un visage rond et brillant comme une

lune, l-6-v" -ili-« mèlèk-sîmâ , au visage

d'ange, etc.

U-A^ a. sijyamâ, l-« (j^ , surtout, spéciale-

ment, principalement.

^Lé-yw a. sîmâ' (voy. L^^ç»- rf»râ).

^jU-^ sîm-âb, ') vif-argent, mercure, ^) met.

hardi, impudent, sans honte, Ly»- cj.j 'f^ ;

on trouve dans le B. Q. plus de trente

noms arabes ou persans pour signifier

vif-argent ; les voici par ordre alphabé-

tiqae: jjÎ {^ cîLf
( p Jfjf ( k -^^ ( «

oOJji (V jLo.'^f p (l, J--f (o ^fjj^f

^ (l jj oy-ya. (il JJ^^ (l • __^' (^ olXaJ ( A

ti^-^JJ ('° ^JJ ('r*= ç;!>^j ('P '''•^'

c^J (ï-^ c^J (»\ >Jbjb j ^-Jjfj ('4

fC*-* ( y |J ^jLss>^ ( I p «jUc«»
( p • o^j ( I ^

_NJtJui JJj (
|jo jL^-o

( Ht*^ - ''-«:^ ( ft"

j[^__*^ yAX: ( p.\ ijLa.£. ( pv iAaxi
(
pi|

o^y-^(pJH j[>^ (ipJ o'-^-^ (!"• -^^^«^ (h-I

jjj [\un tÂ-s'j (po j^^^^- (fU)* {j-^ (\"\"< etc.

(vov. B. au mot ctLf âbik); ^^jf (_jI*a-w

sîmâb-i-âtischî (vif-argent de feu), met.

le soleil, c>«f --^LïLLi t_jbLsf jf ijUi=>
,

syn. (:>jyij ' (_jU-yv sîmâb-i-âtischtn, (_jU-«..«.

^^^A*» (j^ij f sîmâb-i-àtischîn-i-sipihr, ;_jl*.^^

^^yA^'f sîmâb-i-âtischîn-ser, B.; ^^U-y»

i<

—io. stmâb-i-tcheschm , «lAji ^l—t-v*,

sîmâb-i-dîdè (le vif-argent de l'œil), met.

larme, tiLi^; *x-i_rl_jU.A*» sîmâb-i-kouschtè

(vif-argent tué, ou 6ijj> mourdè , mort),

met. ') vif-argent réduit en cendres, ^) mer-

cure dont on se sert pour l'étamage des

glaces
;
0iAi u^U.a^ sîmâb-schoudeti (de-

venir comme du vif-argent), met. ') de-

venir inquiet, ne pas pouvoir tenir en

place, ^) fuire, s'échapper, disparaître,

jtiL (j'^^p", B.

L (_J..t~^ stmàb-pâ (qui a des jambes comme

du vif-argent, qui a du vif-argent dans

les jambes), met. qui fait, qui s'échappe

comme un jeune garçon qui s'échappe

de l'école, B.

jLi t^l*A« sîmâb-bâr (qui répand le vif-

argent), met. qui répand des larmes,' J.

Lj^jb t-jL*^y" sîmâb der gousch (qui a du

mercure dans les oreilles), met. sourd, qui

n'entend rien.
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Ji (^LfrA* sîmâb-dil, au cœur tremblant,

peureux, pusillanime, qLs». j Ji^ , Bh.

jjj c_jL*A*» stmâb-ri:{ (qui répand le vif-

argent), met. épithète d'un glaive andoyant

et brillant.

«.•»A*u ^^LfcA^ sîmâb-sînè , au sein blanc et

brillant comme le vif-argent.

(j_y^^jL6/-» sîmâb-goun, de couleur de vif-

argent (se dit d'une lame étincellante}.

<^.L^A*» stmâbî , ') de vif-argent, ') blanc,

brillant comme du vif-argent.

eiL*^*., stmâ^e, émeri (voy. oilj^
,
oiL.:^ et

oîLt«wy»»(), B.

(*)Ujçu, Simâk, nom d'un esclave, B.

^31x31^.^*» sîm-endoud , couvert de feuilles

d'argent, J.

jjf ^j^ stm-âver (qui reçoit et prend de

l'argent), met. courtisane, prostituée.

yjj^ oU-yv Sîmâh-ber^în, nom d'un général

du roi Anouschîrvân {Gloss. Schâhnam.).

<j5UjtL*A-ui sîmâheng, concombre sauvage, ci-

trouille, ci^j^ j'-;^~=> , '^VV* î3jy^=' ' a- '^

(j^Jf
,
jUJ 'bJ' , t. tîQj^ '^>5 , B. Tn.

al—j ^j^ sîm-pâlâ, '"> qui affine l'argent,

*) creuset.

^^A*^-w sîm—ber (qui a la poitrine blanche

comme de l'argent), met. ') jeune homme,

') dans le dialecte du Guîlân : a) porte du

palais; b) maison où l'on reçoit les hôtes,

jf^fjA.*.*^ sim-ber-asvâr (dial. du Guîlân),

gardes arabes qui veillent à la porte du

souverain, B.
;

(jcxi^^^-e-y- sîm-ber-schou-

den, met. êlre jeune, ^iXi (j^ jf s»*-^

o-"^ j..**» sîm—perest , qui adore l'argent,

vénal, intéressé, J.

ijM^ jj-*-»- sîm-bendî, illumination au moyen

de rangées de lanternes suspendues à des

fils de fer.

jl^ ^.A^ sîm—pousch, couvert d'argent, orné.

;CfrA«, a. sîmat, prix, taux, cote, o-»as .

_U.6.^yi. stmtâdj, avarice, J-iî^ , B.

(j.x*^-* sîm-ten, qui a le corps blanc comme

de l'argent.

^'y,.^^ sîmrâkh, demander à Dieu une chose,

former un souhait, B.

A)-* J" si-mourgh, les trente oiseaux qui,

dans le poème allégorique de Ferîd ed-dîn

Attâr, le Colloque des Oiseaux, repré-

sentent les personnes parvenues dans le

mysticisme au plus haut degré de la per-

fection
;
(jvg^ c)^ ij" sî-mourgh-i-djèhân,

les trente oiseaux du monde visible (par

opp. à pj-*rV" stmourgh, l'essence divine).

tj-f^ stmourgh, ') l'oiseau qui nourrit et

éleva Zâl, père de Roustem, a. I—ixc
,

") nom d'un sage qui donna des leçons à

Zâl, B., ') dans le sens mystique, l'oiseau

invisible, ou l'essence divine ; i:>a-îj? >>*-y"

sîmourgh-i-âtischin (le stmourgh de feu), et

jj C:>iviJ'' A)-***" sîmourgh-i-âtischtn-pèr (le

stmourgh aux ailes de feu), met. le soleil, B.

y_>j-6_^ sîmrtn ,
qui fait cuire et vend des

têtes d'animaux, ji «-K t. ^^^JiXj , F.

(_j^Xli-ftA- sîm-schèguèrf (voy. (jy=À-.),

cinabre, vermillon, t^j^j , F.

LiU^y- simèk , outil de passementier, petite

pièce en bois à tête recourbée qui sert à

tordre les fils de coton, de soie, etc.

ijjCiHK^ sîm-kâri, grâces, coquetterie, mi-

nauderies, ^jJ^JjÀJ^
J,

ijji CfLa. .

jî=a ^j^ sxm-guer, argentier, qui fait des

ouvrages d'argent.

(ji/lA." sim-kèsch (qui tire l'argent), ') ti-

reur d'or ou d'argent, ouvrier qui met en
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fils l'or, l'argent, tréfileur, ^) avide, qui

attire à soi l'argent, ') (qui soutire l'ar-

gent), filou, voleur, B.

^Ji^^ ^-c^ sîm-kousch (qui tue l'argent)

,

met. '•> prodigue, qui jette l'argent, >>^^-«

«lAÀiJ^—^ j*-*-^ j (_ij->»-« ,
^) avide, avare,

«iXJj'i ooLJ (__;L»_^I j JL» i_iJLî:>
, B.

Jb**-«, sîm-guil , chaux délayée dans beau-

coup d'eau, eau de chaux, lait de chaux,

dont on se sert pour blanchir les mu-

railles des maisons, B.

^.(^/^is-y». sîtn—koub, ouvrier qui réduit l'ar-

gent en feuilles.

y^i=> (»A« sîm-goun , ') qui est de couleur

d'argent, ') met. étoile.

ib*^y», sîmnâd, section, chapitre, Soura du

Qorân (Glossaire in Desdtîr).

*.<.^*» sîmè, troublé, confus, stupéfait (voy.

ji.^ "«^r^ simè-sâr, troublé , confus (voy.

A « * m\yw ), D.

^Lw oL« o^^ ^^ sî-mouhrè-i-mâh-i-siyâm

(les trente sceaux du mois de jeûne),

met. les trente jours de jeûne du mois

de Ramazân, B.

j^A^ simî, d'argent.

i^-çw siyyoumî
,
pour ^y^ siyyoum, troi-

sième, c>JLj .

^j.*^ siyoumî, trentième.

L<-yw sîmiyâ, ') charme, enchantement, fasci-

nation, prestige, magie blanche, ') poésie,

rhétorique, J.

'l^y-A*. a. sîmiyâ', ') marque, signe, ') beauté,

') magie blanche.

oilA*A.w simyâ:[è (voy. oiU./^), B.

jLy-y. sîmyâr, celui qui parle, qui converse

par signes, qui fait comprendre par si-

gnes, B.

(>*xi-^ siyyoumin, troisième.

t;>A*^y« siyoumîn, trentième.

C:>**^y., sîmîn, ') d'argent, ^) argenté, ') blanc

comme de l'argent.

ji^u yA«-yw sîmîn—bèden et (>> i^y-t-^^ sîmin—

ten, qui a le corps blanc comme de l'ar-

gent (épithète d'une beauté).

^j^== L*^ t>^ï*A^ sîmîn-binâ-gousch , qui a

la partie inférieure de l'oreille blanche

comme de l'argent.

(jLyo yjk*x^ sîmîn-miyân , qui a le corps

blanc comme de l'argent.

^l^j^ (>**rV" sîmîn—saifladjân, met. la nou-

velle lune, le croissant (voy. i^iJ-j^JyB.,

LXiLj _yj oL« j J-U-ûjf JJ*-^ B.

o,f^
CL.h^-*-v»' sîmîn-favmrè, met. la lune, «j'-*^

ty-'-î «L* jf , B. ; on trouve quelquefois le

second mot écrit avec un ^, «j^ qavvârè,

ou avec un n, o,[y nouvvârè, B., (jLsSjj

o->»' «iXof j-îi-^ 1^ (j_j-j j (jL* '»9 , B.

qU c^^*;^-' sîmîn-nân (le pain d'argent), met.

la pleine lune, OAj^T^Îj «^Lga. (_^ «L» , B.

(j.^>" a. 5»J, la lettre (_^ 5.

ev^y» sm, ') homme qui tousse beaucoup,

') pour l-;v<-v*" 1 alchimie, jtAjjLif AjL*.6.A*ui.x

(comme on dit ij^i-c ^ilm-i-kâf, pour

Lx*A.^ Xc oilm~i-kîmiyâ), ') pour t>;w.

5j71, la Chine, *) nom d'un village près

d'Ispahân (bourg à 4 farsakhs d'Ispahân,

Y.), '^ un des noms de Mohammed,

Lu*» 5ina, qui perce, qui perfore, jS-[)j->»

Loçw a. 5i«ii, ') le mont Sinaï, AiA^jy? ,
') pour

UA*,(^f if>« 5i«â, Avicenne (célèbre mé-

decin), L—^-x- t>jf J-c ^f ^^y^f a. £"/-

scheykh Abou oalt ibn Sînâ.

^U^ Sînâm, nom d'une montagne que les

rayons de la lune n'atteignent qu'une fois
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dans l'année, et dans laquelle se trouve,

dit-on , un palais rempli d'incroyables

richesses, F.

^jLoyw Sînân, bourg près de Merv, Y.

^wuLM, siyandj, sillon, p. j^^ , a. o^^-* »

t. (j>^ , F. Sch., comp. A***- sibendj (ne

serait-ce pas le même nom?).

_^i>>Àx-, siyandjour, ') charbon ardent, braise,

'> étincelle, 'j^ji' j (jijf csL^^j J J
^'^

'

^T, B.

t>à.i y-k*» Sîn-doukht, nom de la femme de

Mihrâb-schâh, souverain du Kaboul, <~fjj%*

J^^jV^Jfj cLw , mère de Roudâbè qui épousa

Zâl, et grand'mère de Roustem, B.

iM^ sînè, ') poitrine, sein, jO-o ,
^) les seins,

soit de l'homme, ou de la femme, ou d'un

animal, les mamelles, ybuo
,

') blâme,

reproche, injure, ^ji-jj^J j ^J^j^j^j
^»1>

,

B., *) éminence, hauteur (voy. J'-î;j),B. ;

^jJ^iMM sinè-i-keschtî , la proue d'un

vaisseau ;
fjijJ^jM jUa*», sînè sipèr kerden,

faire un bouclier de sa poitrine, combattre

au premier rang; yi^i _^*à^ sînè-tarh-

dâden, met. se découvrir la poitrine,

Qi^.é=3 fj
; o->)-^ t^ïy»- stnè-kerden, ') se

vanter, yijJ^^Laj' ,
') ricocher, faire un

ricochet (se dit d'une flèche); yiLii^Aji^y»,

sînè-gouschâden, s'épanouir, être heureux,

content ; o iA_A.ii=s .^.Axa. sînè-kèschîden

(tendre la poitrine), met. employer la force,

faire un effort, ^ij^j^jj O^T*-' '^^ •

jL «.U*! sînè—bâ:{, bigarré, de deux couleurs,

blanc et noir, (i^;ji , a. ^j^f , B.

«Xau sXmo sînè-bestè, renfermé dans le cœur,

secret, J,

OÀj «JiA^ sînè-bend, ') espèce de corset des

femmes, OJ^ji ,
^) tablier que l'on passe

au cou des enfants pour garantir leurs

habits de leur salive, ') sangle qui passe

sur la couverture du cheval. P., <sj^

lAJtVÀj
, Bh.

ji^ jj^y« stnè-pousch, vêtement qui couvre

la poitrine.

cilU. ij-j^ sînè-tchâk (qui a la poitrine dé-

chirée), met. brûlant d'amour, affligé.

jjijj AXyu. stnè-rîsch , qui a le cœur blessé,

jjj ji—u^ stnè-^our, robuste, fier de sa

force.

jy^ iXf^ sînè-sou:[, qui brûle la poitrine.

(_5^*« sînî, ") plat, plateau en métal, '"> scorie

du fer, (j-js'
i^j ,

') nom d'un métal très

fragile
,

yf j o—-^ f
^'>Ls j' c^>^ j

iXiLj otXÀÀX-i yyjULj (appelé <yy^Lr'UsJ,

Tn.), *) briques cuites, minces, peintes et

couvertes de vernis, et imitantes la por-

celaine, dont on se sert pour orner les

murs des mosquées, des maisons et des

bains, B. (voy. (_<îo kâschi).

3^V*<V*~ Sînî:(, ville située sur le rivage de la

Mer du Fârs, Y.

^^^ sîv, pomme, <_^i^ sîb, B.

J^J^J^.A^ sîvâr-tir, nom d'un air de mu-

sique, <jù—_^jf o—î ij}y *U
, B.

(_^f^A.w Sivâs, ville de la Turquie d'Asie,

chef-lieu du Paschâliq de Sîvâs, B. (l'an-

cienne Sébaste).

iS^j*:^ sîvây, de l'a. [y sivâ, outre, excepté.

^y^ a. souyouh et A- sayh , voyager,

accomplir de longs voyages.

*xj.^A.« siyoukhtè, B. et souyoukhtè, F., nom

d'une plante aquatique que l'on emploie

en guise d'amadou et de mèche (voy.

AAÀJ.-I soukhtè et «jAJCjLjf ), B.

^ij*^ Sîvadendj, bourg à quatre farsakhs

de Merv, Y.

\
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jijjv, sî-oii-dou , ') trente-deux, ^) les

trente-deux (dents).

j^Av pehi. sîvèr, dix-mille, F,, comp. jj<o

bîvèr et j(^ èjVâr (le mot j^y^*» if^ér,

paraît n'être qu'une fausse leçon, au lieu

de j>^J bîvèr).

jlij^A.». souyourghâl, fief, apanage.

^^iA-oLij^x*. souyourghâmîschî, faveur, grâce,

don, largesse.

^_^»*^ souyous (voy. (^y^ sounous), B.

(jLiyA.^, Sayavschân, nom d'un village près

de Hèrât.

i,^.». siyoum , sèyoum , troisième, a. oJLj'

cv"0^.w sèyvist , inattention, négligence,

ignorance
, o-*j-y "'^^ j c^lr flj ^^-i^sL^

,

a. oJ-ix .

j-;y« siyah, noir (pour ce mot ainsi que

pour les composés, voy. au mot ol ^

AgA*. a. sayhadj, violent (vent).

tîLgyy», a. sayhak, violent (vent).

7ry%f^ a. sajrhoiidj et t^^^^»« sayhouk, violent

(vent).

i^V" a- ^<^,yyi'<^t, mauvaise action, péché.

1.^^^ siyahè (voy. ju»Ia.w siyâhè), B.

(_yfA^ siyahî (voy. (^L-y^ siyâhî), B.

ij^-f^j^ sèyîs, palefrenier, celui qui soigne et

garde les chevaux, OAJ^ (jLywf jL*aj «.Xjf

j'-5 'j^ j , de Ta. ,j.oL>. sà'is.

Cf

i^t sch, schîn (appelé .J?,JL;-'> yxi- schin-i-

inanqouta ou j.*.3J.j>-« y-yt schîn-i—mous--

djama, schîn ponctué), treizième lettre

de l'alphabet arabe et la seizième de

l'alphabet persan ; cette lettre se change

dans quelques mots en _ , ^ , ^ . j . (_/-

^^ ; ex. : ^V pour ^iV, yl-o-Lj pouret

xUL
C

,
y_Ai,f_^ pour (jjcif^

,

j et

jj—Ci pour (j»-Ci'
. c?^' pour (^iJ

, t>-a-"

pour 0-î.i .

(_/i sch, employé comme chiffre a la valeur

numérique de trois cents, 3oo.

i sch, se met par abréviation pour jL«.t

a. schamâl, nord, N.

^' èsch, ') pronom affixe possessif, singulier,

de la 3^""^ personne; s'emploie avec les

noms substantifs et adjectifs, qui prennent

dans ce cas un fatha, *jssi
,

', sur leur

dernière lettre; ex.: Ji dil , cœur, ^J^i

dil~èsch , son cœur; j^^ mdder, meie.

jijiLo mâder-èsch, sa mère, ') s'emploie

comme affixe représentant les cas obliques

du pronom personnel j\ ou, lui, à lui;

ex. : LXj.>fLXj ,ji-!^j^ ^-^ hîtch djèvâb-èsch

nè-dàdend , ils ne lui donnèrent aucune

réponse, jï-if^ dâd-èsch, il lui donna.

^^ isch, ajouté à la racine de certains verbes,

sert à former des substantifs abstraits
;

ex. : (jiJii dânisch, savoir, (_/jj rèvisch,

démarche, J:.ijy^ guerdiscli, tour, de ^fi

ddn ,
yX«Jb dânisten , savoir, jj raiv,

(^j reften, aller, et ip^ guerd, yOUi^T

guerdîden, se tourner.

Li schâ, ') pour jLî, schâd, joyeux; ex.;

ijiLi Li schâ-bâsch! que tu sois joyeux !

,

pour (^Lj .iU, schâd-bâsch, B., ^) pour

<kt schàh; ex. ; j*jli schâpour, pour «Ia

j »j schâh-pour.

Là, scAd, ') nom d'un arbre à fruits, ^^ pour

La. ti/a, place, endroit, F.
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'Lt a. ichâ'a, 'Lij yaschâ'ou , vouloir, dé-

sirer; JJf 'Li, yî z« sc/iia Allah! s'il plaît

à Dieu ! jojVf j t>* c>-'^ lsÇj 'Ll^J j

L_jiA-?-
f>-g-^

a. M'a /a»»» schâ'a rabbouka

la-âmana mari fi 'l-ardhi koullouhoum

djamîaan , si ton Seigneur voulait, tous

les hommes de la terre croiraient (Qorân,

S. 10, V. 99); *—ilf »Li- L> a. ma schâ'a

'llah ! ce que Dieu a voulu ! (se dit pour

exprimer l'étonnement, l'admiration).

;_;Li- a. schâb, ') acide sulphurique, vitriol,

') alun (voy. s-^ ) ; t/jj -^^ schâb-i-

roumî, poivre blanc , \j i>—^ji^ (J-»J-^

>^j^, B.

^jjl-i- a. schâbb ,
pi. o'-.çi, schoubbân , jeune

homme; pi. 'UjJ^ schababat, jeunes gens.

^jLli- schdbâbadj et tiLjLLi schàbâbèk (voy.

ciljLLi/ schâbânèk).

^Lli- schâbâsch (de ^L jLi schâd-bâsch),

') sois joyeux !
") bien ! bravo !

') met.

monnaie que l'on donne aux chanteurs,

aux danseurs, aux acteurs, *) don, lar-

gesse, B.

^LU schâbânadj (voy. lsLLU), B.

tsLjLLi, schâbânèk, ') nom d'une plante

médicinale appelée en a. :^'^j\ ^^mJiXi

banafsadjou 'l-kilâb, violette des chiens,

et dans le dialecte de Schirâz , ià^ ^j

tous-i—sèk, ') nom d'un arbre qui croît

en Egypte et dont les feuilles ressemblent

à celles du néflier (voy. a. (JjJ)J ), B.

(jïljLU, schâbânig, F. (voy. tiULLi, schâ-

bânèk).

tjLjLi, Schdbây, bourg du pays de Merv, Y.

iLf^Li, Schâber-âbâd , bourgade à cinq

farsakhs de Merv, Y.

(jfjjLi, Schdbèrân et Schâbourân, nom d'une

ville et d'un port dans le Schîrvân, B.

L:^ yjV..*o^f^^Li schâbour-khâst (voy.

sâbour-khâst), Y.

yfjjjLi. Schâber:^ân, petite ville du Khou-

zistân entre Sous et Thous, Y.

Q^Li schâbourân, acier naturel, tJtJjt/» yiys

(voy. yf^^Li et yk^^Lt), B.

jèo^jLi Schâbèrendj , bourg à trois farsakhs

de Merv, dans les sables, Y.

i^^-oLi Schâbsèh , bourg il deux farsakhs de

Merv, Y.

tiuuU, schâbsaquî, qui est de Schâbsèh (voy.

«-«jt-i- Schâbsèh).

.ijjLi, schâbvèd, halo, couronne lumineuse

autour de la lune , j \3s^ j '-"-* c5**-H

ai-U oL« (j^j^ , B. (voy. •SjjjLJ' schâbi'erd

et ^jj^ schârvèd).

jj—jLx^ Schâpour , ') Sapor, premier fils

d'Aschèk, fils de Darâ, troisième roi de

la dynastie des Aschkâniens, ') Sapor, fils

d'Ardéschîr Bâbègân , second roi de la

dynastie des Sassanides, ') Sapor, fils de

Hormouz, fils de Narsî, fils de Bahrâm,

neuvième roi de la dynastie des Sassa-

nides, surnommé Zou 'l-aktdf, ol>Lf^fji,

*) Sapor, fils de Sapor Zou '1-aktâf.

j_yjv_J, Schâpour, ') nom d'un peintre qui

facilita les amours du roi Khosravv avec

Schîrîn, B., '^ nom d'un chef dans l'armée

du roi Fèrîdoun (voy. jjjLi' ).

LÔfj^yjLi schâbourâk (voy. ^jjjLi), B.

Q^j^U, schâbourân (voy. yjjLt ), B.

oji jy}jL Schâbour-tè^èh , bourg voisin de

Merv, Y.

^^Li, schâbverd, halo (v. i^Li, schâbvèd), B.

v_J,^Li schâbouraq, ^jUj^Li. schâbourqdn,

L^^Li, schâbourèk, ij^jyjjt. schâbourkân

et ijj<>jLi, schâbourân (voy. yjjLi.), acier

naturel, B.
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jL^jLi Schâbèhàr (voy. j*-^j-~ et jL^^),

nom d'un ancien temple d'idoles près de

Kaboul, B.

jLgjli Schâbèhàr, un des bourgs près de

Balkh, Y.

L^jAjLi, schâbî:{èk , mandragore officinale,

a. ^UJ loufdh, F.

iiti, a. schât, brebis, pi. o[yi schivâh.

J.J'Li schâtil, nom d'une plante médicinale

(voy. l|j'L»' Mn7), B.

j^j'l-i. a. schâtim, qui se réjouit du mal qui

arrive aux autres, qui traite avec mépris,

qui injurie.

V^'-~ a- schâdjib, ') qui périt, ^) triste,

affligé.

j^Li- a. schâdjir, qui éloigne, qui détourne,

qui repousse; au pi. >?-'j-i' schavddjir,

accidents du sort.

c>a.Li- a. schâdjin, triste, mélancolique.

i^Li a. schâdjinat , ') chemin dans une

vallée , '> vallée abondante en arbres

,

pi. (je-[?^ schavâdjin.

>_Aa.^ a- schâhib, maigre, décharné.

?\ji. a. schâhim, marchand de graisse.

cj-a'L^ a. schâhin, plein, rempli de...

^Li. schàkh, ') branche, rameau, 0=^.3 fX^

,

a. y-«3.i. ,
^) corne d'animal, «^uf^A^ ji,Li

,

a. o^-' '
'^ morceau, partie, i>J^i', on dit:

^Li ^Li, schâkh-schâkh , c.-à-d. o^L o^L

pârè-pârè, en morceaux, *) corne, coupe

dans laquelle on boit le vin , ') grande

poutre qui soutient le toit, [;
^' «L^

LUj^i=.
,

') le front, tJ'-^ jnschânî, soit

de l'homme, soit d'un animal, '' bras de

rivière, ') civette employée en parfumerie,

appelée jXi' schâkh, corne, parce que c'est

dans des cornes de bœuf que l'on l'im-

porte en Perse, '^ le bras depuis l'épaule

jusqu'à l'extrémité des doigts, '"> la jambe

depuis la jambe jusqu'à l'extrémité des

doigts (voy. ciLiJ ling), ") en gén. tout

ce qui croît, grandit et s'étend, '^) les

côtes, ,_y-^ yfjjwu-f ,
"') vin mélangé avec

de l'eau de rose, iOLiSA-of ejieL iJ^ (j}jt,

aj,jj»j iAÀÂ^=
,

''^) zibet, animal qui pro-

duit la civette, t)f jf ^Uj «-^ c$;^La. Xj

^ <J J—°^. ''^ pour i-^^ -Xi' schâkh-i-

djâmè, pièce triangulaire qui se met de

chaque côté au pan de la robe (voy. ^jJ

//n^ et (jhjW- tchâpouq), B. ,
") boîte ou

vase dans lesquels on tient les parfums,

comme la civette, etc., '^) les parfums

même, F., '*) poire à poudre, corne à •

poudre; c^.UjI ^Li schâkh-i-âftâbî (les

cornes du soleil), met. les rayons du so-

leil; «Jîif ^Li schâkh-i-âhou ,
'' corne de

cerf, ') met. à) arc, b) fausse promesse,

projet irréalisable (voy. _yt\ -i-Li^j cafjj
),

B.;
f>*—^ ^Li, schâkh-i-hadjdjdm, corne-

ventouse ;
<ja-yo.> j,Li, schâkh-i-dèmidènî,

corne dans laquelle on souffle, cor, trom-

pette, J.
; u^jj -^«-^ schâkh-i-:[èrin (ra-

meau d'or), met. qalam de couleur jaune,

<Ja_x-o^ ûLljijJ 1^', B.; oLh^J ç-^

schâkh-i—^aafarân (branche de safran),

chose rare et étonnante, B. ; (j-*-»» ~^-i

schâkh-i-sèmèn (branche de jasmin), met.

la taille de l'objet aimé, ti'^Lja^'jf f-i\xi^

o*"' c_jj-LLo , B.
;
jjy-c ji.Li, schâkh—i-sa-

nawber (branche de pin), met. la taille d'une

beauté
;
Jf>i ^Li schdkh-i-gha:[âl (corne

de gazelle), met. ') arc, ^f Ai^
,
qL/, B.,

') nouvelle lune, croissant, J>^ ; ojj ^ii,

schâkh-i-qand , '> petite baguette passée

dans les confitures faites avec du sucre

candi et des noix, cjjJ^ji sJ^i^^^^ (jLg^Li,
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Jjj;, *>:«j cjLô
,

') nom de l'amante de

Khâdja Schîrâz (voy. cjLo At ), B. ;
^L-

J?" schâkh-i-goul, filet et anthère de l'é-

tamine de la rose ou d'une fleur, B. ;

Qj^—i^ jXi- schâkh-i-guève^n (corne

d'élan), met. la nouvelle lune, J-^j» , syn.

fyjîi ji Oj^^ r^ schâkh-i-gueve\n der

hèvâ, corne d'élan dans les cieux, B. ;

jm.k:=3 ^<m iiLnaiin—t—niiuu, met. uuulic,

mèche de cheveux, o-*»' iJ^ «jU j' 'r^'-^-'

LXiL oai» «^_^ji l^''^.^ i^, B.; ^-Li

cjLo schâkh—i-nèbàt (voy. lAà3 jj-Li), B.;

yijjf^ j.Li. schâkh ber âverden , met.

être très troublé , très honteux
; ^<—t

y.—A ...^ i, schâkh-schikesten (briser les

cornes), met. rendre poli et doux.

«jLi.Li. schâkh-âbè, de ^—i- et »j' . bras

d'une rivière, bras de mer, détroit, canal,

^^. B.

jfjjJ^.i ^Li- schâkh-ber-dîvâr, met. entêté,

opiniâtre, indocile, rebelle, j' *—7?'-*^=

cuL , B.

jvLij j.Li schâkh-bè-schâkh, met. ') de diffé-

rentes espèces, de différentes couleurs,

(il

—

\y^j j 0?"^^J-^ '
^^ loin, étendu,

J[j.i jjji ^ÀJCiJ ,
') larmes abondantes,

«-iS^Li schâkhtcha, petite branche.

tsOÀJ JL^i^Li schâkhtcha-bendî, met. ') soup-

çonner, '') jeter un soupçon sur quelqu'un,

en dire du mal, j cijL» o*^' j' *jl-*-^

tXÀxj ^^"-^ ry^ ji «-> iXtLj (jwLgj , B.

j'<^—â-l-i schâkh—dâr, à cornes, qui a

des cornes, ^) met. argent pur, (ilL «^
^^'--J j (^'oy- j ''-*^L" z»-^ ) ,

'^ cornu,

cocu, qui porte des cornes, *i^^ y k^S^

j^U-ji j^Li schâkh-der schâkh (voy. -^Lî-

j-U), B.

jL^U, schâkh-sâr, ') endroit abondant en

arbres à branches nombreuses, ') filière,

instrument destiné à étirer les fils mé-

talliques (voy. (jsUiiUii ), B.

<oL>...i..Li, schâkhsânè, (voy. tjLiiLi), B.

•Li, schdkhist (voy. o-^^-'-i'), B.

*jLLà.Li schâkh-schânè (de -^Li, schâkh, corne

et *jLi' schânè, épaule), ') nom d'une espèce

de mendiants qui tenant dans une main

une corne de mouton et dans l'autre un

os d'épaule de mouton, les frappent l'un

contre l'autre, en s'arrêtant devant les

portes et les boutiques ; si l'on tarde à

leur donner quelque argent, ils commen-

cent à se frapper avec un couteau , me-

naçant de se tuer si on ne leur accorde

pas ce qu'ils demandent; on dit à une

personne qui vous importune par ses

prières, et qui menace de faire quelque

malheur si elle n'obtient pas ce qu'elle de-

mande : ,_5aXX< jjLîji.Lî, .va. Lfcj bè-mâ tchi

schâkh-schânè mî-kounî? ou bien: jûLii-Ll

^(fiSZ>^ L*j schâkh-schânè bè-mâ mi-kèschi?

est-ce que tu penses nous effrayer? Cesse

de vouloir nous effrayer !
') ji^jjLià.Li

schâkh-schânè kerden, menacer, effrayer,

<Jk_iLj (JL>.aJL«i<P' j O^J^ ^.'^^ ^«« «1 , B.

(voy. iXJJ dend [ 1 1 ], et jCjS koungour).

0"i^Li schâkhischt , vivres, provisions de

bouche pour le voyage, ^^àaj JL^j ^y.*^

jijr>.^ , F., mot à mol: touschè , c—à-d.

provisions de bouche que les voyageurs,

sa/ara, emportent avec eux.

aX—CÏ, ^Li schâkh- schikestè (qui a les cornes

cassées), met. subjugué, dompté, soumis.

}
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lsUU, schâkhèk, mélilot (fleur), a. J>.-l!^f

^I' , F., comp. j->^^ oLi, , (2J^A*^f .

J-i^Lî schâkhil et schâkhoul, nom d'une

espèce de grain dont on fait du pain, B„

syn- i}y^^^ (voy. Ji-Li/"), B.

.ou^Xi u ^Lt schâkh-nâ-schikestè, met. in-

soumis, indocile, indompté, non dressé.

jySZx^i.t schâkhengour, pour jj 5Cjf j^Li

schâkh-i-engour, branche de vigne, nou-

velle et tendre, a. A-*-»^ cousloudj, F.

6,^Li/ schâkhoiira, four où l'on cuit la tuile,

J»iwLi, schâkhoul (voy. jL^Li ), B.

*^Li schâkha (voy. «^l-i schâkh); j3.Lijj

dou-schàkha, à deux branches.

i^Li" schâkhî, fourche à trois dents, espèce

de van, B.

ili- schâd, ') gai, joyeux, sans souci, content,

'^ abondant, beaucoup, jLyujj^j ,
') met.

vin, s-'L^" j '^^ > B-

^jf jLi, schâd-âb, ') plein d'eau, bien arrosé,

vL)i J v!>^^ '

*^ '"8*' f"'^> ^'^^' agréable,

î)*^" jy .
B.

(jfj iL—i, schâd-âbî, humidité, fraîcheur,

verdure.

Jj^ iLi, schâd-ârâm , esprit de la sphère

solaire
,

^jl—^ f >êt^-* lM-^ (Glossaire in

Desâtîr).

fy^'
iLi schâd-ispèrèm , basilic royal (voy.

f)*^
oLi, et fj^' (Tt^ )' B"

(jbLi schâdân, '^ gai, joyeux, jLskAjji. ^âa.«..j

lAiL (jU.^ ,
') femmes de mauvaise vie,

musiciennes, bayadères, j '—i^Ls qLjj j

lAij yj jfS> '. i^yJa^ , B.

^f^Li schâdânèdj (voy. jJiLi-), J.

LjLifiLi. schâdânèk (voy. ^b «U ), J.

^_jf jLi, schâd-âverd , ou ^jf jL i-
f^'^-^^

guendj-i-schâd-âverd, nom du septième

des huit trésors du roi Khosraw Pervîz

(voy. ij^ jLi schâd-verd [4] ), B.
.

|oLjf iLi. schâd-ayâm, âme de la sphère so-

laire, ,j»-t>i- As (_pj!JI (Gloss. in Desâtîr),

comp. |»[jf ^li.

.

jL iLi, schâd-bâd , nom d'un air de mu-

sique, jyiA^^^ jf o-<^' «-i^J pl-J (voy. jty

iL"), B.

j_fL—J ^Li schâd-bâsch, '> sois heureux!

^) bravo ! très bien !

lT'
.Li. ')

du vingt-sixième jour de chaque mois

de l'année de l'ère royale, tsL_gjtiL>jf

XL , B. F.

_>^ ^Li schâd-bahr, ') heureux, gai, (_/i>à-

JLs\i^:i.j, ') nom d'une jeune fille, *Ljj

'^y- f J3^ b.

i^yt^ jU- Schâd-Bèhmen , district du Tigre

comprenant les cantons de Mèisân, de

Dest-Mèisân, et de Eber Qobâd, Y.

^iLi Schàdakh, ancien nom de la ville de

Niçâpour, B. (voy. A^,:Li.).

_^jLi schâd-khou, qui a un caractère gai,

jovial.

^^îy—i. iLi, schâd-khâb , sommeil doux,

agréable , \j (_i[^—i> j^=^ j J.j^ ^\j^

cUj^, B.

y'^ jLi schâd-khôr, ') gai, heureux, fortuné,

qui jouit des plaisirs de la vie, ^) bu-

veur, qui boit du vin sans scrupule et

sans crainte, ') femme de mauvaise vie,

musicienne, bayadère, B.

o,f^ iLi, schâd-khôrè (voy. j[^ ^L^-), B.

,^;f^\jà^ iLi schâd-khâst, désir ardent, désir

passionné, v^'lAXii j Oj-^ > B.

^^ iLi schâd-khôr (voy. j[jà. iLi,), B.

Jj iLi, schâd-dil, gai, joyeux, jovial, content.
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^fjiLî, schâdourân, ') (voy. yf^Li- ), B.,

') (voy. ojjLi'), F.

yLjiLi, schâdourbân (voy. yfjjiLi,), B,

(jfjjiLi/ schâdourvân, ') grand voile que l'on

suspend ou que l'on tend au-dessus de

la porte du palais ou de la tente des rois

et des princes, ^) parasol, et espèce de

tente, (jLajL.
,

') grand tapis à dessins

et d'un grand prix, •) corniches, bords

du toit d'une maison , dessus de porte,

lAjf ix£r, ') nom du douzième des trente

airs, i:yL lahn, composés par le célèbre

musicien Bârboud; cet air est appelé ainsi

parce qu'il fut composé sous une tente;

on l'appelle aussi: OjjIjj.» yfjjiLs scha-

dourvân-i-mervârid (air aux perles), parce

que le roi Kosroës Pervîz fut tellement

enchanté de cet air qu'il fît répandre sur

la tête de Bârboud tout un plat rempli

de perles que le généreux monarque donna

en cadeau à son musicien favori, B., ') jet

d'eau (?), «jf^, F. ; dU yfj^iLi schâ-

dourvân-i-khâk , met. la terre, jf j-»U^

o-~' t>*-^ , B.

JéyJL schâd-kâr, travail gratuit, non rému-

néré (voy. jl^'Li, à&jVolt), F.

jl?"iLt schâd-gâr, gai, heureux, ^ jjy^
dUxy , F.

j.\s iLi. schâd-kâm, '^ gai, joyeux, ^) heureux,

') d'après, F., Schâd-gâm, nom du frère

du roi Fèrîdoun, B.

<-»lr iLi. schâd-gâmè, ') se réjouir du mal-

heur qui arrive à un ennemi, ^) causer de

l'inquiétude à un ennemi , *ÀXAx-a<« i^y^i

aàwLà*^
, F. (on prononce même: schâd-

kâtnè).

(^k'iLt, schâd-gâmî, joie, gaîté (on prononce

même: schâd-kâmî).

<j^i=> jLi- schdd-gounè, ') matelas, couche,

'^ toute chose sur laquelle on peut s'ap-

puyer et se reposer, ^aXj j tiljj j jLjj

0^ t.fXj j ,
') djoublè et manteau ouatés,

jfj *—y.j jjlyj '^U j *-!^ ,
*) musicienne,

tj-n.1 olX^i
i^

ajjJl.» (jLij ^Â».«j o , B.

jU iLi schâd—mâr, ') beaucoup de serpents,

^^ grand serpent
, j^—» j cXi.L jLyuJ jL«

(jL^iLi. schâd-mân, joyeux, gai, content, J.

iJX.j> iLi sckâd-mânè, ') festivité, réjouissance,

") gai, joyeux.

jLoiLi schâdmdm, joie, gaîté; yijJ^jLtjLi

schâdmânî-kerden, se réjouir.

^iLi a. schâdènedj, forme arabe du persan

.oiLi, (voy. ce mot), B.

jJjLi schâdènè, espèce de pierre très friable,

de couleur rouge foncé, employée dans

la confection des collyres ; on en connaît

deux espèces: l'une appelée (^iXc cadasî,

lenticulite, dont les grains ont la forme

d'une lentille ; l'autre appelée ijyjj^ gâ-

versî, dont les grains ressemblent à des

grains de miUet ; on l'appelle en arabe

.ixJ'^ hadjarou 'l-dam, pierre de sang,

hématite, ou sanguine, ^x^ojf >^ hadjarou

'l-tour, pierre du mont Sinaï; on trouve

même: iSO^^^j^ hadjar-i-hindî
, pierre

indienne, B.; c'est, je crois, une espèce

d'ocre rouge du Sinaï et d'Ormuz (voy.

«jiLi , juiiLi, iXJjUkAj et Luij ).

QfjiLt schâdvân (voy. o'jj'*^)i J-

i^jiLi schâdverd, ') trôné royal, *) en gén.

tapis, j.jji ,
') en musique, nom d'un air,

oiyj ,
*) nom du septième des huit trésors

du roi Khosraw Pervîz (voy. y-^j..-

I
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soukhtè), ') (voy. ijj oLi, schâhverd), halo,

couronne ou cercle autour de la lune,

oLo ijjijs, , B.

»jU schâdè (voy. .sLi schâd), F.

«W oiLi, Schâdè-kâm , nom d'une province

du royaume de Djinnèstân, (jLcuÛa,, terre

enchantée, célèbre dans les contes persans,

et dont la capitale s'appelle jLjfjj!)|ya.

Djèvâhir-âbâd, cité des perles, J.

(jiLi. a. schâdî, iLi, ,
') conducteur de cha-

meaux, ^^ qui chante, qui récite des vers.

(^.^L: schddî, '^ joie, gaîté, réjouissance,

jLssJ-j^ ,
') nom d'un jeune esclave qui

buvait beaucoup de vin, eiyi (/Xc «u

jy^ ^jfji
,

') singe, cJLTf^ , B.

^LiLi, Schddyakh, ancien nom de la ville

de Niçâpour (voy. ^^Li-), B. Y.

aJuili schâdyânè, qui se rapporte à la joie,

aux réjouissances.

ij£î>j.5Li, schâdîtchè, manteau, couverture, .T.,

iXoyj ]j ^Li j djj jU
, B.

jiAjiLi schàdiden, se réjouir, Q<xi,iLi,C.,

(iljL*-* yLi. schâdt-moubârèk, félicitations au

sujet d'un événement heureux, d'un ma-

riage, de la naissance d'un enfant, B.

l^y, ^.jLi schâdî-merg , ') mort causée par

un excès de joie, ') celui qui meurt d'un

excès de joie, i^^-n (jjLt ojLijf «Xljf, B.

AjiLi schâdajrè, leçon fautive au lieu de

.oiLl schâdènô (voy. ce mot), B.

JU. schâi{, gai (voy. iU, schâd).

jLi, a. schâ:[:{, qui se sépare
,
qui s'éloigne

de Topinion reçue , en jurisprudence :

erronné, sans fondement (opinion, dé-

cision).

y.*^ ïLi Schâd-i-bèhmen, district du Tigre

comprenant les cantons de Meïçân, de

Dest-Meïçân ou d'Obollah , et celui de

Eber-Qobâd, Y.

jjjU. iLi, Schâd—schâbour, nom d'un district

qui comprend plusieurs cantons, tels que

celui de Kesker, dont le chef-lieu est

Basrah, celui de Zendè-roud, dont Djewadez

en fait partie, Y.

il^s ili, Schâd-qobâd, district à l'orient du

Tigre, Y.

^l^iLi, Schâd-kân, ') ville du Khouzistân,

') fleuve du Fârs, qui sort des montagnes

de Dèscht-Barîn, passe dans le canton de

Sâbour, de Ghoundidjân, etc., et se jette

dans le Golfe Persique, Y.

o^iLi Schâd-kouh, nom d'une localité près

de Djordjân, Y.

jjL.«iU; Schâd-mânè , ville à un demi far-

sakh de Hérât, Y.

jj^ iLs Schâd-mihr, ville ou localité près

de Niçâbour, Y.

AJiLi schâ\ènèd}, pour ^ili, et joiLi, (voy.

ces mots).

joiLi, schâ^ènè, pour .o.iLi, (voy. ce mot). J.

(jiLi schâ\t, pour (jiLi schâdî (voy. ce mot),

gaîté, joie.

jl-i schâr, ') ville
, j^ , a. *-MiX« ,

') titre

des rois de Géorgie, j yLo.^^ oLi.iLj j

L-V—*Jj^=> ycr' > comme on appelle yo->^

Qaysar, les souverains de Constantinople,

ji—fi-i-s Faghfour, les empereurs de la

Chine, oLi, Schâh, les rois de Perse et ^^Li.

Khân, les princes du Turkestân, ') selon

quelques auteurs , Schâr est le titre des

rois d'Ethiopie, *) mélange, alliage, alté-

ration des monnaies , ') chacal
,

JLii-

,

*) nom d'un oiseau noir qui apprend à

parler comme le perroquet (?, voy. i^J^),

') espèce de mousseline dont on fait des
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voiles de femmes, des lanternes, ") édi-

fice élevé, ^^l£ i^Li^ ,
') grand chemin,

route royale, «fj tLt j ^L»^ j ^f^ cf^
,

'°) le bruit que produit en tombant l'eau,

le vin, etc., chute d'eau (voy. jLi ^f et

jii^j^), ") danse, chants, qoJj ^».^ j

i;j.*>l «iX»' >iaÀJ IaJ cL«.» j , B.

t_j)Li a. schârib, ') qui boit, buveur, ^) pi.

t_jj[j

—

^ schavârib , moustache; au duel

arabe: yljjLîJf el-schâribân, a) les deux

moustaches, b) met. les deux bras de la

croisette de la poignée d'un sabre, O.

'i—ijlt a. schâribèt, population qui habite

sur les bords d'une rivière.

j^jLi Schàradj, nom d'une île dans le Golfe

Persique, J.

^J^ a. schârih, ') qui expose, qui explique,

^) commentateur.

^jl-^ a. schârikh, pi. ^jt scharakh, jeune

homme, adolescent.

ijl-l a. schârid, ') fugitif, ') répandu, qui

est dans la bouche de tout le monde

(vers, poème).

oijLi Schârda, l'île de Sardaigne, Lo'^'-"

Sârdiniyâ, J. B.

jjL^wjLi Schdr-sdn, ') ville, ^) contrée où

il y a beaucoup de villes, ^ j^ cj*-""*-?

(jLx^uy^ , B.

yU^Li, schâristân, ') ville, ') contrée où il

y a beaucoup de villes, yUxv^j ^^ ,

') pavillon , kiosque, édifice entouré de

jardins, t-^= a^j^f^jaj
\j ^^J^i j tiLijj^

'-^'^f tM-'^'^ U^Lr' •
*^ nom d'un des

ouvrages composés par Ferzânè Behrâm,

philosophe persan, B.

tiLiyU, schârèschk, ') nom d'un oiseau res-

semblant à la perdrix, (Àj^.^ kèbk, mais

plus petit (voy. ^^'), ') nom d'un instru-

ment de musique appelé aussi i^\—Jj

roubâb (voy. tiLiU, et ciLitiLi,), B. (espèce

de violon à trois cordes, dans l'ancien

français rébec , corruption de l'espagnol

rebel, corrompu lui-même de l'arabe

c^Ljj rabâb).

cjLi a. schdrie., ') qui entre dans l'eau,

') qui entre dans une affaire, qui entre-

prend une chose, ') pi. cjfyi schavâric.

,

grande route, voie publique.

i^jLi, a. schâriq, ') qui se lève et brille,

^) soleil levant, ') pi. \J)ji' schourq, levant,

orient.

(-Sjl-i' schârèk, ') nom d'un oiseau (voy. jLi.

schâr), ') petit oiseau noir appelé aussi

QU*.ijj^ , hèiâr-dastdn, l'oiseau aux mille

mélodies, rossignol, ') nom d'un petit

oiseau qui a un chant très agréable, et

dont la voix est comparée aux sons de la

guitare à quatre cordes, mais on ne pré-

cise pas si cet oiseau est noir ou blanc,

lA^^^ ti>-"' ^^y «J^f tXàS yCjJ c*l«j J

iy\-i \^>\SL»x oLa.u» O^ J iXJf «.^^.^ -v^t^

oif , B.

Lî[jl.i Schârek, petite ville du gouvernement

de Balkh, Y.

J^J^ schâr-kâr, leçon fautive au lieu de

jk'Li, schâgâr (voy. ce mot).

jLjLi schdr-mâr, espèce de grand serpent,

<xi.Lj j^AJix J i^j^
J*-* 3' ^^^ • B. comp.

jL iLi schâd-màr.

jjU. schârou (voy. jLi, et l^Lî'), nom d'un

oiseau qui apprend à parler comme le

perroquet, B.

jfjjU. schdrvân, de (jfjjiLi, schâdourvân,

tente, rideau, parasol, j C^j ; »^j~i

^Ca^Lw
^ B.
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5 t>*^j iJj^^

ijjLi/ schârvèd, pour XjLi schâbvèd, halo,

i_jjjLi schârouf, balai, ^_jjjla, , F.

v_jjjLi a. schârouq, plâtre.

/ojjLt Schârouyè , nom du fils du roi

Khosraw Pervîz. ; on trouve ce nom écrit:

«jjjLi schârounè, >-i.j)i^ schirouyè et

ijjj^ schtrouy, B.

ojLi schârè, ') turban de l'Indostân, jL>-»J

jU^jiXijîi , appelé dans l'Inde ay~^ tchîrè,

^) (voy. jLi 5c/târ), espèce de mousseline

de couleur et très fine, dont on fait dans

l'Inde des vêtements de femmes, des lan-

ternes, JAJ [j^jU ojL»j

«« •> qLù>.4ix<^ o^j >*-~^

jù^Lv JAJ (^^U t-«La. j , B.

(jfjLi a. 5c/i(îri, jLi schârin, pi. o'yj schourrât,

') querelleur, ^) qui achète, ') hérétique,

schismatique.

^a—jjLi schârîden, ') verser, répandre,

') tomber avec bruit (eau, etc.), ') couler,

découler d'une blessure (eau, pus, ma-

tière), B. F.

,_jli. a. schâ^ib, pi. i^y^ schau^^ab et ~^j[^

schavâ^ib, "' lien dur, rude, âpre au tou-

cher, ') mince, amaigri.

ojLi schârè, grand turban, y,3jjU-'i (voy.

«,Li. schàrè), B.

^_^Li a. scha's, endroit, passage difficile, qui

présente des aspérités.

(_;--i' schâs, méchant, qui a un mauvais ca-

ractère. F.

S-^L^ a. schâsib, maigre et sec, syn. c^J)'-^

schâs[ib.

pA.-.Li, schâspèrèm, basilic royal (voy. «Li

f.y^ et j,~cj^\ ), B.

0-.!-^ schâst , outarde, iSy^o^i (J-^^^ iSy^

J.^ , F. (voy. jj^ ei cO*-^ )•

^L^ a. schâsio, distant, éloigné, séparé.

tJ-Li a. schâsif, ') sec, desséché, ^) maigre,

desséché.

(JtLi schâsch, urine, a. Jjj èaw/.

(iLi schâsch, mousseline dont on fait des

turbans.

iLi. Schâsch, "> la ville et le territoire de

Schâsch, sur la rivière du même nom,

Schâsch, ancienne ville du Turkestân, au

nord du Seihoun ou Sir Dèryâ (voy. j^*-?).

B. Y., ^) bourgade voisine de Rey, Y.

(jlLiU. schâschâk (voy. ojLiLi), F.

yfiXiLi schâsch-dàn , ') la vessie, a. ioU^
,

^) urinai.

(jiAi-Li schâschiden, uriner, pour ^jiX^iLi,

schâschîden, B.

«AiLi schàschèk, '> espèce de petite perdrix,

;
—^ ("oy- eliyi-- [i]), B., ') guitare,

(iL-ili schâscheng (voy. cîLijLi [1,2]), B.

jikt schâschou, ') nom d'une plante dont

la graine est employée en médecine (?),

') qui a l'infirmité de l'écoulement conti-

nuel d'urine, ar. Jj

—

J' ^jJ.^ salisou

'l-baivl, B. Tn.

jJ^Li, schâschoulè, les bouts qui pendent

d'un turban, etc., JU-»ljjl->^.> jj',iLcj «J.*.i

OiLyf, B.

*i-Li, sckâschè, ''> urine, yS, a. Jjj ,
'^ être

humide, ') transpiration, exsudation, jJ

^rr* J O-^ B.

yfi <—iU, schâschè-dân (voy. yfcXiLi),

') vessie, '^ urinai.

(^Li schâschî, qui est de la ville de Schâsch,

yO^li schâschîden, '^ uriner, j yi^'Jjj

^j.Sj-T'jA^y, ') devenir humide, transpirer,

suer, j3jJ^^i~ip' j jiXi^' (voy. (j"-*^ ^ )) B.
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oLi a. schâsib, dure, misérable (vie).

iLi, a. schâtt, t^rand, de haute taille.

jhlt a. schâtir, ') prompt, agile, adroit,

(J^'.a. j cJ-*".^ ,
^^ coureur, courrier, ') bri-

gand, voleur; jij ji (jljLlt schâtirân-i-

der-bâr, les coureurs de la cour.

t_^Li a. schâtif, qui manque, qui va à côté

(se dit d'un trait, d'un coup), opp. Ci i—*^'--'

sâ'ib.

^\À.i. schâtil (voy. Ji-Lw sâtil), B.

(j.i>Li a. schâtin, méchant, pervers, scélérat.

'J'ii' a. schâtV, pi. 'J'^y- schavâtV et o'^
schout'ân, bord, rivage d'un fleuve, syn.

^^j^A-tn a. schâsib, qui se sépare, qui se divise

en bras, en branches, qui fourche ; au

duel arabe : ^L^LJf esch-schâcibân, les

deux épaules.

jiU, a. schâcir, pi. *f^»-i, schoucarâ, poète;

dans l'appréciation des poètes, quant à leur

mérite, on observe la gradation suivante :

jj-ljl/o^iLi, schâc.ir-i-moufliq, le poète

de premier ordre; jA.t schâcir, poète;

j-Ajj^ schouvèj'cir, dlm. un peu poète;

jjj.jLi schoucrour, faiseur de vers, rimeur,

Qt js.\jiji^ moutaschâcir, qui se mêle quel-

quefois de faire des vers.

(JjAà, schâtin, l'art de la poésie.

J.iU, a. schde.il, ') qui allume le feu, ') bril-

lant, étincelant, ') qui a une tache blan-

che à la queue, au toupet, ou derrière

la tête (cheval).

^Li, a. schâsi (
pLi schâoin), éloigné, isolé,

séparé, dispersé.

i.Li, a. schâghir, désert, abandonné, laissé

sans gouvernement (pays).

J-cLi a. schàghil, qui préoccupe (affaire, etc.);

J^Li, Jki.i schoughl-i-schdghil, affaire qui

occupe entièrement, qui absorbe quel-

qu'un tout entier.

«JjiU, schâghoula (voy. lijiXt ), B.

ol-i schdf et <^Li schâfè, vulg. pour o'-^

schiyâf et «^U-" schiyâfè, ') espèce de col-

lyre, ^) nom d'un remède contre l'inflam-

mation aux yeux, à l'anus, ') compresse

de coton préparée avec un collyre, que

l'on applique sur les yeux, jj'i-^? i^ '-^^J

lU^ ^j^ jj «i^jj' , B. H. Q.

oLi a. scha'f, "> mauvais état d'une plaie

difficile à guérir, ^) haïr, détester, ') crain-

dre l'influence du mauvais œil de quel-

qu'un, "•) avoir au pied l'ulcère ï—sLi

scha'fat.

isLt a. scha'fat, ulcère au bas du pied

que l'on doit cautériser, et dont l'incision

amène la mort.

(^-'Li schdften, devenir vieux, usé, cUjf

.v.â.wLàa.^ c5L«-\A—M.f û , F, J.

jjLi a. schdfir, bord de la vagine.

^<l-i' a. schâfic, intercesseur, avocat, patron,

médiateur.

<j?jLi a. schdjîs.î, '^ nom de l'Imâm Abou

cabdou'Uâh, Mohammed, Ibn Edrîs, .U^f

^j.ojjf yjf o*^ *-UI tXA£_jjf, célèbre docteur

musulman, fondateur d'un des quatre rites

reconnus orthodoxes par les Sannites, né

à Ghaza, en Syrie, en i 5o h. (767 a. J.-C),

mort en Egypte en 204 (819), ') celui

qui appartient au rite schijici, c^Lt

fc^ytjLi a. Schdficiyyèt, les Schâfioites.

yjLi a. schàfin, qui regarde de côté, de tra-

vers; qui jette un regard d'étonnement

ou de dégoût.

.oLi schâfè, espèce de collyre (voy. i_^ ), B.

ijLi. a. schâfïh, altéré de soif.
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jLi a. schàfî, (^Li schâfin, qui guérit, qui

rend la santé.

i^Li- a. schâqq, ') qui fend, qui coupe en

deux, ') dur, pénible, fatiguant, difficile.

jjiA^Li schdfîden, glisser, tomber, yUUj-»J

JjLi schâqoul, ') fil à plomb, dont se ser-

vent les maçons, les menuisiers, syn. Jj^^

et J^jtLi ,
^) corde à poids, moteur du

mécanisme des horloges, j.^ «JjJjccL», .v-of

jyjjf JUliU-f , F.

jLi a. schâqi, v^jLi, schâqin, haut, élevé, qui

se dresse dans les airs.

(jLi schâk, ') espèce de corset de femmes,

yUj (Aij iÀw O'oy. asLoLw ),
^) bouc, yj

*i=j j jj , B. , ') rejeton qui pousse au

pied des arbres, ^jcUAji tSjJ^Lcf ^Xyî=s

(2lLi a. schâkk, pi. cillSLi schakkâk, armé de

pied en cap.

jO Li schâ-kâr, corvée, travail sans rémuné-

ration, jlii^j (voy. jf «Li etjk'jLi), B.

*-! Li a. schàkkèt, tumeur dans la gorge. .

j.r'Li, sc/i(î/cér (voy. j\<U), B.

jJ^Li a. schâkir, ') qui fait des actions de

grâces, ^) reconnaissant.

oLjj-^Li, schâker-bâh, garçon de corvée,

serviteur sans gages (?), ^o ayi^ JM.'Sy^\

ijJ^Lt a. schâkirèt, '^ fém. de j-f^Lt schâkir,

reconnaissante, ') pi. jj}^ schdkâyir, sac.

Jji=>Li- schâguird, élève, apprenti, écolier,

disciple, serviteur, JCxjtiXi,. j lÀ^i- J , B.

(voy. j-iL- ).

ijbjtf'Li schâguirdânè , ') bonne-main , ou

légère récompense que le maître-ouvrier

accorde à ses apprentis en sus de leurs

;s, syn. jL^à-» et jLju>jj ej>Xy> ,
'^ au-

mône, don fait aux pauvres, '^ petit pré-

sent fait à un enfant au moment du oj^

nouschra, lorsqu'on leur attache un amu-

lette, *) apprenti, élève, ip^Li,
, B.

tJJ^yLi, schâguirdî, ') état d'apprenti, d'élève,

d'écolier, ') apprentissage, étude, ') bonne-

main accordée aux apprentis en sus de

leurs gages, Lgj c/j^ ('^oy. tjhJïXi,), B.

Tn., *) aumône.

^eLi, a. schâkil, ressemblance.

îj? Li a. schâkilèt, ') ressemblance, forme,

figure, ^) route que l'on suit, règle de

conduite, manière, ') projet, dessein, inten-

tion; pi. J^fji/ schavâkil, sentiers.

JP^'Li schâkloul, ') grand mangeur, glouton,

') grand parleur, bavard, j[yi^Ly«j «i^

aiXli. schdktnend, ') feutre, tapis, *) feutre

tait avec de la laine de mouton, ') feutre

fait avec de la laine de mouton et du poil

de chèvre noire mêlés ensemble, B. F.

(_iy*J='^ Schâkmounî , Schalcyamouni ou

Bouddha Gaoutama, sage de l'Inde, né

l'an 601 avant J.-C, mort en 542 ; il était

fils d'un ancien souverain duBahar; les

Bouddhistes le regardent comme la qua-

trième incarnation de Bouddha ou la rai-

son suprême; le cinquième Bouddha doit

paraître cinq miUe ans après lui.

i,_^Li schâkverd (voy. JjjiLi ), F.

J'Ls' a. schâkî, ') pour iiLLi, schâ'ik, armé,

couvert d'armes, ^) lion.

csU- a .schâkî, qui se plaint, qui se lamente.

JLi schâl, châle ou schal, pièce d'étoffe en

laine; jL,o^JLi schâl-i-kermânî , châle

deKerraân; (jyA*.ii^JLi schâl-i-kischmîrî,

châle de Cachemire.

J-U- a. schâlih, hareng, F.
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^Li- a. Schâlikh, Sâlèh, le patriarche, fils de

Tabnân, fils d'Arfakschad (Arphaxad), fils

de Sâm (Sem), fils de Nouh (Noë [ol-^v^ ''

] ).

o—// , B. Tn.

jb jLi, schâl—dâr, étoffe imprimée, imitant

le châle, J.

ocuLi, schâldè, fondation d'un mur, fonde-

ment, base d'un édifice, j[jJi -^vy^ j u~^^

tiUjLi- schâleng, ') se dit d'un créancier qui

poursuit un tiers au lieu du véritable dé-

biteur, tf^^i ^y£.ji \j (J/^Jli^ A/"lXiL yf

B., (ja-iS~i/ ^j itÀ.»^^ CJrVy' Cy-^*^ °^ ii-yijJ

Tn., AÀ.u»*^ ji.f ^ iX^i jj j_) JjjiKi

emploie dans le même sens le mot [fj

nèvâ, jJ^Ji ^^ [^ ajUa.^ , F., ^) pas

gymnastique des coureurs
,

(j._x.4u^ ^ j

3—A-"
L» o'jj "-^^ J (jf^Li (;>x«^ j^ J

M^.Jf^, ') feutre que l'on coud ou que l'on

étend sous les tapis, a. ^J'^ hils, B. Tn.

t>-ÀJLi schâlenguî, qui fait des cordes, cor-

dier, c_jUj-oj ooàjLï ^^Lô-^jj
, a. (jJjJ , B.

iA*J JLi schâl-nèmèd, feutre fait avec du

poil de chèvre, et non avec de la laine

de mouton, B.

^jjjJU' Schâlous, ville située dans le Djèbâl

et sur la frontière du Tabaristân, à huit

farsakhs de Rey, Y.

jL« «JLi h. p. Schâlè-mâr, nom d'un jardin,

lieu de plaisir, à Kaschemire.

(îL^JLi, schâl-heng, ') gage, dépôt mis en

gage , iù^^j^^ J jy^ , a. i^^y j o*j

,

') violence, excès, opiniâtreté, résistance,

désobéissance, ^^s.^>y^ j ^^jiLj j i-xif

S—-!>5Lij, ') ruse, fraude, déception,

i_vjjj J *-^-6=^ J j^ , B.

jLi- schâlt, riz non mondé (voy. t^jxJLt ), B. ;

Gf-''(J'-t schâlî-i-âbî , espèce de riz sau-

vage, J.

mI-j jLt schâlî-payè, rizière, jfj Ai)J . B.

j'j i^ schâlî-iâr, rizière, J.

«Li schâm ,
') soir, fin du jour, j^j yJ ,

^' met. repas de la fin du jour, repas du

soir, le souper, jjj ^' ^l-xJ? , B. ;
*Ll

o-jji schâm-i-ghourbèt, le souper triste

que fait le voyageur, l'étranger, (jL*j^ «Li

.

et surtout le souper solitaire du voyageur

pauvre, OiL ^^ tilu o-^iay ti^yf^Lw-» i.Li

L9»ki-ii-« ji i-nj«a -^
, B. ; i^^jy^ fLi schdm

khôrden, prendre le repas du soir, sou-

per, B.; (jjb ^Li schâm dâden, servir le

souper, B. ; i^y^^^SIi. «Lt schâm schikesten,

prendre le repas du soir, o-^^ f^ • f^

y^-i schâm bè-khayr ! bonsoir ! (comme

on dit: j*:^ u^ scheb bè-khayr! bonne

nuit!); |i.Li,jU-i namâi-i-schâm, la prière

du soir.

J^ Schâm, ') la Syrie, *) Damas, capitale

de la Syrie
; t^j^ A^ Schàm-i- schèrîj,

la noble cité de Damas.

pU- a. schâmm, qui flaire.

c:)L>Li, ScKâmât, ') canton du Kermàn à six

farsakhs de Sirdjàn, ') district de la pro-

vince de Niçâbour, Y.

a.L«Li schâmâkh, ') espèce de millet, dit

millet de la Chine, ci*-"^ (j-jj^ is^-
*^^

jJjOjf jii-ujLï «-Lf , B. Tn. F., *) espèce de

corset de femmes, (jUj iXiu .a**, (vov.

(ilU, dLoLi , *iLL, et *iLLi,), b.

.^U-i schâmâkhtchè, corset de femmes, B.

jLoLi Schàmâr et jL.Li Schâmâ:[, nom d'un

endroit habité par des Guèbres, B.
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jLiLi schâmâ^ (voy. jL-«Li, schâmâr), B.

(ilL»li schâmâk, ') espèce de veste courte ou

jaquette que portent les ouvriers pendant

leur travail, ^) corset de femme, j>L>Li, , B.

«.4. Loti/ schâmâktchè (vo^. *:?!^'-«Li, ), B.

jJ^LiLi schâmâkè, poix, 0-53 , a. j^s
, F.

(^LoLi. schâmâkî, corset de femme, ^.LoLi .

JLcLi schâmâlè , brun, brun foncé, a. j-«-^f

^J_yilf , t. >cLj oy
, F.

iuLi, a. scha'mat, ') côté gauche, '') malheur,

adversité ;
SL^LiJf a. Esch-scha'mat, ') Syrie,

') Damas; au pi. c:jLiLi Scha'mat, pro-

vinces de la Syrie.

&j>Li a. schâmèt , pi. |>>Li, schâm et «Ui,

schiyâm ou c:jL<Li schàmât, petite tache

noire, naturelle sur la peau, grain de

beauté, p. jUi- .

i>Li, a. schâmmèt , *' fém. de *Li schâmm

(voy. ce mot), ^) nez; «-«Ld. c;jyj' qouvvèt-i-

schâmmè, l'odorat.

o-«Li a. sckâmit, ') qui dit des injures, *) qui

se léjouit du mal d'autrui.

sxXt a. schâmitat, ') fém. de 0-»'-^ (^oy- '^^

mot), ^' pi. o-'^j-i' schavâmit, pied (d'une

bête).

^Li/ a. schàmikh, haut, élevé, sublime

(montagne, arbre, tour, etc.), fém. ïifiLi

schâmikhat, pi. A-^^j-i schavâmikh.

_)-«Li schâmèr, voile de femme, F. (?), leçon

fautive au lieu de .^^Li schâmè.

jn^Li a. schâmis, semblable au soleil, bril-

lant comme le soleil; pi. ^ji^^yi' schavâmis,

rétif, qui ne souffre pas qu'on le monte

(cheval), ") méchant, intraitable.

(j^^Li Schâmis et j_^j^Lt Schâmous, *) Sa-

mos, île de la Turquie d'Asie dans la Mer

d'Egée, Ch. L., Kara, ^) nom de l'ancienne

1 capitale de l'île de Samos, B.

qLouu)U/ Schâmistiân, bourg du pays de

Balkh, canton de ifi-i^y. y^ Nahr-i-

gharbenkî, Y.

^jKleLi Schâmikân, ') bourg du pays de

Niçâbour, ^'> bourg près d'Ispahân, Y.

J.
—-oLi a. scha'mal, ') nord, ') vent du

nord.

J^Li, a. schâmil, ') qui embrasse, qui con-

tient, qui comprend, *) général, universel,

qui s'étend à tous.

"S-^li- schàmè ,
') voile de femme, a. ï-sùjun

miqnacat, B.

(/Li schâmî, '^ du soir, ') le soir, i)l<l«Li
,

'^ le repas du soir.

t/Li Schâmî, ') Syrien, ^) de Damas.

«jLyiLi schâmyânè, parasol, dais, pavillon,

î . 1'
(jti a. scha'n, pi. yUi schi'ân et yjj-*'

schou'oun, ') chose, affaire, ^) œuvre, ou-

vrage, travail, occupation, ce que l'on se

propose, 3) état, condition, *) rang, di-

gnité, grandeur, ') sujet, rapport; o'^j^

der scha'n—i-... , au sujet de..., ij^ j^

der haqq-i-...; yLi j jx ci^:^ ou scha'n,

honneur et grandeur, pi. y^ schou'oun,
>

glandes lacrymatoires ; «jLtjx a. pa^^a

scha'nou-hou , le Très—Haut, ^JLjo jJlî

.

(jLi schan, pronom affixe, possessif de la

3ème personne du pluriel : leur (voy. la

gramm. pers.), ex. : ^LtjOj pider-schân,

pour (jLwjfjiAj, leur père.

{J^ schân, ') ruche d'abeilles, ruche à miel,

^) espèce d'étoffe blanche qui vient de

l'Inde, B. F., ') forme de cordonnier,

yLi schân, ') !mp. de ytXjLi. schânden et

^jaxJLd, schânîden, peigner, ') part. prés,

en composition, qui peigne, B.
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jfjùLi schân-dàr, qui a un rang, homme de

qualité.

jjfiXjLi. schân-dân et schânè-dân, pour ijLi,

yb, boîte dans laquelle on tient les peignes.

Ijuci/Lt schânden , imp. (jLi schân, ') (voy.

^jOAjLi schânîden), peigner, '"> par con-

traction, pour ^ojLsj et ,jiAAJLiJ , faire

asseoir, B.

oijjLi, schân^-dè (de o3jf j»^), seize.

1^ ijJLi schân:{dè-houm, seixième.

(.^Li a. schânif, qui se détourne par mépris,

par dégoût, qui regarde d'un air hautain.

LîLjLt schânèk, jabot des oiseaux, gésier,

iXÀj »j 1
,
jLxv.0 ^jii uU^ j (j'iAX-À*M , B.

^f^Li sckânè-vdn (voy. j^fiXiL». schânèdân).

«jLi schânè, ') peigne pour les cheveux et

pour la barbe, a. ii-^
,

""^ peigne de tisse-

rand ,
'' ruche d'abeilles , ruche à miel,

jjXJj oLi. j J_u^ (jL^
,

*^ sauts, bonds

d'un cheval, <».»^f ,>^J« omoplate,

os de l'épaule, <_ja^= (jfjjîSx*»f , épaule,

B., ') fourche à cinq dents et plus pour

retourner la paille et séparer le grain de

la paille, espèce de van, F., ") met. crête

d'oiseau ; i^^y^ ^^ schânè-kerden et

yij «jLi, schânè-^èden ,
peigner; ji »jLi,

yij jtjj schânè der rîsch ^èden (mettre

le peigne à la barbe, se peigner la barbe),

met. être prêt, jl—^i j tA«>:*-o jf *jUi=

iXSiLi yiXi
, B.; ^j£=> «jLl LLc -iy^jf ei

guerd~i-f>âletn schânè kerd, il l'a retiré

de la poussière du monde, il l'a tiré du

néant, il l'a produit, créé, fait paraître, B.;

dans le H.Q. on lit: «o^ Jp^jf e\ guèrd-i-

cadam, de la poussière du néant, leçon

qui paraît préférable
;
^jOa^J^sj «JU- schânè-

pîtchîden (tordre les épaules), met. se ré-

volter
; c»"*^ *jLs. schânè-i-dest ,

paume

de la main (avec les doigts), c*-»-^ c^^ ,

Ch. L. ; j.^j^=> ijiz. schânè—i-kerpâs

,

peigne de tisserand, B.

(_jLj jjLi, schânè-bâf, étoffe grossière pour

doublure, Ch. L.

^/jj *jLi, schânè-pîtch, rebelle, qui se révolte,

yAj ijLi schânè-bîn, qui regarde, qui consulte

l'os de l'épaule; nom de certains sorciers

et devins qui prédisent l'avenir d'après

les lignes qu'ils trouvent sur un os de

l'épaule d'un mouton.

t^yj .oLs, schânè-tèrâsch , qui fait des pei-

gnes, vlrAJLi j jLm jjLi .

yfi »jLi schânè-dân, boîte dans laquelle on

tient les peignes, F.

jjj *jLi schânè-^en, qui peigne ,
(jl/«jLi,

.

jLwùLi schânè-sâ^, qui fait des peignes,

^«jU, schânè-ser, qui a une tête huppée,

huppe, iXAiXji , B., J^jJ^'.

i^y^ jùLi schânè-sèrèk, huppe, B.

i^lfoLi, schânè-kâri, met. s'accrocher à quel-

qu'un, lui chercher querelle, se battre avec

quelqu'un, ^y^^ c>*-s!Sjjf jJ . B. ; on dit

en français : « se peigner, se donner une

peignée » (popul., trivial).

ji=> «jLi. schânè-guèr, qui fait des peignes,

(jJl/IïU, schânè-kèsch, qui peigne, y) «jLt.

^^Ai=>4jLi schânè-guîr, met. qui se révolte,

oij/'Li .ijLi. schânè-nâ-kerdè, non-peigné, J.

juj»*jLi schânè-hèyd, fourche, F.

(jLt; schânî (voy. c>-à-* »i dèh-hèft), nom

d'une ancienne monnaie, g>àj* »J «jijjj

t^Lwj vèschânî, B.

I
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"jLi- a. schâni', pi. LÂ-i schounnâ', qui hait,

qui déteste.

(jiXyLi schânîden, imp. ^Ls, schân, ') peigner,

') carder.

jjL

—

t Schâvar, bourg à six farsakhs de

Merv, Y.

jjli, Schâvour, ') pour jjjL^ (v)'- ce mot),

"^J nom d'homme et de plusieurs rois de

Perse, Sapor.

(jijjLi Schâvourân, nom d'une ville et d'un

district dans le Schirvân, B.

ijjLi schâve:{d, nom d'une plante épineuse

qui ressemble à l'absynthe sauvage, sJ^ji

dirmènè, a. *I-àj saghâm, B.

JUf jijLi. Schâvousch-âbâd , bourgade aux

environs de Merv, Y.

QKiyLi, Schâvaschkân, bourg à quatre far-

sakhs de Merv, Y.

jijLi Schâvghar, nom d'un pays dans la

Transoxiane, dont les habitants sont pour

la plupart tisserands; ce pays touche d'un

côté au désert de sable, B. (?).

jijLi schâvghar, cor, trompette en airain, en

bronze, orvJjj ij^ , B.

^jLi schdvni, couverture que l'on met sur

le berceau d'un enfant, ^j

—

j »j\^^=s

a. 3_jJ>-» nticvai[, B.

jjjLi schâvour, ') Sapor, nom commun à

plusieurs rois de Perse (voy. jj—jLi
),

^) nom d'un peintre qui aida les amours

de Khosraw Pérvîz avec Schîrîn , ') en

gén. entremetteur, maquereau, B.

tijLi a. schâvî, ') qui fait rôtir la viande,

') (de ïLi schât, a. brebis), a) riche en

brebis, b) qui appartient à la brebis, ovile.

QLOjLi schâvîden, devenir, yiXi, (forme

inusitée, de jLt ou _^ ).

o^.j^ schâvîn, *) séparer le coton de sa

graine, ^y'j^J {ji^f^^a. ^^i j^ ,
-) rouet

pour le coton , appelé aussi : schâvin-i-

penbè, jJ)J > .'-yj (>jjLi ^^(j. i ji <-<-o (?) ;

rouleaux de bois entre lesquels on fait

passer le coton pour le séparer de la

graine (?), F.

oLi schâh , ') racine, base, maître, j J—=f

aJj'iAi. ,
^) Schâh, roi, monarque, souve-

rain, ') gendre, iL^fj
,

+) le roi dans le jeu

d'échecs, jîsJj-ki <jSi\ jf ^/ô ,
+) échec au

roi, nXsLjj/^ f) ^^Jy-s^ oLij ^ij£=s 1^ '' ^— j

lAjf, ') tout ce qui est grand, meilleur et

supérieur dans son genre, comme: jU «Li,

schâh-bâ:^, faucon royal, «fj oLi schâh-râh,

grande route, route royale, .>->.b oLi, schâh-

kâsè , grande-coupe , ') grand chemin

,

route royale, t^j oLi- .
') nom d'un animal

particulier à l'Inde, y, ^^j,aj£ «jU*»ji>J«j*

ji jyLa. , Tn., *) nom d'une étotïe qui

vient de l'Inde, B. ; cy-^f *^jU j "'^
f'-^

iXJjjf tUjÈjf «J^; Jp^ ^j'Lif oLi schâh-i-

âfâq-guerd (le roi qui a parcouru l'uni-

vers), met. surnom d'Alexandre le Grand,

dit aussi: Zou '1-qarnéyn, B. ; *j«!of «Li

schâh-i-endjoum (le roi des astres), met.

le soleil, B.
; jj^ «^ schâh-i-khâver, le

roi de l'Orient, met. le soleil, B.; ok'j^ oLi

Li-yo schâh-i-khar-gâh-i-mînâ (le roi de

la tente azurée), met. le soleil, B.
; Jjfj oLi-

schâh-i—\âvoul , le sultan du Zâvoul ou

Zâboul, met. le sultan Mahmoud Séboukti-

guîn, o*"f i.iy^^~^i^^~^y" i^^^ QUai-uo ojLif, B.;

cilj) «Li schâh-i-\eng (le roi de l'Ethiopie),

met. la nuit,B.; c^fjLy-oLj, schâh-i-seyyârât,

(le roi des astres), met. le soleil, t_jLxjf , B.;

(illLs ajLL oLi. schâh-i-târèm-i-fèlè!: (le roi

de la voûte céleste), met. le soleil, B. ;.

yjip^eLi schâh-i-guerdoun (le roi du
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firmament), met. le soleil, B. ;
^jf^!r"oLi,

schâh-i-gaifhèrân , la reine des pierres

précieuses, nom d'une pierre précieuse

qui appartenait au roi Khosraw Pervîz;

lorsqu'on la laissait descendre au fond de

la mer attachée à une ficelle, et qu'on la

retirait après quelques instants, elle reve-

nait amenant avec elle une quantité d'au-

tres pierres précieuses, B. ; fJ(^i>Xiy£= oLi

schâh-i-goujendègân (le roi des êtres

doués de la parole), met. le prophète

Mohammed, «1

—

àj oJL^j cijj^ -^ o^Lif

t>*.,l ijfj «-A-Lx. jjli c:jfjA_,o , B. ; o-*-*-» «Li

~jj—j schâh-i-mousallas-i-bouroudj et

,yJXo »Li schâh-i-mousallasî, met. le so-

leil, B.; o*r^ ^y «^ schâh-i-mourabbai.-

nischtn (le roi assis les jambes croisées),

met. le temple de la Kaaba, uLi.jf ^siLà/^

jt^jj jLxXiLj o-"'' Ma-^s
, B.

J é) ^^ "

schâh-i-merdân, le roi des hommes, met.

Aiy, J^^jj)—i ^y O^'lj:^ j^ o'V «La

jUàJfji '^f i.J^'^ J^ '^f ^>^"^ schâh-i-

merdân, schîr—i—Ye\dân, qouvvèt-i-per-

verdigâr ! là fatâ illâ Aly, là sèyf illâ

Zou'l-fiqâr, ô roi des braves, lion de Dieu,

force du Créateur ! il n'y a de héros

qu'Aly, il n'y a de glaive que Zou 'l-fiqâr !

NB. Sur la lame d'un sabre indien à deux

pointes (arsenal impérial de Tsars Koï

Sèlo, n. 263); K3y^ "Lt schâh-i-maschriq

(le roi de l'Orient), met. le soleil, mL*^=

c>^' tijjLà. a^i^jj- jf , B. ; jjj ^ «Li

schâh-i-nvn-roui, ') le roi du midi, met.

le soleil , ^^ titre des gouverneurs du

Seystân, B. ;
***>•' tjb »Li, schâd-i-yèk aspè

(le roi à un cheval), met. le soleil, *jUJ^

O-"' •^pO'*ga. iXfJt^jS. j I
, B.

_)f 6Li, schâh-âb, suc ou couleur rouge que

l'on retire, à la première pression, de la

fleur du safran sauvage, ojjjV kâjîrè, (SLi,

oui/", B.

iJ^oU Schâh-âbâd, ') viUe de l'Inde (Aoudè),

^) district de l'Inde anglaise (Bengale),

Ch. L., Arrah.

t.j\ oLt, schâh—èresch , brasse (voy. (_^ «Li,

schâh-rèsch).

^j^^ oLî, schâh-ispergham, />^A^f «Li, schdh-

ispèrèm, A-y-f «Li' schâh-isperhèm et oLi

A—à^i schâh-isferhèm , basilic royal,

a. (jf^*^^ ^aymarân (lat. stoechas, espèce

de lavande), B. (voy. py^\ i.yà. et iJa».

cjL^=), B.

_).«_'f oLs schâh-afser, melitot (plante), C^>^'

,

a. dlif J^Ji^f , B.

jjf oLi xchâh-âlou, espèce de prune blanche,

0*»/l iXuLw tijJf j' /^_?-^ t
B.

^jxjÉîof oLi schâh-endjîr, fspèce de figue très

savoureuse appelée aussi figue de Vèzir,

iSy.j^ jcr^^ endjîr-i-vè:{în, B.

(jijfaJfoLi, schâh-endâiî, met. vanterie ; oU»

yi^—-^ (jfjfcxjf schâh-endâ^î kerden , se

vanter, faire le grand,

j—jLjiLi schâhânè, ') royal, magnifique,

'^ royalement, ') espèce de vêtement.

,_^At a. schâhib, cendré.

iL «U, schâh-bâd, gendre du roi (voy. «Li,

iLob ).

jLj oLi, schâh-bâi, faucon royal, grand et

blanc, t. ok?^. B.

JL «Li schâh-bâl, la plus longue plume de

l'aile, F., ^ Xi..

'^L »U. schâh-bâlâ, quelqu'un qui a l'âge

et la taille du fiancé, que l'on habille

comme le fiancé, et qui va avec lui à la

maison de la nouvelle mariée, B. (voy.
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^^iX^ ), t. ^'^^ , compère, ou garçon

de noce.

iUjL «Li schâh-bânèg (voy. oîLiLLi schâ-

bânèk [i]), t_)ildf ^^-oLo , violette des

chiens, plante médicinale, B.

^ ol-i schâh-pèr, la plus longue plume de

l'aUe, JUcU, B.

pj oLi schâh-pèrèm (voy. ^^-f oLi ), B.

(_j^ «Li, Schâh-pèri, nom d'un génie, F.

«.^ ol-i- schâh-bousè, mélilot (plante), a. ^^\
dUf , B., é^ «U schâh-bèsè, Ch. L. (voy.

«-~j èé5é et tîL-o bèsèk), B.

ijjjj oU. schâh-balout (gland royal); châ-

taigne, a. CilUf JsjJL) , B.

jti__o oLi schâh-bender, ') percepteur des

impôts, ^) douanier, ') consul, agent con-

sulaire.

iSjj oLi schâh-bouy, ambre, jtJ~£- , B.

c>Aj oLi. schâh—bèyt , le vers ou distique

royal; le distique d'une ode qui contient

le nom de la personne que veut louer

le poète, ou le but principal de l'ode,

c_,f^" oLi schâh-tarâb, vice-roi, favori d'un

roi, satrape, J.

—jXjiiLi schâh-tèredj (voy. oy oLi), F.

ty oLi schâh-terrè, espèce de plante médi-

cinale amère, fumeterre, ajLJL» , B. (voy.

jJi^J;, , i^jj jj iL
, a. CjIUf *iiu , ë^)/^

jUi! , B., ^U^
, c^yJU ), B.

cjy oLi schâh-tout, excellente espèce de

mûre.

jAJ oLt schdh-tîr, grande poutre qui soutient

la toiture, />Ujf^ , B.

yLa. oU, Schâh-djân, nom de la ville de

Merv (pour yl-ga. «Li ), B.

^jL^ oU- Schâh-djèhân (le roi du monde),

') la viUe de Merv, ") nom d'un empereur

Mogol dans les Indes (1627), ') surnom

du sultan Qoutb-ed-dîn, fils de Djèlâl-

ed-dîn.

j_5À^ eLi Schâh-tchînî , ') suc d'une plante

de la Chine, ^y'^ t>-'' t#l-Ai=> «jLa-c .

^) hind de la Chine mêlé avec du vinai-

gre (?), .<_r^ b fjLïJsjf (^Lia. OÀj^y^jjiiJij j

cXÀj^j ^ j.s'^V?'
'*-*" [h j lAxi^j^ 1^ , B.

iS^j^ cLi schâh-khôrdî , morceau de roi,

espèce de plat doux que l'on prépare pour

les grandes fêtes, J.

ajiiLi a. schâhid, pi. tx^ schouhhad, iy^

schouhoud et i-g^f aschhâd, ') présent,

qui assiste, ^) témoin oculaire, qui té-

moigne avec certitude; JutLîJf a. esch-

schâhid, le témoin par excellence, c.-à-d.

Mohammed, ') langue, *) matière mu-

queuse qui sort avec le fœtus, ') l'index,

') étoile, ') vendredi, *) veille d'une grande

fête, '' ange qui inscrit les actions des

hommes, '") sang que l'on voit à l'en-

droit où une chamelle a mis bas, ") espèce

de course à laquelle on reconnaît qu'un

cheval est de rsce, ") en persan: beau

jeune homme, belle jeune fille, l'objet

aimé, jL_»x»,f t_J>^
i^**-*-^

•-*-*' " j

c>-»J La^-jU ; OjîiLiJf ejX^ a. salâtoii 7-

schâhid, la prière du soir, lorsqu'on voit

déjà les étoiles, O. ; yU- (Xj^Lj» schâhid-i-

djân, met. désir du cœur, jjLi. :>y^ ï^ , B.;

JU. iXaLt schâhid-i-hâl, témoin du fait
;

i,j ^j ixAi. schâhid-i-roukh-i-^erd (té-

moin au visage doré), met. ') le soleil, B.,

') vin couleur de safran, ^j iXaLi ^^\

^jj , H. Q. ; jjj iXitLi. schâhid-i-rou^ (le

témoin du jour), met. le soleil, B. ; OUiLi,

J-yi oJi-jjj schâhid-i-^er-baft-pousch (le

témoin à la robe en brocart d'or), met.
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^

") le ciel, ^^ le soleil, ') le jour, B.
;

ijj ojbLi schâhid-i-:[erd , met. vin jaune,

couleur d'or, ci[>"-^j c/ > B.; (j'^i-cj ajtLi

schâhid-i-^aofèrànî (le témoin couleur

jaune-safran), met. le soleil, B. ;
oLi .xaLi,

Cilli schâhid-i-schâh-i-fàlek (le témoin,

roi du firmament), met. le soleil, B. ;

^jo. qL*!? ajiU, schâhid-i'tighân-i-tcharkh

(le témoin, roi de la voûte céleste), met.

le soleil, B. Tn.; ^JiXwU iAjèLa schâhid-i-

fa-staqim (le témoin du « suis le chemin

droit! » ), met. Mohammed, B. (allusion

au verset 114 de la onzième Soura du

Qorân: iU^f ciJ^f LX ^si:c».U a. fa-staqim

kamâ oumirta , suis le chemin droit

,

comme tu en as reçu l'ordre, etc.);

(J9,—jj iXaLi, schâhid-i-la-c.amrou-ka (le

témoin de « par ta vie! »), met, Mohammed,

B. (allusion au soixante-douzième verset

de la quinzième Soura : (ju ^^\ (^jso

0>6-*^ ^-gjj-Cw a. la-eamrou-ka! inna-houm

la-fî sakrat-him yacmahouna! par ta vie!

(ô Mohammed!), ils étaient comme étourdis

dans leur ivresse ! ;
lX*;;jo> jutLi schâhid-i-

mouctamid, un témoin sûr, J.; JiL^ duLi,

schâhid-i-aâdil, témoin véridique, .1.

jjficLà, schâh-dârou, remède royal, remède

des rois (le roi des remèdes), nom donné

au vin par le roi Djemschîd, B.

.5Lof.3 oLi schâh-dâmâd, gendre du roi.

^fi oLi schâh—dânèdj (voy. 44b oLi ).

^\:i oLi schâh-dânaq (voy. ijb «Li ).

sjb oLi schâh-dânè (grain royal), ') grain de

chanvre, <îbj^ , a. v^^ 1 B. ,
^) belle

perle, F., ') le plus gros grain du chapelet.

jLojkLi schâhid-bâi, pédéraste.

cJjLj iXitU, schdhid-bâ\t, pédérastie.

ïcUiLi a. schâhidèt, ') terre, le monde d'ici-bas.

syn. o^Li. ,
^) pi. ajbfy;- schavâhid, exemple,

passage (d'un auteur cité à l'appui d'une

règle, d'une signification, etc.).

o—ijJ oLi schâh-dirakht
,

pin, j—=^L)
,

a. yiy~^ , B.

3^3 oLi schâh-dou^d, maître-voleur.

(jLXj6Là. schâhidt, témoignage, évidence.

olj cU, schâh-râh, route royale, grande route,

lÉjyi »y^^ j «Le o[^ , B.

~j oU- schâh-roukh, '> roi, tour, ') aw jeu

des échecs, échec au roi et à la tour,

') nom d'un fils de Tîmour (Tamerlan).

, f.j
oLi, schâh-rèsch, de jljf «Li schâh-èresch,

grande aune, brasse, a. J-i , t. j^j^ , mesure

de longueur représentant la longueur des

deux bras étendus ; on l'appelle aussi

(_^,f ^^ pendj èrèsch, parce qu'elle équi-

vaut à cinq petits ji,f èrèsch, B. (voy.

ce mot).

k3j oLi schâh-règ, la grande veine, lu veine

jugulaire, oW t^ , B.

^jj oLi schâh-roud, *) grande rivière qui prend

si; source dans le district de Tâlegân,

prov. de Qazvîn, *) nom d'un instrument

de musique, espèce de flûte, ') grosse

corde, corde basse d'un instrument à cor-

des, ^ij^ tdr-i-bamî, opp. à jjjjU târ-i~

\tr, *' nom d'un bourg entre Bestâm et

Dâmèghân (district de Qoumès), B. F.

ijj ol

—

t Schâh-roud , canton de l'Azer-

bâidjân, Y.

o.>f^Li. schâh-:{âdè, prince royal ou impérial,

prince du sang.

oj—
JJ

«Li, schdh-^trè, '> graines de carvi,

") cumin, o—-.f L>jj^=, Aj j ^jy^ 'j^-j

o-»' (j^' , cumin de Grèce, B.

l»-ç>A" oU- schâh-sipergham, ty^ cLm, schâh-
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sipèrèm, ^y^ oLi schâh-siperhèm (voy.

^jijA*»i oLi ), B.

j\j^ oLi schâh-souvâr, excellent cavalier.

^^Ax-£ »li schâh-sînî (voy. (_5ÀAa. oLi/ ), J.

LL_x; oLi Schâh-câlèm , nom d'un sultan

Bâberide, Schâh-âlèm Pâdischâh (1707),

et d'un autre de la même dynastie (1806).

jjSj oLi schâh-fèsch, pour ij oLi- schâh-vèsch,

semblable à un roi.

^Li, a. schâhiq, pi. (J-s'fj-i' schavâhiq, ') haut,

élevé, ') artère qui se soulève par une

pulsation violente.

Jji «Là, schâh-qâm, terme du jeu des échecs ;

lorsqu'un des deux joueurs se voit trop

engagé, il donne au roi de l'adversaire

des échecs consécutifs pour le forcer à

jouer quelqu'autre pièce, B.

jf'oLi schâh-kâr , ') grande affaire, affaire

importante, ^) travail gratuit, corvée (voy.

/U,jirjLi txjC^), B.

i^Y oi^ schâh-kâsè, grande coupe, <—».6

Je oLi schâh-kâl, louche, ~t> , a. Jj^' , B.

i.k'oLj, schâh-gâm , qui a le pas long et

agréable (cheval).

(jlîotLi schâh-gân, ancienne forme du mot

(jkIjLs» schàygàn, digne d'un roi, conve-

nable, beau, B.

y^^ oLi- schàh-gatvher, perle de première

grandeur et de la plus belle eau.

-yJoU/ schâh-loudj , espèce de fruit jaune

qui ressemble au ^f i,j ^erd-âlou (abri-

cot) ; on l'appelle aussi <>J^±=jJl âlou-

gourdè, a. ji-of o^W^ adjâs-i-asfar, espèce

de prune jaune, B.

i3jJ «Li schàh-louk (voy. —^ «Li ), F.

j—6-J oLi, schâh-lîmou, espèce de limon

excellent.

ci'L» oLi schâh-mdt , le roi est mort, échec

et mat, mat.

(j>Lc oLi, schâh-mâhî, poisson royal, espèce

de sardine de la Caspienne (voy. '^.j^

tarîkh).

oy^ oLi schâh-mouhrè (voy. oyg^
J^j> mâr—

mouhrè), espèce de pierre précieuse que

l'on trouve, dit-on, dans la tête des dra-

gons et des grands serpents, F.

(j.jiiLi schâhin, ') chalumeau, flûte de berger,

t. (jfji' oU^ ,
^) par contract. pour c^-^Li,

schâhïn, a) faucon royal, t. qLc^ , b) fléau

d'une balance, F.

^Lj «Li Schâh-nâm , ') nom d'une ville du

Schirvân, ^^ nom d'un instrument de mu-

sique, B.

jt.«Lj oLi- Schâh-nâmè, le Livre des Rois, nom

du célèbre poème héroïque, de Firdousi

(940-1020 ap. J.-C), histoire épique et

héroïque des anciens rois de Perse.

t^L—J oLi schàh-nây, clairon, trompette,

U^, B.

J—.^ÀJ^>Li< Schâhenber, nom d'un quartier

d'ispahân, Y.

(jiA—^j^Li, schâhenden, être pieux, dévot,

honnête et droit
, j (>ci-fi _.>!il~= j ciyiJ'

olXâjèU. schâhendè, ') dévot, abstinent, juste,

probe, homme de bien, jk'^-AJtjj j t^JÔ»

oJiL> J:>yî=j^^ J i.1-^ J ,
^^ tout ce qui

est bon, excellent et béni, c—jj^ j*^ >* j

cUjyT JAJ f^/^U.» J , B.

oLsjliIiU;- schâhenschàh ,
pour ol—i (jLsîjLj,

,

') roi des rois, souverain maître, Dieu,

^'> monarque piiisssant, b:«.f j Joj oLmAj,,

schâhenschâh-i-:{end-va-astâ, met. le so-

leil, B. ; "^^ oLs-oiLi, schâhenschâh-i-fèlèk

(le souverain du ciel), met. le soleil, B.

Dictionnaire Persan-Français. II. 44
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c-cLiÀJiiLi schâhenschâhî, ') royauté, empire,

monarcliie, *) royal, impérial,

y-yûj <kt schâh-nischîn , ') siège royal, trône,

^) espèce de balcon.

[ykLi schâh-vâ, de jî^Li schâh-vâr, royal,

digne d'un roi.

jf^jkLi/ schâh-vâr , *) royal, digne d'un roi,

magnifique, de toute beauté, ') perle de

première grandeur et d'une eau parfaite,

ij^ oLi schâh-verd, '^ halo, couronne lumi-

neuse autour de la lune, j O'^ j 'J^a

ol

—

t i^y^j^ (voy- ^yr^ et ^^jLi ), B.,

^) (voy. ^jiLi, schâd-verd), F.

jij »Là schâh-vèsch, semblable à un roi,

royal.

J5_*.LJ/ schâhoul, ''>
fil k plomb, dont se ser-

vent les maçons, les charpentiers, ^) corde

à poids, moteur du mécanisme des hor-

loges (voy. Ji'Li- et J^^ti), F.

«.jkLi Schâhè , nom d'une ville du Hâmâ-

vèrân, y fjjL«Lj6 , fondée par le père de

Soudâbè, mariée au roi Kéy-kâvous, et

lieu de naissance de Soudâbè. B.

efLi schâhi, ') royauté, souveraineté, dignité

royale, règne, ^) royal, ') nom d'un poète,

t:j-wi eijj ^ <_j^xLi »U j ,
*) espèce de con-

fiture très recherchée préparée avec de

l'amidon et des œufs, o->"^ tî^-^ f^ j

iXJjL. ,
') monnaie de cuivre {5o dinars),

') qualité, titre de gendre, <ji'

—

'^^ .
—

NB. Schâhî est le surnom poétique, jj^Xi^

makhlas, ou (ja^ takhallous, du poète

persan Emîr Schâhî, Mélik Ibn Mélik,

Djemâl ed-dîn Ibn Firouzkouhî el-Sébzvârî,

mort vers l'an 867 (1453).

ci'Li' a. schâhî («Li, schâhin), pour *jLi.

schâih, perçant, qui pénètre; j^^jfc^i^Li

a. schâhiou 'l-basar, doué d'une vue per-

çante, j_»J^i <-«if _)^Àjf «JJiAa. , O.

yO^jtLA schâhiden , "> régner, commander,

"> pour jjOÀjiLi. , être pieux, dévot, juste,

honnête, probe, abstinent, B.

oiX^^Li schâhïdè (voy. bjuaLî,), B.

(^Aj^ a. p. schâhin, pi. o^fji schavâhin et

(^jiiUi. schèyâhîn, ') faucon blanc, ') lan-

gue ou aiguille de la balance, jj[jj' "Uj ,

') fléau de la balance, jj'y t^J^?- ,
*^ lieu

de repos, endroit où l'on peut se reposer,

^V uSls
, B.

cjLi schây, imp. de Q(XoLt, schâjnden et de

(j-x-^Li, schâyisten (voy. ce verbe).

jLLi, schâyâr, pour j<s Lt schâkâr, corvée,

travail gratuit, F.

qL—jli, schâyan , part. prés, de y.—>uoLi

schâyisten, F. et d'après B. , par con-

traction de (jlîljLi. schâyègân, ') conve-

nable, digne, ^JJ^ «.^ cj-»'f oKjLi »_^îiS

aiL jj^iyjj jfjî^j
, B., ') permis, légal,

bj • a._>jLa. ,
') toute chose bonne et digne

d'un roi, d'un prince, d'un grand, ') pos-

sible, y-C»-» (opp. à v-*^fj ), B.

(jiXjLiLi. schàjânîden, rendre digne, rendre

convenable, permis.

i_>)Li, a. schâyib, ') qui blanchit, qui rend

les cheveux blancs, ") qui a les cheveux

blancs.

i_oLi a. schâyibat , pi. «-^[«^ schavâyib,

') ordure, chose impure, tache, ") fig. dé-

faut, tache, ') malheur, calamité.

^Li a. schâyih, ') appliqué, assidu, zélé,

") circonspect, timide, '^ jaloux, sensible

au point d'honneur, j_,Aa.Lff
iT-*^^ J J

jy^.i *-»il ly*^ . O.

«AjLi schâyèd, 3 '
'' pers. du sing. du prés.
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du V. yJLuijli schâyisten , il convient, il

est permis, il est possible, peut-être.

.)f^Li schâyrâd (voy. ^j tili, et ^j-iLi
),

halo de la lune, F.

o-^l-i schâyist, 3''"' pers. du sing. du prêt,

du V. yJCuoLi schâyisten ; o-^Li- ij mi

schâyist, il aurait convenu, il conviendrait,

il serait possible.

c^^iU^Li schâyistèguî , convenance, mérite,

aptitude.

(j^iLuoLa schâyisten, imp. ij^ schây (inusité),

') être convenable, ') être permis, ') être

possible, convenir.

.o<j»jLi schâyistè, ') convenable, digne, ^) per-

mis, légal, possible, qui peut être; «JCuoLi,

i^—1 schâyistè~i-boud et
^J^^"'"^

joCuuLi,

schâyistè-i-hèstî, qui peut être, qui peut

exister, iya-yf t>C*.-o (opp. à ^^x^ausi ax-oL

bâyistè-i-hestî. Glossaire in Desâtîr).

(ji—jl^ schâyisch, possibilité, permission

{Glossaire in Desâtîr).

^Li a. schâyia, ') public, divulgué, devenu

notoire, qui se répand, qui s'est répandu

(bruit, secret), ^) qui n'est pas encore

partagé, commun entre les ayants droit

(héritage), ') dispersé, disséminé.

(_jjLi a. schâyiq, qui inspire un désir ardent,

l'objet aimé.

tioli a. schâyik, ') garni d'épines, épineux

(arbre, plante), ") armé de pied en cap.

jjtsljLi, schâyègân, pour ykLiLi
,

") conve-

nable, digne, apte, JJ^ j j>=>yi j j'jI^- ,

') large, ouvert, ') toute chose belle, excel-

lente et digne d'un roi, *) abondant (biens),

immense (trésor), '^ nom du second des

huit trésors du roi Khosraw Pervîz, appelé

également jL ^i^ guendj-i-bâd et A>^='

ijj iL guendj-i-bâd-âverd ou jLj AÂi=>

^j guendj-i-bâd-verd (voy. au mot {^jy^

carous, les noms de ces huit trésors),

') nom que l'on donne en prosodie à une

rime, i^i-'s qâfiyè, irrégulière; il y a deux

schâyègân, l'occulte ou peu sensible, Ju»

khafî, et l'apparent ou sensible, J^ djalî;

le schâyègân est khafî, quand on fait

rimer: a) un mot qui finit par ^f an,

signe du participe présent, avec un mot

substantif en an, p. ex. : qLj,^=> guiriyân,

pleurant, et y fcUi. khendân, riant, avec qL^

^èmân, temps, et ^^lS^ kèntân, arc, ou bien

b) un mot finissant en yj în, signe de

l'adjectif relatif, avec un substantif en în,

p. ex. : (jjjj ^erîn, d'or, cj-^^a*» simîn,

d'argent, (j-*^'f âtischin , de feu, avec

O—^j {èmîn, terre, et i^y^-^ kèmîn,

embuscade; le schâyègân est djalî, appa-

rent, quand on fait rimer un mot ter-

miné en 0? an, signe du pluriel, avec un

substantif singulier en an ; p. ex. : oL»'^

yârân, ou bien oU^-ji doustân, les amis,

avec ij^ Jîlân et o'-*^ bihtnân, un tel;

ces sortes de rimes sont irrégulières, et

ne peuvent guère être permises qu'une

seule fois dans toute une ode, gazelle,

ou qasîda, ') corvée, travail sans rému-

nération, peine gratuite, JCf^ ,
'> répété,

réitéré, jj^ , B.

JkIjU- schâyègânî, multitude, abondance,

grand nombre, yJ^-Sj j c:^^i/^ ûLi aà.uÔ yi

jiAJj-kJU CiUA«-L?ja. ^JjiAj f (jl-AJ
, F.

^Xtil^ Schây-kélîv, nom d'un prophète de

la Perse, ^-^-c o[>*-*-^J^ <;>*"'
«-(r!'^-:^ ^^-^iB-

*XJU, a. p. schâyikè, nom d'un arbuste épi-

neux, qui produit la matière résineuse

appelée en arabe cajj

—

«j; ^an^^arout,

p. c5Ujj.Ë=f akrouhèk, B., le sarcocollier.
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^Lt- a. schâyim, ') gauche, qui est à gauche,

') sinistre, de mauvais augure; qui porte

malheur, ') méchant.

i,j(_5Li, schây-verd (voy. ijj iLi. schâd-

verd), F.

oLi- schâyè, fruit, o^a-o
, a. ^)*j' , B.

f^ij^^j^^ii schàyîdèn, être convenable, convenir,

être digne, être permis, être possible (voy.

1—si scheb, nuit, ténèbres, a. J^ ;
Ly^' i-Ai-

schèb~i-ihyâ, les nuits ig'^"^'', 21'^™'^ et

23ème j^ niois de Ramazân (voy. i—vï

i^Lij
) ; c;j[)j i_vi. schèb-i-bèrât, nom de la

I
5'^"'^ nuit du mois de Schacbân, appelée

aussi ij\j^ <w>^ schèb-i-tchèk, a. «f^' i-Ly

laylatou U-berât , la nuit de l'immunité

(nuit dans laquelle l'ange de la mort et

les anges gardiens qui tiennent registre

des actions des hommes, déposent leurs

registres et en recommencent de nou-

veaux, De Sacy, Chrestomathie Arabe,

t. I
, p. 452); ^^ _*-" schèb-i-tîgh, la

dixième nuit de l' oâschoura, ^^ ._^^_i

'jjiX.£. , dixième nuit du mois de Mo-

harram, B. ; ciU. <_>.i schèb-i-tchèk (voy.

tufjj i_*ji; schèb-i-bèrât), B., comp. csLj. )jj ;

)^^:>.^ v^ f:chèb-i-dèydjour, nuit noire,

sans clair de lune, B. ; cNJj <—^i' schèb-i-

^enguî, nuit noire, B., nuit obscure, ajLàJ^

o*i,f oIa.w '_**'' j' 1 B. ;
olU» ;_Ai;, schèb-i-sedè,

la nuit des grands feux, dixième nuit du

mois de Behmen, »L« y.*.^ j^J s^ > B.

(voy. oiA*» .îérfé); yp^fcct (_si. schèb-i-schèbè

goun, nuit noire, obscure, lsLjjU ;_Ni , B. ;

olLl? (_*i;- schèb-i-tâq, les nuits ig''"'',

2,<ïmc et 23*""^ du mois de Ramazân,

appelées aussi LA:i.f t_*i< schèb-i-ihyâ, B.;

y_j^^AÀc 1.^ schèb-i-canbarîn, met. nuit

obscure
; ^^^ v_»wi ^chèb-i-farroukh, ') en

musique, nom d'un air, j^ c>^^ o!^ f^

t^jy»^ ,
^) nom du quatorzième air ou

yi lahn, des trente composés par le cé-

lèbre musicien Bârboud (voy. {jÀ. j^ si

lahn), B. ;
jiXs i_>-t. schèb-i-qadar, la nuit

du destin, la vingt-septième nuit du mois

de Ramazân, a. jiAûJf j-LJ
; cijLjB t_xi

schèb-i-kâyinât (la nuit des êtres), met.

ce bas monde, B. ; Js'i_>i- schèb-i-goul,

la nuit des roses, nom d'une fête au

printemps; (jL^Sj-^a!!^,.^ schèb-i-guîsou-

fischân (nuit qui laisse tomber et pendre

ses boucles de cheveux), met. nuit noire,

nuit obscure, o-»' ^.y~i s-^j' '^S^> B. ;

oLo (_*i. schèb-i-mâh, nuit de clair de lune;

<j5^» i_^ schèb-i-mesrâ, la nuit du voyage

nocturne, ou de l'ascension (de Moham-

med), a. ^\jxX\ hXjJ lèylètou'1-mic.râdj

;

schèb-i-yèldâ, la nuit de Yélda, la nuit la

plus longue de l'hiver, B. — Phrases:

—xi fi \~ijj ._».i. scheb ber pâ dâschten,

passer la nuit sur pied, met. veiller toute

la nuit; ohJjôJ—^ '•^ schèb-bè-rou\

âverden, passer la nuit; i^^^j-o-^ ^^ schèb-

pèymouden , passer la nuit sans dormir,

(jj^ j\iJm i_Ai. , et yxili l-j jj i-aJI'
, B.;

Ojf) *ja.u' o-*"' il-oLa. ^_vi. schèb hâmilè est,

ta tchi i^âyèd? la nuit est grosse, de quoi

va-t-elle accoucher? prov. qui sait ce qui

arrivera i ; sih (..
O"- schèb der

miyân dâden, met. accorder une nuit (un

ou quelques jours) de délai, B. ;
jl*J. w>.i

schèb schouden, faire nuit, met. la tendre

jeunesse est passée, ^^} ^oJ^ yj •^\ kXxT

ca^f jf^a.
. B. (allusion à la couleur noire

des poils qui commencent à couvrir les

joues).
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schèp, ') qui saute, qui bondit, odU^

"-"«^-^^^ j ,
') prompt, vif, vite, a. J^

cadjil, B.

i-Ai- schib, ') espèce d'étoffe brochée, soie

et argent, ^^ bruit que produit la flèche,

j'^ J*^ j'j' ci'--' ^J-^ c«j ^j j^ÀLijf , p".

,

o'"*-' ci~y ^>^ jry -r*-" o:^^ t^Li» l-j^^

(jLe^l Lj oJj^> jijfuk,^, F.

«.^i- a. schabb (voy. ^-.Li- ^,
') acide solpho-

rique, vitriol, j^ -ij
,
-) alun, B.; ^j._k^

schabb-i-\afar, alun gras, alunite, pierre

d'alun ou beurre de montagne; J-Jlfi_AJi.

a. schabbou 'l-lèyl, belle-de-nuit (plante,

mirabilis-jalappa, Freitag, Lexic. arab.

fat.).

v_A-i a. schoubb, jeunesse, c—iUi

.

Li a. schabâ, mousse d'eau, t-U-^sJ?
, p. J.^.

(_iL—yi a. schabâb, ') jeunesse, ^) com-

mencement, premier temps d'une chose,

p. Jf^, B.

<^U-i a. schèbâb, nom d'une note de mu-

sique, ^^.A—j-ojf cx-uui «ij:; />'-J , B.

^^l-—^i a. schibâb ,
') tout ce qui sert à

allumer le feu, ^) vivacité, feu (dans un

cheval).

t_jLxi, schibâb, nom d'un arbre appelé éga-

lement ^jfijjsL* mâhou-dànè , et dont le

fruit gros comme une grande noisette,

s'appelle en arabe tfl^ll' <—*^ habbou 'l-

moulouk, graine des rois; ne pas confondre

avec t;>ALXUf i_A^ a- habbou 's-salâtin,

grain des Sultans, appelé iXJi dend, B. Tn.;

le mâhou-dânè , ou schibâb, est, d'après

le Tn., une plante du genre de l'euphorbe

ou tithymale, en turc (^>^lVi« sudluguèn,

jOJ'Lo jj ; le mâhoudânè ou habbou 'l-

moulouk, s'appelle aussi en arabe J^j
0='-?^ /<ï"'/o"' el-khavâss, le poivre des

grands, Tn. B.

sLi a. schab'at, pêne de la serrure, iAÎ^

ïLi a. schabât, pi. ci>[j^ schabavât, ') pointe

d'un trait (en bois ou en fer), ") pointe

d'un sabre, ') aiguillon (du scorpion),

*' scorpion.

cuLi- a. schoubât, pour h^j^ (vy- ce mot).

v^JjLxi a. schabâriq, espèce de grand arbre

du bois duquel on fait des amulettes

contre l'influence du mauvais œil.

jjjUi, schèbâ-roui, nuit et jour, jjj j ._,v^
;

toujours.

(j5\j jLi, schèbâ-rouiî, jour de vingt-quatre

heures, une nuit et un jour.

«jUi schèbâ—rè, pour «jU ^_^ , F., coureuse

de nuit, femme de mauvaise vie.

^_)LtUi schèpâschâp, bruit que produisent

les flèches qui viennent successivement

frapper le but, B.

iwkiUi, schèbâ-schèb, pendant la nuit, J.

IjUi schoubât, nom du mois syro-macé-

donien (année solaire) qui correspond au

mois de Février (voy. au mot tj'-^ iMj^

les noms des douze mois).

ijtUi a. schabâaat, abondance, grande quan-

tité (d'esprit chez un homme).

jjjii <_/-i schèb-afrou:{, ') qui illumine la

nuit, ^) met., la lune, ') lampe, *) ver-

luisant, '' le dixième mois de l'année

royale, c/lLo JL< j f o-"' r^-^ o"-» />^ , B.,

') étoffe brochée d'or sur fond d'argent,

«jLwjf i_^ schèb-afsànè , contes que l'on

écoute la nuit pour faire venir le sommeil.
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ijILli a. schabbâk, pi. cjLoLa schabâbîk,

') filet, '> voile de la tête, ') grillage,

*) fenêtre.

(jsLJLji/ schèbâleng , gibier, animal sauvage

que l'on chasse comme la gazelle, le cerf,

le bouquetin, etc. (voy. _^ajï^j£ ), B.

*Ui a. schabâm, ') cordons du voile de la

tête, ^) baUlon, morceau de bois qu'on

met dans la bouche d'un veau pour l'em-

pêcher de têter.

^L^à schèbân, ') pi. irrég. de i_Aio schèb, nuits,

^) chauve-souris, ojj i_^ et (^»v^ ty , B.

yUi schoubân et schèbân (voy. ^jl

—

j^

tchoubân), pâtre, pasteur, berger, a. ^[;

r^of, B. ; o-«j' lJ.5^3 o'^ schèbân-i-vâdî-i-

aymen (le pasteur de la vallée du bon-

heur), met. Moïse, ^s^ ^jt^y cyj.iija.jf ajU/'

ci^\ «J-Df , B.

(jj_*jf (_xi schèb-enbouy, qui répand des

parfums la nuit, nom d'une fleur jaune,

a. j_5_AÀ-« mansoiir, B., a) leucoion , ou

perceneige, b) papaver erraticum (Freitag,

Z,er. araft.), espèce de pavot.

jjjjiA—jf i_fci- schèb-ender-roui (la nuit

dans le jour), nom d'une étoffe de soie

de couleurs noire mélangée de blanc,

syn. jjjj pervè^ et i_>A jjjj rou{-ou-

schèb.

jj^U^ schèbân—roui, pour jjj ajLJ;/
, nuit

et jour.

tjjjjjui schèbanè-rouiî, nuit et jour, F.

i^fKijS {y^ schoiibàn-fèrîb , lÀ-—o^ o'-^^

schoubân-fèrîbèk, j—jy tjUi schoubân-

fèrîv et tSj

—

j^ yL^i schoubàn-fèrivek

(trompe-berger), ') nom d'un petit oiseau,

qui ressemble selon les uns au «-^U bâschè

(petit oiseau de proie) et selon d'autres

à l'hirondelle, dj^—^ily ferâschtèrouk,

'> chauve-souris,

cisi, B.

_AX fcj.. mourgh-i-

o^lQUi Schèbân-kârè , ') nom d'un pays

dans le Fârs, ^) nom d'un village des

environs de Thous (Khorassân), B.

oliliLi/ schèbân-gâh et JCjLi schèbân-guèh,

') soir, nuit, ^) endroit où les troupeaux

se retirent pour la nuit.

olèllLii. schoubân-gâh et schèbân-gâh, hutte

où le berger passe la nuit.

eJ^lSjUi» schèbân-gâhî, du soir.

3^v^=jfi_Ki;- schèb-enguî^, ') qui produit la

nuit, ^) racine du chanvre, jàj c>^j^ ^^
^~»-Jf , dont la feuille s'appelle ,_sA^!-i'

schèbtbi, et la graine <2U.» meng ou j»Ji

tïL»^ toukhm-i-meng, B., ') chauve-souris,

i>^ v_Ki, , t. «-«[>j yèrâsè, F.
j

j_^LjJ. schèbânour et schèbânver, chauve-

souris, L?*?:.c d^ , B., iiyi '.-^ .

ùLi/ schèbânè , ') tout ce qui est resté la

nuit, ce qui a passé une nuit (se dit de

l'eau , du pain, etc.), ") vin gardé de la

veille, qui n'a pas été bu la veille,

') celui qui souffre encore le matin d'une

pesanteur à la tête, causée par le vin bu

la veille, «J^f jL> j j^,»^, B.

ijL>^ schoubânè et schèbânè, pâtre, pasteur,

berger, B.

jjj AjLi/ schèbânè-rou\, une nuit et un

jour, jour de vingt-quatre heures.

jUi schoubânî et schebânî, état de berger.

fjf i_A—i schèb-âvâ, ') qui crie la nuit,

') pousser des cris pendant la nuit, jfj'

i_*_i. etIUiJ j(jl ij^ L) ,.^jJL t^ijJ^. F.

^jjl v,^ schèb—âvi^, nom d'un oiseau qui

reste toute la nuit accroché par une seule

patte à une branche et ne cesse de crier

haqq-haqq, jusqu'à ce qu'une goutte de
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sang lui vienne au gosier ; on l'appelle

également tJp^ j^a. ty mourgh—i—haqq-

gouy, l'oiseau qui crie haqq!, (ij^ et

(2|ya. . B., en turc (^îjJ ^ , Tn.

(>L_Ai a. schèbâh et schoubâh, graine de

cresson.

usL-i a. schabâhat, ressemblance, similitude.

jsL^Ui schèbâheng, ') l'étoile du matin,

Sirius, fJiJ^i^\_^yi ejLo»
, que le Tn. traduit

par cSJiaIj ij\jS o'jj-^ a- lSj^ schicrâ,

') endroit où les troupeaux passent les

nuits, etiliLi (voy. J-^^ ),
'^ rossignol,

J-a1j , a. i_vaJlIU - , B. ,
*) met. les dents

d'une beauté, F., ^j^^ o'"^-^ •
'^ cheval,

'i
. "'

.

.lilÀjiiLji. schèbâ-hengâm et «kli^Ai. scheb-

hengàm, pendant la nuit.

«,y-i a. schabab, jeune.

ij.—j (_*i, schèb-bârè (qui aime la nuit),

') coureuse de nuit, femme de mauvaise

vie, ^) chauve-souris, «^ i_^ > B-

jL i_;^ xchèb-bâ{, '^ qui joue la nuit, qui

fait de la fantasmagorie
,
qui montre les

ombres chinoises, ^-^^y^ aj Oi-U L^jt^t fj'

ajL«Jv) ,
^) qui passe la nuit en veillant,

jfi cOJj i_si. . a. JuJI' vsjLs qâyimoul-lejl,

') chauve-souris, B.

jLi, schebbâi, pour jL ^^ schèb-bâ:^ , B.

(voy. ce mot).

yL v_x.i schèb-bâ^è (que l'on trouve quel-

quefois écrit e3L> 1-^ schèb-yâ\è), chauve-

souris, oji i^jJi. , B.

(^jL>(_Ai, schéb-bdiî, jeu de nuit, ombres

chinoises.

)—:V3^ <_^ xchèb-bè-khayr ! bonne nuit!

dormez bien ! iLj ^>^ i—^ .

ïy—,jj («Ai schèb-pèrest (voy. o;j <_Ai ).

c5^ *_A-i schèb-pèrèk (voy. «jji_.iJ»).

»)j i_».i> schèb-pèrè, chauve-souris, (^"^v^ >)-«

,

a. (_/iLLi. khoiiffâsch, B., ci9^ c-^ .

jyi (_^ schèb-pour (voy. o^ (_Ki. ), F.

o3_^ <_Ai schèb-pou^è (voy. «^ i_Ai. ), B.

^^ v_^ schèb-pousch, vêtement de nuit,

couverture de nuit, bonnet de nuit, B.

tj_yj ^_^J^ schèb-bouy, ') buphthalme à grandes

fleurs, ^)-ia. jb'Jj, a. j^ carâr et t^^

jjujf caynou 'l-baqar, ') espèce de mauve,

iSj*:^ khîrî, B.

<4jj i-A-i» schèb-pouy, ') qui court la nuit,

qui marche la nuit, jj (—^i- ,
"^ bruit d'un

pas très léger, B. ; ce mot se trouve quel-

quefois écrit tJjJ <_^ schèb-nouy, ce qui

est une leçon fautive, B.

jfoAj >_.^ schèb-bîdâr, qui passe la nuit sans

sommeil.

(S^*^ i_si- schèb-peymây, ') qui passe la nuit

sans sommeil, ^fo^Ji^^i, ') met. triste.

affligé, amant éploré, B.

tj^ a. schabbat, pi. t>Jy-- fchabâyit, jeune

fille, jeune femme,

o-*^ schibt, "> petit vestibule, 3*-*-^»^ j o"^'^

tiU.^j ip. ,
^) (voy. o-î-i schibit), B.

OA^ schibit, aneth, fenouil odorant, a. t>A^

schibis ; dans le dialecte de Schirâz, ij-i.

schivid, B.

^_jLj i_*i, schèb-tâb (qui éclaire la nuit),

') lune, oU
,

*) ver-luisant, Jjj—sf (_^

a. UjJf lxJj tvaladou '
:[-iinâ ; c'est plutôt

la cincindèle ou mouche-luisante, a. c'^ .

') met. perle, j^^, B.

jL' i_AJi schèb-îâ\, attaque de nuit, sortie de

nuit, Q^j^AÏ
, B., syn. tSj^ s^ •

tiL) <_*i. schèb-tèk, espèce de jeu d'enfants

(voy. lÀ^ schèb-nèk), B. Tn.

csL^Ai schiptèk, coup de pied, ruade, ^y'»*-i
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c>A^ a. schabas, pi. t)'-^ schibsân, araignée,

o^i* a. schabis, '"> qui s'attache, qui se

colle, ') qui est aux prises avec quel-

qu'un.

t>_Ai. a. schibis, aneth, fenouil odorant,

(voy. t>A« schibit).

L:i. c,^ schèb-djâ, lieu où l'on peut passer

la nuit, gite pour la nuit, J.

fyj. i_^ schèb-tchèrâ , ') action de paître la

nuit, ") qui paît la nuit.

bf^ja. ._Ai- schèb-tchirâgh , lampe nocturne,

lampe de nuit, met. perle qui brille et

éclaire la nuit, comme une lampe; on

l'appelle également, (j^i^i-^i-ji, B.

LîLèlyi. <^j^ schèb-tchirâghak (voy. i_a—i.

(_jLj [2] ), cincindèle.

oy^ i_^ schèb-tchèrè , ') action de paître

pendant la nuit, "' met. fruits secs que

l'on mange le soir et la nuit dans les

réunions.

oîLt!^ schèb-tchèk, pour tiLa. (_^ scliêb-i-

tchèk, la quinzième nuit du mois de

Schaobân, F.

t-^/.à schoubtchè, pour «.—-iAi- (voy. ce

mot), F.

^^ a. schabkh, bruit que produit le lait

en coulant des pis d'une femelle que l'on

trait, comp. <^j^^ .

AjLiSAi schèb-khânè, ') chambre de nuit,

') harem, yl—^u^^i
,

') maison dans la-

quelle les pauvres (les Dervîsches) peuvent

s'arrêter pour y passer la nuit.

(jfj^ (_(si schèb-khân, qui chante la nuit,

met. rossignol, J->A-j , B.

t_/i>i. i-A*" schèb-khôsch ! et .>l—j JÏ'^ s-^

schèb-khôsch-bâd ! bonne nuit! que (votre)

nuit soit bonne! bonsoir! ^^aj^j <_A.i , B.

tjjj&>-5/ scheb-khoun et (jjJiSyyyi schèbi-khoun,

attaque de nuit, cJjlj' v^ , B. (opp. à

Qj^jjj rou^-khoun).

(j»J^Ai schèb-khouni , brigandage, pillage

pendant la nuit.

JAà. i_<^ schèb-khî^, qui se lève la nuit (pour

prier).

cj^/jà. i—»A schèb-khî:{î, action de se lever la

nuit (pour prier).

i^j^ V^ schèb-khî\èk , roquette (plante),

(JjAj ojj' , tiljuj' yj , a. il^
, cresson, B.

co^à a. schibdit. et schibdac., pi. j^-S^t-

scliabddic ,
') scorpion, ') met. langue,

') mal, dommage causé à quelqu'un,

malheur.

3,j .5 i_*i/ schèb-di^ (de la couleur de la nuit),

^) de couleur noire (cheval), ^) nom d'un

beau cheval noir du roi Khosraw-Pervîz,

') nom du treizième des trente airs, ossJ

lahn, composés par Bârboud (voy. i^j»),

B., *) nom d'un vaste palais construit par

le Khalife Al-Moutavakkil dans la ville de

Sourra-man-râ, ') nom d'une station située

entre Houlvân et Qirmicîn, dans une

gorge de la montagne de Bîsoutoun, où

se trouve le monument de Schèb-dîz,

célèbre cheval du roi Khosraw Pervîz, Y.;

i^U6. tjjij yji ._Ai schcb-dt\-nouqra-khing

(cheval noir-blanc), met. '^ le ciel, '"> la

nuit, ') le jour, *) le temps, ') le monde, B.

^_^jijui Schèb-dousch, nom d'un des guerriers

de l'armée du roi Kéy-Kâvous ; il était

fils de 0^^ Koudè i)\stz jj^J^ Gouder{)

et frère de y/" GuU>, Gh. L.

tiLiX^i schèb-dik (^marmite de nuit), nom

d'un mets composé de viande et de navets
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et qui doit rester toute la nuit sur le

feu, J.

jôvi scheb^our, F., et ^Jui scheb^îr, B., un

des noms de Dieu (voy. jj-çi- schèy\our

et jiàxi, schèy:{îr), B.

jOAi. a. schab^ar, trèfle, luzerne, J. (clover).

y^ a. schabr et schibr, ') mesurer à l'em-

pan, ^) somme d'argent que l'on paye,

ou don que l'on fait à la femme que

l'on veut épouser, ^aj^j^^ ,
') mariage,

-Xli ,
*) louage du ;hameau étalon pour

faire saillir les femelles, ') action de cou-

vrir la femelle (en parlant d'un étalon),

*) âge, année de la vie, jk^jù^ j c:>Lia.jj_f

,

') stature, taille, o-«b j txi' ,
^) nom propre

d'homme, O.

jjJ" a. schabar, ') don, aumône, offrande,

argent dépensé en bonnes œuvres, «Jk-a-c

OcUo J jJuuA J jAi>. J , surtout entre Chré-

tiens, ') Evangile, J-A-sî^f ,
'^ forces, facultés

naturelles, vertus des corps, *) j*i schabar,

jfjJ^ schabîr, j^^i sckibbîr et j^^-i^ >mom-

schabbir (voy. _)A-i-o ).

^^^-i- schabar, flamme, jSJ'f jJ-sii. , B.

j*^ a. schibr, pi. jt^if aschbâr, ') empan,

p. o«iXj ,
i_*=?-j

. (_r-b' '
'^ taille, taille

ramassée, trapu, jAiJfjA-a.5 a. qasîrou'l-

schibr ,
j-a-îJ' JL>5 a. qèbâlou 'l-schibr,

serpent, '' nom propre d'homme.

jxi Schibr, nom du meurtrier de l'Imâm

Houssèyn, fils d'Aly; ce Schibr est appelé

en arabe <^y^ O^ <j-i j*^ schèmar ibn

:^'l-djawschen, B.

jAi syr. (schapîr) schepper, beau, bon, ^5***^

vJl^jAi a. schibrâq, ') violence, véhémence,

^> pièce, lambeau, ') mettre en morceaux,

syn. ï5jAi schabraqat.

qLc^ Schabroughân, ') ancien nom de la

ville de Balkh ,
') bourgade près de

Balkh, connue sous le nom de Schabar-

ghân, (jbcsU-i ojjj^' B-

(jLsjj.i Schoubrouqân, petite ville florissante

et peuplée, à une ou deux journées de

Balkh ; on la nomme aussi yl

—

Bjàm

Schoufrouqân, Y.

«jAÏ schibram, a. »y^ schoubroum, tithymale

{tithymalus lathyris), Oj^ <->^j^ > espèce

d'euphorbe, appelée dans le dialecte de

Schirâz tiLj^-Lj jlj' gàw naptounèk (?),

épurge (plante), B.

S^j '~j^ scheb-rèng (de la couleur de la

nuit, Q_j5LAi-), ') de couleur noire, ") nom

d'un cheval du prince Siyâvousch , fils

du roi Key-Kâvous, '^ nom d'une fleur

d'un noir tirant sur le jaune, o^iLi ^-^ ^Li

JjL> tj^jyi tîLjjoLy» ,
*) nom d'une pierre

noire, appelée aussi i^ schèbè, qui brûle

comme le bois, et donne alors une odeur

de naphte, B., espèce de charbon de terre,

jais, jayet, Tè'if.

jj v_Ai, schèb-ratv, '^ qui marche, qui voyage

pendant la nuit, ^) met. voleur, ') qui

passe les nuits dans les veilles, religieux,

dévot, qui passe les nuits en prières,

*) gardien de nuit, qui fait la ronde;

pl- oLsj s-^ scheb-rèvân, B. Tn.; v^'

jj i_^ asb-i-schèb-rajp, cheval qui marche

bien la nuit.

DyJ^ scheppèrè, pour oji ^_^ schèb-pèrè

,

chauve-souris.

oujAi scheb-rîd, espèce de hamac, Bh.

^^}*i' a. schab\aq, qui tombe du haut mal,

épileptique, en t. ^^Jjjb^ toutâriqliq,

d'après l'auteur du Dictionnaire Ok. ; le

mot schab\aq serait une forme arabe du

Dictionnaire Persan-Français. II.
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mot p. oiJAi» schèb-\èdè, dans le sens de

abj ajLm 'sâyè-\èdè, hanté par un mauvais

esprit, O. (?).

jb olXjj <_vi- scheb-\indè-dâr, qui passe la

nuit sans sommeil.

o-^ schibist et t>-^ schibischt, qui inspire

de l'aversion, répugnant, désagréable, B.

ybu^ schèbistàn, '^ endroit où l'on passe

la nuit, maison où l'on passe la nuit,

*) dortoir, chambre à coucher, ') appar-

tement des femmes, harem des rois,

(jl jkLi-iL cî[^ «^ ,
*) endroit dans

les mosquées, où l'on passe la nuit en

prières, et où l'on peut également dormir,

B., >tiLi}>*i» schèb-khânè.

oa^Ai- scheb-sèdè ,
pour oiX» ^.^i schèb-i-

sèdè, J. (voy. sous i_>^ ).

ijJiM a. schabschabat , action de finir, de

terminer.

^Ji^ schipisch, schapousch et schoupousch,

pou, a. J-4-9 qaml.

ejUi-ki schapschâb (voy. c_)LiUA), B.

-i schap-sckap, '> vite-vite , .Jjj ijj
,

^'> inquiet, troublé, sans repos, j ^j) " -^ <

^>aX!«j' <vj. ,
') branche d'arbre, o^'^ ^'-~ •

) (voy. (.jLiUi), B.

tJsu^t schipischt (voy. o--»*^ schipist), B.

«yyi- schèpischè, ') teigne, ^) charançon, <^

labna, a^s^aJ^.» , B., calandre, B.

t^-Uui schoupouschîn, pouilleux.

(ja^i, a. schabs, ') aspérité, surface rabo-

teuse, *> entrelacement des branches d'un

arbre.

LUa-iJi schabitbât (voy. il^iu batbât), re-

nouée (plante), ^ ^^>-«' , a. j^[)Jf ortx
, B.

*Ai a. schabs^, satiété.

JLAwi a. schibc, ') satiété, ') dégoût qui

vient de la satiété, ') ce qui rassasie.

yLjiAi. a. schaboân, rassasié.

Lx t_^ scheb-cabd, schèb-i-cabâ (nuit-

manteau), met. nuit noire, nuit couverte, F.

ïxAi a. schoube.at, morceau suffisant, ce qui

suffit pour rassasier quelqu'un en une

seule fois.

[.ikjJ^ schabghâ, jL_nAi schabghâr, o^LjL.<-i.

schabghârè, jl—aAÏ schabghâ^, ojL»..^

schabghâ^è et jLà^i schabghâv, parc,

clôture en claies dans laquelle on fait

rentrer les troupeaux pour la nuit, ekl^i

schebgâh , syn. '—xyi. ,
jl-i^i

,
i>y~ij^ .

ol cj-i , 6^.1 et o6^ , B. (de OoCAi ). —
NB. ViTLLERS ajoute jl-ç^ schavghâ^ et

o^Liji, schavgâ^è; j'ignore d'après quelle

source.

i_Ajj-c i_*i: schèb-gharîb , i_vJcU£ ^jjj jj ,

pain et douceurs que l'on distribue aux

pauvres, pour le repos de l'âme d'un

défunt, la première nuit qui suit son

enterrement, B.

^^fS- a. schabaq, lubricité, paillardise.

^y>^ a. schabiq, lubrique.

iè~>^ a. schabk, croiser, entrelacer.

iA~M a. schabak, dents d'un peigne, syn.

(AjJ^ schèbèk , ') champignon rouge (voy.

'f^= kama), ') toute chose à trous,

') toute chose de couleur bigarrée, F.

iÀ^ schibk, ') fuseau, i^î^ >
'^ ^°^^ arrondi

au bas du fuseau, (Jji i—""Jj^l-? , B.,

a. i-CLi .

JèLi^ schèb-gâh, ') la nuit, les heures de

nuit, ^) endroit où l'on passe la nuit, B.

ïXÂi. a. schabakat, pi. t/L-t schabak et LsLi

schibâk, '> filet, piège, ') réseau, '^ voile

de la tète imitant un grillage à l'endroit

des yeux, ^^ grillage, '^ fenêtre à grillage.



iJCà 355 — (;>.Lami

iX^Ni/ a. schoubkat, «tUJjj 'isji. , liens d'une

proche parenté, «j'_^ i_a^ , 0.

i^^-^i scheb-guerd (qui voyage la nuit, qui

marche ou est en mouvement pendant

la nuit), met. ') la lune, ^) garde de nuit,

patrouille, ') voleur, rôdeur de nuit, oL«

3J^ J C/^*^ J '
B- Tn,

tiijiLJ;, scheb-guerdt, action de voyager, de

roder pendant la nuit, J.

j ,^ »i. scheb-guè\, ') qui mord la nuit

(insecte), ^) espèce de punaise appelée

^_^Ly 5^5, dont la piqûre est très dan-

gereuse.

o^axi scheb-koun, ') qui entreprend une

expédition pendant la nuit, qui fait une

attaque de nuit, J., pour (j_yjs^ , ') ci-

gale (?), o^>i^. J-. '' aurore (?), J.

OÀ-Cli schebkend, nid d'oiseau, o'-r^i-' , B.

J.SC.VJ, scheb-gou (qui parle la nuit), ') le

chef des gardes de nuit , lÉj'y—j j y-^

yuL.»,L , appelé aussi yj (—>_»?• tchoup-

:;èn, ^) chanteur, «..Uj^j oOÀJf^
, B.

jjXikij scheb-kour, qui ne voit rien la nuit,

iXii iXJfyXJ >_<w,jJ iX-if (voy. le mot pif

(_$,_yXAJi schèb-kouri, état de celui qui ne

voit rien la nuit.

lâyXÀi. schèb-kouk, Vj^=i.^ schèb-koukâ et

i.i=3jXLj^ schèb-koukè (cri de nuit), nom

que l'on donne à une espèce de men-

diants, qui pendant la nuit, et du sommet

d'un minaret, d'un arbre ou de toute

autre élévation , appellent à haute voix

chacun des habitants de l'endroit en leur

demandant des secours, B.

^jjiCAi scheb-goun, ') qui est de la couleur

de la nuit, noir, ÎÀ^yJi^, ^) perle qui brille

et éclaire la nuit comme une lampe, v

t^j o.
,
(j5.CAijJ ,

') met. nuit obscure,

i^*»f (iLjjLj i_Aiji ajUj, b.

ï^v^-^ a- schèbèkiyyèt, la rétine, une des

tuniques ou membranes de l'œil (voy.

jjj iX^ c>-^ ), B.

j*^^-^ schèb-guir (qui prend, qui emporte la

nuit), met. ') l'aurore, le point du jour,

le matin, «k^^*» j ^a~= ,
^) qui se met en

route après minuit avant l'aurore, ^[j

i_Ai, ic-'^y iXsLj jj^.Mj\ (jSaj ytxi ,
') nom

d'un oiseau au chant plaintif qui se fait

entendre le matin (?), B. (d'après quelques

auteurs, le rossignol; d'après d'autres, la

cigale, ji v<«Â<o A^l
J'-?-'-?

iL>3'ifSuc (ja.»~;

jj^jjlij , Tn., le grillon); iji^jJCxi

schèb-guîr nèmnuden, voyager le matin,

^^•*-^ o^j ^à^j ''y!r B.

J^i a. schibl, p!. JL—^' aschbâl, J-if

aschboul, JL*-^ schibàl ei J^^i- schouboul,

lionceau, louveteau, petit d'animaux car-

nassiers déjà propre à la chasse.

J^ schipl , ') degré , rang , dignité, j jjI-j

iXiy ,
') plante du pied du chameau

,

J.aaJo schèpîl, ') clameur, cri, jfjf j îiA-^

^ijf lXxLj ,
*) le coup de sifflet particu-

lier aux éleveurs de pigeons, quand ils

veulent les faire voler, cjj.sL, jfjf
, B., le

sifflement ou bruit produit par les ailes

d'un oiseau qui vole, i.''^ ijLcyi JL ij'o^^

jij^_i j.:> oJ-ji, F.

^J(-^^^ t. schiplâq, coup de poing, soufflet,

J—/yu, silî; o>j ^Ji>^^^^ schiplâq-\èden,

donner un coup, donner un soufflet.

^jjuJsiUi scheblânîden, accrocher, attacher,

coller, (jiXçlLywa. , B.

oJ-^i schiplèt et schiplit , ') (voy. J^-^i

schipl [i, 3 et 4]),
^) rang, ') cri, ^) coup
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de sifflet des éleveurs de pigeons, B.

,

>') bruit produit par les ailes d'un oiseau

qui vole, F.

0i>a1^ schèplîden et schipltden, ') être fou,

agir comme un fou, ') presser, exprimer,

yi\J-jA schipltden, ') siffler comme les éle-

veurs de pigeons, quand ils veulent les

faire voler (vuy. J-Ai- schipl [4] et c:Jji^

safout), ') être fou, insensé, ') presser,

comprimer, q-Jj-SjÎ
, B.

oOjL^ i_^ scheb-màndè, qui est resté une

nuit, qui est resté de la veille, de la veille,

,oL<^

.

yj-i- a. schabn, être gras, dodu, élevé dans

la molesse (se dit d'un jeune garçon).

tiLi^i schèb-nèk et (À-i i_^ schèb-tèk, ruade,

nom d'un jeu d'enfants. Quelques enfants,

armé chacun d'un objet, entourent un

de leurs compagnons qu'ils cherchent à

atteindre légèrement avec ce qu'ils tien-

nent à la main; celui-ci lance des ruades

à droite et à gauche, et celui des joueurs

qu'il aura pu atteindre avec le pied, doit

prendre sa place, Tn.

j,—*Aii schèb-nèm (humidité de la nuit),

') rosée, a. ciiXJ noudâ, F., ou plutôt c$ix«,

sadi, *) espèce de mousseline très fine, J.;

ij^j^ fj^ scheb-nèm-i-moujègân (rosée

des cils), met. larmes; «^[^i,^^-^ schèb-

nèm-i-gouschvârè (goutte de rosée des

boucles d'oreille), met. la perle qui pend

à une boucle d'oreille.

tfjj i_.Ai schèb-nouy, leçon fautive au lieu

do cSyJ v^ schèb-pouy (voy. ce mot), B.

i^ <_^ schèb-nihè (placé, caché pendant la

nuit), trésor enfoui sous terre.

yfi^Lj i_>Ji schèb-nèyâsoudân (qui ne re-

posent pas la nuit, qui ne dorment pas),

met. les voleurs et les amoureux, B.

^^j^X;jM schipnîdett, siffler pour faire boire un

cheval, F.

i—>yy^ a. schaboub, ') tout ce qui sert à allu-

mer le feu (voy. i_^ lXj _y »j*^ fju\ ),

^) tout ce qui fa.t mieux ressortir le teint,

l'éclat du visage, ') jeune (animal).

<^y^ a. schouboub, '' brûler (se dit du feu),

) être vif, ardent (se dit du cheval).

ciLj-^i schaboubèk, huppe, i^yi , a. iXAiXa , J.

'o^ht a. schabvat, «aàjjj 0)*j ojjJ^
, O., ') être

haut, élevé, ') aiguillon du scorpion.

(^y^i- a. schabboiis et oL—Ci schabbâs

,

pi. o-AjLwi schatâbîs, pincettes (à feu).

(jX^y-yi scUpoukhten, ') frapper, donner un

coup, iJlXûLiuj i—o-V*" J *-«iX«: J (jij J.J i .

') heurter fortement, verser, répandre, dis-

perser, (jLUjLîjf , B.

jjxi schabour, trompette, yl—jjL»^' e>g-«

B., (J'-àJj' y».;.»-' >Ajy« yJ .tJ jLXjLyL»yJ 0^^

jO^.jj^ , Tn.

jyfM a. p. schabbour, trompette en airain,

clairon, iXiL ^y^ij «J^ (;>*»' e>r-jjj cî'-' , B.

j^aA schapour, alose (poisson de mer, espèce

du genre hareng), J., comp. a. ij^ schabout.

jjM schappoui[ et J^aJ» schappouj, chauve-

souris, «jj <_»-4' , B.

Jjy^ schappousch, pour Ji.^ v_/-i scheb-

pousch (voy. ce mot).

i?^ a. schabout et schabbout, pi. -cajLx-

schabâbît, espèce d'alose, poisson du genre

alose, mais trois fois plus grand; il se pê-

che dans le Tigre et dans l'Euphrate, B.

(comp. j_}^ schapour).

jJjyAii schoubouqa, sureau de la grande espèce,

I

J
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ijyJ^ schebbouy, pour c$^ s-^-i- (voy. ce

mot), F.

i^i schèbè, d'une nuit, qui dure une nuit;

j-ii ljLj yèk-schèbè, d'une nuit.

AAi» schèbè, nom d'une pierre noire et lui-

sante, qui brûle sur le feu comme le char-

bon, et donne alors une odeur de naphte

(voy. ûsLi; v^)>B-) jais, jayel, Téif, lignite,

obsidienne.
fi

*Ai- schèpè , sifflement d'une flèche, ^'^Ai

schèpè-i-tîr, S., s-^ j **>*" > F-

*Ai, a. schabah, pi. oLçif aschbâh et jjLîu

maschâbih, ') ressemblance, similitude,

^) cuivre rouge, j—ft-cf (_^L3^J nahâs-i-

asfar, nom d'une plante épineuse à fleurs

rouges, syn. o'-^^ schabahan.

*^ a. schibh, ressemblance.

i^Ai a. schoubhat, pi. cuL^ sckoubhât et

<laJ;- schoubah, ') ressemblance, ^) doute,

incertitude, vague, ciLi.; t^^cj. bî-shotibka,

sans doute.

_j^aA schabhar, bec de l'épervier, àja. jULiu, B.

(.-gAi/ schabham, porc-épic, Ci^j-J o-i^j'-^ , G.

^C^^Ji^ scheb-hengâm, le temps de la nuit,

de nuit, pendant la nuit, à la nuit.

,yJ^ schèbî, une nuit, une certaine nuit.

(_5Ai. schèbî, ') de nuit, nocturne, ^) vêtement

de nuit, ') espèce de vêtement, fourrure,

iJJLjji^ CS'JLJ o iXi/Lj iX^ji s^L^ y .^jj

jL.^ schèb-yâr (ami de nuit), ') espèce de

boisson soporifique, ^) aloès, j-^-c safrr,

dont la meilleure espèce vient de l'île de

Socotora, ji^yi^ , B.

«jL^i schebyârè, ') jus de fruits frais, *) vin

nouveau, iiy~t,
, F.

•jL k_^ schèb-yâ\è (voy. «^ v_.>-i' ), a^
(^AX , B.

i_»>y^i a. schabib, être vif, ardent (se dit du

cheval), syn. '->y^ schouboub et ^JUi

5c/i!6àè.

•i-^AAi- a. schabîbat, ') jeune femme, ") jeunesse,

iAAAxi schabtbiyyèt.

(^AAAi schèbîbî, feuille du chanvre, B., comp,

^^Cif ,_/.i schèb-enguî^.

yAiSAA.i, schipikhten, verser, répandre, yiA^iL

(voy. (>ciy^f
), B.

AAj^AAi schipîkhtè, versé, répandu (se dit de

l'eau), B.

QjjîSAAi, schebtkhoun (voy. (j(_5j^Ai, schèb-

khoun), attaque de nuit, B.

yiAAAi. schèbîden, passer la nuit.

jt:*^ schèpîr, nom d'une haute montagne,

jAAi syr. ( l;_»aj^ ) schappîr, adj. assez bon,

assez joli, csLCuj tib^ , a. t>A.««». housèyn,

B. (voy. j-^ schepper).

(«.Axi a. schâbio, plein, rempli, bien fourni,

gros et solide, gras, substantiel, qui a de

l'étoffe.

iXT^Ai schabîkè (de l'arabe xX^i schabakat),

filet, F.

J.;^ schèpîl , plante du pied du chameau,

Ja-J- schipl, y^ i^l-j
, a. J^**' J^ ridjlou

'l-djamal, B. ; J. traduit par « camel's

foot » (an herbe), pied de chameau (plante),

j'ignore d'après quelle autorité.

Jaa^ schipîl, ') sifflement, coup de sifflet,

particulier aux éleveurs de pigeons (voy.

cajiLw safout et J-ji- schipl), ^) folie,
_

démence, jCjfjj.5 j ^^JcàAA ,
') pression,

i^iyij , B.

(jOA^AAi, schipîlîden, ') siffler, q-Sj j**-^
,

') être fou, insensé, ') presser, com-

primer, B.

fM^. schèbtm, fuite, omj (jXJCsjj/^ ^^k»^ , B.
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jJU^ schèbînè, ') qui est de la veille, resté

de la veille, qui a passé la nuit, ^) chauve-

souris , 6)J i_)^ , ') résine du pin
,

>.*-o

jij*^ o^^ , B.

fcAAi a. schabih, pi. «L—^ schibdh, qui

ressemble.

o-^ 5c/ja?, de JxJ/ schetel, ') argent gagné

à un jeu de hazard et distribué par le

gagnant aux assistants, B., ") excellence,

majesté, a. <^jm^ , B.

oà a. schatt, ') action de séparer, de jeter

ça et là, ^) action d'être séparé, ^) adj.

séparé, dispersé, ') pi. cjL—xif aschtât

et <^j—xi. schoutout , espèce , sorte

,

genre.

Ijci/ a. schatâ ( uA ),
') âpre, dur, raboteux,

') entrée, tête d'une vallée.

Ui- schitâ, ') (voy. Lxi-u), à jeun, qui jeûne,

qui est à jeun, jl-*l-J
, B,, ^) de t_jUi,

schitâb, hâte, F.

»Uà a. schitâ', pi. iocif aschtiyèt, ') hiver,

^) froid, ') manque de vivres, disette.

ujUi. schitâb, ') imp. de o;oUà schitâften,

se hâter, ^) part. prés, en composition, qui

va vite, rapide, exempl. : ^jUi^f âhou-

schitâb, qui court comme un cerf; ^J^yj

<^b:i barq-schitâb , prompt comme la

foudre, ') hâte, promptitude,* a. iJL.?^£
,

*) impatience, inquiétude, (v^. j c^f^-Luf

d>>*~e ; O'^J-^ S-''^ schitâb kerden , se

hâter, se presser, courir (se construit éga-

lement avec les verbes : y.xàytXJf
,
yijjf

,

OXib , f^j ,
yJj

, ijxjj<r, etc.).

yUbti- schitâbân, qui se presse, courant,

pressé, qui se hâte.

C^.Lxi schitâbî, hâte, empressement.

i^i\Axm schitâbîden (voy. (^xiLxi.), se hâter,

0^_y (jy*^ schitâbî kerden.

oUi a. schatât, ') action de disperser, ') être

dispersé (voy. o-i schatt).

Àxt schitâgh, ') toute femme qui donne du

lait, oOÀjfti jA^ ^^j jjk, ') toute femelle

d'animal qui a beaucoup de lait, comp.

cLiM sitâgh, B.

(jjLiLx^ schitâften, Imp. (^Lxi schitâb, se

hâter, se presser; y^csUij^ èer schitâjten,

accourir, se hâter vers...

tilLxi schitâk, jeune branche d'arbre, jeune

pousse, rejeton, comp. iJu*» s/'/â/r, B.

(jsUJLci schitâleng, cheville du pied, os du

talon, talon, L Jj-i^ (j'^*^*''*'' > B. (voy.

(2U)Uiî ,' a. v^ju/' /m c6).

j.Uci a. schattâm, insolent, qui insulte et dit

des injures.

*-«Ui. a. schatàmat, ') être laid, laideur, ') se

réjouir du mal arrivé à autrui.

oUi, schitâh (voy. oUi schinâh), natation,

j—xi a. schatr , ') couper, disséquer,

') blesser, offenser quelqu'un, ') insulter,

injurier.

jXi. schatr, bord, coin, côté, *-i;>i=> j j^J*-^

ijp' j , B.

^)Ai' a. schatar, ') fente, coupure faite à une

chose dans le sens de sa longueur, ') ma-

ladie de l'œil, qui consiste en ce que la

paupière se renverse, ou en ce qu'elle est

déchirée, ') lèvre fendue.

jxA schatar, bec d'un oiseau, jjLc^jUù.»
, B.

yM Scheter, forteresse du pays d'Errân,

entre Berdac et Guendjé, Y.

yJt» schoutour, chameau, JX^.\ , a. J.^ djaml;

jU-" (J-y^ schoutour-i-bî-mèhâr, chameau

sans frein, met. chameau indocile, insoumis;

o^jiLi schoutour-i-Ham^a, chameau de

Hamza (chameau célèbre par sa rapidité).
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chameau rapide comme celui du nommé

Hamza, F.

(^y^ schèterb, tigre, (îiiL
, B.

Hy^ schoutour-pâ, pied de chameau, plante

dont la feuille ressemble à la plante du

pied d'un chameau, l3yi iJ^ oiL ei''L>i=

(AjL.^^ <jL (_^Xj (jf
, B., tournesol, yJ

jOjif caLi iSj^O^.i» JUb , Tn. ; on écrit

aussi: tS^iy^t, schoutour—pây

.

LjXil. schoutour-bâ, plante amère et odori-

férante, appelée en arabe yA^ saatar,

serpolet, espèce de thym, jiJJjf ^' jj

iL^jxi- schoutour-bâd (chameau-vent), cha-

meau rapide comme le vent.

jLjXi schoutour-bâr, charge de chameau.

àyJLy^i, schoiitoiir-bâlough, fiente de cha-

meau, F., i^jXjjxJ. .

(jLjXi, schoutour—bân, chamelier, F.

j^Xj!)o^j;ci schoutour-boukhtî et schoutour-i-

boukhti, chameau à deux bosses de la

Bactriane, J.

i^jJojXi. schoutour-boulouk, fiente de cha-

meau, F.

«jy^i Schatraba, au lieu de aj3*^ Schan^aba,

nom du taureau
,
qui , trompé par «.«-«i

Dimnè, combattit contre le lion qui le

mit à mort, B. (voy. les Fables de

Bidpây).

iyi- a. schoutrat, er.pace entre deux doigts

quelconques de la main.

jiU.j>-i schoutour-djâdou, figura cameli in

qua aliorum animalium partes sunt, Bh.

(VuLLERs, Lexic. pars. lat. s. v.).

oj—Sjxi schoutour-houdjra (chameau et

chambre), met. chose impossible, chose

qui ne peut pas arriver, qui ne peut pas

être, p,yy f ^JA.6^j^\ , comp.

jL^jXi, schoutour-kliâr, épine de chameau,

espèce de chardon (voy. jLijxif ), B.

^jxi schoutour-khou , qui a le caractère

du chameau, vindicatif, rancuneux, i-i^

jj kînè-vèr, F.

Jijxi schoutour-dil (voy. JijXif ouschtour-

dil, au cœur de chameau), ') timide, peu-

reux, ^) méchant, vindicatif, B.

jjijXi schoutour-dilî, ') timidité, couardise,

^) méchanceté, rancune.

(jfoJi^^ schoutour-dendân (dent de cha-

meau), espèce de vitriol, vitriol d'Egypte,

<-XjL« ^ ^^xi yliAJtXj , B.

i^jy^ schoutow-ièn (pique-chameau), espèce

de grosse araignée, J.

»jjtj^jXJi. schoutour—:[ehrè, courageux comme

un chameau, c-à-d. timide, peureux, F.

i-A^^j'^ schoutour-sounb (perce-chameau),

espèce de tarets, vers qui attaquent les

arbres, les bois, F.

j\yMy.t schoutour-souvâr, monté sur un

chameau, J.

(jjfy—jXi schoutour-souvarî , monter un

chameau, voyager sur un chameau ; met.

rupture du jeûne, ojjj j O'bj ^ t)jj

yXu^izai
,
parce que celui qui entreprend

un voyage sur un chameau, peut et même

doit rompre le jeûne (?).

jLijXi, schoutour-ghâ:[ {^oy. jLc^ydf
), B.

JilijXi schoutour-ghalt (qui renverse un

chameau), nom d'une feinte à la lutte,

J^j\ o-f J^ pb
, (?).

oyt^jjii' schoutour—gham^a (œillade de cha-

meau), met. ruse, méchanceté, J.

(ij^xi- schoutourèk, ') dim. de y^ schoutour,

petit chameau, *) met. vague, a. ^^ man'dj,

grosse vague (comme on dit en français
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« mouton »), ') une personne déguisée en

chameau, en bœuf, en mouton, B.; ij9yci-

L^i^ schoutourèk-i-bèjr\â, petit chameau

blanc (voy. jL^^xif , ouschtour-khâr),

*) espèce de chardon dont le chameau

est friand, B.

jByci schoutour-gâv, ') giraffe (voy. jk^-^^
),

*) nom d'une des pièces du jeu d'échecs,

yjj^ J^jhié (j\.Jby^ y (_f^ fLj , B.

i^jSyJ^ schoutour-gourbè (chameau et chat),

se dit: ') de deux choses qui ne sont pas

de la même espèce, et qui n'ont entre

elles aucun rapport, ^) de deux choses

dont l'une est très grande et l'autre très

petite.

nj^yMi schoutour-kourrè , jeune chameau,

met. vague, grosse vague, I-jj.5 »^/« (voy.

dyct). B.

•LpjXi schoutour-guiyâh (herbe aux cha-

meaux), ') (voy. oLvTyiif et jUwjXi), espèce

de chardon, ') nom d'une plante laiteuse

appelée également JXf^^m , souspend, B.

(comp. *~^:iy^ schîr-guiyâ, dont on aura

fait eLîTyci schoutour-guiyâ, par la trans-

position des deux points de la seconde

lettre), B.

iXfjyfÀ. schoutour-kînè, faux et vindicatif

comme un chameau, jjaJU/"j (jfiLu .

oj,.ojxi schoutour-mourgh (oiseau-chameau),

autruche.

j^jaA schoutour-mour (fourmi-chameau),

nom d'une fourmi-monstre, qui a la gran-

deur d'un gros chevreau, ou d'un petit

veau, et que l'on trouve, dit-on, dans les

forêts du Maghreb, B.

JUjxi, h. p. schoutour-nâl, petit canon porté

par un chameau, en p. ^jyr>j ^atibourèk,

pierrier, J.

i^iJiyJi, schoutour-nâmè, nom d'un ouvrage

en vers composé par le Schèikh Ferîd-

ed-dîn Attâr, auteur du Pend-Nâmè, syn.

«j>Ujxif (voy. le Pend-Nâmèh, éd. de

S. De Sacy, Préf., pp. 48 et 61).

p^JiyJL schetrendj, ') diverses espèces de

graines légumineuses mêlées ensemble,

et dont on fait un mets nommé il

j_jj£SJjXi âsch-i-schetrendjî , ou du pain,

nommé alors, ,^

—

4-y^ o^ nân-i—sche-

trendjî, B. ,
^) (voy. ^j^i^ii. schatrendj),

jeu d'échecs, ') espèce de tapis, corap.

C^yi^ schetreng, ') a. A^>-^ .
jeu d'échecs,

^) nom d'une plante appelée eUi=> ^iy

merdoum-guiyàh, mandragore (v. <îijyc-,f

,

<jij>x^
, a. |.-i-<»Jf

r~3J^- )> ^- F-

j^jjX^ schoutour-vâr, charge de chameau,

jU^jxi , F.

tjy^ schoutourî (de chameau), ') espèce de

tymbale, ^) nom d'une couleur, J.

çxii a. schatac, être triste ou agité, troublé

par la faim ou quelque maladie.

^jci a. schatgh, ') fouler avec les pieds,

fouler aux pieds, ') met. avilir et baisser,

insulter, traiter avec mépris.

cMJii schitaft et schitift, ') élévation, hau-

teur, y^_^ tfiXvL ,
^) couverture, couvert,

tout ce qui sert à couvrir, ') toit d'une

maison, B.

jboci schetkâr, schitkâr et schoutkâr, labour,

action de labourer (voy. jLiai
,
jCji

,

^), B.

JiAi schatal, argent gagné à un jeu de

hazard et distribué aux assistants par le

gagnant (voy. oi schat et kÉjjj bourèk), B.

Jjii. schoutouloum (voy. Jjcif ouschtouloum),

violence, oppression.
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^xi. a. schatm, *) insulter, injurier, ^) pi. gyJ^

schoutoum, insulte, injure,

yxi. a. schatn, ") tisser, ') gros, épais,

(jt^xi a. schatvi et schatavî, d'hiver, hivernal.

^xi schètè et xxi schittè , ') raisin, j_?^f
,

^^ chose restée de la veille et que l'on

mange le matin (voy. *—x^ sèttè), B.,

') faible, sans force, affligé, F. (voy. «Xw

site).

ij^ schètt (voy. ,_5J-v-' nnî), plateau, grand

plat en métal, B.

y^^ a. schittîr, scélérat, vaurien.

ii*AAii' a. schattmèt, injure, insulte, gros mots.

(:>jOci, schètîn, corde, yLô-uOj , F.

t>i a. schass, ') abeille, ") noix sauvage,

') espèce de plante odoriférante employée

dans la préparation des cuirs.

y^ a. schisr, pi. jy-^ schousour, sommet

d'une montagne.

J-Xi- a. schasl, gros, épais (se dit des doigts),

t^ii- a. schasn , être dur , épais , ferme (se

dit de la paume de la main), syn. «j^ii

schousounat.

jAii a. schasîr, ') éclats de bois, ^) rejetons

darbres, de plantes.

^—t schadj, terre blanche, dure et sans

herbes, dans laquelle les blés ne croissent

pas, B.

Usi a. schadjâ ( Lssi. ),
') tout ce qui s'arrête

dans le gosier et suffoque (p. ex.: un os),

'^ ce qui affecte péniblement et cause de

l'angoisse, peine, chagrin, souci.

i_iL^ a. schidjâb, ') bouchon, tampon,

') porte-habit, porte-manteau, bois pour

suspendre les habits, les vêtements, syn.

j^!^-i^ mischdjar.

cl.ss.i, a. schadjâ c-, schidjâc et schoiidjâa,

pi. ijLjist schadja^at et (jLajtSi. schidjoân

Dictionnaire Persan-Français. II.

et sckoudjcdn, '^ brave, courageux (à la

guerre), ^) violent, ') serpent, *) Hydre

(constellation), ') ténia, vers des intestins.

Â^Ls^i a. schadjâ aat, bravoure, courage,

intrépidité.

À^t schèdjâm et schidjâm, froid intense

(voy. />UtS-»' et tX.i^i/ ), B.

(jOAjLjs^i- schèdjânîden, ') exposer au froid,

faire refroidir, yjfi ^y^, ^^ se refroidir,

refroidir, {^^jj^ L-»^, B. (voy. qiAxjLsS.w).

eiXov-iS-i schèdjânîdè, altéré par le froid.

^ a. schadjb, ') affaire, ') sollicitude,

tristesse, chagrin, '^ pi. (.^jy^^i» schoudjoub,

pilier qui soutient la tente, *) outre coupée

par un bout dont on se sert en guise de

seau, ') long.

—sS-i a. schadjab, ') tristesse, chagrin,

''' perte, ruine.

-i- a. schadjib, triste, affligé.

<~>~^^ a. schoudjoub, trois morceaux de bois

plantés en terre en faisceaux, et sur les-

quels on étend ou suspend différents objets

de ménage, syn. i_«-s!«-i-o

.

l^t a. schoudjdjat, pi. j?-'-^-^ schidjâdj,

blessure à la tête, au crâne, faite avec

un instrument tranchant, syn. j^—s>>i

schadjadj.

iX^^ schèdjèd, froid intense, *Ls!..t- , B.

J.i^i' a. schadjr, ') détourner, éloigner, re-

pousser quelqu'un d'une chose, ^) lier,

serrer, attacher, ') soutenir une tente à

l'aide des piliers, *) soutenir les branches

pendantes d'un arbre à l'aide d'étançons,

O percer (avec une lance), ') étendre des

habits sur un j^sî^î-o mischdjar (voy. ce

mot), '> ouvrir la bouche.

j^iJi' a. schadjr, ') objet en litige, chose con-

troversée, '^ menton, ijJi ,
') endroit où

46
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s'ouvre la bouche, ^y£- ij^*-?.
|»-nJ'_)jsA

^jJf ,
*) partie du bât de l'âne entre le

pommeau de devant et celui de derrière,

jy^.^, O.

jH*^ «• schadjar et schidjar, pi. jL—s!si,f

aschdjâr, ') toute plante à tige, ^) arbre,

') longue pièce de bois.

jjîSi. a. schadjr, qui abonde en bois, en

arbres (pays).

ij—^ a. schadjarat, ') plante, ^) arbre,

arbrisseau, arbuste, ') arbre généalogique;

jLjJf ï^x^ a. schadjaratou 'l-ghâr, laurier

(voy. 1^^ dahm), B,
;

(_^aiiJî ï^j^i- (voy.

*J^ koum), adragant, B.

qI—'Kmj^Ji^ schadjaristân , endroit où l'on

trouve beaucoup d'arbres, endroit planté

d'arbres.

i^ijj^iJ^ schadjar-nâmè, arbre généalogique

des saints personnages, etc., J.

ojjsJw. , iy^ a. schadjarat , arbre, plante
;

>.>u6f^f a^^^i, schèdjerè-i-Ibrâhtm (arbre

d'Abraham), ') nom de la plante appelée

o-iîCjf ^vu ^enij engouscht, quintefeuille,

') selon d'autres, c'est le nom du jLi.

i^^—fM khâr-i-moughaylân, épine de

l'acacia, B.; txv-^!>y
^
î^?*^ * schèdjerètou

'l-bèrâghis (voy. t>il-c ), B. ; j,jJ»joj^Jt>

schèdjerè-i-Roustèm (arbre de Roustèm),

aristoloche longue (voy. J—J^ ^J^jj

\èrâvend-i-tavîl), B.
;
qUA.» o^jsi schè-

djèrè-i-Soulèymân (arbre de Salomon),

nom d'une plante appelée en a. jJj—-^

i_j>-aiiJ( sirâdjou 'l-qoutroub, lampe du

diable (thymbra verticillata , Freitag,

Lex. arab. laU); ^y, oj^ schèdjèrè-i-

Maryam (arbre de Marie), potentille, espèce

de quintefeuille, appelée aussi ^j>jjj*j

bakhour-i-Maryatn, B. ; ^yy oy^ schè-

djèrè-i-Mousâ (arbre de Moïse), l'arbuste

nommé en arabe [>.<.^.i>J i (vy-c coulayqou

'l-qouds et (_xXjf ^^^Xx ooulayqou 7-

kalb, dont la fleur se nomme en arabe

_LyJf ijj vardou 'l-sayâh, et le fruit

en persan J^**» si-goul, B., la ronce qui

donne la mûre sauvage.

(Sjjii^ a. schadjrî, du palais, qui appartient

au palais de la bouche.

S

—

iy^ a. schadjriyyèt , *—j^^jS-iJl <-»j^

a. el-houroufou 'l-schadjriyyèt, les lettres

formées dans la cavité supérieure de la

bouche entre la langue et le palais; ce

sont les lettres 7. ^ vj; (il (j, et, selon

d'autres, les lettres 0° ^f ît (^^ Sacy,

Gramm. arabe, t. I, p. 26; voy. c^jj-»-

hourouf).

<*—^i a. sckadjac , marche rapide d'un

chameau.

f

—

^ a. schadji^, '' brave, courageux,

^) agile.

^-sSi a. schoudjoua
, petites racines d'un

arbre, ^^^sv-ijf \Jsj^^ ,
QâM.

cL_jc^ schoutchk, hoquet (voy. tiL—iS-

sèdjouk), F.

jAi..i!«i< schedjlî\, froid intense, tXaîvi et o^si-

(voy. *LtS-.), B.

l»jt>^ a. schadjam, perte, ruine, destruction,

anéantissement.

f
—pd, a. schoudjoum, malheurs longs et

terribles.

y—s^^ a. schadjn, ') retenir, empêcher,

') affecter, affliger, syn. ^J^^J^^wi.

.

oA^ a. schadjan, pi. o,?^^ schoudjoun et

(jLiîvAf aschdjàtt, '' affaire, occupation,

'> chagrin, peine, souci, ') branche touffue

et qui s'entrelace avec d'autres, rameau,
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ramification, *^ lit d'un torrent, ') chemin

(dans une vallée).

t^iSi. schadjan, froid intense (voy. tX^sS-i), B.,

iu^ssA a. schadjnat , schidjnat, schoudjnat,

') partie de la grappe de raisin, dont les

baies sont déjà mûres, ^^ rameau, ramifi-

cation, embranchement, dérivation, ') cre-

vasse dans une montagne.

y^^ a. schadjv ,
') chagrin, peine, souci,

*) affaire grave, importante.

L_jyjs^i a. schoudjoub, ') faire périr, ^) affliger,

attrister.

f^ij—sivi schedjouden, souffrir du froid,

geler, F.

[^y^J^ a. schoudjoun (voy. t>?!^ schadjn).

(jjssJ- a. schadjî, ') triste, affligé, ') scha-

djiyy, occupé, préoccupé, affecté, affligé.

^^^^y-t, a. schadjîh, cassé, brisé, fendu.

jA^i^i a. schadjir, '^ abondant en plantes à

tige ou en arbres, ^) étranger, ') sabre,

*) compagnon , ') mauvais , bon à rien,

^-fr^ a. schadjî o, pi. ^-^ schoudjoii c.

,

À—s^i schidjâc, ^J.
—«.^si, schidje-àn,

schoudjadn et 'L».i>>i, schoudjaeâ', brave,

intrépide.

^-i< a. schahh et schouhh, ') avarice, avi-

dité, J'J^J boukhl.

oLi^ a. schahhâs, et mieux iL^ schahhâ{,

mendiant importun.

^^LiSvi a. schouhâdj, ') croassement du cor-

beau, ') braiment du mulet.

^Li^i a. schahâh, ') avare, met. sol stérile.

iLîjsi. ai schahhâ\, mendiant importun.

i)Ls>.i a. schihâk (voy. «Là schabâm), bâillon

que l'on met dans la bouche d'un che-

vreau pour l'empêcher de têter.

jLoLsNi. a. schahâmet , ') avoir beaucoup de

graisse, être gras, ') embonpoint.

j.s!>i a. schahr, ') intérieur, milieu d'une

vallée, ') lit d'un cours d'eau, ') cicatrice

(sur le dos d'un chameau), *) le Schahr,

littoral entre Oman et Aden
, j yl ^

O"^, O.

j jj.—.ss-i a. schahrour, jj—àju ^^jJ jj et

schouhrour, nom d'un oiseau sauvage,

selon quelques-uns, la perdrix des mon-

tagnes, CitaJ j iXiLi ij\j^ yLc^jf ^jj

o-»^ (jfji "^sLa-T" lUj jj , B. ; selon d'autres,

merle, t. Oj'-» ?P , Tn.; d'après le L. L.,

kJîJJs ojs qarâtâouq, et s'appelle en arabe

iCAJl^Jj.» saivdânijryèt , et en persan «j^'

touyourè et *-Cc oaka, i-cf «ilf ; d'après

le Tn., le schahrour, est l'oiseau appelé

JUùjjj ftoM^ baqâl, que le L. L. traduit

par jj^vi, schahrour, en ajoutant qu'il

n'a pas pu trouver son nom en persan.

j^^ a. schah^, cohabiter avec une femme.

^Ji.^i~t a. schahschah, ') rapide dans son vol,

^) prompt, vif, pétulant, ') brave, coura-

geux, *) appliqué, zélé, ') jaloux, *) avare,

') éloquent.

fja.^Ji' a. schahs , brebis stérile, brebis qui

n'a pas de lait.

la-^iJi^ a. schaht, '' être absent, être éloigné,

') emmener quelqu'un par force, ') mettre

de l'eau dans du vin, dans du lait (le

couper), *) couper, détruire, ') crier (se

dit des oiseaux), *) rendre les excréments

(se dit des oiseaux), ') piquer (se dit du

scorpion).

(«-ixA a. schahm, *) graisse, '^ pulpe, chair d'un

fruit, pi. f}^^ schouhoum ; ^Ji\ ^.^st

a. schahmou 'l-ar\, graisse de terre, man-

gouste (voy. (•'-** 1)^ )•
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^.sSA a. schahim ,
gras, qui a beaucoup de

graisse.

iUjxi a. schahmèt, graisse, partie grasse du

corps.

OiSA a. schahn, remplir.

(fixjsii schahnèguî, charge d'officier de police.

*ÀiSi schahna, ') gouverneur, ^) intendant,

') préfet, préfet de police, gardien; 4Jj\i/

ifi j Ju—c (*<v*-^^ schâhnè-i-iqlim-i-oadl

ou dâd, le Khalife Omar El-Fârouq, j.«-c

v_)jjLàjf , F.
;
jLo^ (»-?'^ jÀaSA schahnè-i-

pendjoum hisâr (le gardien du cinquième

ciel) , met. la planète Mars
, ^.y , B.

;

AjL^ «JLsJw- schahnè-i-tchèhâroum, pour

(_jLxi= fj^^ «JL^sJi (voy. ces mots), B.
;

jLaa. *j^a- «-«.sSi schahnè-i-tchèhâroum

hisâr (le gardien du quatrième ciel), met.

') Jésus, ^) le soleil, B.
;
^\^ »y-^ j-A-axt

schahnè-i-tchèhâroum kitâb (le gardien

du quatrième livre, du Qorân), met. Mo-

hammed;
(3 - »

r

<jL)ji A>.iSi, schahnè-i-

dèiy ây-i-cischq (le gardien de l'Océan

d'amour), met. Mohammed; u^—i- iU^J;,

schahnè-i-schèb , qui veille la nuit, met.

') les gardes de nuit, la ronde de nuit,

iJCjJ^ j fj>MS^ ,
*) voleur, rôdeur de nuit,

jLtc j ^•i , '' amoureux, pris d'amour.

schahnè-i-scheb ou sahar (celui qui veille

la nuit et le matin), met. ') Mohammed,

') garde de nuit, B.
; o-*'^ ti'~4>^ (Uji^i

schahnè-i-gajvghây-i-qiyâmèt (le gardien

de l'ordre dans le grand tumulte du jour

de la résurrection), met. Mohammed, B.;

oiiA-o jj)
'»^ *ÀsSi< schahnè-i-kischvèr-i-

sidq, le Khalife Abou Bekr Es-siddîq, jjf

i^tX-aJf^^Xj, p.; Lta. jll-o *Âi}>i. schahnè-i-

moulk-i-hayâ, met. le Khalife Osman,

/yj' ji jUx^, P.; l_?- .jïSj ^À^\m

schahnè-i-Nadjaf (le gardien de Nèdjèf),

met. Aly, fils d'Abou Tâleb, et gendre de

Mohammed.

,^jivi< a. schahv, ouvrir (la bouche).

cj^>Ji' a. schahvat, pas, enjambée,

jjjîsi. a. schahvar (voy. jj^^^ïîsi).

^s^^ a. schahîh, avare, tenace, avide.

^^A.ss.i' a. schahir, ') merle, jjj.^J;. ,
') espèce

d'arbre.

,t^s^ a. schahîm, gras.

^-i schakh, ') dur, ferme,
^
^< j o-â^^ ,

^) sol dur, terrain dur, soit au pied, soit

au sommet d'une montagne, ') montagne,

*) sommet d'une montagne, ') pour jXi-

schâkh, corne.

^-i schoukh, de ^ji- schoukh, crasse, impu-

reté sur le corps ou sur un vêtement, ^J>•J''*-'.

LVi/U i_oLa. j (JiAj 1.2^ , B.

Â-i a. schakhkh, ') uriner, ^) produire un

bruit en coulant ') ronfler.

Li^i> a. schakhâ, terrain salé.

Lafti schakhâ, ') imp. de (ja-oLi!vi !,cha-

khâyîden, ou (jJjj^ schoukhoude-i, (voy.

ce verbe), ^) déchirer avec If.s ongles,

^) déchirure, coupure, piqûre, B.

^b Liwi. schakhâ-dàn, qui blesse, qui déchire

avec les ongles, qui égratigne.

jLi^i schakhâr, ') potasse, ") sel ammoniac,

j.>Liji j Lli' (voy. jUsif , B., et e^^j^i),

') préparation de sel ammoniac employé

par les femmes à la teinture des ongles, F.

JLiNA schakhâl (voy. UiSi, ), déchirure, égra-

tignure, piqûre, B.

jjjuJLiSJ. schakhâlîden , égratigner, piquer,

(jiuif^ j i^<y*j .Xi. , B.

<jL«\A schakhânè (voy. jLi\i schakhâr),

potasse, LçLâ , F.

i
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.ùLj^i, schoukhânè, étoile filante, c_;l.^^',B.

ijtUjLiJ>i, schakhânîden , faire glisser, trans.

de Q^Aj^i schakhîden (voy. ce verbe), C.

yuUjLi!ki schoukhânîden, faire égratigner,

faire déchirer avec les ongles (trans. de

^^)iJ^i' schakhouden, voy. ce verbe), C.

tiUïS^ schakhâj- (voy. Livi schakhâ), F.

yLVoLà^i schakhâyîden , imp. U^i, schakhâ,

blesser avec les ongles, égratigner, blesser.

o«J^ a. schakht et schakhat, mince, svelte.

t>j*-i' schakht, F., t. Jjy ^yJ/ â/<o«« tèvâlî,

litharge d'or.

yj^ a. schakhr et ^>;ys^i schakhîr, ') ronfler,

^) braire, ') hennir.

^)j^ a. schakhr, ') espace entre les deux

arçons de la selle (voy. j^^ schadjr,

comp. ji-j-i scharkh), ") premières années

de la jeunesse,
f^j^

,
'^ orifice de l'anus.

jjssi a. schakhir, ') ronflement, ^) hennis-

sement.

^ .
«
.

-t^ a. schikhkhîr , ') grand ronfleur

(homme), ^) qui hennit beaucoup, sou-

vent (cheval).

jj^^jSsA schakhrour, ') mûre noire, ca^' o^' (?),

^) potasse, jLjîNvi
, F.

jjjjî^ schakhrou^, espèce de grosse mûre

sans saveur, i^jj/i- , C. J.

j—i^i a. schakh{, ') être ému, troublé,

^) émouvoir, troubler, faire de la peine.

(j»

—

i^ a. schakhs, ') s'agiter, *) hésiter,

') bâiller (comme l'âne).

jLkj^i schakh-sâr, ') terrain dur ou bas

d'une montagne, *) pour jLti.Li schâkh-

sdr, endroit bien boisé.

jSj!>>i schakhsch, ') action de glisser, de

tomber en glissant, |jLXjj.iJ j ^JU-ciisJ
,

') vieux, usé, râpé (habit, voy. jii^.w

sakhsch), ^) nom d'un petit oiseau qui

chante bien, B., syn. schoukhasch et ji^à*-*-

schoukhîsch, B.

jLii^i schakhschâr (voy. jLuisi. ), B.

AjL^j:si- schakhschânè (voy. ijUxi-Li ), F.

jjiA—AJLliîJli schakhschânîden (trans. de

i^iXfMiJi^ ), faire glisser.

^Ji-é^i- schakh-schakh (voy. ^ schakh),

') terrain dur, ^) sommet d'une montagne,

C. F., '^ maillet des ouvriers qui blan-

chissent la toile, F., ,j.«J)Lcf ijjj iSy^LÂs

jOjif eU.Lcf i^^' J,jf Oï^f, F.

l-j^^ii^i, a. schakhschakhat
,

produire un

bruit, un cliquetis, un frôlement (se dit

des armes, des feuilles de papier, etc.).

(jlX—-yj-ssi schakhschîden , imp. ji—j^i

schakhsch, faire un faux pas, glisser,

tomber en glissant.

(jaj^i- a. schakhs, pi. .^oLi^f aschkhâs,

jaj^i-f aschkhous et ^J,3J-i^•i' schoukhous,

') objet vu de loin et qui paraît noir,

^) personne, individu, personnage; os^jîJJ:»

schakhsî, quelqu'un.

i^KliVi schakhkâsè, grêle, «J^- j Ci|)X!j' , B.

J-isi. a. schakhl, ') clarifier, coller (le vin,

une boisson), ") traire (une chamelle).

J-i^i/ schakhal et J-;v=''^ schakhîl, jeune

homme sincèrement dévoué à quelqu'un.

Jj^i/ schakhl, ') sifflement, ^) cri, bruit,

clameur, oj_aJ j Cà—iL j .îL-j^ j >y»-° ,

') déchirer la viande avec le bec (se dit

d'un oiseau), j_y_jL_i». (ja_jj_^ jL_iLi.t_j

J o-iijJ , B.

(j~s^i schakhlî, épine piquante (se dit des

épines des herbes, des plantes, mais non

des épines du rosier), oLyS jU.. j «Li^^**»

0LulisJ;, schakhlîden, ') siffler, yJ^jxi^

,

^) se faner, être fané, (^oà «i>-°Jj .
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^j^i/ a. schakham, être gâté (se dit des

mets).

^i» schoukhm, ') terre labourée, et prête à

recevoir la semence, '' action de labourer,

labour, jL-yi; i^i^^^-H^ schoukhm kerden,

labourer, yi^/^l-yi- schiyâr kerden, B.

ijj^ schakhan, égratignure, piqûre, JLiSwi,,B.

jLiAjtfJi schakhanschâr et jl^îj^i- schakh-

schâr, nom d'un oiseau aquatique à plu-

mage noir avec des plumes blanches au

sommet de la tête, B.; d'après quelques-

uns, c'est le cormoran, \J^^ oj^
, p. ^ ,

t. vjff^—LiLis , Tn. , et, selon d'autres,

l'alcyon, jiy> u^J"° . Tn., i-cl *^f

.

Jy-ivi- schakhotid, égratignure, déchirure faite

avec les ongles ou les dents, B.

Qijj*^ schakhouden, imp. l-isi- schakhâ,

blesser avec les ongles ou avec les dents.

«.ijji^i- schakhoudè, déchiré avec les ongles

ou les dents, égratigné, B.

yuuijjîs-i- schakhoudtden (voy. (ji^jsA), B.

^jojj^^ a. schoukhous, ') être élevé, s'élever,

') lever les yeux, ') apparaître, se lever (se

dit des astres), *) pi. de ^ja-j^i, schakhs,

individus, personnes.

J^j^i schakhoul et schikhoul, ') le sifflement

que l'on emploie pour engager un cheval

à boire, ^) lamentation, cri, clameur, «JLj

i,j*j j (ÎLjLj j ^U^ j ,
') état de ce qui

est flétri, langueur, t^^yji , B.

^jOAJyjiJsi» schakhoulîden , ') siffler pour en-

gager un cheval à boire, ') crier, pousser

un cri, ') égratigner, déchirer avec les

ongles, creuser avec les ongles, oi-l-V;

(jLUi^ ,
) se flétrir, se faner, être flétri,

fané, oOi. o^y'^ , B.

orSà^ a. schakhit et schikhkhît, '^ mince,

svelte, ') faible, débile.

i-Uj^i schakhîd, ') 3'""= pers. du prêt, de

^jOAj^i, schakhîden , il a glissé, Oj^jJ

lagh^îd, ') excellence, altesse, majesté,

cj) ,rfT(!h , B., fy' *i= o-"' (jM-l <-<^' j

lXàj^ dJ^-a^ o!;>*J , B.

0LUj!Si< sckakhtdeu, ') glisser, ^) tomber,

aU- j' (jiUsf jjjj o'^i*-' . B., '> languir,

être fané, J.

nXfji^ schakhîdè, ') qui a glissé, qui est

tombé, ecjLxjf j oOjjjJ , ') flétri, fané,

»(Aw oi^/ojj
, B.

J—:vi>vi a. schakhir, ') ronfler, "> braire,

') hennir (voy. jaiJ^ schakhr).

yj^ a. schikhkhîr, ') qui ronfle beaucoup,

grand ronfleur (homme), qui hennit beau-

coup, souvent (cheval).

o>Aj^ schakhîrè, potasse, qui sert à la fa-

brication des savons mous, jLiSi. j L>Xj

i>jjj (jjjL«a (jilXj 4j cXi'Lj
, B.

jjiuisA schakhîsch (voy. jS-i!J» scAa/f/i5c/i [3]),

nom d'un petit oiseau qui a un chant

agréable, B.

(jaAj}^ a. schakhîs, '"> grand, gros, considé-

rable, ') important, marquant (homme,

personnage), ') seigneur, maître, chef,

) dur, désagréable (se dit des paroles,

des reproches).

jAJ^i- a. schakhîl (voy. J-a^i schakhaï).

i^jfJi'J^ schakhîl (voy. Jj—à^i schakhoul

[i et2]), B.

yjuJLvi!^ schakhiliden, ') siffler pour engager

un cheval à boire, ') être flétri, fané, se

flétrir, B. •

ixî schoud, 3'-"'"'^ pers. du sing. du prêt, du v.

^^ivi. schouden, ') il fut, il devint, ') il

passa, s'en alla, il mourut, il cessa d'être;

jli.j iX<f âmèd ou schoud, l'allée et le

venir, l'arrivée et le départ.

i
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t a. schadd, ') serrer, lier fortement,

^) raffermir, "') acquérir de la force, de

l'intensité, *) force, vigueur, intensité,

') course.

a—i. schadd, terme technique en musique,

élever ou baisser le ton pour le mettre

d'accord, qI (jL^jJi-o j (jfjj.<.i-j —!3Js-<^~j

ij-i o-*"j LxlX-o f^i_y *-é= LS^j '-'
) B.

;

q[jJ^ iXi. schedd-i-pèhlèvdn , cri poussé

par les lutteurs au moment où commence

la lutte; ^y^\y lAi- schèdd—i—mouvâfiq, son

d'accord ;
(_^Li£ Ai schedd-i-moukhâlif,

son discordant.

fiAi a. schadd, '> extrémité, bout, terme,

fin, ^) restes des forces, derniers efforts,

') chaleur, *^ gale.

iliXi a. schaddàd, ') violent, ^) tyran, oppres-

seur.

l^^iXi a. schoudâqim, "> qui a la bouche

large, '^ lion.

iX«fiXi schoud-âmed, pour iX«fj<xS- schoud

ou âmèd, allée et venue, ixij iXo' âmed

ou schoud.

ofixi- a. schoudâh, stupeur.

«AjftXi a. schadâyid, pi. de oOjjJï. schadîdat,

malheurs, calamités, coups terribles du

sort.

•iXi a. schaddat, charge, attaque.

««Ai. a. schiddèt, "> dureté, sévérité, violence,

*) force, vigueur, intensité, ') adversité,

malheur, affliction, détresse.

ia.iAi a. schoudhat, ') ampleur, largeur,

') liberté, sans-gêne, sans-façon.

^iXi a. schadkh, casser, briser, écraser.

^iXi, a. schadakh, embryon avorté.

yàjyxt schedd-raghou, nom d'un instrument

de musique, uy^*-» o->»f (S'}^ , B.

(_i<Ai a. schadaf, pi. tjja_i schoudouf,

'' objet noir qui apparaît de loin, syn.

^joJcJ^ schakhs, ') obscurité de la nuit,

ténèbres, ') élévation, hauteur, *) gaîté,

joie.

(jiAi. schadaf, tambour, J.

jk'iXi schoud-kâr et J^oJ- schou^-kâr, ") la-

bour, ^) terre labourée et ensemencée, B.

(voy. jBLxi
,
y~jJ^ ).

yl^O—i, schoudègân , pi. de «cXi schoudè,

ceux qui ont été.

of ai- sched-koun, qui élève, yJ^ajJ-; i_r^

0*^0^ (Jj'-A^ , B.

^Jîxi schoudèguî, départ.

(j^-^/Ixi schedkîs, arc-en-ciel, yl-ij ^i'
^_^_y5

yiXi schouden, Irop. jJ» schaw, '^ être, de-

venir, ^) partir, s'en aller, ') cesser d'être,

disparaître, *) mourir, ') s'emploie comme

verbe auxiliaire (voy. la gramm. pers.)
;

jjiAijOJf ender schouden et (jiAiji ^er

schouden, ') entrer, ^) sortir; jjiAiji «iXcjî

ej{ cadam der schouden, sortir du néant,

renaître à la vie, (jiAi ocAJj oi).«jf xAx/'

<xi.L) , B. ;
i^kXitjj ber-schouden, monter,

s'élever; j^iXi-jL bâ\ schouden, ') revenir,

") s'ouvrir, être ouvert; ^iXi ojj*j bîroun-

schouden, sortir; ^oi jji ^ro« schouden,

s'enfoncer.

«K-JOi schouden-gâh, endroit où une chose

est, se passe, a. qI^
.

JiAi schoudènî, qui peut être, qui doit être.

a^ojixi schadd ou warf4, action d'élever la

voix et de prolonger un son; iA-«j «jUj

IJA5, be-schadd ou madd reftèn, marcher

en se balançant, avec affectation.

«lAi a. schadh, schadah et schoudh, ') préoc-

cupation, ') stupeur, o'iXi

.
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oiXi schèdè, bec d'un oiseau, jLa>-« , F.

oiXi- schoudè, part, passé de (jiXi schouden,

été devenu, passé, etc.

jUj «ai. sckoudè-bend, celui qui réunit, qui

recueille les faits passés, historien , «^«-s'j

jrr>.^ , B.

(^a—i a. schouddâ, malheur, événement

terrible.

jLiXi/ schoudyâr, action de labourer la terre,

Jrj6^ , B.

(jOjjljiXt schoudyâriden, labourer, préparer

la terre, B.

OjiXi a. schèdîd, pi. ifiXi sckidâd et 'faif

aschiddâ', ') fort, robuste, vigoureux,

^) violent, dur, sévère, intense, ') brave,

courageux, *) ardu, difficile, ') avare, dur à

la détente, *' constant, inébranlable, ferme.

ëOjiXi a. schadîdèt, ') fém. de <X)tXi schadid,

^) pi. JbfiXi schadâyid, malheur, calamité,

coup terrible du sort; ïOJtxiJf (Jij^=i a. el-

houroufou 'sch-schadîdèt, les lettres fortes

(voy. Uoj^)-

lÀi a. scha:^:^, être seul, isolé, séparé des

autres.

fiÀi a. scha\â, ') mal, souffrance, dommage,

^) odeur forte, ') mouche, *) espèce d'arbre

dont on fait des cure-dents, p. yJ^ . en

t. i^jj^. L. L.

c.jixi' a. scha^b, ') ôter, enlever (l'écorce),

^) couper, retrancher, ') éloigner, repousser.

jixA a. scha:{r, pi. jj'Ài schou^our, ') par-

celles d'or extrait d'un minerai, ') petites

perles, ') verroteries ou autres objets

ronds, portés en guise d'ornement; nom

d'union: o^JU- scha^rat, une parcelle d'or.

jk'Jwi schou:{-kâr, ') labourer, ") terre labou-

rée (voy. jl^ixi ), B.

«ôii sche\è (voy. schèdè), bec d'un oiseau, B.

jljixi schout^yâr (voy. jLiXi schoudyâr), B.

^yi 5cfcer, ville, ^^ schahr.

^ schir, soleil, (_)Ui', B.

ji schour, espèce de chaussure, comp. j^

sour [2].

_y4- a. scharr, pi. jj^i- schourour, ') méchan-

ceté, iniquité, ^) mal, ') inimitié, guerre,

*) pauvreté, misère, syn.jt schourr, ') vice,

*) méchant.

^ a. scharâ (voy. cJ^ scharâ), prurit,

p. Sji^ scharak.

[)-i a. schitâ, '^ vente, ') achat, commerce,

trafic, négoce; f^j ^>o a. bîa va-schirâ,

vente et achat, commerce, trafic ; en persan

o«à;3^ j <>t!>^ kharid-ou-fouroukht.

<~i^j^ a. scharâb, pi. îj^f aschribat, "' bois-

son, ^) vin, oiL bàdè; qc* «" '^
't'L)^

scharâb kaschîden, boire, syn. o-^?^ v[>~î

J_j~of ^Jf^ schèrab-i—ousoul, sirop de ra-

cines, M.; *xjîo ^^f^ schèrâb-i-poukhtè,

') vin cuit, '' vin distillé, «aA.^=ra. (_;[^

^kiLo (^^ji- j , Bh.; i^C^ji >-r'!>^ schàrâb-i-

pourtoukâli, vin de Portugal, B. ; (_;[ji

jfj (;>-1j schèrâb-i-pouscht-dâr (vin qui

a du dos), met. vin fort, vin capiteux;

o^ cf. _. [>i schèrâb-i-bî-pouscht , vin

faible, sans force; cj^/c^. tr^J^^ scherâb-i-

bî-kèyf, vin léger, qui n'est pas capiteux;

ocX—*^=^ vt^ scherâb-i-tchèkîdè , vin

distillé, _)

—

kjLà i^iji.
;

yl—«y lùLi. c_^fjA

schèrâb-i-khânè-rèsân, vin fait à la mai-

son, vin du cru (?); jUjJ ,_j^ schèrâb-i-

dinar, Ch. L.
,
,j-JO^ «u , nom d'une

espèce de vin, vinum bi^antinum, M. (in

VuLLRRS, Lex. pers. lat., s. v.)
;
jSCi. t^{>i

schèrâb-i-schèker, vin sucré, vin très doux,

(^i«J (_)1>^' J'.)^ '-r'L)^ schèrâb-i-schîrd\

et (jjf^-Ai •_[>^ schèrâb-i-schtrâp, vin
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de la ville de Schîrâz , B. ; *i~*--»
(-jf/"

schèrâb-î-soubh , vin du matin , le coup

du matin ; (JMJ («jf^i schèrâb-i-qandî,

vin sucré, vin très doux; \3j^ ^^j^

scherâb-i-qarouq, vin acide, verjus ; t-jf^

iy^i-ô^ schèrâb-i-gou\eschtè , vin passé,

vin qui n'a plus de bouquet, plus de force;

J~J\J^i_)\ji, schèràb-i-Gavâlyâr, vin de

Goualior (Hindostân) qui jouit, ainsi que le

i_)Lj^ kèbâb de Kandahâr, d'une grande

réputation à Kaboul et dans ses environs ;

ce vin, ajoute l'Auteur du dictionnaire

Bourhân-i—qâtic. , n'a 'pourtant rien de

particulier, tandis que la beauté du dialecte

et de la musique de Goualior a passé en

proverbe, Ai^jLJfyi^(_jfyt o-a^^^^j». oCJ
JL^aJo (^;>.uiuO at^Xsut ^N^ja tXub \\ (^>.mJ y^^

o-"' ^\ ^JH= UsJf yf; j U^JÎ qLj, b.;

J^j (_j[^ schèrâb-i-gou^, vin sucré (voy.

j-Ci
sj[>-' )> le mot Jj^ gou:[, est indien

et signifie sucre, cUj'
;

(_jL

schèrâb-i-keh-roubây, vin qui a la cou-

leur jaune de l'ambre; yjjxi t_U «_jf^

schèrâb-i-lèb-schîrîn , vin doux aux lè-

vres , vin doux
;

j-JaJLt i^^ji' schèrâb-i-

mouqattar , vin distillé
; J

—

-^y ^J^)-"

scherâb-i-mawsil, vin coupé, dans lequel

il entre un y-« man de vin et quatre o«

ma« d'eau; jî.yi=» (J^yJ «—>[/" schèrâb-i-

nousch-gouvâr , ') vin doux, qui ne porte

pas à la tête, ^) hydromel, J--»^ o-^/"

schèràb-i—yahoud (vin des Juifs), met. vin

bu à la dérobée et en cachette, comme

ont l'habitude de le faire les Juifs, de

peur des Musulmans, syn. ij-g^î i-y** > B. ;

c5^^ v[>~ schèràb-i-yahouii (voy. cs-i-»

jLijf mouscht-afschâr [3]).

«jLi. ^^fj-i- schèrâb-khdnè,
'' taverne, ol*.-!^

mèy-kèdè, ''> sommellerie, lieu où l'on

garde les boissons,

jf^ <_jf^ schèrâb-khâr, buveur, ivrogne,

a. c_j[;-" scharrâb.

jfcXjf^ schèrâb-dâr, échanson, a. c^jji .

*jfy5, schèrâbè , gobelet, coupe à vin, «JLo

a;jy^
L> '^^ C^ J >

B.

-^[^ schirâdj et ^[)^ifvi schirâdj et ^[j^^ schirâdj , huile de

sésame, G.

— [yî* a. scharrâh, commentateur, ^jt-i

.

^J^J^ schourâhî , espèce de (_JL^^ kèbâb,

viande cuite au four, rôti, B. , en t. ojj

C^.L-J^et 7-^-^ ou (j.L/jjJ^, rôti, braisé,

Tn., ^^j~^ OJJ^ cT^J^-

j[^ a. scharâr, étincelles qui jaillissent.

tj^ji* a. scharârèt, ') /lom d'unité, étincelle,

^) méchanceté; jjj^'jj—* schèrârè-i-

kâr\âr, le feu du combat.

jf^ a. schourrâ:[, ceux qui punissent, qui

infligent une punition, pi. de JjL*' schâri^.

(_^iji^ a. schourrâs dur et inégal (sol).

^^^fj-i- a. schirrâs, colle-forte. '

tm\yi. a. scharâsèt, méchanceté, caractère que-

relleur.

ji-\ji, a. scharâschir, '"> âme , cœur , toute

l'individualité de l'homme, ') affection,

amour, ') fardeaux.

l>f>-*" a. schirât, stipulation, transaction,

a\ji- a. schirâc, pi. iç^î aschricat et o^

schirac. ( «lAÀijj i_*Àc
) , pi. de pi. o^

schouro et schourouc-, ') voile d'un

vaisseau ,
^) corde de l'arc ,

') cou du

chameau.

cfy» a. Schourâc., nom d'un célèbre fabri-

cant de lances et de fers de lances, de là:

^fyi, qLâ« sinân-i—schourâi,î et ^^[>i c-^j
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rimâh-i-schourâoî, lances de schourâo,
|

longues et bonnes lances, O.

li\ji> a. schèrâfèt, noblesse.

ijljt a. schirâf, ') action de se disputer la

gloire, °) s'élever.

(ilf^ a. schirdk, ') i^Uu , association,

participation, ''>
pi. (i^r- schourouk et «i[>if

ouschrouk, courroies de la chaussure.

A-J^fvi a. schirâkèt, association, société, i/>i

schirkèt.

o[j^ a. scharrân, '> moucheron, ') espèce

de cousin, ou de mouche, appelée en

t. ,^j!ybL" tâtârdjèq, O.

o[>i schèrrân, schirrân et schourrân, ') eau

qui ne cesse de couler, ') pluie, B.

(3jf^ a. scharâniq, ') dépouille du serpent,

^) haillons, ') cocon de ver à soie.

j-JCifji scharr-engui^, incendiaire, qui met

le feu, qui sème la discorde.

iist^ji. a. scharâhet, avidité, gloutonnerie,

ayn. oji' scharah, gourmandise,

jjfji a. scharâyir, pi. de '^j^.j^ scherîret,

méchancetés.

(jojf^ a. scharâyis, pi. de i-aJj^ scharîset,

joues.

ki\jft a. scharâyit, pi. de <-k).^ scharîtet,

conditions, clauses, conventions, pactes,

^jf^ a. scharâyic, pi. de ï*j^ scharî^at,

lois, lois d'institution divine; «J^-ujlf ^}j^

a. scharâyiaou 'l-Islâm, les lois de l'Islam,

nom d'un célèbre ouvrage sur la jurispru-

dence musulmane (Imâmiè).

tijf>i a. scharâyif, pi. de ïJ^.jt' scharîfet,

femmes nobles, illustres, particulièrement

de la famille du Prophète.

^j^ scherb, étoffe en lin très fine et très

belle, que l'on fabrique en Egypte et dont

les grands se font des turbans, B.

^j^ a. scharb, lin fin.

<_;^ a. scherb et schirb, ') action de boire,

') comprendre, entendre, saisir par l'in-

telligence.

^^ a. schirb, "> boisson, potion, '^ eau,

') lait,*) lieu ou temps où l'on boit, '' dose,

portion d'une boisson.

i^^ji' a. schourb, ') boisson, breuvage, ''> gor-

gée; ^J>iJ iXf aA:/ ou schourb, le boire et

le manger.

y^L—jji» scherbâschèren (?), avant-garde

de l'armée, les troupes qui engagent le

combat.

*jj-i a. scherbèt, ') dose, portion d'une bois-

son, ^) breuvage, boisson, liqueur, sirop,

sorbet; (_^l—tf o^j-î- scherbèt-i-almâs,

met. sabre d'une belle trempe, »—jLà^

t>— *»f jIiAjI ^^^..1.6-^ jf , B. ; iJ g «-.« liit-ij'^

scherbèt-i-moushil, potion laxative; o-?^

Us scherbèt-i-fènâ , le breuvage de la

mort.

*—jji- a. schourbat, ') portion de boisson,

^) boisson, sorbet.

o-J^ scherbèt, poireau sauvage, cjbtU£=

ti^j-^ gandnây-i—kouhi et (j_yA*«[)J farà-

syoun, a. i-^JsUf i-iu-ia. haschîschètou '
l-

kalb et j«)'^f tij-» soufou'l-ar^.

L^ cw^ scherbèt-bèhâ, pour boire, bonne-

main (voy. (jip'Xi), Tn., cU.*^^.

jy^j.i' scherbèt, ') étoffe de lin très fine,

^) coupe, gobelet, cfjjjNjf iu«5 , B,, coupe

qui contient une quantité d'eau suffisante

pour un homme, !^ iS^j*^. , F.

^tyiji- scher-bousch, pour
^J^^y^

ser-pousch

(voy. ce mot).

(^^j^ schourpoun, ') poix liquide, très noire,

^> noir, toute chose noire, B. |

0*rij^ • P- scherbîn, pin, qui fournit la poix,
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iXiL, B.

i^ a. schirrèt, ') mal, ^) colère, ') ardeur,

fougue de la jeunesse.

^ji' a. schardj , ') fermer une bourse en

serrant les cordons, ^) mêler, mélanger,

') ramasser, rassembler, *) mentir, dire

un tas de mensonges, ') ranger des bri-

ques, O.

^ji' a. schardj, pi. —[^ schirâdj, ^jj^

schouroudj, ') fente, crevasse par où l'eau

sort d'un rocher, ^) bande séparée, tijjXj

jjjjj, ') association, t>^£=3^ ,
*) pareil,

semblable, lXàjLo ^ J.X^ ,
') manière, façon,

^ji- a. scharadj, ''> voie lactée, ^) ganse qui

sert de boutonnière.

jLsyJ;. a. schardjabân , nom d'une plante

qui ressemble à l'aubergine, (j^iNJ -St-j
, et

dont le fruit est employé dans le tannage

des cuirs, O.

^j^ a. schark, ') exposition d'une matière,

d'une affaire, exposé, ^) explication, com-

mentaire, ') récit; ^jJij} i^j^ a. souratou

'l-scharh, nom de la quatre-vingt-qua-

torzième Soura du Qorân, appelée aussi

^j—ij j.f ijj^ a. < souratou alam nasch-

rah ».

yji' scharah, ') les cordons ou attaches

d'un vêtement, ganse qui sert de bou-

tonnière, ') cordes d'une tente, ttJkÂt-jUi,

') voie lactée, yLiXlgJ^ B. (c'est, il paraît,

le mot arabe _y» scharadj).

^j^ a. scharkh, pi. ^jj^ schouroukh, ') lame

d'un sabre, ') pointe, ') racine de toute

chose, *) commencement, premier temps,

') fleur de l'âge, *) postérité, enfants,

') pareil, semblable, comp. ^ji' schardj [4].

o-î^ij^ schirkhischt, pour c>*!j>;)i^, '^ espèce

de manne, F., ') bouillie, soupe très épaisse,

a. ^^y^ harouqat, et i^.y!^ hartqat, t. aaJ

lèpè, F. L. L.

c_j^i^ a. schourkhoub , pi. i_fc^fji scha-

râkhîb, vertèbres, os de l'épine dorsale.

oy^ji' schirkhiva, sifflement, sifflet; y^^yi

0ij schirkhiva \èden, siffler, F.

i^ schourd, rebelle, récalcitrant, insoumis,

querelleur, _^—i j ^jS,—(>—*j '^—'^—*•»

A>.«*L\jt^ , F.

àfi^ schirdâgh, espèce de vêtement ouvert

par devant et à manches courtes, «-«La.

jj-i- a. scharar, étincelles, j[jJi'

.

'ijjt a. schararat, une étincelle.

jj-i- a. schar^, couper.

jji^ Schirri:[ , nom d'une montagne du

Dèïlem, Y.

03^ a. schar\at, perte, ruine, destruction.

L^ijjii schiri^dèk, nèfle, cfi^^^=> lSjJ^ (voy.

jj^j :{oucrour et CilLï ;//é/r, a. -t-Léj

L(>Jf , B. ; voy. aussi ^Jb^), B.

«^j-i scher^è, grand, fort, robuste, terrible

(se dit des bêtes sauvages), B. F.

i^ji' a. scharis, ') dur, inégal, rude, rabo-

teux, 'y dur, intraitable, difficile à vivre,

') enclin à la dispute, querelleur, syn. (j»J>^

scharis.

^^ji' a. schours, gale aux lèvres du cha-

meau.

éjtji^ a. scharscharat, fendre, couper et sé-

parer une chose en deux.

j^ji' a. scharschour et schourchour, petit

oiseau, pinson, a. ^Ji^J^ birqisch et j^'

,J-^^yi abou-barâqisch.

ujyyi^ schirschîb, taret, ver qui attaque le

bois, is^jj^ Aj^\ , comp. *JiAi schipschà.
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^jaji' a. schars, ') dureté, aspérité de la

surface, ') dureté du caractère.

^_^Ji' a. schirs, pi. (_/«'_>^ schirâs et E-^'^

schirasat, tempes, endroit des tempes

où il ne pousse pas de cheveux.

hji' a. schart, pi. ijj^ schourout, ') condi-

tion, clause, *) convention, stipulation,

ej'-^j '^. '^ mode, manière, j^jj^Ij,

) bord, rivage, ^) scarification; '->'-*^ ^y^

bè-schert-i-hqyât, si Dieu me prête vie.

hji, a. scharat, pi. LfjJ-f aschrât, ') signe,

marque, indice, ') petit ruisseau, rigole,

') commencement, point où une chose

commence, *) vil, inférieur, de rebut, le

plus insignifiant, moindres pièces d'un

troupeau (opp. à ij,\yt.\ aschrâf).

iJJsjSu] a. esch-scharâtân , nom de deux

étoiles aux cornes du Bélier, O.

i^ji' a. schourtat, pi. i^ schourat, ') con-

dition, clause, ce qui est stipulé par une

clause, ^) troupe qui engage le combat,

qui commence la charge, t. ^ (jj^ , garde

avancée, ') chefs militaires, *) garde parti-

culière des rois et des gouverneurs, ') fa-

vorable, propice, ^pfy.. mouvâfiq; tlsjij iL

bâd-i-schourta, vent favorable.

dPji' a. schartî, conditionnel.

J'ji' schourtî, ') garde du corps, qui appar-

tient au corps de la nJsjit schourta (voy.

ce mot), ^) favorable, propice.

^j—^ a. scharc, ') entamer, commencer

une affaire, entrer en matière, aborder

une chose, ^) entrer dans l'eau, ') rendre

clair, évident, *) établir, faire une loi,

') être situé sur la route, sur le pas-

sage.

^ji' a. schar^, ') loi divine, ') égal, ') genre,

espèce
;
^jt Jjtf ahl-i-scharo, les hommes

de loi; (^^ c^ scharc.-i-schèrîf, la loi

sacrée, la loi divine, J)f c.jt.

.

Lc^ a. scharcân, légalement.

i-c-ji' a. scharacat, pi. J^\ aschrâc., toit,

terrasse.

i-cji, a. schircat, corde d'arc.

ÎJ^ a. schircat, pi. cf^-i* schirâs., ') corde

(de l'arc ou d'un instrument de musique),

") filet avec lequel on prend les oiseaux,

') ligne droite, chemin droit, *> chose qui

ressemble à une autre, ') loi divine.

i^j^ a. scharoî, légal, conforme à la loi

divine, juste, fém. i^^^^.i schart.iyyet (opp.

à jy^ P-'^^fh de droit coutumier).

tj/i" a. scharaf, ') élévation, grandeur, rang

élevé, ') illustration, gloire, honneur,

') endroit élevé, cminence, *) bosse du

chameau, ') pi. de (_^^ schèrîf (voy. ce

mot).

(_i^ a. scharf, surpasser quelqu'un en di-

gnité, en gloire, en illustration.

(Jji- a. schouraf, hauteurs, élévations, pi, de

i^ji' schourfat (voy. ce mot).

Xâjij a. schonrafa, pi. de «_>j^ schèrîf,

nobles, illustres.

lilUyi scherfâk et schirfdk, ') bruit léger,

bruit des pas d'un homme, jjuuèÎ (_$fouo_^

L..^./!."^ , B.

(jA^U^ scherfâleng et schirfâleng (voy,

(jLs^ scherfâk).

êLjLs^ schèrfâng et schirfâng (voy. c^U^

scherfâk).

(ji_iMci^ schèrèf-bakhsch , qui accorde

l'honneur, qui donne l'honneur, qui

honore.

»iyt a. schourfat, pi. «jy: schouraf (i>-o

«cUJjj, O.), ') élévation, grandeur, illustra-
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tion, gloire, honneur, syn. oji- scharaf,

^) créneaux d'une muraille, ') la meil-

leure partie, les pièces de choix d'un

troupeau.

j^jb^ scharaf-rî^, qui répand les honneurs,

qui comble d'honneur.

lÀJji' scherfèk, F. (voy. i^Ls^ scherfâk).

>À3)^ scherfendj, chemin difficile, inégal,

pierreux, F.

cîUi^ scherfeng et schirfeng (voy. lilU^i

scherfâk), B.

ij^yi' scherfè et schirfè (voy. lilUji- scher-

Jâk), B.

i^y^jt schèrèf-yâb, qui a l'honneur, honoré;

j_y-Àa. c_jUj^ scherèf-yâb-i-hou:[our, qui

a l'honneur d'être présenté,

(vj.lxsji schèrèf-yâbî, avoir l'honneur, être

honoré
; y^

—

jL-^
J.^*'^ Crf-W*r" schèrèf-

yâbî-i-hou\our-i-houmâyoun, avoir l'hon-

neur d'être présenté à un souverain, pré-

sentation à la cour.

>J}j^ a. scharq, ') fendre, couper en deux,

') se lever (se dit du soleil), ') lever du

soleil, *) lever, commencement, naissance,

') Levant, Orient, pays d'Orient, ') lu-

mière qui pénètre par une fente; k3j^

i_j>—c j scharq ou gharb, l'Orient et

l'Occident,

«iji a. scharqat, ') soleil levant, ') endroit

exposé au soleil.

i^j^ a. scharaqat, incision faite à l'oreille

d'une brebis pour la marquer.

iijt a. schariqat, ') soleil levant, ^) levant.

<J^^y" schiraqrâq et y^jjSji, scharaqrouq

(voy. ^J}^JaJ^ etja.).

(^UA»j.ii Scharqistân, pays d'Orient, Asie.

J^ a. scharqî, oriental, de l'Orient.

i<ï5^ a. scharqiyyèt, fém. de J^ scharqî,

orientale; »as>*' AÀ«jf elsinè-i-scharqiyyè,

les langues orientales.

t5)-> scharak, pi. U^ schourouk et t^f^f

aschrâk, fîlet (de pêcheur ou de chas-

seur), nœud coulant.

(J^ a. scharak, ouverts, frayés (chemins).

(ij>" scharak, éruption sur la peau, pustule,

a. [ys- et JUwia. , B.

S^i- a. schirk, pi. lilf^f aschrâk, ') asso-

ciation, participation, ') idolâtrie, poly-

théisme, infidélité; «ilL l:^ schirk-i-bi'llâh,

i^jit J.j»f ahl-i-schirk, chrétiens, infidèles,

qui donnent des compagnons à Dieu

,

cij^ schirk, petite vérole, a. c^j^a^ , B.

,

variole.

ï~fy^ a. schirkat, association, société.

^y- a. scharm, pi. pj^^ schouroum, ') abîme,

gouffre (de la mer), ^^ golfe, ') grandes

herbes dont les bestiaux ne mangent que

les extrémités.

*^ scherm, ') pudeur, modestie, honte,

') parties honteuses, B., lAiL (^^^^Li j La.

scherm-i-sâkhtè, honte affectée, modestie

affectée, fausse modestie.

A-^jt Schermâkh et i^y^ Schermân, cita-

delle qui domine le bourg de Bâ-Ayyoub,

t_jjjf Lj , dans le voisinage de Néhàvend,Y.

ij—)f fjt scherm-âloud , couvert de honte,

honteux.

(jaAJL«)i schermânîden , faire rougir, faire

honte.

LjL-a. Aji scherm-djây, parties honteuses,

c^Aji-, B., jLa) ;^î/iar.

».>) ^jt scherm-^èdè, honteux.

jLv «ji^ scherm-sâr, honteux.

t^Lw«ji scherm-sârî, honte; ^^i^ cJ^Lu-j^
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scherm-sârî bourden ou i^'XfJijrkèschîden,

avoir honte, rougir.

i^yutji. Schermaghoul, place forte du Kho-

rassân, à quatre farsakhs de Néça, vulg.

(j^i-fï' Djamghoun, Y.

yUL^ Schermaqân, appelée par les Persans

yl-—ï^j—=>• Djermaqân, petite ville du

district d'Esfèraïn dans les montagnes

(Khorassân); elle est à quatre journées

de Niçâbour, Y.

e^^j-i' scherm-gâh, parties honteuse de

l'homme et de la femme.

i^yS^jit scherm-guîn, honteux.

Lîlu^ scherm-nâk, honteux.

SiX—>^ji, schermendèguî , honte, pudeur,

modestie.

oOXtjt schermendè, honteux, confus, couvert

de honte.

(jlU^ schermîden, rougir, avoir honte,

(jj-* a. scharn, être fendu, crevassé (se dit

d'un rocher).

(j>^ Schèren, ville du Tabaristân, Y.

(_^Lj^ a. schirnâf, syn. (jUj^i schiryâf,

longues feuilles superflues des céréales.

jJi'U^ a. scharnâq et schirnâq, nom d'une

maladie des yeux, K., excroissance charnue

et rouge sur la paupière de l'œil de

l'homme, CîUj jj «J^tXiL uufj ^^*v o-iy^

•^-^LJ^ («Hgj (_^if ("^ > B., hydatide.

jijLâ v»^ schirneb-i-hèdjdjâ^î, euphorbe,

pithiuse (voy.
cyy^}.

ij^ji> schereng, ') en gén. poison, j 03 ,

') coloquinte ou concombre amer, sauvage,

a. ,jU-c, B., (jJiJ'.

^j—j>i a. schournough, petite grenouille,

syn. cji schargh.

jji- a. scharv et schirv, miel, J-».£

.

'J^ schervâ, mensonge, parole mensongère,

discours futile, (^*-« cj. j 6jji 0-*^- , F.

ifj^ Schervâd, canton du Sèdjèstân, Y.

l^|\JJ-t Schirvân (province), Ch. L. (voy.

titsj^ schirvânî, qui est du Schirvân.

Vj^-- a. scharoub, ') boisson, potion (de là

vient le mot sirop), ') eau d'un goût

moyen entre le salé et le doux, ') bu-

veur, *) qui est en chaleur (chamelle).

^jj—t a. schouroukh, ') grandir (jeune

homme), ') pousser (se dit d'une dent),

') pi. de ~y^ scharkh (voy. ce mot).

ijji, a. scharoud, pi. ^ji- schouroud, fugitif,

syn. ijLi schârid.

jjji' Scherou^, place forte du territoire de

Qazwîn, entre cette ville et les monta-

gnes de Tharm, Y.

jjj^ a. schourour, pi. de j^ scharr, maux,

malheurs, méchancetés.

^ÔJ^ a. schourout, pi. de hyt. schart, condi-

tions, pactes, stipulations; f^—^\ hjji.

a. schouroutou 'l-Islâm : les statuts de

l'Islamisme, ') la profession de foi, iA^Aj

taschahhoud ,
^) la prière, jUj namâi,

iy-^ salât, ') la dîme aumônière, y^=J

et o^j i^akât, *) le jeûne canonique,
f_}^-~^

sawm, et ') le pèlerinage de la Mecque,

P^ hadjdj.

cjji a. schouroue-, action d'entamer, de

commencer une affaire, d'entreprendre.

ijij)^ a. schourouq, se lever (se dit du

soleil).

f,jji> a. scharoiim, femme chez qui le pé-

rinée est rompu, de manière que les

deux voies se joignent, syn. ^.y^ scharîm, •

»L^ schannâ' et <>La.i-« moufyât, O.

»jj£ schervè, nom d'une espèce de chant



yj- — 375 —

appelé autrement Lij%^ schahrî (de ville),

B,, jJ ^3j^ j (-jji» ^jjj^, Tn.

tjji' Schervè, nom d'un Pehlèvân (héros)

arménien, ^y^J\ «^ jfjJ-^ X^ t^j o-*-L;

ifp, B.

t:>Jjj^ Schervin, ') nom d'une forteresse du

Schirvân, o—f oLs^" «aXj pLi
,

^) nom

d'un des petits fils du roi Kéyous, 1^^^,

frère du roi Anouschîrvân, B., ') les mon-

tagnes de Schervîn, sur jla frontière du

Tabaristân, dans le voisinage du Dè'ilem

et du Djilân (Guilân), Y.

ùj^ a. scharah, grande envie de manger (par

faim ou par gourmandise), avidité.

e>i a. scharih et qL*^ scharhân, très avide,

vorace, gourmand.

0)^ schèrè, ') avidité, cupidité, ^y^ iy^Y-

a. 0)—i. scharah), '^ nom d'une plante

appelée en Indien ^^—>—ï toulsî, B. ;

espèce de basilic en grande vénération

chez les Hindous {ocymum sanctum),

selon WiLsoN.

iSyi' a. schar'i, ') coloquinte, ') palmier.

(jf)i a. schart (ji- scharin), qui a le prurit

iSji- scharâ, oi) cj^ scharâ-^èdè.

ijji' a. scharâ, p. f>i, '> prurit, démangeaison

qui ressemble à la gale, comp. p. lifji'

scharak, ') ce qu'il y a de vil, de rebut

(en fait de troupeau), ') contr. la meil-

leure partie, choix, (j«uuij j oajj.y^ *) mon-

tagne, ') chemin.

aj-i- a. schirâ et 'fvi- schira, pi. *—J^'

aschriyèt, emplette, chose achetée.

(Jj—i- a. icAary^^, fougueux, impétueux,

excellent (se dit du cheval).

(Jji' Scherrâ, district important de la pro-

vince de Hamadân, Y.

^Liji' a. schariyân et schiryân, ') espèce

d'arbre dont on fait des arcs (voy. ^
nabc); cet arbuste croît sur les montagnes

à mi-côte, '^ pi. (j^Jj^ scherâyin, artère,

<^yj-^ ^jj^ j «.«âjLj v^j^ , O.

i_*jj^ a. scharîb, ') eau potable, *) syn. t-jj^i

scharoub, boisson, ') convive, qui boit

en société.

i_o^ a. schirrîb, grand buveur adonné à

la boisson.

i-Mj-i a. scharîd, chassé, forcé à fuir, syn.

^.jh tarîd.

jjju^ schèrîden, émaner, suinter, couler

goutte à goutte, i^>^^y , B.

(juU^ schourrîden, couler sans cesse, verser

sans discontinuer, (_yd j-^ (_si (>^^j ty^»-*-?

iX-oLs cj. ^^^ , B.

^j-i a. schârîr, pi. Jjtl aschrâr et "fj^f

aschirrâ', ') méchant, ""^ rivage, côte de

la mer, ') espèce de plante marine.

y.j» schènr, joli, beau, AÀwUjt/» Ujj j <T>r^

j^, F.

jJjA a. schirrîr, très méchant, qui aime à

nuire.

(j»j^ a. scharîs (voy. (j^ scharis).

£-ajji a. scharîsat, pi. 0«j[r" scharâyis,

joue, ^j .

iîj>i a. scharît, pi. .t^ schourout, ') corde

en fibres de palmier, ^) sac ou cabas en

cuir, x^c j (laXLii
, O.

i-ïy^ a. scharîtat, pi. Juf^ scharâyit, ') con-

dition, clause, ^^ convention, ') recherchée

en mariage (femme), *) cordeau.

^j-i- a. scharîc, ') brave, courageux, ^^~^

schadjîc, '''> espèce de lin fin, de pre-

mière qualité.

»-aJj-i' a. schart cat, pi. ^^j^ scharâyio, .

') ligne droite, chemin droit, ^) loi d'insti-
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tution divine , la loi de l'Islam ;
o-^Jj-i-

iuij^i' scharîcat-i-schèrîfè, la sainte loi.

ti;!^ a. schertf, pi. 'LsjJ. schourèfâ ', (jf^î

aschrâf et (_i^ scharaf, ') noble, illustre

(par le rang ou par la naissance), '^ Schèrîf,

descendant de Mohammed, ') titre de tout

prince qui gouverne à la Mecque, le Schèrîf

de la Mecque, •) saint vénéré; (_^^ cji

schar c-i-schèrîf, la sainte loi; j»—L_^

;_j_j^_A mèdjlis-i-schèrif, la noble, la

haute assemblée, tribunal; (_^j—i_fj—

•

miiâdj-i-schèrîf, noble constitution, pré-

cieuse santé.

ïjijjA a. scharifat, fém. de ti^^i- schèrîf

(voy. ce mot).

yUàj^ a. scharîfatân, duel, l'œU et l'oreille.

(^.j^ a. schartq, ') soleil levant, ''^ jeune

homme beau, pi. \3j^ scharq.

cLjjJ. a. schèrîk, pi. »Vyi. schourèka et (ilî^î

aschràk, ') associé (dans le commerce),

^) copartageant, participant, ') ami, com-

pagnon.

À^sïJj^ a- schèrîkèt, pi. tibfyj' schèrâyik,

associée.

(Ji^jji, a. p. schèrîkî, association, partici-

pation.

f-^ji' a. scharîm (voy. f>j^
scftaroww).

luuj-i schirînè et schirrînè , espèce d'ulcère

qui se forme sur la tête d'un enfant,

dartre.

yM a. scha\:{ et J^j^ scha\Î![, très dur, sec,

fiÂe» (j^U , t. (jfjy , O.

«jî^i a. schè:{âièt, dureté, sécheresse.

^J>i a. schè^b, maigreur.

î-t'yi' a. schou^bèt, occasion, moment favo-

rable, «-«^ foursat.

jjA a. scha^r, ') temps dur, difficile, cri-

tique, '> filé, tordu ou tourné à rebours.

') difficulté, affliction, *) regard de travers,

de côté.

i)}i a. schou^ral, rougeur des yeux, à la

suite d'une inflammation.

OjA a. scha^n, dés à jouer,

(j^ a. scha^an, pi. ojj^ schou:{oun, '"> sol

dur et raboteux, ^) pays, plage, '> côté,

flanc (d'une chose), •) épaisseur, ') dureté,

'^ homme dur et sévère, ') vie dure, vie

de privation, ') distance.

Uj-i- a. schou\oun, dés à jouer.

AJ5J.i a. schouiounèt, dureté.

i_oJj-i' a. scha\îb, branche d'arbre qui n'est pas

dégrossie, qui est dans son état naturel.

y'y' a. schai%\ (voy. ^ sc/ia^;;:), dur, sec.

(jK^ a. schess, pi. (j-Lo^. schisâs, ') sol très

dur, ^) espèce de plante odoriférante et

amère, employée dans le tannage des

cuirs.

wA-^ schasp, ') qui saute, qui s'élance, qui

bondit, iXiLi olV »«^ j^ j «iAà^
^j ,

'

> « .« j ,

^) absence (opp. à jj-^*^ hou^our , o-;^

o^ui- schest (voy. c>-<â.^ ), soixante.

CK-^ schest, ') pouce, ^) anneau en os dont

se servent les archers pour tendre l'arc

(voy. J {^^j ). '^ hameçon ou harpon,

J^j*S=a ci'L. yfjb xi=> G)-^' ,
*^ lancette,

a. ,»-ii-y ,
') cordon que les Guèbres et les

Hindous portent à la ceinture et au col,

') archet, plectrum, a. -^^ya^ , ') corde

d'un instrument de musique, jl—-jLï

,

*) bouche (de cheveux, d'un lacet, d'une

corde), ') les fesses des femmes, o-»^

yLjj Je", B., '°) pour tibuJi. schestèk, pénis

artificiel (voy. «-^y^ et (jsUa.Li}^), Bh.

o-^ schist, pour c>-«-îJ nischest , il s'est

assis (opp. à c)-~Li.jJ ter khâst).
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c>--^ schoust, ') 3^^""^ pers. du sing. du prêt.

du V. yx.^ schousten, il a lavé, ^) action

de laver, lotion; q^j^/o-*^ schoust kerden,

laver, y:o»-i
, F. *

jj,J cv^ schest-âvi:^, genre de supplice qui

consiste à suspendre un homme par les

deux pouces.

fca. jJCuJi. schoustè-djè, essuie-main, mouchoir

(voy. iX*^ schoustè).

y..^ Schouster et yL«o' Touster, ville du

Khouzistân, l'ancienne Suse, Sous, B. Y.

,J
—>u^ Schestaq, nom d'un canton de

l'Ahwâz, Y.

iêùi^Jm schestèk, ') espèce de pénis artificiel,

O espèce de coït.

(_jk6uJi/ schistègânî, base, fondement, iL;y^

'^'-^ t5i J ' a. o-l-f ,
B.

ok^c)"-*^ schoust-gâh, ') endroit où l'on lave,

^) fonts baptismaux, C.

^^i=> o--^ schèst-guer, archer, _)>J' j j'i yLT

j'jùf, B.

ij^-x.u^ schoustèguî, lotion, ablution; c^Jo^

.bLàJf schoustèguî-i-alfâ:{, met. éloquence,

paroles faciles.

(»x-^, et mieux ^;c-a-i, schestoum, soixan-

tième.

o*-"^ schisten , pour cj—x^'^^ nischesten,

s'asseoir, être assis, se poser.

L>x-^i schousten, itnp. cîyi' schouy et ^
schou, laver, nettoyer, et par met. ') effacer,

') baptiser; ijXMJmyi ber schousten, effacer;

u—A'^ <-i)[^ '^^îxy-^J^ e{ sourèt khârî

schousten, met. orner, parer, relever, distin-

guer, v*Jj j uv^fj' j O^J^'i^i^ (^^

tXiU yilJ oJiJJ j , B. ;
y;c.-<^ ; } oà-gj

bè-hèft âb schousten (faire passer par

sept eaux), met. laver, purifier avec le

plus grand soin, B.; <_*J t^f o>»j*j ^ui g.»

Dictionnaire Persan-Français. H.

iSyi~i \j bè-hèftâd ou hèft âb lèb-râ bi-

schouy (lave ta lèvre avec soixante-et-

dix-sept eaux), met. tiens avec soin ton

corps et,ton âme purs de toute souillure, B.

t^i^yx.^ schousten—gâh, place où l'on lave,

où l'on se lave, J.

jjAiL.^ schoustènî, ') lotion, ''> pour laver.

^ji::,^..^ schoust OU schou, lotion, action

de laver.

<—>L.;;Li schoustè, ') lavé, nettoyé, purifié,

') essuie-main, serviette, ia-^lx»J j <^'-Jjj , B.

jj «jCuJi, schoustè-rou (qui a le visage lavé),

met. imberbe, syn. j'àx jlàLuJ;, .

^y-^ schestî, espèce de couture, jf ^_^

^-"-i- a. schasc, être éloigné.

^ui a. schisc, couroie du soulier,

(_>M>^ a. schasf, ') être maigre au point

d'être sec, ^) sécher, dessécher.

(_j-'-i' a. schisf, morceau de pain sec, croûte.

ij-mJ^ schasn, ') coquillage, coquille bivalve,

conque, ^^ ^t^S", a. (J<x-o sadaf, ^'> toute

chose qui croît, pousse et grandit, ') canne

à sucre, *) plante épineuse sur laquelle on

recueille la manne, i^yj^^yjV^ ,
') ma-

trice, iXiL (jfiiLiSj ^^j , utérus, B.

(_j^.uJ. a. schousouf (voy. tJ-^J;. schasf).

cj-».i a. schousouu, ') être éloigné, ') éloigné.

ti—*-^ a. schasîf, sec, desséché (viande,

datte, etc.).

(jtà schesch, six.

fi

(jSi- schousch, '^ poumon, a. *J) ,
') met. ma-

melle longue et pendante, yLuijjf *jLlj^

derd—i-schousch, péripneumonie, J.

«lA—^Lof jSi schousch-âmâsîdè
, qui a le

poumon gonflé (?), met. ') qui a un mauvais

cœur, un mauvais caractère, *> qui est sans

48
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cœur, sans courage, J.5<Aj /Vj' .Ui

3fajf jt^ schesch-andâ:^ (qui jette six), ') qui

abat six (le plus haut point) . au jeu de

dés, ^) celui qui joue aux dés, iy nerd,

') celui qui joue avec six balles de ma-

nière à ce que quatre soient toujours en

l'air, ^^ la pleine lune, ei,Lga. i_A-i oU , B.

L jjii. schèsch-pâ, a six pieds, insecte à six

pieds, et, en général, tout insecte à plu-

sieurs pieds, F., tout reptile à plusieurs

pattes.

^jL jjii, schesch-bânou (voy. q^iU. jii ),

les cinq dames, met. les six planètes: Sa-

turne, J^3 ; Jupiter, ^Sy•'^', Mars, ^.y,

Vénus, "j^j; Mercure, .ijLJa^, et la Lune,

j*^, B.; syn.j^ cfjjU (_r^ schesch bânouy-i-

pîr, les six vieilles princesses, et (_/'jj-t jj»-"

schesch oarous, les six jeunes mariées.

j_j fj;:^ schesch-pèr, masse d'armes à six

côtes.

yLx«j (j^ schesch'pistân (aux six mamelles),

') chienne, *) terme injurieux, adressé à

une femme, que l'on compare à une

chienne.

yU^j jSLi schousch-pistân, ') femme qui a

les mamelles flasques et pendantes, ^) met.

vieille femme, B.

p.>^ ijLi. schèsch-pendj (voy. ^^jjti).

j. ji'i^JiJi' schèsch-pendjè ,
') nom d'une

plante médicinale appelée autrement KiJLf^

kèschnè, ') parfum composé d'ambre gris,

de bois d'aloès et de musc, a. «A—J

nadd, B. Tn.

yfiXÀj jâi;- schèsch-bèndân , vigne sauvage,

i}}) 5S (ilLj' c>-^ji , dans le dialecte de

Schirâz, ^jh oL*. siyâh-dârou, en arabe

ijJ^f iUjJ^ kermètou'l-asttfad, comp. »Ly»

jj'-i siyâh-dârou, B. Tn.; d'après H. Q.,

on l'appelle en arabe ij-»^f *^1)^ kermètou

'l-aswad, vigne noire, et ^Là-k^Jî fc<,^Ê=)

kermètou 'l-bèy^â , vigne - blanche (voy.

silc), B.

yftXo jjii schèsch-bendân , le jeûne de six

jours que l'on observe dans le mois de

Schavvâl, après le grand jeûne de Ra-

mazân, «iXàji j[y-l' -j^— --^ jjixàjji yLà-^

cSy^SC—jL^ , F. d'après le Ferheng—i-

Djèhànguîrî (voy. i.ii ).

o-'i-i' schouscht, laid, sale, (ja/^ j o-ty , F.

Lj jii schèsch-tâ, guitare à six cordes, comp.

L' i^ sè-tâ, B., jLj'jjS-ijjjjd! : yij Lj ^ii

schèsch-tâ !{èden, ') jouer de la guitare à

six cordes, ') abattre, amener six au jeu

de dés (comp. jfiJjfjjii), B., Jj^^S! J^
1>>3.L , B., k:^^ jLJjI ^y yfj

, B.

jU jii schèsch-târ, guitare à six cordes, F.

[jj lj jjii. schèschr-tâ-^en , qui joue de la

guitare à six cordes, J.

jXJi^ Schouschtèr (voy. y-^^ schouster),

l'ancienne Suse, B.

(jf^/Lii schouschtèrî , qui est de Schouster;

ij5^x.i-i. «moL». djâmè-i-schouschterî , étoffes

de Schouster, qui jouissent d'une grande

réputation.

Dj—j ^jLt schesch-tèrè, garance
,

^_^l—
ijj

rounds, B.

^X^îil' scheschtoum, et mieux (..x-a-i, soixan-

tième.

o-^ jjii schèsch-djihèt ,
') les six côtés,

devant, derrière, à gauche, à droite, dessus

et dessous, j o—j j •-^^ j ^j-j j ji^j

(;>ajL;j^L, b., syn. ijjL Ji^,, l'est, l'ouest,

le nord, le sud, dessus et dessous, B., '^ qui

est à six côtés, cube, J.
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fjX^ (jii schesch-djihètî , à six côtés, plan

à six angles et six côtés.

^j_jjLi. (jti. schesch-khâtoun (les six dames),

met. les six planètes: Saturne, Jupiter,

Mars, Vénus, Mercure et la Lune (voy.

^Lf^ii), B.

jjLi. (jii. schèsch-khân ou iùU. jii schesch-

khânè , ') tente ronde, composée de six

morceaux, ijj i-*^ j jj'-^'° *-»^ > B.,

Tn., ^) portière de la tente, oi^ f^ j 0.5^
,

B. Tn.

^U:SJ!.i schèsch-khânèdj , forme arabe du

p. «jLi, jij, (voy. ce mot), B.

(_jLiy-ii schesch~khânè ,
') tente ronde,

') portière (voy. qU. Jii, schesch-khân),

') fusil à canon rayé, carabine, *jLi. ^jii,

^ AJUi. (jii, schesch-khânè-djî, soldat armé

d'une carabine.

ji-^ (j"ii schesch-khandj, AJ^ (j*** schesch-

khândj, ') noix vidée et remplie de plomb,

dont on se sert pour jouer, jL»-* o^^
tSy-i , B. T. ,

') espèce de jeu appelé en

arabe 'Ls^^£=a koudjdjat, jeu de balle, jeu

du mail, ') caleçons, vêtement de dessous,

ûLjfi jii, schesch-dâng, ') six dâng, c.-à.-d.

six sixièmes de dirhèm ou un dirhèm,

drachme, ^) met. un jlj^ misqâl, *j>-à-^

JUi* lsL) jf ,
') ce qui forme un tout

complet, totalité; .oLi. tibb jii schesch-

dâng-khânè, une maison entière, toute la

maison, B.

JCjfi jti schesch-dânguè, mieux êLib jti

schèsch-dâng (voy. ce mot).

jiXii schèsch-der (les six portes), ') nom

d'un point, d'une case de l'échiquier, au

)eu du ^y nard, d'où la pièce {"y^

mouhrè) ne peut plus sortir (voy. j^^y

.<jL:i.), B.; jiXi^ yjf in schesch-der, met.

ce bas monde, H. Q.

SJSjijJiii schèsch-der-i-teng ,
') met. ce

bas monde
, H-c j LjJ

,
^) les six côtés

(voy. cs^ (ji^ ),
'^ honte, t>Jlâ , B.

LàJj J jjiA schesch-der-i-fènâ, met. ce monde

périssable, ci^ iS^^ , B.; jJ-ii-ji »^^y=-

0^ ?c/joi/ mouhrè der schesch-der boiiden

(rester comme une pièce du jeu de iiy

nard, dans la case appelée schesch-der), met.

rester pris, ne pouvoir plus se sauver, B.

Dji ^JLt. schesch-dèrè (voy. j^ ij^-i' schesch-

der), B.

(_5jJ jjii schesch-dèrî (à six portes), met.

') maison à six portes, ji ^ji^ *j"-^ ,
^^ ce

bas monde, Lo-5 , B.

0^^jjj jii- schesch—rou^-i-kawn, les six

jours de la création, B.

OJJJ jjii- schesch-rawien (les six ouvertures,

fenêtres ou lumières), met. ') le monde, par

allusion aux Six portes ou côtés, ^) le

corps des animaux, par allusion aux six

ouvertures, ') les six planètes (voy. J^
S^^\ B.

^

(jj^ (jti schesch-sèrî, pur, sans mélange (or),

lsj^ (_r*"jj '
B.

,j-w (ji-i schesch-sou, six côtés (voy. ^Ji^

c>^,^ ), B.

Jua-îLi schesch-sèd, six cents.

c_j^ jii. schesch-^erb et *-j^ ji^ schesch-

;[erbè (six coups), nom d'un coup au jeu

du ^ «arrf, <j)Lj.i^ji 0-"' cJjfi; l'Auteur

du B. Q. ajoute ^^ o

—

^ys^ [)jf «-^

jUjL, (?); c_y^M^ S-i>-^ cT^ schesch—

^èrb-i-nètîdjè-i-khoub , les six points

d'heureuse réussite, met. perle, or, musc,
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sucre, miel et fruit de toute espèce, «jLà/^

v^'LL jtJ, schesch-tâq, espèce de tente royale,

Ij y^-jU». lAivLj s.*Ai. j f c_^
, B.

t-i)-^' (j**' schesch—taraf, les six côtés (voy.

o-é^ jii-), le levant, le couchant, le nord,

le sud, dessus et dessous, t_)>-«--« j vJ^-^

(_rj>- cT"' schesch-carous (les six jeunes

mariées), met. les six planètes: Saturne,

Jupiter, Mars, Vénus, Mercure et la Lune

(voy. ^iL J^ ), B.

i^ jii schesch~c.alam (six couleurs), nom

d'une espèce d'étoffe en laine très fine et

à dessins, dont on fait des tapis, fjJ j^

.i_«.iji jj^y (J**^ (-^*-=-' oJ>-c ji j^j
^iXjI

, F., comp. ^Ijj .

A^ (j^ schesch-fendj, espèce de vases en

terres et couverts de dessins, colorés, avec

lesquels jouent les enfants, F.

J-iLiLià schesch-qâqoul , ') carotte sauvage,

grosse et jaunâtre (voy. J. stiLi. ), B.,

^) schesch-qâqil, espèce de racine aroma-

tique des Indes que l'on confit; espèce

de chervis, sisarum syriacum Rauipolfii

(Kazimirsky, Dict. arabe—fr.).

*c^3 jii schesch-qabourgha (six côtés, qui

a six côtés), met. sot, imbécile, crédule;

le mot «-c>j'j' qâbourgha, côté, est turc.

tsLii- schouschk et cjsl—ii, schouschg, F.,

chassie, aà*«Ujl-o oi*-^ oXs^ iJ'^P^ f-

^l<lii schesch-kànèdj, tente ronde, j^J»

jjLi. (voy. ^LiS.ii ), B.

*-^.r^=' U*^ schesch-gouschè , à six angles,

hexagone.

«J-î-i' schischlè (voy. *-iAi schèpischè), teigne,

charançon, F.

l»-ii a. schischm, ') absus, graines d'une

petite casse appelée cassia absus, ^) collyre

des Nègres, i^y^^i^ ï^ .

i*-ii schèschoum , sixième
; t^-Uj ^.-ii .vc/iè-

schoum-^èmîn, la sixième terre, le sixième

climat, tXSjjjT f^ ^.i.i, (.-Jli'f , B.

ij.—£=xMut ijii, schèsch-meskèn (les six de-

meures), met. *) la conque et ce qu'elle

contient (la conque et les perles qu'elle

contient), ^) mine d'or, ') arbre fruitier,

*) l'arbuste épineux sur lequel on recueille

la manne, (jo^-* j *^ ^ j i_j<>—o y *jL<-^

.joaj (jI jj , B.

<_yji, fc^^AXJ (Jfci- schèsch-nètîdjè-i-khoub, les

six productions précieuses (voy. ^^^-^ t_r-"

«_^yA, «.jt^^XJ ), B.

^M j jii- schèsch-ou-pendj et ^a^—o jii

schesch-pendj (six et cinq), met. ') jeu de

hazard, o-^-^jU-s jî *j'-^, "^ toute chose

exposée au danger, à être perdue, ji^y'

lULj (_pj' ^^A^ji «J^ B., ') confusion,

perplexité, J.

LSjL^OjjjSi, schesch-ou-pendj-bâp (jeu

de six et cinq), met. ruse, fraude, trom-

perie, oi-L) iiAAa. j >_»jjJjj.Cji »jUJ\ B.

(jj ji^—*j j (jti schesch-ou-pendj-:[èn , met.

') joueur, qui joue à un jeu de hazard,

jLjL-s' ,
') homme d'une entière indé-

pendance, parfait et pur, J.-.lf'oif^f, ') celui

qui risque tout ce qu'il possède, ca<îj^t j

^J, B.

fc.i-4. schèschè, les six jours du mois de

Schawâl qui suivent la fête du mois de

Ramazân, jours, pendant lesquels l'ob-

servance du jeûne est d'obhgation iraita-

tive, >f ,iJJJ lT*" O' j-" O'—iJ ojjj Jfi «;

I
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t>—-^ , B. (voy. (jfa_;_j (j£—i- schesch-

bendâii).

j^fcUj (jti- schesch-yendân (voy. j-ii schèschè

et yfiAÀJjjiJi schèsch-bendân), B.

tilj ^jii;< schesch-yèk, un sixième.

(jaj< a. schass, écarter, éloigner.

(j<ii a. schass et schiss, pi. ^^-^li- schousous,

') hameçon, ') met. voleur très adroit.

c_jLLi a. schassâb, boucher, ^Jl-ai'

.

jl-ii a. schisâr, morceau de bois que l'on

passe dans les narines du chameau.

^^La.i- a. schisâs, ') avoir peu de lait (se dit

d'une chamelle), ^^ repousser, écarter,

') être plein de chagrin (vie).

*LoLa^ a. schasâsâ', ') stérilité de l'année,

disette, ') malheur, calamité, '' hâte, pré-

cipitation.

v^-o-i. a. schasb, ôter la peau d'une bête.

i a. schisb, pi. ^^L-aJ/f aschsâb, ') sté-

rilité de l'année, disette, ') chance, sort,

') lot, part, ce que le sort désigne, départit

à chacun.

i schest, soixante.

j»Jo»2-i schestoum, soixantième,

j-o.^ a. schasr, ') piquer, ^) coudre, recoudre

à larges points, ') percer d'un coup de

lance, *) couture à larges points, ') coup

de lance, ^^ coup de corne.

j-*i a. schasar, pi. jLaJ-f aschsâr et ïy-ait

schasarat, faon de gazelle.

,joy-a-i a. schasous, ') qui n'a pas de lait

(chamelle), ^) stérile (année).

i_K*-^ a. schasib, ') étranger, s-»^j^ >
^^ ^ot>

part, ce que le sort désigne à quelqu'un,

syn. i_AA<âJ

.

iAA-oJi. a. schasîbat , pi. i_,oL-i.i. schasâjrib,

') stérilité de l'année, disette, ') adversité,

calamité, ') fond d'un puits.

- a. schasîr, piqûre faite par une épine,

a. schasîsai ,
pi. ^jojLai schasâyis

(voy. *-:-s'<î.i [i et 2]).

iii a. schatt, '> être éloigné, ') éloigner.

iij- a, schatt, pi. -^^-^ schoutout et yLLi

schouttân, ') bord, rivage d'un fleuve,

^) grand fleuve, ') un côté, une moitié de

la bosse du chameau, pi. Js^-ki schoutout;

,_jj^\ kt a. Schattou'l-s-arab et -Lijf

a. esch-Schatt, le Tigre, le Tigre et l'Eu-

phrate après leur jonction au-dessus de

Bassora.

AJii, a. schat', pi. "j^ schoutou ,
') rejeton,

rameau ou feuille, ') extrémité, ') bord,

rivage d'un fleuve.

Lki a. schattâh, fém. i^Lki schattâhat,

') danseur, baladin, Tr. , ') impudent,

obscène, J.

jl—Li. a. schitâr, inégalité des deux moitiés

d'une chose.

ojLki a. schatârat, être rusé, malin.

o^LLt a. schitârat, finesse, adresse, habileté.

LLki a. schatât et schitât, *) distance, éloi-

gnement, *) grande taille, taille droite.

i_<w—Li a. schatb , ') couper, pourfendre,

') s'éloigner.

îU-Lt a. schatbat, pi. i^-ki schatb, ') rameau

de palmier, ^' sabre.

_^iii a. schatr, partager en deux parties

égales,

jiii a. schatr, pi. j^^Ja-t- schoutour et jLLif

aschtâr, ') moitié,^) moitié d'un hémistiche,

césure, ') côté, partie, face.

j^ojJii a. schatrendj, jeu d'échecs; les noms

des différentes pièces de ce jeu sont: «Li,

schâk, le roi; yJj^ fer\în, la reine; J^i

/j7, ou JwAJ /;j7, l'éléphant (le fou); ^J.ys

faras, ou u-».«f a5p, le cheval
; ^j ou ~jj
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roukh, la tour; cjKjLo peyâdègân, les

pions; une pièce s'appelle «^ mouhrè;

pour annoncer un échec, on dit: (j»-^

kisch, et c:>Lo oLi. schâh-mât, qui signifie :

« le roi est mort » (échec et mat); on

appelle l'échiquier ^y^ »-^ takhtè-i-

schetrendj, et les cases wLi. khânè.

}^^\yht schatrenc^-bâ:{, joueur d'échecs.

(jfjL jiojjii, schatrendj-bâ{t, jeu d'échecs.

^^J^j^i^-i' schatrendjî, ') de l'Indien, t^jj i:>i

schet-renguî , aux cents couleurs, espèce

de tapis, ') qui joue aux échecs.

(_jL—j ^_j.sSJ>Iii. schatrendjî-bâf, qui con-

fectionne des tapis appelés (_;—.sSj^iii

schatrendjî, J. (voy. ce mot).

jj«Li;« a, schats, intelligence, finesse.

^J'Jlt a. schouts et ïAU-ki schoutsat, contra-

riété, contradiction.

h]a^ a. schatat, ') excédant, superflu, ') tout

ce qui dépasse les bornes de la justice,

injustice, oppression,

(jJ^-i a. schatf, '"> s'éloigner, partir, *) être

absent, ') laver,

y-kà a. schatn , ') s'opposer à quelqu'un

pour le détourner de son projet, *) lier

avec une corde.

yJï-i- a. schatan , ') longue corde, corde,

'') criminel, impie.

jjiii/ a. schatour, ') qui a un pis plus long

que l'autre (femelle), ^) qui a un pan plus

long que l'autre (vêtement).

{_fjj^ a. schatous, ') désobéissant, ') qui se

tient toujours à l'écart de ses compa-

gnons.

h^hi. a. schoutout, ') être éloigné, *) éloi-

gner, ') pi. de ki, schatt, rivages d'un

fleuve.

L^^^ a. schatouf, lointain, éloigné.

Qj-ki a. schatoun, *) éloigné, lointain, ') très

profond (puits), ') éloigné, préparé pour

un avenir éloigné (projet, dessin).

^kij a. schatiyy, pi. o'-îv^ schityàn, mor-

ceau de champ cultivé.

Ja^ a. schoutiyy, être enflé (se dit du

cadavre lorsqu'il est enflé et que les

membres roidis se dressent), syn. c*ii-

schousiyy, O.

^-Ji^ a. schatîr, ') étranger, ^) lointain.

iii' a. scha^i, ') être dur et pénible pour

quelqu'un, le vexer, ') séparer, ') éloi-

gner, repousser, *) passer le bois iLài

schi:{â^, dans les anses d'un sac, pour le

fermer, ou le porter, ') avoir des érections

(membre viril).

.bLiLi. a. scha:{â;{, dispertion, dissémination.

iLLi a. scki^â^, ') bois cambré que l'on

passe dans les anses d'une sacoche, et qui

la maintient sur le dos du chameau,

^) morceau de bois avec lequel on serre

et ferme le sac en donnant un tour.

(_^Lki, a. scha^âf, gêne, vie de privations.

jjUii/ a. schi^âf, éloignement, distance.

(_^Jii, a. scha:{f, ') empêcher, ^) châtrer un

mâle (un bélier) soit en coupant les testi-

cules, soit en les serrant entre deux

morceaux de bois au point de les faire

dessécher.

t>^ a. scha\af, ') mener une vie dure,

') gêne, vie dure.

t^Jii a. schaïf, éclat de bois.

{jlàJi. a. schi^f, pi. iiki schi^afat, ') morceau

de bois, cheville, ') croûte, morceau de

pain vieux et sec.

ijJii' a. scha^ijyèt, pi. l—jUii scha^âyâ,

') éclat de bois ou d'os brisé, ^) os du

tibia, ') pierre énorme qui s'est détachée
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d'un rocher, ^'> sommet d'une montagne,

5) arc.

^ a. schacc, dispersé, répandu, éparpillé.

^ a. schous^f^, '> action de répandre ça

et là son urine (se dit d'un animal),

^) toile d'araignée.

^ a. schoucc (voy. cLjU- schacâc), pi. 2-*-"

schouoouc, ^^a^schisjic. et s-a^^ aschit^cat,

rayons de lumière, rayons du soleil qui

se répandent aussitôt après son lever.

t_,LjLi, a. schicâb , pi. de Ij^ schout^bat

(voy. ce mot).

^JULi. a. schacc-âb, qui répare les vases

cassés.

(;>^La^ a. sckacâbîn, pi. de oL*a^ schacbân

(voy. ce mot).

jL^i, a. schacâr, ') arbres touffus et entre-

lacés, qui servent d'ombrage l'été, et d'abri

l'hiver, ^) (voy. jUj, schioâr).

jLaji a. schis-âr, pi. jjii. schaoar et ï^aAf

ascheirat, ') vêtement de dessous qui se

met immédiatement sur le corps nu, opp.

à jUi disâr, ^) marque distinctive, signe,

insignes, mot de ralliement, ') coutume,

habitude, *> couverture, housse de cheval,

') tonnerre (comme signe de la pluie),

ji y:^ c>-«-^-c *-^ O., *) la mort; jL)^^^

jL_Ai. i>^.^ schahriyâr-i-kèrèm-schicâr,

un monarque généreux; *—i-aLujfjLa^

a. schioârou 's-soultanat, les insignes de

la royauté; ^JijLsLi, a. schicârou 'l-hadjdj,

les cérémonies du pèlerinage, et tous les

j

signes extérieurs que les pèlerins adoptent,

syn. 0Lo,iLc j (A^Ul* .

ojLa.i a. schicârèt, pi. jjLsJ. schacâyir, cé-

rémonie, rite (voy. 'i}^^ ).

cLjiia. schacâc. schicâc- et schoucâc, barbe

de l'épi.

cla-i a. schaaâc, rayon, filet de lumière,

toute chose qui se répand ou s'éparpille,

éclat, fragment.

oLj^i a. schouaâc., pi. oL«i» schiaâc. et i-»i-f

aschiccat, rayons de lumière, rayons du

soleil (voy. ^).
^l-3ii a. schoucâcijy, radial; Hf^L»^ hjLs.

khoutout-i-schoucâciyyèt, rayons du

cercle, lignes qui vont en rayonnant.

cjLa^ a. schouoâf, folie, démence.

<_^-a-i a. scitacb , pi. s_j^—sii schou^oiib,

') troupe, bande, ^) tribu, la plus grande

division d'une tribu ou ^ hajy (voy.

lÀ

—

-^ fakhi^); les autres subdivisions

du i^hayy viennent dans l'ordre suivant:

à) aX^ qabîlèt, b) id-yaj fasîlèt, c) ï,L^

cimârèt, d) cj-^ batn, e) tXjiks fakhi^,

') suture du crâne, *) pareil, semblable.

i_Aa-i a. schacb, ') rassembler, ') réparer,

arranger, ') séparer, disjoindre, *) cou-

per, pourfendre, ') envoyer, expédier un

messager.

i-A-a-i' a. schacab, distance entre deux points

extrêmes, p. ex.; entre les deux épaules

chez l'homme.

V»-^ "i. schicb, pi. ^JL«.i. schifiâb, ') chemin à

travers les montagnes, ') chemin, en gén.,

'") grande tribu, *) marque imprimée avec

un fer chaud sur la peau des chameaux.

i_>.«-i, a. schoue.ab, pi. de iUaJt. schoucbèt

(voy. ce mot).

V^s-i a. schoucb, pi. de i_Na-i

(voy. ce mot).

v-^jii' a. schoucoub, pi. de s^';-»

(voy. ce mot).

yLjii- a. schae^bâii, pi. ;;>AjL!»-i schapâbin et

cyuLjii schaebândt, Schabân, huitième

mois de l'année lunaire arabe; (jU*^_^^

jsckcab

schacîb
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^lajd! schalir-i-scha^bân el-mouc.a\iam,

le saint mois de Schabân ; s'écrit par abré-

viation
lT-

schoucab eta. schoucbàt, pi. i_^

(_j)Lj«-i/ schicdb, ') branche, rameau d'arbre,

'") partie séparée, bras (de toute chose),

portion, ') partie de biens, de troupeaux,

*) petit canal, ruisseau, ') espace entre

deux points donnés, *) pièce insérée dans

un vêtement (pour l'élargir ou lui donner

la forme voulue, p. ex: pièce sous les

aisselles), ') pièce, morceau avec lequel on

répare un vase en bois, ') fente, crevasse

dans un rocher, ') doigts (au pi. i_A»i<

schous.ah), '") en musique: note, ton,

yf^ i_KaJi schac.b-bèvvàn (voy. o[^)' Y.

a\y^ i^xi. Schacb-khourrâh, vaste district

dans les montagnes voisines de Balkh, Y.

ix^AJi-i. schouebèdè, de l'a. oi-Uj».^ sclioucba^at,

tour de main, tour d'escamoteur.

jL ocUx-i, schouc.bèdè-bâ{, escamoteur, joueur

de tours de gobelet, prestidigitateur.

O-»-^» a. schaos, ') être dispersé, éparpillé,

^) être en désordre.

O^i a. schac.as, désordre, désarroi.

o-s-i- a. scliacis, ') dispersé, éparpillé, ^) qui

a les cheveux en désordre, syn. o-s-i'' et

^a^ a. schacr, pi. jLjti schicâr, jj.—«-1

schouooiir et jl.jcif aschcâr, ') cheveu ou

poil (chez l'homme), ') fissure dans la

pierre (en parlant des gemmes, Tèif, glace

ou givre) ; i^ js^ a. scha^rou 'l-djinn,

polytric, petite plante capillaire (cheveu

de démon), p. yU-jL^v^ (v. ^j_jj*j ^^Jjj ),

B- ; J^—-»-'' j—«-i a. schacrou 'l-ghoul

(cheveux du démon des bois), adiante

capillaire, autrement cheveu de Vénus ou

capillaire de Montpellier ; lA—»^jaj»J^

schae.r-i—merdoumèk (cheveux de la pu-

pille), met. les paupières, B., ^_ia. .yij
,

ou plutôt les cils.

j»^ a. schict , pi. jLjLi/f aschcâr, ') savoir,

connaissance, intelligence d'une chose (voy.

jjsu^), o., ') poésie, art du poète, ') poésie,

vers; «lA—«fjjui schie-r-i—âmèdè , vers

impromptus, opp. à aij^l y^t. schicr-i-

dverdè, pièce de vers qui a demandé de

la réflexion, Bh.

yJL a. schous-r, ') plantes, arbres, ") safran.

f\jsu^ a. schouf-arâ', poètes, pi. de ^^^Li

schâair; '\js^\ a. esch-schoucarâ' , les

poètes (titre de la 26^'"« Soura du Qorân).

yf^

—

aJi, Schacràn, nom d'une montagne

dans le voisinage de la ville de jjjj^
Schehr-i-zour (ville du Djebâl), Y.

(Jf^jui schucrânt ,
qui est de la ville de

Schaorân.

(jiyLi. a. schac.ràniyy, vêtu, tout couvert

de poils.

'ij.a.t, a. schaarat et scha carat, un cheveu,

un poil.

0).a-i. a. schicrat, ') poils du pubis, poils

qui croissent depuis le nombril jusqu'au

pubis, ') pubis, ') un bout, un brin de

cheveu, de poil,

jj^jià a. schacrour, pi. ^jLa-i- schaaârîr,

') mauvais poète, faiseur de vers, rimeur,

") petit concombre, cornichon.

iSyxJt, a. schicrâ, savoir comprendre (voy.

jj^*^5^), O.

iSy^ a. schicrd, duel ^J^,J3ui. schicrayân,

Sirius, Canicula, Chien (constellation).

Lî^*-- a. schicii, poétique.

yljj»A a. schicrayân, duel de ijj»^ schiorâ,
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les deux Sirius (les deux Schis^râ), c.-à.-d.

j_yAjJf (j5)j>-iJf a. el-schit.râ el-c^abour, le

Chien qui passe, ou t^U^f (jç^j^iJi a. el-

schicrâ el-yèmânî, le grand Chien (qui

contient 3i étoiles), et j-L^-^f (jjsuij\

a. el-schicrâ el-ghoumaysâ' , ou cJ)-»^'

A—A^l^f a. el-schiarâ el-schâmiyyèt, le

petit Chien (qui contient 14 étoiles).

cLiji^ a. schacschâc. ') séparé, isolé, dis-

persé, éparpillé, ^) léger, agile.

ia-ia-i. a. schacschacat, ') action de mêler,

de mélanger, ^) action de briller (se dit du

jour), ') éclat, splendeur.

v^-iii- a. schacsab, décrépit, p. ^Jjj^^ .

4_9^ a. schaoaf, devenir éperdument amou-

reux.

^ a. schatutf, ') sommet, point culminant

(de toute chose), ^) sommet de la bosse

du chameau, ') maladie particulière aux

chameaux, qui fait tomber leurs cils.

ii^i a. schapfat, ') sommet d'une montagne,

pi. ^J.»^ schaoaf, (J^»-i schouuyuf, (jL-ai-

schicâf et cisLiai- scha^afât, *> mèche de

cheveux, ') toupet.

Jj-i. a. schae.1, ') allumer (le feu), ') s'en-

flammer (pour quelque chose), '> vif,

ardent (homme).

Ja-i a. schaoal, tache blanche à la queue,

au toupet (chez un cheval).

ïAjui a. schouclèt, pi. J^-i- schoucoul, J^»^

schoucoul, ') flamme, *) éclat, splendeur;

db JoLi schouclè-i-tâk (la flamme de la

vigne), et À^iXsJi' schouclè-i-djâm (la

flamme de la coupe), met. vin, c_->[^; le

mot tXaJt. schouolè, entre en persan dans

la composition d'un grand nombre de

mots, dont le sens est facile à saisir, p. ex. :

jfjf fcLai. schoualè-âvâ^ , chant brûlant,

DicnoNNAiRE Persan-Framçais. U.

qui enflamme; '^L «J-jLi schouclè-bâlà et

cvU sXsLt schouclè-qâmèt, taille de feu,

taille souple et pleine de charmes; ila-i

jl—»<.^ schouclè-roukhsâr, ij^j j—lai-

schouclè-rouy et jfô-x: jj.j>.i, schoualè-

pi^àr, qui a les joues, le visage enflammés;

^]y> iXa^ schouclè-mi^^^âdj et tf^^J-a-i

schouclè-khouy, plein de feu, emporté;

schoiiolè-^âdè (fils du feu), met, Satan;

^jj .'—La^ schouclè~:[en , qui lance des

flammes; jf^—« aLjjI schouclè-souvâr,

porté parles flammes; ^ji^ i^xJ^ schoticlè-

pousch, habillé de flammes
;
ji^ i J-^ci

schouclè-nousch
, qui boit des flam-

mes, etc., met. brillant, resplendissant,

violent, terrible, etc., etc.

I»-»-"
a. schactn, réconcilier, mettre la paix

entre les gens (avec o^j a. bayna, entre).

t>a^ a. schacan, débris éparpillés d'herbes,

de plantes sèches; ùLa-i iAaX c.td-i-

schacântn, dimanche des rameaux (chez

les Chrétiens).

t_)j

—

«^ a. schacoub, mort, trépas (syn.

schouaoub, pi. de (.p<a«-i schacb, voy. ce

mot).

tijAt schaavada, de l'a. ïiyJLi (voy. oiAAJti).

jjAi- a. schouaour, ') savoir, connaissance,

intelligence des choses ;j_j—jci- c_jl—^f

arbâb'i-schoucour, les hommes de savoir,

les savants, les sages, ^) pi. de_^»à scha^r,

cheveux (voy. ce mot).

ijjaJi, a. sckoucourèt, savoir, connaissance

(voy. jijjui*), O.

Lj<-i a. Schaoiyâ, nom propre, le prophète

Isaïe.

i_AAa.i. a. schaoîb, ') bissac, sac à provisions

double, ') outre vieille et usée, pi. <_^ai.

5c/iowcom6.

49
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v^^»^ Schouaayb, nom propre, ') Jethro, ou

l-^ cW O^*-^ W~; OJ>^^ ' Q- O-' beau-père

de Moïse et fils de Jobab vV^ J-. ''^ nom

propre d'homme, ') nom d'une loca-

lité, Q. O.

j—K3^ a. schacîr, ') orge, ^) compagnon,

camarade.

ëj^ai. a. schacîrèt, pi. jjLaA schacâyir, ') un

grain d'orge, ^) bouton en métal, ou en

pierre précieuse, à la poignée d'un sabre,

au manche d'un couteau , ') victime,

offrande, *) rite, cérémonie; ^Ji jjIs^

a. schacâyir el-hadjdj , cérémonies du

pèlerinage de la Mecque.

J^jti a. sckaoîl, ') syn. J^-tLi- schâcil (voy.

ce mot), ") qui a une tache blanche à

la queue, au toupet, ou derrière la tête.

ïl^jci/ a. schaoîlèt, ') mèche allumée de la

lampe, ^) lampe allumée.

^ schagh et schough, B. F., ') branche,

ji-Lt, ') corne, ') corne qui sert de gobelet.

^ schough, ') branche, ") corne, '> corne

à boire, *) peu, petite chose, cfltXJf (jj^ ,

') callosité, fermé à la paume des mains

par suite de travaux rudes, ^^^J^£\ (jijf

^ a. schaghgh, '^ répandre çà et là son

urine en marchant (se dit du chameau),

^) se répandre, se disperser (se dit de la

foule).

Lï-i- schaghâ et schoughâ, carquois, ij^y

(jli^jAJ'j, a. A-|>*^, B.

^jLjLi a. schaghghâb , occupé à semer la

discorde, à faire le mal, syn. v^i-t schighb.

iLii Schaghâd et Schoughâd, nom du frère

de Roustèm, fils de Zâl.

'-«-i' schaghâr, blaireau (voy. Jj>J^^ ousch-

ghâr).

jLai, a. schighâr, ') en ^e'n. collusion faite

entre deux, au détriment d'un tiers, ') ma-

riage par compensation ; si par exemple

un individu dit à un autre: < donne-moi

ta sœur en mariage pour un don nuptial

de cent drachmes, et je m'engage à te

donner ma sœur ou ma fille, etc., pour

une somme de cent drachmes », cette

proposition conduit à un mariage par

compensation , et dès lors l'union est

nulle; syn. a. o^iLu
, t. Sj^^^i ; le ma-

riage jl—«-4- schighâr est défendu par

la loi musulmane , d'après la tradition :

^J5J—J^f jjl^ "^
a. là schighâr ft'l-

Islâtn, O.; le Schighâr était en usage chez

les Arabes païens.

(jU.i a. schighâf, ') douleurs que l'on res-

sent sous les côtes, ") péricarde, espèce

de sac membraneux enveloppant le cœur,

') intérieur du cœur, cœur.

JLiti schaghâl, chacal.

^^J^^ schaghâli, espèce de raisin, B. (raisin

de chacal), t. t/jjj^ S^ ' Tn.

Ijt^ Schaghâm, nom du frère de Roustèm,

fils de Zâl (voy. iLii), F.

(jLÀi, schaghân, miel en gâteaux, c.-à-d.

non encore séparé de la cire, F.

«Lii, schaghâh (voy. Lii schaghâ et Jè!Lt

schagâh), carquois, j (jS—('^ j (_r^

o'-b^' .
B.

A a. schaghb et schaghab, ') s'écarter

du chemin, ') exciter les uns contre les

autres, susciter des inimitiés, la guerre

entre plusieurs, semer la discorde, ') faire

du désordre, du tapage. 1'

iui. a. schaghb, tapage, tumulte.

-«.i a. schaghab, accents plaintifs du ros-

signol.

I
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v.j^Ài a. schighb, qui ne songe qu'à exciter

du désordre, du tumulte, boute-feu, sédi-

tieux, syn. i_Aii schaghib et ^jLaLi schagh-

ghâb.

y^ a. schaghbar et 3-s«i' schaghba^, chacal,

^^s-i a. schaghr, ') lever un pied de derrière

en l'air (se dit d'un chien qui le fait

pour uriner), lever une Jambe, les deux

jambes en les écartant, ') qui lève une

jambe, ou écarte les jambes (se dit d'une

femme qui se livre facilement), *) distance,

éloignement, séparation, division.

j ki, schaghar, calus, calosité, ampoule,

jJLjf j t^^gJ {^'^Y- [^^- B-

jxJ^ schoughour ,
porc-épic (voy. j^-m. sou-

ghour et_^f ousghour), B.

ïj^ii. a. schaghrabat, donner un croc-en-

jambe, syn. ijjii schaghrabat.

tiiyLt a. schaghrabiyyèt , croc-en-jambe,

syn. ''f^ijfà^ schagh^abi^yèt.

j iuyu^ a. p. schaghar-baghar, dispersé,

éparpillé, répandu, yLsj^j ojXTijj , B.

jj^ii/ a. schoughrour , nom d'une plante

(Freytag, Lex. arab. lat.).

^ii^ a. schagh^, ') être insolent, ^) semer

la discorde, les inimitiés parmi les gens

(vov. i_A-*-~ schaghb).

(J

—

kt a. schaghf et schaghaf, ') péri-

carde, membrane qui enveloppe le cœur,

") intérieur du cœur (voy. ci'—«-î- scha-

ghàf).

tilii schaghak, sot, ignorant, j (jJ-a. »ij*

jujp^ f; e)fib j iLt , B.

JiJi a. schoughl, pi. J^à^ schoughoul et

JLiif aschghâl, ") occupation, affaire,

travail, besogne, ') ouvrage, travail; J-ii-

J—cLi schoughl-i-schâghil , affaire qui

occupe entièrement, qui absorbe quel-

qu'un tout entier.

J^ a. schaghil, occupé.

ïXki> a. schaghlat, aire remplie de blé qui

est à battre, à égruger.

>.«-i a. schaghim, avide.

j^ii a. schoughnat , pi. o-—»-i' schaghan,

rameau vert et tendre.

^a-i- a. schaghv, être inégales, plus longues

les unes que les autres (se dit des dents).

f\jki^ a. schaghvâ', ') qui a les dents iné-

gales, ') aigle (voy. (3^^ aschghâ).

fi.j^ a, schaghottsch et schoughousch, blé

de qualité inférieure, blé mêlé à beau-

coup d'ivraie.

ii-i- schagha (voy. ^ schagh), ') branche,

rameau, *) corne, et corne à boire, ') calus,

callosité, ••) ampoule.

yjoJLi schoughîden, se couvrir de calus, de

callosités, de durillons, ou d'ampoules

(se dit de la peau).

j^iA a. schaghîr, méchant, syn. >?j^ •

1^ sckef (voy. <_>^ scheb), nuit, B.

t>^ a. schaff et schiff, pi. Lijii' schoufouf,

') étoffe ou robe fine et transparente,

') voile en crêpe de laine rouge, ') excé-

dant, reste, superflu, ^) augmentation,

') avantage, ^) perte, ') schaff, adj. trans-

parent, fin,

Lii- schèfâ, permis par la loi, licite, J-^l^

halâl (opp. à_yjtl schafou), F.

U-i a. schafâ, ') bord, extrémité (de toute

chose), "'> extrémité, le peu qui reste (de

vie dans un homme mourant; d'un soleil

qui se couche, etc.), ') état de quelqu'un

qui est aux abois; LocUi Lia a. schafâ'd—

dounyâ, la fin 'du monde.

*LLt a. schafâ', pi. ï^iAf aschfiyèt et oLà'
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aschâfin {j^^^ aschâft), ') remède, ^) réta-

blissement, convalescence; y^ib Ui:. schèfâ-

dâden, donner, rendre la santé; "LliJfjfi

a. dârou'sch-schèfâ, hôpital (maison de

santé).

^Ji~=^ Lii« schèfâ-bakhsch ,
qui donne la

santé, salutaire.

«jU. Lii, schèfâ-khânè, hôpital, a. "Là^ ]j b

dârou'sch-schèfâ.

jjb Liti schèfâ-darou , pierre de bézoard,

^^jL^, B.

iJ^Âi, a. schafârèt, éprouver un léger pen-

chant sexuel (se dit d'une femme).

jLii schifâr, réprimande, reproche, o^-X^

ù.wLuoc y.«-L j , F.

_^Liii a. schoiifâridj, espèce de douceurs,

du p. ojL jiuj, B. (?).

»;Lài- schifârè (voy. jlÀi schaghâr), blai-

reau, VM/g'. taisson, t. *_Jj--=)jJ , F.

yLwj Lii. schèfâ-rèsân, salutaire.

jLw U-i schèfâ-sâ:[, salutaire, (jij\jLii,

.

tfjLw, Loi- schèfâ-sâ^î, cure, guérison, action

de guérir.

(_^Ui. a. schafâschif, soif violente.

iiLà^ a. schafâ^at, ') faire pair ce qui était

impair, faire bis, répéter, ^) intercéder

pour quelqu'un auprès de quelqu'un,

') addition, calcul, '*) intercession; o-^Lâ^

^^j^ schèfâs-at kerden, intercéder.

^SjCiLii. schèfàcat-guèr, qui demande, qui

intercède pour quelqu'un, ^sLi, schdfic,

lUaJ^ c>-c Ltti/ schèfâcat-koiinendè.

tjLLi. a. schaffâf, transparent, très fin.

ÀjU-i, a. schafàfèt, reste d'eau, etc., au fond

du vase.

jLïi schaffâfî, transparence.

ùU^ schèfânè, nom d'un oiseau à plumage

de diverses couleurs, et moins grand que

le milan, B. ; c'est l'oiseau appelé en

arabe ji[>s^ bou-farâsch (cou long, bec

rouge et plumage jaune, vert, bleu et

rouge), Tn. (?).

oUi a. schifâh, lèvres, pi. de iJLt, schafat.

LtLài, a. schifâhan, de bouche, verbalement.

lÀit a. schafat et schifat (pour £^ii scha-

fahat), duel yUii- schafatâni, pi. ci>fjjLi,

schafavât et «Lii^ schifâh, lèvre, bouche.

c>i^ scheft, ') de peu de prix, bon marché,

gratis, chose qui ne coûte rien, |»J^(_jj*a.

'=^*"'^ J obj^ j '-f^
^^ courbé, de travers,

inégal, j'^ Li j r'j c^^f^Uj ^, ') gros,

charnu, gros-épais, non poli, ^jMjt^

•) laid, sa'e, {^yJ^ ^ ij^j ,
O bois de lit.

Ma sXJC^ , t. <^Jj^ F.

o-^ Schèft, petite ville du Guilân, Y., nom

d'un village du Guilân (o—^jf ^jS Ij

y-il

—

f^y)y célèbre par les porcelaines

qu'on y fabrique, B.

c^à-i- schift et schèft, courbe, courbé, de

travers, inégal.

oii schift, ') courbe, inégal, ') écoulement

du sang, du pus, de la matière d'une

blessure,

o-—n-i' schouft, avare, ladre, j tfl—u.*-»

oMs^ , B. F.

^—lUiji scheftâlou, ') pêche, a. ^,^—^ et

t:>5'^i , B., ^) met. baiser, embrassement,

^Lo j *-i*)J , a. iU-\J ; B.

tf^f ufyJUi-i. scheftâlouy-i-ârdi (voy. _yij!i

houlou), B.

—jJUtti. schèftâloudj et ijJUjLi scheftâloud

(voy. jJLjii ),
') pêche, ^) baiser.

^^—ijiUii/ scheftâhendj, filière, instrument

destiné à étirer les fils métalliques (voy.

jLiwU [2]). B.
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(iLjtUii schèftâheng, filière.

t3y~iJ>j schiftèrèk, nom d'une plante épineuse

que les chameaux mangent avec plaisir,

yX i_jXs. , a. (~^^ , B., p. .^^l/'Ll
, B.

;

d'après le Tn. , c'est la bourrache, en

t. fjijiu^ sighir-dilî.

ûLiyiii' scheftèreng, ') espèce de pêche; ce

fruit est, dit-on, produit par. la greffe du

pêcher sur l'abricotier, B. , syn. l-*JCj>

,

jfS^z. ,
jA^ et J-^J-i , CilixiA , osb'^Lo

,

B., ^) verrue, a. J_jJ^' (voy. csL^-» ), F.

J;cfi-i. schaftal, trèfle, ^^fj^ f-x- et j^ t>-6-M< , B.

CiJixiA scheftèlèk (voy. (îsLj^jii- ), F.

i^yisJ^ schiftèn, ') égratigner, blesser, yO^if^Li.

(j ijJ^ o^f/a. j ,
*) suinter, couler goutte

à goutte, oiA—Jilâ. j o^jîy" '
'^ faire

couler, faire tomber goutte à goutte,

^^^xyK.:5. , B.

l 'KKiLt a. schaftanat, cohabiter avec une

femme.

jùciA scheftè, '^ peloton de fil, B., ^) commen-

cement du lever du soleil, ti'iXo? (îLiJp^

j;ji-b ,
') toute chose fine, mince, ^^ s

jjjji ^\ «Jjf i^-s^Àjf jJ^ .o,jt> , F., *) pour

oi-i- schèft, bois de Ut, G. et G.

«xii schiftè (voy. jJCjLyi ), F.

yOA/^iit schiftîden (voy. y:iii- ), B.

^Ai a. schafr et schoufr, pi. jLiif aschfâr,

') bord, extrémité, crête (de toute chose),

^) bord, lisière d'une vallée, ') bord de la

paupière où naissent les cils, •) bord du

vagin, ') quelqu'un, ^jJ j O^Î , une per-

sonne, G.; i_^*Z>j]yd^ a. schafrou- s-sèyf,

tranchant, fil du sabre; j—ii-j LvJL L

a. ma bi'd-dâr schafr ou bien schoufr,

il n'y a personne à la maison, O.

•>ii a. schafrat et schoufrat, pi. jU^ 5c/t2-

fâr, ') bord, extrémité, crête (de toute

chose), ') grand couteau, coutelas, ') tran-

chet de cordonnier, *) grand couteau de

boucher, p. :_j^xip^, O quelqu'un, O.

fJ^SjSLt. Schoufrouqân, petite ville à deux

, ^ j. ^ *j^), Y.

js^ a. schafy, frapper avec le devant du pied.

(jià-i' schafsch et schoufsch, ') branche d'ar-

bre, c>^ i ;>Li
,

*) baguette avec laquelle

on carde le coton pur, archet pour carder

le coton , a. olXà-o , B. , ') fumier sec,

fiente séchée, ç^.jj^ (^y ly^- '-^p > F-

jôJ^Liii/ schefschâhendj et ciLijtiLîjLd, schef-

schâheng, ') (voy. ^^^ixjLt scheftâhendj)

,

plaque en fer percée de trous pour étirer

les fils métalliques, filière, *) archet pour

carder le coton, ^-^ cj^f ,
') cardeur,

celui qui carde le coton, B.
;

^y>a-i. cjfjù

ti-iii schafschaf, ') branche d'arbre tordue,

courbe, ^) racine d'arbre, B.

ïi-iiA a. schafschafat, ') exténuer, amaigrir,

dessécher, ^) dessécher, contracter (se dit

du froid ou de la chaleur qui agit ainsi

sur certains corps), ') brûler (se dit de

l'action du froid sur les plantes), •) trem-

bler, frémir.

j—.».à.i schafscha et schifscha, ') branche

d'arbre très mince, baguette mince et

droite, ^'> baguette dont se servent les

cardeurs de coton (voy. (_/t2-i schafsch).

iuiiA schifscha, ') lingot d'or ou d'argent,

ojAJj ÙU:> sJ^ji, ,
^) boucle de cheveux qui

retombe sur le visage; petite mèche de

cheveux qui retombe sur le visage d'une

beauté (voy. *jtVÂjw khaftcha).

^Jdj a. schafc., ') faisant la paire, joint à

un autre ; accouplé (opp. àjjj witr), fête

des sacrifices à la Mecque.
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Li a. schafcat et schoufaat, prière suré-

rogatoire de deux taJ^ rakaat, faite dans

la matinée avant raidi,
^j
—aJs-tJf ia-ii,

K îiii a. schoufaat, ') accouplement de

deux choses, adjonction d'une chose à

une autre, *) en jurisprudence, droit de

préemption ou de retrait, pour ce qui

regarde les immeubles ou biens-fonds

(jULc aiqâr), ') démence.

^jijii a. scha/aq, ') compassion, pitié, ten-

dresse, ^) circonspection, précaution, garde,

crainte, '^ vil, bas, de qualité inférieure,

') clair, peu solide (tissu, étoffe), *) cré-

puscule du soir, teinte rouge du ciel après

le coucher du soleil, ') pi. j_?(.ii-f zsclifâq,

pays, contrée, plage; (j
jJCy ,_jjLi scha-

faq-i-goulgoun, crépuscule, rosé du soir,

a.j^'iJf (ysLt.

^LiAi a. schafqân, bienveillant, qui a de la

compassion.

XïAi, a. schafaqat (et en p. schafqat), ') com-

passion, pitié, ') tendresse, tendre affection

(de père, de mère, d'ami), sollicitude,

sympathie; oi_y*J o-aji-* jl-<^f i^hâr-i-

schafqat nèmouden, montrer, témoigner

de la compassion, de la sympathie; oa-àJi/C:^.

bî-schafqat, qui est sans compassion, dur,

inhumain.

kXj ,;:iASLi, schafqat—nâmè, lettre de condo-

léance, J.

cjLii- schafk, vieux, usé, râpé, hi^jSj (0^

ciuLâ. schafak, sot, ignorant, j j-Uf j ^àj» <^.

lUj_P^ [j
y'-il-J j <_j-W > B. (voy. tiLii

schaghak).

JaI 5cfca/7, JjlT 0jj ^ . B., et, d'après J.,

schafal, ongle du chameau, 0[>xi u^*-*

j^-Lii- schafladj , câpre, fruit du câprier,

j^iy^
; dialecte de Schirâz, ièjyf" kèverk,

a. _)^Cjf «>*J et ti-o^f ëj*j' , B.

îilii, a. schafallaqat, jeu populaire qui con-

siste en ce que deux individus cherchent

à se renverser en se frappant récipro-

quement avec les fesses, O. (voy. ïbL^

mousâtât), 0.

0LuJ.Ài, schouflîden, B. et schifliden , F.,

billkr, comme on le fait pour faire voler

des pigeons, ou pour engager un cheval

à boire, comp. ql^LcI et QduLjiî/

.

(^A a. schafn , "> atcente, '"> qui attend

une succession, ') prudent, intelligent;

J-yLs (jji, schafn-i-qalîl, exigu, minime.

(jjti a. schafin, prudent, intelligent.

oà-i- a. schoufan, qui a une très bonne vue.

(J—^iii a. schifnîn, pi. t>AJLii schafânîn,

pigeon, tourterelle sauvage, a. A fcj

yamâm; d'après B., il y a deux espèces

de i:>*^^ schifnîn : (j^ y-iy^ schifnin-i-

barrî, le schifnîn de terre, qui est le

héron, jLfr-o«j boutîmâr, et le (jy^ i^Aiit

schifnîn-i bahri, qui, à ce que dit l'Auteur

du Tn., est, selon les uns, une chauve-

souris de mer, ^^ juufjjjS^J , selon d'autres

un serpent de mer, ci^îCjf j^i , ou une

écrevisse de mer , G^yi^ j^i , ou, enfin,

un poisson volant, ,3—'U ^Jiuj', Tn.,

J

—

idt. schafou et ij—ii schafoud, illégal,

prohibé par la loi, »\js. (opp. à J-^^ ). F.

oiJJM schifout, ') démon des bois, ojLo J^

,

''> démon, y.>yjtif , F.

ijAl schafoud. illégal, prohibé par la loi,

fifja. (voy. _«i.t ) , F.
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tij—ii schoiifoudè, semaine, ^xjij» heftè,

a. s-y^^ ousbouo, B.

)js.t schoufour, ') blaireau, vji_y~y «j , comp.

ajLsLt schifârè, ') illégal, prohibé par la

loi, *^ , comp. -Jfti-i schafoud, F.

Lj^ii- a. schoufouf, ') augmenter et dimi-

nuer, ^) être fin, mince, léger (se dit d'un

tissu).

\JsyJ^ a. schafouq, ') compatissant, ') tendre,

affectueux, syn. (J^yi-i .

y^i-i a. schoufun, ') regarder de travers, de

côté, en signe d'étonnement ou de dégoût,

') qui regarde de côté, de travers.

tS}<^ a. schafaïuiyy, labial, j^^J^i .

ti-i a. schafh, '^ frapper quelqu'un sur les

lèvres, ^) empêcher quelqu'un de s'occuper

d'une chose, ') extorquer tout à quel-

qu'un à force d'importunités.

fc^ii- a. schafhat, lèvre, i^ii-

.

;_y^jti a. schafahijY, labial ;
AjygiAJf cjj^*-

a. el-houroufou 'sch-schafahiyyèt, les let-

très labiales (voy. ;jj^).

y-ii a. schafîr, bord, extrémité, crête (de

toute chose).

^-Vi-i a. schafio, ') intercesseur, ^) qui a le

droit de préemption ou de retrait, appelé

ixJit sckoufcat.

eJAii- a. schafîf, '> fin, transparent, ^) un

peu, un reste.

^3Aii a. schafîq, compatissant, tendre, affec-

tueux, affectionné.

yt*—^vvHJ-i- schifilîden (voy. (ji^^yr^)> F.,

') presser, comprimer, ^) siffler.

ji a. schaqq, ') fendre, pourfendre, ^) fente,

fissure, ') moitié, une moitié, •) aurore,

') orifice du vagin; y.i^jfi- schaqq ker-

den, fendre,

i a. schiqq, '> la moitié, une moitié,

^' un côté de la charge, '^ un côté du

corps, *) versant d'une montagne, ') une

fesse. *) frère utérin, ') peine, difficulté,

') espèce de démon ou d'animal fabou-

leux, moitié homme.

LiLi schaqâ, carquois (voy. U.^ schaghd), B.
f

Lii a. schaq' et ^^iLi- schouqouvv, ') fendre

(la tête, le crâne), ''^ pousser (se dit d'une

dent), ') séparer les cheveux par une raie,

de là : ULS-» mischqa ' et «LiLi^ mischqa 'at,

peigne, et LsLi.« maschqa', raie entre les

cheveux.

Lii a. schaqan, ''> misère, malheur, '^ avilis-

sement, état d'abjection, syn. 'LsLi ,
«yLi

,

«Lii a. schaqâ' et schiqâ (voy. LiLi).

Lii a. schiqâh, exposer quelqu'un à la

risee.

ia.Ui a. schaqâhat, '' laideur, difformité,

^) action infâme, qui déshonore, ïa-Li

O'^-ft^ a. schiqâq, ') être en désaccord, se

brouiller, faire scission, se séparer, ') s'op-

poser à quelqu'un, ') se fendre, être fendu,

ï s'Ls-» mouschâqqat (ne pas confondre

avec JCiii-o maschaqqat, difficulté).

Jjlii schaqâqoul, ') carotte sauvage, grosse

et jaunâtre, autrement j^ii^'fj^a. dja-

lar-i-iqlitî Q) ; comp. oL!ï^^_^,^ etjij.J,

B., ^^ nom d'un petit poisson qui a, dit-on,

des vertus aphrodisiaques, c^L» ji j^-^Àa.j

(Ajj^ik. oLj caji ca-^^!^ *j c>»-* (^ «yij
, B.

yLiLt a. Schiqqân (les deux fentes) nom d'un

bourg près de Niçâbour, Y.

ijLii a. schaqâvèt (voy. lii ),
') misère,

-' avilissement, ') insolence, "*) iniquité.

^LsLi/ a. schaqâyiq, pi. de «liUii schaqîqat,

') fissures, fentes, ') sœurs utérines, ') espèce
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de lis, anémone; (jUtj ^^Lii» schaqâyiq-i-

noiicmân, tulipe, lis rouge, anémone,

f^ jJ^ (voy. jAi ).

i_»i-i a. schaqb et schiqb, pi. (_)tjLi, schiqâb,

'(.—*JLi, schiqabat, schaqabat, et c_jo—a-J-

schouqoub, ') creux dans un rocher où

les oiseaux nichent, '^ fente, passage étroit

entre deux rochers, caverne.

ïii a. schiqqât, pi. ^^a^schiqaq, ') une moitié,

^) état de bois, ') bande d'une étoffe,

*) distance, ') route, chemin, *) long

voyage, ') peine, fatigue, travail pénible,

*) emportement, colère, iniquité.

^Jii, a. schaqh, ') briser, casser, ''> lever une

jambe pour uriner (se dit des chiens).

^—ii a. schaqh et schouqh, se dit pour

exprimer le dégoût, l'aversion; choquant;

LiSii LjsSa3 a. qabhan-schaqhan, d'une

manière honteuse et déshonnête.

jfi>Ji-4< schiq-dâr, ') officier chargé de per-

cevoir les redevances d'un pays, préfet,

^) incertain, qui est dans la perplexité, J.

cJ>fiAii schiq-dârî, ') charge, office de jfiAii

schiq-dâr (voy. ce mot), ') perplexité,

incertitude, J.

lÀJLî. a. schaqa:{, ') nuire ou porter malheur

par son mauvais œil, ^) vice, défaut (voy.

iXaJ nagajj).

«JJLi, a. schaqi, ') loup, Cfjy/^ ^) vice, défaut.

i>

—

'iJ^ a. schiq^, schaqai, schouq^, qÎJuLi

schiq^ân et t^iLii, schaqâ^î, lézard qui

vient de naître, petit de lézard, tîLiu^Ls'

jyi».5 »-i-«JjjL)
, O.

lÀii a. schaqi:^, ') qui nuit ou porte mal-

heur par son mauvais œil, ') tourmenté

par l'insomnie, ') qui a le regard perçant

et qui exerce une influence, lyn, Jua& et

QfJJLt .

j^ a. schaqr, pi. jy-^ schouqour, ce qu'il

faut faire, besogne, affaire qui réclame

toute l'attention.

jà^ a. schouqar, ') coq, ^) mensonge; y^j^

a. !(Ou-schouqar, menteur, trompeur.

jji-i' a. schaqir, anémone, qUo ^jLa-i-

.

^J}\yi. p. a. schiqrâq et schaqirrâq, ') pivert

(voy. c^.-. et i^SU^), B., ^) guêpier,

ojii a. schaqirat, ') une anémone, ') cinabre.

oyLi a. schouqrat, "> couleur alezan, ') teint

\ermeil (chez l'homme).

(j^iyLi, g. schaqardiyoun, ail sauvage (voy.

0^.i;jiL« souqourdiyoun), B.

ji.iJLi a. schiqschiqat, '^ voile du palais chez

le chameau (voy. ïJ^
) , ') voix forte,

pi. jjfiULJ, schèqâschiq, O.

(^^'iii' a. schiqs, ') portion, lot, part, ') petite

quantité, un peu, '^ morceau de terre,

•) société, association, partécipation.

^-ë-i a. schaqa, nuire par son mauvais œil,

syn. ait schaqa:{.

«Jïi a. schaqf, pi. isLsLi schiqâfat, poterie,

vaisselle en terre.

(^ii- schaqaq, battre la mesure en frappant

dans ses mains, B.

jLjilii, Schaql-âbâd, gros bourg à huit

farsakhs d'Irbîl, Y.

i^yit a. schaqn, schaqin, et t^^ii schaqîn,

exigu, minime, ^]•f)^

.

^jii a. schouqouvv (voy. Ui-i. icftag ).

ëjAi a. schaqvat, ') misère, malheur, ^) avi-

lissement, état d'abjection.

jjaA a' schaqour et schouqour, affaire im-

portante ou pressante, ce qu'il faut faire.

vj»yii a. schouqouq, pi. de ^^ schaqq (voy.

ce mot). %

iJjii a. schouqounat, exiguïté, insignifiance,

petite quantité.
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iJi-i schaqa, calus, durillon, callosité, *Xf^

(voy. ^ji-i et *Ài,), B.

«-a-i a. p. schouqqa, ') ordre royal, ) lettre,

lettre d'un supérieur, de l'a. ^y^ , J.

OAjAii schaqqa-bènd , ') espèce d'armure

du cheval, qui couvre les hanches, les

flancs du cheval, J., ^) sangle (?) (Bianchi).

S^ a. schaqiyy, ') malheureux, pauvre, mi-

sérable, ^) méchant, scélérat; pi. ^LxiLif

aschqiya , méchants, misérables, libertins,

bandits.

A^ a. schaqîh, ') vilain, laid, difforme,

jû^ qabîh, ^) très faible encore à la suite

d'une maladie.

jiAi> a. schaqîr, roux, jiif

.

0<»—*ii a. schaqts, ') société, associa-

tion, participation, ^) associé, participant,

partner.

Js^ii, a. schaqit , ') terre à potier, ^) vase

de terre, poterie, syn. i^i^ schaqî\.

<_j^v^ Schaqîf, nom propre de quatre loca-

lités, jcU^—f f-~y^ "^j-^i O.

Q^f tiAA^ Schaqîf-i-arnoun , nom d'un

fort, «—jJj , très près de (_/-Lyf Enyâs,

entre Damas et le littoral, B.

yj^^'<_^AAi Schaqîf-i-tiroun , nom d'un

fort non loin de l'ancienne ville de Tyr.

(_^jj/^J (_?!^ Schaqîf-i-derkous, nom d'un

fort dans la province d'Alep.

(jAii a. schaqîq, ') fendu en deux, ''> une

moitié, la moitié, ') frère utérin, *) ané-

mone.

*

—

i^jH- a. schaqîqat, pi. (jpLii schaqâyiq,

') moitié, une moitié, ') sœur utérine,

') un côté de la tête, *) migraine, ') espace

entre deux montagnes sablonneuses, cou-

vert de végétation
;

yL-stiJf ^^Lii a. scha-

qâyiqou 'l-nouotnân, anémone.

DicnoKHAiRE Persan-Français. II.

t>AJLi a. schaqîn, exigu, minime, insignifiant

(se joint à J-J-i' qalîl, syn. oti. schafn).

LsLi schèk, doute (de l'a. tsLi schekk), iJS

,

a. t^Mi .

S~t schèk, pie, «jCc , a. ^^a£c , B.

tii-i schouk, arsenic, ^i_y—» lÉy , a. c_j[>J'

ciU^Jf , tourâb èl-hâlik, et jUJf >-»- jaw??;

é/-/âr.

t^l—i- a. schekk, pi. (ijj—O. schoukouk,

') doute, ^) soupçon, ') arsenic, *'> légère

fissure dans l'os.

lÀJ^ a. schikk, gaîne de l'arc.

K^—i schagâ et schougâ, carquois (voy.

1-^), B.

ïkl—i, a. schakât, ') plainte, ') mal, ma-

ladie. _

itcli Schègâd, et Schigâd, nom du frère

de Roustem, fils de Zâl (voy. .îLii,), B.

jl^-—i schikâr, ') chasse, '^ proie, gibier,

') part. prés, en composition de yiAjj'^

schikârtden (chasser, ravir, saisir), qui

prend, qui saisit, qui ravit, qui captive,

ex. : jC—i ^^ merdoum-schikâr , qui

poursuit et saisit les hommes, jIsLi-^Ai

schîr-schikâr, qui peut prendre, terrasser

un lion, met. très fort.

jlsli schagâr, chacal (voy. Jl-j>-i), B.

y^—S» schigâr , manger, fj lô^jj =• c()^

oJoyT', B.

jl<li schougâr, charbon, oxi^f j JLc) , B.

(j.Csfjl£i schikâr-afguèn, chasseur.

jfojfjlCi. schikâr-andâi, chasseur.

^ùMJè^ schigâr-âhendj et schikâr-âhendj

,

instrument en bois armé d'un croc en fer,

dont se servent les boulangers pour retirer

quelque chose du four, F.

jLjlïCt- schikâr-bâ\, chasseur.

OÀJjlLi schikâr-bend , courroies où cordes

5o
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qui servent à attacher le gibier à la selle

du cheval.

j__y^jlÔ» schikâr-djerguè, grand cercle

formé par les chasseurs pour rabattre le

gibier sur un point central donné.

jjLi.jl<li, schikâr-khânè, maison de chasse.

^jbù-^ISoS/ schikâristân, endroit où l'on chasse,

endroit qui abonde en gibier.

tè'JÙ^ schikâr-gâh, localité où abonde le

gibier.

J^JiCt schikâr-guèr , chasseur, OLUÀ/^tCi .

j^f^Cju schikâr-guîr, chasseur.

(jJCi, schikârî, de chasse, qui appartient à

la chasse.

i^iXjjiLi, schikârîden, imp. y^—i- schikâr,

chasser, saisir, prendre, terrasser.

j^ a. schakkâi, ') querelleur, tapageur,

') lubrique, paillard.

IjJ£j. a. schakâsèt, être d'un caractère mo-

rose et difficile à vivre.

tjJCti schikâsè (voy. t-lsl».), porc—épie, F.

tdulsCi schèkâschèk, bruit des pieds en mar-

chant,

clsûi, a. schèkâcâ, espèce de plante à épines,

à tige mince et flexible, f.jX^sY, O. B.

(_jKli/ schikâf, ') imp. de (j:ciBLi- schikâften,

fendre, *) part. prés, en coiiiposition, qui

fend, qui déchire , ex. : (^jK-i- *à**~ sînè-

schikâf, qui déchire la poitrine, ') fissure,

fente, crevasse, caverne, •) écheveau de

soie, iijS^ is^ f-^.ji^ , B.

(jjUjLsoLi, schikàfdniden (actif de tj—xsk-i

schikâften, fendre), faire fendre,

(j.—xioLi schikâften , imp. ^J^^—î- schikâf,

') fendre, pourfendre, '> briser, ') être

fendu, se fendre, B.

.vXitsCi, schikâftè, ') fendu, ') boîte, >Aa., F.

(jfcsl^ schikâfisch, fissure, fente.

iJ^ schikâfè, ') archet d'un instrument à

cordes, plectrum, a. ^^^ya^ (voy. »yC^

soukâfra), *) berceau, »j\^y^, a. o^ , B.

Qj (jkLi schikâfè-:^en, musicien.

^^)>x^J^ schikâfiden, fendre en longueur,

tfli^i- a. schikâk, file, rang de maisons ali-

gnées.

l/y^ a. schèkâkat, plage, étendue de terre.

Jl<li schagâl, chacal, JLii B.

Jlsli' a. schikâl, pi. Js^i schoukoul, ') corde

qui sert à lier ordinairement trois pieds

d'un chameau, d'un cheval, entraves, j ftXa.

,

^) tache blanche, soit sur un pied, soit

sur trois pieds d'un cheval, ') met. ruse,

fraude, tromperie, «-L^^ j s-Mj^ j j^ ^ B.

Jl<li, schigâl, ') entraves, j'iXa. ,
') canal pro-

fond creusé par un torrent.

Jl<li schougâl, ') charbon, t>.i^' j J^-^ '

^•> aliments que les ruminants font re-

monter de leur premier estomac, appelé

panse ou herbier, à travers le second

estomac ou bonnet, dans leur bouche pour

les mâcher de nouveau (voy. jLà^AJ ), B.

jtJkli, schigâlisch, pour (jiJlîilw sigàlisch,

pensée, intention, désir, F.

«b'JlsLi schikâl-gâh, paturon de la jambe du

cheval, endroit où l'on met les entraves, J.

>—IfeLi» schikâlè, porc-épic (voy. t^JCm et

A*»0Li/
), F.

Jlsli schègâlè, tout, entier, t-^r j Xt^
, B.

yixJtli- schigâlîden (voy. j^cçJKL. ), M.

^tili, schougâlyou, cuù sur la braise (se

dit du pain, de la viande, etc.), B. (voy,

jjKl» soukârou),

ijù^ schikân (voy. i>Ci schiken), C:>*ç-, F.

csbICi schèkânèk, gésier, jabot des oiseaux,

a. .^L.o^ , B.0^^• o'^
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ëjISLi- a. schakâvèt, plainte, ob^ .

cOjlili, Schègâvend , nom d'une montagne

du Séistân (voy. tXJjIslw sègâvend), B.

oOJjtsCi- schikâvendè (de «LXÀjlili schikâfendè,

qui creuse), ') mineur, sapeur, qui creuse

un puits, ijy^ 0L5. j ^jj ,_AiJ , a. ^jLaJ
, B.,

') qui creuse et ouvre les fosses et tombes

pour dépouiller les mons, voleur de suaire.

Jjiyiy,
O"
Ly, B.

AJjKLi, schikâvnè (vov. oiAJjkli ), B.

^—t a. schikâh, «-gJ^Lî^
,

') ressembler,

') être près de quelqu'un.

oKi schagâh, carquois «Lii
, B.

ijlCi- a. schikâyèt, ') plainte, '> accusation;

0-?>-'^oJ^ schikâyèt kerden se plaindre;

<„i>a c>jl<.i , schikâyèt-pîschè, qui se plaint

sans cesse, syn. y^^ i^^^JCt, schikâyèt-

goustèr; yU/'oj'^ schikâyèt-kounân,

se plaignant; oJ^i.:^}Li, schikâyèt-mend,

qui se plaint.

jjO. a. schekâyir , pi. de «j-v^ schekirèt,

toupet, mèche de cheveux sur le front.

LsLlCi a. schèkâyik, pi. de iSl^^t schekîket

(voy. ce mot).

I»js1J/ a. schekâyim, pi. de JU-^XiL schekîmet

(voy. ce mot).

«-^^ a- schoukb, don, récompense, rému-

nération, i.l.A*-fc (iLui , O.

yLXi a. schoiikbàn, filet dans lequel on

porte le fourrage frais, O.

U.Ci, schikpâ, morose, d'un visage sévère

cf^AXTi schèkpouy et iSy^^ schegpoiiy, pour

(jç^ (SL. sèg-pouy, ') bruit de pas très légers,

pendant la nuit, ') quelqu'un qui marche

doucement, légèrement, ') respiration

bruyante de l'homme pendant son som-

meil, B.

idCt a. schakkat, coup porté avec une lance.

fSZi. a. schikkat, pi. tiLCi schikak, ') arme,

^) morceau de bois que l'on insère entre

le bout du manche et le fer de la hache

pour qu'elle ne branle pas dans le manche.

iSZX a. schoukkat (voy. ïii schouqqat), dis-

tance, jiAaj .sf^ j olUjjj .JLi, , o.

<xCi a. schoukd, don, présent, récompense,

syn. i_aX1î schoukb.

j-O, a. schakr, ') parties naturelles de la

femme, ^) coït.

^Ci, schikr (voy. ^.Ci, schakr [i]),

yTi a. schoukr, p\. jjS^ schoukour, ') action

de grâces, remercîment, ') reconnaissance,

gratitude, ') récompense (de la part de

Dieu), *) bienfait, ') bonne action, *) abon-

dance, bénédiction; is>-jtJjX!i, schoukr-i-

nicmat, reconnaissance d'un bienfait (opp.

à o-*-J>2-<^ koufr-i-nif^mat).

j—Ci, schèker ,
') sucre, sucre de canne

brut ou cassonade, ^) met. paroles douces

(^jxi oà^A- ,
') lèvres d'une amante, i_J

(^_y-î.«.^ ,
+) nom d'une abeille noire à six

pattes (la mouche à miel), nom d'une

femme que le roi Khosravv épousa contre

le gré de sa bien-aimée i^^:^ Schîtîn, B.,

*) baiser i^y. , Bh. ;
jLi.jSit , schèker-i-

khâm, sucre pur, yaJLà.; jJj^^ schèkèr-i-

ter, sucre frais; lX—^Jl^jXj^ schèkèr-i-

sèfid (sucre blanc), borax (voy. djj—j
,

a. <Jjj^), B. ; ûLj; ^yfAs. j^i. schèker-i-

caqîq-reng (sucre qui a la couleur de

la cornaline), met. lèvre d'une amante,

(;;>. w\ y^oM^st^ (_xJ jl ^jLo , B. ;
y.X_.w

^^^J
—(^j^ j^ schèker der schîr kerden

(mettre du sucre dans du lait), met.

employer la ruse, flatter pour tromper;

yX-u-Co lUs jjX!i schèker-ou-qand schi-
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kesten (casser du sucre), met prononcer

des paroles pleines de douceur; ^>XIi,ji

0ijj t^-o der schèker ln\î bouden, répandre

de douces larmes, des larmes de joie, B.

jXlii schiker , Imp. de i^^j^ schikerden,

') chasser, aller à la chasse, ') casser,

briser, ') part. prés, en composition, a) qui

chasse, b) qui brise.

jXIS. schekker, sucre.

jfZt schikkar, por-cépic, Mj>J^ [j J^jj^v

OiL jfjij[>AJ' ty-ijjLi. *J^, B.

^_)fjX!i, schèker-âb ,
') eau sucrée, ') met.

petite brouille entre amis, petit refroidis-

sement, B. ; on dit dans le même sens :

^^jy^ schèker-rendjî, peine sucrée.

^lAsljX^ schèker-afschân (qui répand du

sucre), met. qui prononce de douces paro-

les, dont les paroles sont pleines de dou-

ceur.

j^\jS^i, schèker-âmi:^, mêlé avec du sucre,

sucré, doux.

yf^XJî. a. schoukrân, reconnaissance, grati-

tude.

fa—JÎ_)X!i, schèker-endâ , enduit de sucre,

recouvert de sucre.

(ufjXi- a. p. schoukrânè, en reconnaissance,

de reconnaissance, comme témoignage de

reconnaissance.

jjjf^jXi, schèker-âvî\, doux, agréable.

«bLjXi schèker-oâdâm, ') amandes douces

confites dans du sucre, (jo.—Ai' JÀ^
,

') amande sèche, csLii J^iL
,

') abricot

dont on a enlevé le noyau et que l'on

a rempli d'amandes, *> met. lèvre d'une

amante, B.

jLijSZi, schèker-bâr, qui fait pleuvoir du sucre,

doux, agréable; jL^Xi yjtfw* soukhan-i-

schèker-bâr, paroles douces et agréables, F.

t^^t, schèker-pârè, ') morceau de sucre,

') espèce de confiture iXiL [P"^ j' is^y^

(voy. «jL [5] , a. ^ ), B.

(jLjjXli, schèker-pây (pied de sucre), met.

boiteux, (jsbj .

^]ij^j^ schoukr-perdâ\ , qui rend des

actions de grâces, reconnaissant,

^jj^y—Ci, schèker-berg (feuille de sucre),

') nom d'une espèce de douceur, espèce

de ùjLij^ schèker-pârè (voy. ce mot),

^) pâte sucrée, coupée en morceaux longs

et larges et roulés (voy. i-ijXli, ), B.

tjjj^ schèker-bèrè (voy. L^^jXi,).

jAÀj^Ct schèker-pènîr, espèce de fromage

doux et agréable au goût.

SjjjjS^ schèker-bourèk, espèce de pâté ou

gâteau préparé avec du sucre raffiné, des

amandes et des pistaches à moitié con-

cassées, B., syn. ijj—ij^
, »jj .'j-Ci,

,

ojjjj^ schèker-bourè (voy. (ilj^^jXIi, ), B.

J^s

—

ij^^ schèker-pousch , recouvert de

sucre.

*jjXIi, schèker-bih, espèce de coing doux

comme du sucre, Ph. L.

^MjSIi, schèker-pîtch, papier dans lequel

on enveloppe le sucre ou des sucreries.

»j*^j^i- schèker-btrè, et e^Aj^Xi ichèker-

bî:{è (voy. i^j^jSZi ), B., massepain.

y.

—

t^j^^ schèker-tchîn, qui cueille, qui

ramasse le sucre, gourmand.

ijj^jXIi, schèker-harf, qui a les paroles

douces, (_J^^X!i,

.

jLi,jX!i. schèker-khâr, arbrisseau armé de

fortes épines dont le fruit rouge qui res-

semble à la figue, jf;^} (ou plutôtjj^^à

l'olive), s'appelle en arabe Mjà gharqad,

B., le jujubier, a. ^y^ ^awsadj.
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csL-i^jXi, schèker-khây
, qui croque, qui

mange du sucre.

«—jLi.ji=vJ, schèker-khânè , fabrique de

sucre.

tX*i.jXi, scheker-khand et ouuà.jXri, schèker-

khandè, ') qui a un sourire agréable, doux

comme du sucre, ^) le sourire d'une beauté

(opp. à lUï.^ ).

tjfjÀjXi schèker-khàb, ') sommeil doux,

<_j.[5—i^iLi, ^) le sommeil du matin,

jAi.jXi. schèker-khî\, endroit qui produit

du sucre, où croît la canne à sucre,

o-i-Syt-i- schèker-doukht, jeune fille, douce,

agréable (comme on dit j^ ià-?.y^ schîrîn-

pisèr, jeune-garçon agréable, gentil, [Le jf

j^ u^y^ )•

jj^^XZj, schikerden, imp. j-Ci, schiker, ') chas-

ser, prendre à la chasse, yij—f^jlsii,

^) briser, rompre, mettre en fuite (un

ennemi), syn. yOjijXi..

•i^Xji, schèkerdè, vif, agile, plein de zèle et

de diligence dans ce qu'on entreprend,

JXiJf^lj LjèjC
, B. (voy. oJj^jXIj, scheker-

vèdè).

(jLkijXiî, sckèker-dèhân (voy. i_JjXi).

jjaj.>)Xi schikerdîden (voy. qJ^XÎ,), B.

ûUjjXi, schèker-reng , ' qui a la couleur

du sucre, ^) semblable au sucre, ') (voy.

(3J)Xi-
), produit du sucre, produit par

le sucre; nom d'une espèce de sucrerie,

autrement appelée CfjjjjXi, scheker-berg,

jJjjX^ schèker-ri^, ') qui répand du sucre,

') qui confectionne des sucreries, a. .sLii'

,

') ce que l'on répand, la nuit des noces.

sur la tête des deux nouveaux époux, *) ce

qui est envoyé de la maison du fiancé,

chez la promise, ') discours, chants agréa-

bles, ') homme gai et facétieux, ^jJsLji.

(jj^iJiXi j ,
') doux, plein de douceur

(se dit de la lèvre d'une beauté), ') larmes

de joie, ti^Li »t!_P^, b., '^ nom d'une

espèce de confiture, ^.j*^ J^

.

ajjjjSZt schèker-rî^è, massepain, J.

ti>jjj-Ci. schèker-rîiî, ') larmes de joie et de

bonheur, ^) paroles douces, voix suave et

agréable, B.

j [3
j-^ schèker-:^âr, qui produit la canne à

sucre (pays).

ly-ijj^ schèker-:[èbân, qui a une langue

de sucre, qui n'a sur les lèvres que des

paroles douces et agréables, (jj^ t>-»J

tXiL jLxi!f^ (^.yf^ j o^3 , B.

.i_?-jj_Ci schèker-^akhmè (plectrum de sucre),

met. flèche qui atteint le but, qOa-j jf *jUj^

jùLiJo c*w«/f wo , B.

ijLmj^ii schèker—sân, semblable à du sucre,

met. miel en gâteaux, miel frais, t. J^jf

ciU, F.

yLi^^i schèker-schân et oLi^XTi, schèker-

schâh (voy. qL^ jX~t, ), F.

yU-^-Ci, schèkeristân , ') endroit où croît

la canne à sucre, '^ fabrique de sucre,

>-*^;_jJ
^J

iJjL»,jXlt «jLàyS , B.

cL^uM^yCi. schèker—sèmâc., qui a une voix,

un chant très agréable.

<2l

—

'^j-Ci. schèker-seng, pierre de sucre,

autrement appelée ^j <J5U«» seng-i-\akhm,

pierre à blessure, pierre dont la poudre

blanche comme l'ivoire arrête le sang,

a. c^.f/cf >â, B.

j^jXli schèker-souvâr , quelqu'un dont

toutes les manières sont pleines de grâce.
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jîj—Ci, schèkrisch, mauvaise réputation,

t/Lj Oj , B.

(jLi^^A schèker-schân et «Li^^-Ci, schèker-

schâh (voy. yL«^^i< schèkersân), sem-

blable à du sucre, doux, F.

y_Ci,^^Xi, schèker-schiken (qui casse du

sucre), met. qui a des paroles douces et

agréables, cj-s^'^ O'^.jc:^ j ij[j>.jS^z, , B.

(jyi^i schiguerf, ') beau, joli, élégant ,>Cù

<-J—!V^j'-^:i3J. '^ grand, fort, gros,

>!-^ j cJ?5 j Ci[j^
,

') qui commande le

respect, par sa puissance et sa grandeur,

t>-6-<»k^ j cyXli i_»>^^l.-o j -_ix4 ,
*) bouilli,

«iXyLi^ ,
') laxatif, qui aide à la con-

coction et à la digestion des aliments,

^—,àj^ j J-g-"^-*
moushil vè moun^idj,

'''> étonnant, admirable, i_».a^£j t>i^--^ , B.

^jySjS^ schèker-fourousch , ') marchand

de sucre, ^) l'objet aimé.

yLii^jX^i, schèker-fèschân (qui répand le

sucre), met. qui a des manières, des paroles

agréables.

ecUi^i schikerfendè et schèkerfendè, ') che-

val qui bronche, sujet à broncher, ') qui

glisse et tombe sur la tête, oiAJj.jiJ ^Àa-*j

oajjjT j-o , B.

yOA^^vi schikerfîden et schèkerfîden, bron-

cher (voy. QOAijXlv ), B.

i—s'jXi/ schèker-qalam (plume de sucre),

met. ') écrivain agréable, J—3 y._jj^ ,

^) espèce de sucrerie, autrement appelée

CiljjjJû., B.

^J:.fuJJ^i' schèker-qamîsch, canne à sucre, J.,

J^^Xi schèker-nèy et mieux: _xXi- j «y-

schèker (le mot (j«^*-5 qamîsch, est turc).

oxs'^XTi, schèker-qand, sucre candi.

iJ^-Ci, schèkèrik, nom d'un fruit (?).

j'iÀ-y^yO, schoukr-gou^âr
, qui rend des

actions de grâces, reconnaissant.

(jf^fiX_y^jX!i schoukr- gou^âi-î, action de

grâces, reconnaissance.

jy^jSZt schèker-guer, confiseur, ^^fjLa.

.

jl-xi^j-Ci. schèker-goftâr , éloquent, qui

parle agréablement, dont les paroles sont

douces, M.

i^jX.^ schèker-lèb (qui a les lèvres douces

comme du sucre), met. ') se dit d'une

beauté, de l'objet aimé, ^) qui parle agréa-

blement, c>i^*.^>j^^ Ch. L., ') bec de

lièvre, qui a une des lèvres fendue natu-

rellement, B.

îAjJjSZz, scheker-leng, qui marche en boi-

tant, JjJ^ififi .<J.*4^ J (>C3j O^JJ^ A.ics^.i\i,

,

Bh., ou plutôt: qui a l'air de boiter en

marchant (se dit d'une démarche en même

temps nonchalante et gracieuse).

LJLj^Xi schèk-reng, de ijslJ,^XIi, schèker-

reng, espèce de sucrerie, B. (voy. CÀ-ijj^

et l^y.'f^), B.

oijjXJi> schèkervèdè et schèkèroudè, ') agile,

vif, ^) appliqué, zélé (voy. o^j—Ci schè-

kerdè), B.

tyS^tj schikèrè, de 0.5>Ci schikerden, chasser,

') espèce d'un oiseau de proie du genre

sJXi bâschè, mais plus petit, émerillon, B.,

^^ schèkrè, tout oiseau de proie dressé

pour la chasse, F.

ojS^ schikrè et schekrè, F., de l'a. jXi.

schikr, parties naturelles de la femme,

-i-Ajt^XTi a. schèker-hendj, du p. tîLj»jXi

,

B. (voy. ce mot).

êU^^Xi schèker-hèng, nom d'une épine

triangulaire, appelée autrement tiL—u.à.

khasak , ^^j .^*" o-' <^Li. yf j, B.
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L$j-Ci a. schakrâ, ') morceau de viande

grasse, ^) abondant.

Lij^i' schèkèrt, ') de sucre, sucré, doux,

'^ couleur jaunâtre tournant vers le rouge,

couleur de mélasse.

(jOj^^X-i schikèrîden, ') chasser, prendre à la

chasse, ") briser, rompre, mettre en fuite

l'ennemi, t^t-iz-S (jx«_C_i/ j j^ijSXii. (J-»-<>-i

iaaIj, b.

(>!/Ci, schèkerîn (voy. cSj-Ci schèkèrt), de

sucre.

iXijSZt schèkerînè , espèce de sucrerie ap-

pelée en arabe c^^Lj natif, (j^^ jf ^j^

iXiJf^ (.^il-j cj.y-J 'j o j lA.i'Lj v-Ci , B.

(voy. *À;^.«-ij
, a. cski^iJ , t. \y-=>- «-y^ ),

0. Tn. ; espèce de sucrerie très blanche

et très dure.

j-Ci a. schak3[, ') porter un coup avec un

corps pointu, une lance, un doigt dirigé

droit, etc., ^) avoir commerce charnel avec

une femme.

j-Ci a. schak\ et schaki^, méchant, de mau-

vais caractère.

^J^S-t a. schaks, ') homme de mauvais carac-

tère, |0<JJLo (_)_yJ^ (^f Ll 0_?-G^ O-'.i^ 'J^

jyji *j>^ 0X3' '
^^ ^n d'un mois lunaire,

le jour, ou les deux jours qui précèdent

la nouvelle lune, O.

(_)—Ci/ a. schakis , ') homme de mauvais

caractère, désobéissant, ^^ avare, O.

(j*—C!i, a. schakous, homme de mauvais

caractère, rebelle (homme ou animal),

j^^ , O.

o-«-Ci, schikest, ') 3'^™^ pers. sing. du prêt,

de (jXu^XZi, schikesten, il a rompu, *) frac-

ture, rupture, ') défaite, ruine, *) détriment,

perte, ') baisse, diminution (se dit du prix) ;

jlj)l-j i^^t^Xit schikest-i-bâ:{âr , baisse des

prix du marché; ji:i.li c>^-Ci schikest-i-

fàhisch, défaite honteuse; ^Jjjf t>---Ci.

schikest-âverden, faire tort, nuire, i:>-^X!!i,

yi'i : (ji,^—i.4:^-u.Ci, schikest-khôrden,

être défait, éprouver une défaite.

o3jj^o„uXi. schikest-khôrdè, qui a éprouvé

une perte, une défaite, rompu, brisé.

eN—x.ivXTi. schikestèguî, rupture, fracture,

défaite, perte; is^^^ 0^ dil-schikestèguî,

peine de cœur, tristesse.

(j,

—

a.mJZï. schikesten , imp. tj—Cd, schiken,

') rompre, briser, ^) être rompu, être brisé,

') défaire (l'ennemi), le mettre en fuite,

"•) être défait, essayer une défaite, ') man-

ger, mâcher, o'^jk- j ob^^ >
'^ rougir,

avoir honte
,

QtXi Jâ , B. ,
') déchirer,

mettre en pièces, *) plier (une étoffe),

') tourmenter, torturer, '") troubler, déran-

ger, mettre en désordre, ") être fâché,

indigné, ") faire cesser, mettre fin, ") ces-

ser, disparaître, '*) retenir, arrêter, empê-

cher
; {^—x-^ijjj ber schikesten, met.

') éviter, détourner le visage, délaisser,

abandonner, ^) se détourner, o^[>cfjf sÀxS^

>xi.L—j, B. ; (j—^«Jliji ier schikesten,

') tourner, plier, replier, mettre en double,

') abattre, faire baisser; (jXuJTi» |^ ^i ier

Aéw schikesten, rompre, briser.

o .C«j o—*-Ci schikest-ou-mikest, il a

brisé, mis en pièces (le mot o-^-« mikest,

qui n'a pas de signification par lui-même,

n'est ici que pour donner plus de force

au mot auquel il est ajouté, cLjf jf

c>«i ), B.

*x.w-Ci/ schikestè, ') brisé, rompu, ^) défait,

mis en déroute, ') honteux, etl

—

s^ji'

,
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*^ faible, sans force, J^Lc ,,
'^ aux abois,

dans une situation critique, oJ.-«f (jy-o h ,

') repentant, ^tU*-» , B.; le B. Q. ajoute:

jjXic , orgueilleux (?).

AA-uXJ, schikestè, le schikeslè, espèce d'écri-

ture très usitée en Perse et dans l'Inde.

L—jAJuJUi schikestè-pâ (qui a les pieds

cassés), met. faible.

JLjcouXi. schikestè-bâl, ') qui a les ailes

brisées, ') met. triste, affligé.

^Lj jccuXJ. schikestè-bâlî, tristesse, affliction.

jjL iOC^XIi schikestè-bâ\ou , ') qui a les

bras brisés, ^) met. faible, impuissant, sans

force.

iXmj iX^Xlt sckikestè-bestè , ') cassé et lié,

lâche et solide, '"> mélange de bien et

de mal.

oUj jjuXÎ» schikestè-pènâh , refuge et con-

solation des affligés.

jXi lOCwXIii schikestè-bend, '^ celui qui sait

soigner et remettre les os fracturés, ') liga-

ment, bandage.

lAjta. ùiM^J^ schikestè—dja^d, qui a les che-

veux en désordre.

JLa.iX.uXi. schikestè-hâl
,
qui est dans une

triste situation, malheureux, misérable.

(jL—a.fcX-.X!i schikestè-hâlî , indigence, dé-

tresse.

_^Li. iX-uXi schikestè-khâtir, affligé, qui a

le cœur ulcéré.

Ji iXM^Ji schikestè-dil, qui a le cœur brisé.

(j.a*A.iii,Cw schikesiè~dilî , affliction, peine,

tristesse.

i2lj, iiA.iu.Cjt schikestè-reng , ') qui a perdu

ses couleurs, ') met. altéré par la douleur.

(^j iXéuSIi, schikestè-renguî, affliction, dou-

leur.

yLjj «A«X!i, schikestè-iàbân (qui a la langue

brisée), met. *) bègue, ') qui est sans élo-

quence, qui n'a pas la parole facile.

(jL_*!l^iX«kXIi schikestè-goumân, contraire,

opposé, t^LiSv/» , F.

\jA, «juXi, schikestè-miiâdj, dont la santé

est brisée, malade.

oOxj iX^XJ, schikestè-vacdè, qui a violé sa

promesse.

jùLsL) o-^'Xi, schikest-yâftè, qui a essayé une

défaite.

dLîXJt schèkschek (voy. ciLt^ ), bruit des

pieds, en marchant.

iSZiSJi. a. schakschakat , ') armes acérées,

") tranchant des armes, O.

yaXi a. schakis, qui a un caractère diffi-

cile, un mauvais caractère (voy. jj-Xî,), O.

^.Ca a. schakac., ') éprouver une douleur,

') pousser des gémissements, ') se mettre

en colère.

çSit a. schakic, ') très souffrant, '"> avare,

vil, ignoble.

yL^jLiXli, schigoufânîden, faire fleurir (voy.

^lKjJiS^ ),

lijjLCi schikeft, ') grotte, caverne, de t>x°Kli

schikâften, fendre, *> tordu, de travers,

inégal, jf^Lij ^, B.

t>À^ schiguift et c>-àXi. schikift, ') éton-

nant, merveilleux, admirable, ^) étonne-

ment, admiration, j i_kjJ^j S^>^ j "t*^?^

V>?^*J" , B., ') S^"' pers. du sing. du prêt

du V. i^)jisS-t schiguiften, et infinitif apo-

cope, ex.: c>ûXi iAjL bâyèd schiguift,

il faut s'étonner, c'est admirable!

oiiCt schigouft ,
3^'""^ pers. du sing. du

prêt, du V. (;>AiXi schigouften, B., s'épa-

nouir (d'après le F. Sch., schoukouft).

jjiXyl-xiXIt. schikeftânîden, trtns. de uXàCl

schikèften, rendre courbe.
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yiAxJUjijCi schigouftânîden, trans. de i^xjSlt

schigouften, faire épanouir.

(jXàXIi. schikeften, rendre courbe, de travers,

inégal, Lîl*Jof jf^jtu j ^^i=> *-Ls\<' 2>.s

xXmXxsuo
j F.

y—xii—i schiguiften, être étonné, v_x^aj'

OV^, B.

{^jXsi^it schigouften, B., schoukouften , F.,

') fleurir, s'épanouir, s'ouvrir, (jl* i- fj

Js ji^îvÀi
,

(se dit du bouton d'une fleur),

^) être souriant, joyeux, avoir un visage

épanoui, (jUi yfoii., B.

tXàXli' schikiftè, nèfle, a. jjy^j (^'oy-
J?"-^-^'

L. L., ^\).

tXÀiZi. schigouftè , ') fleurissant, épanoui,

ouvert (se dit du bouton d'une fleur),

^) gai, qui à un visage épanoui; axà5Ca Js

goul-i-schigouftè, rose épanouie ; is^j

iXsSli. rouy-schigouftè, qui a le visage

épanoui.

_^Li. uJoZi. schigouftè-khâtir, qui a le cœur

épanoui, gai, content.

^jixiSit schigouftè-rou , qui a le visage

épanoui.

(jOUXiCi. schiguiftîden et ^OAiLiXTl schikiftî-

den, s'étonner, être étonné, j oh*^ '->^¥>-^

yiX-» (_>^s>JL» , B.

•-àXi schikoufè et <—àx-i schigoufê (voy.

jjjXi,), fleur d'un arbre à fruit, B.

yo—*ÀCi schigoufîden , B. , et ycuiXi

schoukfîden, F., Jjf ^i'^CLr^'"' s'ouvrir,

s'épanouir (se dit d'une fleur), fleurir.

tsLCd, schèkèk, ') espèce de guitare à long

manche ou tanboura, ojj^ , ^^ espèce

d'épine ronde qui s'attache aux vêtements,

^j jjf , B. (c'est la bardane, dont les

fleurs sont contenues dans un calice formé

d'écaillés qui s'accrochent aux vêtements

et à la toison des brebis).

jlCXii. Schikkâl , oMùy^ is~^^ , Tn., nom

propre du plus grand des souverains de

l'Inde, 0LstLi.jLj (j-j o:^ iW j (j^^yr * h « j

o^_jJ 0LA^jcU,ji
, B., »cAÀj* y-JjjLw ^ h r.f

j<X6^r j Ls. ^jcyaJ^^ , Tn.

J<i a. schakl, pi. Jl<^i-f aschkâl et J^Xli 5cAom-

A-om/, ') ressemblance quant à la forme,

) semblable, ressemblant, ') forme, figure,

extérieur, *) manière d'être, habitudes,

') ce qui convient à quelqu'un, ce qui

fait son affaire, i.L^ sXu,fjjt j «^ tiL^if^

j^i *AAi, yVji ^f^ j , O., *) chose dif-

ficile à résoudre, nœud, difficulté, ') appa-

rence, forme extérieure et sensible, ') nom

d'une plante jaune et rouge, j cS;'-^ j

jlX—jif cuLj ^j ij^] iXjyi^
, O. , ') air

gracieux d'une femme, coquetterie, '°) en

prosodie: retranchement fait dans le pied

(jjvSLtU
,
qui le change en c:y^3Lj , O.

J^ a. schakl, ') lier, attacher (un quadru-

pède ou un oiseau avec le JtCi schikâl,

voy. ce mot), ^) marquer (un texte, un

livre) de points voyelles.

yii' a. schikl, ') ressemblance, ') image,

figure, ') air gracieux, coquetterie de la

femme (voy. Ji et J^i- ).

Js^ schiguil, ') entraves que l'on met aux

pieds du cheval, du chameau, ') ficelle que

l'on attache à la patte d'un moineau (voy.

p. Jlîli schigâl et a. J'Ci schikâl), B.

y^i- Scheklân, village à un farsakh de

Merv, Y.

ï.)id. a. schouklèt, ') rouge mêlé d'un peu

de blanc, ou blanc mêlé d'un peu de

rouge, couleur de Js^-i'f aschkal (voy. ce

mot), ') ressemblance.

Dictionnaire Persan-Français. II, 5l
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ï.Klà a. schakilât, femme coquette, gracieuse,

j-oy Jsli schekl-nèvîs , peintre, faiseur de

portraits.

«Js^ schikla et schiklè ,
''> morceau, pièce,

.3 X 'KjJj,tu» As.«i3 j ojL ,
') tranche de

melon, morceau Je ineion, a. Ç)'^' qou-

vârat, B., Tn.; ^'<2-Jf ç;'^ a. qouvârat

el-bittîkh, morceau enlevé, déchiré, d'une

étoffe, B.

ydukli schiklîden, ') fendre, déchirer, ^) se

fendre, se déchirer.

(»Xi/ a. schakm, ') mordre, (jlAj^^, ') rétri-

buer, rémunérer, récompenser, ') gagner

un juge (par un cadeau).

^Xi- a. schakam, avoir faim.

>Xi a. schakim, léon.

(.-Ci;/ a. schoukm, ') rétribution, ') cadeau fait

en retour d'un autre cadeau, syn. ^.Ci,

schoukmâ.

^Xi. schikèm , ') ventre, estomac, a. y-iiJ

tjiw, ') intérieur, le dedans; j_iJ ^JZi,

schikèm-i-keff,
paume de la main, J.

;

yî_) jS^ schikèm-i-rân, le côté intérieur

de la cuisse (?), J.
;
yAJ.faJf ^-Ci schikèm

andâkhten (jeter le ventre), met. ') prendre

du ventre, projeter le ventre (se dit d'une

femelle dans sa grossesse), ') mettre bas,

ou plutôt: avorter, J^.?"
hksuJ : jIj ^t

i^jiy schikèm bâ{ kerden, ouvrir sa cein-

ture (se dit de quelqu'un qui a beaucoup

mangé); Q(Xof_)j>Xi. schikèm berâmèden,

s'élever, grandir (se dit du ventre de la

femelle pendant la gestation)
; j—j -«.XTa

^jLW-uka. oJLj schikèm ber pouscht tchespî-

den, avoir le ventre collé au dos (se dit

d'une personne très maigre), j^ o^H^

(jixi
, devenir excessivement maigre; j«.Xi

O^'-^ ^à^j yi schikèm ber ^emîn nihâden,

se coucher (se dit des quadrupèdes), mettre

le ventre à terre; yi^/'^yl-gj jLj. ^Xi

schikèm tchâr pehlou kerden (se faire le

ventre carré), met. manger beaucoup, se

remplir le ventre, B.
;

^jlXjjLï. ^^XIt schi-

kèm khârîden (se gratter le ventre), met.

chercher des prétextes, des excuses (pour

ne pas faire une chose), «jL^j jl «.jLà/"

i^H obj J^-^ J 0-^^> B-; (jJ^'-J *-Ci,

schikèm dàschten (avoir ventre), met. de-

venir grosse; t>xib ^s-Ciji der schikèm

dàschten (avoir dans le ventre), met. avoir

prêt, avoir à sa disposition, syn. i^y^^ j:>

(j^i-'i der âstîn dàschten, avoir dans sa

manche.

(jj _/Lj ^sXi, schikèm be-âb-:^en, qui se jette

le ventre à l'eau (se dit de quelqu'un qui

dépasse les bornes dans sa mauvaise con-

duite et ses déporteraents), B.

«,L ^X-i schikèm—pârè , dans les livres de

médecine, <J»-t i_)kX^ ji (^'oy- J^VV~' ^

a. Ijj-Ls jiÀj , semence de psylliuin i^:).

j^iji ^Slt schikèm-perdâ{, qui a soin do

soâi \vntre.

o^^j*-C!i schikèm—pèrest ,
qui adore son

ventre.

j^yi ^SZt. schikàm-pervèr, gourmand, grand

mangeur.

«iX-ij^-Ci, schikèm-bendè , esclave de son

ventre, grand mangeur, a. t>liJ.J iX»-c , B.,

met. serviteur qui sert (sans gages) seule-

ment pour la nourriture, (Jj^ jf *j\sfj

MJ" (jfjj'lja. Jssls yUj iJ^ lIusL
, B.

«A.*XIi. schikembè (voy. *jjXi. ), F.

jÉ^^i-Cî, schikèm-pîtch, tranchée, douleurs

vives et aiguë's dans les entrailles, B.,

jCl ^ÉL^^ , tiLiÀ* , B.

JjÂ^t. schikèm-khâr et t,Jji^ ,Slt schi-
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kèm-khârè, ') affamé, aà»^T, ^) glouton,

qui mange beaucoup, j^ j'-:^-^ ; B.

J^|^i»Xi. schikèm-khârègui, faim, glou-

tonnerie, .1.

(_jj f^_i> -_Ci, schikèm-khârî , faim, JCju»^

^jT ^ , B.

,fi.s,Ci schikèm-dâr, quia un gros ventre,

ventru.

3ji ,<_Ci schikèm-derd, douleur dans les en-

trailles, tranchées, colique.

j^ ^Xli, schikèm-rân , laxatif, qui puri;c

(remède), J-ti-»-» .Jj j ^ , F.

j ,
|i-Ci schikèm-raiv, diarrhée, vulg. cours

de ventre, Jl-g^f

.

aX^.O, ^Xi schikèm-schikestè, douleurs de

ventre qui proviennent d'une indiges-

tion, F.

i^iniji' jjCi, schikèm-guiriftègitî, constipa-

tion, J.

jwCsp^^-Ci, schikèm-guiriftè, constipé, J.

^,Ci a. schoiikmâ (voy. j.i=»i schoiikm),

cadeau fait en retour d'un autre cadeau.

jv.O. schikèmî, ') peau du ventre de tout

animal dont la peau est employée comme

fourrure, ^) ventru, qui a un gros ventre,

') glouton, qui mange beaucoup, B.

tjXi, Schikn et Schikin , nom d'un pays,

i^O, schikèn, ') imp. de (^>>L.iXi, schikesten,

briser, rompre, ') part. prés, en compos. qui

brise, ex. : yXi o^" taivbè-schikèn, qui

viole un vœu de repentir, o^T-^ ^U>- djân-

schikèn, qui brise l'âme, t>-^i' J-5 dil-schi-

kèn, qui brise le cœur, (j^i^^, ser-schikèn,

qui brise la tête, tj-Ci lV^ pahd-schikèn,

* qui rompt, qui viole un pacte, un traité,

(jXi,^.OJ leschker-schikèn, qui met en

fuite l'armée (ennemie), ') défaite, déroute,

fuite d'une armée, j-OJ 4;y.^uXi j 0.*^^^,

^) détourner la face de..., être dur, sévère,

emporté, (joi, iXo j ^ji^ j^f^if ,
O man-

ger, mâcher, ronger, o'^'^ J 0-l)>^ 1

^) pli, ride, ^^^^ j (j^^ ,
'^ strataaème,

ruse, fraude, tromperie, j >_A.A:i. ^ ^X)»

^j)jj s-^Jj^. ^^ en musique, tact, mesure,

«.î
,

') chant, chanson, mélodie, ij.—i.

j-i-j J ijj— J ,
'") douceur du caractère,

o*j,y.^ J t/^ , B.

—Ci/ schougoun , heureux présage (voy.

iàj^^l B.

vi^ÀXTi schikenb, ventre, |»-CjÎ/
, F.

Lf (_xàX3, schikenb—dbâ, mets préparé avec

de la viande, du gruau et du vinaigre

(voy. L.iJ'^), B.

L;X>i, schiken-bâ (voy. Lfi_k;jri, ), B.

ji.A;Xi, schikenbè , estomac des ruminants,

divisé en quatre parties séparées, savoir:

17) la panse ou herbier, b) le bonnet,

c) le feuillet, et d) la caillette, en p. jl-.g^

AjLi. (vov. «aA-Cï,' ), B.

j^Ci. schikendj, ') torsion, pli, ride, nœud,

^) torture, supplice, .-^Xi, ') serpent, jl->,

a. i^ ,

*) serpent rouge, ^yM.J<j> ,
') tact,

mesure (en musique, voy. i^ySlt. schikèn [8]),

'^) mélodie, chant, U—Jj --àj
,

'' ruse,

fraude, déception, *) exanthème, taches

cutanées et éruptions sur le corps. Lg^J-c

o' JL_x^f , B. . J ,3_i!JXj J tyt-J-^

ïX-i v-UJU I
I

j^^ÀjI l.^.W

jyJjf
, Tn.

yi-xCi schikoundj , action de pincer (voy.

^i-iXIit ischkoundj), B.

a.sS/Xî- schikendjèd, '> 3^™^ pers. du sing.

du prêt, du v. jj^A^t^ÀXi schikendjîden,
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') torturer, ^) torture, jl^sSàXTa
,

') presse

de relieur, B.

*.—sSÀizai- schikendjè, ') torture, tourment,

') presse de relieur, B.; o-^-^ t^i.^=Ji.

schikendjè-kerden , torturer, mettre à la

torture ; cfj'-

—

'^^ *.i^À^=i- schikendjè-i-

cousârî, pressoir, B., j^ ûuj', B.; AiSÀ^Ii

ijlUJiJ=, schikendjè kèschîden, être mis à

la torture.

ciL*J c_)Lj j^À^Ci- schikendjè bè-âb-i~nèmèk,

espèce de supplice qui consiste à faire

boire au condamné de l'eau salée.

QiX^-iUXi, schikendjîden , imp. ^^=J^ schi-

kendj, ') torturer, tourmenter, ^) mettre

sous presse, F.

iX«Xi schikènèd, 3'"" pers. du sing. du prés.

de yJOiLXLi- schikesten, rompre, fendre.

iXii=ii schèkend et schikend, ver rouge de

terre, a. o-^y'^ et o>Aijf^ (^oy- 1°^-(3'-43 )> ^•

j\ii^i:zit schikèn-dâr, qui a des plis, des

rides, ridé, bouclé, tordu.

tJ,k'(jX!i, schikèn-kârî, ') gâter, brouiller une

affaire, Q-Sp^^^i-ini- jO ,
') paroles vaines

et hors de propos, J-^ ^ i~sy^ ^j, f_jj^

(jXiJ ') déshonorer, nuire par des pro-

pos calomnieux, o-'uXJ: j o-*>-^ '—'j^ <~J-

t>*J2j o^'^ > B.

«-^-^-i schikènè, '^ coquetterie, minouderic,

agaceries amoureuses, j^Jix j t^t^Y'^ ny-s^

J'^i j, ^) porc-épic, J^-sVa^ , B.

^yXà schikènî, dans les composés: action

de briser, de défaire, de mettre en fuite,

ex. : ^À.i=ii- Jj , i_ç*
'-~'

'"j^^ (voy. ces

mots), M.

^xCi schikinî, ') qui est du pays de y-Ci

Schikin, '') Schikinî, nom d'un pays, B.

y^^-i- a. schakv, '' maf, maladie, ') petit

chameau.

[^d et (jtj)^ ' a. schakvâ, ') plainte, mal,

maladie, souffrance, ') complainte, |^i=ii

»—-«.Lj schakvâ-nâmè, lettre de condo-

léance, J.

t_,^jXi schoukoub, 'J turban, jlx-,.5 ,
') mou-

choir, longue pièce d'étoffe que l'on roule

autour de la tête, Jj<J-" mindil, B. (voy.

oy.£=i- a. schakvat, pi. cu^isi, schakvât et

"1(1^ schikâ', ') plainte, ^) petite outre à

eau, ou pour y faire du beurre (faite de

la peau d'un agneau), O.

X'JjS^t a. schakousa , et ^J^*^ a. schakousâ

(voy. ejj-iJ^ kouschous), cuscute, plante

parasite, ^^j^ <-i
, B.

ji-^i schikoukh et schoukoukh, '^ imp. de

jL»./>i>.^i=i- schoukoukhiden, glisser, bron-

cher, ) action de glisser, de broncher,

faux pas (voy. ^_^^ai,f aschkoukh), B.,

(jO.ÀikjX]i schikoukhendàguî, faux pas, action

de glisser, de broncher.

«aÀàyXJi schikoukhendè et schoukoukhendè,

') qui glisse, qui bronche, ') (v. 6LU-*yXi-),

qui craint, qui tremble.

.v.jyXi schoukoukha, faux pas, J.

t/juiyd schoukoukhîdèguî , glissade, faux

pas, chute; on dit: schikoukhendàguî et

schikoukhîdèguî (formés du part, présent

ou du part, passé), comme on dit par

ex. : rèvendèguî et reftèguî, j JjO-^^Xi

(jjuiyXî;- schikoukhiden, schoukoukhiden et

schèkoukhîden, imp. ^.^-Ci schikoukh, etc.,

') glisser, broncher, faire un faux pas,

tomber, (jiLxjf j jja-«f _)i ^uj j (jOjJjJ ,

^' (voy. 0iX>jijXi. ), craindre, être frappé

de terreur, (jiXi eij c>^ j jjJU»yj' , B.
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jj.^i- a. schakour, *) reconnaissant, ^) un

des noms de Dieu, qui récompense géné-

reusement ses serviteurs, _xy-C.i u jy^^ v

(voy. <^i-a.).

j^XIi, a. schoukour, ') remercier quelqu'un,

faire des actions de grâces, ^) récompenser

quelqu'un (se dit de Dieu).

j^i' schoukour, pour jVki.\
, blaireau.

(j^XTi, schoukouf, ') imp. de yi%syX!i, schou-

koufîden, fendre, ouvrir, ^) part. prés, en

compos., qui fend, qui ouvre, ') fente, fis-

sure, crevasse, *Ài.^ j (_jkLi. , B.

Ls^-Ci, schoukoufâ, qui s'ouvre, qui fleurit,

qui s'épanouit.

ij^cs^Xi schoukouftèn, imp. tJjXi/ schoukouf,

') s'ouvrir, fleurir, ^) s'épanouir.

*X5^i schoukouftè, qui est ouvert, épanoui.

otXÀjj-Ci schoukoufende, qui fend.

ts^XIi schikoufè et «i>5C!i schigoufè, ') fleur,

*) vomissement, cfyiXwf j J , B., ') met.

(chez les sodomites), (jLij _^ , fj/Zj'a

mulierum; ^3^^^ j^ ^j-^-- schikoufè-i-

ser-i-koudèk, fleur de la tête de l'enfant,

noaT d'une maladie qui fait tomber les

cheveux et les cils ; ciU-. ij^XTi, schikoufè-i-

seng, fleur des pierres, lichen, plante qui

adhère aux rocs, (j^Jj-s tilÀa. j ciL.», Js,

a. _?-?^j-^ . B-
; (j—° '-•î?^=-" schikoufè—i-

mis, fleur de cuivre (?), (j>-^ (_>^ ,
"• _^^

^l.sjJf, B.

i!iLjj i^jS^i. schikoufè-reng, met. blanc , iXoi-w

.

jfj ijy.^i;, schikoufè-:[âr , jardin, parterre

rempli de fleurs, j[y-o.

(jL«.>kjj.^i/ schikoufîden et schoukoufîden,

imp. (_ij—^i- schoukouf et schikoufè

') ouvrir, ^) s'ouvrir, s'épanouir, fleurir,

') fendre, *) se fendre, «Jj-i^ j ^i^ii=

(jiXi. «j^ j jj^l^AÀ^j j (ji-^-i ,
') défaire.

mettre en fuite, et être défait, être mis

en fuite, jSZiJ i^x-^Sli, , B.

(i)jX!i a. schakouk, douteux, sujet au doute,

sujet à caution.

iAj^i' a. schoukouk, pi. de di- schakk,

doutes.

J^i a. schoiikoul, formes, figures, pi. de

JsC.i. schakl.

J_jX!i schoukoul, agilité, célérité, prompti-

tude, c^W j cii^-W .
B.

•J^Cd, schougoulè, noix dure dont l'amande

ne sort pas facilement de la coquille, F.

ya-^JjXTi- schoukoulîden, troubler, brouiller,

confondre, mêler, B.

(j^Sli, schougoun, heureux présage, augure,

présage ;
(^yiSjYl^^i' schougoun guiriften,

augurer, présager.

jfLTf^^l^ schougoun-guir, augure, qui prédit

l'avenir.

jjjili' schougounè, de *jyCi,L pour .-.Jy'/jLj

renversé, retourné, sens devant-derrière,

sens dessus-dessous, F.

Lj<X^ schougounyâ (voy. j/^Ï^J^-^-^ ) >
J-

ejXTio a. p. schikvè, pour a. oj-CTi
,

plainte.

oyXi schikouh, crainte, frayeur, ^^j ^yyi
, B.

«jXTi, schoukouh, ') grandeur, majesté, ma-

gnificence, dignité, cj-^I-^ j cij^ilj J^^/^jt

tijjj J o-^^ J O*^ J > B., a. :u-ia.

,

^) petite localité où il y a un marché,

petit village, tiU.^/'oJ j oik', B., ') beauté,

grâce, (j^Jj, F.

iX^ o^Xii, schoukouh-mend, qui a de la gra-

vité, de la dignité, un air imposant.

(_jcXi^ cyS^t schoukouh-mendî, gravité, dignité,

grand air.

^jtyS^t schikouhendj (voy. ^XstjS^ij schi-

kerhendj), espèce d'épine triangulaire, B.,
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<jiXkAj^=^ schikouhendègut, peur, crainte,

jOuA^i schoukouhendègut, ') magnificence,

dignité, montrer de la grandeur, ^) beauté,

grâce, ') prêter l'oreille, écouter, ••) glisser,

broncher, faire un faux pas, tomber.

oijUutyXri, schikoiihendè, qui craint.

oaÀjtji=ii, schoukouhendè, '> digne, grave,

imposanr, majestueux, ') beau, gracieux,

«lA—J_yi Loj
,

') qui prête l'oreille à ce

qu'on lui dit, B.

i.jtjJZ^, schoukouhè, '' gravité, dignité, majesté,

magnificence, ^) beauté, grâce, F.

^L.VAjtjXi, schikouhîden, imp. o^Xli, schikouh,

') craindre, avoir peur, ^) se méfier, i^Ou^y

jiX^jtoXIt schoukouhîden , imp. oj-Ci schou-

koiih, '' montrer de la grandeur, avoir

un air digne et imposant, ^) être beau,

élégant, gracieux, ya_i Ljj ,
') prêter

l'oreille à ce qui vous est dit, B.

oOAjtjXrj» schikouhîdè, ') effrayé, ^) qui a

bronché, qui a fait un faux pas (cheval), B.

(p^jijXi. schoukoiihîdè, ') qui montre de la

grandeur, qui a un air imposant, ''> beau

élégant, gracieux, ') qui a prêté l'oreille

à ce qui lui a été dit, B.

(^^i a. schakvâ, '' plainte, ^) mal, maladie,

douleur, souffrance.

iS.^ schèkè, bruit de pas, iJ-Ci, , t. oU^
j_juliA—

= , F.

«Xi, schekkè, tas de fumier, d'ordures, en-

droits où l'on jette le fumier, les ordures,

a. i.L?^-« , F.

a-Cj, schikouh, de «jXi. , crainte, peur, B.

^.Ci- schoukouh, de «jXTi, , force, grandeur,

majesté, B.

<A**^A schoukouh-mend (voy. lAÀv^Xi).

(^Lx;*,jXi, schoukouh-mendî (voy. (^«J^^j^—).

vJ'^^C-^-^ schikihîden, être troublé, être agité,

.-Si a. schakryy, fém. *Ai=ii schakiyyèt,

'' qui se plaint sans cesse, ') qui est à

plaindre, ') lamentable, déplorable, *) souf-

frant, indisposé.

<jCi a. schoukkâ, mors trop dur qui fait

mal au cheval.

._v^Xri/ schikîb ,
'"> imp. de ya-^^-yCi, schikî-

biden, être patient, ') patience, tranquillité,

tolérance, ') part. prés, en composition,

qui a de la patience, ex.: •«A^.^sui' <]sL»

sèg-schikîb, qui a une patience de chien,

endurant comme un chien; i—x^^^^i u

nd-schikîb, impatient.

LaXT^, schikibâ, endurant, tolérant, patient,

^ji.vAJLAi=ii, schikibântden, rendre patient,

apaiser.

^l^^.^=Li, schiktbâyî, patience, tranquillité,

clu;i= J-«_i j ^-^ j JtO>Ai^ Jj\, B.;

i;LAXri,lj nd-schikibâyi, impatience, J.

j^ujU-yCi, schikibâyîdèn , être patient, en-

durer, rester tranquille, yJ^j^-^ ^c-^ji-»j

m.UaaXJo schikîbendè, patient, endurant, B.

ja^^XTi schikîbtden, être patient, patienter,

endurer, supporter, rester tranquille, B.

y^XTi- schèkîr, espèce de pêche (voy. ijLjjiLii

scheft-rèng), B.

^^Ci a. schèkîr, pi. jXTi, schoukour, ') écorce

d'arbre, ^) rejeton, tendre rameau qui

pousse entre des rameaux plus grands,

') herbe nouvelle qui pousse entre les

herbes plus grandes, ') petits poils ou

petites plumes qui poussent entre les plus

grands, *> cheveux plus petits qui pous-
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sent au bord de la chevelure, sur les

tempes et sur le derrière de la tête.

jjj^Q- schèkîsch, sac que l'on fait avec des

joncs
( ^^5 doukh) tressés.

fjo.^S^i' a. schakîs, difficile à vivre', d'un ca-

ractère difficile (voy. fwXlt).

t^ji*^^ schikîft, ') inf. apocope de i^yA^t

schikîften, ^) 3*™« pers. du sing. du prêt,

du même verbe, ') patience, tranquillité,

*' étonnement, admiration, Jy jjKs ^y^
vs'^-' j s-'-j*^ j , B.

(jjJuSit schikiften , imp. i_v»i=ii- schikib,

') patienter, endurer, supporter, souffrir

patiemment, être tranquille, ^) s'étonner.

îX^fXlt a. schakîkèt, pi. dlXTi. schoukouk et

csL)R-i- schakâyik, ') troupe nombreuse,

foule, ') manière, façon, habitude, ') na-

ture, naturel, *) corbeille à fruits.

jAXTi, a. schakîl, écume mêlée de sang sur

le mors du cheval, O.

}*.d. schikil, ') entraves, j^^xa ,
') ruse,

stratagème, déception, *A.Aa.j i_*j^jjJC,

B. (voy. JlCi schikâl), ') ,yJC.1 dj:>U.

*i= jJ i-fji ;»-^' Cf>-'^'^ jiXiXjf «je* .oJ

jJ^i ^ ^3, F. (??).

^=^ a. schèkîm {nom d'act.), ') mordre,

') rétribuer, récompenser, ') subst. anse

(d'une marmite, d'un chaudron).

[aXT^. a. schekîmèt, '' indocilité, se révolter

contre l'oppression, refus de se soumettre,

*) pacte, alliance, yU^j j tXg^ ,
^) fierté,

orgueil, ^J)J j jLçGcwf ,
'') ressemblance,

<*« ,
') nature, naturel, 0=^*^,^ j ^i>

,

*) mors de la bride, «Li ^_^U
; pi. ^lÔ.

schakâyim, ^SJt. schoukm et j..*^ icAè-

Ar«w, O. ^ NB. L'Auteur de l'O. donne ici

les significations de « pacte et d'alliance »

que l'on ne trouve pas dans les autres

dictionnaires, mais, par contre, il rejette

celles de guépard, O^ fahd, et de poison,

^ samm, que donnent le Qâmous et les

dictionnaires qui l'ont suivi, lA^i «i^jJ

jtA-klx. (j5jJ ij^.»j
I*-» j , O., i-if 4-U'

.

.Ok^^Xi» schèktnè, '> long vase dans lequel on

tient le grain, B., '' bâton armé d'une

pointe, dont on se sert pour presser la

marche du cheval, de l'âne (voy. mieux,

ixSl'^ schenguîné), F.

J._i, schel, ') morceaux de maroquin de

couleur dont on se sert pour orner les

bottes, les souliers, les selles, autrement

^jJUii, Jb goul-i-scheftàlou, fleur de pê-

cher, *) cuisse, hanche, o[j , B.

J^ schal (de l'a. J-i), ') être sec, desséché

ou estropié (se dit du bras, de la main),

') manchot, qui a la main estropiée, mu-

tilée ou desséchée, J-t' aschall.

Jii schil, espèce de javelot.

J-i schil et schoul, espèce de fruit, d'un

goût acidulé, qui ressemble au coing (L>-gJ

bihî) et dont on fait des confitures.

J-i schoul, tendre, lâche c*-*»-». j ^y> , B.

Xi. a. schalan, corps (de tome chose).

is-Xi a. schallâfèt, prostituée, «—j u^^^j

jr^.\ O.

vJiXi a. schalâg, '^ fouet en cuir, *jL)jlj'

,

^'> impudent, séditieux, jaCjI jJjcs j ^j.^ , B.

vJi'JiLi a. schallâq, sac dans lequel les men-

diants mettent ce qu'on leur donne.

jXi a. schalâl, dessèchement du bras, de

la main.

(;)Aj,^ schèlâyîn, qui importune par ses

exigences et ses demandes, «A*JjJ <j (JSj^^

*jXi a. schilbat, silure (poisson).
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cj^ii- schelpouy (voy. iSyj^^ schegpouy et

(J^aJCw segpouy), bruit que produisent les

pieds en marchant.

iJ-4. a. schallat et schoullat , point éloigné

vers lequel on se dirige, but d'un long

voyage.

^_>'Uli/ t. p. schahâq, ') rixe, querelle sans

fondement, tumulte, ') violence, oppres-

sion.

cfljxii, schaltoiik, riz non encore séparé de

sa pellicule ou enveloppe, non nettoyé, B.

iXXi schaltè, endroit où l'on Jette les ordu-

res, les balayures, B., comp. *.Ci schakka.

»LjLi, a. schalhâ', pi. J-i- schoulh, sabre

tranchant.

J^A a. schalkh, ') pourfendre avec un sabre,

^) sperme de l'homme, ') parties natu-

relles de la femme, •) origine, race (d'un

homme).

K^-Lt schalakht et tXiLt schalakhta , coup

de pied dans le derrière, B.

«-CiLi a. schalaschkat, gentiane, LïLJiÀa.

.

J.iLi a. schalschal, ') qui tombe goutte à

goutte (eau, sang, urine), ') stillation,

') léger, dégourdi.

i-jJiXi. a. schahchalat, tomber goutte à

goutte.

-eJ-A a. schalt, couteau, syn. »LkJLi schaltâ'.

X-aJ-i a. schiltat, flèche longue et mince.

^-Li a. schalgh, briser, casser (la tête).

jj-i-Li- schalgham, rave, navet, a. o-àJ Ufi-

IjaÀXA schalgham-vâ , mets composé de

navets.

(Ja-î. schalf, ') prostituée, femme de mau-

vaise vie, JLi^li j «jlf^tU yj , ') nom d'une

rivière en Afrique, c>-«j' '"^^jj (^ 3

*^>9' o^j ji , B., le Schèlif, rivière de

l'Algérie.

U-Li schilfâ (voy. AiLi/), F.

iiii schilfa et .<-ili schalafa, fourche dont

on se sert pour retourner les céréales,

pour vanner.

i-i^JiXt schalfînè et schoulfînè, ^-^i-Li. schal-

fiyè et schoulfiyè, parties naturelles de

la femme, yljj ~ys (opp. à «ÀffiJf a^f^nè,

ou «*ijf ^Ifiy^' membre viril); <jkÀii.iukÀJî

alfiyè-schalfiyè, nom d'un livre obscène,

ji Lsîsji) j tf-^ *-^ *^ c>*"' cvW^ *Lj j

0*«l jyilXl> qI
, H. Q.

(^Jwi a. schalq, '^ frapper avec un fouet.

"^ cin't, commerce avec une femme, p^,
'' fendre l'oreille dans le sens de la lon-

gueur.

(^J-i a. schaliq et schilq, silure (poisson,

voy. lAjt, schilbaf).

'IjiXt a. schilqâ' , couteau (voy. i^Xi et LLLi).

cmJ-" schilqat (dialecte du Guîlân), oie.

clli schalak, jeune arbre, rejeton, c>-i)i

DiXf^j jj , F.

•Ait' schalk, sangsue (voy. ^^y^ ).

ciUi schilk, boue noire et gluante.

KlLi xc/ia/A:^ (voy. tiULi 5c/ia/A), B.

iCLt schilkâ (voy. tiULi. 5cA«7A-).

LsLCLi schilkèk, '> tuyau, gouttière,
o'-ls'-^ »

^) ouverture au pied d'un mur par la-

quelle on fait passer les eaux sales, les

eaux de pluie, etc., B.

J-Ld, a. schalal, ') repoussé, chassé, ') tache

qui ne s'en va pas, '> dessèchement de la

main.

JJLA a. schoulal et schouloul , léger, agile,

ingambe, prompt à servir.

t^ji=> J-La schalal-gousch, chien qui a les

oreilles très poilues et pendantes, B.

i-i a. Schalam et Schalim, Jérusalem, J.

Xi schalam, navet, de *j«J-i . B.

\
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i-i scimIih, soulier, chaussure de voyage,

i-i schiltn et schilim, gomme arabique, ou

toute autre, B.

i.

—

i, schouloum, ') violence, oppression,

') prendre de force , ') forcer, obliger

(voy. Jjcif ouschtouloum), B.

i.—i a. schillam, étincelle (étincelles de

colère).

(^LJj< schiltn—db, pain sec humecté et après

cela cuit dans du beurre, et quelquefois

sans beurre, «iXslj c_jjiJlL^f cN-«j'f (Jj?^

jJj'M' 3^"-tl-J. oiAX4
(J^*-? j ^>i)JJ^ "-^M ,

on l'appelle aussi: i^bof db-kdmè, iJ^\

A^i, F.

«jUi. schalm-âbè et schalam-âbè, ') navet

cuit à l'eau, ^) eau, bouillon de navets, B.

A^J-i Schèlèmbè, petit canton du district de

Démâvend, dont le bourg principal est

Vîmè, **jj , Y.

^^i•i a. schalmaq, vieille femme très âgée,

tsU-i schelmèk, ivraie, a. i^ , B. (voy.

jjiji et O'JJ3)-

j^J-i schèlmi^, fenugrec, a. i<wLa. houlbat

(voy. cxAi-jÀi , ixJ-*Ài< et tLyLjii.
,
i;>;U_»Ju

,

iX^Ui,
,
3<yUd, ), B., jj ofj J?.

A^J^ schilindj, petit tapis sur lequel on fait

les prières, oiLsS.» , F.

âuli scheleng et schiling, ') saut, espèce

d'exercice gymnastique par lequel les cou-

reurs se préparent à de longues courses,

B., ^) cuisse (de l'homme), y[j ,
') met.

intervalle entre deux pas, ji y-u L. (ysl-*^

y^ a. schalv, partir, voyager, O.

jj^ a. schilv, pi. '^ÀJ^\ aschld', membre

séparé du corps. '

j/y~i schalvàr, caleçons, pantalons très larges.

OÀjjfjLi schalvâr-hend, cordon avec lequel

on attache les pantalons.

0fj.Li, schalouvdn, animal de l'espèce du

chacal (voy. y^i-i ), F.

^MfLi, schouloupîtch, chardon, t. j^^tTi^^i,

F., comp. ÂsXjt^SUt

.

tfyLi, schèlouk, sangsue, jJ) et y fj , B.

JjXi. a. schaloul, ') léger, agile, prompt,

^) âgée (se dit- de la femme, d'une cha-

melle).

(J^AjI schaloun, animal de l'espèce du cha-

cal, B.

AJtjJ-i' schalouhèdj et tiLi^i-i, schalouhèk

(voy. ^r^ ), F-, comp. u^p^>^ , B.

«-Li schèlè, peine du talion, a. ^joLa.3 , B.

«Xi, schèllè, ') idole, o-J ,
^^ idolâtre, c>J

o«»^ ,
') difficile, endroit étroit, passage

étroit, **) morceau d'une étoffe, pièce d'é-

toffe, ') tas de fumier, endroit où l'on

jette le fumier, les ordures.

«J-i schoulè ,
"> espèce de bouillie appelée

jXi sXi, schoulè-plâu, en t. iJ lapa, B.

Tn.,jy^i ojàL iSjj^ 0W5' J^^*-' W > Tn.,

^) espèce de ^/aa' (voy. j^^^), assaisonné

avec de l'épinard, F.

*—Li schoullè, ') parties naturelles de la

femme, e)Lj) -y , B., U J^^*.* ^^ cjbLj

,

F., ^) endroit où l'on jette le fumier,

les immondices, ') linges dont se servent

les femmes lorsqu'elles ont leurs pertes

mensuelles, B. F. Tn,

ols^*Li schoullè-gdh , '' l'endroit où l'on

attache le Ai schoullè (voy. ce mot, n. 3),

") met. les parties naturelles de la femme,

7-^ oU.> , a. wU , F.

v^IaLî, Schalydq, la Lyre, constellation (voy.

\)^\ et efjj <^), M.
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ilLi a. schalijyèt, pi. LôU, sckalâj^â, restes,

ce qui reste, restant, débris.

jè-^Xi schaltkh, ') bruit, son, J^j' j fi>-^
, B.,

') pour A'-Li' schilèndj, J. (?, voy. ce mot).

LisjLi a. Sdialikhâ, nom d'un des com-

pagnons de Jésus (?), iAi (^"y^x: ^U?f

jOU.6-<A.f cjfi^ 0ju.!!l-uJi , Tn.

^Ai schèlir (voy. ^j^Ci et (SLj^xii ), B.

Lixli. schèlîschâ, nom d'une pâte médici-

nale, i^y—sSjL^ ,
que l'on emploie avec

succès, dans les cas de paralysie, de con-

torsion de la bouche, jjcjsf^f »jJu j aJLJ

jjuib, F.

J J-i- schèlîl , espèce de pêche (voy.

iJsLjycài,), B.

J-vLî» a. schalîl, pi. ï^-t schillat et ili'

aschillat, ') tunique que l'on met sous la

cotte de maille, '') petite cotte de maille

qui se porte sous la grande, et en général,

cotte de maille, «jj ^irih , ') couverture

ou pièce en feutre que l'on met sur la

croupe du chameau derrière la selle, ""^ lit

d'un torrent, à travers une vallée, ') moelle

épinière, a. e<-^ noukhâc, ') filet, longues

bandes de chair sur le dos, O.

^•i schèm, ') imp. de yO-A^ schemîden,

craindre, ^) part. prés, en composition : qui

craint, effrayé, troublé, ') ruse, déception,

tromperie, *) éloignement, distance, ') se

lamenter, gémir, yîj—«J a^jJ j yUif

,

*) (voy.
f-^

soum), ongle de la main et

du pied, du pied de devant et du pied

de derrière, Lj j c>-~'i o^-Lj ,
') queue, «i

doum, ^) nom d'un Pehlèvân (athlète).

1^ schèm, par contraction pour *)i> sckè-

vèm, je suis, de ytXS. schoudèn, être, B.

^ hind. schèm, repos, loisir, j o—cf^

l*-i. schoum, soulier dont la semelle est en

cuir, et le dessus fait en cordes tressées,

en t. Ojj^—^ . B. , v^Jjl-a- , comp. J-^

schamal.

^t a. schamm, action de flairer.

U-i- schéma, par contraction, de l'a. £-»L*i.

schammâmèt, petit melon parfumé (voy.

(j;^AÀX«,i destenbouy), F.

l^-i schoumâ, vous.

c^U-i, a. schamât, se réjouir du mal d'autrui.

cjL^x;, a. schimât, Aijj.u»/^oajyçJ<
, Q., et (_sJ'L*-i'

schamâtâ, hommes déçus dans leurs espé-

rances.

ajUJ;/ a. schamâtat, ') se réjouir du mal

d'autrui, joie que l'on témoigne du mal-

heur arrivé aux autres, ^) bruit, vacarme,

tumulte.

j^l-^-i a. schamâdj, ') peau d'une baie que

l'on jette après en avoir exprimé le jus,

et de là: ^) peu, objet de peu de valeur.

^L6-i schamâkh, ') espèce de corset de femme

(voy. j.uLi), B., (jUj aJujùA*., ') nom

d'un Peaièvân (athlète) Iranien, auquel

la forteresse de ^v-" Schamâkhî doit son

nom, F.

A—<_t, a. schammâkh, nom d'un poète

arabe, B.

^Uii, Schamâkhî, ville de la Russie d'Asie,

chef-lieu du Schirvân, Y.

J-^ schimâr, '^ nom d'un arbre peu élevé,

mais très dur, dont le bois sert à faire des

manches d'outils et d'instruments, *) (voy.

a. jUli schammâr), fenouil, B.

jU.i schoumâr, '' Inp. de y.5>^ schou-

mourden et j<A

—

JjU-& schoumâriden

,

compter, ') part. prés, en composition, qui

compte, ex.: jU-i^)Ai.f akhtar—schoumâr,

astronome, jUj: ajsSa- soubha-schoumâr,



yx^j^j 411 JUi

qui compte les grains de son chapelet, met.

dévot, ') nombre, computation, compte,

ex. : jL^ijjj rou^-i-schoumâr (le jour

des comptes), met. le jour du jugement

dernier,jU-i ^j. bî-schoumâr, sans nombre,

innombrable, *) égal en nombre, nombreux

comme, ex.:jUi^/i^-s^jf endjoum-schoumâr,

aussi nombreux que les étoiles, ') amitié,

c>4^ j ly^j^ '
'^ blessure mortelle, ^j

iXwLju (^M^j ^^.-^ O y ^ uvijU (^,ts ^ t B,

jV^l*à schoumâr-kâr, lieu où se fera le der-

nier jugement, oKojUj. , F.

cb^L^ schoumâr-gàh, lieu où se fera le

dernier jugement, F.

jA^rsjLéJi. schoumâr-guïr, ') qui reçoit les

comptes, qui fait les comptes, ^1 qui cul-

tive l'amitié, F.

oaJjl*i. schoumârendè, qui compte.

«jl..6-î. schoumârè, nombre, compte, compu-

tation; ijxsj^ajL,^ schoumârè-guiriftèn,

compter.

eb'ojU.i- schoitmârè-gàh, place, cour du juge-

ment dernier.

<^L«..i/ schoumârî (dans les composés), action

de compter, ex.: (jji-^^yAàJ akhtar-schou-

mdri, action de compter, art de compter

les étoiles, astronomie.

yOjjLfri, schoiimârîden, imp. jU-i schoumâr,

') nombrer, calculer, compter, ^) compter,

mettre au nombre de..., regarder comme

(voy. oV-^)-

»ajjLe-i. schoumâridè, compté.

(_^LAi a. schimds et iù»L*i, schèmâsèt, na-

turel rétif et intraitable (dans le cheval,

dans l'homme, etc.).

(^^Lfci, a. schammâs, pi. A--..»L*-i schèmâmisèt,

') e« g'éM. ministre du culte chrétien,

prêtre chrétien, ^) spécialement, diacre,

') B., nom de l'homme qui a le premier

institué le culte du feu, o-' ^js^ji^i, «Lj

iJlajL.wj A.gj j Xj ,*-i=j
[j if--' ' if-f-y

'•^
• B.

j_^L*.U.i^ Schamâsâs et ^l.«.l.*à Schamdsâsch,

') nom d'un guerrier Touranien, tué par

Qârin, oj-^ , fils de Kâvè, ^) nom d'un

Pehlèvân (héros) Iranien, dans l'armée du

roi j-jl-^>" Siydvisch, B.

^^ Ui schammâsî, pi. o'-^-*'-*^ schammâsijân,

') sectateur de Schammâs qui institua le

culte du feu, ^) schammâsiyàn, a. ^c-^^L-o-i

schamâmisèt, diacres, ministres du culte

chrétien.

,jX^ a. schimds, t^^jj ~^^^, qualité de

ce qui glisse, et échappe des mains; on

dit en arabe: a' o°-^j ^'^ '^'^ MjW

, „X«jf j oLftj' '^'.i, jeune fille vive, et

que l'on ne peut saisir, O.

,_^U-i. a. schoumâs, rapidité, promptitude.

kAL,^ schamâtit, pi. de lÀ]z^ schamtdt,

parties séparées.

LkALt^ a. schamâtitan, séparément, d'une

manière séparée, isolée.

cl*i a. schammâe., fabricant de chandelles,

de bougies, ^Jj ^t-*-^ .

etAÀ£.l*i- schamdghandè, '' qui sent mauvais,

qui exhale une mauvaise odeur, puant,

^) spécialement, femme qui exhale une

mauvaise odeur, ia—i-xx^ j ijj^'^. oj

^jLX-vcl.*i< schamâghiden ,
puer, sentir mau-

vais, t^i-V^*-*-^ > J-

Jl.«.i a. schèmâl, pi. J*^ schoumoul, JjI-*^

schèmâyil et J—«-S-' aschmoul, ') côté

gauche, ^) pi. ca'blL_*i< schèmâlât, nord,

') vent du nord.

Jl*^ a. schimdl, pi. J-i-i'f aschmoul, ') main

gauche, jL-o ,
^) mauvais augure, mauvais
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présage, ') vêtements, habits, *) pi. cij'ïJU.^

schimâlât, vent du nord, ') pt. J-)U^

schèmâyil, naturel, caractère, qualité innée,

bonne qualité
; Jl*i .iU bâd-i-schimâl,

vent du nord.

4.—)L*.i, schèmâlè, ') chandelle de suif et

bougie, ^) espèce de riz préparé au safran,

«jl.^i/ ^j-i (voy. j^'-^y' ), B.

i^-tJ- a. schèmâli, du nord, septentrional.

«Lt^ a. schammâm, espèce de petit melon,

marqué de stries vertes, jaunes et rouges,

et que l'on aime à tenir à la main à

cause de son parfum, yM^i .

l—JZtJ^ a. schammâmet, ') un petit melon

parfumé (nom d'union du précédent),

^) pastille adoriférante, au pi. cjl—-oL^i,

schammâmât, odeurs, senteurs, parfums;

j Jfi.eU-i schèmmâmè-i-kâfour, met. ') le

soleil, ^) la lune, ') le jour, "*) la clarté du

jour; A-tL^-i t^A^ '•-•Li. khâmè-i-mahabbat-

schammâmè, plume remplie des parfums

de l'amitié.

fc^U-i schemâmè , espèce de flûte de Pan,

instrument composé d'un certain nombre

de roseaux de grandeur différente.

yU-i;- schèmân, part. prés, de (jiJ^^-ô-i- sche-

mîden, crair;nant, qui a peur, qui pleure,

qui gémit, B.

yOAJUj;- schèmânîden, ') effrayer, épouvanter,

troubler les sens, ') être effrayé, être trou-

blé, ') haleter de soif.

qLjL.«Ji, schoumâjân, pi. de U_i schoumâ,

vous.

J_)L*i/ a. schamâyil, pi. de JuJ^ schimâl, ré-

gions du nord, vents du nord.

J.jU-i, a. schamâyil, pi. de iX*^ schamîlèt,

') qualités, bonnes qualités; JjL*i. AX-kà

khoudjestè-schèmâyil , doué de bonnes,

d'heureuses qualités, ') en pers. ce mot

s'emploie avec Ji=i. a. schekl, forme;

JjL*i,j Ki schekl ou schèmâyil, forme

et qualités, ') rejeton, rameau récent, petite

branche, nouvelle pousse, '') ruisseau,

') petite troupe d'hommes, B.

^jl*i a. schèmâyim, pi. de À-t^ï^-i- schèmîmèt

,

odeurs, parfums.

J_oL<-i, schèmâyil, nom d'un ange (voy.

iXSLSti iLjf yXiijS (i>j_lS ), B.

jjA.e-i schampour , violence, oppression.

_p^^A*i- schampour-guir, qui emploie la

violence, qui force.

j;jy>^ schampouri, forcé contre la volonté,

a. ci)-3 .

i*i a. schemmèt, ') action de flairer, ') exha-

laison.

P-*-^ schamadj, habitation souterraine, sou-

terrain, f^-»', yj .oU. , F.

^*J^ a. schamdj, ') coudre à larges points,

') mêler, mélanger, ') se presser, se hâter, O.

ïj.3^*i a. schamdjarat , s'enfuir, se sauver

comme quelqu'un qui a peur.

p^-i. a. schamkh et —j»-»-^ schoumoukh, être

très haut, élevé.

^-t-i- a. schamakh, qui va loin, qui vise

haut (projet, dessein).

jj^*~i- a. schoummakhr, fier, orgueilleux.

'o)_iN*i a. schamkharat ,
') fierté, orgueil,

') être fier, orgueilleux.

Ju-i a. scham\, 3L*i schimâ^ et i>*JL schou-

mou\, être fécondée (se dit de la femelle

d'un animal, d'une plante).

ix«.i, schama^, ') pain blanc de bonne qua-

lité, ,>Çy '^fr^^ (jl-J
, a. 3*^. ,

') lapis-lazuli

de couleur pâle, <jAj) ^i^y;^ , B.

_j*i a. schamr, ') cueillir, ramasser ') mar-

cher à son aise, ') se dépêcher.
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j^ a. schamar, et Fr. jL—*i schammâr,

aneth, ou fenouil odorant.

ytJ^ schamar, ') petit étang, mare, tout en-

foncement du sol dans lequel se rassem-

blent les eaux de pluie, ^) ruisseau, petit

canal, !_jf JjOi. j S-:^^\sy^ ,
') tour-

billon, tournant, .__.! i^»—j j t_j' -J;-^
,

*) crème, cij-ivf oiA^i^^^JaAj |^ (^L^aS j_yÂA*j j

j-s-i a. Schimar, nom du meurtrier de Hous-

I
séyn {yoj. yJ^ schibr), B.

, ^^i a. schitnr, ') habile, ') doué de saga-

Icité, ') généreux.

y*^ schoiimour, ') imp. de o-b*-" schou-

moiirden, compter, ^) part. prés, en compo-

sition, qui compte, ex.: j*-i.^)Xi.î ,
«,lx».

^^ , astronome.

_f^«-i- a. schimrâdj, mêlé, mélangé (faux

mêlé de vrai), O.

^^j^ a. schimrâkh, pi. ^jjL6.i, schèmârtkh,

') rameau de palmier ou de vigne sur le-

quel il est resté des dattes ou des rai-

sins, ') cime d'une montagne, ') nuage

très haut, *'> tache blanche et longue sur

le front du cheval, ') nom pr. d'homme, O.

j»^if^*i schimrâkhiyyè, nom d'une secte de

Khâridjis, disciples d'Abdoullâh Ibn Schim-

râkh, Jj*J^ t>j
Jf a>-c , O.

jjfj.é-1, Schimrân et cjLjf^-fci Schimrânât, nom

des montagnes qui dominent Téhéran.

^y^ schoutnroudj (voy. ^^y^).

Àa>^*i a. schamradjat, ') coudre à larges

points et mal, faufiler, ^) bien soigner un

enfant, ') embrouiller ses paroles, son dis-

cours, O.

*iy*.i a. schamrakhat, tailler, couper un ra-

meau, O.

Jfi^<_i schoumourdèguî, compte, calcul.

I

yij^i- schoumourden , imp. j^J^ schoumour,

') compter, calculer, *) compter, regarder

comme, prendre pour..., ') donner, livrer;

yJ^*i ct-^js foursat schoumourden, re-

garder comme une occasion favorable;

^jJ^_*A ty.*AÀc ghanîmet schoumourden,

saisir l'occasion, regarder comme une occa-

sion qu'il faut saisir: i^iy^^ ber schou-

mourden, énumérer, rappeler.

cJj^i/ schoumourdè, compté.

i-j*^ schoumourisch , calcul, supputation,

supposition, jJiAJLïj ijoj-9 , comme on dit

en arabe: ^y^^ bi'l-far^, ou ^jcV^aJU

bi 't-taqdîr, en supposant que..., B.

jj.*.i, a. schoumroudj, léger, d'un tissu

clair (étoffe, etc.), O.

^jj*^ a. schoumroukh (voy. js-J^*-^ schim-

râkh [i]), O.

(jj^ a. schammarijy, rapide à la course,

alerte, prompt; fém. iJ^*-* schammariyyèt.

yOjj^-i- schamartden, célébrer, louer, ^.iX»

iX^XXauo
, F.

Qajj*i schamrtden, ') être terrifié, ^> sou-

pirer, gémir à haute voix, J.

3*^- a. scham\, ') avoir quelque chose en

horreur, reculer d'horreur, ') être saisi de

frayeur.

fj'-J^ a. schams, pi. ^j-j*^ schoumous, ') so-

leil, t_)Lx5f ,
^) (j-.*iJf ïj_^ a. souratou

'sch-schams, le soleil, titre de la quatre-

vingt-onzième Soura du Qorân; (j»-«-i'

yjijJf a. schamsou 'd-dîn, le soleil de la

religion, nom propre d'homme.

ï.^.,^ a. schamsat, pi. caL»*^ schamsâi, ') so-

leil,
"") toute figure représentant le soleil,

') peintures ou dessins représentant le

disque du soleil (sur des étoffes, sur les

murs des mosquées, etc.).
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(^1*^ a. schamsiyy, fém. ï-t^M^ schamsiyyèt,

solaire; i-yM.-iJf (_y>^ a- el-hourouf esch-

schamsiyyèt, les lettres solaires, c.-à,-d.

oJ-^-^J°0=(^(j-jj^-^'-^'^; toutes

les autres sont nommées 'i-iy*-i qamarijyèt,

lunaires (voy. le mot t_ij>^ hourouf).

i-^^M^ a. schamsiyyèt, parasol, ombrelle.

^yu^t schoumsch, lingot d'or ou d'argent

(voy. s-iii»
), B.

.jL.i*i. schimschâd et schèmschâd, ') buis,

') marjolaine, (j~s^ kîsch (voy. [).i*i et

ji^Xj)^, a. jl-iif o'^O' '^ "•8*- '3 taille

d'une beauté, ijL^ o-^^^ , B. ;
iLi^-i-

(j>—.w)j J.jL*Jo schimschâd-i-schèmâyil—

pèrèst, buis arborescent agité par le vent

du nord.

jLi^i, schimschâr, ') jeunes branches du buis

arborescent ,
'"> buis arborescent , .iL^^i-

,

') nom d'un arbre qui ressemble au buis,

*) met. boucles de cheveux des beautés,

f^

—

iu^ schamscharâ, marjolaine, plante,

(J-)
—^i3j'° >

a- j'-àJ' o^i' (oreilles de

souris), B.

^_y.i*i;, schoumschour, espèce de plante dont

la feuille ressemble à celle du thym ou

pouliot {)—xji-o saatar); on l'emploie

comme assaisonnement dans les mets,

espèce de menthe, B., en t. ^^jLo. cLL

dâgh-tchây, thé des bois, Tn.

y^i' schemscliîr (de jaJ.^ schem-i-schîr,

griffe ou queue de lion ?), ') sabre, glaive,

') lumière du matin, lumière du soleil,

tUjys JAJ \j (__>Lxjf j ^.w (jl-^jj j . B.
;

jliA_j| jAi6-i/ schemschîr-i-âb-dâr, glaive

brillant, d'une bonne trempe; !Jà.£L~cja.Ju^

j^jLj schemschîr-i-sâaiqa-ta'sîr, glaive qui

frappe et terrasse comme la foudre, J.;

^^yyi^.Ji=> jjjLtJi. schemschtr-i-gouschtîn (le

glaive de chair), met. la langue, B.; j*-û-^i

(jij schemschîr ^èden , frapper avec un

glaive, donner un coup de sabre, se

battre, syn. y<J schemschîr

afguenden, y<J—jLLi.jA.i^ schemschîr

khâbânden, ijil—gjj-juUJ. schemschîr

nihâden; yJ;j^^ *lxj jf^^^^-i*-t, schemschîr

èi niyâm ber âverden, tirer un glaive du

fourreau, le dégainer, syn. X*^ j\ ytr^^^-*^

oV^l^-^ j oV^> Bh.
;
(jiy'yLojj^j^yUA

schemschîr der niyâm kerden, remettre le

glaive dans le fourreau, le rengainer, syn.

yiy^yl.A>.jJjA-i.*-i
;
i^^jy^j^JLji, schem-

schîr khôrden, recevoir un coup de sabre,

O^j^ ^-^ J ^:iby^ f
Ô^UjI, comme

on dit; (ji,_j^ ^ï rig/t khôrden et jjssi.

tj3;_y—i> khandjar khôrden, recevoir un

coup de sabre, un coup de poignard
;

(jiA—^î^ J^AJ ,J^>A-t,6^ schemschîr der

baghal khâbîden (dormir avec son sabre

sous le bras), met. prendre du repos avec

la plus grande circonspection; ^Jfyyi^

tj-ijjl schemschîr guird âverden, serrer

son glaive contre soi (se dit du lion qui

tient sa queue le long de son flanc), B.;

OjssàJLj (_j-ili ciLji j*.i.«-i,ji dou schem-

schîr der yèk ghilâf ne-guendjèd, deux

glaives ne tiennent pas dans un fourreau

(se dit en parlant d'une chose impossible).

^jA-i^i- schoumschîr, le petit cardamone, pour

^A*i»ji-, B. (voy. [yij^ khîr-bouvâ, a. iAJ'Lï

jL^). \

y^j*jLtJ^ schèmschîr-bâ^, qui joue avec le

sabre, qui fait de l'escrime.

ijy-i y-/^*^ schcmschîr-bâ:^, escrime.

Ojj^"'-* "
' schemschîr-\èn, guerrier.
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jL-^)A-i<,^ schemschîr-sâ:{ , fabricant de sa-

bres, armurier.

J.J=>J^JU^ schemschîr-guèr, fabricant de

sabres,

(jo-ô-i a. schams, mener, pousser, faire mar-

ciier vite devant soi (un troupeau, un

cheval, etc.).

ja*i a. schamas, parler avec volubilité.

A*A a. schamt, mêler, mélanger une chose

avec une autre.

Wi a. schamt et schimt, pi. l?L*i schimât

et hLtjJ aschmât, aromates, graines, fines

herbes que l'on jette dans la marmite pour

assaisonner les mets.

'Lk*Jtj a. schamtâ ', femme dont les cheveux

sont moitié noirs et moitié blancs, fétn. de

.ke-if aschmat.

^Lkfci a. schimtât, troupe, bande, syn. i^^L^i

' schimtît.

«.t-i a. schama, badiner, jouer, plaisanter,

syn. c^*-i' schoumouc. et *j«.*Jl. tnasch-

mac.at.

A-i a. scham schoumoufc. , pi. c^—t-^ scnoumouc,

'^ bougie, ') chandelle, en gén.; t.y> ^-m

L (.\U„i»,U

!>—oLe-j jLjtA.>«i "-ijjj >*' ri j lAjjLw , B.
;

,_j—gJf ^^ schiimc-i-ilâhî (le flambeau

divin), met. ') le Qorân, ') la foi musul-

mane, ') le soleil, *> la lune, B. ; ^-^

iSjyi=s!i\ schamcr-i-engoun (le flambeau

du raisin), met. le vin, c_)^ ' iJ'T'^ f*^

scham a-i-khâmousch, chandelle éteinte,

iXmJ^x^ ; ioJiJ^tjjt\i «-»J< scham c-i-dâmen

kouschtè, met. chandelle éteinte; o^.j'y ^^
t:)XJ scham s>-i-^errîn-lèguèn (le flambeau

qui est sur un plateau d'or), met. le soleil,

schama-i-sahar (le flambeau du point

du jour), ') la première aurore, la fausse

aurore, (_)iB ^j-«= ,
^) le soleil, B.; ,».«-i-

^l—^-o scham c.—i-sabâh et
,_5
—su-o ^^^J;.

schamc-i-soubhî (le flambeau du matin),

met. le soleil (_jlxlL£ ^^ scham c-i-

aâlèm-tâb (le flambeau qui éclaire le

monde), met. le soleil, B.
; J

—

^s. ^^^

scham c.-i- casai, bougie de cire, ^-6-^-

Ayi
; iiis «-«.i, scham a-i-fèlek (le flambeau

du firmament), met. ') le soleil, ') la lune,

') les étoiles, B. ; ijj^V^^ scham c-i-

kâfourt, bougie de cire blanche, comme

du camphre, M. ; *xi.ê= ^^ scham a-i-

koiischtè, chandelle éteinte, eiy ^uJ^ ; »^
jjjs iy-fr=' scham t>-i-guîti-fouroui i^le

flambeau qui illumine le monde), met. le

soleil
; y^'y f*i schamc-i-motc^a^far

(le flambeau couleur de safran), met. le

soleil, çjLxsf »J^ t>wf >_Lcf j^jf >-^\^

«AiL
, B. ; ~j^ t:>ju!i ^^ scham s.-i-hèft—

tcharkh (le flambeau des sept cieux), met.

le soleil , B. ;
jtj <J^.y^. ^-*-^ scham c-i-

yahoudî-vèsch (la bougie qui ressemble à

un juif), met. vin rouge, i^^j^ j^ *jl-»-^

jiiL t^j^iCjf JuJ , B. — Le H. Q. dit :

Jb «J^^St? ^ 1^^.^ â^y>^j tj e-^**^ , (?);

yAi>.j^f jj |V«.i, schama bcr afroukhten

,

allumer une chandelle; yJ^^i^Li. ^-«-î.

schamc khâmousck kerden, éteindre une

chandelle, {jXJi^^^^ schamc kouschten
;

(jiA

—

il tyji^à. ^

—

J^ schamo khâmousch

schouden, s'éteindre (se dit d'une chan-

delle); o-î;-* <^-*-" schamc. mourden, mourir

(chandelle).

'^Lj ^^ schamcr-bâlâ, taille droite et mince

come une bougie (se dit de la taille d'une

beauté), iXs'^^.

QfiAjt«wt. schâmc-dân, chandelier, yloif^

.
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jjj «^ schama-rî^, qui fait des chandelles,

des bougies,

ylx«jL*i» schamc-istân, endroit où il y a

beaucoup de bougies allumées.

(j^jctJi- Schamcoun et Schimcoun , Siméon.

l!-*^ a. schamc.iyjr, ') de cire, ^) ciré, '' cou-

leur verte tirant sur le noir, *) couleur

rouge de corail, Sh.; uj*)aj c^-t-i schamcî-

pîrèhen, chemise de couleur jaune, ijy^^

jjSZ^jjj pyy. , F. ; Cs^j c?-*-*' scharncî-

reng, couleur rouge de flamme, h. J.

lUjl*^;. schamghand, femme qui exhale une

très mauvaise odeur, a. 'Ui , B.; OÀA^i,

ytXi schamghand schouden, ') être sale,

impur, puer, ^) se gâter, périr.

iiLUi*ii/ schamghandè, ') chose qui pue, qui

sent mauvais, ^) homme, personne qui

sent mauvais, ') (voy. »LU.6-i schèmendè),

effrayé, saisi de frayeur, stupéfait, qui

s'évanouit de frayeur, B.

QajiXi**i- schamghandîden, être gâté et fé-

tide, puer.

yUAi-c-i, schamghîden, exhaler une odeur

fétide.

jy^^*^ Schamkour, place forte du pays

d'Errân à dix farsakhs de Guèndjé (Eli-

sabeth Pol), Y.

j^*^ Schemguîr, nom d'un chef d'armée,

oijJ (j5jX.iJj.u/ j>Lj
, B.

J^-i- a. schaml, ') (voy. J_j^ schoumouï),

envelopper, ') embrasser, contenir, renfer-

mer, ') exposer au vent du nord.

J-^i- a. schaml, ') séparation, '"> contr. réu-

nion, ') réunion, assemblée, •) vent du

nord.

J-^-J- a. schamal, ') envelopper, entourer de

tous côtés, ^) comprendre, renfermer, con-

tenir, ') être exposé au vent du nord,

*) vent du nord, ') petite quantité, ') épaule,

pi. jL6.if aschmâl.

J-«-i schamal (voy. ^A schoum), soulier dont

la semelle est en cuir cru et le dessus fait

en cordes tressées, en t. i^^ , B.

J^*i schamlakh, J^*i schamalkh, ^J~<Jt-

schamlagh et schamalgh, pour ^—àl^

schalgham, rave, navet, B.

U-*J» schamla, ') espèce de châle que l'on porte

sur les épaules, ou en turban, ^) bout du

turban qui retombe sur les épaules, B.

iX-J^ schoumla (voy. tijt schaivlè), étoile

filante, t^J^ y>J
, B.

o^J-e-i. schemlit (voy. J^ii schelm^), fenu-

grec. I

i-w-«ji, schemlid et yy~<>-^ schemlî^ (voy.

j^J-i), fenugrec.

l*.«-i< a. schamam, ') élévation, hauteur (d'une

montagne), ^) belle forme du nez, ') proxi-

mité, *'> contr. éloignement, distance, ') pro-

che, ') éloigné.

(»-t-i schoumam (voy. ^ schoum et J-t-i

schamal), espèce de soulier, F.

OôJ. schaman, idolâtre, o->^ OJ , B.

y—*i Schimèn, bourgade du territoire,

d'Asterâbâd (Mâzendèrân), Y.

(jL*i, schamanân , ') pi. de 0-6^. schaman,

idolâtres, ^) pour oUU-î schemànàn, part,

prés, de (jOajUj» schemânîden, haletant,

essoufflé, hors d'haleine, qui respire fré-

quemment, ') grand tapis, iLo j t\ji

^^yy. . B.

LU«.i schèmend, ') (voy. ôOi^-i,), effrayé,

consterné, privé de ses sens, ^J.^—^,
^' consternation, évanouissement, ^<!'J^^ ,

') retour à la santé, à un meilleur état,

ti^TNîJ, B.

schèmendè, ') effrayé, consterné, (_/ly^
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oijjfrAj j oiAi ,
^) brave, intrépide, héros,

oIA^ J JJ^^J (p'-^ fV' '^odoriférant,

qui exhale une odeui , odorant, »tUj?J

,

B., *) qui donne, qui pardonne,
^^
—as-oj

_y_^ a. schoumouvv, ''> être haut, élevé,

") hauteur.

^^t^ a. schoumoukh , être très haut, élevé

(se dit d'une montagne, d'un édifice), syn.

jft-*-i schamkh.

i^*-î a. schoumoui (voy. à*i. ^c/jam^), être

fécondée (se dit de la femelle d'un ani-

mal, d'une plante).

iy>^ a. schammour, diamant.

^J^J*^ a. schamoiis , pi. if-*^ schoums et

schoumous, ') brillant, éclaiié par le soleil

(jour), ^) rétif, qui ne se laisse pas monter

(cheval), ') désobéissant, rebelle, *) inso-

ciable, dur, intraitable (homme), ') raide,

difficile à gravir (colline), ') vin.

^jay*^ a. schamous, '^ très gai, enjoué, ^) vif,

rapide dans ses mouvements.

^j*i a. schamous^, qui aime à badiner, à

plaisanter.

cy*i a. schoumouo, chandelles, pi. de ^-*-î

schamc

.

J^*i- a. schamoul, ') vent du nord, ^) vin

exposé au froid et rafraîchi.

}yt,^ a. schoumoul (voy. J—s-i- schamî),

') envelopper, ') renfermer, comprendre,

contenir.

.^*i, a. schamoum, odoriférant, parfumé, qui

sent bon.

i schèmè, lait qui sort spontanément goutte

à goutte de la mamelle, ou du trayon.

i schimè et schimmè, ') crème du lait,

\,J\.*j.'9 j jjjt, jjt. ,
') parties grasses du lait

et du fromagi, yj^ j y^ CJj^ B.

I

.wi^ schemmè, de l'a. î^ ,
') odeur, cSjJ .

'') peu, petite quantité, B.

jl.g.*J. Schemhâr, une des deux villes du pays

du Qâren, dans le Déilèm, à une journée

de marche de Sariah, Y., la seconde ville

est |»J)i Firîm.

ëci^Ai a. schainha^at, affiler, aiguiser.

Lcc^ schamyâ, ciel, de l'a. 'U-« samâ' (?).

A—jU-*-i schainyânè (voy. lùL-oLi,
) ,

para-

sjI, Sh.

lX;^*^ schèmîd, '> 3'^""^ pers. du sing. du prêt.

du V. (jiJU*i schemîden , il a été saisi

d'effroi, ^) pour oiXv^i- schèmîdè , saisi

d'efîroi, consterné, privé de ses sens, B.;

iiOA^ij tA-yyi. schèmîd ou schèmîdè, effrayé;

(jLrf^ j LXAA.i, schèmîd ou schèmân, hale-

tant de soif, essoufflé, B. ; iX^jUJl. j lW^

schèmîd ou schèmânîd, il a haleté de soif,

il a gémi, B.

fjoWi schemîden, imp. j«-i schem, '> craindre,

avoir peur, ^) être effrayé, être saisi

d'horreur et d'effroi, être troublé par la

frayeur, être paralysé par la frayeur,

(jiAi , ') gémir, pousser des cris et des

lamentations, pleurer, (jiy/^yLiif j s.^

(jjL^ji j ,
•) sentir, exhaler une odeur,

fi

'> sentir, tiairer yJUUjj

.

»LX**i. schèmîdè, '^ qui a peur, qui fuit de

peur, *) saisi de frayeur, consterné, privé

de ses sens, par la peur, ') qui gémit,

*'> haletant de soif, ^N—*-iî-J' j' iji j^ (_fj

ijjjj (j»-»-J .
'^ qui sent, qui exhale une

odeur, qui flaire, »iAaj_^ ,
') lion terrible,

lion furieux, ijjSLoJi^ j^Ji- j Djyt yj^ , B.

j*:*^ a. schammîr , ') dégourdi, très agile,

^) très habile.
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yf^A-»^ Schèmîrân, nom du gouverneur de

la province de t>X!!t, Schikin, envoyé par

le roi Afrâsyâb, au secours de Pîrân-Vèisè,

dans la guerre contre Thous, fils de Nauzar,

j[y;*i, Schèmîrân, '> canton de l'Arménie,

') bourg aux environs de Merv, Y.

^A-t-i schèmii, agriculteur, oc[;j j >=j[)-°

olUàJ^, B.

y*^ schoumî:{, champ labouré et préparé

pour recevoir la semence.

L»y;*i» syr. schèmîsd, lumière intellectuelle,

li**i, a. schamît, ') mêlé, mélangé, '^ bi-

garré.

^JC—**i Schèmîkân , nom d'un quartier

d'Ispahân.

J-yt.i a. schamîl, le nord, JU^ .

(j>5L*i- Schèmilân, forteresse célèbre dans le

voisinage de Thous (Khoraçân), Y.

f.*^ a. schamîm, ') haut, élevé (se dit d'une

selle), ') bonne odeur, parfum; ^^*Xc ^^^

*A^ nasîm-i-canbar-schamîm, brise qui

a le parfum de l'ambre.

^-c*.i schoumîm, soulier (voy. ^ schoum et

j^t schoumam), F.

i>gx«.i. Schèmîhen, bourg à deux farsakhs

de Merv, Y.

o—i schèn, ') agaceries amoureuses, j jU

«.*i)J^, *) plante dont l'écorce donne le

chanvre "ou la filasse employée à faire

des cordages, B., le chanvre, a. v^-*^»

t.jOJLr, F. Tn.

oi a. schann, ') verser, répandre, oOi^i-L ,

') petite outre vieille et usée, o.^ '^-^ ,

') nom d'une tribu, B.

•t-^i- a. schan', schin', schoun', ') haïr, détes-

ter, '^ rendre à quelqu'un son droit.

Lu. schinà , ') natation; q^jJ^ Li»i schinâ

kerden, nager, ^) (voy. jUi. ), F.

iLUi Schan-âbâd, bourg près de Balkh, Y.

I—i-1 Schinnâ, ') canton de la province

d'el-Ahvâz, ^) canton du gouvernement du

Tigre inférieur au-dessous de Basrah, Y.

oUi a. schana at, haine.

(_jLÀi schinâb, natation (voy. Ui etjL^), B.

ojL-i, a. schounâbis, ') gros, épais, ') lion.

^Ui schinâber , nageur, pour jj-'^ schi-

nàver, F.

QjiAJUi schinâbîden, pour i>ci.ui ( ?, voy. ce

verbe).

Ui schanâh, J., radeau fait de sacs de

cuir remplis d'air (?).

Lii a. schanâh, grand et long (se dit d'un

jeune chameau, d'un jeune homme), syn.

^Ixi , fém. LfpXjJ^ .

jX^ a. schinâh, pi. Ai schounouh, ivre.

_Li.i a. schinâkh, promontoire.

o^Ui schinâkht, ') 3'^"'= pers. sing. perf. de

;;>xi.Ui schinâkhten , il a connu, ^^ con-

naissance, intelligence.

^jkiciUi schinâkhtègân, pi. de *X:iUi schinâ-

khtè, B., connus, connaissances, a. <_i^Lju«.

eNAi>.l-J. schinâkhtèguî, connaissance, enten-

dement.

0->:i.LÀi schinâkhten, inp. i_/.LiJ- schinâs,

') connaître, comprendre, ') savoir, distin-

guer, ') faire connaître.

*xi.Ui schinâkhtè, connu.

jUi a. schanâr, affront, déshonneur, igno-

minie, honte. ^i

jl \i. schènâr, hyssope (plante), J., comp.

jjfi oUif (?). ^ J

jLxi schinàr, ') natation, tijjj v' J tî^j'-*^ >

*) malheureux, néfaste, de mauvais augure,

iS—^ ô f^ 3 (J^U*Lj
,

') honte, igno-
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minie, déshonneur, J^ j ÎÀXJ , *) pays

désert, inhabité, ') branche nouvelle, ra-

meau récent, B.

lJjUÎ a. schounârâ, chat.

(jdUjUi( schinâriden, itnp.jUi- schinâr, nager.

j.LÀi/ schinâs, ') itnp. de i^'*^\.xz, schinâkhten,

connaître, ^) part. prés, en comp. qui con-

naît, qui reconnaît, qui distingue, ex.:

(_^L-i-i, «,Lcui sitârè-schinâs , astronome,

astrologue, ^^^ ij^ haqq-schinâs , qui

reconnaît les droits (d'un autre), recon-

naissant, ^^^-"-^ ^y^ khoiid—schinâs , qui

se connaît lui-même, qui reconnaît son

néant, (^^Lii- jO.3
,
qadr-schinâs, qui sait

apprécier, qui reconnaît le mérite, »iy>

(_^bi< merdoum-schinâs, qui connaît les

hommes, qui a de l'expérience, ') des-

cription, définition, explication, ^—Jj«.«-j

(JJ^»J', B.

L-Ui. schinâsâ, qui connaît, qui sait, qui

comprend.

(jl «Ui schinâsân, ') pi. du part, i^^-^*^

schinâs (voy. ce mot), ') explication, des-

cription, définition, o-»^ (_?Jj*J *-«-ryJ , B.

yajLi.Li schinâsânden, faire connaître, faire

faire connaissance.

j^_)L,LÀi sckinâsâjn, connaissance, savoir,

oi>i^b.i schinâsendè, qui connaît, qui sait.

(^Ui schinâsî, dans les composés: faculté,

don de connaître, art de connaître, ex. :

^Ui ,j^ haqq-schinâsî, reconnaissance,

gratitude, (_^Uija3 qadr-schinâsî, appré-

ciation du mérite.

yiW«Ui;- schinâsîden, connaître, comprendre,

savoir, i. q. (>ci^l.Ài .

tjoUi a. schanâsî (^Li), long, fort et

rapide (cheval).

LlAi- a. schinât, femme au corps bien fait

et d'une belle carnation.

4 xUi a. schanâ^at, ') être laid, hideux,

affreux, ''> laideur, difformité, ') être dur,

difficile (se dit d'une affaire). •

y;oLt schinâften, entendre, ^"^-^ >
C.

i.J'L;ù. a. schinâq, ') cordon ou courroie avec

lesquels on serre la tête d'une outre,

') corde de l'arc.

j!ï^Ui. schinâguer, nageur.

^iJi^ a. schan 'an et schana 'an ,
') haïr,

détester, ^) schan 'an, qui haït.

(jl ii a. schanctn
,
pour o'"^ schan'an,

haine.

yL_xi, schinân, poireau sauvage, c$U lxCT'

(J'y» et i^j^.'^'j^ , B.

(jUi- schounân, herbe à savon (voy. ^l.ii'f

ouschnân), B.

ijU^ a. schounân, ') répandu (eau, etc.),

^) eau froide.

jL^ schinâv, ') natation i_;l.^ ,
') nageur,

ôiAÂÂJ I.À.W
, B.

jjLii, schinâvèr, nageur, B.

tj^jLx^ schinâvèrî, natation; (^^y^ lSjJ-^

schinâverî kerden, nager.

jijUi- schinâvisch, natation.

0lXJjI.^ schinâvîden, nager.

oUi- schinâh, ') natation, *) nageur, B.

«jLi< a. schanâyic, pi. de «-«-v*^ scham^at,

actions honteuses.

QdUjUi, schinâyîden, entendre (?), C.

i_*Âi schenb, édifice surmonté d'une coupole;

yf^Li i_,pjti, schenb-i-ghâ^ân , nom d'un

édifice élevé dans l'Azerbâidjân par le sul-

tan Ghâzân (Quatremère, Notes et extr.).

u-iJ^i, a. schanab, beauté, éclat des dents et

fraîcheur de la bouche.

•i a. schanib, frais (jour).
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fLy^ a. shanbd' , fém. de i_sÀif aschnab,

') femme qui a de belles dents et la bou-

che fraîche, ^> grenade sans pépins, comp.

iA^xX»! a. amlisiyyèt.

. ;;^ a. schanbat, fraîcheur, fraîcheur de l'eau.

o-AÀi a. schanbas, lion.

cuxi schenbèd, samedi, «->Ài.

.

.U.AÀi/ a. schanbalat, donner un baiser.

o-yyL;^;- schanbalît et iX-^J-a-i^ schanbaîîd,

fenugrec (voy.^JA^i-i- schelmî^, et jj 0^ Jb

goul-i-râh-rav), a. *—»-L^ houlbat, B.,

d'après les uns, on appelle schanbaîîd,

la fleur, et selon d'autres la feuille du

yLsxJjji sourindjân , hermodacte, j Jt

^UsJj^ Cil>j , B.

oixJ.AÀi schanbalîdè, odeur, parfum de diffé-

rentes fleurs aromatiques, F.

J.a..L.»;l^ schanbalil et ii.—LAaàï schanbalîlè

(voy. o-f.-*-^*^^ ), fenugrec, F.

(jvUi schenbouy, pour c5jj ^.^i- scheb-boiiy,

buphthalme à grandes fleurs, F.

fc »Ài schenbè, ') hennissement du cheval,

A^i< , a. :cLtL~=j J.A£-« ,
') rugissement

du lion, B.

AAÀi schenbih (vulg. schembè), samedi, pre-

mier jour de la semaine, chez les Mu-

sulmans, a. o-y'^Jf |»_jJ • Les jours de la

semaine sont: i-jÀi. schenbih, samedi, tiLj

iAÀi. yèk-schenbih, dimanche, **Ài» ji dou-

schenbih, lundi, *AÀi >^ si-schenbih, mardi,

s_*Ài.jU. tchâr-schenbih , mercredi, -^
ijjJi' pendj-schenbih, jeudi, et *>-?? djountca,

vendredi.

oj—ui a. schantarat, pi. ^'Ui/ schanâtir,

') doigt, ') espace entre deux doigts,

') boucle d'oreilles.

ÀJùoi/ a. schountouqat, fîlet dans lequel les

femmes mettent le coton.

^^Ài a. schanadj, ') chameau, '^ être, ridé,

contracté.

^>-i^ .^. schanidj et A>y^ schanîdj, ridé, qui

fait des plis, contracté.

A**" schandj, ') promontoire, oyj^ fj^ ^j
,

°) terrain dur, inégal et pierreux, B.

A»-: schindj et schendj , fesses, hanches,

syn. A*^ A^ schendj-ghandj, B.

j^-i a. schoundj, '> espèce de coquille avec

laquelle on prépare le toutia , collyre,

comp. _/*-^f tJ^f^j^ . B. ; dans le dialecte de

Schirâz, tiLyai' ,

''> être ridé, contracté

fvoy. ^J^ schanadj), B.

jLj^Ai, schandjàr , forme arabe du persan

jkl*^ schangâr, anchuse (plante), B.

t_j)^ss^i" schendjerf, forme arabe du persan

^j^l^ (''oy- '^^ mot), B.

^^iJ^i. schendjouden, pour ji^jsi- schou-

khouden , molester, tourmenter, blesser,

^3. F.

^jiAA.3NAJi schendjiden (?),
') molester, ') peser,

') sauter, ^—i>j\j^^ j ,j*JjLb j ciL*x^f

AÀJ JLàa^ , F.

c^jLjiSÀi, a. schinkhâb, ') sommet d'une mon-

tagne, (J-*i! J-if ,
') haut du garrot, ou

paleron, JjîililJf c.y , le haut, la partie la

plus élevée de l'épaule, ') vertèbres du

dos, _>^' *^y, O.

i_,«ciSÀi a. schankhab, long, Jj>» .

lÈJiJ^ a. schankhafat, fierté, orgueil.

^sjSÀi a. schinkhamm, gros, gras.

^J^j^Ài a. schounkhoub, sommet d'une mon-

tagne, syn. ijjj*.*i , O.

cAÀi schend, bec d'un oiseau, qLc^jUu*, B.

(jOÀi schandaf, timbale, JjsJ j JwLi j J>aI>

C9>JJ cjUù J , B.

JcUi, schoundilè, espèce de mauve, erysime

I
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(voy., (jjijli), B., la graine s'appelle en

a. ît«Jf j^ •

ïj,'LX__Ài a. schin^ârèt et '•;J<JÀi schin^îrèt,

') jaloux, ^) indécent, inconvenant, ob-

scène.

t—ij^ a. schani^ab, dur, fort.

itJ^ Schan:(aba, nom du taureau des fables

de Bîd-pây, ou Kalîla et Dimna.

(jtÀi schensch, baguette avec laquelle on

carde le coton (voy. (jSJ-t ), B.

o-iÀi Schenascht, bourg près de Rey, Y.

iJUUi. a. schinschmèt, ') bouchée, morceau

. de viande, ^) nature, naturel, mœurs,

/ /

iyaJJi a. schansarat, violence du mal, de la

douleur.

jii'AXt a. schinsîr, ') violence, dureté (d'un

mal, d'un malheur), ^^ refuge, abri, ') fort,

forteresse.

î iki- a. schounout , morceaux de viande

rôtie.

o^kÀi a. schansarat, affront, injure.

j^^^i^ a. schinsîr, méchant, d'un naturel

' méchant.

^âA a. schanc, ') déshonorer, ^) mépriser

quelqu'un.

^-vi a. schouric., éprouver du dégoût pour

quelque chose que l'on trouve vilain
;

avoir en abomination.

^^ a. schanic., affreux, hideux, abominable.

(jLa^ a. schincâf, crête d'une montagne.

XaÀi, a. schouncat, turpitude, ce qui est

vilain, affreux, détestable {au phys. et au

moral), bassesse, vilenie, saleté, action

horrible.

'isLxjJ^ a. schanc-afat, longueur.

(j^iUi a. schoune-ouf, crête d'une montagne,

syn. (jLiUi
.

ji-i-i schounough, corne de bœuf,
[j J^ j^Li

lUj^, b.

jLa^ schinghâr, faucon (voy. jUUi» ), B.

L-jiÀi. a. schinnaghmâ, en dépit, contre le

gré; LÀÀi j J L>j a. raghman la-hou wa

schinnaghmâ, en dépit de lui.

(_i-«-i' a. schanf, regarder de travers, en signe

d'étonnement ou de dégoût.

(J^ a. schanaf, haïr, détester.

e^ a. schanif, qui haït, qui déteste.

jLâii/ a. schanfâr, rapide à la course.

ojLixi a. schinfârat, agilité à la course, agi-

lité, vivacité, fouguç, ardeur.

i>>UXi schinnuften , B., schounouften , F.,

entendre, ql^xà^
,
yJjxà, B.

iSyù^ a. Schanfarâ (qui a de grosses lèvres),

nom d'un arabe de la tribu de Azd, Jjf

,

poète et célèbre coureur, J.

'iJ^JLkL a. schinfîrèt, ') agilité, vivacité, fougue,

ardeur, ^) qui a un naturel méchant.

^^Ài, a. schanq, étrangler (un homme), le

pendre (au gibet).

(^Ài a. schanaq, ') aimer quelque chose, en

user volontiers, ') prix du sang, ce qui est

donné en expiation de l'homicide, d'une

blessure, ') besogne, affaire, jbjJ^j J-6-f ,

•) nombre de bêtes qui est entre deux

farina, oOAioU Ssj *-i»->>9 <^J , c.-à-dire

entre les deux chiffres qui forment la base de

la perception des dîmes ou «yJj :^èkât, p. ex.:

pour les moutons, la dîme étant de un

mouton pour quarante, et de deux mou-

tons pour cent-vingt-et-un, on appelera

le premier farina le nombre quarante,

et le second farî:{a le nombre cent-vingt

et-un; la loi dit: on ne prélève paj la

dîme sur les bêtes, entre deux farina;

ou, en d'autres termes : on ne prélève
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pas de dîme sur le schanaq, j ïjJj '^

^3iJ-fti a. schaniq, qui aime quelque chose,

qui use volontiers de quelque chose, dési-

reux de....

l^aAXt a. schanqasat, assiduité, application à

une chose.

<2sUi scheng, ') beau, joli, élégant, agréable,

délicat, gentil, joyeux (se dit d'un jeune

homme), c:}\^ eMjiy*' j (_>J^ j ^^^ a^iiLi

^^^ l-yj j t^s^yj j ^J?^ J >

^^ voleur, bri-

gand, jCc j (j^Jkf^ 3^j^ ^
'^ excès de zèle,

d'émulation, exagération, faste, orgueil,

.iiJU-. j ojjk!» j ;JiL^ ,
'•) concombre que

l'on conserve pour la graine, ') trompe

de l'éléphant, Jaj ^^j^ ,
^) cyprès, o-^ji

jj*«, B., ') agile, prompt, rapide, lUj' tound

(voy. S^xt J^ gâv-scheng), B.

<Sui, sching, ') vesce, graine légumineuse,

t. vJ^^y^ , Tn. B., '') espèce de concombre

long et courbe.jL^-^
-
'^ nom d'une herbe

que l'on prépare avec du vinaigre et que

l'on mange comme assaisonnement avec

le pain {J^y^ O*-")! on l'appelle à Ispahân

(îL-Ài iSil
, dans le Khorassân y. jtjj

jli JLi. , et en arabe (j^^^v^Jf i^ lahya-

tou't-tîs, barbe de bouc, et: J^i! L^Uiî

a^nâbou'l-khajrl, queue de cheval (voy.

A^J-A'-'f ), B., ^) nom d'un village près de

Samarcande, B.

A>^ schoiing, ') nom d'un arbre très élé-

gant de formes, aux branches évasées et

formant parasol, à écorce blanche et lisse,

dont le bois très dur sert à faire des

arcs et des flèches; son bois s'appelle

dans le Khorassân Jii-o (?),
=) cyprès,

jjfM. K:iJ>.ji , B., ') selon quelques-uns, le

schoung est l'arbre appelé en arabe ijc (?),

*) suivant d'autres, le cotonnier, 0>*-j

j_j.Uf, suivant d'autres enfin, c'est l'arbre

appelé en t. o—0>^' Tn., en p. j-Ài

schenav, et en a. fài scha:^â, L. L., espèce

d'arbre dont le bois sert à faire des cure-

dents, F.

jkliwi, schengâr, anchuse, plante (voy. Lyjjjf

et LJ-iJ/
, a. LjJLi.), orcanète, a. ï^^ssi

pm\
, buglosse, B.

^^,\i!l—xt Schingân, ') nom d'une région,

t>^' ij^% r^ ,

'^ pl. de ciLi sching, B.

(voy. ce mot).

jxA5Ci-J, schengbî^, ') vin de palme, cjjjt

i^
(J—

^v.a. Ly^yi. ,;;>jyi ji *j iXi/Lj , ^) en

pehi. gingembre,
[j J^a^J cf^^ okw J

LJUjy/", B.

,J,jd^ schenguerf, ') cinabre, minium, ver-

millon (voy. i^jAi.jM.), ') espèce de ver

long qui attaque les grains (voy. yj êUi ).

cij'j (J>^^ schenguerf-i-^âvoulî , cinabre

du Zâboul, en Indien jj<X_àa.« sindour,

O^XM.fyt, ^j3 ji ylj^ S-Cif
, B.

(ij^-CÀi, schenkrèk, ') beau, joli, élégant, gra-

cieux, joyeux (se dit d'un jeune homme),

^) voleur, brigand, ') trompe de l'éléphant

(voy. iJsUi. scheng [i, 2, 5]), ) nom d'un I

râja ou roi de l'Inde, arrivé comme auxi-

liaire auprès du roi Afrâsyâb, et envoyé

par ce dernier au secours de Pîrân Veysé,

dans la guerre contre Thous fils de Nauzar,

eiyo-i, schengourèk (voy. jj^Cii et .>' 1

•^-Vj), B.

yjcilÀi sching-^èn (?), espèce de ver qui

attaque les grains, dans les champs (voy.

(jjJLfci,
) ; les voyelles du mot yj (JîUi ne

sont pas connues, «-^j»-* o-»-' uj' o-i^

i»^
, B.
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.•.m>X!m schenkèsè, F., leçon fautive au lieu

de A^Lxi schenguè (voy. ce mot).

Js^xi schenkèl, ') espèce de grain, jf (^«-^•

i>^j^ fj >-»-.£ ,
^) (voy. >2Ui- scheng [2],

I
voleur, brigand.

Jj^.^ Schenkoul, ') voleur, brigand, j ij-i

j^v^ j CJj-*L> '
^^ "•-"" '-'''^" ""^^ '^^ l'Inde

arrivé au secours du roi Afrâsyâb (voy.

éjSZiJ^ schenkrèk), B. F.

»J<l^i schenkèlè, ') épi de blé, ^) grappe de

raisin, ') régime de datte, tXAjyf^ fj jti^

*) frange d'un mouchoir, d'un chai, d'un

turban, ') linges dont se servent les fem-

mes lorsqu'elles ont leurs pertes men-

suelles, (jl

—

'j O5J-0 i^Li. (voy. *—Li

schoullè [3]), ") endroit sale, plein d'or-

dures, ') écurie, J..Ji-ofj tilLjb t^U. , B.

J-ï*Xli schenkèbîl, gingembre, (>•«-« j ojj^

O'-wf Aa.a.^05 , B.

c^L ûlii schingT-mâhî, ') castor, joàj'
, F.,

') phoque C. ex Golius.

!AxJiu> îAjdé (voy. (2bui.« j '•^1-*^), F.

jj—Cii schenkour et schengour, ') bout

arrondi au bas du fuseau, ^) pièce ronde

en bois ou en cuir, ayant au milieu un

trou dans lequel on fait entrer le haut

bout d'un pieu de tente (voy. iL^^iU

jJo>^), B.

t4^-Cii schenkouk et (.^^1*^ schenlouk (voy.

jjUii schenkour [i]).

Jj—Cij. schenkoul (voy. liij-Xîi schen-

krèk [i, 2, 3]), ') jeune homme, beau,

gracieux et enjoué, ^) voleur, brigand,

') trompe de l'éléphant, Loj j >ji. (J^^-t-i

iXJf iXÂ'J^ jxj
, B.

«-yCii schengoulè (voy. Jj-di, schenkoul), B.

fJ^CÀi schengounè , F., pour ajjjC;^ sen-

gouyè (voy. ce mot).

^j.C;^ schengvÎ![ etjjjUxt schengvîr, ') vin

de palme, ^) gingembre (voy. y ^^^^

schengbî^), B.

iX-i^ schenguè, ') membre viril, J^wLo ^\ ,

') fumier, endroit où l'on jette les immon-

dices, ') linges dont se servent les femmes

lorsqu'elles ont leurs pertes mensuelles

(voy. iS^ ).

jl

—

S^ schengjâr, espèce de concombre

long et courbe, comp. jU^ ià^ , B.

ixSiiJ^ sckenguînè, bâton pointu avec lequel

on pique les ânes et les bœufs, B.

CUÂi schenlèk, ') épi de blé, ^) grappe de

raisin, ') régime de datte (voy. *i<jÀ et

J<lt), B.

(ili—^-i, t. schenlik, allégresse, réjouissance

publique.

lil^Jj^ schenlouk, bout arrondi au bas du

fuseau, j-*Jj y~> (voy. isij^JJ^ ), a. iX^XJ , B.

^^ a. schanm, ') égratigner, déchirer, ^) égra-

tignure.

I»—
—ii a. schounoum, pi., ceux qui ont les

oreilles coupées.

l»J>i a. schinnam, étincelle (de colère), syn.

a. ij^j^

.

_yJ^ schènou, ') cyprès, ^Lifj^, O l'arbre

appelé en t. (jJ^jJ^ kourken, dont le bois

très dur sert à faire des flèches, F. (voy.

tiL*i schoung).

jÀi schinaw, habitude et exercice des lut-

teurs (?), F.

jj«i schinaw, ') imp. de i^^y^ schounouden,

(jjUÀi schinîden et qiXjj^ schinèvîdèn,

entendre, écouter, comprendre, ^) part. prés,

en comp. qui entend, qui écoute, qui com-

prend, ex.: j*i- oiî^ soukhan-schinaw.
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qui écoute avec attention ;j^ *x^j nouktè-

schinan>, qui saisit les finesses de la langue,

une allusion.

îjÀi, schinèvâ, entendant, de là: [^Ài, U

nâ-schinèvâ, sourd, et (^j L.^ Li nâ-schiiiâ-

vâyî, surdité.

yJUj|yÀi schinèvânîden, faire entendre.

^fjii schinèvâyt, audition, action d'ouïr,

auscultation.

jjiii a. schanou'at, ') qui s'abstient de toute

chose impure, ') continence, vertu, action

de s'abstenir de tout ce qui est impur.

•3^^ schounoud, 3^™= pers. sing. pr. du v.

yi^__xi, schounouden, ') il a entendu,

^"t action d'entendre.

QJyii schounouden, imp. j^ schinou, schoii-

nou, schinaw, ') entendre, écouter, "") obéir,

') comprendre.

j.-jjÀi' schènousè, id;y^ schènouschè et 5c/i/-

noiischè, éternument, a. ;c.aJi£^ , B.

^jo^Ji a. schounous, s'attacher à quelque

chose, s'appliquer avec assiduité à quel-

que chose.

cyAi- a. schounous. et iUÀi schouncat, turpi-

tude, ce qui est vilain, affreux, détestable.

«oUyÀi- schinèvendè, et schounèvendè ,
qui

entend, qui écoute.

yjLi_jjJi schinèvîden et schounèvîden, imp. jàA

schinou, schounou, schinaïf, ') entendre,

écouter, *) sentir, '> flairer.

AÀi» schènè, '> son, bruit, voix, e« général,

L <jj^ iJ^^y^
[; '•^tjf ^-^ ,

'^ hennis-

sement du cheval, z^*^ scheniiè, a. J^^-^.

iXjîiLc , ') fourche à quatre dents, espèce

de van, j-l-i. jlo. , *) imprécation , malé-

diction, o-*-»-' j (jJ>iJ , B.

iui schennè, hennissement du cheval (voy.

-AÀi,), B.

t/-" schènî, ') chanvre (voy. (^ schèn),

a. i_aAJ^ kanab, '"> pour JSi-" i«w«> plat,

plateau en métal, B.

v_v<ii a. schènîb, qui a de belles dents et la

bouche fraîche.

<A^ schinîd, *) 3**"' pers. sing. pr. de yiA^Ài

schinîden, o^^Ài schounouden , il a en-

tendu ,
^) action d'entendre ,

') bec des

oiseaux, *' la chose entendue.

ya .ii;- schinîden, imp.y^ schinou, schounou,

schinaïf, ') entendre, '') écouter, ') obéir,

*) comprendre, percevoir, ') sentir, flairer,

^) attaquer, tomber sur, o^j^ c>?*^ •

') rassembler , se rassembler , c*—*•«-?

Oi;/*, B.

«az-ixi. schinîdè, entendu.
|

y^ a. schinnîr, fém. »)^y--' schinnîrèt, mé-

chant, d'une mauvaise nature.

3^^ schèn^, '^ bois d'ébène, (_^)^^f Sr^î- '

^^ arc, (_$)f<AJ'^' oL/, a. (^j^ , B.

JAÀi schouni^, pour }^^i^ ,
graine de nielle,

*jfi oLy» , a. fijJf i-».:^ (voy. A*^}-> ), B.

ojAÀi- scliènijè, fils de la chaîne qui dépas-

sent en largeur la partie tissée de l'étoffe,

et que l'on roule sur le doigt pour les

mettre de côté, B. (voy. »jy tounè et

JtLa. tchillè), j^ cjl^ j' ^ <-*-i"U cjU--^;

^A^ a. schanî^, atireux, hideux, détestable,

dégoûtant, désagréable, vil, houleux.

lajjJt, a. schanît^at, turpitude, chose honteuse

et dégoûtante.

^^JUi a. schanîq, '^ bâtard, ') bois avec le-

quel on soulève un rayon de miel dans

la ruche.

^^Aii a. schinnîq, fat, rempli de sa personne

(jeune homme).
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liUi^ a. schanîqat, coquette (femme).

y.—^ui a. schantn, ') répandu et coulant,

^> cWute d'eau goutte à goutte, ') lait coupé

d'eau, O.

^ schaw, imp. de (jiXi, schouden, sois !

j-i schav, pour ._>« schèb, nuit.

ji. schou et <j^ schouy , ') imp. de (jjc^i-

schousten, laver, ') part. prés, en comp. :

qui lave, ex.: a^i .^L?. djâmè-schouy,

blanchisseur, ') action de laver, en compos.

ex. : ^i j cis-ui, schoust ou-schou; j o—=-

(jiy^yi
, schoust ou schou kerden, laver.

^ i'c/zoM et ti^ schouy, de ^^j^ schawhèr,

mari.

fji schèvâ, part, de (jtXi schouden, être, qui

est, qui existe, existant, fjj LLcjf.

fji schèvâ, sourd, jf^, a. (0.~=f
, B.

fji schivâ, ') calus, callosité, durillon, am-

poule, tumeur, causés par un travail dur,

une longue marche, etc.,
'"> crasse sur la

peau, produite par un long et pénible

travail, ') corridor, petit vestibule, (j^fi

iÀj^jS^^ i>i. jfJ-Jti-J j .
*) aneth ou fenouil

odorant, oxi schibit, LUjyT jxj f^ i^^^jJ^ j

t;>.**.Lo . 3 jj (;;>J ft.4iLi j *^.«-» l1«wLj ^_^JC^ ^ ' J

iXi-xJ^^-J «La.!? ji j, B. Nous ferons re-

marquer ici qu'en persan, le mot c>*^

schibt, signifie: a) petit vestibule, y'^fi

LîLj._yi^^AXji.i j , et 6) aneth ou fenouil

odorant, o—Jj-t schèvît, i-cf aJif (voy.

tjy,).

'fyi a. schivâ', viande rôtie, rôti.

*fji a. schavva', rôtisseur.

•(^ a. schivâ'ai, morceau de rôti.

of^ schèvât et schouvât (voy. j'y. schou-

vâr), ') outarde, ^JUy.«- soiirkhâb, a. *Laîo

nahâm, t. iiiuf ânqout, ') selon d'autres, le

schouvât, est un oiseau dont le plumage,

tirant sur le rouge, change à chaque ins-

tant de couleur; on l'appelle en arabe

ià^y^^. bouqalamoun, et (jiily^f abou-

bèrâqisch, B. Tn.

j'y schèvâr et schouvâr, ') outarde, ^JLi^,

^) l'oiseau appelé en arabe Q^J^i^ (voy.

t^f*i schouvât), B.

j'y a. schavâr, ') manier, manipuler, tour-

ner et retourner (un objet qu'on achète),

^) promener un cheval, le monter et faire

quelques tours pour voir quel pas il a.

j'j—i- a. schavâr, schivâr , et schouvâr,

*) ustensiles, objets nécessaires pour le

voyage, ^'> forme, extérieur, aspect, ') beauté,

embonpoint (des bêtes), *) parties natu-

relles (de l'homme ou de la femme),

parure, ornement, '') léger, doux (vent).

<_j;fy a. schavârib, ') moustaches, pi. de ^J^
schârib, ') veines du cou, pharynx.

cj(y a. schavâric, pi. de cjLi schâria,

grandes routes, routes frayées.

(^[y a. schavâsch, brouille, discorde, mé-

sintelligence.

i_?;[y a. schavâriq, splendeurs, ce qui brille,

pi. de JjjLi schâriqat.

^_^^J
—t schivâsch, aneth (voy. [y schivâ),

C, J.

f^—cfy syr. schavâsarâ, espèce d'aurone

(plante, c>*"' iS-'^^-^y. j' ^j-")» espèce

d'armoise, B.

(jpfy a. schavâti', rives, bords d'une rivière,

pi. de t^li schâti',

ij[j_i a. schivâ\, et schouvâ\, ') flamme

pure, sans fumée, ') ardeur, intensité du

feu, ') violence de la soif, *) cri, vocifé-

ration, ') calomnie, injure, affront.

Jfy a. schèvâl, ') art, métier, profession,

DicTioNNAinK Pkrsak-Français. 11. H
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çons, jfj—Li- ,
') outarde, i_)Li^ iy^J-

of^), B.

Jfyl. Schaivâl, bourg connu, à trois far-

sakhs de Merv, au-dessus du bourg de

Faschân, Y.

Jfyi. a. schivâl, 3'^""^ f. de jLi , nom d'act.,

') lever, soulever quelque chose, ^) sou-

lever, retrousser et remuer la queue.

J'yi/ a. schèvval, pi. cJ^Î^ schèvvâlât et

Jjj^ji/ schèvâvîl, le dixième mois lunaire

arabe.

Àjfji. a. schavvâlèt, ') qui relève la queue (épi-

thète du scorpion), ^) délatrice, calomnia-

trice (femme).

CiOfji schèvâlèk, dim. de J^ schevâl, petite

outarde, B.

ti)-"!^ a. schavâmit, pi. de Xx-oLi schâmitèt,

pieds (des animaux).

yfyi' schèvân, berger, pasteur, (jLi
, B.

(^AJiifji, Schavâhîq, l'un des cinq cantons de

la province de Hamadân; il renferme qua-

rante bourgs, Y.

«ij'^i- a. schavâyèt, schivâyèt et schouvâyèt,

') tranche, morceau, pièce, ^) croûte de

pain, ') restes, débris d'un troupeau, ou

d'une troupe d'hommes qui ont péri.

cj[^—i schèvâyî , surdité, de ^ schèvâ,

^f»ÀiLj j lJ^J^, b., a. |<-*-^ sumam.

<^j^ a. schoub, ') mêler, mélanger, brouil-

ler, confondre, syn. u.J^ schiyâb, ") mé-

lange, ') jus de viandes, *) miel.

^^ schoub, turban, mouchoir (voy. (_)jXIî,).

^jl^ji, schoubân, berger, oUy»,

.

ijy^ a. schawbèt, tromperie, fraude, frime.

P^j^ schoubidj, rouleau de pâtissier, J. (de

Hj^ , dont on a fait en arabe A^_^^

soubadj).

i3j4^ schouberg, moût, jus de raisin, vin qui

vient d'être fait, et qui n'a pas encore

fermenté, ij^oj"/^ fj 0^ , B.

ojij^ schèv-pèrè , pour «^ t_^ schèb-pèrè,

chauve-souris.

o

—

M^ji' schoubest, e>—^^ schoupest et

o—jj-i' schounèst, ') incantation, magie,

fascination, ^^ remède, 7--^ j t)>^' , B.

(_5jj-i a. schoubaq (du persan tAj^^ et ^^y^-).

rouleau de pâtissier.

iAj^ Schawbèk, nom d'une petite ville avec

un fort en Syrie, non loin de Kèrèk, B.,

^j^, B.

i-^j-lj^ a. schou'boub, pi. vvv^^ scha'âbtb,

') averse, ^) toute chose violente et qui

survient avec impétuosité, ') chaleur brû-

lante, *) éclat, beauté à son apparition.

j^j^ Schoubèhâr, nom d'un ancien temple

d'iJoles près de Kaboul (voy. y^^y^ sou-

bèhâr etjl^Li schâbèhâr), B.

éyjt a. schawtarat, femme qui a les fesses

très développées.

yj^ Schawtèn, nom d'un homme, B.

i^j-i' a. schawhat, espèce d'arbre dont on

fait des arcs, comp. ytij-i- schariyyân et

^*j nabs (chadara tenax), KAZiMmsKV

(Dict. ar.fr.); il croît au pied des mon-

tagnes dans les terrains enfoncés.

^y^ schoukh, ') saleté, tache, crasse sur la

peau, sur une étoffe, a. jx»j vasakh,

^) pus, sang ou matière corrompue, qui

sort d'une plaie, ^j ^j L5>a. , B.

^^ schoukh, ') jovial, gai, pétulant, hardi,

sans crainte, sans honte, j yJi j (JL (j,

fj^ (J' J 'rV^ CJ- J J,»-'»-' ,
'* voleur, bri-

gand, e)>-*L> J ^j^ »
'^ arbre sur lequel

;"> la place d'une branche coupée on en

voit pousser plusieurs autres petites, *)cal-
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losité, durillon, B.; (>Cu^ ^ Jo schoukh

besten et ^M^p^ ^^ schoukh guiriften,

se couvrir de durillons, devenir dure et

calleuse (se dit de la peau des mains et

de pieds), J.

^aAJLi^ schoukhâniden trans. de oiJ.rv%i

schoukhîden (voy. ce verbe), C.

J 3 P r-^ schoiikh-tèrà:{ou, trompeur, faux.

f-^ 7-T" schottkh-tchèschm, à l'œil hardi,

impudent, ^^i^ cj. j Uj'Nh > Bh.

^—-^ îi-j^ schoukh-tchèschmî, impudence

effronterie.

oaji^^ schoukh-dîdè (voy. ^-ia. ji-_^ ).

^j ^ >^ schoukh-reng
, qui est d'une cou-

leur vive et agréable,

jj ^^ schoukk-rou, hardi, sans crainte.

J^j é'j^ schotikh-:^èbân, hardi dans ses pa-

roles.

J^ schoickhat (voy. i^^«À), B., épi de

blé, grappe de raisin, régime de dattes, B.

-

—

-Js ^ji. schoukh-tabc et o-—aA*I'^,i,

schotikh-tabîc.at, ') vif, emporté ^^y^

,

*) enjoué, gai, J.

(AJCà.^ schoukhguin, couvert de durillons,

calleux.

(J—iCiyi, schoukhguin, sale, purulent,

W*^> , B.

jf-X'j^yi, schoukh-guîr (qui enlève la crasse),

éponge, a. pxsL^ sèfendj, et t>^L^ii ï,c,

raghvat el-hadjdjâmîn, t-Âtji> hirschifèt

(voy. ^wJji-»»' '.

y—iV^^jJ!- schoukhguin ,
') crasseux , sale,

purulent, u^Jj^ ,
^) calleux, couvert de

durillons, B.

lilt—.ii-j—i schoukh-nâk, sale, purulent,

^ji» schoukhî, ') gaîté, jovialité, ^) plaisan-

terie; o^>^ c?"-^"
s'^f^oukht kerden, plai-

santer; oL_jj ^^—i, schoukhî-i-\èbân

(plaisanterie de la langue), faute faite en

parlant, mot dit pour un autre (se dit

quand la langue fourche, lat. lapsus lin-

guae); iJ j.^ schoukhî-i-qalam, faute

faite en écrivant (lat. lapsus calamt).

QiAAi.^ schoukhîden, imp. ^^ schoukh,

devenir sale, purulent, ^"^ u^^ <>*-«-j

oviL, B.

0a-^j>yi, schoukhîden, imp. -ji- schoukh, plai-

santer, faire le gentil, l'aimable, ^Kjuj^-i

jj *À*Ua.« (A.Xj\ , F.

•5»^ schèvèd, 3^'"« pers. du sing. du prés, de

yiXi schouden, il est, il sera.

•3^ schivid, pour o*^ schibt, aneth, B.

Sj-i- schoud, pour iXi , il a été, il a passé

(de [jiAi, schouden, être).

(_jAJ'ij^ a. schouddnîq, forme arabe du mot

persan cjLofjj^
,
pic-vert, B.

jiiyt schouder, de l'a. j^-Ud- schab^ar, nom

d'une plante qui ressemble au trèfle, mais

dont les feuilles sont plus grandes, O.

jji^ schouden (voy. i^oJi. ),
') être, ') de-

venir, B.

iS^y—^ schoudî, perfection, achèvement,

accomplissement, totalité, </1.*j (>.«.*-j , B.

^jui^i, Schouièbân, Schoudèbân, bourg près

de Hérât, J.

jjj^ a. schaiv\ar, grand voile de femme

qui tombe jusqu'aux talons, manteau de

femme, du pers. j^La-, S.

\j^iyt a. schan>iaq, bracelet, j[y>»f , *Aja«i
,

iaiji. a. schau\aqat, saisir avec les doigts.

jji. a. schawr, ') miel enlevé de la ruche,

^) beauté, bel aspect, bon état (d'une

bête grasse), embonpoint, ') extérieur,

forme, figure, *) vêtement, ') ornement.
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^ schour, ') salé, salsugineux, saumâtre,

jiJL j j^îsLo j daXT^J ,
^) imp. et part. prés,

en comp. de qlUj^ schouriden, mêler,

confondre, troubler, ') confusion, trouble,

tumulte, vocifération, cri, j Li^ j VJ^^

iL^ ,
•) néfaste, de mauvais augure, mal-

heureux, lJIjIa-oLi j (_r-3^ j />>^ ,
'^ zèle,

effort, jji.-%J^j c^-» , ^') cor, trompette,

') eacercice, travail, adresse à faire une

chose, t^tx—jjjj (_jy. fj <j,5 j jtjjj '

^) mêler, mélanger, confondre, embrouiller,

O'^^»'^' (^ J O^j (** J^ -
'' laver, (^c-^i-

'L>t^ a. schouvarâ, pi. de^Ai. schayyir, con-

seillers.

[;_^ a. schourâ (voy. cSjj^), conseil, déli-

bération.

v!a>" Schour-âb, eau saumâtre, rivière du

Khouzistân, dont un bras passe près de

la ville d'el-Ahwâz; l'eau de cette rivière

est douce et ne justifie pas son nom;

c'est peut-être la même que les Arabes

appellent c-j^j-i Schoulâb, Y.

«jf^j-i/ schourâbè, eau saumâtre, J.

jX^jjt schour—akhtar, né sous une mau-

vaise étoile, malheureux.

oL)J^ a. schawrân et schouran, safran sau-

vage, A)jS qourtoum, carlhame des tein-

turiers, ou faux safran.

^xSLjfjj^ schour-engiiî:[, qui sème la révolte,

le trouble, séditieux.

(Jji^fjji- schour-enguî^i , excitation à la

révolte, sédition.

(jlUj[j_^ schourâniden , trtns. de (jiXij^

schouriden (voy. ce verbe).

Lij_^ schourbâ, ') bouillon de viande, t_if

.ocjtfo o-ip^. B., soupe, ') (voy. jl-jtf);

tiLi-f uUj^ schourbây-i-eschk (bouillon

de larmes), met. larmes des affligés.

^ijy^ schour-pâ, bête de somme qui en mar-

chant se heurte l'un contre l'autre les

pieds, ou les genoux, B.

Ljj^yi. schourbâdj, forme arabe, du persan

Ljjyi schourbâ, bouillon, soupe.

o-iSjj^i' schour-bakht, qui a du malheur,

malheureux, c."»-»^ >^ j yi'^^ j y^jj^-

c>._ijj^ schour-pouscht (voy. c>-^ oj^

schourè—pouschi).

^yijjt schour-boutn, sol imprégné de sel,

et stérile, F.

'ijjt, a. schaivrèt, honte, rougeur.

oj^ a. schourèt, ') forme extérieure, forme,

figure, aspect, "> beauté, bel aspect, ') ru-

che, *) chamelle grasse.

obj^i schour-tàgh, ') espèce d'herbe jaune

qui croît dans les terrains salés, *) espèce

de bois jaune, F.

j^jj-i- a. schourèdj , du pers. ojji' schourè

(voy. ce mot).

^Jijzfjjt schour-tchèschm, qui a un mauvais

œil, (.-i^ Uj , F., ^Ji^ lô^j^ •

o^-^j^yi schour-:[èmtn, terrain salé et stérile,

(jLavj^ schour-sân et jjlxwj_yi- schouristân,

') marais salant, ') pays abondant en ter-

rains imprégnés de sel, en marais salants.

J..»jji, schour-silah, J. (voy. jjJ;._>iL, ), B.

(TJJ^ schourisch, agitation, trouble, confu-

sion, désordre, révolte, guerre, (Jj[p(y.

^_ji,f J .wx^ J (2La. J , B.

jLi.j_^ schour-schâr , bruit, trouble, con-

fusion, désordre, syn. ji'j^ schour-scharr,

Lf^j^ schour-schardbâ, et vociji^:

^LIjj^ scbour-tâlie,, né sous une malheu-
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reuse étoile, malheureux (voy. jXi^fjj-i

schour-akhtar).

)^j~r" schour-guè\ (voy. j^y^. schourè-

guè\), F.

oLi^^ schour-guiyâh, plante saline.

«jji, schourèm, v-'S* J o^^ (jiAÀJiy ^y
ja_cjj jj j-!;:^^ > F., genus mali citre:

(VuLLERs, Lex. pers. lat.).

^jj—t schourèm, mont, montagne, 05—!^,

a. J-^a. , B.

jj^j^ schour-mour, petites fourmis (voy.

jy^ j j^). B.

Liji. j jji schour-ou-ghawghâ, cris, bruit

I
et tumulte.

)j-"jj_?*' schour-ou-moiir, ') petites fourmis

(se dit comme terme de mépris, pour

choses de peu de valeur, de peu d'im-

portance, de rien), ') trouble, tumulte,

i_,^f j L.c^ j j_?^ . B-

fjj^ schourvâ (voy. '-Jj^.i schourbâ), bouil-

I Ion, soupe.

t>j^ schourè, ') terre salée, sol imprégné

de sel et infertile, *) nitre, B., ') chauve,

' 3- /Ç>^' <^9>''^f'>
*^ tache de lèpre, dartre

farineuse, (^ ,
') mets salé, X»Jo yAXltJ

,

') (voy. /.jjii' ), coing, ') eau salée, eau

saumâtre, _y-«o jJj^ ,
^) marché aux che-

vaux, ijjy-i ^ , F.

>jj^ scharvrè et schourè, honte, rougeur,

oJLà j J4 , B. F.

cj^i^ji- schourè-pouscht , ') cheval rétif,

qui ne veut se laisser ni monter ni char-

ger, ^) homme désobéissant, insoumis.

«^ aj^ schourè-boum, sol imprégné de sel,

et stérile (voy.
f>ji)j^ ).

jhbJ^ schourè-^âr, endroit où l'on trouve

des lacs salants , «—j ejj^
, o^j "jj^ >

ji^, B.

j-i^ojj^ schourè-guèr , ouvrier qui prépare

le salpêtre, J.

jJ^tj^ schourè-guè^, espèce de tamaris,

*l

—

9^, J-)l , tamaris, t. (j_A*J^f O'f

(abonde dans la steppe des Kirghiz, dans

la vallée dite de Mouzbil).

tiLi o,_^ schourè-nâk, salé, saumâtre.

(Jj_^ a. schawrâ, espèce de plante marine

(voy. (JtXiJ^ kandalâ), O.

Lijj^ a. schourâ, ') ordre, injonction, ') con-

seil, délibération; (jjj^î ijy^ souratou

'l-schourâ, « /a délibération », titre de

la Soura quarante—deuxième du Qorân,

qui commence par les lettres (j-u^ ^ ;

tjjjl}^J.jt,\ a. ahlou 'sch-schourâ , con-

seillers, conseil; ctjjJJ/jfi a. dârou'sch-

schotirâ, la chambre du conseil.

t>J;_^ a. schouriyyèt, état, qualité de es qui

est soumâtre, salé.

J'jjj^i- schourtdègut, trouble, confusion,

passion, folie d'amour.

(jOjj^ji. schourîden, imp. ji^-i- schour, ') trou-

bler, confondre, mélanger, brouiller, ''> être

troublé, confondu, mélangé, brouillé, de-

venir fou, fou d'amour, B. F.

niXjjjij schourîdè, ') troublé, confondu, mêlé,

brouillé, ') fou, fou d'amour, j i^'^ii

ji-U j ^r^x, iif^i
, B.

o-i^J «L^jj^i, schourîdè-bakht , malheureux,

infortuné, c^-i's; <^J j o-s^Jjj-i' , B.

c>-i.j oiAjj^i schourîdè-pouscht (voy. «j_y—

^

o-^ )•

JLlslAjj^ schouridè-hdl, troublé.

j±;Li. olUj^ schourîdè-khâtir, qui a l'esprit

troublé, J.

cUi eOjjji, schourîdè-dèmâgh, qui a la tête

troublée.

ofj «^>JJ^_^ schourîdè-râh, qui a perdu son
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chemin, égaré, qui ne suit pas la bonne

voie, infiflèle, hérétique.

(^fj oa—Jjj-i' schoundè-rày , insensé, fou,

furieux.

I^Jjj o'Ajjj^ schoundè-rou\-gâr , malheu-

reux, infortuné, misérable.

iJs^j olXjj^ schound.è-\oulf, dont les boucles

de cheveux sont en désordre.

^^«L*jj_^ schourîdè-sèr , ') qui a la tête

troublée, insensé, fou, ^'> qui a les cheveux

en désordre et comme ceux d'un fou,

') met. Dervîsch-errant, Qalandar.

jV tij^j^ schourîdè-kâr , dont les affaires

sont en désordre et embrouillées, malheu-

reux.

«ik'oL.vjjj^ schourîdè-kèlâm , aux paroles

embrouillées et confuses.

}jt>» oOjj^i, schourîdè-magh:[, qui a la cer-

velle dérangée, insensé.

y—-J}^ schawrîi et schourt^, agriculteur,

i-J.r" schourîi, ') champ labouré et préparé

pour recevoir la semence, j.tr^ji' ,
^' nom

d'une plante employée en médecine, B.,

graitje de nielle, ou nigelle, j-y-^ , A*-éjj ,

j'f^j^ , B. Tn.

3^ a. schaip^, aimer quelqu'un éperdu-

ment.

i—ijf^ a. scha)i>:{ab, marque, signe.

oj^^ a. schou'ou\èt et j^^ schou\, Fr.,

schou'ou\, J., jLi scha'a\, O., ') être dur,

raboteux, et accidenté (se dit du sol),

') être troublé, inquiet, effrayé.

^yx a. schaws et schawas, ') curer, net-

toyer les dents, ') regarder quelqu'un de

travers, ou avec dédain en rapprochant

les paupières, ') rapprocher les paupières

pour mieux voir.

^y^ schawsch, branches de vigne, sarments,

a. (jL-ij-9 qou\hàn.

jtji' Schousch, ') nom d'une ville du Khou-

zistân, B., ^>^^ ,
'^ place forte du terri-

toire de Mossoul, Y.

v_Ai,j^ a. schawschab, ') scorpion, '> pou.

jX^j^ Schouschter (voy. ^^ Schousch), ville

du Khouzistân, B.

lAtjt schouschèk, ') guitare à quatre cordes,

<^—^j^
L» Pj^ —k) j jyi^ , B.

,

") oiseau appelé ^^^j" tihnu, semblable A

la perdrix, tiUj^ kèbk, mais plus petit, B.

y:*-^y^ schot4schmtr, le petit cardamome (voy.

[yjjAj. khtr-bouvâ, et J^j* W/), a. àJjLj

jLa-^ , B., graine de Paradis, Jj^f i^aj

/Û/0M7-/Î/.

^^4:^ schouschou, millet, ojj'j ijv-^ ' ^•

•ii^ schouschè, ') lingot d'or, d'argent ou

de tout autre métal, -Xb («-Cççi. j ulîi

^'^.^^ [>>' Jl^f j yij j , B., tout ce qui

a la forme d'un lingot; de lâ, '"> pierre

tumulaire
,

qui recouvre un tombeau.

j['y ^y .
') pierre plate, dressée à la tête

du tombeau d'un martyre, *) place dans

la mosquée où se place l'Imâm pour

réciter la prière, a.sW.« ^_y£ , ') banc

dans les bains »l^ .Oj^j" , etc., *> toute

chose menue et petite, ') monticule, et

surtout monticule de sable, B.

^joj—i, a. schaws, ''> frotter, nettoyer les

dents, ') laver, blanchir, frotter, ') se re-

muer, s'agiter dans le ventre de la mère

(se dit du fœtus), * éprouver des dou-

leurs (aux dents ou au ventre).

Lji, a. schatft, '' but, terme, '^ course, ') une

course pour arriver au bout, un tour.

PjJ- a. schaws-, avoir les cheveux durs, mal

plantés et hérissés en tout sens.
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pji' a. schawac, lachc blanche, sur la joue

(chez le cheval).

6yi schough, ') cal, callosité, durillon, «J^

*J-ji' j ,
^) crasse, saleté sur le corps, sur

une étoffe, ') impudent, effronté, —ji'

.

l^ji schawghâ (voy. LiAi schabghâ), B.

jLcj^ schawghâr (voy. La^).

jLiji, schoughâr , vitriol blanc, sulfate de

zinc, LUiw _fj , B.

«jLÈyi schawghàrè (voy. Li^i ), B.

eLcj.i, schaivghâh (voy. Làxi. ), B.

—cyi- schougha, cal, callosité, durillon,

^^, B.

«.cj^ schawghâ, branche de vigne, t. éU

tjji' a. schwf, ') polir, fourbir, donner du

lustre, de l'éclat, ^> enduire de goudron

(p. ex.: un chameau galeux), ') pei-

gner, coiffer, orner (une femme), *) voir,

') herse.

kJ v^ a. schawq, ') désir ardent, amour, pas-

sion, ') plaisir, réjouissance, pi. vjifji^

aschvâq.

OV" a- schouq, pi. de vJJji-f aschvaq, amants,

enflammés d'amour, pleins de désirs.

vjiji ijfji' a. schaivq-:{awq, plaisir et réjouis-

sance.

li^i- a. schatvk, ') épine, ^) pointe, pi. (ilfji-f

aschvâk; i^L.«t^^ schawk-i-moubârik,

chardon bénit
; J^ i^y* schawk-i-soun-

boul, barbes d'un épi.

tSj^ a. schavik, armé d'armes pointues.

y^ schoug, abrégé de ob/!y*' schawkerân

(voy. ce mot), F.

»6^ a. schawkâ' , rude, dur au toucher (se

dit d'une étoffe neuve).

Jfji' schawkâr, pour J^^ schèbkâr, voleur

de nuit, F.

ij y^ Schawkân, petite ville du district de

Khâbèrân, entre Sèrakhs et Abîverd, Y.

^—f^-i a. schàivkèt , ') épine, ^) pointe,

"') aiguillon (d'un insecte, du scorpion),

*) arbre ou plante à épines, ') arme, pointe

d'une arme, '') éperon, '> outil fourchu de

tisserand, à l'aide duquel on étend éga-

lement les fîls sur le métier, ^) espèce de

maladie contagieuse, peste, a. ûf^, ') force,

puissance, grandeur, majesté; jL—jji

yO.— -• o-G^ derbdr-i-schawket—meddr,

cour impériale, '") «Ji^coi *—ê=j^ (^oy-

cNsU), B. O.

L^J^ a. schawkahat, porte cochère pourvue

d'une porte bâtarde.

(jjicxjf i/^-" a- schawkatou 'd-douhn , arti-

chaut (voy. fijJ" kangar), B.

*l—(..^f ïJ^i a. sdiatvkatou'sch-schouhabâ'

{'•oy. jj^ kavarO, B.

yf^/^ schaivkèrân, '> ellébore, ^) ciguë, T.,

^[^a—iL (voy. (_/-jji dourès, a. L*^I>

tahmd), B.

tiL/^ schoukèk (voy. uKr-), B.

L.'G^ ''• schatfkal, ') piétons qui marchent à

côté, à droite ou à gauche, ''> côté, flanc,

aile droite ou aile gauche.

J^ schoukel, bout arrondi au bas du fu-

seau, lijji *»aUjjL , B.

^y-^j^ schougoun (voy. jj^Ci, ),
') heureux

présage, '"> augure, présage, B.

iJjii schoukè, moule dans lequel on coule

les lingots d'or, d'argent, etc., B.

Jyi a. schawl et o^_>A schavalân, ') lever,

soulever, retrousser (la queue), soulever

(une pierre), ') être levé, soulevé, retroussé

(se dit de la queue d'un animal); pi. Jfjàf

aschvâl, ') agile, dispos, '' reste, le peu

qui reste au fond.
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Jy. a. schavil, agile, dispos, dégourdi; qui

sert avec promptitude.

J^ schoul, ') Imp. de O'^s^ schoulîden,

vois'! sache! (jftXj j i^^ ^ ,
^) I. q. J^^

beschoul, imp. de (jiAyJj-ij beschouliden

,

trouble! disperse! ') nom d'une tribu, B.

fj^ji' a. schavalân (voy. J^ schaivï).

[^"ijt schawlân, lacet, lasso, grande corde,

(Xi^Lj i;^Mi\ (jL*.^. /ji J lAÀ^ (_^jL.*j
, B.

iàjL a. schaivlèt ,
') la partie relevée , re-

troussée de la queue du scorpion, ^) nom

propre d'une servante arabe dont la stu-

pidité a passé en proverbe.

uHjt schoulèk, ') cheval agile, rapide à la

course, ') nom du cheval d'isfendyâr,

') gros bouton rond au bas du fuseau,

L^i jwuUjiL (voy. LiLr^i et J(yi ), B.

Ui< a. schawlam, ivraie, syn. V-i' schâlam et

À^ schaylam.

«-Jj-t schawlè, ') fumier, endroit où l'on

jette les ordures, ^) endroit où les gar-

diens des bains font sécher le fumier dont

on se sert pour chauffer l'eau des bains,

') nom d'une des stations de la lune,

O.MI.J6 ^ j*^ ôj^ j' tAl f
'-^ j .

*^ pièce,

morceau (d'une étoffe) ; les châles , les

étoffes, les habits se comptent par schawlè

(voy. ^JJ-_t' , et t>i , B., voy. »-«-i'),

') étoile filante, t^Lgi,j^j (voy. )J-»-i ), B.

J^ schoulî, nom d'un ancien dialecte du

Fârs, *i>-o A-f^ iXiL cJ>^ j c^oA^fj jf ^^

(^.xJyi. schoulideii, imp. Jj-i schoul, ') être

troublé, mêlé, confondu, j yiXî- |^ji (>^k^

^^yjJiS' oLiJji ,

^^ être saisi d'étonnement,

avoir l'esprit troublé, confondu, être las,

fatigué, j—o\.^ yLij^ j oL)^^ J yr^'*^

o^/J^-i schoultdè, ') troublé, mêlé, confondu,

saisi d'étonnement, stupéfait, B.,
'"> étable,

') maison en ruines, M. J.

Aji- a. schou'oum, et A^t schoum. ') malheur,

infortune, adversité, ') malheureux, ') si-

nistre, néfaste.

JLo^ schou-mâl, F. (voy. JL« iSyt ).

^yt schoumakh, de mauvais augure, sinistre,

néfaste, ^J'-^>J fy^ c>*-*^ . F-

^ji» schountikh, armoise, L«-v*-°>' , *• o[>^

(jN:js!^ , P., aurone (voy. o[)il-« ti>>j)i B. F.

j-jji schoumi\ (voy. Jjyy-ï )
, B.

^t^ fiji' schoum-tabc-, qui a un mauvais

caractère, J.

iOJ' ^^ schoum-qadam, dont l'arrivée porte

malheur, J.

j/^_i a. schou'mâ, fém. de «Lii asch'am,

gauche (main gauche, côté gauche).

^/^ a. schoumî, ') noir, sinistre, néfaste,

''> malheur, méchanceté.

jfrAj^ schoumî^, ') champ labouré et préparé

pour recevoir la semence, B., on dit

aussi j-o.jJi
, schoumîr, B., *) action de

labourer.

jir^j^ schaivmî\, agriculteur, laboureur.

^Oj^jJ» schoumtiîden, labourer, se livrer à

l'agriculture.

O^Vîj-' schoumîn, épinard, _.L»Ltt.»,f , F. (voy.

C;hy^)-

y^—J» schoun , F., «jNX-iiw (jLii-s j vilLjJ^

(voy. LibciÀ [2] ).

OjJ" a. schou'oun, pi. de qU. scha'n, glan-

des lacrymatoires. 1

ïjj-i a. schawnèt, ') grenier, magasin aux

grains, ') vaisseau armé pour la course,

pour la piraterie.

»j»i. a. schounèt, grenier.

iXJ^ schèvend, '^ cause, motif, raison. evcH
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jASyjii ojL j ^_a.^^ j , comp. «yi- schèvè,

B., ') 3'™' pers. du pi. du prés, de ^ai

schouden, ils sont.

fiXJ^i- schèvindâ, auditeur, qui entend, qui

écoute, OtXiP' \j «ukjyki. j fjÀi< , B.

y'oj^ schèvendàn, causes, raisons, pi. de

aJji- schèvend, B.

jijjy!. schevender, betterave, carotte rouge,

eOJ^i schèvendè, étant, existant.

o—Jj^ schounist, F., pour o-^^J^" schèvîst,

dispersion, trouble.

(yij^ schouniq, B. et csbji- schawnik, J.,

cheval qui a la queue noire et les quatre

pieds blancs.

^-4?" schounîdj, F., champ préparé pour

recevoir la semence.

^AJji- schounîi[, ') champ préparé pour rece-

voir la semence, ') laboureur, agriculteur

(voy. j^^j-i sckoumîfj, B.

JAJji a. schounî:{ , graine de nielle, j j^ii-

P^y^ , a. ÎJy.Uf .C^ , nigelle cultivée

ou cumin noir, oomp. ojj*^

—

*î^" > B.,

(2Li»J, F.

jjjAJj-i, Schount^iyè, nom d'un temple mu-

sulman inconnu, B., j^ cj--' ciajïS..u^ ^Lj

«jj.*.» , B.

ij^j^ schounî^iyèt , nom d'un endroit à

Bagdad où se trouvent les tombeaux de

saints personnages, <._x<i ti^-ii—<= ».i.5'iJÀj

•^ a. schawh, ') être laid (se dit d'un vi-

sage), ") désirer ardemment, ') effrayer,

*) haïr.

àjt a. schavah, ') être laid (se dit d'un

visage), ') être trop long, ou trop court

(se dit d'un cou).

«^ schèvèh, jais, jayet (voy. «-^t schèbè), B.

«^ schèvè, raison, cause, motif, e>^Uj s-v-»

oi^j, B. (voy, aj^ji- schèvend).

*L±yi. a. schawha, fém. de «j^f aschvah, laide.

i_..ji^ a. schawhab, erisson, .^.iUjL:^ .

*-4j-i' a. schawhèt, être laid, «^î- schaifh.

jjtjt schawhar, mari, a. —jj , B.

yjiyi. schawhèn, graine de nielle, A^^jJ , F.

_^jÈji schawhir, regard, observation, C.

o^j6^ schawhîrè ') (voy.j-o^), champ pré-

paré pour recevoir la semence, ^) échalas.

(^w^jÈyi, schouhtn (voy. o^y^ schoumîn),

épinard.

fc^ji- schouhyè, champ préparé pour rece-

voir la semence, j^j^ schounîi et ^^_^

schawhîrè, F.

tiy-i' schèvt, ') chemise, oè[jaj , a. (j^*-*-5
,

B., ') 2*™' pers. du sing. du prés, de yiXî-

schouden, tu es.

lJ^ schivt (voy. [^ ),
') aneth, fenouil

odorant, ') petit vestibule, B.

iSj^ a. schavâ ( cSj-i- schavan), ') collectif:

brebis, moutons, espèce ovine, menu trou-

peau, ^) chose de peu de valeur.

tjji' a. schaviyy, rôti.

t<^ schouy, gluten de farine dont se ser-

vent les tisserands pour donner plus de

consistance aux étoffes, jl—jtf , B., (_/tf

,

Ljjj^-i- , B.

ijj^ schouy, mari, yt^t
, B.

iSjt' schouy, ') imp. de t>x.u.ii- schousten,

lave ! ,
') part. près, en comp. qui lave,

') lavage.

0.j.AJLy!;, schouyânîden, faire laver.

o—Jj^ <!chivît et i^Jj-i' schivîd (voy. ijA
,

o-î-i' , <^j^ et [y^), aneth, fenouil odo-

rant, F.

oo-j i ijji' schouy-dîdè , ') femme mariée,

') veuve.
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c>—r!^ schèvist, dispersion, trouble, f£l>j!f\ji

j*->j^ a. schouvayair, poétereau rimailleur,

mauvais poète.

ïX~>,^ a. schouvèyket, petite épine; '»-Cj^

,<—*-*[>?' schouvèykè-i—Ibrâhîm , épine

d'Abraham, eryngium , vulg. panicaut,

espèce de chardon, a. iUjL-o^' qarsactiat, B.

«iljji- syr. schouvîlâ, ') aurone, ou armoise,

l—*tv»-»j' , p. oL>^^—' <-*>^ (^'^y- ^^
schoumikh), ^) coing, cX^i-» <jfi fjjf

, F.,

coing à pépins blancs.

*Jj^ schèvîlè, fumier, endroit où l'on jette

le fumier, les ordures (voy. Jj-i ), F.

JLo tj_j.i schouj-mâl, ') celui qui passe du

gluten de farine, ijjt schouy, sur les

étoffes pour leur donner de la consistance,

B., ^ i-s j-«La. jlj jj ifj .Lôf *j ,^.3^ii.

lxJL»j cUâL , B., ^) machine, instrument

pour lustrer les étoffes, o'jj^ J ti_j^ *-»W

t/iXo^ schouyendèguî, lavage, action de

laver; i^ijf^ ^Mj^^jt , schouyendèguî ker-

den, ') laver, ^) baptiser, J.

(nAÀjjJi schouyendè, '^ qui lave, ^> qui baptise,

baptiste.

«jj-t schouyè, lavage.

(^iXOyi, schouyîden, imp. cf>^ schouy, laver,

syn. i;>A.ui-.v

.

*-i schèh, ') Schâh, souverain, roi, oLt ,
^) le

roi au jeu d'échecs, ') gendre, iL_*b

,

*) rassasié, jf^ , opp. a. sJ^Jj, ') défense,

prohibition, ^sO.» , opp. a. o-^^ ,
'' dire

échec au roi, A^j^ f'^ o-*>^ t>-'*-'^j

') qui surpasse, qui excelle dans son genre,

ex. : j'j^ «-i
, Jy^ , j*^ , B. ; .\Xâ »-i

schèh-i-hadjala, met. soleil, jf -

—

jU/"

^IjLLc ^JLùl , B.; jjLi. Ai schèh-i-khâver.

met. le soleil; ,_^Lj jj ^ schèh~i-dou pas

(le roi des deux veilles), met. ') Mohammed,

qui passe la moitié du jour à intercéder

pour les pécheurs, oJL^ ^^ya-^ ojj^

'-^^'^^^ jjj j' (^ - ^^ ^ L> oL)'^'-»^.

''> Adam, qui n'a passé dans le Paradis

que deux ^^Ij pas (voy. ce mot) du jour,

c.-à.-d. , cinq cents ans, car, un jour

du Paradis équivaut à mille ans, B. ;

jj^)_<mo s~t schèh-i-mm-rou:{ (le roi de

la moitié du jour), met. '^ Mohammed,

^) Adam (voy. j-Lj ji «J- ),
') Roustèm,

parce qu'on appelle le Sèistân également

Nîmrouz, *) le cœur de l'homme, j/if J3,

') le soleil (voy. ^jy*^^ ), B.

•«-i schih, cour de la maison. P., t. J[^

.

j-i- schouh, expression de dégoût et d'aver-

sion, j c;

—

^.yi J^ ,i j 1^ o-^i **Jf

cUj._jir c:j^
, B.

^i» schehd, ') ô roi !
") convenable, digne,

(_iLgi schèhâb (voy. ^jf oLi ), B.

t_jLgi a. schahâb et ijLgi schahâbat, lait

coupé de deux tiers d'eau.

<i_)L^ a. schihâb, ') flamme qui répand sa

clarté au loin, ") pi. vH*" schouhoub, (jL*^

schihbân, schouhbân et s-»^' aschoub,

agile, dégourdi, ') étoile brillante, planète
;

i_aj'Lj (_)L^ schihâb-i-sâqib, étoile filante,

t-J^—^ >y'
. cil-»—' y^ (voy. -i-i , jJ-si

et »Jy-i ).

^p.Lji- a. schahddjir, vautour, aigle, ^^j et

l>j, t. JL.y , L.L. O.

iLgA schèhâd, illicite, défendu, prohibé,
f^y^,

opp. à J-^l^ , F.

il4" a. schahhâd, qui est toujours présent.

oiL^ a. schùhâdèt, ') témoignage, déposition
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(en justice), c^l}^ ,
') profession de foi,

JF J^j duU j Jf ^f Jf ^ , autr. 1*^

cjjL^ et «—**!> iu-J( ,
') martyre, mort

endurée pour la sainte foi, (jUki ''^^
',

.'—-/U^jM (^^L :Jj schèhâdèt-i-ser-bestè,

témoignage véridique; cjiL^ LLx câlem-i-

schèhàdèt, met. ce bas monde; c:>il ^
^^y^ schèhâdèt kerden, témoigner, faire

une déposition (en justice).

jl^ a. schihâr et o^^il-i-o mouschâharat, faire

avec quelqu'un un contrat, un engage-

ment au mois.

-^j

—

-"jS-^ a. schahâr-soudj, du p. ^^.«yLga.

tchehâr-sou, carrefour, nom d'un quar-

tier de Basrah, nommé carrefour de àJ-^j

bèdjlèt, Y.

jjL^ schèhârou, ') citerne, >5J^>«-« sihrîdj,

F., ^) mortier, ciment, —j^jèL^ , C. (voy.

oil^fi» a. schouhâq, sangloter, râler, ^-iJ

naschc..

i^^^ a. schèhâmèt, ') sagacité, pénétration

d'esprit, '^) vigueur, énergie, ') ardeur à

poursuivre et à accomplir les choses dif-

ficiles, *) bravoure, courage, ') grandeur,

autorité.

jSjOjf o-"'-êi schèhâmèt—endtsch , homme

généreux, aux nobles pensées.

*—ji^^ schèhânè, pour xJljsLi schâhânè,

'' royal, ^) royalement.

s-»^ a. schahab, ') être gris cendré, ^) gri-

sonnant, noir mêlé de blanc.

i-fc^i a. schahb, montagne couverte de neige.

'L^ a. schahbâ', ') fém. de v^' aschhab

(voy. ce mot), ^) la Grise, surnom de la

ville d'Alep.

jj.—jati schèh-bârou, la plus grande des

tours dans le rempart d'une forteresse, F.

jL—j i^ schèh-bd:^ (voy. jl

—

j oLi ), faucon

royal, B.

JL Jtt schèh-bâl (voy. JL oU ), B.

sL j..i, schèh-bâlâ et aJLj j-i schèh-bâlè (voy.

^L«U), B.

i>^^ schèhbèd, pour lU^a*- sipèhbèd (voy.

ce mot), F.

jA^ a. schahbar, fém. oja^ schahbarèt, âgé

(mais encore assez fort), O.

^ j^ schèh-pèr (voy. ^ oLi- ), B.

hjLii^ schèh-boulout (voy. ijA-j oU, ), châ-

taigne.

jiAXj *i, schèh-bender (voy. jiAàj «Lii/ ).

cf^ --^ schèh-bouy (voy. cî^ »*-•), F., ambre,

o-Ajii schèh-bèyt (voy. o^joLi), M.

Jaj i^ schèh-pil, échec au roi par la tour (?),

iXiiJiJ^JwAij (Spiegel, Chrestomathia per-

sica, p. 108).

jLï vJ» schèh-târ
,

première corde
,

grosse

corde d'un instrument, corde basse du

luth, fj oa_À!(^jL> j ^ jL) j jU t^Jjf

jûlXàj LjijLw ..j jJ^ uuj^y^, B,

^^ schèh-tèrèdj, du p. o^' oLi
, fumeterre

(plante), G.

cisjj' j^ schèh-tout (voy. Ojj »Li ), F.

(jU. J;, schèh-djân, pour (jLa.«Ll schâh-djân,

ou oW^ '^ schâh-i-djihân (la reine du
,1

monde), surnom de la ville de Merv, B.

i*4>^ a. schahdjabat, ') être mêlé, mélangé,

^) confusion.

JU. jwi schèh-tchâl, « que le roi marche ! »,

terme employé dans le jeu d'échecs, quand

le roi seul peut se mouvoir, J.

J^J" a. schahd et schouhd, pi. .sL^ schihâd,

') rayon de miel, ^) miel, ') présence.

îiX^ a. schahdan, en présence, en face.
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L» '^ a. schouhhad, pi. de iXiLi. schâhid,

témoins.

'fj^it a. sckouhèdâ ', pi. de i>^«^ schahid,

') martyrs, ') présents,

t^f c^i schahd-âb, et *jf iX^ schahd-dbè,

hydromel, F.

i^fo^-i- a. schihdârèt, '^ grand parleur, ^) qui

sème la discorde.

^fc^A Schèhdân, ') nom d'un pays, ') nom

d'une montagne, ') nom d'une localité

près du mont Alvend, B. (voy. ^J••^^^ ).

jàJftXgi a. schah-dânèdj (voy. *jf.>«Li,), B.

fcjftX^ schèh-dânè (voy. .ù'ioLi.), B.

_ja^ a. schahdar, '> qui est âgé de trois à

six ans (garçon, fille), ^) riche, puissant,

grand, syn. ij^i^ schahdarat.

(ila

—

(^t schahdek, ') dim. de ^x^ schahd,

miel, ''> J^ j >xiLj cL^ oJj j <A^^^jLa-«

lAÀj^y^jAJ fj cL^, volupîas coitus, locus

coitus, B.

jfjjiiJ^ schèh-dîvâr, haute muraille d'un

palais ; le mur qui entoure une habi-

tation,

ïjfij—gi. a. schihdârèt (voy. o^^lX^ 5c/»'/!-

_^ a. schahr, pi. jj^ schouhour et j^f

aschhour, ') nouvelle lune, ^) mois, lune,

') homme célèbre par sa science, •' ro-

gnures d'ongle; '^x^j^ schahr-i-khoudâ,

le mois de Dieu, met. le mois de Rèdjeb;

^'^f Jlf^^ a. schahroii'llâh el-asamm,

le mois sourd de Dieu, le mois de Redjeb;

JyS- sJWj^ a. schahrou'llâh el-harâm, le

mois sacré de Dieu, le mois de Mouhar-

ram ; (J^L/if Jlf^i a. schahroti'llâh el-

mouhârèk, le mois béni de Dieu, le mois

de Ramazân; Jajd\ i^lj^a.schahrou'llâh

el-mouc^a^^am, le mois vénérable de Dieu,

c.-à.-d. le mois de Schaobân; ^^^^i-j^

schahr-i-schamst, mois solaire; {jyJyiJ^

schahr-i-qamarî, mois lunaire.

j—^ schahr, ville, cité; yJ^/^yf^^^^

schahr guèrdân kerden, conduire, pro-

mener par la ville (un criminel), a. j^^JiJ'

,

p. yi^/'jA^' .
^

iLf^^ Schahr-âbâd, ') ancienne ville du pays

de Babylone, sur le bord de l'Euphrate,

') ancienne ville du Mâzendérân, bâtie par

le roi Qobâd, fils de Fîrouz, Y.

lS^j^j^ schahr-ârây, ') qui orne, qui em-

bellit la ville, ^) action d'orner, de parer

une ville, j^ c>*-»»j t^hH ' j o-*Jj j s-Mj .

'> imp. du verbe i^y^\j\j^ schahr ârâsten,

orne la ville ! B.

i'jf^>^ Schahr-â{âd et «jifjf^^ Schahr-

â:[âdiyè, nom d'une ville, B.

(_jiji.\j^ schahr-âschoub (qui jette le trouble

dans une ville), ') épithète d'une beauté,

') pièce de vers dans laquelle un poète

fait les éloges ou bien la critique des

habitants d'une ville.

j^y—-<^t)'j'€^ Schahrân-gourâ^, nom d'un

Pehlèvân ou héros d'Istakhr.

o'j .'-i schèh-râh (voy. o[j «Lt ), route royale,

grande route, B.

(A_jL)^^ Schahr-bâbèk, ville du Kerraân

fondée par Bâbek, l'aïeul du roi Arde-

schîr, Y.

(JCjLjj^ schahr-bâbègui , espèce de tur-

quoise (voy. lsLL), b.

jL>^ Schahr-bâ^, le fleuve Oxus, ou Amou-

dèryâ. P., y_yiSx^ ijj
, LjJ ^..«f

.

JÎ-v^j^ schahr-bdsch, citadin, habitant d'une

ville, J.

>-ij^ schahraba, vieille femme, fém. de 4.^^^

a. schahrab, vieillard.
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Xxjj^ schahr-pènâh, murailles d'une ville,

remparts.

(JUjj.^ schahr-bend ,
') rempart d'une ville,

fortifications , *^' j o^^ \j j^ jL-aj..

**-*-' j.?^ (-i)!?^-^ ' f) *^ prisonnier, cJiAàj
,

') prison, ioLi. ci<-Uj , B.

oj^ a. schouhrèt , célébrité, renom; t:^i.

t>AjLj schouhrèt yâften, devenir célèbre,

bien connu de tous; \J^\ oj^ schouhrè-i-

âfâq, aL>f oj^ schouhrè-i-ayyâm, \^^ o^gA

schouhrè-i-oâlam, connu dans tout l'uni-

vers, très célèbre.

j^_p^ca^ schouhrèt-gou\în, qui aime, qui

recherche la gloire.

^l

—

'ij^ schahr-t'.lsch , concitoyen de la

même ville.

Lij li schèh-roukhA (voy. >, «Li ), J.

j<ij^ schahr-dâr : « ahunter,abird catcher»,

Sh.J. (yoy. YuLLERS, Lex. pers. lat., s. v.).

'JJ>S^ schahr-rèvâ, qui a cours dans la

ville, monnaie courante, j Ajfj ^sjyi-jjj

s^^î; ^ , opp. à f

'JJ schèh-

rèvâ (?), B.

yjjj^^^ Schahr-ièrin et Schahr-i-i^èrîn,

nom d'une ville fondée par Salomon.

Jjj>ê*" Schahr-^our, ') nom d'une ville près

de JjL fiâôjV (Babylone), B., ') ville du

Djèbâl, entre Irbîl et Hamadân, fondée,

dit-on, par Zour, fils du roi Zohhâq, Y.

jj^^ai. Schahr-sèb^, ville du Turkestân, près

de Samarcande, connue sous le nom de

^^ Kèsch, B.

ybu.^ schèhristân, rempart d'une grande

ville, CfIjJ-J yt^ jji ^ iJ lAÀJjJf îj (^La^

<JU-iJCj , B.

ybùy^gi, Schèhristân, ') ville du Fârs et chef-

lieu du district de Sâbour, ^) nom de

l'ancienne ville de Djèy, ^ , à un mille

de H>^%!>. Yahoudiyèh, '^ ville du Kho-

rassân, à trois jours de Neçâ, Y.

yU.wj.^ schahr-sitân ,
preneur de vUles,

conquérant, ij^^ y^ j j-^T}^ .

,_*_jj£^^ schahr-gharîb, étranger, voya-

geur, J.

iLs'^ii Schahr-Qpubâd, ville du Fârs, bâtie

par le roi Qobâd, Y.

I3j «i- schèh-règ (voy. C^J *'-^ )' J-

aVj^ schahr-gâh, endroit où se trouve une

ville.

isLiJ^y^ schahr-kouschây, conquérant, j^
yU», j^ J jZ-T, a. AjLi .

yj

—

XjJ^^ztj schahr-kùyloiin (voy. O'JJ^-"

sîrèvâri).

jLj^ Schahr-ndi[, nom de la sœur du roi

Djemschîd, femme du roi (ilLsS-i> Zohhâk,

ou lilLjiJ Dahâk. Les deux sœurs de Djem-

schîd, Schahr-nàz et Ernèvâz, étaient

toutes deux mariées à Zohhâk et passè-

rent dans le lit de Ferîdoun, lorsque cet

héros et roi le fit prisonnier dans le Demâ-

vend, B.

fjj ,iJj schèh-rèvâ, qui n'a cours que par

ordre du roi (mauvaise monnaie), opp.

à jj>^ schahr-rèvâ, B., syn. o'j^-i'

.

ijj -^ schèh-roud (voy. ^jj «Li), '^ toute

grande rivière, *) nom d'une rivière de l'Iraq,

') nom d'une ville de l'Iraq, bâtie sur le

Schâh-roud, par le roi Khosraw-Perwîz,

*) espèce de flûte, ') grosse corde, corde

basse d'un instrument à cordes, '^ nom

d'un air de musique, j-aJ ^J_y-o ^ j

t;i>i.«4UÈ , B.

jjj i_i schèh-rou\ (voy. ijj *—i schèh-

roud), B.

ojjj^ schehrou![è, mendiant, qui visite et
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parcourt chaque jour un quartier de la

ville, B.

[^Sjj£i.j^ (?) Nahr-i-schahrouqiyâ, le Sîr

Dèryâ, 0^.s\a^ , B.

ojs-t, schèh-rèh (voy. ofj «l-^), route royale,

grande route, ^-^^ o'j , B.

oj^ Schahrè, nom de la personne que le

roi Behrâm-gour plaça sur le trône du

Touran (Glossaire du Schâhnâmè).

Kj^ schouhrè (voy. ^j^ schouhrèt).

iJUj»^gi- schouhrè-bend, ') quelqu'un qui voit

et regarde l'extérieur d'une chose, sans

en comprendre le sens, jjjj-**-^ <^J sx^i~> yj

jJ^jJ, ^) très célèbre, très connu, oj'-é

iSy^ schahri, ') citadin, habitant d'une ville,

') de la ville, ') nom d'un ancien dialecte

de la Perse, o^—0^ J^-'^(r='j' J-^

—

''

(jfyJL^ ,
*) espèce de chant dans le dialecte

pehlèvi, Bh.

jLj^ schahryâr, ') grand roi, empereur,

souverain, puissant, le plus grand des rois

de son temps, ^) une grande cité, y^Jik'j

j «ÀJjf J.AAJO' ^iix.' -î^j-»" '-' j_5^-i »-5 -S! ) Tn.;

^A-sf o-i-* jU>ê^ schahryâr-i-hèft-iqlim,

le roi des sept climats, de l'univers, met.

le soleil, J.

cjjLj.gi, schahriyârî, ') souveraineté, ') em-

pire, ') royal, impérial, M.

oJ>—Jj^ schahrîdè, ') répandu, dispersé,

éparpillé, '"> pressé, foulé aux pieds, di-

laté, tiré, étendu, <«Ai. o*-^^ J «iXCï^l^

••^^^ LK^ J ^~-*^ J oO^Lj ji!*' jf j ,
B.,

syn. oiaA^
, B.

yj^ schahrîr (voy. j^j^^ schahrîvèr).

jjf.y^ Schahrîvèr, ') nom du huitième mois

de l'année solaire, de l'ère du roi Yez-

dèdjird, correspondant au mois d'Août

(signe du Scorpion, voy. yjJjj_^), *) nom

du quatrième jour de chaque mois de l'an-

née solaire; le quatrième jour du huitième |

mois de l'année solaire était, chez les»Pâr- il

sis, un jour de grande fête, ') nom d'un

ange qui préside au feu, à tous les mé-

taux, et à tout ce qui se passe les jours

et les mois appelés Schahrîvèr.

id^^J%^ Schahrîver-gân, nom du quatrième

jour du huitième mois de l'année solaire,

ou jour de jj^.y^ Schahrîvèr, qui tombe

dans le mois même de Schahrîvèr, jour

de grande fête chez les Pârsis, B., o-»ji j

JUÀJ u^£ J iXJjL.» o*"'^ o*-*-* JJj ' ^•

oifjjkJ;, schèh-^âdè (voy. oifjoLl,), prince,

fils de roi ;
pi. yls'if}^ scheh-\âdègân, F.

Jj^^ schèh\oud et jjj^ schèh{our, pour

jjjj^ schahr-^our (voy. ce mot), B.

j[yv, ai» schèh-souvâr (voy. jj^- »Li. ), excel-

lent cavalier; ojj' o^-^ jîy-"^ schèh—

souvâr-i-dèscht-i-ar^an (le cavalier de

la plaine étoilée, c.-à.-d. du ciel), met.

Mohammed (voy. ojj' o^-* ), B. ;
jfj-o^

^i schèh-souvâr-i-fèlèk (le cavalier du

firmament), met. le soleil, B.

•ïii^gi a. schahqat, râlement, son produit par

l'air qui entre bruyamment dans le gosier

et remonte aussitôt, p. ex. : le braiement

de l'âne.

J<L^ schèhkâr, ') met. déception, grande

tromperie, |».^la-c ij^i^i j '-r>^.y j' >^S^

(£>-«f , B., comp.j^^oLt, B., ') terre labourée,

J^ a. schahal, être bleu très foncé (se dit

des yeux).

J^ a. schahl, mensonge.
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>Xgi a. schahlâ', fém. de J-^i aschhal,

') femme qui a les yeux bleu foncé, ') bleu

foncé (œil), ') chose qu'il faut absolument

faire, indispensable.

^k^ schahlâ, de l'a. '^^^ schahlâ ', œil noir,

tournant un peu vers le rouge, et plein

de malice et de ruse, "AiJ^T^ \j e^ L-, ^^J^

iXiLl iXili (^^tVÀAJ^J tXiLj iV^ oH*^ >-fVB.

yj^i Schahlân, ') nom d'une montagne,

^) nom d'un pays, ') nom d'une localité

près du mont Alvend, B. (voy. (jfa^).

iJ^gi- a. schahlat, vieille femme rusée.

jJ-^ a. schouhlèt, couleur bleu foncée, ou

noire mêlée d'une teinte rouge.

liUXgi schèhleng, cordier, qui fait des cor-

des, ;_;l-J^-o j (_>LïqL«.*oj , a. i^\y , B.,

comp. t>ULi, schâlènguî.

jJ-g^ schahlâ, viande très grasse , oi-j-»

'^.j^ <j t—Jy?- jri-^ 1 B.

«J-^i schahlâ , vieille femme , o^^ {>*-*-J

*jjjy yj j_jÀjLj
, F. ; c'est le mot arabe

ï-L^ schahlat.

«ixJ.^ schahlîde (voy. i>JM>6^ ), B.

j».^ a. schahm, ') effrayer, faire peur, ') exciter

de la voix (un cheval) à marcher, ') pi. X^
schihdm, doué de sagacité, de pénétration,

d'esprit, *) dur, sévère, ') vigoureux, ro-

buste.

c;>L> j_i, schèh-mât, (voy. c:>L« ol^i»
)..

«—*>-*^ a. schahmalat, vieille femme, syn.

iLgi,
, O. et *-e-gAi.

.

J.ft«-g^ Schehmîl, bourg du pays de Merv, Y.

jU^ schèhnâr, nom d'une note de musique,

tfJi««3-»ji c^*-* <i[>J plj (voy. ojfjf).

ciLjAi- schèh-nây (voy. cJU oLi ), clairon,

trompette, ti'ju-* j ^>->" , B.

iX^i, schèhend, bon état, santé, ti.5^-!^ c5**^

iXtL) t^jkj j , B.

Li^i, schehènschâ, oLm^t schèhènschâh et

"iÀ^ schèhenschèh, de oLi,yLtLi schâhân-

schâh, grand roi, monarque puissant (voy.

oUujiLi), B.; jII.9 oLîLÀ^ schèhènschâh-i-

fèlèk (le roi du firmament), met. le soleil.

^UU^ schèhenschâhî et cAi-^i- schèhen-

schèhi, ') impérial, royal, ') royauté, em-

pire, monarchie.

C:>^iJ .>-i schèh-nischîn, ') siège royal, trône,

^) espèce de balcon, galerie.

jKj *i schèh-nigâr, met. grande déception,

grande tromperie, ^L^i j v_ojj jf *jUJ^

JLiL |»-Jlc
, B.

.ùkI*^ schèhèngânè, ') gelée blanche, *) grêle,

y^ schihnaiv, espèce de pâte, de vermi-

celle, (_yif AXiyf
, F.

yfj^ a. schahni:^, graine de nielle (voy.

^AJj_i schounî^).

'-^[y^ a. schahvât et schahavât, désirs, pas-

sions, pi. de ïj^ schahvât; iAjLuJiJ cijfj^

schahvât-i-nefsâniyè, les appétits de la

chair, les passions de l'âme.

jf^^ schèhvâr (voy. jfjoLi- ), B.

0.f^^ a. schahvân, qui désire ardemment,

sensuel, fém. cfj^ schahvâ.

Jf^^ schahvânî, fém. ^[^Ai- schahvâniyyèt,

qui désire ardemment, plein de passion,

sensuel.

oj.^ a. schahvât, désir, passion, cupidité,

sensualité , appétit charnel
; y^^v^Jî ï^^ ,

a. schahvètou'l-tîn, malade ou pica.

'yS-j] c^^ schahvèt-enguî^, qui excite, qui

allume les désirs. •

(jy-i^ciJj^ schahvèt-pèrest , esclave de ses

passions, de ses sens.

iXm ca^^ schahvèt-mend, passionné, sensuel.

Jy^ a. schouhoud, ') assister à..., être pré-
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sent à quelque chose, être témoin de quel-

que chose, ^) rendre témoignage de quel-

que chose, l'attester, ') prononcer les

paroles constituant la profession de foi

musulmane, ou cjiL^ schèhâdèt, *) myst.

vision de Dieu, action de voir Dieu dans

son essence, ') pi. de a—^Li schâhid,

témoins ; ij^ J-*f ahl-i-schouhoud, té-

moins, présents.

i^ a. schouhour, pi. de j^ schahr, les

mois; oUj^a-» .^^ schouhour-i-maplou-

mât (voy. cjU_^*/«j^f ).

vjij^ a. schouhouq, être haut, élevé.

«^^ a. schouhoum (voy. ^^ schahm).

*g-i. schihè, hennissement du cheval, «^>yS

,

a. tW^ et JL^ .

^^ schèhî, ') royal, impérial, ') royauté,

dignité royale, ') règne, *) qualité, titre

de gendre, (^.iLb, ') espèce de confiture

(voy. (J>\^), B.

^^i- a. schahiyy, ') qui désire ardemment,

avide de..., '^ désiré avec ardeur, recherché,

') appétissant, délicieux (mets), ^J^ f--"--'
;

^^.g^fjjf a. abou 'l-schahî, luth.

<Xk^ a. schahîd , ') témoin, o^^j ajtLi
,

') vrai, véridique (dans ses dépositions),

') qui sait tout, qui a l'omniscience (un

des noms de Dieu, jiA—JiL^-^^ «L*^*
),

*^ martyr de la foi musulmane, mort pour

la foi; pi. 'fiXgil. schouhadâ'.

cJ^^i- a. schahîdèt, espèce de bouillie épaisse,

syn. i-Mjyjb

.

(^L.u,îi schahîdî, qui aime les femmes, ^j

o—'j-i
, F.

j*^ a. schahîr, célèbre, connu, connu sous

tel ou tel nom, par telle ou telle chose.

ï>Aiii a. schahîrèt, grande, aux larges dimen-

sions du corps (femme).

cjK^ schahîrè, vieille femme, F. (voy. ^1^ ).

(3

—

f^ a. schahîq, '' râlement, ') sanglot,

') réitération et fin du braiement de l'âne,

^J«L^ , O.

L>

—

*r^ Schèhîn, nom d'une ville, fondée,

dit-on
,

par le roi Ardèschîr Bâbègân,

aujourd'hui Zengân, .^—i) . et q^h^ ,

Zendjân, B.

{^^ schihîn, syn. A^j \indj, ') nom d'un

instrument de musique propre aux Éthio-

piens, ou Arabes noirs, ') palpitation,

battement de cœur, F.

^^ schî, angle, coin, 1-^^

.

*^^ a. schèy', vouloir, syn. i^^i-» mèschi'èt.

'ij: a. schèy', pi. »L^f aschyâ', ') chose,

quelque chose, '^ affaire.

(^i Schî, bourg près de Merv, le nom d'ori-

gine est i_g^^ Schîdji, Y.

(^ a. schiyy, difficulté, obstacle, chose très

grave.

(^î a. schèyy, nom d'act., ') rôtir, *) chauffer

l'eau.

tjLli' a. schèyyâb, mêlé, mélangé.

iA-yi- a. schî 'et , volonté; aJI' l^ii.) »iji ^^

a. koullou scheyyin bi-schî 'èti 'llâhi, toute

chose (a lieu) par la volonté de Dieu.

Li a. schiyâh, ') assiduité, application,

zèle, ') circonspection, timidité, ') stérilité

de l'année.

—Ui^ a. schayyâh, très assidu, très zélé dans

tout ce qu'il fait.

.il—li a. p. schèyyâd, trompeur, imposteur,

hypocrite (?).

jLi a. schiyâr, ') forme, extérieur, aspect,

') vêtement, ') parure, *) beauté, '^ em-

bonpoint, *) nom ancien du samedi, ') nom

d'act., enlever le miel de la ruche, récolter

le miel, '^ manier, manipuler, ') monter,

\
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essayer un cheval, le promener, syn. j^
et i>,L

jLi, schiyâr, '' imp. de yOJjLçi schijrâridèn,

laboure!, ^) champ labouré, ') action de

labourer la terre, de la préparer pour re-

cevoir la semence
;

(j3>_J^jLyi. schiyâr

kerden, labourer, B.

jOjjLaA schiyârîden, imp. jUi, schiyâr, la-

bourer la terre, semer, exercer l'agricul-

ture, B., oV^ '^jj

^jX^A- a. schiyâs, mauvais caractère, carac-

tère insociable.

a\.—^ a. schiyât, odeur de coton brûlé,

jy^i «Juu ji-Siolj ^_j»*J jjiijLj .

i^Li- a. schiyâtèt, être brûlé.

yoJaL^ a. schayâtin, pi. de (jLbAi/ schaytân,

démons, diables.

cLi a. schiyâc, nom d'act., et syn. ïjoUu

mouschâyas^at, accompagner.

cL>-i a. schiyâo, ') menu bois pour allumer

ou ranimer le feu, ') flûte de berger, son

de la flûte de berger.

^Li. a. schiyâf, collyre, tout remède pour

les yeux ;
^^J-j <J>^ schiyâf-i-sèldjt,

espèce de cataplasme préparé avec de la

neige, pour calmer les inflammations à

l'anus; cJjj—à- ci^v^ schiyâf-i-khou\î,

plante vulnéraire dont on fait un remède

pour les yeux (voy. (.îiXS^i ^^^ bousch-i-

derbendî), B.

i^'Lw a. schiyâq, tout instrument à l'aide du-

ijuel on tire ou attire quelque chose pour

l'attacher à quelque autre.

JLIi, a. schayyâl, portefaix, syn. JL^ ham-

mâl.

l»Sv^ a. schayâm, plaine.

^•^ a. schiyâm, pi. ^^ schîm, ') rat, '^ souris,

o,U
, p. ^^ .

Dictionnaire Persan-Français. II.

yl-vi schayân, rétribution soit du bien, soit

du mal, (jiX; j (j^rV caUoL» j ir^-^'-i j [)«>

iXiLj ji^Jii , B.

(jL—AJi- schiyân , ') (voy. le précéd. (jl.^î'

schayân), ''> sang-de—dragon (voy. o_yÀ

yUi- Schiyân, canton dépendant de Bost, Y.

(jUi schiyânî, nom d'une ancienne mon-

naie que l'on frappait dans le Khorassân,

ix;jj.y^ \j f^^^Jub oJ jUji j |0j.5 , B., comp.

(jÇjfji dèvârî et jLij veschânî, B.

i_^/ji a. schèyb, canitie, cheveux blancs.

i_>-vi a. schîb, ') bout du fouet, ") bruit que

produit le chameau avec ses lèvres quand

il boit, ') pi. de i_>-vi,i a. aschyab, qui ont

les cheveux blancs ;
<~M.t ^ji' qawm~i-

schîb, gens aux cheveux blancs.

i_*^ schîb, ') déclivité, bas, le bas, opp. à

3L bâlâ, ^) terrain détrempé par les pluies,

foulé par le passage des hommes, des

animaux, puis séché par les rayons du

soleil, et où il est devenu pour cela dif-

ficile de marcher, ') bout d'un fouet, corde

d'un fouet, j-^ lKXjJH^ \j jJLjjL' .JLji

>-^V "Vj'-J' ^^j ,
*^ troublé, stupéfait,

éperdu, hors de lui, ') pressé, qui se presse,

6ijt_jb:i j ^^a!sv>Lo
,

') plainte, lamenta-

lion, pleurs, gémissement, i^y j *JLj

,

') le derrière, i^jf koun, a. jj.3 doubr, B.

jLj '—'^ schîb-i-bèlâ, ce monde de misères,

ce bas monde, *—(^ c>«f Lo.i jf ajU/"

Ij^ sch'ibà, ') vipère, t?jî jL« , B. F., *) évi-

dent, manifeste, o^jj j jlÙ.f ,
') or, jj ,

t. oyJ~. F.

O*"

—

iy—*f^ schîbâ-^èbân , éloquent (voy.

o'-ij'.rv*'), F.

56
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>LaaA a. schèjybâ' , fém. de v*^-if aschyab,

blanche (se dit de la nuit); '^^ o-vy

lèylèt-i-schèybâ',
') dernière nuit d'un mois

lunaire, celle qui commence, pour ainsi

dire, à blanchir, vu qu'elle est suivie d'une

nuit éclairée par la lune, ^' la nuit pen-

dant laquelle la nouvelle mariée perd sa

virginité, O.

(jL^i a. schèybân, ') froid et brumeux (jour),

') nom d'une tribu arabe.

[jUAi/ schèybân et schibân, ') mois de Dé-

cembre; yti.* j oW**' schîbân-ou-milliân,

^) deux mois les plus froids de l'hiver, ^y»

(jLa^ schibân, ') mêlé, mélangé, '^ trem-

blant, o^-^r^J'^ J o-^j /j^ J «XiSA^f ^»*J

^iXoLA^i- schibânîden, ') mêler, mélanger,

p. ex. : de la farine dans l'eau ,
^'l faire

trembler, ji fj (jf JLixf j /.OÀy^ijf ^jo

sL» i_>utt schib-pâlà (voy. ^L ^^ip' tourschî-

pâlâ), espèce de cuillère percée de petits

trous, dont on se sert pour écumer, et

comme de tamis, B.

i_^^' i_^^ schîb-tîb (voy. i_^/.J' j s-^Ai- ).

oiA—À>.Ai schîbendè, part. prés, de jjiA^AAi

schîbîden, ') mêlé, mélangé, ^) tremblant,

(Jlj yJ j iXjiîsA^I
, B.

'^L j <_*Ai, 5c/zif' OM M^a (le bas et le haut, en

bas et en haut), met. ') la terre et le ciel,

') vérité et mensonge, ') froid et chaud,

o-*'.* / •b^ J f^ô Asj'^ J •
*^ commerce,

') sodomie
, j—*J 'j .ij.-»' ji «Ax*. j ib j

jyjjf iJ(,iLbf «Jj^jf o—j' . Tn.

i_AAJ"j i_AAi;, ic/iiô OM tîb ( cLj' jf t>*J (:h'

o—«.f ), stupéfait, confondu, consterné,

éperdu, B.

jy^ schîbour
, jj'^ schèypour et schî-

pour, tfompette en airain, clairon (voy.

iSyyJ^ schèypouy (voy. iSy^^ ), B.

AAAi schîbè, sifflement de la flèche, j^' jfj'

(voy. *aA schibè, et i_j^ schib), F.

qOxaaA schîbîden, ') être mêlé, mélangé,

^) trembler, yJbjy j O'-*-^'
iAJ*^f , B.

y.>axi schibîn, bas, d'en bas, inférieur, J.

i;wi< a. schiyèt, de (^ ,
') bigarure, bariolage,

différence de couleur, pi. cistji. schiyât,

^) marque, signe.

o^ 5c/iJ?, pour Kit^ schibit et J>j^ schivid,

a. ii>-ct schibis, aneth ou fenouil odo-

rant, F.

^jX^ schèytèrèk, fumeterre officinale (voy.

"y oLi
,
^yh^*M

, ^ ^aj^Lm,Lt, ,y [ dfi^'^

misvdk el-râc.î, gr. ^_^J^J^ sarkhiyous,

et y^^ixJ lab\iyoun, B., ^_^jjàxJ /a^-

j^î^OMS ?, Tn.).

«^XaA schèytèrè (voy. le précéd., lijyyy*' B. et

j.—i^Là. khâmischè, tiujf jjÇ^Kjbi j'J?^),

F. Tn., a. l_;Li£ cousâb, dentelaire.

t>^ Schis, Seth, troisième fils d'Adam et

d'Eve, père d'Enos, et le deuxième des

patriarches.

i_^-^£^ schîdji, qui est du bourg de ^^

Schî, Y.

^ a. schîh, pi. —Lfci schiyâh, ') absinthe,

plante tonique et vermifuge, ou grande

absinthe, i-«-^i , B.
; Jjj' ^^i. schîh-i-

toiirki, petite absinthe (Artemisia pon-
>

//ca^, ^Ij^'
»à«^.J, b., *) appliqué, assidu,

') espèce d'étoffe rayée du Yèmen.

yLiVAi a. schèyhân, ') appliqué, assidu, zélé.

J
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''> circonspect, timide, ') jaloux, envieux,

*) haletant, qui respire avec effort (cheval).

yUsS^ a. schîhân et schèyhân, long.

j>^ a. schèykh , pi. p-j-yi- schoujoukh et

schiyotikh, jX^^ aschyâkh, i-^^ schiya-

khat et schîkhat, ^J<^^-^ schîkhân, ^j^^yi^

maschyakhat et mèschîkhat, jioLt-o we--

schâyikh, 'Là^.i^ maschyoukhâ' et*l-i>^A.«-«

masckyoukhâ ', ') vieillard , ') ancien,

Schèikh, docteur, maître, directeur, guide

dans la vie spirituelle, syn. iSXy a. mour-

schid ; aXwjlf Ji-Ai, a. schèykhou'l-islâm,

le chef de la religion; oLJf^Ai a. schèy-

khou'l-bèlèd, chef de village ou de ville;

^y.Xij}-^^ a. schèykhou'l-schoiiyoukh, le

chef des docteurs; jJJiJÎ^>^ a. schèy-

khou'l-fèlek (le vieillard de la plaine cé-

leste), met. la planète de Saturne; jUjfi:sAi/

a. schèykhou'n-nâr (le chef du feu), met.

Satan; 0.

—

.^X^j-Vr.^^ a. schèykhou l-

moursalîn (le plus ancien des envoyés de

Dieu), met. le patriarche Noé, J.; lS'^^4 P-cA

schèykh-i-nèdjdt (les schèikh du Nèdjd),

met. Satan, le" Diable, ^ cj.

—

^jJ o'-^iV"

uuj^, B.

jùLiN^i schikhânè, le coin, l'angle de la

maison, F. (voy. ^^ schî).

Àj^Ai- a. schèykhat, ') vieille femme, ^) insti-

tutrice qui enseigne à lire aux jeunes filles

dans les harems,

^i^yj^^-i- a. schèykhoukhat, vieillesse.

î—fj^jji~^t, a. schèykhoukhiyyèt , vieillesse,

vieux âge.

*Aj!!y>i, Schèykhiyè, les Schèikhites, qui sui-

vaient les doctrines de Schèikh Ahmed de

Lehsî ; les Schèikhites ont précédé les Bâbis

en Perse.

lA^yi- a. schèyd, revêtir, recrépir une muraille.

lAAi, schèyd, ruse, fraude, hypocrisie, \3jj

uV-i^Cj (_^sJC^wm û ^auaJvw fi
, B.

i-Va^- a. schîd, ') revêtement d'un mur, comme

plâtre, boue, mortier, ') chaux, syn. s^.y^

djîr et ^J.^ kils.

o^ schîd, ') lumière, splendeur, *) resplen-

dissant, lumineux, ') le soleil, *) un des

noms de Pèscheng, fils du roi Afrâsyâb

(voy. ocAxi); (j.>ojjif lAa^ schîd~i-âhiraman

(lumière du diable, clarté infernale), met.

fantôme hideux, vaines illusions, t^Ji

ijj JIjIj c:i>XÇiL J , B.

Ioa.! scheydâ, ') fou, insensé, ") fou d'amour,

éperdu d'amour, Jiijo3 j ijfyji j iyJLL\
, B.

(_;fiAAi Schîdâb, nom d'un sage qui adorait

la terre, comme les autres adorent le feu,

ifjf LUi, Schîd-ârâd, nom de la sphère de

Jupiter, iJy^Ji^ -3X3 ^y^ .

i_sA»'ay^ Scheydâsp, ') nom du Vizir du roi

Thahmouras, o,^.*^ ,
') Schîdâsb, fils de

Touj, fils du roi Djemschîd; il fut roi

du Zâboulistân, F.

LUgA^/fiA^i, schtd-ispèhbèd, esprit divin, esprit

saint, cj.j»-i '—> o-*' cT-^CJ-Sj ls^*-*-^

LXÂJf^i» , j.LAAJf ^ S) , B.

Ji\iXf^ schayd-allâh ! , Deits insanus! {vox

u Sodomitis usurpata, Vullers, Lex. pers.

lat. s. V.).

yf^Ai schîdân, table à manger, XaL (jf^i.

LKXjjf/" fj t:>-^J j , B.

.ijLXjfiAAi/ schid-endoud, recrépi, enduit de

plâtre, J.

jLJfoA^ schtdânè, jujube, t^U^ , B. (voy.

0,Xyi schîlân).

tjfiXAi, schèydâyi, folie, démence.
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^ixaA schtdakh, "> cheval insoumis, indocile,

') cheval de combat, «.à^Làa^ ^jiSytj <_>-»/'

') cheval entier, étalon, qui ne laisse pas

un autre étalon s'approcher du trou-

peau de juments avec lesquelles il se

trouve, F.

Cà-—J)tAfvi^ Schîdreng, nom d'un guerrier,

jjL-c j (j^^gJ
, célèbre par sa science et

sa sagesse, B. Tn.

i_»-wJiyi Schîdesb, nom du fils du roi Gou-

schtâsp (voy. t^^^^fi^i- ).

ijiXyw Schîdousch, nom du fils de Gouderz,

jjiyf, et frère de GuÎY,,_jf:J , B.

«axi schîdè, '^ lumineux, resplendissant, ^'> le

soleil, ') nom de Pèscheng, fils du roi

Afrâsyâb, surnommé ainsi à cause de son

extrême beauté, *) nom d'un élève de l'ar-

chitecte Sinnimâr; le fameux Sinnimâr qui

construisit pour le prince Behrâm Gour le

palais de Khavarnaq (voy. jU^), ') nom

d'un sage qui construisit pour Bèhrâm

Gour les sept palais, appelés j^>^ o-à-*

haft mam^ar, les sept vues, ou les sept

beautés, B.

'ijfcui a. schî\ârèt, jaloux (homme).

jlÀa^ a. Sch^er, un des noms de Dieu, cf-^,

A-JJïla. J^ i.>*»''J^ «jL-ê-o'-J Ji , B. (voy.

jd.*^ schèbi^er).

jj^^ scliî^îr (voy. jà-yi schî^èr), B.

j^ scliîr, ') lion, a. <A*vî asad, ^) le signe

du Lion, cinquième signe du Zodiaque
;

cj.lj^ schîr-i-âbi, lion aquatique, alliga-

tor, J., <îi-«-gJ
;
qL**«[^^ schîr-i-âsmân (le

lion céleste), met. le signe du Lion, syn.

^j^j^i sckir-i-tcharkh, _j^A«.^>A.i schir-i-

sipihr, (JisjJ^ schîr~i-filèk, ^^^ijfj*.t

schî -iguerdoun, et ciLLsjfyè^j^ ic/iir-»-

mourgh:{âr-i-fèlèk, B.; _^-iJf^i a. schîrou

'l-baschar (le lion du genre humain), met.

Mohammed , B. ; (J^ j~i schtr-i-berf,

ou jj—j berfî ou y.—^5^ ber/în , lion

de neige, lion que les enfants s'amu-

sent à faire avec de la neige, comp.
f-^^j

LJj^ ', tj^*"^ j^ schîr-i-peschmîn, lion

de laine, figure de lion faite avec de la

laine du drap (voy. i-UJj-yi
,
^jU' j^i ) :

>La.^i schîr-i-hâdjt, rempart extérieur,

autour du mur d'une forteresse; ^j^jj^

sch.îr-i-han>\, lion de bassin, figure de

lion en pierre ou en métal, que l'on place

sur le bord d'un bassin et pur la gueule

duquel on fait jaillir de l'eau; 'oi-j/J;.

schîr-i~khoudâ (le lion de Dieu), met. Aly,

a. ;Jlf iAav' asadott'llâh (voy. ^jfijjjAÏ), B.;

JjJ-Kr^ schîr-i-rau\, lion de jour, sur-

nom du roi Bèhrâm Gour, B.; JCi*^jxi,

schir-i-senguî, lion de pierre, que l'on

place sur le tombeau d'un héros
; j^

yLx^A*» schîr-i-sèystân, le lion du Séistan,

met. Roustem, B.
; y ^j .> U-^ja^;, schir-i-

schâdourvân, figure de lion, sur un tapis,

iA*jjAi
, sur une tente, B.; ajjtjJ^ schîr-i-

scher:{è, ') lion terrible, ') met. Aly, s»L*/'

ijL».JI .i.xA_E vyi' is:ij^ -> :l
, B.; ; S-i- "jy^j-^

schîr-i—scher^è-i—ghâb (le lion terrible de

la caverne), met. Aly, B.; i^ly^yJ^ schîr-i-

gharân, ou gharrân, lion fier, guerrier, J.

(qui lit ce mot sans i^âfet, schir-gharàn ?);

^j-Xsj^ schîr-i-foulous (le lion des

monnaies), met. effigie du lion sur les

monnaies ; tfLijsSÀy^jyi. schîr-i-goundjischk

(lion des moineaux), espèce d'oiseau plus

grand que le moineau et qui fait la chasse

au moineau, tili^j vcrkâk, a. i^-e sourad,

B. ; o

—

'^jfA' schtr-i-mest (lion ivre).

I
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c.-à.-d. :
') lion furieux, '1 brave, belli-

queux; ijS.^j/J^ schir-i-mègitès (le lion

des mouches), met. araignée, aJ^ cijiaXXc

lvàj jj*^ jbk_i,
; iXtJ^^ schir-i-nèmèd,

figure de lion sur le tapis, les feutres

(voy. (;>A^^jA^)
;
ybjjjAJ;, schîr-i-ye^dân

(le lion de Dieu), met. Aly, foi. jUUa.

,

Jl\x^'
, B.

; cjLi. i'^_^ J^j^^ schîrân-i-

poulâd-khây (les lions qui mangent l'acier),

met. ') braves et intrépides guerriers, ^) che-

vaux vigoureux et pleins de feu, B.

jaï schîr^ ') lait, a. t>v laban, ') met. vin,

a. (_jf)

—

i' schèrâb ; iA.—As.y.i. schîr-i—

khouschk, espèce de manne, manne de

Perse; y_ji\i^Ài,jAi, schîr-i-schendjerf-

goun, vin rouge couleur de rubis; ^j^^j^J^

schîr-i-soubh (le lait du matin), met. la blan-

cheur, la clarté du point du jour, oi>^-~

^-^ ;
c^UjAi schir-i-mâhî (lait de pois-

son), met. dents du poisson [quod eius dentés

speciem lactis praebent, Vullers); i^yijfJi,

schîr-i-mourgh (lait d'oiseau), met. chose

impossible, oi-L JL:^ j' *j'~^ B., on dit:

of (jLa. j à;-oj^ schtr-i-mourgh vè djân-i-

âdam, lait de poisson et âme de l'homme,

pour signifier une chose impossible et infi-

niment précieuse. c>«' o^f^ «if (jLa. L ^

^.51 i^L^ a .ï^>^ y^ '-^-*:^_^^-^'* aa-jLà:^.
, B. ;

^—Jjj.i , Tn.
;

(jOU^jjaA schïr-bouriden,

couper le lait, sevrer un enfant ; *Li.j^

(jij_^ schir-i-khâm khôrden (boire du

lait cru), met. être imprudent, insouciant,

imprévoyant, |aLi. j jjiy^cyj-" j' 'Sf'-^

lAiiL t?-*-^ , B.; yjujj^i^^^ 5c/2Îr khôrâ-

nîden, allaiter; ^^:^Jy^J^ schîr khôrden,

téter, être à la mamelle; (jJÎJ^^ 5c/iîV

dâden, allaiter; cJ_j-» ^Oi/^-yi schîr schou-

dèn-i-mouy, devenir couleur de lait, gri

sonner (se dit des cheveux)
;
^j-Ci-j^^Ai

(jiXof schîr-ou-schèkèr ber âmèden , se

mêler, être tout à fait mélangé; jL^^Ai, 3

f

O^j^e^ schîr bâ^ kerden, sevrer
;
jLj^ji

</î_>—f^ ei schîr bâ\ kerdèguî, action de

sevrer, sevrage; y3^j_^.Ci. ^j^ f U bâ-hèm

schîr-ou-schèker bouden, ') être mêlé,

mélangé, unis, confondu avec une autre

chose, ') être réunis comme le lait et le

sucre (se dit de deux personnes liées psr

une étroite amitié), B.

j^ a. schayyir, ') beau, gras, en bon état

(cheval), ') beau, élégant, ') pi. '^jj^ schou-

varâ, de bon conseil, bon conseiller.

j^ Schîr (voy. jjAi), grosse bourgade à

deux jours de marche de Serakhs; le nom

d'origine est iSjy-.^ Schîrè\î, Y.

*jf^ schîrâbè, '' pavot. ^Iji^AS. ,
') suc

du pavot, j_^lj:S.iik ùff^ , B.

jfjM a. schîrâii, *) lait épais, privé de ses

parties séreuses, en t. ci^-c^J "^jj^ > O.,

') nom du fils de Thahmouras, qui fut, dit-

on, le fondateur de la ville de Schîrâz, O.

jj^ Schîrâ^, Schîrâz, en franc. Chiraz,

') capitale de la province du Fârs, ^1 bour-

gade située à quatre farsakhs de Samar-

cande, vers le Nord, Y., ') conserve de

raisins, raisiné, JL^Jj , B.

(jL^îjAii sçhîrâ-^èbân, qui a la parole douce

et insinuante, F., yl-^j t^.j*i'

.

Dj^j^ schîrâ:{è, '> couture du dos d'un livre,

reliure, onglet dans la reliure d'un livre,

^) ourlet d'une étoffe, d'une boutonnière,

') onglet ou partie par laquelle le pétale

tient à la fleur (en botanique); y./Uoe3[^i

schîrâbè besten, relier un livre.
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,—^uoojf^i. schirâiè bestè, ') relié (livre),

'> ourlé.

jiÀJ «jl^Ai schîrâiè-bend, relieur.

(JliUj ojfj^yi' schîrâ'{è-bendî, reliure, action de

relier (un livre),

j^y»)!^ schîrâiè-guîr, susceptible d'être

relié, met. solide, durable; j—^i*"^ «jfj/Ji

y-i" ~^-^ l-Mj-i owuvxj schîrà{é-guîr nîst,

darîghà! kitàb-i-c.oumr ! (prov.), la vie,

hélas, n'est pas durable!

cij[>—^ schîrâ\î, qui est de la ville de

Schîrâz ou Chiraz.

(jjCif^i schîr-afguèn (qui peut terrasser

un lion), met. homme très fort (voy.

iXjAj^ schîr-âmoulè , mirobolant, emblic

macéré dans du lait, F.

jiiXJf^Ai, schîr-andâ^, ') qui répand du lait,

^) mamelle abondante en lait, B. (de j^
schîr, lait).

j'aj[)jyt schîr-andâ\, qui peut terrasser un

lion, i^^is]^^ , B. (de jaA schir, prononc.

schêr, lion).

j»faj[)AA schîr-andâm (au corps de lion),

jeune homme à la taille mince et à la

poitrine large et développée.

«jf^ schîrânè, semblable à un lion, fort

comme un lion.

*jfjAi, schîrânè, bat-beurre (voy. qLx—aJ^ F.),

bâton avec lequel on bat la crème dans la

baratte, afin que les parties de beurre se

réunissent par l'agitation, et se séparent

de la partie liquide ou lait de beurre,

lUjIjj^ fj (;;>.«L/« (j'iXj i/" lAàjj.lif' L cj^vj.

ij-i. IcXt^ dji jf .vXlk^ (j OXij ^ yj j , B.

(voy. JJjj^ , tiLo^jA-i, , AÀJ v^-i- ).

jjÎ^V^ schîr-âvèr, qui donne du lait, à lait

(vache).

OjSJ^ schîr-avjen, ') qui peut terrasser un

lion, fort (voy. yiClif^
),

') nom propre

d'homme.

L^jAi- schîr-bâ, ') mets préparé avec du riz

cuit dans du lait, ^J^jj^i ,
') mets préparé

avec du lait caillé et des fruits secs, B.,

') lait caillé auquel on ajoute du lait de

brebis frais, pjj-> , B., a. jj^
yL^-yi- scMr-bân, gardien de lions, de tigres,

de bêtes féroces, B.

^j^-i schîrbakh et (jij^j^Ai schîrbakhsch

(voy. j^Jiji^j^^ ), C.

jfMii^y<t^ schirbakhschtr, racine noire exté-

rieurement, et jaune à l'intérieur; elle est

apportée de l'Inde, et on l'emploie en mé-

decine, B.; cette racine est, selon quelques-

uns, le ijMJb j.aj^ schitaradj-hindî, de

le p. {jM^^yUfit, et selon d'autres, le

ij^' ,j^y>, kharbaq-asvad, ellébore noir

ou oriental, Tn. ; le -.^xi s'appelle en

t. i.Yj^
, et le (_j-^ s'appelle *ijja. , Tn.

o—j^j^^ schir-poukht , huile de sésame,

M^/r [, O^vi/" ^JJ.JJ (voy. J.j^ i^jj

et o-iN; >.^ t>ijj ), B.

^ji,y^ schîr-birindj (voy. I-jj^ ), B.

o'^.y.yt^ schîr-bourîdè, sevré.

'-^^y^ schîr-pendjè, griffe de lion, espèce

d'exanthème (voy. A*^ schikendj), Tn.

L^^j^i schîr-bèhâ, '^ prix du lait, j o-*^

'-*-"'-i j<y^ ti^J ,
'^ ce que le promis en-

voie chez sa fiancée, comme étoffes, perles,

or, argent, etc., B.

_^A.i, a. schirèdj, du p. tyJ^ , huile de sésame,

tXi\Àj (j«Cûj , B,

»-*U-.^ schir-djdmè, ') coupe à lait, *> met.

mamelle, yU.'O , B.

oW^ Schîr-djân (?), J^j^ Sîr-djàn,

ville du Kermân, Y.
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Càx^j^^ schîr-tcheng
,

qui a des griffes de

lion, J.

L^i.^Ai schîr-khourmâ, mets fait de dattes

et de lait.

^:^)^^y^ schîr-khischt , espèce de manne

que l'on cueille dans le Khorassân sur

une espèce de saule, F., (;>A.JCjf 3!!!^, F.

JX^^JiJ>.yJL schîr—khaschkhâsch, et schîr-i-

khaschkhâsch, pour jtLj!V.i:i 0^ schîrè-i-

khaschkhâsch, suc de pavot, opium, J.

S-m^jfJi, schîr-khouschk (voy. ict^iS-j^Jt. ), B.

jl^y^ schtr-khâr, enfant qui tète encore,

qui est encore à la mamelle.

^ij~>.jAyi, schîr-khârèguî, action de sucer,

succion.

ojj-^jfjti schîr—khârè, enfant à la mamelle.

jfjÀ^j^ Schtr-khân, endroit dans l'Iran, où le

roi et héros Fèrîdoun fit conduire Zohhâk.

(jij^j-^ schîr-khh'dènî, lacticinium (Vul-

LERs, Lex. pers. lat. s. v.).

oJj^j^ schîr-khôrdè, petit qui tète, qui a

succé le lait.

J^yfJ^ schîr-dâr, qui a du lait.

thj^ schîr-dâgh (voy. ^'^ ), espèce de

vêtement à manches courtes et ouvert par

devant, B.

[^\ij^ schîr-dân, ') poche à lait, glandes

mammaires (?),
^^ œsophage de mouton,

farci de viande hachée, de riz et autres

ingrédients, ') ventricule d'agneau, pré-

sure, J

—

jU jAÀJ , B.
;

(jc«.AJ'.3)jr^ O'-^^^^

schîr-dân ber guerdânîden, retourner l'œ-

sophage, genre de supplice, qui consiste

à pendre la tête en bas.

Jj^jxi schir-dil, qui a un cœur de lion,

brave, courageux, B.

«i-j3_^ schir-douschè, vase à traire, vase

dans lequel on trait, a. <_»X^ mihlab.

cj^ij^ schîr-dough, lait caillé et séché sur

lequel on verse du lait de brebis frais, F.

(voy. p[jji dourâgh).

jj^Jt, Schîre\, bourgade située à deux jours

de marche de Sérakhs, sur la route qui

conduit à Hérât; l'orthographe véritable

de ce nom est^^ schîr ; la lettre j i, n'a

été ajoutée que pour fermer le nom d'ori-

gine, comme dans les noms de (jyj râp,

habitant de ijj rey, Rey, cfjj^ mervèp,

habitant de jy merv, Merv, Y.

fjj.^ schîr-^â, qui produit le lait, nom d'une

plante appelée autrement o'^Mj^ bou-

lîdân, espèce de jJ^joOu-o moustacdjilè.

Les femmes la mangent en confiture pré-

parée avec du lait de brebis et de la fa-

rine de riz, pour avoir plus de lait et

prendre de l'embonpoint, B., en t. (^i

iT «TîLi. , J>J ciJjj*^ , et ^Jjf ç.y ,
Tn.

(jLj^jAi. schir-^èbân, qui a la parole douce

comme du lait, la parole insinuante, t>J^

JjaA schîr -^adj, lait de chauve-souris,

j}JllyJ^, B.

e^ijyJi. schîr-^èdè , enfant qui étant à la

mamelle suce peu de lait et reste, pour

cette raison, maigre et faible, B., comp.

(*5jji^, O.

xJ^jyJi' schîr-i[aq (voy. ^jy^ ), B.

i^jyJ^ schir-^ènè, bat-beurre (voy. *jf^
,

B. et (jL>L«Ji^, F.).

ojj^t schîr-:^è, force, vigueur, puissance,

aiL 0,05 J c:yi' J jjj ^»^ , B.

iâ.^jj^ schîr-sèg, chien-lion, fort comme

un lion (se dit d'un chien de chasse), F.

J^jaJL schîr-schikâr, qui prend les lions,

brave, hardi, fort.

yCtjJ^ schîr-schèker, '"> espèce d'étoffe de
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soie rayée (voy.jX!*, j ^^aA), ') affection,

amitié.

jy^yJL schtr-souvâr (monté sur un lion),

mtt. le soleil, qui passe par le signe du

Lion, B.j o-—' ijJ t'--c <_jUif jf *j1.aJ^

jLbjAà schîr-tâquî, ') être unique, sans pareil,

sans égal, (ji_jj :ijâx^ j JiAj cirf. ,
^^ selon

d'autres, orgueilleux et sans cœur, «i>-«

JiXo 3 jjj» <_Aa.l~» , B. ; comme on voit,

la différence de ces significations provient

de la manière dont ont été lus les mots,

J>-*^ tf, bt-hèdèl, ou Ji g?, bî-dil, i-cf *J)'j

iiXÀjJ^ schîr-ghalt (chute du lion), nom

d'un tour des lutteurs qui consiste à

éviter d'être renversé sur le dos, car

le lion, dit-on, ne tombe jamais sur

le dos.

i._j^y^ schîr-qoulâb, boucle ou fermoir

de ceinture qui a la forme d'un lion.

lAy^. schîrèk, ') petit lion, ^) met. audacieux,

brave, courageux; jjLXi,c4>^ schîrèk-schou-

den, devenir hardi comme un lion; (ij^

c>;o.L, schîrèk-sâkhten, ou i^ijS^ kerden,

inspirer, donner du courage à quelqu'un.

jK'jAi schîr-gâv, taureau, y^ , F.

(ja/j^ schir-kèpî, singe-lion, espèce de singe

(le singe Patas, ou Kèbos ?).

jjS/^ schîr-kousch (qui tue le lion), met.

caille, t. t^ayalj , F.

lÉjiyKt schîr-goug, dépouille de grand ser-

pent, tî»Jj-> o-^ ^4?^ . F-

Sji^ schîrkî, nom d'un animal que l'on

trouve en Chine, jjjl-a. ji «juxj'^j t^^a.

ji
, F.; J. ajoute : c qui a le corps jaune

et la bouche noire ^.

Utf^xA schîr-guiyâ et «Mj^^ schîr-guiyâh,

tithymale, épurge, plante laiteuse, du genre

euphorbe (voy. Oàa^;^ ), B.

j^y<^ schîr-guîr (preneur de lions), met.

') brave, courageux, fort, j-LgJ j cLjsSi-

sÀ«U*^ , F., '> a moitié ivre, '> et quel-

quefois: ivre, homme ivre, o«*^ f^ f^y

LVÀjp^, ^) nom du vingt-huitième jour de

chaque mois des années de l'ère malikî ou

royale.

^iJ—fX'j-^ schîr-guîri , ') demi-ivresse,

'') ivresse, B.

^^ajjJi. schtr-lou^âb, miel; t^^AÏClf j iXgi.,

salive douce comme le lait.

JLoj^ schir-mâl, espèce de pain au lait.

yLojAJi schîr-mân , semblable à un lion,

brave, courageux, fort.

c^L^jAi!, schîr-mâhî, et schîr~i-mâhî (le

poisson-lait, quod eius dentés specism

lactis praebent, Vullers, Lex. pers. lat.

s. V.), espèce de poisson blanc à écuelles,

pesant environ un y-« man, de Tebrî/, et

dont la chair est très délicate, B. (voy.

jAi, schîr, lait).

AjL^w. schîr-mâyè, présure.

ij^jxi schir-merd, pi. ^fi^jAi schir-mer-

dân (homme-lion), met. '^ tore, courageux,

brave, ') qui a renoncé à tous les biens

de ce monde, et s'est voué uniquement

à la vie contemplative.

t.j—ayti. schir-mourgh (l'oiseau à lait),

chauve-souris, laquelle allaite ses petits,

B., .^ v-^

.

c^-^^j^ schir-mest (ivre de lait), met. bien

nourri, bien gros, se dit d'un jeune

agneau, du petit d'un animal.

{3<Jy^ schir-nâk , lieu où abondent les

lions, J.
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jj^jssjj^ Schîf-nakhdjîr et jA..ijî!o^Ai Schîr-

nakhschîr, bourgade près de Merv, Y.

L*j_^ schîr-nèmâ, qui ressemble à un lion,

qui apparaît comme un lion, J.

<ù^ schîrnè, F. (voy. ^^jc:~" schîrounè).

i}j—Ai. schîr-nèy, et <i j—^,^ schîr-i-nèy,

') canne il sucre, "^ suc de la canne à

sucre, J.

ij^/vi schîr-vâ, F. (voy. U^>^ schîr-bâ).

i^^jj^ Schîrvâu, le Schîrvân, l'Atropatène

des Anciens, Ch, L., Schemâkhî (voy.

ii./^jjAi schîr-ou-sibakh, lait et sel (se dit

de deux choses de nature opposée, qui ne

vont pas ensemble).

j^L^yJi. schîr-on-sclièkèr (lait et sucre),

met. espèce d'étoffe rayée en soie (voy.

^^tjyj^ Schîrouschèlîm, Jérusalem, cO^

ij.£j^Ai sckîrawghan, o-éjj j^ (?), huile de

sésame, J.

«jjjy^ schîrounè, ') exanthème, ulcère sur

la tête des enfants, sur la figure, a. iàa-»

^) maladie de la tête, du cerveau, folie,

l^)*^ _5 P^^j y^ ti)'-*r^•? >
'^ maladie des

troupeaux.

(jTjj^ Schîrouy, et Mjj^^' Schîrouyè (voy.

AjjjLi Schâfouyè), ') fils du roi Khosraw

Pervîz, qui se révolta contre son père et

le fit mettre à mort, B., jrijji ^^'•'^ j^i

lAi v^Lc jOUj i./" cv"f , B., ') nom d'un

guerrier Iranien (Pehlèvân) sous le règne

de Manoutchahr-schâh, B.

ijj_^ Schîrcuyè (voy. t^j^-* ),
'^ fils du roi

Khosraw Pervîz, ') brave, courageux, fort,

puissant, majestueux, B.

ayji' schîrè, ') jus, suc, sirop, ^^ espèce de

boisson enivrante préparée avec du cj^i

bouia et du ^Jl<li-? bengâb, c.-à-d. avec

une espèce de bière et de l'eau de

chanvre, B., ') lait frais, que l'on vient

de traire, ^.j^s, , Bh., *) huile de sésame,

L». jsSÀi=> ij-^^j (voy. oj^^xi» et .^y^

,

a. J—^ y.ji>i ), B.
;
j^^f 'j^^ schîrè-i-

engour (jus du raisin), met. \ip. ;
l..^:i. o^i

schîrè-i-khourmâ, sirop de dattes; oy^

jS^ schîrè-i-scheker , sirop de canne à

sucre, cassonade; u—jj.jj ojAi, schîrè-i~

rîvend, suc de rhubarbe.

(jj^ schîrî, ') férocité du lion, qualité, pro-

priété du lion, ') courage, férocité ( (jJj^

cf> fUj.').

ijj^ schîrî, laite, laiteux.

{jJij*^ schîrîn (tout ce qui ressemble à du

lait, surtout par la douceur), '^ doux,

agréable, délicat (opp. à Aj talkh), "> cher,

précieux, rare, ') enfant à la mamelle,

*) nom de l'amante de Ferhâd.

yj^Ai Schîrîn, ') château de Schîrîn, dans

le voisinage de Qirmiçîn, entre Houlvân

et Hamadân, ^) le fleuve Schîrîn, dans le

Fârs, qui sort de la montagne de Dinar,

arrose le territoire de Kawherkân, et se

jette dans la mer du côté de Djen-

nabè, Y.

h\i^,yJL schîrîn-adâ, '^ qui chante agréa-

blement, '') éloquent.

^L^ ijjij*^ schîrîn-ièbân, aux paroles douces

et agréables (se dit d'une beauté, de l'objet

aimé), syn. ^i<-j t^H^*-^ > o^-*^ iJ^y:-" >

jLj ij^yt schîrîn-ièbânî, douceur des pa-

roles, affabilité, éloquence.
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i^M{jjij^ schîrîn-souklian (voy. y-Jj-yi

J.—jLàJ-tjjj^ schîrtn-schèmâyil , aimable,

alt'able, dclical de manières.

^jin^y^t schîrîn-tabo, qui a un caractère

doux, agréable.

lAxijKt schîrînàk, ') doucereux, un peu doux,

') exanthème, espèce d'ulcère sur la tête

et le visage des enfants (vov. «Jj v*i. ), B.

J^^^Jf^ schtnii-kàr, '^ qui a des inauidres,

d.s procédés agréables, ') confiseur, iLXs,

^[yLa. , F., '> jovial, plaisant, agivablc

par sa conversation, B.

jfyiyj^Ai schîrhi-gouvâr , d'une digestion

facile.

tXijfJ. schîrînè, ') exanthème, ulcères sur

la tête et le visage des enfants, «.jjjAi,,

*) bâton du bat-beurre, '-"''^aA
, B.

(J^yJ^ schînnî, ') douceur, qualité de ce qui

est doux , agréable, aimable, agrément,

a«nabilité, ') douceurs, confitures; jf Uaj

<>j^Ai, j (_jLa. t_oj-^ bacd eç sarf-i-tchày vè

schînnî, après le thé et les confitures;

j-kÀi ^ji^y<t schîrînî-i-schenhè, les con-

fitures du s;imedi; en Perse on croit que

si l'on passe le samedi dans la joie, il

en sera ainsi pour toute la semaine; pour

cette raison, on a l'habitude de prendre,

ce jour-là, quelque confiture dès qu'on

se lève, et les riches en font même distri-

buer à toutes les personnes présentes,

c'est ce qui s'appelle douceurs du sa-

medi, B.

jxi schî^, ') bois d'ébène, ') arc, j t^y~i^

cij'iAjf^' i^f, B., comp. a. tjj*r' schî^â.

j^i Schii, ') district de l'Azerbâidjân, dont

le chef-lieu est Varnivah; son vrai nom

eu persan est: y_^ Dje^n ou y^tTGwfï",

dont les Arabes ont fait j*i- Schîz, Y.,

') ville située entre Merâghah et Zendjân,

célèbre par son pyrée, Y.

^^J^j^Ji. scht^-goun, jujube, iXiSÀ-, , F.

<J.«*." schîslè, bon signe, y^ ;j-«.5Lc , F.

cilUui schîschâk, ') jeune mouton d'un an,

xJLuXj kXXïlmjS ,
') espèce de guitare à

quatie cordes, B. ; «jLï jLga. ^JL)J , B.,

comp. tiLijLt , (AiL. , i>UiU, , p,.

(ji—Jl-i-çi schîschuleng, hochequeue, «AJo

jiAJ^L^ i^jjy a/'^^jJ'. L. L., (AJiisCi-

et ^jf , u. i}3.^ ,
L^j-!^. B.

o^i-yt schèyschèt, caractère difficile, dureté

de caractère, ^—«ij (.>-=-*-c j (jLiVjfji^

,i iXtÀ^sut F.

liL-Ai- schîschJk, ') (voy. li'Lt^ ), veau d'un

an, ^) guitare à quatre cordes, ') (voy.

tsLyÙAA), petite perdrix grise. ^^aj, *) geai,

jCe, B.

cNAyi- achîschègiiî, action de trompeter dans

ba main, comme font les enfants pour

se moquer de quelqu'un (voy. uUj vJui

*,Li^ schîschlè, ') faible, sans force, mou,

^) bras ou jambe sans vie et sans force,

''"> qui a le bras ou le pied estropiés, des-

séchés, a. JJiî , B., *) trace dans une étoffe

en soie ou en coton, fait par la dent des

rats, par le frottement, etc., F.

^ixA schîschoum, '' nom d'un instrument

de musique, B,, instrument à cordes,

espèce d'épinette, a.jj ff ««» et j' »»«» , Tn,,

^) nom d'un air d^ la composition du

célèbre Bârboud, B. Tn., o-*' li^ f"

JbjU CjLiLa.* j' , B.

j-'i-fi'" schîschou, petite perdrix grise, ^^
(voy. csUaA [3]), F.

schischê, '^ verre (vitrum), ') bouteille
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en verre, ') ventouse «Ls *.;u^î
,

•) met. la

voûte céleste; o— ''S t-^^ schîschè-i~

had]dmèt, ventouse, »Lâ .<._iA^
;

cv—i-yi

^J^j^ schîschè-i-khoun-âb, met. le ciel,

B. ; ojjj .^•i-^-i' schîschè-i-roii^èn, vitre,

verres de couleur pour les fenêtres; tiAi»

,j_£Lw schîschè-i-sdoat, sablier, sorte

d'horloge de verre, à deux godets, avec

du sable
; ^j^ ji^^ schîschè-i-ghavvâs,

cloche de plongeur; jfj.Jsj.iAJ;, schîschà-i-

gouI-:{âr (voy. jfiX* ja>of et j'j-*^ .«-«./o' );

oL» auiAi schtschè-i-mâh, met. '> lune, ^) le

premier cie:
, Jjf (jLt-»,f j oi^ jf •oL*/'

«xi/Lj
, B.; (jJL«:XLijijLj j^jj >Ji^ schîschè

ber ser—i-bd\âr schikesten (briser sa bou-

teille en plein marché), met. divulguer un

secret; on dit dans le même sens: .Ji^^^

(jX—Cs ^yiJ^j^ ji schîschè ber sèr-i-kèsî

schikesten, casser lu hoiireillf sur la tête

de quelqu'un ;
^jcU^ii^^j.»,jj .w^à schîschè

ber ser kèschîden (se mettre la bouteille

sur la tête), met. ') boire à la bouteille, la

vider d'un trait, ^) se mettre sous la cloche

(se dit des plongeurs; vov. ^^^ «..-aA

et ^fi'j
*" ti'-*^^ ) ;

(jiA-»! ciLi-m o A^;^vi

schîschè ber seng âmèden (la bouteille a

donné contre une pierre), met. éprouver

un malheur dans la vie; ji; cïlxuo iuiui

schîschè bè-seng :^èden (frapper la bou-

teille contre une pierre), met. divulguer un

secret: o'-^-°' '^^•^-^ ^^-i^i- schîschè bè-seng

âmèden, donner contre une pierre (bou-

teille), met. être divulgué (secret); s-^tt

yij-^
^^'"•i schîschè bend kerden , trom-

peter dans sa main, comme on fait pour

se moquer de quelqu'un.

jLj '.ùui schîschè-bâ:{, ') joueur de gobelets,

prestidigitateur,_3L JLa., escamoteur, ^) met.

trompeur, ruse, faux, l-^i j J-^^j' *j'--^

aioL jlj, ') soleil, ^„Lj LLc v'-^^ b.

^•y^tJi.,.^ schîschè-bâ\î, '* tour de gobelets,

de passe-passe, '' fr-.iude. ruse, tromperie»

ij'X-i s-'i^ , comp. tijU ^jJj~c , B.

^\j^lj s.^i. schîschè-bâfer^àn, met. blanc,

i^>^f oIa^ a-L- .<_) iXiLj ô^aJlu. y j-jLàj
, B.

.^^j; ...i-çi- schîschè bè-ràh (verres sur le che-

min), met. empêchements, J-jLa. j ^jL^ ,

i_5a;o A.iAi schîschè-bendi, bruit que l'on fait

en trompetant dans sa main.

^Ij». f.Ji^ schîschè-djân, et J.>
.(..iAi schîschè-

dil, qui a le cœur fragile comme du verre,

doux, sensible, délicat.

.^_jLi. .>--Lyi schîschè-khdnè , appartement à

cloisons en vitrage.

jfj.ui...i schîschè—^âr , endroit couvert de

morceaux de verre,

jL« rfuui schîschè-sâ^, qui fait des ouvrages

en verre, qui fabrique le verre, verrier.

[jfjp^Li^ schischè-guerdân, '> joueus de

gobelets, ^) trompeur, jLj iJi^ .

jj.yiui^« schîschè-giierden (cou de verre,

ou cou de bouteille), met. sot, stupide,

o^ix^ J-it cj,j .jj'î jf ajUJ
, B.

J.£ sJlLt.i, schîschè-mahall (voy. ^jLi. i^t), .1.

ciL^^iAi/ schîschik, petite perdrix grise, _y^'

(voy. tiL-iA^ et j.i'r-i' ), B.

a^ a. 5c/i:5, et *L-a.Ai. ,sT/ièK5ii ', espèce de

dattes de la plus vile espèce, dont les

noyaux ne sont pas durs.

i/^ a. schèyt , ') être brûlé, consume par

le feu, ') périr, àJ^La
,

') se dépêcher,

aller vite en besogne.

jl

—

a^ schèytân , pi. t^>_AiLAi schèyâtîn,

') Satan, diable, démon, ') met. séducteur,

tentateur (se dit d'un homme), ') orgueil-

leux et impie, *) méchant, rebelle, indo-
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cilc, intraitable, -> qui n'est jamais tran-

quille, qui n'obéit pas, ') serpent, ') mar-

que imprimée sur la hanche d'un chameau;

ï-iaJllf i-J^ yLLyijf a. esch-schèytânou

c.alejr-hi '1-lac.nat ! Satan, sur lui soit la

malédiction (de Dieu); ^—iJf ^jl

—

'c^i^

a. schèytanoii' l-felA (le démon du désert),

met. la soif, t. jpj^^-c , O.

(jUixi, schèytânt, diabolique, sataniquc, de

diable, de démon
;
yai. (jLiiAi;, schèytànî

schouden, avoir une pollution nocturne,

p>ilxa.l ("vov. i_»*»Li« «2!^
) , B.

AAjLLji a. schèytâniyyèt, méchanceté diabo-

lique, œuvre de démon.

jJ:Ai, a. scheytaradj, ellébore noir ou ellé-

bore oriental {yoy. j^mù^j^^ \, B., comp.

oji eli. et «>XAi , dentclaire, cresson alé-

nois, passe-raye, lepidium.

ojj^ii schéytara, fumetcrre, ^y~^ . C]., dcn-

teluire.

iuJa.^i a. scheytanat, méchanceté, intlocilité,

orgueil.

>._jAi a. schày^am, ') grand, vigoureux,

robuste (homme, cheval, chameau), ^) hé-

risson énorme.

^xi, a. schèys., ') se répandre (se dit d'une

nouvelle, d'un secret), ') répandre, divul-

guer, ') accompagner quelqu'un.

^aA a. schèye., pi. cl-Aif aschyàc, ') quantité,

'"i suivant, qui suit immédiatement, après

l'autre, ') partisan, sectateur, *) lionceau.

^Ai a. schît., qui recherche la société de

quelqu'un.

f^ a. schayyifi, ') partisan, adhérent, secta-

teur; f, t.»^ schayyicat, commun, qui

n'est pas encore partagé (héritage).

IjiAi, a. schouyae-â', pi. de ^^ schayyis.,

sectateurs, partisans.

qLa^ a. schayasiâii, être divulgué, *Ai

schays.

.

i*Ai a. schaycat, nom d'une plante dont

se nourrissent les abeilles, et dont les

fleurs qui ont une odeur très agréable,

sont placées entre les habits pour leur

donner une bonne odeur, O.

2*Ai a. schîc.at {schîaa), pi. cLi' aschyât.

et ^i- schiyac, ') parti, réunion d'hom-

mes suivant le même chef ou la même

doctrine, ') bande, troupe séparée, ') aides,

auxiliaires, adhérents, partisans, *) les par-

tisans d'Alv, la secte d'Aly, les Schiites,

a. iJiA.iJf al-schiyacat, syn. ïajiL»' imà-

miyyèt, et ÀÂJax c.adliyyèt.

c?Ai a. schiyas-iyy, Schiite, qui est de la

secte d'Aly.

ïAa-ki, a. schiyaciyyèt, appartenir à la secte

d'Aly, qualité de Schiite.

c^^i schif, épine d'un rameau de palmier.

yl—àAi a. schayyifàn, et *ixi, schayyifat,

reconnaissance, garde avancée, éclaireurs,

détachement de troupes qui observe les

mouvements de l'ennemi.

t^Jci*i schîftèguî, confusion, trouble, per-

plexité, stupéfaction, j ^^^j^^—i (^x*^

i>AiA.i' schîftàn, Être troublé, perdre les sens

et la raison.

A-xi^i, schiftè, ') troublé, éperdu, '> fou

d'amour; o^^-J (j^-'^*^'^^*^ schîftè-i-kes

bouden, être fou d'amour pour quelqu'un,

(îLj, AAÂAi schiftè-reng, J., ') (voy. êLi^Lii),

espèce de pêche, ') panais.

^y^ a. icAî^, '> montagne, ^) point le plus

élevé et le moins accessible d'une mon-

tagne, ') gland du pénis, *) fente entre
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deux rochers, ') côté, '') crins de la queue

du cheval.

ijjyijHf^ g. schtqotimoun, figuier sauvage,

dont la feuille ressemble à celle du mû-

rier, a. JK^^ y^^j , B., ou j^^ y-o
: !•

iÂf^ schik, ') main ou pied paralysés, B.,

^) faible, sans force, qui ne peut pas se

remuer.

jk!-^ schîgâr (voy. jbilo 1, imposer un tra-

vail sans rémunération, jt »Li
, B.

i^fj^jj. scheykèrân (voy. o!>G^)' espèce

de ciguë.

jj^_Ai, schîlân, ') jujube, t^jU^ , iXsSj^

,

") grande table à manger, des rois et des

princes, ') grand plateau sur lequel on

apparte les mets.

*.— J-y-A-i- schîlânè, jujube, ._^l—».£ (voy.

AJ'jUi-), B.

-iiLi, sihilèk, bouche du canon, d'un fusil, J.

ï-^ p. a. schaylam, ') ivraie, iLi et \^ ,

^) avare (voy. ^.wji et fj-^j^), B.

l^i schèylem, ivraie (voy. o jj et tiU-i. j, B.

(jliAi. Schèylèmân, district du Guilân, Y.

.oj^ schîlounè, tortue, c>Aî ^^^^^ , B.

«.(.Ai, schtlè, ') (voy. a-'-a-»' s»/é), espèce d'étoffe

en coton, ') (voy. .o^ schoulè, etj^ «J-i-

schoiilè-plâw), espèce de bouillie, B. F.

(^ a. schayam, sol dur, qui n'a jamais été

labouré.

^

—

Kt a. schaym, ') enfoncer une chose

dans une autre, ^) pénétrer dedans, entrer,

') tirer un sabre du fourreau, *) faire une

attaque vigoureuse, *^Ai,

.

1^ a. schiyam, pi. de **iyi schîmèt, maniè-

res, habitudes, qualités.

*-^ a. schîm, pi. de ^^^ aschyam (voy. ce

mot).

I^Ai, schîm, ') espèce de petit poisson à écailles

et tacheté de noir, en a. 'ij^j
, B. (voy.

(HV*" sînt), ) selon d'autres, le j,^ schîm

est le dauphin, t^L (j»^ , B. Tn. —
NB. Le mot «^ ne se trouve pas, dans

ce sens, dans les Dictionnaires
; j=^ veut

dire au contraire, en gén., grand poisson.

L'Auteur du Tn. dit: le jt-vi schîm s'ap-

pelle en a. tj^-j et en t. c?JLj t>jf ,
') nom

d'un fleuve du Guilân qui abonde en ^jJ^

schîm, et que l'on appelle pour cette

raison ijj ^^ Schîm-roud le fleuve des

schîm, ') titre donné en signe de respect,

comme ^v*i schèykh, ou «^[ji- khâdja, B.

iU-^i- a. schîmèt, pi. ^..Ai' schiyam, naturel,

caractère, qualité innée, mœurs; J-^

f
—A.'îJf , a. djèmîlou'sch-schiyam , doué

d'un bon naturel; f-fr^^ (_5À*« a. sèniou

'sch-schiyam, aux nobles qualités.

fc-i-o (jL*^ schîmây-i-bîschè (voy. i.uu*j' /ew-

mîschë), B.

(jftWi a. sc/ié^'woi/ifdn, et yLnÀAii- schèy-

;jOM»îa«, loup, <_^J-i
, Q. ; I'Oqyanous dit

positivement : o^iÀ—«.ij yaschma^ân et

ijj ^-çi Schîm-roud, le Schîm, fleuve du

Guilân (voy. >^), B.

i^Ai schtmè, nom d'une espèce de raisin, B.

(j^ schîn, la lettre i 5cfe (3 00).

t:>AJ;< a. schèyn, rendre vilain, laid, hideux.

(j.— J. a. schayyin, ') laid, vilain, hideux,

^) déshonorant.

y.—xi schîn, homme très lascif, j*i^ o^j

^\, B.

t>Ai schîn, pour cj-^^^ nischîn, Imp. de t>A.iuij

nischesten, s'asseoir, B.

LàxJ. schînâ, pour Lii , natation, B.

(_i(jy.i schînâb, pour ^_Ui schinâb, nata-

tion, B.
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Li^ (jj.t schîn-khryâr, espèce de concombre

long et courbe que l'on conserve pour

la [;rainc, comp. CiLm. et jLJl^, B.

-Ua^, schînè, espèce de flûte, a. t-^y^jt houb

nouqat, F. L. L,, t. j^j^ .

j^yui schèym\, a. yj-i^ schinî^ (voy. ^-^J?*

scliounî:;), graine de nielle, ou nigelle

cultivée, A^-i > B-

^ii- schtv, ') (voy. s-*^ )> déclivité, bas, le

bas (opp. à ilLi bâla), f-S o-»-' s-^ï^^ LJ^'-^i

a S/L 'ilL jjii-^iu , B., ^) arc, ^' o'-*

(j;jfL\jl
, B., comp. j^ schî:[.

f^ schîvâ, éloquent, ^^>J^ j ^"^ t<***^

•^U , B.; ^jUj '^^yî schîvâ-:[èbân , élo-

quent, oUj j^-^ , B.

^\j^ schtvâd, outarde, caf^ , F.

i^^^J^ schîvân (voy. (jL<>^-=' schtbân), ') mêlé,

mélangé, ^) tremblant, B.

^jLUJfjAi/ schîvântden (voy. (jcUiLAi,), B.

^_^Ai, a. schoûyoïikh, pi. de ii-x,î. scheykh,

anciens, docteurs; les Cheikhs, ou chefs

des tribus.

iÀ^A a. schouyoukhat, et •y^i^i- schoujou-

khiyyat, ') être vieillard, ^) devenir vieux,

vieillir.

A.i^i schouyouschè, ') lingot d'or ou d'ar-

gent (voy. tJiJLt. et iAji), ") tige du melon,

du melon d'eau, JfjaÀji j "j-ij-' •J'-v.î , B.

J^yxi/ a. schouyout, et *t_^i, schouyoutat, être

brûlé, consumé par le feu, xi^jLyi j i:Ai,

.

^j:^ a. schouyouc, notoriété, publicité, pro-

pagation d'un bruit , j o^*^ J '•^^*^

^i-, O.

p^^i a. schayouc, ') menu bois pour allu-

mer le feu, j_jJ-i ui-fy^i? (J_?%^ '
'^ com-

bustible, tout ce qui nourrit et entretient

le feu, *À«.L*j<.-o f'y^ j i^5j , , O.

*^^ a. schouyoum, faire une attaque vigou-

reuse, AMI schèym ; iJ.*A*-ej vjii-'-^ «cvCà^

^jy.ii schiyoun, lamentation, £;émissemcni,

«tVJjAi schîvendè, ') mêlé, mélangé, ') trem-

blant, lA— iL.i ^[3^ j "'3^ J~^ J jJiitf.A-0

(voy. oiAÀA^i.
j, B.

«.Ai. a. schayouh, qui \iuit par son mau-

vais œil, qui a un mauvais œil, O.

tjjJi schîvè, ') coquetterie, minauderie, aga-

ceries amoureuses, A_*-i^-!^ j jU ,
') ma-

nière, procédé, manière d'açir, procédés,

démarche, habitude, règle, jj-^j J-^ JJJ^

OiL ijjjis j oLf^sXs j J-jj j .
'^ ostenta-

tion, faire le beau, le gentil, l'aimable,

O-^j-*^ i.,vC,j j , B.

jLo.Ai, schivè-bâ^, qui emploie la coquetterie,

qui minaude, qui fait des agaceries amou-

reuses.

jhty^ schîvè-dâr, habile, adroit, plein d'art.

jjL.i^ ijJL schivè—:{èbân, qui a la parole élo-

quente et persuasive.

yf'ciy^ schîvè-guèr, qui emploie la coquet-

terie, plein de coquetterie, yf»yi.s.

.

ij^tyfJi. schîvè-guèrî, coquetterie.

iju^o^i schîvè-mend {voy. J^ty^).

iji.yi.j( cyJ^ schîvè—mendi (voy. j.JÏ\yJ^ ).

^ja_j_w;i schîvîden (voy. ^a^AAi.), ') être

mêlé, être mélangé, *) trembler, B.

.'^i. a. schèyh, atfecter quelqu'un avec son

mauvais œil, «jLt 'if LgAi tjAjL JUb , O.

A._xi schèyh et schiyah, hennissement du

cheval, :^^^,t. , F.

f-%^ a. schèyhèm, porc-épic, y^ ^^AjjLi.

uUI

ik^^J. schihè, hennissement du cheval, a. J;:f>^s-^
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^ja Sfld (appelé il>jliXj> y.i. il—^ sjd-i-ghayr-

manqouta, ou .>.l-e.^ jL<r sâd-i-mouhmala,

sâd sans point diacritique), la 14-""^ lettre

de l'alphabet arabe et la 17-™*^ de l'al-

phabet persan. Cette lettre propre à lu

langue arabe ne se rencontre que très

rarement dans des mots persans, où elle

remplace les lettres (_^ sîn ou ~ tchim,

p. e. ajjjLc sàbouta pour ajVjLv , vieille

femme, ,.^-^i^ schest, soixanic, pourcs-^,

iA»-o Sou^hd , nom de pays poiii c-^m.
,

a-.-- xad, cent, pour lUv , jU-^ sindr putii

^o -S
'' employé comme chitlre, a la va-

leur numérique de quatre-vingt-dix (90),

') s'écrit par abréviation pour __ji-o sa/àr,

deuxième mois de l'année lunairi:: '

,_^ s,

abrégé du mot (jo^y monrakhkhas, licite,

marque, dans 1j Qorân, un léger repos

accordé seulement par nécessité, et pour

que le lecteur puisse reprendre haleine.

'L^ a. sa' , et oL^ sâ'at, et «fL-s sa 'ât, ma-

tière liquide dans la membrane qui en-

veloppe le foetus, ïL»-e .

t_)l~» a. sâh, coloquin , JJi-«i. , B.

^~c sàb, '' toute plante laiteuse, ') dial.

d'Ispahân, pomme, s-^V" > B.

*jl—o a. sâbat, ') imbécillité, affaiblissement

des facultés intellectuelles, ') accident,

malheur, affliction, peine.

^l-^ a. sâbih, clair, évident, manifeste.

^L-= a. iâèîV, patient.

^Lû a. sâbigh, ') qui teint une étoffe, ^) qui

a les pis gonflés de lait (chamelle).

«JVj'-c sâbouta, ') vieille femme de soixante

et dix ans, B. F., ^' jument âgée, F.

jJ^jLc a. p. sâboitn, savon; yJ', o^La sâboun

^éden, savonner, passer au savon; prov.

ty-u,l aiXywvi »J a-«LjïJo y^ y^L^ sâboUH-i-

mèn bè-djdmè-i-tou nè-rèsîdj est, mon

savon n'est pas encore arrivé à ton habit,

pour dire: attends I je vais t'arranger; je

vais te faire sentir le poids de ma main,

comme on dit: je vais te laver la tête.

(jjjLû sâbouiîî, ') de savon, ^) nom d'une

espèce de confiture, préparée avec du

sucre raffiné.

(j\~B sâbi, pi. a. f^y~>\^ sâbiyoun, Sabécn.

aajL^ a. sâbiyèt, vent du Nord-Est.

*ajL^ a. Sdbiyyèt, secte des Sabéens.

cjLc a. sât, ') doué d'une voix forte et re-

tentissante, ^) qui crie, qui pousse un cri,

c>jlw> sâyit.

*-r-^-^ t. p. sâtchma, petit plomb de cliasse-

gienaille.

i-Aa.^ a. sâhib , pi. iwSiï!^; sahb , ^_XsS^

siii.ïb, *—jLsS-o sahâbèt , i<»i^^ souhbèt,

ïjt_s>wj sihâbèt, qLj.s!>-o souhbdu et ^Jl.Jï^-<5f

ashdb, ') ami, compagnon, "*) qji pos-

sède, ') qui est doué de..., *) maître, sei-

gneur, monsieur, ') auteur; jLui>-f i_>^Lc

sâhib-i—ikhtiyâr , qui a son libre choix.

sa propre volonté, puissant; jLy^' i_va.L-o

sâhib-i-istibâr, estimé, qui a de la répu-

tation, de l'autorité; ^j^^ t^j<aL^ sâhib-i-

aghrd:{, qui a des vues intéressées, qui

use d'artifices, intrigant; j—uJf iwKa.L.^

sdhib-i-afsar,
qui possède wm couronne,



.u — 456 U

roi, monarque; 0J^>0-*^ i—k:^.'.^ sâhib-i-

afsar-i-guèrdoun (le roi du monde), met.

Jésus-Christ, B.; jMis' (_^^L.^ sâhib-i-

iqtidâr, puissant, fort; Ua-^f i_s^L-asâ/i/fr-/-

imiâ, qui a la signature, ministre secré-

taire d'Etat; »U.AJÈf ^^*ai,~a sâhib-i-iktimàm,

plein de sollicitude, prudent; lVj^' k.j^~c

a. sâhibou 'l-barîd , maître des postes
;

t>AAjf i_;va.Lc a. sâhibou'l-bèyt, le maître

de la maison ;
—Lï i_.*:i.L^ sâhib-i-tàdj

,

qui a une couronne, met. '^ roi, '^ le

soleil; ^j^X ^ Jjs i^j~=X^ sâhib-i-tâdj ou

takht, et oisj' (_a^L-= sàhib-i-takht, roi
;

jajlAj i_^^Lo sâhib-i-tadbîr , sage, pru-

dent, bon administrateur; jAJiX) t_AikLo^jj

vè^îr-i-sâhib-i-tadbîr, sage ministre, v_^^^l—

o

a[j ; t>>—-»j' v^*-^ sâhib-i-tasarroiif,

') qui possède, qui est en possession

d'une chose, ') qui est adroit;jm*^ v_»,a.L«o

sâhib~i-tamjyi;{ ,
qui sait discerner, qui a

un jugement sain, qui a de la perspica-

cité; JC.?? t_A^L_£ sâhib-i-djèmâl , beau,

joli ; fjj^ i_K^L<5 sdhib-i-djan>:[â (le maître

des Gémeaux), met. la planète de Mercure,

o-*j' ,
qui se trouve dans le signe des

Gémeaux, B.
;
yfjIjLi. i_a^L<; sàhib-i-khâti-

rân, les poètes, les orateurs, les hommes

à imagination vive, J.j*f j (j[^Li/ jf ajUJ^

oALj yLa^J? i^j^ j i^^jsSm , B. ; (3^ (_>.=».L^

sâhib-i-haqq, qui a raison, qui a la justice

de son côté, qui a droit; ujyif u,K:a.L«5

a. sâhibou 'l-hout (l'homme au poisson),

met. le prophète Jonas, y^—Jf i_*;i.L^ :

'-j'-^s^a.L^ sâhib-i-khânè, le maître de

la maison, pcrc de famille ; _^ i_Aa.L«?

sâhib-i-khabar (le maître des notices),

met. ') chambellan. »_i.i.La. .
') chef d'une

commune, gouverneur d'une province,

') envoyé, ^^^^} j lj»>*-* j S***^ > B.
;

(jf^i. >_A;i.Le sâhib-i-khatarân, met. rois,

princes
, grands personnages

; Jj i_a^Lo

sâhib-dil, pour sâhib-i-dil, homme de

cœur, généreux, instruit, expérimenté, sage,

B. ; o—'j-^ i_A:i.L^ sâhib-i-dawlèt , richu.

puissant, heureux; Q'^3i_fciiLo sâhib-i-

dîvân ,
') chef d'un ministère, ministre,

^) auteur d'un recueil de poésies, d'odes,

gazelles; jj ^_^ALo sâhib-i-râ^, confident;

ti'j i_/^l~î .vcî/t/ô-Z-r^})', ') vizir-ministre,

''^ prudent, sage, ') pour dij <_Aa.L~= , met.

Avicenne, Ua». yjf Jj:^' ^^, B.; <_v=>.L^

JL^f a. sâhibou 'l-risâlèt, met. Moham-

med, r jf ji.r"j ^bj kL«0

sâhib-i-rivâyèt, historien, narrateur; i_a^L^

cfj Sâhib-i-rèy , Avicenne (voy. ^o^^

<^L)[^]); o*-^' '-r'^'"'^ a- sâhibou'^~\è-

mân, ') le seigneur du temps, ^) met. le

Mahdi, le la*""* grand Imam, JJf isSa.

^iL^î tîcx«if ji^xaf e>Uf jif Juj;

sâhib-i—sèrîr, qui possède un trône, roi;

lil-Xsf (jf^jL» t_x^Lr sâhib-i-sèfèiân-i-aftâk,

met. les sept Planètes, o;l.;y* oixu, j' .oLj^

c>^f , B. ; A.*-ki.jjX!«,<_Aa.L^ sâhib-i-sikkè

vè khoutba, qui a le droit de faire battre

la monnaie en son nom et de faire pro-

noncer son nom dans la «-*ità. khoutba, sou-

verain indépendant; (iL*.i_^^L^ sâhib-i-

seng, ') homme qui a de la gravité, de

la dignité, de l'importance, du poids,

'* qui a une pierre pour son prochain,

détracteur, calomniateur, médisant, B.;

Dj-—Ci, i_^.a.Lo sâhib-i-schoukouh
, grave,

majestueux
; cV.L—.- v_Aa.Lc sâhib-i-sâbt,

'' (^le seigneur des Sabéens), met. Jésus-
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Christ, ,XUf .^^ .ur.

^) nom d'un homme d'une profonde éru-

dition qui institua le culte des étoiles, B.
;

yAÀ-o <_Aa.L^ sâhib-i-siffîn, le héros de

Siffin, met. le Khaliphe Aly, gendre de

Mohammed, B. (voy. y^Ai.-^ ); La-^Jf ç^a.l~-

a. sâhibou 'l-aasd (le possesseur de la

baguette), met. Moïse; ^jJf <_Aa.^ a- sâhi-

bou 'l-aamoud (l'homme à la colonne),

met. Siméon stylite, ne ver Sgo à Sisan,

sur les confins de la Cilicie et de la Syrie;

y f^;^; i_».:^L«3 sâhib—i-counvân, titré, émi-

nent, puissant; jLa-c (_».a.L-r' sahib-i-aiyâr,

') essayeur, ") qui connaît bien la valeur

de l'or, de l'argent, des pierres pré-

cieuses, etc.; ;j[jji (^w^ iw^a-L^ sâhib-i-

cayn-i—dabrân , met. le signe du Tau-

reau, c>*>'' j_y> ^)^ j' *j'-*-^, B. ;
v_A2>.Lc

o-*[>5 sâhib-i-fèrâsèt, intelligent, qui a

de la sagacité, physionomiste ; i_s_ii.Lc

(_^f_^ sâhib-i-firâsch ,
qui garde le lit,

allité, malade ; (LjjLki.' J-«j (.^^L^ a. sâ-

hibou fasli'l-khitâb, l'auteur des invoca-

tions, met. le roi David, >jXc iji jf iyU/'

c>->"f j».y^' , B. ; Jys"-" <_*aLo a. sâhibou

*l-fîl, le seigneur de l'éléphant, surnom

d'Abraha, quarante-sixième roi du Yèmen,

^•; J^^^ "-r'^'-° sâhib-i-qaboul, ') agréable,

''> qui agrée avec bonté; yf^ <_*:i.Lo sâhib-

qirân, ') qui est né sous la conjonction

de deux heureuses étoiles, heureux, for-

tuné, '"> surnom de Timourleng (Tamer-

lan), ') nom d'une monnaie persane en

argent, dont dix font un tomân (pro-

noncez sâbqrân) ; Jfj

—

s i_j.^L^ sâhib-

qirânî, héroïque, royal, impérial; (_«i.L-o

T "
ylj_5 sâkib-i-qour 'an , celui auquel a

été envoyé le Qorân, met. Mohammed,

o^' , B. ;
;_jl—x/'i_«ji,L-3 sâhib-i-kitâb,

auteur d'un livre; tjfe'i_>o.L^ sâhib-i-kânî,

B. et jV(_;ca.L~s sâhib-i-kàjl, F., surnom

d'un sage vizir, dont le nom primitif était

Ismâil, B. ; Ui-<j «_ji^^,s:i.L^ sahib-i-kèf-i-

bèy^â, met. Moïse (à la blanche main),

B.; JL_Ji_,fca.L^ sâhib-i-kèmâl, parfait,

excellent ; JL« i_>^L£ sâhib-i—mâl, riche,

opulent; jLiWiifj oMÎ i_,Mi.L^ sâhib-i-madjd

ou iftikhâr, très glorieux; i_a-iA«o ;_fcii.Lo

sâhib-i-mansab, homme en place, fonc-

tionnaire, dignitaire, officier, employé, pi.

(jL.<oJL« (_>.ja.Lo sâhib-i-mansabân, officiers,

employés ; on prononce ordinairement :

sâhib-mansabân, sans /{â/é/; juJI v_a^L^

a. sâhibou 'n-nâr, condamné au feu (de

l'enfer)
;
^^_<iU i_.^a.L..» sâhib-i-nâmoiis,

homme qui tient à sa réputation, con-

sciencieux
,
probe

; j-^ ,^/^^ sâhib-i-

na^ar, '> judicieux, clairvoyant, prudent,

*) pieux; ;j_yJ f i_>^L«5 a. sâhibou 'n-noun

(l'homme au poisson), met. Jonas le pro-

phète, (^yJfji (voy. caj.ssJf i_Aa.L^); tyc^L^

iya-3 sâhib-i-voudjoud, '^ existant, "' grand,

puissant; ijj.3j («.^aL-s sâhib-i-vouqouf,

intelligent, qui a de l'expérience, prudent,

sage; jÀj»i_>u».Lfi sâhib-i-hounèr, habile;

La^ iXi i_/o.L£ sâhib-i-yèd-i-bey\â, Moïse

(à la blanche main; voy. LiiAj <_*a.Le ).

S-«^Le a. sâhibèt, fém. de i_/>a.L..^ sàhib, ') amie,

compagne, ') maîtresse de la maison,

épouse.

yfjjùa^Lo sâhib-qirân (voy. sâhib-i-qirân,

sous wu^Lc ).

jj*^L-o sâhibi, ') commandement, souverai-

neté, '"> espèce d'étoffe fine en soie, '' espèce

de raisin, B.
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^L« a. sdhî {fX-^ sâhin), ''> clair, serein

(jour), ') qui revient à soi de l'ivresse,

ià-l-o a. sâkhat, ') tumeur sur l'os causée

par un coup ou une morsure, ^) malheur,

ïîl-o a. sâkhkhat, '^ son, fracas, bruit qui

assourdit, ') de là: jour du jugement der-

nier, ') calamité, malheur (fém. de jX-a

a. sâkhkh, qui étourdit).

iL

—

^ sâd, ') la lettre s ^ ,
'"> cuivre,

') espèce de morve chez les chameaux,

*) nom de la trente-huitième Soura du

Qorân, en tête de laquelle on trouve la

lettre, ^o sâd, ^jo ixy" > ^^ "jj^

jiLo a. sâdir, ') qui revient, qui est sur

son retour, ^) qui paraît, qui émane,

émané (ordre, acte, procédé), ') dérivé,

•^ impôt extraordinaire.

ijfjjjjL_o sâdir-ou-vârid, qui va et vient,

voyageur, 0.iXi jÀ.m^ «.J^oOJj^ j oOÀjf , B.

ciLo a. sâdic, ') qui fend, ') qui traverse

rapidement un désert, ') aurore qui appa-

raît, '') qui s'étend au long (montagne,

lit d'un torrent).

>0'-^'-^ a. sâdiq, ''>
vrai, sincère, véridique,

') parfait, sans mélange, ') le véridique,

épithète que l'on donne à Joseph, à Jésus-

Christ, à Abou-Bekr; fém. ii'jLa sâdiqat;

Jyuf ;^'X_o a. sâdiqou'l-qawl, véridique;

(jL—AxJf j_sjl— (jL^ a. lisânou sâdiqou

U-bèyân, langage qui rend fidèlement une

pensée ;
«i'il-a o-*J nijryèt-i-sâdiqa, inten-

tion pure.

(^iL-o a. sâdî, altéré, qui a soif.

iiiiLo a. sâdiyèt (voy. ijiijj^ savâdî).

(_jijL<. a. sârib, '^ qui se sert d'astringents,

qui s'empêche d'aller à la selle (croyant

se faire engraisser de cette manière),

") qui retient l'urine.

^j'-o a. sârikh, ') qui crie, qui pousse des

cris, ') qui appelle au secours, et contr.

qui vient au secours de quelqu'un qui

appelle; ^-jL-aJ' a. el-sârikh (qui crie),

coq.

!

.i^L-6 a. sârid, ') qui traverse de part en

part la cible, le but (flèche), *) pour 3;Lj

bârid, froid, adj.

Oj'—° a- sârif, ') qui tourne, qui change,

^) intrigant, ') prodigue, ''^ qui est en cha-

leur (chienne).

isjL^ a. sârifèt, pi. tjj[?-^ savârif, vicis-

situde, changement, revirement du sort.

«jL-o a. sârim, pi. fyj~o savâfim, ') sabre

tranchant, ''> brave, courageux, actif, éner-

gique, sévère, dur, ') lion.

_jjL-o a. sâroudj , mortier, ciment (voy.

j^jj<-« et jjL"), B., en arabe: chaux vive,

mélange de chaux vive et d'arsenic, poudre

épilatoire.

o;Le sâra, la plante nommée aussi ^j.j^^y^

fil-gousch, oreille d'éléphant, a. J^' o'^'

â:{ânou 'l-fîl, espèce de Iys,^*-aJf ^j^, B.

c$)L^ a. sâri (j*-^), pi. iSj^j^ savârî, ') ma-

rin, matelot, ^) mât, vergue,

fcjjLo a. sâriyèt, ') mât, vergue, ') colonne,

pi. isjj^ savârî, O.

cLs a. sâc, pi. cj~o' asvouc, p[y-of asvâa,

cj-e souc et ^jLla-o sîaàii, ') mesure des

grains contenant quatre iX* moudd, ') ter-

rain plat, ') place que l'on balaye pour y

jouer, ') coupe.

ti^yj jj cL<- sâ^-i-\èr-i- Yousouf (la coupe

d'or de Joseph), met. le soleil, B.

ÀxL«5 a. sâ^at, nom d'unité de cLc sâti,

'^ terrain plat. '> place balayée.

iXcL^ a. sâcid, qui s'élève, qui monte, qui

gravit une hauteur.
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liifl~r a. sàaidan, au-delà, plus haut, plus

loin.

«Acl.-<5 a. sâciqat, pi. ^^^f^-o savâciq, ') foudre,

^) bruit assourdissant du tonnerre, ') mort,

*) supplice, tourment, ') cris arrachés par

la douleur, ') fouet avec lequel l'ange qui

préside aux nuages, les pousse devant lui.

(jLiL^ Sâghàn, bourg près de Merv, Y.

iàL^ a. sâghat, pi. de ^\~£ sâyigh, orfèvres;

icLaJ' ^i^ a. milhou 's-sâghat, borax.

)
iL-c a. sàghir, qui se fait petit, qui

s'abaisse et supporte l'abaissement sans

murmurer.

yi.[.~c sâghar {yoy. jsXj^), large coupe, F.

(jl-^ a. sdf, ') au lieu de t_>jw sâyif, cou-

vert de laine, à laine (animal), ^^ pour

jl-c sâft, clair, sincère.

(jl~.- iây, ') clair, limpide, pur, ^) sincère.

(jL; a. s4Z^, ') qui range en ordre, en série,

^) rangé en ordre,

«l-c a. sâffat, fém. de ijL^ stî/f, pi. (_i'j--=

savâff, qui met ses pieds de devant

également, sur une même ligne (bête);

cuLiL^Î a. es-sâffât, ') les anges qui sont

rangés en ordre autour du trône de Dieu et

chantent les louanges du Seigneur, ^) titre

de la trente-septième Soura du Qorân,

(jLsLaJf ij^ souratou 'f-sâffàt, qui com-

mence par les mots : Lî-^ c:jLsLaJij u/a 's-

sâfàti saffan, par (les anges) qui se ran-

gent en ordre.

J.>t_jL^ sâf-dil, au cœur pur, sincère.

Jj(j(.-^ sâf-diîî, pureté du cœur, sincérité.

yL= a. sâfir,
"> qui siffle, ^) tout oiseau qui

siffle, ') tout oiseau qui n'est pas oiseau

de proie.

j/;*-i> ^J•~^ sâf-\èmir, qui a le cœur pur,

qui a des intentions pures.

fj^L^ a. sâfoiirâ, Zipporah , femme de

Moïse, fille de Jéthro, J.

jl^ a. sâfi, ') pur, limpide, clair, '> pur,

non mélangé, ') sincère, '') poli (sabre);

jL-c^ sîm-i-sâfi, argent pur
;
j^-^ jj

lèr-i-sâfî, or pur ;
<Jlf jL; (voy. (i--r

JF).

Ji jL--: sâfî-dil, au cœur pur, sincère.

jj'L^ a. sâqir, qui brise, qui fend les pierres.

J5L-: a. sâqil, polisseur.

j^iLo a. sdqour, marteau lourd et pointu à

un bout avec lequel on brise les pierres.

ijysL^ a. sâqourat, '^ intérieur du haut du

crâne qui garantit le cerveau, ^'> le troi-

sième ciel, ') langue.

ic/L^ a. sâkimàt, pi. ^^j^ savâkim, mal-,

heur, calamité, coup du sort, vicissitudes

du soit.

JL c a. sâl, nom d'act., ') se jeter avec

fureur contre quelqu'un, ') décider, dé-

créter, syn. J^-= satvl.

JL: sâl, espèce de radeau fait avec des

outres, des planches, etc. F.

vJ^-» a. sâlib, ') reins, ') fièvre accompagnée

de frissons.

iJLl^ a. sa 'âlèt, être farouche, furieux (cha-

meau).

JLo a. sàllèt, malheur, calamité.

IL: a. sâlih, ') bon, en bon état, sans

défaut, ') pi. a. o^:^*"^ sâlihoun, probe,

intègre, pieux, vertueux, ') le patriarche

Sàleh, fils ou petit fils d'Arphaxad, qui

fut envoyé chez les Thémoudéens, i^ .

yUL. Sàlèhân, nom d'un vaste quartier

d'Ispahân, Y.

iÀL^ a. sâlihat, ') femme vertueuse, ') bonne

action; au pi. cjL:i.L: sâlihât, bonnes

œuvres.
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iliLe a. sâlihiyyèt, nom d'une secte maho-

métane.

i-Lf a. sdlikh, qui ronge (gale).

4_jJLe a. Sâlif, nom d'une montagne où les

Arabes, avant Mohammed, avaient coutume

de conclure des pactes et de faire des ser-

ments.

(jUJL_<j Sâlaqân, ') bourg près de Balkh,

") petite ville à une journée de Bost, Y.

tj-^Lc a. sâmit, ') qui ne parle pas, qui ne

produit aucun son ni bruit, opp. à ^Lj ,

') inanimé (se dit des biens inanimés,

comme meubles, vases, or et argent),

') cp;iis, épaissi (lait).

^—«L^ a. sâmih, brûlant (jour d'été, de

chaleur).

Lwo^^Lc syr. sâmir-boumâ , nom d'une

plante appelée en arabe (_j^«Jf iUuyta.

haschîschètou 'l-caqrab, herbe au scor-

pion, J.

y_y^o-oLc Sâmsoun, ville de l'Anatolie, avec

un port sur la Mer Noire.

yLÀ.»L-^ Sâmaghân, district du Djébâl, sur les

frontières du Tabaristân; son nom en

persan est o'-îi^ Bèmyân, Y.

Qli^l_r a. sàmighân, bords des lèvres, coins

de la bouche.

(y'^ a. sâmiq, qui a faim ou soif.

J-»l-^ a. sâmil, sec, desséché, aride.

ojyX^ a. sâmourat, lait très aigre, O., comp.

fjLc a. sânic, ') qui fait, qui crée, qui a

créé quelque chose, créateur, ') artisan,

ouvrier; joj'^fj caf^*^f ^L<= a. sânioou

's-samavât ii>a 'l-ar^, le Créateur des cieux

et de la terre, syn. LU ^Ls sâni^-i-^âlam,

le Créateur du monde.

iJjjU:. a. sâniq, ') fort, robuste, solide, ') qui

entend bien l'art d'élever les chameaux

et de les dresser, pi. ÀJLiM> sanaqat (voy.

le mot ,3>-^ saniq), B.

qUuL^ Sânèqân, bourg aux environs de

Merv, Y.

isj'—^ a. sâvî
(
jl—^ ), sec, aride, desséché.

eUU Sâhèk, ville du Fârs, Y.

J.jiL-<: a. sâhil, qui frappe et rue des pieds

d^ devant et de derrière, et mord (cha-

meau); J-—jil—: ji a. \ou sâhil, violent,

agresseur.

iljîL-» a. sâhilèt, pi. J-*[j-^ sâvàhil, ') hen-

nissement, J'-g-c souhâl ,
') bourdonne-

ment des insectes, ') bruit des pelles en

fer, des faux, des étrilles, charivari.

j^jiLc a. sdhour (voy. j^L» ).

<_>,jL.«; a. sâyib, '"> qui va droit au but et

l'atteint, '"> droit (jugement, esprit); vjoLc

j>^mÔ\ a. sâyibou 'l-tadbîr , sage, pru-

dent; v_oL.<; (jfj rây-i-sâyib, jugement

sain; (j|^-a-J ^-j^L^ sâyib-na^arân, hommes

e]ui ont un coup d'oeil juste, qui jugent

sainement les choses.

(jIajL-.3 sâybân, pour (jLj*jLm, (voy. ce mot).

iXil-c a. sâyid, cXjL^ojf ibn sâyid, ou i>jf

iL.«3 ibn sajyâd, nom xi'un personnage

• qui croyait être l'Antéchrist ( JU.i ).

ï^Le a. sâyirèt, foin.

^L-o a. sâyigh, '^ qui forme, qui donne la

façon, qui façonne, ') créateur, artisan,

artiste, "') orfèvre, pi. ©^ savvâgh, et

èL;w. sayyâgh.

(_>—il-e a. sdyif, chaud (jour, nuit d'été,

saison).

;vijL-c a. sâyifèt, pi. (_jj^-e savâyif, ') pro-

visions d'été, ') expédition d'été.

^L^ a. sâyiq, qui se colle, qui s'attache.

>.jLc a. sâyim, ') qui jeûne, ') pendant
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lequel on jeune (jour), pi. «j.-^ souvvam,

f
j-^ souvvâm, *^w- siyyânt.

i>)l.-^ a. sâyin, qui garde, qui préserve, qui

protège.

V—' a- sabb, nom d'act., ') action de verser,

de répandre, ") versé (eau liquide, grain),

') homme amoureux.

Lw a. sab', se lever (se dit d'une étoile),

fj^^ souboii'

.

U-<r a. sabâ, vent d'Est, vent frais, agréable,

zéphir, vent; L-eiL bâd-i-sabâ, léger

vent d'Est.

Lw' a. sabâ, ') agir comme un enfant,

jouer comme un enfant, ') devenir amou-

reux.

«ol->-^ a. sabâbèt, amour, passion d'amour.

-,L-r a. sabâh, matin, matinée, ^*-c soiibh;

^A^f ^V-«« a. sabâh el-khayr, ') bon ma-

tin, bon jour, opp. à j^^j^j i—^ schèb bè-

khayr, bonne nuit ; -,LwjL.*J nèmâ^—i-

sabâh, la prière du matin, ^) (voy. ^-^j

va^ah, ou ijyi- ghourrat).

L_c a. sibâh, pi. de ^^y^ sabîli, beaux.

^L»~-- a. soubâh, '' clarté d'une lanterne,

*) beau, gracieux.

_Q-^ a. sabbâh, beau, gracieux.

Li-U-.; a. sabâhan, au matin.

A^l-^^ a. sabâhat, beauté, grâce.

A-^ a. 5(iW-/i (voy. A^").

^LL; Sabbâkh, ') nom d'un roi du Yèmen,

') un des guerriers fameux des armées du

roi Kèy-khosraw, fils de Siyâvèsch, F.

jl*-c a. sibâr, ') longanimité, ^) tampon,

bouchon.

jl-^-c a. sibâr, pi. de iy^ soubrat, grosses

pierres, pierres dures.

j^-<r a. soubâr, fruit du tamarin.

j^-?— a. sabbâr, patient à toute épreuve, très

patient; jL«-^ »f a. oummou sabbâr, ') ter-

rain rocailleux, couvert de pierres noires,

appelé aussi «p. harrat et j^ harr. —
NB. Johnson qui a traduit ce mot par

heat, chaleur, aura été trompé par le mot

j^ qu'il a trouvé dans le Qâmous et qui

signifie aussi chaleur. Le Dict. Oq. dit posi-

tivement: O'.^Jsf AÀj-iLt «^3 (^jJsOji ayi.

j^ÀJjf ,
*) malheur, calamité, *^fi ,

') guerre

destructive, cUOi. (_j>^ , syn. j_j^~:
f>'

.

jLw a. soubbâr (voy. jLw 50i<Wr), fruit

du tamarin.

o,L.^ a. sabârèt, ') présenter à quelqu'un

une personne qui servira de caution,

offrir un garant, '^ se rendre caution de

quelqu'un, *à-,Uj>-« JU.^ , O., syn. ja-.-

sabr, ') pierres, *> éclat, morceau de ro-

cher ou de fer, O.

o^U-^ a. sabbârèt, ') intensité du troid, ^) ter-

rain dur, rocailleux.

èLj-c a. sibâgh, teinture, couleur dans la-

quelle on trempe une étoffe pour la

teindre.

cLw a. sabbâgh, ') teinturier, ") met. men-

teur, qui donne à une chose une fausse

couleur
;
jUJf cLw sabbâgh-i-asmâr (qui

donne la couleur aux fruits), met. la

lune, B.
; _^^ ^U-^ sabbâgh-i-tengâr (qui

donne la couleur au borax), met. la lune,

B. , _>*[y^À^ sabbâgh-i-djèvâhir (qui

donne la couleur aux pierres précieuses),

met. le soleil, B.

ojL_a a. sabâvèt, enfance.

t_*A-^ a. sabab, écoulement.

i<—= a. sabbat, fém. de >_*-^ sabb, femme

amoureuse.

ix-tf a. soubbai, ') ce qui est versé en vi-

dant un vase (se dit des liquides, des
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grains, etc.), ^> petite quantité d'eau, de

vin versé d'un vase dans un autre, ') reste

d'eau, de lait, etc., laissé dans un vase,

*) reste de la nuit, ') reste d'un troupeau,

') troupe (d'hommes, de bestiaux).

^'^ a. sabh, '> venir chez quelqu'un au

matin, ^) boire un coup du matin, ') faire

hoire quelqu'un le matin.

j^>-c a. soubh, |)l. fJ-'^-^^ asbâh, matin, ma-

tinée, aurore; i^'iV ^j;~c soubh-i-kA^ib, la

fausse aurore, première lueur de l'auhe,

bien avant le jour, crépuscule, syn. A-*-^

Jj' soubh-i-avval , (^Jjf ^*-^ soubh-i-

avvalin, ^é ^-j-^ soubh-i—j^èkoum. ^-w

ti>wuo:!o soubh-i-noukhoust , {j-^Xauj^j ^j.~c

soubh-i-noukhoiistîn
,

première aurore ;

djji^û>A-^ soubh-i-dourough, fausse aurore,

et t^LaJ ^J^-o ^j^ soiibh-i-moulammaa-

niqâb, aurore au voile brillant, B. Q. ;
^-ly^

i^'.sL_<5 soubh-i-sâdiq, point du jour, jour

véritable, syn. (jiJ^o-' '«-^-^ P-^ soubh-i-

sadàqat-kèsch , t>-^[j P-!-^ soubli-i-râst,

t^AX«fj ^A-c soubh-i-râstîn. .oLi. t>*«^ ^<—

^

soubh—i-râst-khànè, joji ^—^ soubh-i-

douvvoum, y.—A*jjj ^-*-^ soubh~i-dou-

youmîn, jlj ^^-^ soubh-i-sdm, y^-^o *^-;-^

soubh-i-pèsîn, et y—J^i.f jtf>-A.^ soubh-i-

âkhirîn, aurore véritable, seconde ou der-

nière aurore; ]y^^j.~c soubh~i-djè^â, le

matin de la rémunération, le jour de la

résurrection et du dernier jugement, syn.

^—.ia. «i-A-.; soubh- i-haschr , j—.i.:i^~^

soubh-i-mahschar, et j-^i^x^vj ^a-^ soubh-i-

roustkht:^; )>j<^j^ soubh-i-Mouharram,

le matin du di,\ième jour du mois de Mo-

harram, jour de la c.âschourâ, fj^Lc j^^•j^"^ :

^A-cJ oumm-i-soubh (la mère de l'aurore),

met. la Mecque; L«^j^j.-c soubh ou mèsâ

et »Lij^vk_i: soubh ou schâm, le matin

et le soir.

Lj.\a^ a. soubhan, au matin.

^A-.: a. sabah, ') brillant du fer, '•> cou-

leur noire tirant sur le rouge, châtain,

t- J'r".»^, O.

^Li^A.^ a. sabhd' , fém. de ^a-;' asbah, '"> qui

boit un coup le matin, ^' beau, gracieux.

qL.ss>._c a. sabhân, ') qui boit un coup le

matin, ') beau.

Ai.VA_c a. sabhat, somme que l'on a fait le

matin.
J

:;^A-^ a. soubhat, ') somme du matin, ^) re-

pas du matin, ') divertissement du ma-

tin, *) couleur noire tirant sur le rouge.

(^Aû. ^A^ soubh-djèbîn, au front resplendis-

sant comme l'aurore (se dit d'une beauté,

de l'objet aimé), syn. j^ J>j—: soubh-

tchàhr, jL'u.iy jji'A-f soubh-roukhsâr, ^x-^

ijj) soubh-rouj , j^j'—c ^^-a^ soubh

cdri:^, au visage resplendissant comme

l'aurore.

(AÀi>.j>.A.^ soubh-khand, qui a le sourire gai

et agréable comme l'aurore. '

JAi. ^*_^ soubh-khî:[, qui se lève de grand

matin, matinal, met. moine, religieux.

f^A^^i-A.^ soubh-khi^â, voleur, filou, .1.

Ji^_£ soubh-dil, au cœur lumineux, au

cœur pur; honnête, dévot, pieux, B.

|Ci,Vi.VA-^ soubh-dèm, le point du jour.

[jL-ca.s.vA-c soubh-dèmAn, «cV^Va-.-
, le point

du jour.

^fj^ -^A_- soubh-rèvân, met. ') voyageurs, qui

sont en route de bonne heure, '^ jeunes

gens, qui sont encore à l'aurore de la

vie, B., oiLj yLjf^a. j ^^)\yi\..a^ y tjh^-

^Ua^ ^-jy^ soubh-nischtnân, met. qui sont

en prières dès le point du jour, hommes
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pieux, i^^^j^ iJ^o—f o ^>^ ?*-?-~^ y 'M'-*-'^

ok^^A-o soubh-gâh , et yL_J^l<^^A-o soubh-

gâhân (voy. «J^-^ ), le matin, le point

du jour.

_j_*-c a. 5a6r, «om d'act., ') lier, attacher,

^) retenir, empêcher, ') contraindre, forcer,

*) être patient, supporter avec patience,

') attendre, ') se rendre caution de quel-

qu'un, ') offrir un garant, une caution,

') entasser, amonceler, accumuler.

j—*-«= a. sabr , patience; ^jx^h y^ sabr

dâschten, avoir de la patience; ^ijS^y^

sabr kerden, patienter; jiy*jj^-c sabr

nèmouden, montrer de la patience, pa-

tienter.

jj^ 3i. sabr, pour^-c sabir, myrrhe, aloès;

(jjhjjiwj^^ sabr-i-souqoutourî, aloès de

l'île de Socotora , la meilleure espèce

d'aloès; (jj—^j'r-^ sabr-i-aarabt, aloès

d'Arabie, espèce moyenne; JLïSà*.*.^*^

sabr-i—sèmendjâni, aloès de Sèmendjân,

espèce de qualité inférieure.

y^ a. sabir, ') suc de toute plante amère,

^^ myrrhe, aloès (voy. ja-c sabr).

y^-o ». sibr, pl.jL.w>î asbâr, *> marge, bord,

^) nuage blanc.

j*-o a. sabar, glace, eau gelée.

y^ a. soubour, terrain couvert de cailloux.

Sibir, la Sibérie.

a. sabrât, ') intensité du froid, froid

très intense, ^) cœur de l'hiver, ') crottin

et urine, ordures entassées aux bords de

l'abreuvoir.

'j*^ a. soubrat, ') tas, monceau de grains,

') blé tamisé, nettoyé, ') lest d'un vaisseau,

*) pi. jLw. sibâr, pierres dures.

a. sabsab, gros, épais.

^--= a. sabc^, orgueil.

^^^ a. sabgh et sibagh, teindre (une étoffe).

^-5 a. sibgh, ') teinture, couleur dans laquelle

on trempe une étoffe, ^) baptême (par

immersion), J

—

^-j»j
,

pi. py-^^ asbâgh,

') pi. cL-o sibdgh, sauce, ragoût.

iÀA-o a. sibghat, ') teinture, couleur, ""^ reli-

gion, ') baptême; iJlf ijL*-io a. sibghatou

'llâh, ') religion mahoaicume, *Me baptême

de Dieu [Qprân, s. 2, v. i32).

ïàj^ a. soubghat, datte qui a déjîi commencé

à mûrir.

cfA-o a. sibghi, fabricant ou marchand de

couleurs pour teindre.

^A-c a. sabv et soubotivv, ') être enfant dans

ses amusements, jouer comme un enfant,

^) incliner, pencher vers..., '^ changer sa

religion pour embrasser le Sabéisme.

yf^A-o a. soubvdn, pi. de ^^j^^ sabiyy, en-

tants, jeunes gens.

ïyA-D a. sabvat ,
') enfance, ') imprudence,

folie d'enfant.

_yA-o a. sabouh, coup du matin, ce qu'on

boit le matin.

^^yr^ sabouhî, un coup du matin, action de

boire le coup du matin, i^ijf^ ~,y.^

.

jjA-o a. sabour, ') patient, "^ consiaiu, per-

sévérant, ') clément, généreux, '') un des

noms de Dieu, jj*^s>.yâ sabour! ô géné-

reux !
; jj—j-5 J oumm-i-sabour (voy.

jU-p), Fr.

(>j»A«o a. sabourèt, prisonnier attaché pour

être mis à mort.

»jj^^ sabourè (voy. ^jy^ ), bardache, B.

^A-o a. sabî, ') feuille de séné, LL. ,
^) jus des

feuilles de séné, '^ jus de l'herbe (jUi,j

ouschnân, B. (voy. ce mot).

(_jA-o a. sabî, ') enfant mâle, garçon, ') jeune
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homme, ') garçon, homme au service de

quelqu'un, •' pupille de l'œil, a. o*-^'

(jA*Jf
, pers. ciLoJj» , la partie la plus sail-

lante d'un glaive, à l'endroit où la lame

est le plus recourbée, ') cou-de-pied,

') partie saillante de la mâchoire, ^) partie

saillante du crâne derrière le bas de l'oreille,

pi. ojA-^ sibvèt, *AA--o sabyèt, ;u>-^ sibyèt,

(jf^-c sibvân et soubvân, (ji-^*-^ sibyân

et soubyân, i_*--rf asb, ^aa-cÎ asbiyèt.

i_>AA-.c a. sabîb, '> eau versée en vidant un

vase, ") sang répandu, ') miel liquide et

de la meilleure .qualité, *) sueur, ') sang,

') couleur, teinture, ') séné, et feuilles

de séné, ^) suc des feuilles de sésame,

j^_àj3 aàj^-» tiUiî^j *L«y-^ ,
') suc des

feuilles de la plante, »u;.Ji ou ^'slj
, sang-

de-dragon, '") givre, ") tranchant d'une

lame.

fcAA-e a. sabiyyèt, pi. UI-a--^ sabâyâ, petite

tille, jeune fille.

Aa^ a. sabih, beau, gentil, pi. ^l-*-« sibâh,

syn. j^-L« mèlîh.

fc^^V*-« a- sabîhat, ') fém. de A*-* saW/i (voy.

ce mot), ^) heure du matin.

jx*-o a. 5aMr, '> patient, ') constant, per-

sévérant, ') garant, caution, ^) régent,

chargé des affaires d'une communauté.

o-^ a. sait, ') coup violent donné avec la

main pour repousser, °) foule, multitude.

o-<j a. sitt, ') foule, multitude, ') le con-

traire, l'opposé.

L

—

'~~o a. sat', aborder quelque chose, se

mettre à...

l^-A.-? a. satm et satam, pi. (<.a-* soutm,

') fort, robuste (esclave, chameau), ') com-

plet, rond (chiiTre, nombre), ') qui est

dans l'âge mûr; ^Ji-ôJf (jj^a. a. hourou-

fou'l-soutm, les lettres complètes, toutes

les lettres de l'alphabet arabe, à l'exception

des lettres appelées ^àJfjjj^ hourou-

fou'l-!{alq, lettres linguales, c.-ù-d. o J J •

o-—^A^ a. sattt, ') gran cri, vocifération,

=) foule. \

A--S? a. soudjoudj, cliquetis , son du fer

frappé contre le fer.

(&-c a. sahh, souhh, ') être bon, en bon

état, sans défauts, ^) être correct, '^ être

authentique, *) êfre en bonne santé.

A-^ a. sah, abréviation de ^S^^ sahih, bon,

correct; on met ces lettres au-dessus d'un

mot, d'une lettre, d'une leçon, sur la

marge d'un édit royal, d'un diplôme, etc.

!_jl-^ a. sihâb, pi. de i_Aa.^-° sâhib, compa-

gnons.

jjLjss a. sahâbèt et sihâbèt, ') association, com-

pagnie, "' pi. de i_A:i.L» sâhib, compagnons.

CV.Us a. sahâbiyy, qui a vécu avec Moham-

med, contemporain et compagnon de

Mohammed, fém. ï^jUs sahâbiyj'èt.

_l—5? a. sahdh, pi. i*f asihhat, ') entier,

complet, ') bien portant, ') correct, sans

défauts, *) titre ( tillf _Ls9 ) d'un Diction-

naire arabe par Djawhèrî.

jU? a. sihâr, fjL^s sahâran et sihâran, agir

ouvertement, en public, ^J^-^

jL- a. souhâr, sueur, fièvre, chaleur extrême

(chez les chevauï).

cJjUs a. sahârî, pi. de ^jlss sahrâ', déserts,

champs, plaines,

tjlâ» a. sahhâf, '^ relieur, ') vulg. libraire.

«_^l.^ a. sahâyif, pi. de ii^s? sahîfat, pages,

feuillets.

(w>^^ a. sahb, pi. de ^_.xa.Le sâhib, compa-

gnons; Jj/',^/^ sahb-i-kirâm, les nobles

compagnons (de Mohammed).
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^L:s? a. sahbân, pi. de <_k^I~5 sâhib, compa- i
ïi.:^ a. sahfèt , pi. ^UiS sahafàt et oLsî

gnons; amis, maîtres. sihâf, grande écuelle plate, plat.

:c*^ a. souhbèt, ') société, commerce, rap- i J^ a. sahal, être lauque (se dit de la voix),

ports, relations, ') compagnie, ') intimité,
j
J^ a. sahil ,

qui a l.i voix rauque, syn.

amitié, *) coït. c>^^'—a.-» , '^ conversation,
j J-^ ashal.

Xs? a. sihhat, ') santé, bonne santé, '') bon --i.^ a. souhmat , couleur noire tirant sur

état, absence de défauts, ') état de ce qui ,
le jaune, couleur jaune sale,

est complet, +) état de ce qui est correct,
j

t>s? a. sahn ,
') cavité sous le sabot d'une

correction; A/^Lcj<.:è sihha vè câfiyè, k
|

bête, "> cuvette, ') grande coupe, bocal,

votre santé!; i~—iU. c>^ sihhat-khânè,
\

plat, +) cour de maison, *' intérieur de

latriue, privé, >jL i. v::jjLg^ .

^s? a. sahr, ') faire bouillir le lait, pour

en faire du iy.^ (^OV- ce mot), ^) atta-

quer le cerveau (se dit d'un coup de

soleil), ') être vaste, spacieux.

y^ a. sahar, gris tirant sur le rouge.

j^ a. Soiihr, nom de la sœur de Loqmân,

qui n'a éprouvé que de l'ingratitude pour

ses bienfaits; ^s? ._AJi '^' J U a. ma H illâ

^anba Soiihr, je ne suis pas plus coupa-

ble que Souhr.

'[^sf a. sahrâ, pi. ^^^ sahârt, désert, plaine,

champ; ^^ ^*j^ sahrây-i-sîm (la plaine

argentée), met. la véritable aurore, ^-a-o

(Ji'.>L_^ , B. : Lî-iAs cî^-s" sahrây-i-qoudsi,

la plaine céleste, le royaume des cieux.

toute chose, *> pelouse ; *j (j.«? xalin-i-

irem, le jardin de l'Irem, cU (voy. le

mot |°j'); viîLjjjiy.s? sahn-i-dou-reng,

met. le monde , ce bas monde, B.
;
y.^

{J-?-, sahn-i-tchèmen ,
prairie, tj-îï o-^J ,

B. ; *^v" (J.59 sdhn-i-sîrn, met '' feuillet

blanc, page blanche, iX^Jl^ lÀiS .^.sVi-c
,

^) le disque de la lune. oL.» ^^0^3 ;
^^v:^

^J3.£- salin-i-ca^îtn, la surface de la terre,

(A_A»j ijjj J
jvj ^Jsm , B. ; «-^-*j y-^

sahn-i-vasîc-, la surface de la terre, B.

^^ a. sahnâ' sihnâ' c- 0L5? sahna't, espèce

de mets préparé avec des petits poissons,

et que l'on mange pour s'ouvrir l'appétit

(voy. ajLjîiL.'), b., espèce de gélatine de

poisson, saumure, t. «^^-oJ^-c
, O.

(^.CLi .1./ o-~' cjj.ji^ \\.£. jf .oL*-! iJ^J^ a. sahnân, duel de ys? sahn, cymba-

les, deux plateaux métalliques que l'on

frappe l'un contre l'autre pour s'accom-

ppgner pendant la danse et marquer la

mesure (voy. ji-À-- ), O.

i-—^ss a. sahnat, pi. csU:ss sahanât, vase,

écuelle, plat.

.Uss a. souhnat. morceau de sol uni et doux

au milieu d'un terrain pierreux.

j^ a. sahv, ') dégrisement, retour de l'état

d'ivresse, ^' serein, clair (ciel, jour), ') sé-

[ rénité (du ciel).

oilj, B.

ip^j^s sahrâ—guerd ,
qui parcourt les dé-

serts.

^jy 'j^ sahrâ-nèverd, qui parcourt les dé-

serts.

t>^iJ [jss sahrâ-nischtn, ') qui habite dans

le désert, ") met. solitaire, ermite.

iSjj^ sahrâvî, du désert, désert.

(J^j^ sahrâyi, du désert, sauvage.

1^^ a. souhouf, pi. de ii^^ sahîfât, pages,

feuillets.

Dlr.TIONNAIRR l'unSAN-FfiANCAlS. 11. 59
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À
jj^ a. sahour, qui est d'une couleur grise

|
ij"^^ a. sakhdàn et sahliadàn, brûlant, très

sur un fond rouge.

j^s? a. sahoun, qui rue (bète).

^^ss a. .ya/îi/i, pi. J'^ sihâh, ^Isa sahâyih,

chaud (jour), syn. i.ss sakhoud.

j'£ a. sakhr et sakhar, pi. j_yis' soukhour,

roc, rochei-, pierre énorme et très dure.

•Lif asihhci', '> entier, complet, parfait, ju'^js? Sakhr-âbàd, bourg près de Merv, Y.

") bien portant, ^ correct, sans défauts, i>^s? a. sakhrat et sakharat, pi. ^ys sakha-

*) authentique, '' véritable, *") en gramm. i\it, un roc, une pierre, un rocher.

sain, régulier (verbe qui n'a parmi ses (ju,»^ i^^ a. sakhratoit Moiisâ, le rocher de

Moïse, dans le voisinage de Schîrvân, près

de Derbend, Y. (et, d'après le Mérâsid,

situé sur le bord de la mer de Syrie). Il

est fait mention de ce rocher dans le

Qorân, s. 18, v. 62, Y.

ci^ a. sakhf, creuser la terre avec une

pcUe.

lettres radicales ni un j ni un cJ), '" s'em-

ploie adverbialement pour dire: oui, bien!

c'est vrai ! 1

j^s a. sahir, braiment de l'âne. 1

ov aSS a. sahîrat , lait chauffé auquel on
t

!

ajoute de la farine et du beurre.

i_JA-s a. sahîf, superficie, surface de la terre, !

du sol. 1*.^ a. sakhm, brûler (se dit du soleil).

.ïj!.a:s? a. sahîfat, pi. 1.^^^ sahdyif, et ij^ »U.ss a. sakhma , terrain pierreux et inégal.

souhouf, ') page ou feuillet (d'un livre),
;

^^ a. sakhv, action d'attiser le feu en re-

«J-viS c>-à.* tj^ ^ in heft sahîfa, met. les sept
!

muant les tisons.

cieux, F. H. Q., comp. *àx<9 ^ ,
^) petite -^i^ a- sakhoub, criard, braillard.

écuelle pour un seul homme, opp. à ;ots.'w! ijss a. sakhoud, brûlant, très chaud (jour).

a. sahfat, écuelle large et plate dans la- ^^^ a. soukhoud, écouter, prêter l'oreille à

quelle cinq hommes peuvent manger; JJ.A^ quelque chose.

^j£^ iXi sahifè-i-tîgh-i-sahar (le plat de jy^ a. soukhour, pi. de ij^ sakhrat, ro-

la lame du glaive du matin), met. la Uunière chers.

de la fausse aurore, t_)i^jô-*-o cî^-^j; . B. ^^^ a. sakhî
( ^^ ), sali, abîmé (habit).

jjjui^iÊ' sahifè-i-^er (la feuille d'or), met. j^*^ a. sakhîkh, retentir en tombant sur

'^ le soleil, ^) joue jaune, ') feuille d'au-

tomne, *^ la joue de l'objet aimé, B.

;Ua^ a. souhayfat, dim. petite écuelle (voy.

iù!.^ sahfat).

À5S a. soukhkhat, son produit par un corps

dur frappé contre un autre corps dur.

i_»<-s? a. sakhkhâb et 0^^ sakhbân , qui

crie à assourdir, criard, braillard.

iXss a. sakhd, ') brûler (se dit du soleil),

'^ gazouiller, faire du bruit (se dit des

oiseaux).

lin corps dur.

<~<~s sèd, pour iXw . cent.

a—- a. sadd, ') détourner, écarter, empê-

cher d'approcher, "> éloignement, ') mon-

tagne, •) côté d'une vallée, .«-J-^;^ oj^yt

j.Aji, O.

fcv.^ a. sadà, ') soif, ') voix, ') écho, *> ca-

davre de l'honirne.

'^\~c a. sad\ enlever la rouille d'un morceau

de for (pour s'en servir en guise de col-

lyre).
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•cU.- a. sada', mince de corps (homme).

»'lv^ a. sada , rouille.

e 0'~c a. soud'at, couleur de rouille, nuance

rousse du poil des chèvres et des che-

vaux.

-}<s~c a. sadàh; crier, pousser un cri (se dit

du coq, du corbeau, de la colombe, de

l'homme), _a-^ .

_fcUû a. saddâh, criard, braillard.

i'a~ff a. sidàd, voile de femme.

.s'lv—c a. saddâd, ') serpent, ') espèce de

lézard, ') chemin de l'abreuvoir.

j'a-r a. siddr, ') exiger avec importunité,

^) espèce de grand mouchoir porté par

les femmes arabes, et dont la partie su-

périeure leur couvre la tête et la partie

inférieure, la poitrine et les épaules, O.

ij c»~r a. sèdârèt, ') préséance, prééminence,

") dignité de grand Vizir, ^^.c cJ,'a^

sèddrèt-i-cou:[mâ, dignité de grand Vizir.

oIâj cj^ |'i,K.^ sèdârèt-pènâh, qui a la garde de

la dignité de grand Vizir, le grand Vizir,

c cv^- a. saddc, mal de tête, y^ ij.i

.

t\x~c a. siddgh, marque imprimée sur les

tempes.

Xi o-. a. sadâghat, devenir très faible.

o'"^-^ a. sidâq, être ami, cultiver l'amitié de

quelqu'un, iJ'jLa.-».

J}'o.^ a. sidâq et sadâq, pi. O'U.^ soitdq et

soiidouq, dot que l'on assure à la femme

qu'on épouse, syn. _)^-« mehr, p. (j^j<>

kàbin.

is lU: a. sadàqat, amitié, fidélité, sincérité,

vérité; jj^o-^fiX-c sadâqat-perver, sin-

cère, loyal.

jo i^s\tX~o sadàqat-kdr, sincère, loyal, fidèle.

jXj»!ro-i 'lA-c sadâqat-gouster, sincère, loyal.

(jj-X^'fl;^sfiX^ saddqat-goustèrî, sincérité,

loyauté.

iJ^-^-f^ii^sf<^^ saddqat-kxsch , sincère, loyal.

J<^-^ a. siddm, espèce de maladie qui atta-

que la tête des chevaux, des mulets.

Lj t,t^ sèd-pâ, centipède, cent pieds.

Cil^j o.^ sèd-berg (aux cent feuilles), ') espèce

de fleur jaune, ') rose aux cent feuilles,

'*) toute fleur qui a beaucoup de feuilles,

*'> nom d'une jeune fille, B.

aJjAj iX^ sèd-pèyvend , nom d'une plante

appelée, en arabe, ^j'jJ' j^'A-'^^ c.asdfîr

el-ràcî, B.

_^ L.Ur sèd-toii (aux cent plis), le feuillet

ou troisième estomac des animaux rumi-

nants, T., ^Lj ^iji
,

p".

_LV-.r a. sadh, crier, pousser un cri, syn.

'cu..- sadâh.

_a-«= a. sadah, ') colline pierreuse, ^) signe,

tas de pierres, rocher dans le désert pour

guider le voyageur.

ia-a-.; a. sadhat , espèce de coquillage em-

ployé comme amulette.

iiX^ a. sadad, ') proximité, voisinage, ^'> en

face, ') dessein, projet, *) .Sa

—

~cji der

sadad, sur le point.

jia~r sèd-der (cent chapitres), nom donné

au livre de Zoroastre qui est composé de

cent chapitres, B.

yjÈ.5 oi^ sèd-dèhèn (aux cent bouches), quel-

qu'un qui dit d'abord une chose, puis

après une autre t|ui a tout autre sens.

jiS~c a. sadr, ') retourner de l'abreuvoir,

O marcher, s'avancer, ') sortir, émaner,

paraître, venir de...

j<x^ a. sadr, pi. j^o.~c soudour, ') la partie

la plus avancée, ") partie antérieure (en

toute chose), "') partie plus élevée, *) poi-
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trine, poitrail, '^ cœur, '') chef, le premier
1

parmi les autres, président, ') proue (d'un '

bâtiment), *"> la première et la plus ho-

norable place dans un lieu, place d'hon-

neur, ') la première partie du premier

hémistiche (dans un vers), '") la meil-

leure partie d'une chose, ") partie de

l'avant (d'une lance, il'une flèche, d'un
[

sabre), '") tout ce qui nous fait face,

') partie d'une chose, '*) commencement I

d'une chose, '') ministre; >.—^£fjiA--r
j

sadr-i-ao^am , le premier ministre, le

grand Vizir; jji-^~; ^o-c sadr-i-soudour,

te grand juge. ,

j'A~» A.sadar, retour; JcV^fil/^J a. levlc-

tou'l-sadar, la nuit oii les jièlerins re-

viennent de la vallée de Mina à la Mecque.

»jtA-c a. soudrat, poitrine, poitrail.

cj o-o sèd-rèh, ') cent chemins, ^) cent ma-

nières, ') cent espèces, *' varié, c5.Jt.v_*. F.

JL« a-? sèd-sâl, cent ans, siècle.

ta-.f a. sadf., ') fente, fissure, ^^ partie,

pièce, ') bande, parti, *) jeune, robuste

(chameau, chamois), ') qui n'est ni trop
|

gras ni trop maigre, '') fourché, fourchu,

') coche ye la flèche, ") germe des plantes.

ccv—^ a. sidç-, ') pièce, partie, ^) troupe, ;

bande.
|

cL.v_<. a. sadao, '^ qui n'est ni trop gras ni

trop inaigre, ') jeune et robuste (cha-

meau, chamois), ') troupe, bande.

c-'ltt-i.^ a. sadacdt
,

pi. de Isl^k^ .sidcat,

') divergences d'opinion, avis contraires,
!

''> sectes.

l^l^^ a. sidcat, '> troupeau de bestiau.x,
j

''> pièce, partie, moitié.

^t-'-^—' a. sadgh, ') marcher avec quelqu'un
1

côte à côte, accompagner quelqu'un, ') dé-
j

tourner, éloigner, ramener, faire rebrousser

chemin.

cO-e a. soiidgh, pi. cfa-c asdâgh, '^ tem-

pes, ^) mèche ou boucle de cheveux qui

couvre les tempes.

tju>.-c a. sadf, ') se détourner, ') détourner,

éloigner de..., ') revenir et se montrer

disposé îi faire quelque chose.

tjcUo a. sadaf, pi. ij,'^-^^ asdâf, ') conque,

coquille, ') nacre de perle, ') cavité sem-

blable il une conque, *) cavité de l'oreille ;

(^v^ijf i_Jl.»-^ sadaf- i-âtischin (la conque

de feu) met. le soleil, B. ; îAjj o^I-^^îW o'-*-^

sadaf-i-bîdjâdè-reng (la conque couleur

d'ambre ou de rubis), met. vin; oiJ-c

c^'Âi- tiji^^iX^ sadaf-i-sèd-ou tchèhâr-

dèh-caqd, met. le Qorân qui est com-

posé de cent quatorze chapitres, B.;

Ct\—Jj (_ii.*~; sadaf-i-rcng, coquille dans

laquelle les peintres tiennent leurs cou-

leurs; jj, ij^x^ sadaf-i-rou\ fia conque

du jour), met. le soleil, cjfyiJ'' o>>-e , B.

;

j.j'j tjjuc sadaf-i-ijânoii. la rotule du genou,

cjj .^^'^, t5U..s (_iLUo sadaf-i-fèlèk, ') la

voûte des cieux, ") le soleil, ') la lune,

*) nom d'une constellation au pôle Nord,

formée de cinq étoiles de la petite Ourse et de

trois autres étoiles; c'est au milieu de cette

constellation qui a la forme d'une conque,

que se trouve le pôle Nord, B. : ij>.v_»

eiljj (j.A.C..i;x) sadaf-i-mouschkin-reng (la

conque couleur de musc), met. la voûte

céleste, à cause de sa couleur vert foncé;

jji'a^ j'jA (ja-e sadaf-i-hèyà^-beydaq (la

conque aux mille pions), met. la voûte

céleste, aux mille étoiles, comp. j'y* lX-*-

v_)>i.Va; , B.

t^J-e a. sadfat, rencontre; v_ïLij "iif j t-'tX-flJL

1
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a. bi 's-sadfat-vè 'l-ittifâq, de rencontre,

par hasard.

liiJ.^ a. sadafat, une conque, une coquille.

f^'a-o sada/tcha, petite coquille.

ijit-v.^ a. sadq, '^ être vrai, sincère, ^) réa-

liser, accomplir, ') croire, ajouter toi.

^J>'L^.^ a. sadq, ') vérité, le vrai, ") viai, sin-

le voile, ^) espèce de collyre que l'on pré-

pare sur un miroir, .JjJL» LajjJ' j *^j*« Jj'

A^, o.

Jija

—

~a a. soudoud, ') tourner la tête, le

visage, se détourner de quelqu'un, ^) dé-

tourner, écarter quelqu'un.

cère, ') parfait, accompli. •) dur, égal et
;

jj^-^ a. soudour, ') apparition, ') émanation.

sur, qui ne fléchit pas (se dit de l'homme,

d'une lance).

^Ji^\~c a. sidq, ') vérité, ') sincérité, franchise,

') force, vigueur, *) supériorité, excellence.

'U'cV.-: a. soudaqâ', pi. de i^.^~c sadîq, amis.

cuLicV.»? a. sadaqàt, pi. de iJkX^ sadaqat,

aumônes.

A

—

Sk\-c: a. sadaqat, pi. ^jL—5<\^ sadaqât,

') pi. dejLXwr sadr, chefs, présidents, juges,

**) poitrines; t>csL» jji^~= soudour yâften,

émaner, sortir, avoir lieu.

CJLIU3 a. soudoue-, '^ inclination, penchant

pour quelqu'un, ^^ pi. de ti^-c sads, fen-

tes, fissures.

jJjlA-.o a. sadouf, ''> qui regarde en face et

détourne aussitôt les yeux (femme), ') qui

' aumône légale ou dîme prélevée sur
j

a l'haleine fétide,

les biens, syn. «y-l^
>

'^ aumône, charité,
[

(_4ja~r a. soudouf, action de revenir, de se

') donation faite à la femme qu'on épouse,

syn. O'i'-^-^ et j^ .

jijOicUc sidq—ver^, vrai, sincère.

»iA_r a. sadm, ') frapper un corps dur con-

tre un autre corps dur, ^) tomber sur

quelqu'un, toucher avec force, ') collision,

*) chasser, éloigner.

c:;L«OLwr a. sâdamât , pi. de ï-eO-c sadmat

(voy. ce mot).

;oia-r a. sadmat, pi. c:>L«c>-o sadamât, ') coup,

choc, collision, ') coup du sort, malheur,

') calvitie sur les tempes.

(jLx^c>~; a. sadmatâni, et sidmatâni, duel, les

deux tempes du front.

j<-^-^ a. sadv, ''> battre des mains, ') fasci-

ner et rendre obéissant à sa voix (un ser-

pent).

_jL.v-.= a. sadouh, criard, braillard.

JjO-c a. sadoud, ') espèce de vêtement que

portent les petites filles, avant de porter

retourner.

vJ>oi>.^ a. sadoiiq, pi. \3'^^~^ soudq et sou-

douq, vrai, véridique, sincère.

j]jA<J.^ sèd-hè\dr, cent mille.

v^suujj [}j6 o-^ sèd-hè^âr-beydaq (cent mille

pions), met. les étoiles,

o'j-^jfj-*'-*^ 5arf hè\âr—hè\âr, cent millions.

(joV.^ a. sadà, ') soif, ') voix, écho.

<_5-Uo a. sadî, qui a soif, altéré, c$^l~o sâdî

et (jl-J'-^-c sadyân. ,

OjcV-^ a. sadid, ') cri, vocifération, '> matière

liquide et claire qui coule d'une plaie

et qui n'est pas encore changée en pus.

^jij^_c a. sadîc, ') fente, fissure, ^) aurore qui

apparaît, apparition de l'aurore, '> tuni-

que que l'on met sous la cuirasse, *) moi-

tié de la robe, ') moitié de toute chose.

i.ja-c a. sadîgh, ') enfant de sept jours,

') faible, débile, *—«._yo. csLLi^ ^s^.
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ijjoUc A. sadîq, pi. "I-^lA-^', asdiqâ', 'LslX-t

soudaqâ', of"-*-^' asrfâ^, er yUo-r i-oj<rf-

gan, ami, vrai ami; j'ibj r3Ji^-* sadiq-

i-vèfà-dâr, ami sincère.

(ïjôue a. siddîq, '^ qui dit toujours la vérité,

très véridique, ') qui tient ses promesses;

iji^^f a. el-siddiq, le véridique, '> Joseph

lis de Jacob, "^ le Khalife Abou Bekr.

*ajl>-^ a. siddîqat (la véridique), ') la Vierge

Marie, ^) Aischa, fille d'Abou-Bekr et

épouse de Mohammed.

LJijt>_<3 a. siddiqiyyèt, extrême véracité.

tilj o-* sèd-yèk, '' centième partie, ') un

pour cent.

j.-: a. 6arr, ') serrer, ") crier (se dit du bruit

qui fait une plume sur le papier quand

on écrit, des dents qui grincent, d'une

porte qui tourne sur ses gonds, des ciga-

les, des grillons, etc.), ') tinter, *) gronder,

mugir, rugir, j-J>~».

j-e a. sirr, ') intensité du froid, '') froid qui

brûle et endommage les plantes, ') vent

froid et qui souffle avec violence, *) es-

pèce de passereau au plumage fuuve.

•-Jj-e a. sirâb, grain destiné au semis.

'<i[^-c a. sarât, tout ce qui reste à l'état de

stagnation et croupit.

e^ Sarât, nom d'une rivière dans l'Iraq, ,1.

-,-[)-o a. saràh, pur, sans mélange.

^'j-5 a. sirâh et sourâk, ') action d'agir ou-

vertement et en public, publicité, ^'> pur,

sans mélange, ') clair.

^[)-^ a. sourâh, et ^^'j-* sourâhî, dame-

jeanne, bouteille à vin à long goulot.

ïj^'j,~e a. sarâhat. ') être pur, sans mélange,

pureté, ') publicité.

laJj-^ a. sarâhatan, ') publiquement, ouver-

tement, ') purement.

j.^j~^ sourâhî, dame-Jeanne, bouteille à vin

à long goulot.

jUjj.[j-— sourâhî-bâi[, joueur de bouteilles,

escamoteur, prestidigitateur, jL tJi^ .

jfi ^'j~c soiirâht-dâr (ou mieu.x ji ^.^j^

sourâhî-dourr ?), perle qui a la forme

d'une poire à long cou, J.

<^b^ j-^j-^ soiirâhi-guerdèn, qui a le cou

long et mince.

c<s jf.fj~= sourâht-qadd, qui a la taille mince

(se dit d'une beauté).

-^'j-^ a. soiirâkh, cri.

I ^[)-^ a. sarrâkh, ') criard, *) paon.

1

.if^-o a. sourrâd, nuage transparent et qui

ne donne pas de pluie.

j'j-^ a. sarràr, criard; J.^fj^ a. sarrdr

el-lèjl (le criard de la nuit), grillon.

Lijj-^ a. saràrij-r, marin, matelot.

^j~^[)-^ a. Sarâsirat, les Nabathéens de la

Syrie.

i j~; a. siràt, pi. !^j-^ sauront, ') chemin,

') pont jeté sur les abîmes de l'enfer (vov.

^ y^Y f»^*-''^'
Lfj-oJf a. el-sirâtou 'l-mous-

taqîm, le chemin droit; la vraie voie, la

voix du salut.

-j—- a. souiât, long glaive.

c^~» a. sirâc, lutter corps à corps, iLc,Lo...

icij.^ a. sourràcaf, habile lutteur, qui ren-

verse toujours ceux qui luttent avec lui.

ei';—' a. siràf, être en chaleur (se dit d'une

chienne), syn. oj^>-«.

(_»f;-^ a. sarràf, ') habile à changer, à opérer

des changements, ''> changeur, ') banquier,

+) grammairien; o[>^ «J[^-^ sarrdf-i-khi-

^àti, met. ') le soleil, ''> vent d'automne,

') automne, B.; j'-*^ ^y^ o'-^'j-" sarrdfdn-

i-nouqoud-i-niitcânî (les changeurs des

monnaies des significations), met. les gens
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d'esprit qui comprennent bien la signifi-

cation des mots et le sens des choses, .1.

l3^j~a A. sarrâfet, '> échange, '> comptoir de

banquier, J.

^^^y£ sarrâfî, état de banquier, de changeur.

« ^~^ a. sarâm, et sirâm, ') époque où le

p-ilmier doit être coupé, ') époque de la

moisson, ') morceaux d'un aibre coupé,

*) la guerre.

Jy^ a. Sirâm, nom donné par les Arabes

au canton de ^y^. Djirâm dans le Fârs.

p'j-^ a. sourâm, ') la guerre, "' homme très

fort, dur, rude jouteur, '' lait qui a été

laissé dans le pis de la chamelle, pour

pouvoir le tirer plus tard.

|0j~? a. sarrâm, peaussier, artisan qui pré-

pare et vend des peaux.

>-^'j~c a. sarâmet, '^ dureté, cruauté, ^) bra-

voure, courage.

—i)~^ a. sarb, ') couper ou arracher et en-

lever une chose de son tout, ') retenir

l'urine, ') gagner, réaliser un profit, •) pré-

parer du lait aigre, '' se servir d'astrin-

gents, s'empêcher d'aller à la selle,

!_j)—^ a, sarb, ') lait aigre, ') lait doux au-

quel on a mêlé du lait aigre, '^ espèce de

gomme qui coule de l'arbre ^iJ-j? talh

(sorte d'acacia), syn. ^-j~^ sarab.

.—j-^ a. sirb, petites cabanes des Arabes

pauvres à demeures fixes.

i-i)-^ a, sarbat, morceau de gomme.

oj-^ a. sarrat, ') violence, intensité (du froid,

de la chaleur), *) acharnement (du com-

bat), ') bruit, vacarme (des combattants),

tumulte, *) air sérieux , sévère, austère,

refrogné.

'j~c a. sirrat, ') intensité du froid, ^) froid sec,

') cri pénétrant, assourdissant, *) poussière.

0)-» a. sourrat, bourse, pi. jj~e soiirar.

~)~c a. sarh, ') rendre clair, exposer clai-

rement, rendre évident, *) être pur, sans

mélange et point douteux (se dit de l'ori-

gine, de la race).

-y.» a. sarh, pi. c-jj-^ souroiih, ') pur, sans

mélange, ^) qui ne souffre aucun doute,

I

') château, édifice élevé.

l^yc a. sarhat, ') sol dur, '"> vestibule (d'une

maisonl, ') notoriété.

"i-a-j^r a. sarhataii, ouvertement, publique-

ment, au grand jour.

^'^^-.^ a. sarkhat, '' cri, grand cri, ^) appel

à la prière musulmane, j'i'.

ïAi^^ a. sarkhabat, agilité, prestesse.

>ss.y^ a. sarkhad, '^ vin, ') nom d'une ville
I

dans le Havrân, ^j^:^, en Syrie où l'on

fait le vin appelé Ij0^j~c sarkhadiyyet,

ou (j^^-^y«-— [^ schèrdb-i-sarkhadi.

jL.:iv-o Sourkhrdn, bourgade du pays de

Balkh Y.

Jv-^ a. sard, et sarad, '' être frileux, sensible

au froid, du pers. i>^ serd, froid (voy. ce

mot), ^) avoir le dos blessé par la selle

(se dit d'un cheval), ') traverser, percer

la cible, *) marquer le but (se dit d'une

flèche), ') atteindre le but.

5j~» a. sard, ') pur, sincère, sans mélange,

' froid, du pers. ^ serd, froid (vov. ce

mot), ') le froid, *) grand, nombreux (se

dit d'une armée), ') clou qui fixe le fer

de la lance à la hampe.

Sj-e a. soiirad, '^ espèce d'oiseau au plu-

mage blanc et noir, plus grand que le

moineau, et qui fait la chasse à celui-ci,

en pers. .O)/" kè\nè, F., ^) tache blanche

au dos du cheval.

[

j^j-^ a. sarsar, coq.
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y^)~D a. sarsar, et sarsour, ') grillon, ^) bruit

violent (produit par le vent), '^ vent froid

et violent, *) froid, ') cri.

iy-aj-^ a. sarsarat, ') crier (se dit de la voix

du pivert), "' crier (se dit du bruit que pro-

duit une plume quand on écrit), ') crier,

vociférer, •) souffler avec violence, siffler

(se dit du vent), ') pi. j—^^y^ sardsir,

voix du faucon, rocoulement de la tour-

terelle.

jj^j^ a. soursour, ') grand, énorme, se

dit des chameaux de la Bactriane (Asie

centrale), ^) grillon.

sij~e' a. sarc, et sire, ') jeter, renverser,

abattre quelqu'un par terre, ') pourvoir

une porte de battants.

cj-^ a. sarc, pi. pj^-» sourouc, et ^)~c^ as-

rouc, ') sorte, espèce, "' état, condition,

manière d'être, forme, façon, '^ sembla-

ble, pareil, '*> épilepsie, haut mal, '^ op-

posé, qui fait la contrepartie d'un autre,

') une moitié du jour, cj^ sire .

ytr^L/U» c)~D sarc-i-sitârègân, tremblement

et scintillement des étoiles,
^J^jy j' *j'-*-'^

yLcj-^ a. sueùn, duel, le matin et le soir.

tçy^ a. saroat, manière, ') façon, genre, mode,

état, condition, manière d'être, ') fois, ïj^.

'U.j^ a. sircat, manière de renverser (dans

une lutte). ^

«i) fj-^ sarc-^èdè, qui tombe du haut mal.

^J,J—^ a. sarf, ') changement, revirement,

détournement, permutation, ^) échange,

change (de monnaies), '^ action de dé-

tourner un malheur, ^) malheur, calamité,

vicissitude, revers, ') agio, '> inflexion

grammaticale des mots, ') la partie de la

grammaire qui comprend les déclinaisons

et les conjugaisons, ') connaissance des

formes grammaticales, _yjtsj j (_j^-o sarf ou

nahv, la grammaire, ') emploi, dépense;

c^l—a. (_i^~=jf lXjlj bacd e\ sarf-i-tchâj-,

après avoir pris le thé; jjixiLo (_y_o 5<jr/'-

i-maqdoiir, emploi de tout ce qui est en

notre pouvoir.

(_5>^ a. sirf, ') pur, sans mélange, *) ce qui

change et passe d'un état àun autre; yLs^-aJf

a. es-sirfân, duel, le jour et la nuit: ^^ts^

ijj—^f a. hadjarou's-sirf, hématite,

O^U', Tèif.

yUj-o a. sarafân, '> mort, trépas, ') cuivre,

') plomb.

'i^j~e a. sarfat, ') la douzième mansion de la

lune, "' nom d'une étoile brillante dans

le cœur du Lion.

t^iAÀjj_o sarfandî, espèce de figuier, cactier-

roquette ou figuier d'Inde, cSOUj* (^yJ.

Jj^ a. sarfat (sarfa), '* utilité, gain, profit,

avantage, '^ dépense, '^ opportunité, occa-

sion, o—y5, *^ précaution, circonspection;

i^ij-i Kij^ sarfa bourden , tirer profit;

t>>:i'i i.3j^ sarfa dâschten, surpasser, l'em-

porter sur..., avoir l'avantage; olsll i^j~e

y.'.^'i sarfa nigâh dâschten, user de juc-

caution, guetter l'occasion.

iSj^ f^j~o sarfa-kârî, précaution, circonspec-

tion, prudence.

^i^ a. sarfixr, '' grammatical, *) grammai-

a. saraq, mince, fin.

t.»Jj~B a. sarqaoat, action de claquer des

doigts.

1»^-? a. sarm et soiiriit, ') action de couper,

de rompre, de séparer, '' séparation, '' rup-

ture (entre amis).

*j-« a. sirm. pi. |»'j-^' asriîm, et p^^ asdriw,

I

. i
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''> toule, troupe nombreuse, ") manière,

façon, mode, espèce, ') chnussure ferrée,

*^ s;i.bot de bête s^Lirni d'un fer.

p-^ a. SQiirm. et sniiram, séparation, rupture

(entre amis).

:c*v_^ a. sarmat pi. »j-^ saram, soulier.

i-'y-^ a. sirmat, pi. |0^-^ siram, ') troupeau

de chameaux de dix à cinquante. '^ partie

d'un nuage séparé du reste.

jL^sU^^.^ Sarmendjân (pour Jèj^^j^ Sar-

mengân), bourgade près de Fermed et

qui dépend de Balkh. .T.

3)-^ sarp, ') ellébore, j>^«" ^1 espèce d'el-

lébore, ciguë, (_/-y*J B.

jj~.- a. sarv, jeter les yeux sur....

'^J^-^ 3- souroithat, pureté, état pur, sans

mélange.

îj)-^ a. pi. sniiroud, pays froids (du pers. ij.« .

jjy a. sarour, ijjy^ saroiirat, et (j,j^^-

sarouriyy, (pour le masc. et le fém.),

') qui n'a jamais fait le pèlerinage de la

Mecque, '' qui n'a jamais été marié, '^ qui

se voue au célibat.

pj^~' a. sarouc, habile lutteur, rude jouteui-,

ï.s.\^ sourrâs-at.

u>jj~ 3. sarouf, qui grince des dents (se

dit d'un chameau).

i_s3j~- a. soitroitf, être en chaleur (se dit

d'une chienne).

(Jij^~- a. soiiroiif, pi. de oj-^ '<"/» change-

ments, vicissitudes.

M)^ a. saroiim, ') qui coupe bien, très

tranchant (sabre), ^) homme fort et adroit

qui sait vite couper une chose.

»)-= a. sourrat [sourra], bourse pleine d'or

ou d'argent
; JI-a». 'dj^ soitrrè-i-djèbàl,

met. mine de tourquoises ou autres pier-

res précieuses, B.

ij)-~t a. scrry, ') couper, retrancher en

coupant, ''> repousser, éloigner, '* sauver,

délivrer, *> remplacer suffisamment quel-

qu'un dans une affaire, ') se séparer, se

tenir à l'écart, *) éviter le commerce avec

les femmes, ') être devant, précéder, ^'> être,

rester en arrière, ''' se trouver au-dessus,

'"' se trouver au-dessous, ") décider,

trancher le débat entre deux parties par

une sentence, "') garder, conserver, '') don-

ner asile à quelqu'un.

c5)-c a. sarâ, sird, sourd, eau croupissante.

(j)~= a. sai-â, ') lait gâté, '">
reste, restant,

résidu.

tij-^ a. sirrâ, sotirrà, résolution ferme, déter-

mination.

>_aj^-c a. sanb, lait aigre.

-^jj^ a. sarih, pi. 'l^j-^ sourahâ', et A->'j~o

sarÀj'ih ,
') pur, sans mélange, '* pur

sang, ') clair, évident, manifeste, ouvert,

déclaré; fém. *-iSj^-^ sarîhat; ^-i)-^ ^^ haqq-

i-sarîh, ^érité pure, évidente. •

;.^jj~.- a. sarîhatan, purement, sans mélange,

clairement, franchement, sincèrement, ou-

vertement.

iAj^-.r a. sarîd, endommagé par le froid,

y.^-^ a. sartr, '^ cri, bruit d'une plume sur

le papier, d'un grillon, du vent qui souffle

avec force, ') qui fait du bruit, sonnant,

'> bruit.

^j)Aj~^ a. sanrd, amaranthe (plante), (jlx..i»j

jjjs^ et ^jj^ _b, B.

^t-j^-c a, sartc, '' jeté, renversé par terre,

gîsant. abattu, ''> épileptique, '> fouet,

^) arc non dégrossi, ') branche cassée.

^j^-£ a. sirrîc., rude jouteur, habile lutteur,

i

(_*Jj-o a. sarîf, ') grincement des dents (des
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chameaux), ''> cri d'une porte qui tourne

sur ses gonds, d'une poulie, etc., ') ar-

gent pur, *^ lait tout chaud, ') arbre des-

séché.

(^j~3 a. sarîq, pi. de iijj-^ sarîqat, gâteaux

très minces,

*j_>-û a. sartm, ') coupé, *) aurore, ') nuit

très sombre, *) une partie de la nuit,

') tas de sable, ') terrain noir et sans végé-

tation.

'i^.y-a a. sarîmat, ') intention ferme, réso-

lution, ') terminer une affaire, ') champ

moissonné, *) partie de la nuit, ') tas de

sable séparé d'un tas plus gros, d'un mon-

ticule de sable.

(ja-i.~5 a. sasas, caca d'un petit enfant, syn.

ijAS qaqaq (voy. ii).

jjiJi^ sitakhr (voy. jJsiJs^! istakhr).

yi~a a. satr (voy. _>-»•«).

i_o>-<» a. sacb, pi. t_jL«_i! sisâb, ') difficile,

ardu, dur, inaccessible, ') désobéissant,

indocile, '' difficultés, *) lion terrible;

jj-"f ^jLji_<3 a. sisâboii 'l-oumour, diffi-

cultés, questions difficiles à résoudre, fém.

saobat.

a. sact, taille, milieu du corps.

faa-o a. sotiaoudan, en haut, en montant.

»fa«^ a. soucadâ', profond soupir, parti

du fond de la poitrine.

oOji-o a. sacdat, ') lance naturellement droite,

"^ met. femme d'une taille droite et bien

faite, ') ânesse ; «lXa-o caUj bènât-i-sacda,

onagres.

iiXa^ a. sacdad, peine, tourment.

ja-^ a. sacar, obliquité du visage, de la

bouche.

jj»-^ a. soui.rour, ') espèce de gomme,

") colostrum, jjj*^.

°JJ>*~° a. soucrourat, boule de fiente que

roule un scarabée.

t_>A-c a. *a>f, pi. uf-»-^ sif'àf, '^ vin, ^^ bois-

son préparée de raisin pilé et cuit, ou de

miel.

Kàa-o a. sac.fat, tremblement, frisson.

'^yÀ.SL^ a. sacfouq, bas vil, Q., O.

j;-»-«» a. sapq, '^ s'évanouir, tomber en dé-

faillance, '5 mourir.

^j»..^ a. saaaq, cri, vocifération.

^^J>—: a. saciq, ') qui pousse un cri, qui

brait (âne), ') étourdi par un fracas, ') qui

écoute le bruit du tonnerre. '

aï*-.? a. saoqat (voy.
J|-»-~^

'>''>'?)•

yi».^ a. sa ctar (Yoy. y<-£j et jX-a^), pouliot, jis-~= a. sout^qar, œufs de poisson

espèce d'origan.

oj;;*-^ a. sactarat, orner, embellir.

(jjXjL-a a. saatarî, ') rusé, astucieux, *) géné-

reux, ') brave.

aji-xs a. sacad, soucoud, ') monter par de-

grés, ^) marcher d'un pas affecté (se dit

des femmes), Freytag.

lA*.^ a. saoad, supplice terrible, 0*-.^ <>fJ.x;

ca{âb-i-sacad.

<A*-o a. sacd, haut, élevé.

>Ax~o a. soiiod, le haut.

J.H.-3 sapai, fém. «J.j>-.r saclat, ') qui a la

tête petite et le cou mince, ') autruche,

') long. ,1

i-CLi-w; a. sadakat, '' réduire à la misère,

"^ engraisser, rendre gras (se dit des plantes).

C^l»—5 a. saclouk, pauvre, indigent, gueux.

_fx^ a. sa^v, et 'i^^^ sac-vat, '•) espèce de

passereau à tête rouge, bouvreuil, '^ qui

a la tête petite (chamelle).

t_^yj>—= a. saooub. '^ difficile, ardu, ''' déso-

béissant, indocile.
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*jjji-c a. soiicoubat, ') être difficile, ardu,

*) être désobéissant, indocile, ') difficulté'

peine, affliction.

ij».~c a. sacvat , ') espèce de passereau à

tête rouge, ^) hochequeue, bouvreuil, J.'

(SbJL^i, ') qui a la tête petite (chamelle).

iy^ a. sacoud, ') qui va en montant, ') la

partie la plus élevée d'une montagne'

') nom d'une montagne dans l'Enfer, *) dif-

ficulté insurmontable, ') supplice, *) ascen-

sion (chez les Chrétiens); i^suaJf yiwj^

a. khamîsou 'l-sacoud, le jeudi de l'Ascen-

sion, lo jours avant la Pentecôte.

i_^!u^ a. sous-oud, monter par degrés.

*hjjt^^ a. saç-oudâ', la partie la plus élevée

d'une montagne, et difficile à gravir.

iA.^s.~? a. saaîd, ') terre, sol, terroir, ) surface

de la terre, ') chemin, route, *) ascension,

action de monter, ') tombeau, sépulcre,

') le Saïd, la Haute-Egypte, j-=..» -^r^*--^

.

ouU«_^ a. sas-tdat, pi. >^^-^'j~^ sauâaid, holo-

causte dans les sacrifices (chez les Hé-

breux).

^Li^ a. soughàb, œufs de fourmis.

j\.:>^ a. sighâr, "> être petit,
''> être en petite

quantité, '^ être d'un bas prix, *^ être de

quahté inférieure, ordinaire, ') être mé-

prisé, regardé comme peu de chose.

jLi-^ a. saghâr, ') (voy. le mot précédent),

^) supporter l'abaissement, le mépris, ') se

faire petit, humble, *) pencher vers le

coucher (se dit du soleil), ') mépris,

') impuissance.

jLi-£ sighâr, pi. de ^*-^ saghir
,

petits;

jUj^jjL»-^ sighâr-ou-kibâr, petits et

grands.

U-c a. soughâr, petit, chétif.

»jU-c a. saghârat, ') (voy. jU-^ saghâi').

°) petitesse du corps, de volume, ') peu

d'importance.

<y-A~o a. Soughd (voy. iAà* ), nom de la

Soghdiane.

I

J-oaÀ-<5 Soghdbîl, ville de l'Arménie sur le

j

fleuve Kourr à l'Orient de Tiflis, Y.

!
^i^ a. sighâr, nom d'act. (voy.jLi^ sighâr).

js-~= a. sighâr, nom d'act. (voy.jl*-c saghâr).

1 J» c a. saghr, ') dédain, ^) abaissement,

' affront.

j*~= a. sighr, '' petitesse de corps, de vo-

lunie, *) bas âge (opp, k jjJ^).

a. soughrâ, pour L5j.i-i> soughrâ, fém.

de ^—à-cf asghar, plus petite; *f^*ajf

a. es-soughrâ', la mineure (dans le syl-

logisme).

f\jk^ a. sougharâ', pi. de _);v*~o saghir,

petits.

yf^i-^ a. soughrân, petit,

ya.^ a. sighrat, sing. et pi., petit, petits.

cJy—»-^ a. soughrâ, fém. de ^Ji-of asghar,

') plus petite, ^) petite, '^ la mineure

(dans ie syllogisme).

^«-^ a. saghv et sighv, ') inclinaison, action

de se pencher, ') inclination, penchant,

sympathie.

j»-^ a. sighv, ') le creux d'une cuillère,

*^ côté (d'un puits),

cj-^ a. saghâ, Li.^ (eOAJjj l-«*.c
), et <^-o

saghiyy, ') se diriger vers le coucher

(se dit des étoiles), ^) se pencher pour

écouter.

ji:^-^ a. saghir, pi. jL»^ sighâr, et 'fjà..o

sougharâ', ') petit, ') chétif.

jAiw= a. soughayr, dim. tout petit, très petit.

tJ>*»--5 saghîrî, ') petitesse, ') enfance.

»-c a. saff, ') ordre, série, rangée, ') hom-

mes rangés sur la même ligne, troupes
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rangées en bataille, rang d'hommes qui 1

font la prière en commun, ') titre de la
I

61'""= Soura du Qorân, i_i^f ojj-»- saura -

tou's-saff, la Soura de l'ordre de bataille;

p!. eij^--= souftiiif; ^^J (_i-* saff-i-tigh,

surface, plat d'une lame, ^aj A_sSi^- , B.;

K~X~^ ;j~5 saff-i-khâssè (la rangée distincte,

sainte), met. les rangs, l'assemblée des yro-

phètes, B.
;
jk^-i (_>—r sajf-i-schikdr, ligne

formée par les traqueurs qui rabatfent le

gibier, <

—

'ï'y^j'Ci.
;

(jL^j-U t__^^ saff-i-

mdtchân (la ligne où se donnent les bai-

sers), met. la ligne ou l'endroit ou l'on

dépose ses galoches, ses souliers, i^^-o

JLaJ
; JL*J ^_^^ saff-i-iiic-dl, endroit oli

l'on enlève ses souliers en entrant dans

un appartement.

LLw; a. saffan, en rang, en ligne.

'li.^ a. Sa/à', et Là-aJf el-Safâ, ''> nom

d'un endroit sacré à la Mecque, ^^ pi. de

oVâ^ safdt, rochers.

«Li_; a. safd', ') pureté, limpidité, '> pureté

de cœur, d'intention, ') amitié sincère.

*) plaisir, joie, satisfaction, délices, vo-

lupté.

jSjîo Làws safâ-bakhsch, qui donne la joie.

délicieux.

jj>Àj '•i-~= safd-pè\îr, pur, purifié.

»Li-c a. safdt, pi. LjU» safâ, rocher.

oU..^ a. sifdt, pi. de tJi^ sifat, "> qualités,

') attributs.

_LL« a. souffdh, ') tablette mince en pierre,

^) large lame de sabre.

jLà^ a. soufàr, ') sifflement, ^) eau, matière

jaune dans le ventre, '^ bile, *> vèr des i

intestins,

jti-^ a. saffdr, artisan en cuivre, qui fait

des vases en cuivre jaune. 1

j' t_*^ saff-drâ, qui met en ligne, qui

range (une armée).

»jLs-—- a. saffdrèt, ') sifflet, appeau, avec le-

quel on attire les oiseaux, ^) cul, derrière.

jj^s.^ Soiiffdriyy, pi. ^LjLà,.* Souffàriydn,

et Vj^-à-; Souffdrijyèt, Sotïâride, les Soffâ-

rides (ou mieux les Sariârides), dynastie

persane qui remplaça celle des Tàhirides,

dans le Sedjèstan et le Khorassân. Elle eut

pour fondateur Yaqoub ibn Léys, (jj t_jj.iAj

c>>^J , fils d'un chaudronnier jLi-tf ja//"iir;

elle régna de 872 à 902 après .1.—C. et

fut remplacée par celle des Sâmânides.

^;lji-c a. sijàq, ' peau fine qui est sous la

peau extérieure du corps, ^) peau de toute

la surface du ventre, ') péritoine, mem-

brane séreuse qui tapisse la cavité de

l'abdomen, pi. j>-a-^ soufuiiq.

iJoLi.-.; «. saffdq, ') qui voyage beaucoup,

") qui vend beaucoup.

.(_sli_r a. safàqat ,
') avoir du corps, de

l'étotle, être gros (se dit d'une étofi'e),

"' être impudent.

jLjiIjU: Sifdhdii, jLjtLâ-ri Isfdhâii, nom de

la ville d'Ispâhân.

jLjbLi-^ sifâhdni, '' d'Ispâhân, ") (voy. oi^

(jijtLsL^^ ), nom d'une note de musique,

d'un air, ,_^~^j' cJ^' t/L*^ f'^.

AjLuLsi^ sifdhânèk (voy. le précéd.).

;_>jol.jL..o Safdyiii , nom d'une ville de la

Transoxiane, F.

,.;li.^ sa/âj'i, pureté, limpidité.

'-à.-» a. sifat (de C^---j ), pi. vJ-i—r sifdt,

') qualité, mérite, vertu, ') accident, opp.

à cyfj a. lât, substance, ')épithète, *) adjec-

tif, ') pareil, semblable : ^^.â^j^ badr-

sifat, pareil à la lune; c^^t-.; j-Co miAtom-

sifat, aux belles qualités, excellent.
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Ai™.- a. souffat ,
pi. (_?i-^ soufaf, ') banc,

banquette, ^> sorte de console sur laquelle

on met des vases, ') partie de la selle

sur laquelle on s'assied, ^^ petite partie

(de toute chose); ïi—rJfJ.jsf a. aklou's

souffat, pauvres gens attachés à l'Isla-

misme, qui avaient accompagné Moham-

med dans sa fuite de la Mecque ft Médine,

où ils passaient les nuits sur les bancs à

la porte de la Mosquée, O.

c>J~; Safat (voy. c>ji~.- ), nom d'une ville

en Syrie, B.

o-i-^ a. sijitt, '' grand, ''>
fort, robuste, ') vio-

lent, dur, syn. o^i~j siftt, (jUi-^ sifittàn.

ji^ji-v.- a. safh, pi. ^'-'^- sifàh, '^ côté, face,

"^ coté, flancs (du corps de l'homme),

") plat (d'une lame, du sabre), ^' pente

d'une montagne, près de la plaine, »j./y-«'i.

-isi~.- a. sapi, nom d'act., "' se détourner,

'"> pardonner à quelqu'un, ') passer en

revue, parcourir les rangs, feuilleter, par-

courir (un livre), examiner, ') battre des

mains, ') aplatir, étendre à plat.

pi-,.- a, safah, pi. jX^-^ ^'/•ih, largeur du

front, largeur disproportionnée.

ji-jL-r a. sotifit, le plat du sabre.

\:iSsi^ a. safhat, pi. ^Ls.<-i-.c safahàt, face,

côté plat, surface, page; y^i^ ^'j t-sysu^

safha-i-tîgh-sahar ,
première lumière de-

là fausse aurore, .— i'^ p--?-^ ls^^Jj •

i-vi-i a. safd, lier, serrer avec une corde.

O^SL^ a. safad, '' don, cadeau, "^ pi. iLi-^'

asfàd, lien, corde, entrave.

jôJi~^ safdar, guerrier, brave, courageux.

ySL^ a. safr, avoir une grande abondance

de bile, être très bilieux.

jji.-« a. safr, sifr, soufr, '^ vide de meu-

bles (maison), ^) entièrement vide.

ji^ sifr, "> zéro, ^) cuivre jaune.

vi^ a. soufr, '> cuivre jaune, '' or, ') vide.

jjL^- a. safar, ') maladie intérieure qui cause

la pâleur et la teinte jaune de la peau,

) ver des intestins, '^ cœur, intérieur,

') esprit, intelligence, *) pacte, alliance,

'') faim, ') vide.

)SL^ a. Safar, pi. jU^-' asfàr, ') le mois de

Safar, second mois lunaire arabe, ') an-

cien nom du mois de f'^-^' Mouharram.

^~= a. safra , p. safrd, fém. de ji~;l asfar,

"' jaune, noire, fauve, "^ abeille, ') l'or,

"') fiel, bile, '^ sauterelle sans œufs; t.$^i~

jij' ijjj safrày-i-rouj--i-àtisch, la cou-

leur jaune de la flamme.

jj^/"^_r safrà-kerden, '^ se fâcher, '^ avoir

de la répulsion, '> vomir.

j^t \jL~.- safrâ-ghoun, ^yS^lji.-^ safrà-gouu,

'' (iiseau à plumage jaunâtre et de la gros-

seur d'un passereau, a. tii»

—

.J'j_j-b.^£

casfour cl-schauk, moineau des ronces,

en t. j_ç*~ *-î->*~ <_^^.^ - Tu. B., ^) nom d'un

oiseau de proie, t. ^LjiljjiLa. , Tn.

Jkf'^sL^ safrà-kousch (qui tue la bile),

met. déjeuner.

^yY'ji.-^ safrâ-goun, F. (voy. jj_yi.fji-£ ).

jj.—i~-- a. Safaràn, duel, les deux mois

Safar, c.-â.-d. Safar et Moharram.

ijSL^ a. safrat, faim, vide de l'estomac.

o^i~o a. soufrât, ') couleur jaune, ") pâleur,

') couleur noire, *' jaune d'œuf, ') cuivre

jaune, ''' mer, couleur de mer.

ij.2-<: a. sifrid, alouette, yi-AlJf _jjf .

i^^ji.-^ a. sifrît, pi. c>Jj'--=-^ safârit, pauvre,

indigent, qui n'a absolument rien.

eij (^^ saff-:{èdè, formé en rang, en ligne.

ijj (_»-• saff-^en, qui rompt les rangs (de

l'ennemi), brave.
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yXi. ti—= saff-schiken (voy. le précéd.).

(__iLai_c a. safsâf, saule, oXà. j >:^j^ , O.

cj'g-i'-g a. safsaf, '' plaine, ^) désert.

ei'«a-i~^ a. soufsouf, moineau.

U^^aji™; i.safsafat, gazouillement des oiseaux.

^-ii-.= a. iviAs, taper légèrement le derrière

de la tête à quelqu'un.

^À-^ a. safgh, saupoudrer, prendre avec

la main quelque poudre et en jeter une

certaine quantité sur quelque chose (Ka-

zi.AURSKi, Dict. ar. -fr.), ^^i^ «Jji-o ^jftXaj

lA-t-^J uL?-*^ '—i^'iî *-'^r!' r-j' > O-

,_^ji~; a. safaf, tunique que l'on met sous

la cuirasse.

ijt^ a. safq, '^ battre, frapper, ^) agiter,

battre des ailes, ') pincer un instrument

de musique, battre des mains, '') éloigner,

écarter, repousser, ') fermer ou ouvrir

(une porte), la pousser, ''^ fermer les

veux, ') transvaser, *) s'éloigner.

Ji-^ a. safq, pi. ^^sl~c soufouq, '' côté, flanc,

") côté du cou, ') côté de la bouche,

*) visage, face, '> le pied d'une montagne,

'') poignée de main donnée en signe d'ac-

cord, conclusion d'un marché.

^i-e a. sifq, '> un battant de la porte à

deux battants, ') volet.

^i^ a. soufq, côté.

jii-c a. safaq, ') côté, ") eau jaunâtre qui

sort d'une outre neuve.

jLi-c a. soufouq, pi. de 0'Là-<« sifâq (voy. ce

mot).

'iAÂ^ a. safqat, ') bruit que l'on produit

en frappant une main dans l'autre, ^) de

là: marché conclu, en se donnant une

poignée de main.

oi-r a. safn, pi. yU-oî asfân, ijjl^ soufoun,

cl (jU.ft.^ snufnân, ') scrotum, ^) pièce de

cuir que l'on étend par terre en guise de

nappe.

j

(ajL-: a. soufn, pi. c>à-^ soufoun, ') vase en

1 cuir, qui contient l'eàu pour les ablutions,

I

^) sac en cuir dans lequel le berger serre

I

ses provisions, syn. ïxà^ safnat.

j

liJL^ a. safnat, ') sac en cuir pour les pro-

visions, *) pièce en cuir servant de nappe.

^.0^ a. safv, et soufouvv, ') prendre la partie

I

la plus pure, ') être pur, limpide.

J.

—

i-~c a. safv, ') pureté, limpidité, ^) eau

pure et limpide, ') la partie la meilleure

et la plus pure d'une chose.

-'jÀ--^ a. safvâ' , et i>ji--= safvât, rocher.

(j'jji^ a. safvân, ') clair, serein (jour), *> se-

cond jour du froid (de la saison froide).

(j^i-^ a. safvat, sifvat et soufvat, élite, choix,

la meilleure partie d'une chose ; Jlf ëyÀ~=

jJLLi. y^ a. safvatou 'llâhi min khalqi-hi

(celui que Dieu a choisi parmi toutes ses

créatures), met. Mohammed l'élu de Dieu,

comp. ^ji-L^' ; ^.Jj cjji^ safvèt-i-qalb,

pureté du cœur.

^j,i-c a. safouh, ') libéral, généreux, ') gé-

néreux, qui pardonne les offenses, ') qui

se détourne, qui ne veut pas regarder en

face.

f\jjÂ~c a. safoura, 'ijyi^ safourat, et »L_^j^i^

safouriyâ' (voy. [j_»jI-o), J.

ij^jL-r a. soufouf, pi. de (_»-; saff, rangs.

Kjiy^-^ a. soufouq, pi. de J^i-c safq, côtés.

y_yi.^ a. soufoun, ') avoir trois pieds ap-

puyés sur le sol, et ne le toucher que

légèrement avec le sabot du quatrième

pied (se dit d'un cheval), ') tenir les deux

pieds alignés (se dit d'un homme en priè-

res, d'un cheval), '> renverser, jeter quel-

qu'un par terre.
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ïj^i-^ Sèfèvijyèt, les Séfèvides ou Sophis, !
ordre, ^) mis à la broche pour être rôti,

dynastie persane qui vint après celle de
j

') exposé au soleil pour sécher.

Turcomans du Mouton Blanc, et qui com- ? çï^à-? a. safîq, ') épais, gros, qui a du

menée en 1499 ^" ^^ personne d'Ismaïl,

et qui fournit à la Perse treize souve-

rains, et finit en 1736, en la personne

d'Abbâs III, qui fut renversé du trône par

le célèbre conquérant J^âdir; *J^i-^ yA±>X»,

Salâtîn-i-Safaviyyè, les souverains de la

dynastie des Sophis.

(Jt-a saft. Soft ou Sophi, de Perse (voy. le

mot précédent).

(jî-c a. safijy, pi. 'Lyi-cf asfiya ,
"^ pur,

clair, limpide, '> choisi, de choix, ') pur de

cœur, d'intention (ami, amie), '') la meil-

leure partie d'une chose, le choix, '' par-

tie du butin que le chef choisit pour lui,

corps (se dit des étoffes), ^^ impudent,

effronté.

'i^i^sL^ a. safîqat, pi. ^^Là-a safâyiq, acci-

dent, événement fâcheux.

^-^V=-^ safîna, genévrier, ^_^f et J-^j' o^',

a. j-^-c
, B.

^^ a. saqq, bruit que produit un clou que

l'on enfonce dans le bois.

t_jL!Lo a. sjqâb, se trouver auprès de quel-

qu'un, avec quelqu'un, ^CaJ'L.^^ .

jL_A.^ a. saqqâr , ') fauconnier, qui élève

et nourrit des faucons, des oiseaux de

chasse, ^) menteur, '> qui fait des im-

précations, "*) blasphémateur, impie.

avant d'en faire le partage entre les troupes;
j

cJj'—s-^ a. souqdrî , mensonge, syn. ciji-ij

iJ]i (_f-^ a. safiyyu'llàh, l'ami de Dieu, le

pur en Dieu, nom d'Adam.

i^-^ a. Safiyyat, ') nom d'une des épouses

de Mohammed, ') nom de femme.

Ai-e a. safîk, ') face, côté large et plat

d'une chose, '^ sabre à large lame, ') ciel,

*') rocher en mer. ') fer-blanc, tôle,

ï^i..^ a. safihat. pi. ^jLi-^ safâyih, ') face,

côté large et plat d'une chose, '' lame.

bouqJrî.

cUL^ a. siqâc, ') linge que les femmes met-

tent sur leur tête, pour que les cheveux

ne salissent pas leur voile, ^) voile de

femme, ') muselière que l'on met sur le

nez du chameau.

JULo a. siqâl, polissage, fourbissage, tis-

sage.

jlJ£_« a. saqqâl, polisseur, fourbisseur.

plaque, feuille de métal, ') planche mince *—JLi-^ Saqâlibèt, pi. de (_j,iLi-^ Siqlâb,

en pierre, ardoise, •) peau des joues.

^>^!w a. safîr, ') sifflement, ^) saphir, pierre

précieuse ;
<_j[^jAi--; safir-i-khâb, ron-

flement; Qijj^uL^ safîr—^èden, s^^j—

>

kerden, ytWSJ^ keschîden, siffler: tj^

jfÀ^^ a. harfoii 's-saftr, lettre sifflante

(voy. (j>. ).

o^A^^ a. safîrat, monticule de sable isolé.

(.JjajL.^ a. safîriyy, sifflante (lettre).

a. safîf, ') mis en rang, disposé en

Slaves, Esclavons, Scythes, Russes.

(-Aft--' a. saqb, ') long et mince (se dit des

animaux, des choses, des hommes), ^^ le

plus long pilier sur lequel la tente s'ap-

puie, ') petit de chameau.

i_,>Ji-a a. saqab, pi. ^jl-i-j siqâb, ') proximité,

^) contr. éloignement, ') proche, *> éloi-

gné, distant.

AA-c a. saqah, être chauve.

*-iSA-^ a. saqhat, calvitie.
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jH-c a. saqr, nom d'act., '' brûler (se dit

d'un soleil brûlant), ") frapper, '' briser

(des pierres avec un marteau lourd et

pointu, apjiclé j^»''—^ sâqour), O.

yi-~i:> a. saqr, pi. j.i-^ souqr, jy^ souqoiir,

ij^L^ souqourat, jli~- siqàr, iji^ siqârèt

cl yi.~o\ asqoiir, '> tout oiseau de proie,

faucon, épervier, ') intensité de l'ardeur

ilu soleil, ') lait très aigre, *' eau gâtée,

') membrane qui enveloppe le foie, *) ma-

querellage, j^àj-> *.»-.l-ïyji
, O. E.), pi. jU-^

siqâr et j_?-fi-^ souqour, imprécation, ma-

lédiction, juri;ment, -^ jus ou substance

sucrée des dattes ou du raisin sec, O.

ji—- a. saqar, ') substance sucrée des dat-

tes, des raisins, "* feuillage tombé des

grands arbres, "' pour ji^ saqar, enfer,

feu de l'enfer.

jj>-^ a. saqir, ') sucré, candi (se dit des

dattes, du raisin), '^ qui a une vue per-

çante et beaucoup d'intelligence.

..
'

.. .
*

ji~ a. soiiqar. mensonge
;
jAj _;JL^ soiiqar-

boitqar, mensonge.

oji-.- a. saqrat, '' intensité des ravons du

soleil, ^) un peu de lait très aigre.

ïji_- a. saqarat, reste d'eau dans un réser-

voir, salie d'urine et d'ordures.

^—- a. saqc-, '^ dévier, s'écarter de la ligne

dioile (du chemin de la vertu), '' chan-

ter (se dit du coq), ') frapper quelqu'un

à la tête, *) renverser, jeter par terre,

'^ frapper (se dit de la foudre, pour j^»-^ \.

''^ tomber, se prosterner devant quelqu'un,

' lâcher un pet (se dit d'un fuie), ''^ dire

un mensonge, '') faire sur la joue une

marque avec un fer rougi au feu.

^i-c a. saqaa, malaise causé par une trop

grande chaleur.

^^ a. saqie^, indisposé par une chaleur

excessive.

^ï-^ a. souqc., plage, contrée.

ixi-^- a. souqcat, tache blanche au milieu

de la tête (chez les oiseaux, chez les ani-

maux).

J.i_» a. saql ,
') polir, fourbir, ') lisser (le

papier), repasser (le linge), '^ frapper avec

un bâton, ** rendre maigre, '^ renverser,

jeter par terre.

(_,U~r a. saqal, longueur des flancs.

J-i~- a. saqil. mince des tlancs.

Jii_? a. sotiql, ') Hancs, hypocondres, '^ côté,

'' agile et léger à la course (cheval).

(^Xi'~c a. siqlàb, '• dur, ^'> fort, robuste, qui

mange beaucoup (chameau), ^' dur et fort

(crâne), *^ blanc, ''> rouge.

;_/JîUL<; Siqlàb, pi. a. ixiLiL-ff Saqàlibat, Scythe,

Slave, Esclavon, Russe; j^-Jj-'' "<JLi_r a. sa-

qâlibatoii \-:{endj. Ethiopiens.

:cliL-- a. saqlat et souqlat, flancs, hypocon-

dres.

ili-^ a. saqalat, pi. do J-Ji—e sâqil, polis-

seurs, fourbisseurs.

jJi JliL..- saql-guèr, polisseur, fourbisseur.

.csli-..- Siqilliya, la Sicile. *

j^i-^- a. saqqour, qui vend et prostitue sa

propre femme, i-^i.

^«.xiL-r a. saqic, '> gelée blanche, ^' espèce

de guêpes. i

^l.JL^ a. saqîl, poli, fourbi, luisant.

til—- a. sakii, ') frapper violemment sur le

cou, ") pousser (la portel.

Lil—- a. .T<j/i7r, du p. iÀa. tckakk, pi. ii"^~.-

sikdk, ii)*.C~- soukoiik et tiL-?' asoukk,

écrit, acte, pièce authentique, arrêt du juge.

t3^~- a. sakkàk, greffier, qui dresse les actes

et les sentences des juges.

I
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(iloL-^ a. soiikâk, air, atmosphère.

iS^-^ a. sakkat, chaleur brûlante de midi.

^~c a. sakm, frapper, donner un choc.

:Lt.Xi~^ a. sakmat, collision, choc violent,

coup appliqué avec force.

Lîl/j-C^ a. sakîk, faible, sans force, (_?^-»-i

J^ a. ,?a//, ') laver les grains pour en sé-

parer la terre, ^) clarifier une boisson, O.

J.^ a. sali, pluie légère qui tombe çà et

là, j^.0.5 tij^f-j *A3ji jLi o i^\i>;^
, O.

J^ a. «7/, pi. JX^' a5/â/, JJiU, 5î7d/,

') serpent, vipère, basilic, "' pareil, sem-

blable, ') au pi. JX«r' asldl, met. sabre

très tranchant.

J—; a. soull, gâté, altéré, puant (se dit des

viandes, de l'eau, etc.).

Xo a. sala, X^ salan, duel .j'^—^ salavân,

pi. cjf^-c salavàt, et »X^f a^/a', '^ milieu

du dos (chez l'homme et chez les animaux),

') croupe (du cheval, partie à droite et

à gauche de la queue), ') espace entre le

dessous de la queue du cheval et de l'anus

où passe la croupière, *) partie inférieure

des hanches (chez les animaux), O.

X-r a. sala, ') action du feu sur le corps

qui en approche, ^' feu, ') rôti, rôt.

»!^^ a. sala' , ') appel fait aux pauvres pour

les faire venir à un repas, ^' cri, appel, de

celui qui veut vendre un objet, '' appel

au combat; o-ij j o-^^-^J iôh^J i^y-'^ -^-^

sala goftèn ou kerdèn ou dâdèn ou :[edèn,

appeler, etc., B.

'JL<3 a. sala', ') se chauffer au feu, sup-

porter la chaleur du feu, ^) supporter les

rigueurs de la guerre.

'^<~c a. silâ', ') supporter la chaleur du feu,

"' action du feu sur le corps qui en

DictTONNAnu: Persan-Fiiançais. II.

approche, ''> feu, *) rôti, rôt (voy. ».^-o

sala').

i._jX^ souldb, pour (_j'^j_k-^', astrolabe, B.

jjj^_.- a. salâbat, ') dureté, ") force, vigueur.

*jj!Lc a. salâbèt, ') crainte, ") force, i^Ait

,

'^ mettre à la potence, yiA/^/" j fi ^ , B.

'i3.~^ a. saldt (voy. o.!.^ ).

_Jjl.^ a. saldh, ') bon état, exempt de défaut,

') bon ordre, bonne organisation (opp.

à jl

—

^3 fasâd), ') paix, réconciliation,

tranquillité, bonne harmonie, '') probité,

droiture, ') surnom de la Mecque, *) me-

sure prudente et opportune, '• le bien
;

c>Jji ~.X_c salâh-i-daivlèt , le bien de

l'État; jLa._X^ saldh-i-hàl, le meilleur

état des choses, ce qu'il y a de mieux à

faire; Jt ^^^ salàh-i-kàr, la meilleure

chose à faire ; o--5j ^-^-^ salâh-i~vaqt, la

mesure la plus opportune.

lAji _.il™r salàh-did, ce que l'on juge à pro-

pos (de faire, de dire).

j^ ~.y.-£ salàh-kâr, homme religieux, pieux,

i

probe, intègre.
i .

^^-c a. et orV^'-^-c salàhiyyèt, ') probité,

intégrité. ^) disposition, capacité, aptitude.

' a_.i.ût.-^ a. salâkhid, '^ fort, robuste (cha-

meau), ^' bon marcheur.

^.^.-.o a. soulâtih, et ^X ^I>>X-c soulâ-

tih-boulâtih, large, spacieux.

c-^_- a. silâc, chaleur excessive.

p-^—-o a. soulldc, rocher, pierre énorme

et plate.

^sùi^ a. salàfih, pièces de monnaie d'ar-

gent.

i^X-.r a. sallâq, éloquent (orateur).

i5.X_c a, salâqat, eau stagnante et remplie

I

d'ordures de bestiaux.

: J.y.-^ a. sallâl, "' gâté et puant, ') qui pro-

61
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duit un son, syn. ùL^t^ (se dit d'un mor-

ceau de terre sec et de toute chose sèche).

JX^ a. silâl, pi. i:i-ef asillèt, '"> tige de la

bottine, '^ doublure de la bottine, syn.

J!)Lo silâlèt.

jJX^ a. salâlat, les gouttes d'eau qui se

répandent quand on verse de l'eau.

««5L0 a. sallâtrt, et soullâm, pulpe ou chair

du fruit du lotus (espèce de jujubier),

jiXm sidr.

i,.Jil^ a. salâtnat, silâmat et soulâmat, pi.

caLi-^Lo salâmât, troupe d'hommes déta-

chée du gros de la foule, bande, O.

ïjX^ a. salâyèt, et 'i'^^ salâ'at, '> front,

'">
pi. ^~e siliyjy, et souliyy, pierre sur

laquelle on broie des aromates
;
yi^/o JjLa

salâyè kerden, broyer, o^^ B.

v_»J—» a. salb, *) pendre quelqu'un à un gi-

bet, ^) crucifier, mettre en croix, '> met-

tre deux morceaux de bois en croix dans

un seau pour le soutenir, *) rôtir (de la

viande) ,
') brûler, faire consumer par le

feu, '''> brûler, consumer quelqu'un (se

dit d'une fièvre continuelle), '') extraire

la moelle des os.

<_>J-^ a. soulb, ') dur, ^) endurci au travail,

') pi. i_J.-c' asloub, (_j.^~of aslâb, ïa)—o

silabat, épine dorsale, reins, *^ le milieu, le

cœur d'une chose, ') force, vigueur, ') sol

dur et pierreux; j-çL^ojÎ a. ib)wu sotil-

bi-hi, son propre fils ;
i_^-^--^'

f^J"^

a. kèrîmou 's-soulb, issu d'une noble

famille.

S'^^ a. salab, ') épine dorsale, *) moelle;

i_aJ-«-Ji c.p;L*\-tff a. ashâb-es-salab, ceux

qui tirent la moelle des os (pour en faire

de la grasse), ') sol dur et pierreux.

<-A.*-«a a. soullab, ') dur, " pierre à aiguiser.

;_)»*J~= a. soulboub, flûte (à jouer).

i_jaA..^ a. soulbî, qui vient des reins, naturel,

réel, ex.: ^^^y^^ ^jy far:[end-i-soulbt-

i-ou, son propre fils.

^«A-^ a. soullabî, Tém. '^-^^^J—c: soullabijyèt,

') qui sert à aiguiser, à affiler, *) pierre

à aiguiser, ') affilé, pointu.

*;V^-'-^ a. salbiyyèt, cornée opaque ou scléro-

tique, une des tuniques ou membranes de

l'œil (voy. j^ «-LsSa. o-àjè ), B.

1X^ a. silat (de J-fj),
'^ action de rejoindre

quelqu'un, d'être réuni à quelqu'un, d'ar-

river, d'atteindre, de joindre, ^) jonction,

connexion, ') conjonction, *) don, présent,

faveur, bienfait; ^-^ ,<-L^ silè-i-raham,

rejoindre ses parents, aller voir ses pa-

rents.

iX^ a. sallat, pi. ^^-^ silâl, '> terre sèche,

séchée par la sécheresse, '^ terre humec-

tée, '> cuir non tanné, *) bottine en bon

cuir, '^ cuir en préparation, ') son pro-

duit par le mouvement du mors du che-

val, par un clou quand on l'enfonce.

'iX~e a. sillat, ') serpent, vipère, basilic, ^) son

produit par un clou quand on Tenfonce.

ïA-c a.soullat, ') reste, résidu d'eau, '' puan-

teur.

c>-*-«:' a. sait, frapper avec le sabre, donner

un coup de sabre.

cA~e a. sait, pi. cjX-f aslât, '' haut, large,

ouvert (front), ") place vaste et unie,

') sabre bien poli et bien affilé,
*''

tiré

du fourreau (sabre), ') uni, sans poil,

*) grand couteau, coutelas, ') homme

très actif.

t^X-^i a. silt, voleur.

oX-.e a. soult, coutelas.

obwL* a. saltân, et siltdn, ') véloce, agile,
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rapide à la course (cheval), ') fort, ro-

buste (âne), ') qui n'est pas velu.

X~c a. saladj, surdité.

J~_c a. saldj, ') fondre l'argent, ^) frotter

(les parties naturelles), ') châtier, bâtonner.

A-o a. sotiloudj, pièces de monnaie de bon

aloi.

J^-c a. soulladj, ver à soie, cocon.

A-o a. silh, entier, complet, parfait.

J—= a. soiilh, paix, pacification, concorde,

réconciliation, ,_s>^f; (ji^J-.^ soulh ker-

den, faire la paix.

LiV_c a. soulhan, pacifiquement, d'une ma-

nière pacifique j sans coup férir (opp. à

\y^3 qahran).

»LsL_5 a. soulaha, pi. de i-Lo sâlih, justes,

pieux, vertueux.

jA^f X-^ soulh-âmt!(, conciliant.

A^Lj j.^ soiilh-nâmè, traité de paix.

J~-= a. salakh, sourd, J^ kar.
t

iAj^.I~d a. salkhad, silakhd, sillakhd, iLisL-s

silkhâd, (j^-^-i'J-^ salakhdâ, fort, robuste,

qui marche bien (chameau), pi. iAj.X-r

oi-^ a. sald, sild, pi. iX^f as/âii, ') aride

et dur, qui ne produit rien (sol), "' avare,

') qui ne sue pas (cheval), *) robuste.

*Vvl_; a. 5/Wi', et ï»î(xLc siîdâ'at, sol dur.

i*a.l-£ a. sildâm, lion.

_ai-.r a. saldah, ') pierre énorme, ') fém.

ia.oJL_c saldahat, qui a un corps énorme

(femme).

*ix)U= a. sildim, '> lion, ^) qui a les sabots

durs.

jLaA.>£ a. salsâl, ') argile, terre à potier,

''> boue fine et pure mêlée de sable,

') qui fait entendre un bruit, qui résonne.

J-a1-c a. salsal, ') sonner, résonner, retentir

(se dit d'un corps dur), ') gronder, re-

tentir avec fiacas, ') tonner, *> met. pro-

férer des menaces, faire trembler, ') faire

parade de son esprit, *> tuer le chef de

l'armée ennemie, syn. id.-ai.-.s.

J.-aJL«r a. salsal, toupet du cheval.

J.MÎ..L.C a. soulsoul, ') qui fait entendre un

bruit, un grondement, retentissant, bruyant,

') pi. J.-eX-5 salâsil, toupet du cheval,

') crins blancs dans la crinière du cheval,

*) ramier, pigeon sauvage, ') gobelet, pe-

tite coupe à boire, *) bon pâtre qui entend

bien son métier, ') reste d'eau ou autre

liquide dans un vase, dans un réservoir.

l La-L^ a. salsalcit, nom d'act., '^ (voy.

J..<t.L.£> salsal), ") reste d'eau dans un

vase, ou dans un réservoir.

ÛJaX^ a. soulsoidat, ') reste d'eau dans un

vase ou dans un réservoir, ') ramier,

') chevelure abondante, syn. ïjs^ ivafrat.

^ LL-^ a. saltah, fém. ;C;ssJJ..^ saltahat,

large, gros, corpulent.

^J-^ a. salac., calvitie.
,

*i-= a. soullac-, ''> partie chauve sans poil,

'y rocher, pierre énorme et plate, '^ sol

nu, qui ne produit rien.

i.»X-c a. salcat, ') partie chauve (de la tête),

'> partie nue (du sol).

^j>-l-e iL.salcam, abréviation des mots: ty->c

^L»j jjoLc JJf a. sallâ 'llâhou c.alèy-hi

wa-sallama! que Dieu lui accorde ses

bénédictions et le salut! que l'on prononce

après le nom de Mohammed.

iJL-o a. salagh, colline de terre rougeâtre.

ïjj—o a. salghat, grand navire.

(J.l~o a. salf, vide dans l'intérieur de la tige

du palmier.

^J.V^ a. salaf, '^ n'être pas avantageux^
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n'être pas nourrissant (se dit des ali-

ments), ^) ne savoir pas plaire (à son

mari, se dit d'une femme), ') viser à

l'effet, chercher à briller par l'esprit, et ne

pas y réussir, *) tenir à quelqu'un des

propos désagréables, ') se vanter.

(_»-L~r a. salif, pi. (jj.al~s salifoun, «ul-r

soulafâ', et ^^^ salâfd, "' qui ne nour-

rit pas (aliment), '^ insipide, sans goût

(mets), ') qui n'a aucun crédit, aucune

importance, *> qui ne donne pas de pluie

(nuage), '^ vantard, glorieux.

i—i-l-cr a. salifat, pi. i^^—siX^ salifàt, et

(_^jJ)Lc salâyif, qui ne sait pas plaire à

son mari
; qui ne sait pas s' en faire

aimer.

;..i.vi,L.^ a. salfahat, action de tourner et re-

tourner avec les doigts (p. ex. : les piè-

ces de monnaie, en les comptant).

*»ji.i-^ a. salfauit, ') trancher, couper, abat-

tre (la tête, le sommet d'une chose),

') retrancher (l'excédant d'une chose),

') raser la tête, *) devenir pauvre, tomber

dans la misère.

jX^ a. salq, et saliq, '^ bruit, fracas, ^) cri,

cri de détresse.

|r.LiU._c a. silqâm, lion.

^iX~c a. salqam, '> claquer, grincer des dents,

lsiX~c, ) qui grince des dents '^ gros,

épais (chameau).

f^^ a. silqhn, ') vieille femme, ') gros,

épais.

iàX^ a. silak, matière liquide qui sort des

pis des brebis avant le colostrum.

j»-L-r a. salm, couper et arracher avec la

racine (le nez, une oreille).

1^^ a. salam, pi. braves, courageux, forts

(hommes).

:cj_e a. soulmat, casque.

.'.—ji^'-e a. salmacat, '> raser la tête, syn.

;cssi-^ salmaliat, ') rendre doux au tou-

cher et lisse, ') devenir pauvre, *) pau-

vreté, misère.

^L,v_^l-£ a. salandah, fém. i^iX>X^ salan-

dahat, fort, robuste et énorme.

^ÀiX^ a. salanfah, criard, braillard.

^iÀ-l-e a. salanqac., ') grand bruit, ") hardi,

entreprenant, ') vide, désert (pays), <jU>.

^i;wl.,.; a. salanqà, et LiU-L.^ salanqâ ', lo-

quace.

jJ..^ a. salv, toucher, atteindre, blesser quel-

qu'un au dos.

^j!L^ a. salavât, ') synagogues, temples

des .luifs, ') pi. de o^-c salât, prières,

') pi. de wL^ sald, croupes (des chevaux).

'ijX^ et o-iL-r a. salât, pi. ~^'jy.~c salavât,

') prière, acte de dévotion, 'L.cJ
, p. jL»J

,

^' miséricorde, bonté, indulgence (de Dieu),

oy—SLx^ j l^j ,
') bénédiction de Dieu ;

y.^Ju\ojX^ a. salâtoii'l-fadjr, la prière

du matin, yia-c jLeJ; j^ui}\'ijk~a a. salât-

ou \-\ouhr, la prière de midi, j^ jLôJ
;

j.-a.jJ ' ijX^ a. salàtoii 'l-oasr, la prière de

l'après-midi, j-cc jLftj. (_,j.jilf 'oj,L-e a. 5a-

Idtoii'l-maghhb, la prière du coucher du

soleil, iLi jUj;_ Lis-' o_.i.~- a. salàtou'l-

caschâ, la prière que l'on fait le soir au

moins deux heures après le coucher du

soleil, i_iJiiJ>. jL*J; jjji' ïjL^ &. saldtou'l-

witr, prière surérogatoire, qui n'est pas

d'obligation.

^jX~» a. soulouh, ') être en bon état, comme

il faut, '^ être probe, intègre, vertueux,

'"> être propre, convenir, s'adapter.

f-jX^ a. saloukh, fatal, pernicieux.
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3^i~5 a. saloiid, "> dur, '> trop dur, qui ne

donne pas de feu (se dit d'un briquet

de bois), ') qui ne bout pas vite (mar-

mite), ••) qui ne sue pas (cheval), ') qui

ne donne que fort peu de lait (chamelle),

*) séparé, isolé, ') qui gravit une mon-

tagne pour s'y réfugier.

^j-^-^ a. souloud, ') être dur (sol, briquet

qui ne donne pas de feu), ^> faire réson-

ner le sol sous ses pieds (se dit du

cheval quand il galoppe), ') être avare,

dur à la détente, *) gravir une montagne.

Jj-L-; a. souloul, être gâté et puer (se dit

de l'eau, ou des viandes).

(jy—£ saloun, câpre, jj^, B.

v_..^-j a. salhab, ') long, allongé, ^) grande

maison, '' fort, robuste (chameau).

ÏA^.»; a. salhabat, être fort, grand.

i_j
—*^-^-= a. salhabà, fém. oIa^I-^ salhabat,

fort et robuste (chameau).

^3-'--^ a. saly, '^ approcher du feu, tenir

quelque chose devant le feu, ^) faire chauf-

fer, ') rôtir, *) tromper quelqu'un par des

paroles flatteuses, ') tendre des pièges à

quelqu'un, ''^ le chauffer au feu.

^i~r a. sallâ. 3 '" pers. du sing. du temps

prêt, ou optatif: qu'il accorde le salut 1,

(*.—L« j A^Lc Jlf ^\.^ a. sallâ'l-lâhou

calèy-hi iva sallama! que Dieu lui ac-

corde ses bénédictions et son salut! mots

que l'on prononce toujours après le nom

de Mohammed (voy. ^1-^).

j^~o a. saliyjr, rôti.

(jL_aA_^ a. silliyân, espèce de plante que les

chameaux mangent, en t. ^^y^ , O.

i_vy-.^ a. salib, pi. i_k)—c souloub, et yLi-^

soulbân, ') croix, ^) crucifix, ') signe de

la croix, *) étendard, drapeau, '^ pi. i_^i-c

souloub, moelle des os, ') crucifié, ') quatre

étoiles près de la constellation de l'Aigle,

O. (elles font partie de la constellation de

Li Croix, composée de dix-sept étoiles) ;

^v/v,LiJ I j.;u a. bènou 's-salib, les fils de la

Croix, les Chrétiens; y^^ s-Vï-'--^ salîb-i-

akbar, la grande Croix, met. la croix for-

mée par l'intersection de la ligne équa-

toriale, avec l'axe des pôles, B. J. ; •^^^X-^

fjjj iL salîb-i-bdd-pervâ, cadre de fenêtre,

à quatre carreaux. — NB. [jjj iL> ^^^-a

salib-i-badt-rèi'â, pour bàd pe>-j'd, J., leçon

fautive; ^^J2JL,._,^^ salîb-i-khattî, ligne

quadrangulaire, iJi-jY^i^ ls^ ls**^ > ^•

jj;_>-J.-^ salîb-vâr, en croix, qui a la

forme d'une croix.

^AA.1.^ salîbî, ') de croix, ^) croisé, ') en

forme de croix, *) prêtre chrétien.

..js^A.l_r a. salîdjat, lingot d'argent pur.

^a1-c a. salth, pi. 'Lii—o soulahâ', pur, in-

tègre, vertueux, pieux.

0^\-^ a. salid, ') séparé, seul, iy^^, '^ bril-

lant, resplendissant, ^yiy , O.

*xl-r a. saltt^, nue, sans aucune végétation

(montagne), o^j f^-c L^ (jf ^^-^ ly^ , O.

•La/.!.^ a. soiilèy^â', ') parties honteuses

de l'homme ou de la femme, ') malheur,

calamité.

t^A-L-. a. salif, ') un côté du cou, ^^ partie

supérieure des vertèbres cervicales , à

l'endroit où elles touchent la nuque,

') traverses dans le bât du chameau, aux-

quelles on fixe les petites litières appe-

lées ïi^ mihaffat, ly-jj ^^ oIjlj *ï^

jj Àji o^La.Lcf (j)y>j^ c^j' '^ *T^> O.;

(jLiAi.^ a. duel, salîfân, les deux côtés

du cou.

^^/J.-5 a. saliq, ') uni, lisse, ^) pain mince, O,
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iJifJ.^ a. salîqat , fém. pi. ^jp-iLc salâyiq,

') viande bien rôtie et tendre, ^) pain

mince, k^'.Xb' «jua-^ j j^aX*.^ *X*jf «Jii ^j

jA^ .
o.

J.aX^ a. salîl, ') sonner, résonner, ") bruit,

son produit par une plaque de fer, un

corps sec, quand on le frappe.

^'^ a. samm, ') boucher, ^^ être bouché,

obstrué (se dit du canal de l'ouïe), ') être

sourd, *) frapper avec une pierre, Ai-L^

ji AÀ*»LÀj«.-e (jK^ji ,
'^ cesser de se faire

entendre (se dit de la voix, d'un son).

^^ a. simm, ') brave, courageux, ^) lion,

j^yj-> jJ^iLwjfj oj^^ '^ calamité, J. O.

-e-^ a. soumm, pi. de («.~of asamm, sourds;

jj-^Tj^ b.. soummoun-boukrnoun, sourds-

muets.

l-*~r a. 5aw', exciter, pousser quelqu'un

contre un autre.

»l-

—

*-£ a. iammi', fém. de j^—~:f asamm,

') sourde, ") terre dure, sol dur, ') grand

mallieur, ''> extrémité des petits intestins,

') chamelle grasse, *) chamelle pleine,j^*-<

j^ji *ÀJ)ljf iLAj Jj.3 J.X: .0 <t5Li, ') espèce

de vêtement des Arabes, avec lequel ils

s'enveloppent comme avec un plaid.

caL»-« a. soumât, ') se taire, i^yy^ ^ o-*-e,

') silence, ') ce qui fait taire, ce qui ré-

duit au silence, *) accès de soif qui prend

quelqu'un tout à coup, avoir vite soif,

-,U-c a. soumâh, ') sueur fétide des aissel-

les,
''> sueur fétide, ') cautérisation, p. p'.>.

*) graisse fondue que l'on applique aux

gerçures des pieds, ') nom d'un animal

moins grand que le lapin, ou l'écureuil,

JL^ls' y>?-y O"^!?^ <J_)^y.^ oj^ >
O-

^L*^ soumâht, cautérisation.

A-—*~^ a. simdkh, pi. i

—

a-^-c^ asmikhat,

') cavité de l'oreille, canal de l'ouïe,

''> oreille, ') petite quantité d'eau.

^Lt-c a. sammâkh, fém. ii.L».-e sammàkhat

,

intelligent.

iU™- a. shrtâd (S''""^ forme du verbe arabe

cW-c), en venir aux mains avec quelqu'un,

avoir une rencontre.

iLt~~c a. simâd, ') couvercle au bouchon

pour boucher un vase, une bouteille,

'> mouchoir, autre que le turban, que

l'on met sur la tête.

iLt~^ a. soumâdih, ') fort, robuste, ') lion,

') pur, choisi, exquis, *'> chaud (jour),

ouvert, distinct (chemin), <Jjj ^i-tfjj ij^\

jy-^.^, O.

tijL*~: a. samârà, et soumârâ, cul, derrière.

>^^U-c a. soumàsim, et J.».^U..g soumâsimat,

') hardi, entreprenant, ardent, ''> lion, syn.

i«~/^.*.^
soumàsim.

l>.L«~r a. samàm, grand malheur, calamité.

joLe-.^ a. simâm, et i-<U_^ simâmat, ') bou-

chon d'une bouteille, tampon, ') grand

malheur, O.

^Jl.—*-: a. soummân, pi. de j*.-»' asamm,

sourds.

a. simmat, pi. ^.*-^ simam, ') bouchon,

tampon, ''> brave, courageux, ') lion,

^) serpent mâle, ') hérisson femelle, O.,

") adversité, K.

a. samt, nom d'act., ') se taire, ') si-

lence, absence de bruit, de son.

«ix*.^ a. simtat, et soumtat, ce avec quoi on

apaise un enfant qui pleure, bonne bou-

chée, morceau.

i^!>*-« a. samadjat, pi. ^^^6-^ samadj, lampe.
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^*.~c a. samh, ') faire fondre le cerveau de

quelqu'un (se dit d'un soleil ardent),

^) frapper avec un fouet, "') importuner,

fatiguer quelqu'un, être assommant, O.

'LiS*^ a. simhd' , sol dur, raboteux, ^^^j^

, iXii s-^y y^j' O-^-^ , O.

^^*-s^<-~^ a. samahmah, ') fort, robuste, qui a

le corps épais, ') chauve, ') qui a la tête

rasée, *> petit de taille, trapu, O.

:£>-*-^ a. samkh, '^ blesser quelqu'un à la

cavité de l'oreille, ^' brûler, hâler (se dit du

soleil), '' donner un coup de poing sur l'œil.

ii>*-a a. simkh, grumeaux qui se trouvent

chez les brebis dans le canal du pis peu

de temps après la parturition, en t. .--»-•

^_5-ç^ O., comp. cjli~= silak.

lu^^^ a. samikhat, qui a le corps frais et

plein de vigueur (jeune fille) j jj ^yti^

j^kji *j .(.J^/uSS-* o J tj-o^ j 'j'-' , O.

^iAj^.6.^ a. samakhdad, "X>^jj j^yiuw
, et sim-

khadad, eO^jjJ^js, pur, sans mélange,

la partie la plus pure, la meilleure.

<A«.-o a. samd, '' se diriger vers quelqu'un,

'' poser, mettre, fixer, ') frapper, *> bou-

cher, fermer un vase, une bouteille,

') faire des taches sur le visage (se dit

du soleil), y^ ÎJf j-g^j ij>~t^^ caJU-a Jub

<jvi Lg.ïSiJ
, O.

<A*_o a. samd, endroit élevé et dont le sol

est dur, O.

lA-6-^ a. samad, '^ seigneur, maître, chef du

peuple, ^> éternel, perpétuel, immuable,

') haut, élevé, sublime, ^^j iXJjLa^ ^ fi

t^Lcj, *) un des noms de Dieu, a*-<3Jf al-

samad, l'immuable, ') solide, plein, rem-

pli, qui n'est pas creux (opp. à ^j^^),
*) endurci aux privations, qui n'éprouve,

à la guerre, ni la faim, ni la soif, ') peu-

ple sauvage, tribu qui ne connaît ni les

arts ni les métiers, et n'a pas de moyens

d'existence, qui vit comme les -^jLiV-af

iki-^ , O.

y'o*.^ a. samdân, ^jfo.*™. samdânî, éternel,

divin, (jiX«—=

.

oa*_- a. samdat, roc, grosse pierre fixée so-

lidement dans la terre.

;c^a*-^ a. samdahat, intensité de la chaleur

d'un jour d'été.

(J^^,.~a a. samadî, éternel, divin.

ijL.w~= a. samadijyèt, '^ éternité, '1 épithète

de la divinité,

j*.~o a. samr, ') être avare, donner à regret,

refuser, ^) couler lentement (se dit de

l'eau qui, après avoir descendu une pente,

paraît vouloir s'arrêter), j_>*-o '' devenir

très aigre (se dit du lait).

j-t~^ a. samr, ') odeur fétide, comme celle

d'un cadavre, ") odeur du poisson frais, O.

j*-~^ a. samir, fém. o)*-o samirèl, qui pue.

j-t-^ a. simr, endroit ou l'eau s'arrête, ou

ne coule que fort lentement, après avoir

descendu une pente.

^*-^ a. soumr, pi. jU-^f asmâr, bord (d'un

vase, d'une coupe).

ij*^ a. samrat, lait qui n'a ni douceur ni

saveur.

iyt.^ a. simrid, ') chamelle qui a beaucoup

de lait, et ^^ contr. chamelle qui a peu

de lait, O.

^La.*.^ a. samsâm, ') hardi, brave, résolu,

entreprenant, ^) ardent, courageux (cheval),

') tranchant, qui pénètre (sabre), *> sam-

sâm, et (0•L3,^-^ samsâmat, nom d'un sabre

fameux qui avait appartenu à camr ibn

Maadî-Karb, ^j^ci^X*-» ^^^J j^*x
, O.

iotLa.<_^ a. samsâmat (voy. —yiiJ^), O.
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,<i.*-r a. samsam, très avare.

^..«i^-^ a. simsim, ') court et gros, trapu,

-) agile, '^ hardi, entreprenant, ') ardent

(cheval).

^-^-»-^ a. soiimasim, '> hardi, entreprenant,

ardent, ''> lion.

'L*.^^ a. samsamat, ') continuer, persévé-

rer dans ce que l'on a commencé, ^) cri

de la femelle du hérisson.

A*-^*-^ a. simsiniat, et samsamat, pi.
^
•a.*.r

simsim, ') le principal, le chef d'une

troupe, d'une tribu, du peuple, '^ troupe

d'hommes, bande.

^*-c a. samc, ') frapper quelqu'un (avec

1:11 bâton, avec un sabre), ') détourner

quelqu'un de son entreprise par des pa-

roles, des raisons, le retenir.

A-*~o a. samac-, '' agir, aller à sa guise sans

suivre aucun conseil, aucune raison,

') faire une faute en parlant, un lapsus

linguae, fourcher (langue).

A *^^- a. samcâ', fém. de ^.«—ef asma^,

pi. ^.«-û soumo, ') petite, mince, Ime

(oreille), ^' fine, dégagée (plante).

_)«—- a. sam^r, '> dur, courageux, fort,

') sol dur.

îsy^-^ a. satncariyy, "> fort, robuste, dur,

') celui sur qui les charmes et les en-

chantements ne peuvent rien, ') vil, abject,

*> d'un rouge pur, intense, '> abject et

nuisible (serpent), O., t^.j»-^^.

y

jy-»^ a. soumcour, court, ramassé, tort et

brave (homme), O.

^~c a. samgh, et samagh, pi. >_>*-' sou-

mough, > en génér., gomme, ') gomme

donnée par l'arbre Byi qara\, par l'arbre

A-c salam, etc.; ^jj£. ^^^^ samgh^i-

^arabî, gomme arabique.

^-» a. simgh, et simagh, «tUJjj V'^^ ('^'O)'-

fi-t-c simkh), K. O. J.

i^^sut,^ a. samghân, celui dont la bouche, le

nez, les oreilles et les yeux distillent une

matière comme l'arbre à gomme (voy.

i»-«-£ j-j , sous * * t -p ).

[jLs.*-^ a. simghân, yLtL»-^ simàghân, et

jLj>jiI_c sâmighân, duel, les deux coins de

la bouche, d'où coule la salive.

Âi*^ a. samghat, morceau de gomme.

ii*~r a. simghat, gomme, matière qui res-

semble à la gomme; de là: j.i*-cj.;' a. abou

simghat, homme à la gomme, c.~à.-d.

vjlx<.^ samghân (vov. ce mot).

a. samqat, ') lait qui a perdu son goût,

') cruche épaisse et forte, Ja^J-^ j '^'^

jy^. i ,0 L5^i. O.

ë>JU~r a. samqarat, devenir très aigre (se

dit du lait).

iX!«_ff a. samakat, fort, robuste (chameau).

til—6~Ct_- a. samakmak, ') fort, robuste,

^' fétide, puant,

i LiljXr*-^ a. samakouk, "' fort, robuste, ^) dur,

') épais, visqueux, figé, *) sot, méchant,

porté au mal, syn. (j^C*.^ samkîk.

J-t-~B a. saml , ') frapper avec un bâton,

^' être dur, ferme, ') devenir dur, pour

n'avoir pas été arrosé (se dit d'un arbre),

^) s'abstenir de nourriture.

J-».-» a. soumoull, fort, robuste (homme).

j.,iL*-r a. simlâkh, cérumen, humeur onc-

tueuse analogue à la cire qui s'amasse

dans le conduit auditif externe, ^jX.»~c .

J^—*-c a. samalladj, dur (chose), j c>J*—

jy^:> V;^ 0X3 •JMi-'J" , O.

LtLL».-^ a. samallak, fort, robuste (homme).

^jL»^ a. soumloukh, cérumen, ^>5U-~.- .

J-A-Lfc-c a. simlîl, qui a le corps faible, débile.
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j»-<-^ a. samam, ') être sourd, ^) obstruction

du canal de l'ouïe, surdité, ') ferme, dé-

cidé, •) ardent, plein de feu (cheval).

c^^^ a. samoiU , ') taciturne, silencieux,

') qui ne produit aucun bruit, ') lourd,

pesant (se dit d'une armure), *) qui pé-

nètre jusqu'aux os (sabre), ') plein, rem-

pli (rayon de miel).

c:>y*^ a. soumout, silence.

^j-^-^ a. samouh, dur (sabot).

j^*_o a. soumour ,
') être avare, ^) couler

lentement (eau), '^ devenir aigre (voy.

j*-^ samr).

^-c a. samy, tomber raide mort, être tué

sur place (bête fauve).

jjl/;*-^ a. samayàn, '' tomber sur quelqu'un,

assaillir, ^) marcher avec rapidité.

^L*.^ a. samayân, ') impétueux, qui attaque

avec impétuosité, ") rapide, véloce.

tx;*-^ a. simmît, silencieux, taciturne.

—lX^.».^ a. samaydah, '^ jour très chaud,

") fort, solide, dur.

^.-; a. samîr, homme maigre qui a la peau

collée sur les os et dont la sueur a une

mauvais odeur, O.

j-v*-c a. soumèyr, moment du coucher du

soleil, O.

J.A<-«- a. samtl, sec, desséché, aride.

^>~»^^ a. samîm, '> l'os qui soutient un mem-

bre, ') la partie la plus pure d'une chose,

la meilleure, ') pur, non mélangé, *) in-

tensité (de la chaleur, du froid), ') coque

de l'œuf, ^) p. sourd, j-!^. i_>J-aJf ^.«-^ OC

a. ean samîmi 'l-qalb, du fond du cœur,

cordialement.

a. samtmî, cordial, affectueux, sincère.

y-t> a. sinn, ') panier à couvercle dans lequel

on met le pain, ') urine du lapin, J^

on l'emploie dans les remèdes, ') le pre-

mier des sept jours des froids appelés en

arabe :j^^jjf^ bardou'l-aidjou:{, froids

des vieillards, ou j^^jJf .LJf (voy. J^j^^).

,

>"«-^ a. sanâ' ( Ll^ sanan), cendres.

1

^^L;-.^ a. sinâb, et llx^ sinabet , long de

corps, O.

'•~J^—*-^ a. sinâb, espèce d'assaisonnement

composé de raisins secs et de grains de

moutarde mêlés ensemble, Q. (vov. i_*À-fl^

mousnib).

cj\*-^ a. sinâbiyf, alezan clair (cheval).

^'-i-; a. sannàdj, fém. i:i.U.^ sannadjet, qui

joue des cymbales, A^~= •

"?-t"^ a. sannâdjat , nuit de pleine lune,

de claire de lune, «j^La-o
, O.

J<i-^ a. sinâr, sinnâr, ') platane, du pers.

jUlj. tchindr, -> bout du fuseau.

ojU-«= a. sinnârèt, et sannârèt ,
'' homme

mal élevé, et méchant, rustre, malgré sa

bonne naissance, '' bande en cuir par

laquelle on tient le bouclier, ') oreille,

pi. ^j^U-.^ sanànîr.

J.x^ a. sanâo, pi. ^^_o soiinouo, ') habile,

adroit (dans les travaux manuels), ') écluse,

barrage en bois, pour arrêter l'eau.

cU-c a. sannâc, artiste, artisan, ouvrier.

«-tL^-e a. sinâ^at, pi. ^L_c sanâyic., ') art,

industrie, métier, profession, '' savoir dans
fi.

l'exécution; ^—)Lu^ t_jl ^^\ ashâb-i-

sanâyic., artisans.

itL-c a. sannâcat, barrage en bois pour

arrêter l'eau.

^LLc a. sanndciyjr, artificiel, fait (qui n'est

pas naturel).

j3lx~e a. sounâfir, pur, non mélangé, quin-

icisence, la partie pure d'une chose, O,

DiCTJONNAIRE PaRSAN-FRANÇAIS. II. 6s



iyS\X^ 490 — JcU

o^U-e a. sounâfira*, '> extrémité de la terre,

'> enfant dont le père est inconnu.

v^'Là-c a. sanâq, ou sinâq, pi. (y-^ sounoiiq,

odeur fétide des aisselles, O.

i^jLa.^- a. sinâq, qui a un cri qui se fait

entendre de loin (se dit du chameau).

(jU-^ a. sounân, et *â_c sinnat, pi. X—^-^f

asinnat, odeur fétide des aisselles.

XjLw. a. xinâyèt, totalité, le tout.

*.jU^- a. sanâj'ic, pi. de lA.k^ sinâcat,

arts, métiers; (J^y-'-' j ^_jU.^ sanâyic.

l'è mèaârif, arts et sciences,

j^;-^ a. sanbar, mince, chétif, faible.

j^_Jj' vJi'Xc?' .i-aJ^u j ,
") embouchure,

entrée d'un tuyau, d'un aqueduc, «biJ' ^ .

"' bec d'un vase, d'une aiguière, '> tuyau-

robinet d'une fontaine, par lequel on boit,

a. oLiL.'
. p. y^-i}

, t. ^^J_<rj-« , L. L.,

'") petit garçon, "> malheur, calamité,

'^) vent froid, ") vent chaud, O.

a. sinnat, odeur fétide des aisselles.

c->j—^"-w- a. santout, '^ seul, isolé, ') sans

parents.

t>AXA~.- a. santît, "' bande, troupe, ') chef,

prince.

j—^^-^ a. sinimbr, et sinnibr, froid (jour,
j

^>À-ir a. 50«n^', pi. j,-»^-? ,?0!/«o!/rfj, du p. jd-i-w

,

temps, air). 1 petites cymbales.

j^''>-~' a. sinnabr, nom du second des sept A*~ a. sounoudj, plats, écuelles faites du

jours froids appelés: j^_.iSjJf «Lf (voy.
|

bois d'ébène, ^syj^ , O.

0)aA--= a. sanbarat , être isolé et dépouillé

d'écorce à la tige inférieure et donner peu

de dattes (se dit du palmier).

1»jX^ a. sanbacat, se contracter, se ramas-

ser, être dur à la débute (se dit d'un

H^S-i-r a. sandjat, poids (du p. .v^^>— ).

ji._À.^- a. sinkh, pi. ^.1;^' asnâkh, ') ra-

cine, ') racine d'une dent, j •<J->J3J f?"***

ji^-^ a. saiiikh, bouche dont les racines des

dents sont saillantes, et sortent.

homme avare quand on lui demande' quel- «-iJO-^ a. sanakhat, ordure, saleté.

que chose). jjSSà-^ a. sinkhir, «lUjJj j-^j^ , et sounakhir.

y^~-' a. sinbacr, qui a un mauvais carac-
j

«lA^Jj ja^Xi ,
M gros chameau, *) grand,

tère. long (homme), "^ datte non mûre et

j-y^ sounbal, sounboul, et sinbil, O., yjj>? [

sèche, O.

TTJii-i *_s'-*"«^ ! très rusé, très adroit. l)j*J-^ a. sinkharr, ciUJjj Jo.i^, sot, stu-

j»AÀ-.r a. sounbour, ') palmier dont le bas ' pide, O., jy^.y^i^ Oj^ j o-*^

est mince, dont la partie inférieure des
1

_iA;._5 a. sandah, pierre plate, ^yJ^ t h t.,» \

branches n'a pas de feuilles, et qui ne 1 )«-*~'.^ l[l O.

donne que peu de fruits, ''^ rejetons qui
j

3lXa-^ a. sindid, '^ chef, prince, ') brave,

poussent au bas du palmier, ') racine du
j

'> clément, ''5 généreux, noble, ') pic, partie

palmier, '') palmier isolé, '^ homme chétif, saillante d'une montagne, O.

faible, qui n'a pas d'enfants et vit dans JiXw. a. sandal, pi. JiLw- sanâdil, grand,

l'isolement, ^^ homme mauvais, méprisa- 1 fort (chameau), qui a une grosse tête

ble, bas, qui ne vaut rien, ^^ j *^*"y>^
I

(chameau).
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JoU^ a. sandal, du pers. JcU^., santal, bois

odoriférant des Indes ; L,Vy^« JaÀ_»> san-

dal-i-sèfîd, santal blanc (qui a une bonne

odeur); ^.ja.- Joa^ sandal-i-sourkh, santal

rouge (qui n'a pas d'odeur).

JlU-^ sandal (voy. JaA*. ), soulier, sandale.

*j'iji,u~r sandal-dânè, espèce de rue sau-

vage, ci'^yi^ <_j'<A- j! ^aJ (voy. a. i]-^y^ ,

p. cUi^^r^jt, g. Jj^), B.

(jiXUc sandalî, '^ de santal, ^) siège, fau-

teuil.

\JijM.^ a. sandouq, et soundouq, pi. (^.^Luc

sanâdiq, ') coffre, boîte, caisse, ^) cercueil

de bois, bière; c>JjJ' vJij'J^—= sandouq-tar-

bout, tombe, sépulcre, mausolée; Oji^-^-=

j— sandouq-i-sirr, coffre à secret, tombeau

des secrets (se dit de quelqu'un qui garde

bien un secret).

.ti.V3jLXA.«r sandouqtcha, coffret, petite boîte.

.OjlU.^? sandouqa (voy. j^jlU.^ ).

i.vjiAA~= a. sindid, pi. ajiL-.2 sanâdid, '^ prince,

seigneur, chef. ') brave, fort, puissant, ro-

buste, ') noble, généreux, '') violent, in-

tense, ') grand froid, '') vent violent, ') pluie

violente, *) violence, coup violent, ^) au pi.

les chefs de l'armée, les braves qui pro-

tègent l'armée.

-^-» a. sant, sorte de verrue de clou ou

furoncle de la peau, S.\nguinetti.

,«-»~= a. sanc., et soiiitt^, ') faire, agir, ") faire,

confectionner, ') créer, *) soigner et dres-

ser un cheval.

^~e a. sine, pi. cLi-c' asnâa, ') habile, ^) bro-

che (pour faire les rôts), la viande, ') rôti,

rôt, *) tailleur, IjCyi. , ') pièce de cuir que

l'on étend en guise de nappe e>i*u, *) nappe,

') tapis, petit tapis, ^^ turban, ^) réservoir

d'eau, '") habit, robe.

', («.À-^ a. sanac, habile (artisan, etc.); <»-â-* yLJ

lisân-i-sanac, (langue, habile), met. poète

ou orateur distingué.

^X~o a. sanic, habile, adroit.

i*.À~.~
a. souno, action, ce qui est fait, acte.

'Laa^ a. San sa', ') Sana, capitale du Yèmen,

^) r Imamat de Sana.

1
ï-sO.^ a. sant^at, ') art, métier, profession,

^) art d'élever et de soigner les chevaux;

j

y.is>« o>»-«-^ sans.at-i-soukhan, l'art de la

parole, éloquence, l'art de la poésie.

j\x»j.^ sancat-kdr, artisan, ouvrier.

jSZxslX^ sanc^at-giièr, artisan, ouvrier, méca-

nicien.

c?i-c a. souns.iyy, artificiel, artistique.

]

t_>*~r a. sanf, et sinf, pi. ou~-' asnâf, et

i^y-^ sounouf, ') espèce, sorte, ^) classe,

catégorie, ') forme, manière; au pi. (_i^->^^

asnâf, corporations, les jurandes.

^ a. sinf, ') partie, côté, ') bord de

chaque pan de la robe.

Sanf, ou Sanaf, localité de l'Inde d'où

l'on tire une espèce de bois d'aloès connu

sous le nom de Ju^ sanfî, ou sanafî, O.

Lsù.-^ a. sinfat, et sanifat, bord du pan de

la robe.

.^y~û a. sanaq, puer, sentir mauvais (se dit

des aisselles).

(^A^ a. saniq, et ijj'-^ sàniq, fort, solide,

lAJiXiJf e>;y^' (l'auteur de l'O. suppose avec

raison que, quoique tous les dictionnaires

traduisent les mots et ^'1-

lA—jt>.iJf t:>AAif el-mètîn el-schèdîd, on

devrait lire plutôt cXjJuJf (j.xii' el-mountin

el-schèdîd, qui a une odeur forte et fétide,

_[^L JUf Jlf j).

—*.-= a. sounouq, pi. de kJiU-^ sinâq, ou

sanâq, odeurs fétides des aisselles,- O.
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«.JLi-i: a. sanaqat, ') parties naturelles de la

femme (pudendum miilieris crassum,^j*~i.

j^oi i^ji t^Lï), O., ') pi. de ^^l—= sâniq

(voy. ce mot).

^À~o a. sanam, '^ être repoussant, mauvais

(se dit d'une odeur), ^' être ou devenir

fort et robuste (se dit d'un esclave).

f-'-£
a. sanam, pi. X^~:^ asnâm, ') idole, sur-

tout faite de métal, comp. („oj vasan, idole

(en pierre ou en bois), p. o-J bout, O.,

") épithète d'une beauté.

i<-À~r a. sanim, fort, robuste (se dit d'un

esclave).

**À_c a. sanamat, '' tuyau, tige d'une plume,

') malheur, calamité.

**•»—r a. sanimat, pi. cjL**.^ sanintât, cha-

nielle qui donne beaucoup de lait, O.

A.—jli. ^-c sanam-khânè, temple d'idoles,

AJLi, ijjj , B.

«a—/"*A--j sanam-kèdè, temple d'idoles,

6tXV.XJ .

y-^ a. sanv ,
pi. ^.i--» sounouvv, ') arbres

touffus et entrelacés, dans un ravin, ") pier-

res entre deux montagnes, ') petit courant

d'eau dans un ravin.

y^-'T a. sinv, et sounv, ') branches de pal-

mier, au nombre de deux ou plusieurs,

qui sortent de la même tige et forment

un £;roupe, ') se dit aussi de tout autre

arbre O., ') frère germain, ifoj^i jj'
,

') fils, *) oncle paternel, _y*-c ,
'') puits

abandonné, O.

yL»-e a. sinvân , duel et pi. de ji~-c sinv

(voy. ce mot).

iy^ a. sinvat, fém. de y^~e sinv, ') sœur

i^crmaine, ') fille, ') tante paternelle.

f
—>y^ t. sanatt'bar, ') pin, ') pigne ou

pomme de pin, le fruit du pin, O., '^ poix

de pin, Fr., *) tout arbre conifère, M.,

comp. jj'

.

Jy^jjy^~c! sanau'bar-khirâm, qui se balance

comme le pin (se dit d'une beauté).

^^À.»jiy.^ sanaipbar-qâmèt, qui a une taille

de pin, de cyprès, une taille fine et gra-

cieuse (beauté), syn. Mj-iy>~a sanaivber-qad.

i-^j'.^ a. sannout, ') petite corbeille, ') étui

à flacon.

_^™o a. sounoudj, pi. de Ai-c sandj, cym-

bales.

jjÀ_r a. sinnaivr, ') avare, ') qui a un mau-

vais caractère, méchant.

^_Jy^~c a. sounouf, pi. de «_?À.«r sinf, espèces,

sortes, classes.

_L^A-.c a. sinhâdj, et «?.Ui-.r sinhâdjat, esclave

né de parents esclaves, 7-y'-^ -^^ J^

'—y is-'^ Sy lt'^Ls '—^' '
O- —

NB. Johnson traduit: A slave sunk in ban-

dage « esclave plongé dans la servitude »;

il a lu yj.j^ ghariq - plongé - pour

^.j^ pM'îql Golius qui dit aussi dans son

appendix : « Demersus in servitute servus »,

a au moins la précaution d'ajouter : « nisi

pro ijJtj-^ legendiim sit (jh>j* ', G.

,\a.L.gA-o Sinhâdjat, nom d'une tribu du Ma-

ghreb, O.

^-y'-^ a. sanîc, "> œuvre d'un tel, faite par

un tel, ') action, '' présent, grâce, bien-

fait, •) créature, protégé, ') mets, repas,

ce qui est préparé pour manger, ') bien

soigné, bien nourri (cheval), ') poli, bien

travaillé (sabre, flèche), ') exercé, habile;

i^luJî ^Ai-c a. sani^ou l-yèdèyn, adroit,

habile (ouvrier).
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a. sanîait, pi. ^Là-o sanâyia, ') action,

œuvre, ouvrage, travail, ^) créature, pro-

tégé, ') bienfait, grâce, '•^ bonne œuvre,

bonne action, O., ') met. ministre, délégué

d'un roi, *) gardes du corps d'un prince,

(c-à-d. ses créatures, qui doivent tout à

ses bienfaits).

^~c a. savv, vide.

L_j^--= a. savâb, ') manière d'agir juste et

droite, *) ce qui est juste, vrai, le meil-

leur parti à prendre, le vrai, raison, ') ju-

gement droit, esprit, ''^ succès, bon ré-

sultat; ^j'^-oJLj («-Ixf «JI' a. Allah a clam

bi 's-savâb, Dieu connaît mieux ce qui est

vrai; ^_[j-aJLi a. bi' s-savâb, justement,

avec raison; _,[^-5L> bd-savâb, juste, vrai;

^_jfj_clj nà-savâb, injuste, contraire à ce

qui est vrai.

ji—jajft_jî_y^ savàb-endîsch, aux pensées

justes, raisonnables.

'i-i^j~c a. son 'abat, pi. —jfj~= sou 'âb, et yLvLc

si 'bân, lentes, œufs de pous.

>—; j~c a. souvvâbat , l'élite d'une société,

la portion la plus distinguée d'une tribu.

i>^-5(^^~c savâb-dîd, ') approuvé, jugé à

propos, convenable, ^) approbation.

U.;j',_c savâb-nèmâ, qui paraît juste, vrai,

convenable, raisonnable.

f \S~^ a. soiivâh, ') sueur (chez les chevaux),

^) gypse, plâtre, (j»^, '^ lait mêlé en grande

partie d'eau, *) spathe de palmier, régime

de palmier, ') élévation de terrain, terrain

élevé, ëyj^j , O.

^^a.'^-c a. savâhib, pi. de i-«».l.-£ sâhibèt,

') amies, compagnes, épouses, *' femmes

qui possèdent; plur. du pi. (:J~^y^ sa-

vàhibât.

*a-[j-e a. souvvâhat, poils qui se détachent

et tombent du corps, O. ;
^jjJ-JjL j^iXJiXj

i'y^ a. souvvâkh, terram boueux, bour-

beux, dans lequel on enfonce.

c$J^~; a. savâdi, pi. de iJiLc sâdiyèt, pal-

miers très élevés, O.

jf^__5 a. sivâr, souvâr, souvvâr, et J^.~c

siyyâr, J., pi. (j[)tV~= sîrân, *) troupeau de

bœufs, j—iùJf ^ii^ , O., ou de buffles,

^) pi. «, o-cf asvirat, petite quantité de

musc.

j^j-~; a. savi'âr, ') oiseau qui gazouille, qui

chante beaucoup, ^) passereau qui répond

quand on l'appelle, O.

i^jy^ a. savârif, pi. de iiijL^ sârifet, acci-

dents, malheurs, vicissitudes du sort.

c^-r a. savâc., et .ç/Vâc (voy. ^'—e), ') me-

sure pour les grains, ') coupe à boire.

cfj-c a. souvâa, coupe à boire.

tf_y-^ a. soiivâe., et sivâc., mesure pour les

grains.

cfj-e a. savvâgh, ') qui forme, qui façonne,

qui donne la façon, ^) créateur, artisan,

artiste, ') orfèvre, "*) met. menteur.

ij^j^ a. savvâf, marchand de laine.

^_i^J-^ a. savàff, pi. de £sL~= sâffèt (voy. ce

mot).

Uf^..^ a. savâfan, en ordre, en ligne.

^»-sfj-^ a. savâfiq, pi. de iibLc sqfiqat, évé-

nements fâcheux, malheurs, accidents,

coups du sort.

^/"f»-c a. savâkim , pi. de 5.^L-<j sâkimèt

(voy. ce mot).

jLssJf^--: a. savâlidjat, pi. de yLsyJj-^ savla-

djân (voy. ce mot).

Jj^ a. savâm, aride et dépourvu d'eau

(pays, terre).

*^ a. savvâm, qui jeûne continuellement.
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J'j^ a. souvvdm, pi. de *jL^ sâyim (voy.

ce mot).

«-•fy-c a. savâmio, pi. de i*.j«~s savmacat

(voy. ce mot).

(jfj^o a. savân, sivân, som'ân, pi. ï_Jj-<:'

asvinat, garde-robe, endroit où l'on serre

les habits, o'*^ •

;o[y_D a. savvânèt, pi. ij[?-= Mi'i'iw, ') pierre

à briquet, silex, '"> cul.

cjfj-c a. sai'âniyy , pi. de i>i^<y^ dniyyèt,

vases en porcelaine de Chine, coupes en

porcelaine ou en faïence.

<_;_y-£ a. sawb, ') verser, répandre quelque

chose, ') inonder, verser de la pluie (se

dit d'un nuage), '^ descendre, tomber, sur-

venir (se dit de la pluie, d'un événement),

•) être versé, se répandre.

_.j-o a. saivb, ') pluie, ^) côté, point vers

lequel on se dirige, ') droiture, vraie di-

rection, action de suivre la droite voie,

(opp. à 'LLi. ),
+) succès, bon résultat.

tiy^ a. sou'bat, ') grange, grenier, maga-

sin, ') monceau, tas (de grains, de dat-

tes, etc., dans un magasin), '> tas de pièces

de monnaie.

»~iy^ a. .soubat (voy. le mot précéd.).

i-jyc soubè, de l'a. ^->_?^, côté, contrée, pro-

vince contenant plusieurs sirkâr J^j—^

districts, renfermant eux-mêmes plusieurs

perganè, (-*^fjj
, communes.

jfi ki^^ soiibè-dàr, et soubè-dâr , ') gou-
s

verneur d'une province, ') dans les Inde

Anglaises, ofhcier militaire dont le rang

correspond à celui de capitaine, .1.

(_fjfi ijj^ soubè-dârî, qualité, dignité, rang

dcj'iAj^-c soubè-dâr (voy. ce mot).

iy—-^ a. souvvat, '> élévation de terrain,

monticule, ') pierre qui indique la route,

') bande de bêtes fauves, *) endroit où

soufflent plusieurs vents contraires, ^J^jj)

j^jj tjj, (^L)iXu,f ,j»-~;Ls
, O., '•* écho, Fr.

*jy-£ cff (jiX^' , le cri de la chouette;

on dit: j'ai entendu la «j-o souvvat de la

chouette, c.-à-d. son cri, O. — NB. Golius

a traduit les mots, cJi>-a-" «y-^ par: sonus

resonans, cclius; il a été copié par M. R.

.1. Freypag et Kazimirsky. Le mot sadd,

iS'>~c ne signifie pas ici écho, mais chouette.

:;-«Lj6 hâmèt, en t. ji^L .

^j^ a. saivt, pi. c:jf_j-ef asvàt, ') son, voix,

bruit, <j>>--=, ^) cri de détresse, appel au

secours, '^ bonne réputation, renom.

:
cjy^ a. sawt, nom d'act., pousser un cri,

produire un son, un bruit.

~y£ a. saii'h, fendre.

_j-^ a. sau'h, et soiih, ') berge, bord d'une

rivière, Fr., ^) les deux côtés escarpés

d'une vallée profonde, c$ifjJfijU^, ') le

bas d'une montagne coupé à pic comme

une muraille, O.

;^Ulj~: a. souhdn, sec, desséché.

^^~a a. saifkh, s'embourber, enfoncer dans

la boue, syn. ^j^ , O.

j^~c a. satvr, ') faire incliner, faire pen-

cher, faire pendre, ') tourner le visage

d'un côté, vers..., '' couper, trancher,

') trancher, décider, ') crier, produire un

son, O.

j_y-o a. saivr (sans sing., jj—'j ^^ jj^ j

j'J^jj lJ-^-* ^^j^ j ), '^ petits palmiers,

') petits palmiers formant groupe, '^ racine

du palmier, *> rivage, bord d'une rivière.

j_y«c a. Sour, Tyr, ancienne ville de Phé-

]

nicie, fondée vers iqoo avant .l.-Ch., et

I

détruite en 572 par Nabuchodonosor.

I
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j^^ a. sour, ') cor, cor de chasse, trom-

pette, '') la trompette qui se fera entendre

:ui jugement dernier; cîOi j^'^^ J j*-,éj j

•-^tjjf «j>j ïj/a noufikha ft's-souri; ^âlika

• yawmou 'l~waatd, on enfle la trompette,

voici le jour promis (Qorân, Soura, 5o.

verset 19).
*"

jj-= a. xivar, souvar et sour. pi. de ojj^

soiirai (voy. ce mot).

^^^~= sourâkhî, flacon à long cou.

ë)_j~= a. sawrat, prurit, démangeaison à la

tête qui fait qu'on se croit à chaque

instant piqué par la vermine, O.

oj^~r a, sourat, pi. j^~? souvar, sivar et

sour, ') forme, ^.t ,
^) extérieur, aspect,

apparence, ') manière, façon, jjo j *a.j
,

*) figure, image, effigie, j.,Caj j j^aj, por-

trait, ') copie, *) cas; (axJjjlL cu^^-a 5oî(-

rèt-pèprèften , recevoir
,

prendre appa-

rence, se produire, se faire, devenir, être,

devenir possible, faisable, syn, y^ip^tij^j-e

,

(jjo^ i^jj~e
;
yxi'i ^^^ sourèt-dàschten,

avoir apparence, être possible, conce-

vable, tel que l'on puisse se le repré-

senter ; ijiA—^vi/' (j,^_-<3 sourèt—kèschî-

den, peindre, dessiner, faire un portrait,

syn. jiA

—

tJiiJ^yiya^
; c>ijL) cjj^-o sourèt

yâften, prendre forme, se produire, naître,

apparaître
; J^^-=>-^ '-i}j^ sourèt-i-ahvâl,

') forme, état des affaires, exposition des

circonstances, ^) exposition écrite d'une

affaire . syn. Jl—^ c:jj «—^ sourèt-i-hâl ;

iSi^jj^ ji dèr sourètî-ki..., en cas que...,

dans le cas où...

Ljjj-^ a. souratan, '^ en apparence appa-

remment, '"> extérieurement.

OAj tjj_«-a sourèt-bend, ') peintre, ^) dessi-

nateur, ') statuaire,

I

i^l'.-Aj cjj^.^ sourèt—bendî , métier, art du

1 peintre, du dessinateur.

1

^L ^jy^ sourèt-bâi, acteur, mime.

jjoj i^jj-^ sourèt-pe\îr ,
') qui prend une

torme, "' qui se fait, faisable, possible.

t>^j^~= sourèt-pèrest, adorateur des ima-

ges, iconolâtre, .1.

jL, C3j_j_^ sourèt-sâ^, peintre, dessinateur,

sculpteur.

)^^j~c sourèt-guèr
, peintre dessinateur,

sculpteur; (j,j\-'Sj^^ sourèt-guèrx, pein-

ture, art de la peinture.

^jiJ cjj^j-o sourèt-kèsch, peintre, dessinateur,

L*j cj^.^ sourèt-nèmâ, apparent, qui a l'ap-

parence.

ij,j)~^ a. souriyy, fém. ^j_>^ souriyjrèt, ap-

parent, extérieur, personnel.

^o_»-^ a. sous, homme d'une avarice sordide,

qui se cache pour manger, de crainte

d'être dans le cas de partager son repas

avec quelqu'un.

^*-^ a. sawt, bruit que fait l'eau qui coule

en sortant d'un passage étroit.

cj-^ a. sania, ') disperser, disséminer, ^5 réu-

nir, ramener dans un seul endroit les

parties dispersées d'une armée, d'un trou-

peau, (jOÀ^I^f iAXi, j yi' y3,i J^L ai^MS.

.vX^Làji..
, o., ') effrayer, épouvanter, *' se

suivre l'un l'autre (se dit des abeilles),

') mesurer le grain avec la mesure cL^

sa s- (vov. ce mot).

c^-o a. sawc (voy. é^^ sâo), mesure des

grains contenant quatre lA.» moudd, O.

>y-^ a. sawgh, ') donner une forme, fa-

çonner, former d'après un modèle, ^) être

orfèvre, ') mentir, faire un mensonge,
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^) descendre facilement dans le canal de

déglutition (se dit du vin, des liquides),

') aller au fond, tomber au fond, s'en-

foncer, pénétrer (se dit de l'eau dans la

terre, etc.).

ty-o a. saivgh, '^ mensonge, ""^ forme, façon,

') pareil, semblable; au duel, o'-4?-^ ^a»»-

ghân, pareils, semblables (comme sortis

du même moule); fém. ii^.^ sawghat,

pareille.

jj5^ a. sawf, '^ être couvert de laine, être

lanifère, ^> dévier, s'écarter du but (se dit

d'une flèche), ') se détourner de quel-

qu'un, avoir le visage détourné de quel-

qu'un.

oy-o a. samf, laineux, bien fourni de laine.

tjjj~e a. souf, pi. i_i'^^f asvâj, laine.

i_yjUy_<= soufâniyy, laineux, bien fourni de

laine.

*ij-o a. soufat, ') flocon de laine, ') pessaire

(voy. ï^jji Jîn^adjat).

(^j-o soufî, pi. (à la persane), yUjj-^ son-

fiyân, et (à l'arabe), i.—^s^-^ soufiyyèt,

') soufî, Sophi, homme adonné à la vie

contemplative, '"> appartenant à la secte

mystique des Sophis, religieux, ') titre des

rois de Perse de la dynastie des Sophis,

ou Sèfèvides (voy. ïj^i_c), *) qui porte

des habits en laine.

«jL^iy-j soufiyânè, ') nom d'un des dix-sept

j^ bakr, ou mètres en musique (voy.

jfiXjf^, O.), ^) provisions de bouche, de

toute espèce, la viande exceptée, J.

v_Jj-e a. sawq (voy. \J>jm), tirer.

\J)j^ a. soitq (voy. ^J>j^ ), marché.

_yiy^ a. saniqar, ') grande hache, ^) grand

marteau,

'j^y^ a. sawqarat, pousser des cris répétés

(se dit des oiseaux), O., jjLD' jS^^ JUj

.Oy-^ ^j fil.
'

j^jiy^ a. smpqarîr, cris répétés d'un oiseau,

chant d'un oiseau, e>~Jj' *AjU.«Jj '^yj

X—a-5j-c a. sdwqaç.at, pi. ^'j~^ savâqic-,

'^ frapper quelqu'un sur la tête à l'en-

droit nommé Xjii-» souqt^t, '^ turban,

') linge que les femmes portent sous

leur coiffure afin que celle-ci ne soit pas

salie par la pommade de leurs cheveux,

*' creux au sommet d'un plat de gruau,

pour y mettre du beurre, de la sauce,

'* fort de la mêlée, endroit où les coups

tombent drus.

t4?-= a. saivk, s'attacher au corps, à un vê-

tement (se dit d'une couleur, d'une

odeur).

ii)y~= a. saivk, ') sperme de l'homme, *) Jj'

(^jjj i^r^ avval sawk vè bawk, premier,

tout premier.

J^-^ a. saivl, se jeter sur quelqu'un avec

fureur (se dit d'un homme ou d'un

animal).

J^-^ a. sa 'oui, furieux, qui se Jette avec

fureur sur les autres (se dit d'un cha-

meau).
I

J^~j Soi{l, ville dans les environs de Der-

bend, Y.

^jij-r a. savalân (voy. i}y-c sawl).

<^—\y-c a. sawlab, et i^*Jj^ sawlib, grain

semé dans un champ labouré et sur lequel

on a passé la herse, >—l.5Lc >j*J \jt

Jjf juJjjjJ vJ!j*^ ^^J'• o. - NB. Frkf-

TAG (lex. arab.J, traduit: semen sparsum

seu seminatiOyjiXi, postquam solum aratro

inversum est (??).
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*Jj-o a. sawlat, ') nom d'act. (voy. J^-^ saipl),

^) attaque soudaine avec fureur, ') impé-

tuosité, violence, *) force; o-d-iSi/j oJj-=

sawlèt vè schèdjâoat, impétuosité et bra-

voure.

A

—

>j^ a. sawîadj, et *

—

-^y^ sawladjat,

') argent, ^) pur, sans mélange, de bon

aloi.

yLiîJj-^ a. sawladjân, mail, ou bâton crochu

avec lequel, étant à cheval, on enlève la

boule qui est par terre, dans le jeu du

mail (voy. o'G^)-

tj—-o a. sawm, ') jeûner, ^) rester debout

sans manger (se dit d'un cheval), ') chô-

mer, *) se taire, s'abstenir de parler, ') se

calmer, cesser de souffler (se dit du vent),

') atteindre l'heure de midi (moment où

le soleil paraît s'arrêter), ') se mettre à

l'ombre sous l'arbre appelé «j-o sawm,

^) rendre des excréments (se dit de l'au-

truche), ') goûter (la mort); X—~= jLiu

L^'fi fif jocUxi, il a goûté la mort, il est

mort, O.

*»-^ a. sawm, '^ jeûne, abstinence de man-

ger, de boire, de fumer, d'aspirer des

parfums, d'avoir commerce charnel depuis

le lever jusqu'au coucher du soleil, jeûne

des Musulmans, ^) le mois du jeûne, le

mois de Ramazân, (jLa.^^^^
lt**^ ftJ^J^^

'^ qui jeûne, ceux qui jeûnent, j«-il -5,

*) excréments de l'autruche, lÀJs^J^ji oji

j_^J «ÀM, tM^, ') nom d'un arbre très

laid de forme, jlU*.*»! ISy^J^j^àJ iXsjJ
, O.

'j—-^ a. souvvam, pi. de -tjL^ sâyim, qui

jeûnent.

.:)^J-e a. saivmân (voy. ^L-=), qui jeûne.

M^-^ a. sawmar, et 'iyy~o sawmarat, basilic

sauvage (voy. ^jj^).

^—oj-^ a. sawmac, et *

—

a.oj~= sawmac-at,

pi. ^[j-o savâmii., ') tour, tourelle, ') cha-

pelle de Chrétiens, petit couvent de moi-

nes chrétiens, ') bonnet haut et pointu

(comme ceux que portent les Devîsches

tourneurs, ou Mewlevî), '*) cime, tête poin-

tue, d'un plat de gruau, de riz, etc.,

') aigle.

iA—o tjf^fi iM^ san>maca-dârân-i-felèk,

met. les anges qui entourent le trône divin,

i>—il-j (^^JykJ, sSli3^ji y «jLàj, B.

(^.aJlha^j^ sawmaca-nischîn, moine, M.

y^~= a. saivn, «yn. o^-o siyân, et ïjU-» siyâ-

nèt, nom d'act., ') protéger une personne

contre quelqu'un ou contre quelque chose,

') conserver, garder, serrer, tenir renfermé.

0^-0 a. saivn, garde, conservation.

ïjy.^ a. saïunat, coffret ou petite boîte (dans

laquelle on met les parfums, etc.), O.

ijj o a. saviyy, sec, aride, desséché

(plante, etc.).

<~!>^.j^ a. savîb, droit, qui va en droite ligne.

iji.y^ Souvayra, Mogador, dans le Maroc, J.,

ville maritime à 78 kil. S.—O. de Maroc.

*L^ a. sihâ', pi. de oj^-o sahvat (voy. ce

mot).

^J^--3 Souhâb, bourg du Fârs, Y.

cjs.^ a. souhâbt, ') qui a les cheveux, le poil,

la robe de la couleur v-o-g-o sahab (voy. ce

mot), ') bien, troupeau sur lesquels la dîme

légale, ïVj
, n'a pas encore été perçue, ') se

dit d'un homme qui n'a pas de dîvân,

(jf^i, c.-à-d. qui ne reçoit du Gouver-

nement ni traitements, ni subventions, et

dont le nom ne se trouve pas porté sur

les registres du dîvân, ,yj«J yU«Jjf Jf^i

ij'^b'ô 1^ *-'-?^ *^iS-=jj c>€^ O^jiV* (J'y'

(jt* isÀJiXi^l 1^ Li «iAJFoJ.3 yisi iXk^ '~*^y

Dictionnaire Persan-Fr4nçais, II. 63
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)J yfyji^ L$f LS^'-€-^. O., qui vit de ce que

Dieu lui donne et comme le dit l'auteur

de rO., qui vit de la cuisine du: L.*^' yjsj

nahnou qasamnâ, c'est nous (Dieu) qui

leur distribuons leur subsistance (voy.

Qorân, Saura, 43, verset 3i), *) être

complet, entier, parfait, ') dur, violent (se

dit de la mort).

jL—g^ a. sihâr (voy. 'ijjtLii^), devenir le

parent de quelqu'un par un mariage avec

sa fille.

0^1

—

^^ a. souhârèt, ') morceau de graisse

fondu, ^) moelle.

_jL—g-c a. souhâridj, pi. ^jLg-o sahârîdj,

citerne.

jL.g.w= a. souhâl, hennissement du cheval.

JL.g.^ a. sahhâl, qui hennît (cheval).

jiLg-^ a. souhâtn, animal fabuleux qui avait

un corps de dragon couleur de flamme,

une tête de cheval et quatre yeux, espèce

de griffon, ou de chimère, B. J.

i_x^~= a. sahb, pi. de i-^^-^f ashab (voy. ce

mot).

>-*^~^ a. sahab, et i-^^ souhbèt, ') poil ale-

zan (dans les chevaux), *) poil rougeâtre,

mêlé de blanc (dans les chamaux), ') che-

veux blonds.

'L

—

K^-o a. sahbâ', fém. de i_a—.g-of ashab,

') rousse, ^) épithète du vin; iLiJ j^L^-a

\ji\ sahbdy-i—nischât-af^â, vin qui aug-

mente la gaieté.

iX—g-o a. sahd (voy. iXJ^^ sakhd), brûler,

affecter par l'intensité de sa chaleur (se

dit du soleil).

t)fa^ a. sahadân (J-ïLsSxi), intensité de

la chaleur, O.

j^^ a. sahr, '> brûler, affecter par l'intensité

de sa chaleur (se dit du soleil, voy. iXg-o

et 1X3^^^), ^) fondre, faire fondre, ') enduire

de graisse fondue, de pommade.

y^ a. sihr, alliance, parenté, lien de famille

par les femmes, qualité de gendre, de

beau-fils.

j^ a. sihr, pl.jLg^of ashâr, et '[^4~c souhra,

allié par les femmes, gendre, beau-fils,

beau-frère, mari de la sœur.

j)^ a. souhr, pi. de _ij^-= sahour (voy. ce

mot).

''y^ a. souhrâ', pi. dej^ sihr (voy. ce mot).

o>§~= a. sihrat, pi. cal^^-o sihrât, bru, belle-

fille, belle-sœur.

_l—Jj^-o Sahrtâdj, nom d'une localité de

l'Ahwâz, Y.

J-g-.. a. sahal, voix rauque.

j, *.«~g-^ a. sahmîm, ') seigneur noble et

généreux, ') homme courageux, décidé et

ferme en ses desseins, ') entêté, *) mé-

chant, ') pur, sans mélange, franc (en

bonne et en mauvaise part), *) cadeau

que l'on fait au devin, au diseur de

bonne aventure, (j>il

—

^y.j «

—

> ^^^^^

(05.^-0 a. souhoubat (voy. (-«-g-» sahab).

«j-g-o a. sahvat, ') le sommet d'une monta-

gne, ^) la partie du dos du cheval sur

laquelle s'assied le cavalier, ') partie pos-

térieure de la bosse du chameau, •) toui

élevée au sommet d'une montagne, ') creux

dans un rocher, où s'arrêtent les eaux de

pluie, O., ciU "-^ ojLà^ (j^jf oJ^LcLb

J,&^ jj^-^ olVj' JJ^-^ «Ju> Kjjji»

jy}^ 'Lg-c ^« •> jjLf/yiJ , pi. 'Lg-e «'^4',

O-,
'' terres basses ou plis de terrain où

se retirent les chameaux égarés, O.
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>j5-o a. sahwad, oOÀJjj j_^a., grand, corpulent.

1^-;-^ a. sahour, pi. j^-.= souhr, ') rôtisseur,

') qui fait fondre la graisse.

j^ a. sahy, ') être riche, avoir beaucoup

de biens, de troupeaux, ''> avoir une bles-

sure, une plaie qui suppure.

jyg^ a. sahîr, fondu, liquéfié (se dit de la

graisse, du lard).

y^-^ a. sahtl, hennir, (^j/^J.f^~m.

^L.^ a. sonyyâb, et ajLa-o souyyâbat, '^ la

partie la meilleure d'une chose, *) la por-

tion la plus distinguée d'une tribu, d'une

société, ') chef i-Vv~.

:a.lA^ a. sayyâdjat (voy. ii^li^), nuit claire,

nuit de clair de lune, O.

^La.^ a. siyâh, et souydh, ') crier fort, pousser

un cri, ') appeler quelqu'un, ') crier contre

quelqu'un.

,1—Â-^ a. sayyâh, '^ qui a une forte voix,

bruyant, ^) eau parfumée pour se laver

la tête, ') la constellation du Bouvier

(Bootès), F.

L—A-. a. sayyâd, pi. yjill-o sayyâdoun,

') chasseur, ') pêcheur, ') lion; Ja.1 .jL-»

sayyâd-i-adjal, met. la mort, J.; iLx-<5(jji

ibn-i-sayyâd, et OjLwj ojf ibn-i-sâyid,

personnage que l'on croyait être l'Anté-

christ JU.-> dèdjdjâl, Q. O.

—A-a a. siyâr, son des cymbales, c^j =>

^x^], O.

û-o a. sayyâr (voy. j[j-e sivâr), J.

,Lwj a. siyârèt, bercail, bergerie.

^Ly-5 a. sayârif, et (_»JjU.^ sayârîf, pi. de

(jj|A~ff sayraf, changeurs.

—r.oLwj a. sayâsî (^^-oL-e), p|. de i.a-»-^'

sayafat (voy. ce mot).

>Lw. a. siyât, vacarme, tintamarre, bruit,

cris confus.

pi*.~e a. sayyâgh, pi. de ^Lo sâyigh (voy.

ce mot).

AtL-^ a. siyâghat, art, métier d'orfèvre, état

d'orfèvre.

J,
9l-/._r a. sayâqil, et ^liu^s sayâqilat,

pi. de J-i^-o sayqal, fourbisseur, armu-

riers.

JLw> a. siydl, et aJL-o siyâlèt, jJjLa^ mou-

sâvalat, ') assaillir quelqu'un, ^) s'assaillir

réciproquement avec fureur.

j.La_« a. siyâm, jeûner comme jeûnent les

Musulmans; «I—a_^ ^^i. schahr-i-siyâm,

le mois de jeûne, c.-à.-d. le mois de

Ramazân.

«U-a a. souyyâm, pi. de -t-iL..^ 54^/'»!, qui

jeûnent.

«L—*-• a. siyâm, et ^/^a-^j so^'âma, pi. de

qLoj^ savwâ/z, qui jeûnent.

qL— a. siyân, et ajLwj siyânèt, protéger,

préserver, garder.

(jLw. a. sayân, siyân, souyân (voy. o[?-^

savân), garde-robe.

ijLw. a. siyânèt, ') «ow d'act., protéger, pré-

server, garder, défense, protection, ^) subst.

chasteté, retenue, modestie (surtout chez

la femme); q.3^c>jU-^ siyânèt kerden,

défendre, protéger; oJLa-c Jj*f ahl-i-siyâ-

net, honnête, probe, vertueux.

i_yw..« a. sayb, aller droit au but, atteindre

le bat (se dit d'une flèche).

i_KA^ a. souyoub, pi. de i-iy^^ sayoub (voy.

ce mot).

i_*A-o a. sayyib, ') nuage qui verse de la

pluie, ') averse.

J-jA-o a. si 'bil, oiAÀJJj TrJ^J' ^^ ^' 'boul, cala-

mité, malheur, O.

Aj^A-e a. sayboiibèt (voy. v,aa.^ sayb).

t>^-« a. s»?, ') renom, ') bon nom, bonne
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réputation, ') marteau, maillet, *) fourbis-

seur, ') orfèvre.

o-rV"^ a- s^yCT''. doué d'une voix forte et

sonore (homme, âne).

iXw. a. saytat, ') renom, ^) bonne réputa-

tion, orw> sît.

^~f~—~a a. 5<y/î, iLiS>w> sayhat, et ^JLs^;w5

sayahân (voy. ^l-fV^ siyâh), crier, pousser

un cri, effrayer en criant.

vs!^~o a. sayhat, ') cri, cri terrible, ^) châti-

ment, tourment, ^jfât , O.

.sLiVA-c a. saykhâd, dur (rocher, pierre).

iXiSA-o a. saykhad, foyer de la chaleur du

soleil, t-jULsf 'A*.i^ j jj«.*jiji t^xi , O.

yjiA—i^v~= a. saykhadoun, dureté (d'un

rocher, etc.).

i>jî^;w) a. saykhoud, ') brûlant (jour, soleil),

^) dur (rocher), pi. ouàL-o saydkhîd.

iAa-o a. sayd, ') chasser, pêcher, prendre à

la chasse, ') faire pencher, faire plier le

cou, ') chasse, pêche, tout ce qu'on prend

à la chasse, gibier, proie, prise; yi^iA*-?

seyd kerden, chasser, prendre à la chasse;

yO-î iXwj seyd schouden, être pris à la

chasse, devenir la proie.

iAa-o a. sayad, avoir le cou penché.

i>j--3 a. sîd, et sayad, pi. .iLy-o' asyâd, et

pi. du pi. OjLcf asâyid, espèce de morve

(chez les chameaux).

'fa>u.5 a. saydâ ', ') terrain dur et inégal,

*) espèce de pierre molle dont on fait des

marmites, a. o^'-*^> *• ir^ cs^^^ ^•

'fa/-«5 Saydâ', ') Sèyda, ville maritime de

la Syrie, l'ancienne Sidon, ') Sèyda, nom

de femme.

(jÎlA—j_e a. saydân, ') marmite en pierre,

''> cuivre, ') or, *> renard.

*

—

jÎlU-c a. saydânèt, ') espèce de démon

femelle, ') met. mégère, furie, femme très

méchante, qui parle beaucoup.

jiiXif iXw> sèyd-andâ^, chasseur, syn. iA*.-=

i^}SiJi seyd-afguen, J^j lU-.= sèyd-bend,

iJ:^ lU-: sèyd-pèschè, ^Ï^lU-c sèyd-guèr,

j>^lU_s sèyd-guîr.

—O-y-s a. seiydah, criard, braillard.

i^'Oa-û a. saydaq, ') homme de confiance,

à qui l'on peut se fier, ') roi, ') l'étoile

polaire, L^, a. JU.^^ i_<Jii

ek^oU-c a. seyd-gâh, endroit de chasse.

_p^iXv-o sèyd-guèr, chasseur, pécheur,

^jxjs l\wj sèyd-guîr, chasseur, pêcheur.

0lX^-.= a. saydan, ') hyène, ') renard, ') roi,

*) tapis épais, serré, feutre, ^Jt^ijjjs ^j^^^

_>A-o a. sajT, ') se faire, devenir, ^) aller, se

rendre vers..., ') revenir à...

y^^ a. sayr, résultat, issue, fin d'une chose,

conclusion.

j—/>-= a. dr, ') résultat, fin d'une chose,

^) extrémité, bout d'une chose, '> eau,

aiguade très fréquentée, *) fente dans une

porte, ') petits poissons marines avec les-

quels on prépare le mets, oLiv-o , saumure,

t. ojy:3^~i>, O., ') grand-prêtre des Juifs,

grand-rabbin. ^
j^v^ a. s^r, et siyar, pi. de ë^;yo sfréf (voy.

ce mot).

a. sayyir, ') troupe, bande, ') sépulcre,

tombeau.

a. sayyir, bien formé, bien proportionné,

beau, élégant.
'

Q^y:^ a. sirdii, pi. de j[j-o 5»vdr, et de

jj~c sawr (voy. ces mots).

o|jj-tf a. 5Îrii^ pi. ^>^w> 5ir, et _>;y-^ siyar, ber-

cail, bergerie. I

(_y*-o a. sayraf, et ty6*-= sayrafî, pi. ti^j'^i-* '

*
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sajârîf, et i^Lw. sayârifat, ') banquier,

changeur de monnaie, (j[^-^ ,
') habile, rusé.

•^A_^ a. sayram, ') ferme, inébranlable, qui

a une volonté ferme, décidé, ^') calamité,

malheur, ') ne manger qu'une fois dans

les vingt-quatre heures,

ïjjj—:v-o a. sayrourèt (voy. j^;~a sayr), se

faire, devenir.

(ja_A-o a. sîs, et 'Lo.A-o 5Z54 ', espèce de

dattes, dont les noyaux n'ont pas la dureté

ordinaire et qui ne sont pas sucrées,

ï-a^w) a. saysat, et i-f^-a^^ sisiyyat, pi. cf»l-A-«=

,

j_j-.oL-c sayâst, ') éperon du coq, ^) corne

du taureau, de la gazelle, etc., ') peigne

de tisserand, *) fort, forteresse, ') bon

pâtre, ') long bâton crochu à l'aide du-

quel on enlève les dattes du palmier, O.

(^Lla.^ a. sîc-ân, pi. de cl—c sâc (voy. ce

mot).

^^ Sîgh, district ou canton du Khoras-

sân, Y.

*

—

*^ a. sayyigh, menteur, auteur d'un

mensonge.

a. sîghat, ') forme, façon, formule,

*) nature, naturel, ') en gramm., voix,

mode, forme grammaticale (d'un mot);

J|^^.^,«JI £À>w> a. stghatou'l-madjhoul, la

voix objective; »jJjt*Jf "«a.^ a. sîghatou'l-

maoloum, la voix subjective ; —^-j ***-.=

I sigha-i—nikâh, formule par laquelle on

contracte un mariage.

a. sayyighat, pain trempé dans du

bouillon, soupe, iojy sarîdat.

—:wi a. sayf, '^ passer la saison d'été,

') dévier, s'écarter du but (se dit d'une

flèche).

a. sayf, pi. (jL-cf asyâf, été, yLo:*jLj,

r

I

(_^;V-= a. sayf, pluie d'été.

ij^v-a a. sayfat, été, partie de l'été qui suit

immédiatement le printemps, ^.^j , O.

KijjiA-s a. sayfoufat, dévier (se dit d'une

flèche, voy. ti^^ ^'^yf [2])-

ij-ir^ a. sayfiyy, '' d'été, ^) pluie d'été,

') né en été, *) né dans l'âge un peu

avancé de son père.

,3

—

*f^ a. stq, pi. ty^y~o siyaq, '^ poussière

épaisse soulevée par le vent et agitée dans

l'air, ^^ son, bruit, ') sueur, "*) odeur repous-

sante des bêtes, ') aubier rouge dans l'in-

térieur du palmier, ') pi. ^l-à^-» dfân,

moineau, ^) nom d'une tribu arabe, 0.

(jLjù-o a. sayqabânî, marchand de parfums.

*. îLw. a. sîqat, pi. ,3*-= siyaq, poussière

épaisse soulevée par le vent et agitée

dans l'air, (^a-o sîq.

J

—

'i^~^ a. sayqal, pi. J-9I-a--= sayâqil, et

iJj'L_c sayâqilat, ') fourbisseur, polisseur

(de sabres etc.), armurier, ') en pers. ins-

trument avec lequel on polit, ') pohssure
;

yjfi J^iù-o sayqal-dâden, ou {^^jJ^kerden,

polir, fourbir.

yTJJu-o sayqal-guèr, fourbisseur.

ciU-o a. sayk (voy. (ilj-c ), s'attacher au corps

ou aux vêtements (se dit d'une odeur).

tiLy-j a. sa'ik, dur, violent, fort, robuste

(homme).

J^/wj a. sa'il, farouche, qui se jette sur les

hommes (chameau).

*1jl^ a. sîlaî, nœud au bout du fouet.

i^jîsl^-^ a. saylakhoud, «iA^)j t_5j^J-Aj , F.,

et sîlkhoud, O., robuste (chameau).

JLw5 a. saylam, ') sabre, ') malheur, cala-

mité, ') événement grave, *) habitude de

ne faire qu'un repas dans les vingt-quatre

heures, syn. pA-» •
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>jk-e a. siyyam, trapu et gros, ramassé et fort.

^-o a. 50Mj'_>'am, et siyyam, pi. de ^L-=

i4K'm> qui jeûnent.

ï^<.A-o Saymarat, canton entre le Djèbâl et

le Khouzistân, et ville près de Mehrdjân

Qâdaq, Y.

0lsifc>w) Sîmgân, ville du Fârs, canton d'Ar-

dcschîr-Khourreh, Y.

(j-y-5 Sîn, et y^y^Jf el-Sîn, la Chine.

^^ÀA-a sîniyy, '' chinois, ') porcelaine de

Chine, ') plateau, cabaret.

ïAÀA-5 sîniyyat, pi. cil^--' savant, ') porce-

laine de Chine, *) vases, coupes en por-

') jour de chaleur, ') lieu brûlé par le

soleil, où le soleil darde, *' homme de

haute taille, ') sol uni et dur, ') sol pier-

reux, ') roc, pierre dure, oî»

—

i istr'\-*-i

cXgA.^ a. sayhad, ') mirage, v!/"'
'^ intensité

de la chaleur, ') désert sans eau, *> long,

grand, haut de taille, ') pénis long, gros et

courbé, .<.—L.Làj t>Jf ijyi^\ ^L j (jj^l

jj^i
, O.

^A-c a. siyahm, et (.-5^-= sîhamm, ') fort,

robuste, ^' qui porte la tête haute, fém.

i*^^y<3 siyahmet, et sîhammèt.

_jgA-a a. sayhoudj, uni, poli, tissé, glissant.celaine de Chine.

t_jyA-o a. sayoub, pi. i_A<i-o souyoub, ') qui i?^;y-e a. sayhoud, ') désert sans eau, '> long,

va droit au but (flèche, etc.), i_kj'~« sâyib,

") nuage qui verse de la pluie, ') averse,

forte pluie.

i^A~e a. sayoud, ') chasseur, grand chasseur,

^) qui chasse bien, bien dressé pour la

chasse (chien, faucon, etc.).

ijA-« a. sayyoud, qui va droit au but (fîèche),

i_oLo sâyib.

)j—(w> a. sayyour, et ijj—*-• sayyourat,

') résultat, issue, fin d'une affaire, ') pru-

dence, esprit, entendement, ') foin, JjJi-

V*—6*-« a. sayhab, ') chaleur excessive,

') haut, que l'on ne peut atteindre.

jj—gA-. a. sayhour, espèce de support en

terre cuite sur lequel on met les vases

et ustensiles en cuivre O.

y^^A^ Saykoun, le Mont Sion, J., la colline

de Sion, une des quatre collines sur les-

quelles Jérusalem était bâtie.

(_5A-<» a. sayt, ') piaillement (des poussins,

des poulets), ''> glapir (se dit du bruit

produit par le chameau, les rats, les co-

chons, les scorpions).

*AA-c a. sî'at, se laver légèrement la tête,

la mouiller.

Jaa-o a. sa'îl (voy. J-^i^ sahîl), hennissement

du cheval.

<J^

jo !{âd (appelé sJy^Ai^ iLi» :^âd-i^manqouta

ou «—«j<!oL*iLi> ;^àd-i-moucdjama, \âd

ponctué), quinzième lettre de l'alphabet

arabe et la dix-huitième de l'alphabet

persan ; cette lettre propre à la langue

arabe ne se rencontre pas dans les mots

persans.

jo i,
employé comme chiffre, a la valeur

numérique de huit cents (800).

JLjs a. ^a'âlat, être maigre, petit et chétif, «Jjy-i'-
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e>jl-i3 a. ^âbis, qui saisit avec la main, avec

la griffe.

jiioLfe a. lâbih, qui respire avec effort en

courant (cheval), pi. ^[^ ^avâbih.

iijLb a. {âbit, ') qui tient, qui maintient,

^) fort, robuste, ') ferme, *) lion, ') offi-

cier dans l'armée, *) employé, fonction-

naire, ') chef, supérieur, ') gouverneur,

commandant d'une place forte, ') maître,

possesseur, pi. (à la persane), (jLL

—

jLjs

^âbitân; j^—IfiijLi; a. ^abitou'l-koull,

maître absolu de toutes choses, c.-à-d. Dieu.

fciijLi» a. \àbitat, règle, loi, ïiîjf;, précepte,

pi. isjfj-ij :^avâbit.

^^Li. a. {âbt, cendre.

»^Li3 a. \âdij^, ') couché sur le côté, gisant,

') paresseux, fainéant, ') imbécile, stupide,

idiot, *) étoile, astre qui se couche, pi.

«._;a.fj,w= :^avâdjia; fém. iAa.Li> :[âdjicat,

embouchure d'une rivière.

uA.^ a. :{âhat, malheur, calamité.

£a.Li: a. \âhat, ') vue, regard, ^) œil.

(Aa.Li a. \àhik, ') qui rit, ^) qui lance des

éclairs (nuage).

jjC».Li. a. ^âhikat, dent de devant, que l'on

fait voir en riant, pi. tiU^Î^ ^auâhik.

,jX-^ a. :{dhî, ') exposé au soleil (lieu),

1') extérieur, en évidence, fém. i*—a.Li.

^âhiyyat, pi. ^[^ :[avâhî.

ïiLb a. ^âkhat, malheur, infortune, comp.

lax^i: :i^âhat.

^^^ a. ^âd, la lettre jo ^.

iLi a. ;fâ£<,
la huppe (oiseaux), B., iX^iXst

houdhoud.

iLc= a. ;(a '(i, parties naturelles de la femme,

tfiU» a. :{âdî, ') fâché, irrité, pi. »fiX^ :{oudât,

°' pi. <ji[^ i^avâdî, paroles blessantes,

gros mots, fém. iiJiLi> ^âdiyet.

I

jl-;= a. :j(îrr, nuisible, ya^.

c_),Li> a. {ir/è, ') qui bat, qui frappe, qui

porte des coups, un coup, ^) qui agite

dans sa main les flèches destinées à tirer

au sort, ') qui s'agite, qui se jette çà et

là, *) pi. t^jjj^ \avàrib, place, aire spa-

cieuse, fém. ijjLfe \âribat, oiseau de pas-

sage.

cjLii a. \aric., ') humble, soumis, ') petit

tout jeune, tout petit.

'fjjjL:? a. \âroura ,
') disette, stérilité de

l'année, ') contrainte, nécessité, ') misère,

gêne.

o^jjLij a. \ârourat, ') nécessité, urgence,

'> gêne, misère.

(jjl i! a. \àrî, pi. [sj^ \avârî, exercé,

dressé à la chasse.

jL-i> a. \a \, être injuste, léser quelqu'un

dans ses droits.

LiLi) a. \a :{a , bruit de voix, tumulte d'une

mêlée.

oLiLij a. \a \a 'at, action de crier, de faire

du bruit.

(jS^Li. a. la \î, défectueux, incomplet (se dit

d'une portion, d'un lot, voy. iSy-^ et

>,

L{^ a. \a 't, secouer les épaules et le corps

en marchant, O.

(_^Li; a. \àe,afa, qu'il double! (optative),

ex. yfiA—Aif jJIt <_>xLi; a. \â^afa 'llâhou

'qtidâra-hou ! que Dieu double sa puis-

sance.

jj—cLb a. \à^if, faible, débile, pi. ii«-i>

\a^afat.

JiLi. a. \âaH, fort, robuste (chameau).

iLi) a. \âghib, homme qui se cache pour

faire peur aux autres en imitant la voix

d'une bête sauvage.
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JixL= a. \âghit, bon et fidèle gardien, garde.

(^Lb a. ^âghin, paresseux, qu'on ne peut

faire avancer qu'à force de coups (cheval).

ksLi:> a. \âfi:[,
qui fait un voyage lointain,

employé aux longs voyages.

^yL^ a. \âft,
"> abondant, "> vaste, large.

ï.JU= a. \a 'âlat, ') être maigre, chétif et

petit, ') faire peu de volume (voy. wj,^

^ou'oulat, et *>

—

aa-^ :(a'îlat).

Ja-jj a. ça'zV, pi. JL^-i, ^^i'âl, maigre, mince,

chétif et petit.

JU= a. ^âl, et *JL:= ^a/a/, le lotus sauvage.

Jl i. a. :{âll, ') qui s'égare, qui perd son

chemin, qui s'est égaré, ''> au Jîg. qui est

dans l'erreur, égaré, pécheur, ') idolâtre,

pl. (^Li. :^âlloun, et Jlj-^s ^avâll, Y.

»Jl-i> a. ^a//p, '^ qui s'écarte de la droite

voie, du vrai et du juste, ^) boiteux par

suite d'un accident,

ILi» a. \âmm, qui rassemble, qui réunit.

_yeLi> a. {âmir, fém. ï^Ls ;râmirèt, '"> mince,

qui a peu de ventre (se dit des hommes

et des bêtes, pl. j.*--> \oummar et y\j^

lavâmir), *) sec, qui a perdu sa sève

(rameau).

ij.X^ a. \âmin, garant, caution, répondant.

jy.*L:= :^âmim, caution.

^Li. a. î[a'«, et \a 'an, pl. de t>>L-i3 :[â 'in,

brebis.

j^jLja a. ^ânz", et iAJLi. a. ^^âni'at, féconde

(femme).

tJjLà a. 7^âvî, ') brillant, lumineux, de 'Lij

;fâ'a, être brillant, *) qui vient pendant

la nuit.

tîjLto a. ^âviyy, mince de corps et qui a

les os fins.

_>j*il-i5 a. lâhir, ') sommet d'une montagne,

vallée, oj.> , O.

(j^jtLi. a. ?(î/!w, qui ne mord que de devant

de la bouche.

J iLij a. lâhil, pl. J-'^j-i» \avâhil, qui ne

contient que très peu d'eau (source, puits).

(^L^s a. ^a'y, avoir le corps maigre et chétif.

^jL:? a. ^âyis, qui se flétrit, qui commence

à se flétrir (plante).

^Li a. \âyi^, ') perdu, qui périt, *' égaré,

') vide, *) gâté.

jfjLi, a. \âyiq, étroit.

iiL)L:= a. ^âyiqat, ''> étroite, ''> misère, gêne.
''

fi,

^J—iLi a. {âjin, ') bête à laine, *) brebis,

bête de la race ovine, pl. yl-Js ^a 'n, et

fi

^a'an, et y^*-^ ^'IK'".

'I

*'

^
i^L:^ a. :{â 'inat, pl. o>|j-^ ^avâyin, brebis.

a. :{abb,
'"> être attaché, collé au sol,

^) suinter, couler, ') se taire, *) haïr, '^ sai-

sir, empoigner.

•—:= a. ^abb, ^'> tumeur au poitrail, aux

lèvres, aux genoux (chez les chameaux),

^) haine, malveillance, ') rusé, *) lézard

d'Afrique (voy. ^aA.«), ') dépouille, peau

de ce lézard, pl. c-jy-fc {'bâb, i_,»-j=f a{oubb,

yU-i' \ouhbàn, 'iMu> m.a\abbèt.

a. \ibb, ') haine, malveillance, ') colère,

U-i> a. :jaf>', ') s'attacher, se coller à la terre,

") attacher, coller à la terre, ') terrasser,

renverser, ^^ survenir, surprendre, être im-

minent, ') rougir, être confus.

t_jL_i. a. \abàb, brouillard épais, qui pèse

sur la terre, ïj^-s».

(_)l K^ a. Zabàb, et Zibâb, nom propre

d'homme.

iJu^ a. :{abâbai, brouillard épais.

oL-to a. :{abâs, lion. é

oL-i. a. loubâs, griffe de lion.

_L_i. a. :^oubdh, ') respirer avec effort en
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courant (se dit d'un cheval), ''>
attirer la

couleur d'une chose (se dit du feu).

_L-i) a. ^oubâh, glapissement du renard.

jy—w> a. libâr, et \oubâr, livres, volumes,

comp. jyjj ^abour.

jU-i> a. loubbâr, espèce d'arbre qui ressemble

au chêne, ijlj , O.

«jL.^ a. :[abârat, force, solidité du corps.

ojL-i! a. \ibâret, :{oubarèt, 'cJ^j^^\ a\bâret,

pi. jAjLiji a^âbtr, cahier de papier.

jj~^ a. ioubâri:{, gros, épais et fort.

ij^L-;= a. {oubârik, ') gros, épais et lourd,

*) qui a une nombreuse famille, qui est

chargé d'une nombreuse famille, ') lion.

*jL-ij a. \oubârim, ') fort, robuste, ^) brave,

intrépide, syn. iU;L-:=.

V-i'l-yi' a. !(oubâ^ib, ') gros, épais, replet,

') brave, courageux, ') sans honte, impu-

dent, *) qui a une mauvaise langue, O.

ibU.il a. \abâtat (voy. -t4-^)> '^ t^nif ^^ec

I force, ') maintenir, ') gouverner, *) ins-

crire, marquer, noter.

cU<to a. {ibâc, ^) pi. de ^>-J9 ^aéc, hyènes,

*) pi, de 'i*j^ ('voy- <^^ mot).

(^U.^ a. i{Oubbân, pi. de iw>-^ :{a6o (voy. ce

mot).

a. :5;aè/6, abondant en lézards (pays,

localité).

!a a. \abbat, ') lézard femelle, ^^ fleur de

palmier, bouton de palmier, ') loquet en

fer pour fermer une porte.

e>-i«* a, \abs, ') saisir avec la main, ") pal-

per, tâter avec la main.

o>^ a. \abis, oL^ \abàs, lion, syn. (***-''

\absam.

A*-:» a. \abi], se jeter par terre, se rouler

par terre.

aajb a. yxbh, ') respirer avec effort en cou-

rant (se dit d'un cheval), ') altérer la cou-

leur d'une chose (se dit du feu, voy.

^)-
iXa-:s a. \abai, colère, K,jJaJ:. j ±u^ , O.

_y:-^ a. ![abr, of^A-i- \abarân, nom £act.,

^) sauter à pieds joints, comme un cheval

qui a des entraves aux pieds de devant,

') ranger, mettre en ordre.

y^ a. \abr, noyer sauvage.

y:-^ a. \abir, noyer sauvage,

j-*~^ a. \ibr, aisselle, Ajf ibt, O.

y~c a. \ibbir, ') qui marche en sautant (cheval

qui a des entraves aux pieds de devant),

') lion.

^yr^ a. ^ibrik, pi. (iLL-i. zabârik, femme

qui a de grosses cuisses.

jj»-!-i> a. :{abs, tourmenter, presser (un débi-

teur).

ij>-^ a. ^abis, ') qui a un caractère difficile,

méchant, '> trompeur, ') difficulté, mal-

heur.

if^-^ a. :[ibs, porté au mal, jt j#«-i>

.

^_A.i>.^-i> a. {ib:{ib, ') gros, fort, *) hardi, auda-

cieux, ') impudent, méchant.

.aÂ-ij a. ^jai"/, ') tenir avec force dans ses

mains, ^) maintenir dans l'ordre, ') gou-

verner, administrer, *) inscrire, noter, mar-

quer, ') fixer l'orthographe et la pronon-

ciation d'un mot à l'aide des voyelles,

*) maintien, conservation, administration,

confiscation, séquestre; ii^ j is-^ \abt

ou rabt, occupation, mettre en ordre,

administrer.

j—ki-js a. :{ibatr, ') fort, robuste, *) lion

robuste.

^j^ a. ^ab^, ') allonger le bras, ^) allonger

les jambes en marchant (se dit des ani-

maux), ') marcher vite, *) être injuste,
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partial, ') diviser, partager en portions,

en lots.

»>-b a. {abc, pi. cL^iî a\bâc., ') partie du

bras depuis l'épaule jusqu'au coude, ') bras,

') pas rapide du cheval.

x-A-cs a. \ab{i, et :(abouc, pi. ,*-^-i5 ^oubc, et

{oubouo, pL_^-i' \ibâo, ^^\ a\boua, et

Sa^f a\bai.at, et ij>.A-a./« ma^bacat, ij^^-i-o

«juj^j, ') hyène, syn. a.jL*a,, J^uû^ (_y^^.

J iaj ^^—>*j!i,
') hyène femelle, jj-«a. j»'

Xcaf^jAÀA^f, Kicyb Jl-^f *f, 'lj>c, '^ petit

d'hyène, _^>ju!>, J..c^ jAij* ,
*) côté, ') année

stérile, disette.

iJjIlju^ a. :{abaghtarâ, ') grand et robuste,

') sot, stupide, ') mot avec lequel on

fait peur aux enfants, ^jhÀ)y:a ^abaghtâ,

*) épouvantail que l'on dresse dans les

jardins ou dans les champs pour éloigner

les oiseaux et les bêtes, ^) hyène.

yz-iD a. ^abn, prendre, tenir sous ses aisselles.

i^y^ a. labn, et :{ibn, ') aisselle, ') partie du

corps entre l'aisselle et les fausses côtes.

y-l»i3 a. :{aban, dommage, détriment.

O^ a. :[abin, ') étroit, rétréci (lieu), ^^ eau

claire et limpide, ') paralysé dans une

partie du corps, fc^«ii-s jj i^J j*-i}^
.iLcf

yA-i. a. \ibn, '^ sol dur et où il est dififi-

cile de creuser, ^) partie du corps entre

l'aisselle et les fausses côtes.

*—»A-i. a. :{abnat, ^ibnat, et ^oubnat, iiljLi>

jJju,Xj i^y^ ,
') famille et gens de la

maison que le maître doit nourrir, qui

sont à sa charge, ') compagnon de route

qui n'est bon à rien, et n'est qu'une cause

d'embarras.

j^ a. :{abv, ') brûler, altérer par sa cha-

leur (se dit du feu), '') se réfugier chez

quelqu'un.

j—^ a. loubou', ') s'attacher, se coller à

terre, ') attacher, coller à terre, ') rougir,

être honteux, *) survenir, surprendre (voy.

L-=).

~—>y^ a. :[aboub, ') qui urine en courant

(bête), ') brebis qui a le canal du lait

très étroit, O.

i^y^ a. \abous, lion.

jj^ a. \abour, lion.

i_*^y*-b a. ^abib, tranchant du sabre.

*

—

i^K^ a. i^abîbat, ') espèce de mets doux

que l'on donne aux enfants, '"> lézard

d'Afrique.

jf:^ a. ^abîr, ') fort, dur, hardi, ') pénis,

verge.

3—^y-i» a. {abî:^, farouche (se dit des bêtes

féroces).

if~y:-^ 3' ^abts, ') qui a un caractère diffi-

cile, méchant, ^) sot, imbécile, faible d'es-

prit ou de corps.

(^^ a. ^abiyy, qui s'attache et se colle à

terre, qui se blottit contre la terre.

Â-i> a. ladjdj, ') crier, pousser un cri, ') faire

du bruit, du vacarme.

_LsS_i, a. ^adjâdj, ')cri, vacarme, ''> violence,

') ivoire, *) conque de Vénus.

-Liîoj a. {idjâdj, ') toute plante vénéneuse, et

mortelle pour les oiseaux et les animaux,

^) espèce de gomme que l'on mange,

') nom d'action de la S''"" forme de la

conjugaison arabe: a) faire du mal à

quelqu'un, b) exciter, faire surgir un tu-

multe, le désordre.

f~^.^ a. \adjdjat, cris, tumulte, désordre.

j^i^^ a. ^adjr, étroit (lieu).
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y^^ a. \adjar, ') être oppressé, être dans

l'angoisse, ^) mugir, crier (se dit d'une

chamelle), pendant qu'on la trait.

j-^-^ a. {adjir, ') étroit (lieu), '"> qui est

dans l'angoisse, dans l'inquiétude, dans

la peine (comme à l'étroit).

ij^^ a. ^oudjrat, angoisse, peine, inquié-

tude.

^.iS-i! a. {adjc, ') être couché sur un côté

du corps, ^) pencher vers le coucher (se

dit d'une étoile), pj^-^.

Ixj^^ a. \adje.at, ') repos que l'on prend

en se couchant sur le côté, somme, ^) fai-

blesse d'esprit, imbécillité.

—*.aS-i5 a. {idjoat, ') paresse, fainéantise,

*) manière de se coucher sur le côté.

l*^^ a. :(oudjcat, ''> impuissance d'esprit, im-

bécillité, '' ![oudjaeat, paresseux, fainéant,

') faible, malade, obligé de rester couché.

.1 J£^-i^ a. \adjam, '' être de travers, con-

tourné, ^) aller de côté, en ligne oblique,

') obliquité, travers.

U^t^w; a. loudjmat, nom d'un insecte puant

et fétide.

,^^-;= a. ^adjoudj, ''> qui crie, qui pousse

des cris, ^^ qui beugle pendant qu'on la

trait (chamelle).

tj^^^ a. \adjour ') qui est dans l'angoisse,

dans la peine, ') triste, morose, qui se

plaint de tout, ') qui beugle pendant qu'on

la trait (chamelle),

sj^-^s a. :[adjoua, ') qui s'avance lentement

(nuage gros d'eau), ^) creusé de côté et

non en ligne droite (puits), ci' p^-ij^
Jj_a.J ,

') large, grand (seau), *) qui fait

pencher sur le côté celui qui le porte

(fardeau lourd), ') qui paît à côté, à

l'écart (chamelle), ^) imbécile, faible d'es-

prit, ') indocile, qui n'obéit pas à son mari

(femme).

cy-sS-i. a. ^oudjouc, nom d'act. (voy. ^-^-i=

^adje), être couché sur le côté.

^i—f^^-i: a. :{adjîdj, nom d'act. (voy. ^-^

^adjdj), crier, pousser un cri (de douleur,

de frayeur).

^^^ a. ![adjtc., qui est couché côte à côte

avec quelqu'un.

1.—il a. :{ikh, ') soleil, ') éclat du soleil,

') lieu découvert, exposé au soleil, comme

par ex. une vaste plaine, O.

*Ls>v^ a. ^aha, ') heure avancée du jour,

avant midi, '"> déjeuner.

*L.sS_t a. louhâ', heure du jour très avancée,

avant midi; «Lsî^f Oax a.. atdou\-\ouhâ'

,

la fête des sacrifices, célébrée le dix du

mois de t^^\ iji p'I-hidjdjat, oUjiiJf «^

.

t*IL^vi5 a. ^ahhâk, qui rit beaucoup, à tout

propos.

(jlL .^wi a. Zouhhâk, nom d'un roi, venu

d'Arabie, et qui usurpa le trône de Perse,

ennemi du roi de Perse Djemschîd et

vaincu par Férîdoun, neveux de Djemschîd.

Ce roi se rendit célèbre par ses cruautés.

À.3S-i= a. lahat, et \ihat (de ^-i=j ), être mani-

feste, évident, clair.

L_;2.^_i- a. ^ah^dh, ') eau peu profonde,

^) nombreux.

iiS-à-iv-fc a. ^ahiahat, "> être agité, en mou-

vement (se dit de la vapeur, du mirage,

^jf^), ^) être évident, manifeste.

tiLtS-:^ a. \ahk, i^ihk, ^ahik, et :[ihik, nom

d'act., ') rire, *) se moquer, ') ricaner (se

dit du singe), ^^ lancer des éclairs (se dit

des nuages), ^) avoir ses règles (se dit

d'une femme).

(AjïS-i> a. lahk, subst. ') rire, ') beurre frais,
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') crème de lait, ^) dents devant très blan-

ches, ') neige, *> miel, ') admiration, éton-

nement, >_«.i!o«J j '-*~^^, *^ milieu du

chemin, ') fleur d'un arbre, '") fleurs du

palmier au moment où elles s'épanouis-

sent, O.

iXls)wj a. \ahkat, rire, éclat de rire.

iCsS-ij a. ^ouhkat, ridicule, qui prête à rire.

iXlsN-ij a. {ouhakat, et i^ouhoukkat, ') qui rit

beaucoup et souvent, '^ moqueur, impu-

dent.

J.jJ.-ij a. ^ahl, pi. JI-.iN-i> :{ihâl, Jj-a^-i» ^ou-

houl, et Jl-—aS-i=f a:{hâl, eau en petite

quantité, qui n'a pas beaucoup de pro-

fondeur,

^j.sv-ij a. \akv, ') être apparent et distinct (se

dit du chemin), ') se mettre au soleil,

JsS-i> ^ahouvv, ') être frappé et affecté par

les rayons du soleil, (j;.sS-i> \ouhiyy,

y^i-^ a. :{ahv, et yjJ-i» ^ahvat, heure de la

matinée bientôt après le lever du soleil

et avant l'heure du j^-aJ-^ nouhâ, matinée.

t4y^iS-i> a. \ahouk, ') qui rit beaucoup et à

tout propos, ^) chemin distinct, ouvert,

bien frayé.

^^jss-i> a. :[Ouhâ, ') heure du jour où le soleil

est déjà élevé sur l'horizon, matinée

avancée, ^) clarté, lucidité (d'un discours),

') soleil, ) soleil de la matinée, ') titre

de la Soura 93 du Qorân, <jSS.iJf "ijy^

.

ijf^^ a. ^ouhiyy (voy.j.sV-b ^ahv), '> s'expo-

ser au soleil, ') être affecté par le soleil.

(jLajn^ a. ^ahydn, fém. *jL.i!05 lahyânèt,

') exposé au soleil, qui se met au soleil,

') clair, serein, ') qui fait un repas à

l'heure du 'Ls\-:= ^ouha (voy. ce mot).

*A-i^-i> a. lahiyyèt, ') partie de la matinée

entre le lever du soleil et le milieu du

jour, ') pi. L)Li!»-i. ^ahâyâ, brebis immolée

à l'heure du 'LïS-k> :^onhâ' (voy. ce mot),

brebis offerte en sacrifice le 10 du mois

de îAiîJf ji ijoM 'l-hidjdjat, jour des sacri-

fices, ^LyiJf njj .

^^ a. ^akhkh, ') répandre des larmes, pleu-

rer, ^) répandre de l'eau, ') lancer un filet

d'urine.

ï—^LiS-ic a. ^akhâmat, ^.^ \akhm, ') être

grand, corpulent, replet, '' grosseur, épais-

seur, volume, corpulence,

jjiî^js a. \akhr, arracher l'œil tout entier.

. -i^-^ a. :{akhm, ') être grand, corpulent,

') grand, gros, volumineux, corpulent,

') large (chemin), *) lourd à digérer

(eau, etc.),

|.j!Jw= a. :{akham, ') grand, gros, volumineux,

^) corpulent.

f«.Aj!S-i3 a. :[akhîm, grand, gros, corpulent.

Ju= a. ^add, remplir (une outre).

â_i. a. :{idd, pi. ifjUsf a\dâd, ') contraire,

opposé, ') adversaire, ennemi, ') semblable,

pareil, *) signification opposée, ') qui prête

assistance.

>iXi> a. :^ada, être fâché, se fâcher.

ydUî a. \adn, arranger, réparer.

tJJUî a. ^adâ, être en colère, se fâcher.

jkjju= a. ladîd, ') opposé, contraire, ') sem-

blable.

ya a. \arr, ') nuire, être nuisible, ^) nuire

à quelqu'un.

j-^ a. lirr, ') mal, dommage, '"> mariage

contracté avec une femme par quelqu'un

qui a une autre femme légitime vivante,

polygamie J. F.
''

j^ a. ^ourr, ') mal, dommage, mauvais état

d'une chose, ') misère, ') (voy. j-* î't),

•) polygamie, O.
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'yc a. \ar', se cacher.

t\j ij a. \arra ,
') mal, dommage (causé,

éprouvé), ^) malheur, calamité, ') pertes

en biens ou en hommes, *) paralysie qui

ôte l'usage des membres, 0^3, O.

i^yc a. \irâh, et ïjjLa^ mou\ârahat, '^ se

battre avec quelqu'un, ') couvrir la femelle

(se dit d'un mâle), ') faire des affaires de com-

merce pour le compte de quelqu'un à con-

dition d'avoir une part dans les bénéfices.

^jfj—i) a. \arràb, qui bat de la monnaie,

monnayeur.

«_jLi !_;[)-:= \arrâb-khânè, hôtel des mon-

naies, ijLà.c_jj_k> \arh-kh.ânè, (^ycij\ j^^,

«iX/^^sA^ , B.

ïf^ a. \arât, aimer passionnément quelque

chose.

Jiyo a. \iràh, nom d'act. de la 3""^ forme

de la conjug. arabe, '' ruer, "' attaquer,

assailHr, ') être près de quelqu'un, s'en

approcher.

f^y> a. \ourâh, édifice dans le quatrième

ciel, pareil au temple de la Kaaba, et

entouré par des anges, j^**.» o-*J, O.

jf)-ij a. ^irâr, et ëjLia-» mou:{ârrat ,
') action

de nuire, de causer du dommage, ^) s'op-

poser à quelqu'un, ') se presser les uns

sur les autres.

Xjfj—i; a. ^[arârat, ') pertes éprouvées (en

biens ou en hommes), '^ cécité.

'ij'Jyo a. Zarâriyyèt, nom d'une secte (?) J.

if^y^ a. gouras, mal de dents.

h\j^ a. \ourât, pet, 'L«j.

b\yi= a. carrât, ^^j-^, qui pète souvent.

^giJs\yo a. ^ourâtimiyy, j ^—«-aJ j (jyj

y^Ui fc^ yJLijXj)
, O. (?)

Jj^ a. ^irâs, nom d'act. de la 3^*"^forme,

ressembler, être semblable.

Ic^yc a. \arâoat, ') se faire humble, s'abais-

ser, s'humilier, ') être faible, débile.

(ilfj b a. :{ourâk, ') fort, robuste, ''' lion,

') être aveugle de naissance, *) paralytique,

') être sot, imbécile, ') être dans la misère

(voy. (Àjy^ ^arîk).

J.yc a. \irâm, ') tout ce qui sert à ahmen-

ter le feu, combustible, ''> bois allumé.

iJiy—-^ a. \irâmèt,. ') (voy. ^yo :{irâm),

') pistachier lentisque ou pistachier téré-

binthe (voy. (^., P- *j'^x^).

ëjî^—ij a. \arâvèt (voy. ëî^ \arâi), aimer

passionnément quelque chose, s'y livrer

avec fureur.

•^ )fj-i> a. \aràyib, pi. de *.*Jj-» ^aribat

(voy. ce mot).

j_)f^ a. :{arâyir, pi. de S^ i^arrat et de

ojj,-:^ ;^arîrèt (voy. ces mots).

tsLjf^ a. ^j-ard^î'/f, pl. de cÀjj-:= {an/f (voy.

ce mot).

^jj_-i> a. {^rè, porc-épic, J,>3*-y" B. (voy.

yLj^ a. :{irbân).

c_j^ a. ^arfr, ') action de frapper, de battre,

^) s'agiter, remuer, ') e« mathém., mul-

tiplier, *) faire signe, insinuer, ') mêler,

mélanger.

(_jj-i> a. \arb, ') coup, battement, jet, jeu,

') multiplication, ') miel blanc, *•) pl. <~>iy=

\ouroub, espèce, genre, '^ façon, manière,

acabit, *) semblable, égal, ') agile, leste,

décidé, brave, ^) marqué, monnayé; ^j^

(_^_-i. dirhèm-i-^arb, argent monnayé,

') doux, léger (se dit de la pluie), '°) qui

frappe souvent, beaucoup, ") dernier pied

d'un vers, comp. joj>^; iô^j^ ^y° ^c-rb

kerden, battre, frapper; Jj-of ^.^ \arb-

i-ousoul, battre la mesure, marquer la

mesure en frappant dans ses mains; i,J/*>
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(j.J^ «Uà. 7^arb-i-khiyâm kerden, dresser

une tente; i^^j^'—o^ P^ j^ [) ^H pendj

râ der pendj :{arb kerden, multiplier cinq

par cinq
; J.-*^ ^^^~= :{arb-i-mèsèl, pro-

verbe, parabole, chose passée en proverbe.

(_j>-to a. ^arab, miel blanc et épais.

L->j-^ a. ^arib, qui bat, qui frappe.

''ij^ a. \arban, par force, violemment.

Ajy^e a. \ourabâ' , pi. de i—»-î>-^ ;[an& (voy.

ce mot).

(jL.jj.i3 a. :jdtraW>z, ') mouvement dans des

sens contraires, ^) douleurs, élancements

que l'on ressent à une plaie
;
^J6i (jL^-i.

\arabân-i-dahr, les vicissitudes du sort.

yL

—

iy^ a. \irbân, pi. t^jf^ ^arâbîn, et

^_j—^-i> |irM, porc-épic (voy. ^.^-i^ ^ari»,

Liyc a. \arbat, ') coup, ^^ fois.

jj—?''Jj-i> ^arbadjî, pièce de monnaie de

mauvais aloi, O., comp. ^^^,ya :^arîdji.

«j Li\j^ ^arb-khânè, hôtel des monnaies

iyc a. carrât, pi. jj[^ ^izrdj^fr, ') mau-

vais état d'une chose, ') dommages, per-

tes éprouvées en bien ou en hommes,

') biens, richesses, •) ressources, ') trou-

peau de chameaux, de brebis, *) néces-

sité, besoin, ^^^^f ,
') misère, indigence,

*) tétine, ou mamelon de la mamelle,

(_iLi. khilf, ') base de la mamelle, J-of

tiOiJf ,
'°) mamelle, ") pulpe ou gras du

pouce, de la paume de la main, de l'orteil,

"> co-épouse, ") chacune des deux pierres

de la meule, duel, obj-i. ^arratâni.

iyc a. ![Ourrat, ') nécessité, urgence, ") con-

trainte, violence, ') mal, dommage, préju-

dice,

^j^ a. \ardj ,
') fendre, déchirer, *) salir,

souiller, ') jeter, lancer, jeter loin de soi.

^y^ a. ^ardjac, léopard,^ , O., j J^

^j—^ a. ^arA, ') éloigner, écarter, jeter,

rejeter loin de soi, '"> rejeter, ne pas rece-

voir, ') creuser une fosse.

~)-fc a. :{arh, peau, JlL». djild, o-<^ .

-,j-fc a. ^arah, ') qui a de mauvaises inten-

tions, intrigant, i—j (^i/^jlJ-^' j iX»»Li

j(_jAji, ') éloigné, i-Sy-J , O.

j^ a. \arar, ') dommage, mal, préjudice,

^) nécessité, urgence, ') misère, pauvreté,

•) étroit, endroit étroit, ') bord d'un pré-

cipice, d'une caverne; ijfaJjj-i> :(arar

nè-dàrèd, il n'y a pas de mal, cela ne

fait rien, t. i_5jJ jj-i>

.

jyc a. \ar:[, pays très accidenté et où les

chemins sont difficiles.

jyo a. xiriii, «O—iJjj JJj ,
') très avare,

^) dur (rocher), ') lion.

'ijy^ a. :{irii:^at, femme petite, courte et

ignoble, O.

Jjj.<i3 a. lin^il, avare, avide, Â>-^J^

.

f>\y^ a. \ar:[am, chamelle vieille et qui ne

donne que peu de lait.

Ajy^ a. ^iriim, dont la morsure est très

dangereuse (serpent).

iuijj i= a. iar:[amat, morsure dangereuse,

terrible.

(j^j-^ a. \ars , ') mordre avec les dents

molaires, ') être cruel, dur, sévir envers

quelqu'un (se dit du sort), ') garnir de

pierres à l'intérieur (un puits), *) se taire,

ne pas desserrer les dents toute la journée,

subst., où les herbes croissent çà et là

(sol, terre).

^y^ a. ^irs, pi. i^^y^ a\râs, et orj>*

gourous, '^ dent, dent molaire, ''> colline

raide, monticule qui s'élève comme une
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dent, ') pluie légère, ou qui tombe eu

petite quantité, par gouttes, *) long espace

de temps passé en prières, ') pierres avec

lesquelles on garnit l'intérieur d'un puits,

*) pièce du uUu niqâb, ou voile des Ara-

bes cousue à l'endroit des deux yeux,

') ce qui reste, semblable à une dent, de

la plante c>^j roums, ou de l'absinthe,

dont la tige a été rongée par les cha-

meaux, O., ') solide, ferme, sûr (homme),

')jLi.f ^J^y^ (voy. ^-j-i-f"), O., '")

^j^
j_y—j:!oJf (voy. j—^^ ijo-t^)^ tribule

(plante).

(j~j^ a. j][arfls, nom d'act., avoir les dents

agacées par quelque acide.

(jy-i> a. ^aris, ') qui est d'un caractère dif-

ficile, ') que la faim rend fâché et colère;

ij-^ {^_y^ J^ radjoul-i-!^at if-i-scharis,

homme difficile à vivre.

LiLmya a. \irsàmet, méchant, ignoble, vil.

f^ya a. \ar\am, ') lion, ^"^ mâle de toute

bête féroce.

lôyo a. \art, et \arit, péter, lâcher un pet.

ayo a. \arat, avoir le poil de la barbe et

des sourcils clair-semé.

^yo a. \arit, "> nom d'act., péter, ^) adj. qui

lâche des pets.

'i~^yo a. \artat, pet.

cj-to a. \ar^, ') se soumettre, ^^ se laisser

mener.

^yo a. \ar^, pi. p^y> ^ourouo, mamelle.

cj—il a. \araa, ') petit, ') faible, chétif,

') qui est en bas âge.

e.yo a. ^aric., ') humble, soumis, *) faible,

^j—to a. :[ir^, pi. ^^y^ :{Ourou^, et ^y^l

a:{roua, ') semblable, pareil, égal, j Jx»

_>frlij ,
^) une des tresses (de la corde qui

en a plusieurs).

f\~£y> a. ;jarca', qui a de grosses mamelles,

un gros sein (femelle, femme).

i-cy: a. ^[aracat, et ^^y^ (y^Y- Pj^ )•

«Li^ a. ^irghâm, lion, pi. />-if>-:= ^arâghim,

syn. (ï-C)-^ ^argham.

ï.—A.Lye a. \irghâmat, ') lion, ') homme

brave, intrépide, '> étalon plein de vigueur,

*) violent, dur (homme), 0"-^f «-^^^ jj^.

jjjJjf , ar. OjiAi, Jaw, , O. — NB. Dans

quelques dictionnaires, et nommément dans

Johnson, on lit: « Strong stiff clay »,

boue épaisse; on aura lu JUiXi J^ juahl

schadîd, au lieu de OjiAi J^ , qui est

la meilleure leçon, O. i-^f *JIfj

.

i_9)-i> a. \cirif, et i^^ \arifat, espèce dfe

figuier sauvage.

tiya a. \ourfat, abondance.

'iJsjy, a. \arfatat, lier et serrer fortement.

,_j
—ki^ a. \irfatt, iÀ—jLsj ijyJ^ «JjLij

*-*-r>-*^^^ , O., et Ja-slyo ^^ourâfit, gros, épais,

ventru.

'6^ a. {ourakâ', pi. de (A»^ :{ar»A' (voy.

ce mot).

^y; a. :jarw (voy. «j-fc ^ourm).

^y> a. ^ourm, et ;(/>m, espèce de lavande,

lat. stoechas, du grec cToijç^âç.

*^ a. \aram, ') brûler, flamber (se dit

du feu), ^) être embrasé, ardent, ') être

enflammé de colère, *) être brûlé à l'inté-

rieur par la faim, ') manger, avaler avec

avidité, avec voracité.

^ye a. ^arim, ') brûlant, embrasé, ^'> qui a

une faim violente, ') ardent, plein de feu

à la course (cheval), *) aiglon.

l^yo a. \aramat, pi. />j—1= ^aram, ') tison,

morceau de bois ou de branche qui brûle

par un bout, ') feu.

jy, a. ^arv, fruit du lentisque.
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jyc a. :{irv, fém. yj-i' ^irvèt, pi. 'fj-^ î!><î',

et (jyo^ a^rî, ') fruit du lentisque, ') l'arbre

appelé XS kamkâm, ou gomme de cet

arbre, ') écoulement qui accompagne la

maladie de la lèpre, pi<>.= O.

^ye a. :[arouvv, saigner (se dit d'une plaie,

d'une artère coupée).

i^^ye a. \aroub, qui frappe, qui bat.

L_)3_^ a. louroub, pi. de <~->j^ ^arb (voy.

ce mot).

jj-i> a. ^arouh, ') qui rue, "> qui lance

loin une flèche (arc).

jj_i. a. ^ourouh, n'être pas achalandé

(se dit d'un marché), ^—ij' "^^ j^H

jj^ i5 a. \arour, nécessaire, inévitable,

essentiel, Y.

'ij^j ^ a. ^arourat, ') nécessité, urgence,

besoin pressant, ') contrainte, violence,

') gêne, misère.

iSjjj^ a. {arourijyy, ') absolument néces-

saire, ') qui s'en suit nécessairement, iné-

vitablement.

(^j-to a. \arous, ') méchant, ') mauvais.

^j^ a. !{Ourous, pi. de (^^^ :{irs (voy. ce

mot).

I>jj_i> a. :{arout, qui pète beaucoup,

i?jj^ a. s^arrout, gros, épais.

oj^ a. :[aroua, '5 humble, soumis, *) petit,

') tout jeune, tout petit, en bas âge, p}-^

^jj^ a. :[ourouD, ') s'approcher de quelque

chose à pas de loup, à petit bruit (se dit

des bêtes fauves), ''> être près de se cou-

cher (se dit du soleil), ') espèce de raisin

blanc à gros grains, O., *">
pi. de cj-os ^ara,

mamelles, et de ^ir^, semblables (tresses

et fils d'une corde).

(jyc a. ^ary, couler.

tjyi: a. ^arâ et :{ary, aimer passionnément

une chose, yfj-s

.

(jj^ a. ^arâ, ') chien de chasse, ') achar-

nement du combat, F.

c$)-i> a. \CLriyy ,
') qui saigne sans cesse,

dont on ne peut pas arrêter le sang (ar-

tère), ^^ espèce de bière ou boisson fer-

mentée, préparée avec de jus de dattes

non mûres, ') cyLj (ji*j^jf ^^^J^Li 6^1

jyji iiXjof , O. (?).

i_*j_^ a. \arîb, ') qui frappe, qui bat, ^) frappé,

battu, ') celui qui agite dans ses mains

les flèches destinées à tirer au sort, *) troi-

sième flèche dans le jeu de flèches, ') lot,

part qui échoit à quelqu'un, *) gelée blan-

che, ') neige, ') espèce, genre, ') tête,

'°) lait trait de différentes chamelles dans

un même vase, ") ventru, qui a un gros

ventre, ") plantes amères et salsugineu-

ses, ^ja^ ham^, de mauvaise qualité (ou

brisées), et dont les racines sont restées

en terre, O., ^ «.^Li oji (^jo ^ja-?" j

NB. Ce que J. traduit par: « thiek oxygal

of a bade quality, or a morsel broken

Ofî», |jLcf Jfj.

iLOj.-k> a. laribatj pi. «-^'j-' ^arâyib, ') na-

ture, naturel, caractère, ''> partie du tri-

but, impôt, redevance fixée, ') gages fixes,

*) sabre, tranchant du sabre, ') écheveau

de coton ou de laine, *) frappé avec un

sabre, blessé d'un coup de sabre, ') re-

devance que l'esclave doit payer à son

maître, O. ^

p-iy^ a. \arîdj, rapide (course, pas).

ij^.j^ a. iaridji}j^, pièce de monnai* de
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mauvais aloi. — NB. Ne doit-on pas lire

(^jï^j^ ^arbadjî ? O.

^.yo a. :{arih, ') très éloigné, ^) fosse creusée,

droit, et non pas comme le â:i lahd

(voy. ce mot).

yi.j^ a. :{arîr, ') aveugle, devenu aveugle,

") malade, infirme, affaibli, exténué, ') pa-

tience, persévérance, constance, •*) patient,

endurci aux peines, aux travaux, ') jalou-

sie (des époux), ^) polygame, qui a deux

ou plusieurs femmes, ') bord du fleuve,

') partie du corps qui n'a pas souffert,

qui n'est pas souffrante, ') âme.

!)jj-i> a. !{arîrat, ') fém. de jrtj^ ^arîr (voy.

ce mot), *)
}f\.
y'ye ^arâj-ir, choses né-

cessaires, indispensables.

{f^y' a- ^ans, ') puits garni de pierres

à l'intérieur, *> vertèbres du dos, ') très

affamé, pi. i^'j^ ^arâsi (de même que

le pluriel de y-jja. ha:(în est Jf^a. ha^ânî),

*) tout ce qui pour être mangé doit ou

peut être mordu avec les dents, comme

une datte, un biscuit, etc.

^jA a. ^arît, péter, lâcher un pet, -t^

^art, ^arit, h^ya ^arât.

%iye a. sparte, ') qui a de gros pis, un

gros sein (femelle, femme), ^) espèce de

plante amère et puante, que l'on appelle

v«J^ schibriq, quand elle est fraîche, et

^.ye \arîa, quand elle est sèche, ') espèce

d'herbe amère et puante qui croît dans

la mer, *) plante puante qui croît dans

les eaux stagnantes, ') nom d'une plante

qui croît, dit-on, dans l'Enfer, et qui est

plus amère que l'aloès, plus puante qu'un

cadavre, et plus brûlante que le feu, O. ; elle

doit servir de nourriture aux réprouvés,

*) épine, ') épine du palmier, ^) périoste,

ou membrane fibreuse, blanche, qui forme

une enveloppe aux os, ') vin faible.

iÀjya a. larîk, pi. (À^\y, ^arâyik, et *Vyo

louraka, ') vautour, ^) sot, bête, ^\ ,

') paralysé, atteinte d'une maladie chro-

nique, (j^j , t. |»jJj-J^, *) aveugle de nais-

sance, jji^.^ *T>'~^' i^J ifjjiL, S) très

pauvre, qui est dans la misère.

^.y^ a. \arîm, brûlé, embrasé, allumé,

syn. «jA-k> :[ayram.

^.j^ a. :[iryam, espèce de gomme.

jy^ a. ^a^a^, avoir les deux mâchoires tel-

lement serrées qu'on a de la difficulté

à parler intelligiblement.

03^ a. ^a^n, arracher quelque chose des

mains de quelqu'un.

kk^ a. ^atat, et kJn^ ^atît, bourbier.

JajLi, a. !![outout, malheurs, calamités.

^ a. \<^Pfi> dompter, apprivoiser.

ij^—*^ a- Vpàf, pi. de (Jj-» ,j^ :^acouf,

faibles.

fciLa-i) a. \xt.âfat, et À^Lti ^^icâ/îyat, être

faible.

i*-i> a. \apat, pi. t:>fjJL^ t^aoavât, ') nom

d'un arbre ou d'une plante sauvage,

«i u^l—j , O., jOUif j^Jit jj ,
*) roseau

dont on fait des plumes, des qalams, J.

fc*-fc a. \acat, et ^i^at, ') humilité, atti-

tude humble, *) abaissement, ') rabais,

remise, diminution, baisse de valeur, de

prix, *) déficit, perte dans le commerce.

ÏA-fc a. :{îpaf, ') (voir le précédent), ') situa-

tion, posture, position.

^jt-i» a. \Ap\, fouler avec force aux pieds.

^-isj>-i5 a. :[aa:[aa, ') faible, débile, *) faible

d'esprit, de caractère.

iU-.a-'t.jj a. i^ac:^aoat, ') action de démolir,

de détruire, de mettre au niveau du sol,

DicnoNKJURK Pbrsan-Français. n, 65



h».."^ — 5i4 —

') humilier, abaisser, accabler, opprimer,

atterrer (se dit du sort, de l'adversité).

Ji*-i> a. \aot, égorger.

t>A-i> a. ^ac.f, et \ous.f, ') être faible, débile,

*) être double de..., ') surpasser en nombre,

augmenter, doubler.

(_»-»-:= a. \ae.f, faiblesse.

t^*-i> a. \ac.af,
'"> faiblesse, '^ vêtements

plies ou doublés.

i^»^ a. !['^f, pi. (jl-*-iif a^pâf, le double,

deux fois autant, et même trois fois autant

et davantage, O.; duel, iJjl»^ ^icfân.

(_>—»-i' a. ^ouef, ') faiblesse (du corps),

') construction vicieuse (d'une phrase).

'L_fl.ju.i. a. ![oucafâ', pi. de (_?a«-^ î'^^î/»

faibles.

^^|\Ju^.^ a. \at>fân, faible.

a. \ac.afat, et t^-st-i" \a^afà, pi. de

-^3 \acîf, faibles.

Jjufc a. \apcil, être faible, de constitution

faible (faiblesse attribuée à la proche pa-

renté entre le père et la mère de l'enfant).

jsu:a a. \apv, action de se cacher.

ij)j*.^ a. \ae.ouf, pi. (jLj>-b \is.àf, faible.

(_^«.^ a. \apif, pi. *l-à-«-^ \ouc.afa , ij~»-^

\ac.fâ, jLA-to :^aaâfà, et ii.*-i= :[acafat,

') faible, débile, affaibli, impuissant, sans

pouvoir, craintif, timide, ') sot, ') aveugle,

(j—f f ,
*) défectueux, ') qui n'est pas

authentique, qui ne mérite pas une grande

confiance (tradition, parole).

ijju.»^ a. ^aoîfân, duel, les deux faibles

(êtres) c.-à-d. la femme et l'esclave.

*_jUjl-i> a. ^a^îfat, fém. de »_»**-J» î^^(/>

femme, personne du sexe féminin.

tf*«-fe \aaîft, ') faiblesse, ^) faiblesse d'esprit.

l-«-i= a. ^oughâ, dMJijj vL>* ' crier, comme

le chat, le lièvre, le renard.

f-»^ a. ^ighâb, ') hurlement ou glapisse-

ment, voix qui imite celle du loup, du

lièvre, etc., ^> bruit, frôlement.

A.jk^ a. ^oughâmat , '' chose à laquelle

on a mordu, ^) morceau enlevé avec les

dents.

i= a. \aghb, ') hurler ou glapir, imiter

la voix du loup, du lièvre pour effrayer

quelqu'un, ^) cohabiter avec une femme.

;= a. \aghb, fém. £AÀ-i> ^agkbat, qui aime

les petits concombres appelés (j»_-oL«_b

^aghâbîs.

(jy-**-° »• ^agkbous, pi. (jnAjLi-i) :^aghâbts,

') petit concombre, '' plante qui ressemble

à l'asperge, O., ') homme faible, débile,

B., y^XL] fc_; oji oLijf jijd> j jhL

o^j' , O.

•ij a. \ought, mâcher, broyer légèrement

avec les dents.

Ja a. laghs, ') mêler, brouiller, confon-

dre, ') tâter la bosse d'un chameau, pour

s'assurer si l'animal est gras, ') laver une

étoffe négligemment, de manière que la

saleté y reste, *) produire un bruit comme

le lézard Jjj varal.

a. \ighs, pi. oU-i.f aighâs, botte

d'herbes mêlées de fraîches et de sèches,

fagot; *Xa.f oU-fal a\ghâs-i-ahlâm, rêves

confus, incohérents et qui se refusent i

toute interprétation, 1~a houldj, Q. O.

iAjujs a. :[aghd, serrer à la gorge, étrangler.

ëjiX—i-i> a. laghddrat, pi. jiU.^ ^aghâdir,

poule.

^^^i_i> a. laghras, glouton, avide.

3*-^ VS^\> '^ ^o"> '^ méchant (bête fauve).

a. lagh^aghat, ') mâcher avec les

gencives (se dit d'un vieillard qui n'a plus

de dents), ') mâcher ses paroles (se dit de

jt »,^imi.^
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quelqu'un qui prononce des paroles diffi-

ciles à comprendre), ') mâcher avec bruit,

comme fait une bête féroce, ^') mâcher

avec difficulté une chose très dure, ^) par-

ler beaucoup, dire un tas de paroles, O.

—^»-i a. \aght, serrer, presser.

iJî-i-i a. :[aghtat, ') pression dans la foule,

') espace étroit (de la tombe).

ikà.^ a. loughtat, ') étroitesse, gêne, ma-

laise qui résulte de l'étroitesse de l'espace,

') malheur, contrainte, difficultés.

^i-^ a. :[aghm, ') mordre, saisir avec les

dents, ') mordre, ou lever une bouchée.

t>j«-i> a. i^aghan, et ^ighn, ') avoir de la haine,

du mauvais vouloir contre..., ') être pen-

ché, pencher, avoir du penchant vers...

yjL^ a. ^aghirt, courbé, qui n'est pas droit

(bois de lance).

y—»-i= a. \ighn, ') nom d'act. (voy. y-i-i

^aghan), ') subst. ^ighn, pi. (jLi-:=f afghan:

a) mauvais vouloir, haine, b) côté, ^à-i'

\ighv, c) aisselle (chez le chameau), d) in-

clinaison, inclination, penchant.

.jk^ a. :^aghi>, ') »Li_i> , crier, glapir comme

le chat, le renard, ') être soumis, obéis-

sant à quelqu'un, ') tricher au jeu.

fi^ a. \ighv, côté. — NB. Ce mot est, à

ce qu'il semble, une leçon fautive au lieu

de c>*-o \ighn (?).

^jU-i; a. \aghib (voy. i_}.À^ lotighâb).

.kwi-i a. ^aghît, ') puits contigu à un ancien

puits comblé, et dont l'eau est gâtée à

cause de cette proximité, ') pi. ^^-hÀ^

\aghtâ, faible d'esprit, sans jugement,

^^ j ci[>tî ti,v»-i=, O.

Ji^à-i a. ^aghîtat, faible, chétive (plante).

JA*.^ a. ^aghîgh, abondance de récoltes,

affluence de biens.

i**À-;^ a. laghîghat, ') abondance, aisance,

'^ jardin florissant pleins de fleurs et de

fruits, ') pain mince fait avec de la farine

de riz, *) pâte épaisse, jy^.^ i>y>^ ij^yfr^ .

') foule de gens, foule épaisse.

fcÀAi-i! a. ^aghîfat, émaillé de fleurs, vert,

(jardin, prairie), O.

J.ftj«-05 a. ^aghil, bruit que fait avec la bouche

le chirurgien qui applique les ventouses.

*—**^-i> a. laghînat, pi. yjU-fc ^^aghâyin,

haine, malveillance.

t/rV»-^ a. :[aghîniyy, lion.

-^ a. \aff, nom d'act., ') ramasser, ras-

sembler, ') plier les doigts et les approcher

du feu pour les chauffer, ') traire une

chamelle avec toute la main.

•^ a. ^aff, adj. qui est dans la gêne, (_j-i=

JUf.

1^-^ a. \ouff, pi. AÀi-i ^ifafat, «tUJjj «5)J
,

O., et A—à-i' \iffat, espèce d'insecte, du

genre de la tique, grisâtre, dont la mor-

sure est douloureuse et fait pousser des

boutons sur la peau.

Cà-:^ a. \afan, duel, ot?-"-^' ^afavâni, côté.

jU-fc a. lafâr (voy. jsi.^ ^afar), corde avec

laquelle on attache les chameaux.

jljLi ^affd^, calomniateur, médisant.

hUiiD a. gaffât, ') chamelier, JL?r ,
') gras,

replet, ') mou, paresseux, qui est en

arrière des siens, *) terme de mépris: grand

chieur, jj-s*i *J "-^ o J^ ^'-•-'' yv*-*» O.

LUl^ a. \ouffât, hommes de basse classe,

la lie du peuple.

*—tLi-ij a. lafâtat, ') être sot, imbécile,

stupide, ^) être très ventru.

iLLi-to a. ^afâîat, ') tambour de basque,

i>y\i j iji ,
') action de battre du tam-

bour, O.
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tbLLi. a. \affâtat, ') nombreuse troupe de

voyageurs, iu\Ja.b ,
^) chameaux de trans-

port.

ïjLi-i> a. \afâfat, sot, imbécile, faible d'esprit.

IsL^ a. \CLffat, ') presse, foule d'hommes

autour d'un abreuvoir, d'une source d'eau,

*) bord d'une rivière, d'une vallée, rivage

de la mer, ') premières eaux d'un torrent

qui vient fondre sur une vallée, a. ti-fc

'Uf laffatou 'l-mâ' ; *yiJf *i_i. a. ^affatou

'l-qajym, troupe, multitude, *'> brebis qui

a de larges pis, J^S^ ijj^j^^ cibu» **.»

iJjj-i. a. :[afd, donner une tape avec la paume

de la main.

^O-Â^ a. {afda^, \ifdi^, ^oufdac, et lifdac,

pi. ^iU-fc lafâdic, et (j:Lsl^ iqfâdî,
') gre-

nouille, p. (i)^ ,
') tumeur qui se forme

sous la langue.

^oi-i. a. \ifdio, espèce de fourche formée

par la corne dans la cavité du pied chez

le cheval, la fourchette.

jLciAjLij a. \afda^at, une grenouille.

>i-j3 a. \afr, ') tresser (les cheveux), *) tresser

(une corde), ') (voy. ji^ i^af^), sauter,

bondir, courir, *) jeter du fourrage dans

la bouche du cheval, du chameau.

jsuo a. ^afr, pi. jJuc ^oufour, et _xfà^ ![ou-

four, ') corde avec laquelle on attache un

chameau, ou une charge, ^) tresse, longue

natte de cheveux, ') masse de sables, col-

line de sable, *) construction en pierres

superposées, sans mortier ni boue.

ij—à-to a. \afrat, tresse, bande, natte de

cheveux.

•>*-* a. \rfrat, pl.^«i> xafir, masse de sable,

colline de sable.

•t)A-i, a. \ifrit, gros, replet, ventru.

iJoyi^ a. \afratat, être gros, ventru.

4jji-ij a. loufrout, pi. i^jLà-i' \afàrît, ride

sur le visage et autour des yeux.

'ySL^ a. \af'{, nom d'act., ') mettre par force

un morceau dans la bouche de quelqu'un,

d'un chameau, ') mettre le mors dans la

bouche d'un cheval, ') repousser, éloigner,

*) donner un coup avec la main ou avec

le pied, ') se mettre à courir, ') bondir,

sauter, faire un saut, '^ cohabiter avec

une femme.

jsi^ a. ^afcnf, orge broyée, gruau d'orge,

j_yÀjJ UjijjJlXj *JjI , O.

jjiuL-s a. ^afs, ramasser des chardons secs,

et les donner, par bouchées, à manger à

un chameau.

A.à-i2-à-i3 a. lafyafat, foule, cohue.

-kà-:= a. ![aft,
'^ lier, serrer avec des cor-

des, ') monter à cheval sans sauter, rester

collé au cheval, être solide à cheval, ') se

dit au fig. rester attaché à une affaire, ne

pas la lâcher, rester toujours dessus.

hà^ a. \ifitt,
') gros, plein de sève, ') pares-

seux, lourd, qui n'aime pas le mou-

vement, qui reste en arrière des siens.

jl—kft-i. a. \iftàr, F., jLk;-i! ^intâr, O.,

«iXJujj jLkiJ' , lézard de Lybie vieux et

difforme.

iiki > a. caftât, ') sottise, stupidité, ') sottise,

bévue.

fJ>^i> a. \afc, péter et rendre les gros excré-

ments.

ti-to a. \afc^, fiente de l'éléphant.

ÀjL*i.i> a. \afc.ânat, fruit de la plante épi-

neuse, appelée (jIiAji-. saadân.

(J à-i.- a. \afaf, se jeter, se presser en

foule et se ruer sur une chose (sur un

repas, etc.).
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a. \cifcif, '^ foule d'hommes qui se

pressent tous à la fois, et se jettent sur

un repas, ^) famille très nombreuse, ') trop

peu de nourriture pour rassasier tous ceux

qui en désirent, *) pauvreté, gêne, ') ce

qui manque pour remplir la mesure, ') fai-

blesse, ') hâte, précipitation.

^3^i-fc a. \afq, rendre les gros excréments

d'une seule fois, LiLi J^^' (^-i-^ Jljy

ij^ »*» I [3 À-^j fif , O.

(jj-jo a. \afn, ') rendre (les excréments),

^) jeter quelqu'un à terre, ') cohabiter avec

une femme, *) mettre la charge sur un

chameau, sur une bête de somme, ') don-

ner à quelqu'un un coup de pied dans

le derrière, ') serrer avec la main les ma-

melles d'une femelle quand on se met à

la traire, ') venir chez quelqu'un pour

causer avec lui.

y—i-to a. \ifann, «iJUJjj (,S-^^, et ^ifinn,

«OÀJ) j j^jo
,

') petit, trapu, ^) fort, long

et stupide.

UÀi-to a. :{afannad, «tUijj (j*^-^> niou, lâche,

ventru.

iJUÀ-e a. \afaniai, gros et stupide.

)ajJL.;c a. \afant, gras et tendre.

jsu^c a. \afv, ') être large, complet, suffi-

sant, ^) être en abondance, en grande

quantité (à pleins bords, à foison).

ôjà-to a. i^afvat, abondance, richesse, affiuence

de biens.

c^yi-iî a. \ajouf, chamelle qui a beaucoup de

lait, et que l'on trait avec toute la main.

ji^^^ a. \afir, côté, rivage de la mer.

'iyjL^ a. \afîrat, tresse de cheveux, pl.^Li-i>

\afàyir; ï^Ai-iJl a. el-\af\rat, la chevelure

de Bérénice, constellation (voy. » «t^l

el-houlhat).

j—AÀ-i' a. \afÎ!(, gros, épais; fém. «3—*^-;=

»)Aj!-i3 a. ^af^at, énorme bouchée.

iii^i-i> a. ^a/tt, ') sot, ignorant, *) mou, lâche,

gras, replet, ') libéral, généreux, *) mé-

chant, indocile (chameau), ') se conca-

cans in congressu cum muliere, pi. (j>Ji^

,

\af:[â, syn. %jiix c.ou\yout, i^/Jojf cU=r

tÀïà-:= a. \afif, ') attaché, ') faisant partie

d'une bande, d'une société, d'une troupe,

admis dans une troupe, dans un revers

de fortune, Jyij **> j jj*^.^ *j **^ {J-'J^

h :i\ 4^ fifUJf

O., '> bande, troupe.

à-fa a. :^afîfat (voy. <U-o«.-iJ :^aghifai).

(^ a. fa^g, sonner, résonner, produire un

son (comme celui de pierres qui tombent

l'une sur l'autre), syn. Ji taqq, O.

êLb a. lakk, ') presser, serrer, ^) gêner,

mettre mal à l'aise.

LjLfalili a. :{oukâ^ik, et (ilLi-Cfa ^aA'^iAr, petit

de taille et ramassé.

jXlfa a. \ak\, presser fortement une chose

avec la main, palper fortement.

tX^A^L^e a. \ak\akat, ') action de marcher

d'un pas rapide, *) presser, serrer.

JS^-fa a. \akl, eau en petite quantité, peu

d'eau.

J-fa a. \all, action de s'écarter de la ligne

droite, de dévier, de s'égarer, de perdre

son chemin, d'être égaré,

J-i> a. \all, \Hl, \oull, ') erreur, égarement,

') perdu, égaré, ') inconnu ; J-fa o; J-fa

a. \illou hnou \Hlin, ou \oullou-hnou-

\oullin, ') homme inconnu, et dont on

ne connaît pas le père, et dans lequel il
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n'y a rien de bon, '^ homme plongé dans

l'erreur, jji> (_i>JM j J HjùL^oj! J tiL*.^

to jfj>. ^ jf ùjj^j , O., oomp. Jj' (jj Jj'

.

J.-i>.iLi5 a. \alâ\il, reste d'eau.

J.-:5,5l-ij a. \oulâ:[il, ') bon guide, ') sol dur

et raboteux, ') grande pierre qu'un liomme

peut soulever et porter.

A_£-y.-i3 a. ^a/âca/, être robuste, avoir les

côtes dures (homme, cheval, etc.).

jJLfc a. ^alâl, ') erreur, égarement, ') action

de s'égarer (voy. J.-b \all).

sj3^^ a. :{alâlat, ') action de s'égarer (voy.

J-i> ^ii//), ^' erreur, égarement.

i-—>"^ a. ^allat, ') hésitation, incertitude,

doute, ^) absence, éloignement, sépara-

tion, i—AAi ghaybèt , j *xJwi JLt> JLaj

».x>-u: ijf A>LL_b ^ÀiLL^f , O. — NB. Golius,

et tous ceux qui l'ont suivi, traduisent

par: « propos que l'on tient sur le compte

de quelqu'un en son absence » ; ils auront

lu: iU^ ghîbat, i-^^ «il'j .

iX-^ a. :[illat, ') erreur, égarement, ''> pure

perte.

'iX^ a. :{oullat, habileté à montrer le chemin.

j-^aX^ a. \ala^il, esLi aajLj iLt , j_LL.x.i\X5

iXiy~S^, sol dur et raboteux, O.

^y^aX^ a. Zoul\oul, nom d'une localité, O.

iSaX^ a. lal^alat, :[oula\ilat, et :(Ouls[ou!at,

') sol dur et raboteux, ') grosse pierre

qu'un homme peut soulever et porter, O.

fJ~i> a. ^altt, ') s'incliner, se pencher, ') s'écar-

ter de la droite ligne, ') être injuste en-

vers quelqu'un, l'opprimer, ^J-J' >jLwj jy».,

•) avoir de l'inclination, de l'affection pour

quelqu'un, ') frapper quelqu'un sur les

côtes, ') avoir le ventre gonflé et tendu

jusqu'aux côtes à force d'avoir bu ou

mangé, ') être courbé, ou recourbé.

^-:= a. ^a/p, ') inclinaison, ') inclination,

penchant pour quelqu'un.

^-i> a. ^alac, nom (Tact., ') être recourbé

• (se dit de la lame d'un sabre), ') être

robuste, avoir les côtes dures, plier sous

le poids d'un fardeau.

^-Li> a. ^alac, ') force, vigueur, ') énormité

d'une dette, qui fait plier sous le poids.

^X^ a. ^alic., ') courbé, ^) boiteux de nais-

sance.

çX^ a. lilc., et \ilac., p|. cy-i> ^(oulouc,

c-3.^1 a:^lâc
. J»—)—bf alloue, et *JL-i.f

a^dlic., ') côte, os recourbé, ^> côté d'un

triangle, ') côte, montée, *) monticule.

^X^ a. ^ilac, ') monticule, montée, côte,

^) côte de melon, tranche de melon, ïj^ .

taX^ a. ^ilcat, côté.

laX^ a. ^ilacat, espèce de petit poisson ver-

dâtre, qui a de très petites arêtes, O.

jfi^l.i plac-ddr, chef d'un i^illa ou district

(dans l'Inde).

^siX-<: a. lalfac., et ï-xâX^ ~alfacat, femme

qui a le vagin large.

iC»jLL_t a. \cilfacat, action de raser (la tête).

^jX^ a. ^aloul, ') qui s'égare, qui s'est

égaré, ') errant.

J-:= a. \aly, périr.

(«.A^-iJ a. \alîp, '' robuste, qui a des côtes

dures, vigoureux (cheval), ') qui a une

grande bouche, ') qui a les dents grandes

et bien rangées.

J.AJ-i= a. :{illil, plongé dans l'égarement, dans

l'erreur, dans l'idolâtrie; J.jyLàJf csLUf

al-malikou 'l-:{illil, le roi égaré, surnom

du célèbre poète arabe j»*aJf *j*^ Imrou

'l-Qays, 0.

^ a. lamm, ') rassembler, mettre ensem-

ble, attirer à soi, ') rapprocher, serrer.
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') marquer une consonne de la voyelle

' |«-to dhamm, ou.

^ a. dhamm, signe, voyelle, <
, ou.

^ a. ^imm, et »U_:5 :^imâm, calamité, grand

malheur (mieux |.-~o simm, O.).

iU-fc a. \imâd, et ïiL«_t> ^imâdèt, bandeau,

bandage (pour panser les parties malades).

jLfc^ a. ^imdr, '"> incertain, vague, indé-

terminé, non précisé, inconnu, caché,

^) dette dont l'époque du payement n'est

pas fixée, ') châtiment différé, *) créance

dont on n'espère pas le recouvrement,

') Dhimâr, nom d'une idole, O.

JjL«_i> a. {OMwârfç, ') vieille chamelle qui

n'a plus de lait, *) chameau robuste, syn.

jjU-b a. ^oumâ:{ir, chameau robuste, O.

l»^L<_i3 a. \oumâ:[im, '^ lion, ^) homme brave,

courageux, ^.^a-t^^ :{Ouma:[im, O.

j^Lt.^ a. \amâtîr, fond, partie inférieure

d'une vallée, par où s'écoulent les eaux.

<>L*-i> a. :[imâm, grande calamité.

«U-ij a. loumâm, lien, tout ce qui sert à

réunir une chose à une autre.

iuU..^ a. \ammâmèt, planche qui forme la

reliure d'un livre.

yl—e-«5 a. ^amdn, o*-i5 \amn, ') assurer,

garantir quelque chose, ^) être atteint d'une

maladie chronique, être paralysé.

(^L«_ï> a. \amân, maladie chronique, para-

lysie.

ijL*-i> a. :[amdnat, mal, maladie, paralysie.

> «•f a. i^ammat, ') course de chevaux,

') dhamma, signe de la voyelle ' , ou.

> t A. a. ^amdj, oindre, enduire le corps

d'onguents, au point que le corps en

dégoutte.

> t -o a. lamdj, punaise.

A*-i a. ^amadj, ') éprouver des penchants

lubriques (se dit d'un bardache), ^) s'at-

tacher, se coller à la terre.

A*-^' a. ^amadj, malheur, calamité.

^^ô-i» a. :[amkh (voy. A*-* ^amdj), enduire le

corps d'onguents au point qu' il en dé-

goutte.

*jS*-i= a. \imkhat, ') femme très grasse, cha-

melle très grasse, ^^ dattes fraîches dont

le jus coule.

_>j!^«-i! a. \oummakhr, ') orgueilleux, plein

d'amour propre, *-«Jf jj-Gc* j y->j iyà.

jy^.-i ,
^^ gros, replet, gros et gras, O.

jji>-6-:= a. \immakh\, et \oummakh\, ') gros

(homme, chameau), ^) robuste (chameau,

étalon).

iX*_;3 a. \amd, ') bander, mettre un bandage,

oiU-i! i^imâdèt, à une plaie, ^) frapper

quelqu'un sur la tête (avec un bâton, avec

un sabre), ') dissimuler, faire des cajole-

ries, des coquetteries, *) avoir deux amants

à la fois (se dit d'une femme).

i-U-b a. :{amd, ') herbes fraîches, ^) herbes

sèches, ') les meilleures pièces du trou-

peau, le choix du troupeau, *) les plus

mauvaises pièces, le rebut du troupeau.

iJU-fc a. i{amad, ') être sec, desséché, ^) pren-

dre en haine, haïr.

L«-4-i> a. i^amad, arriéré, ce qui reste à payer.

a.*-i> a. {imd, ami, amant, ^^o^ j c»^^ , 0.

j*^ a. ![amr, *) mince de taille, qui n'a

pas de ventre (homme ou femme), ') dont

les os qui entourent les yeux, sont minces

et fins (cheval), ') étroit (endroit), «>JjLb

_xy^.^ ,
*^ pensée intime, _jA.«.-b , O.

to a. ^oumr, et :{Oumour, état de l'homme

qui est mince, absence de ventre, finesse

de la taille.
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ë^__*^ a. :{amrat, qui a la taille mince

(femme).

jj^-fc a. \amra:{, ') lion, ') sol dur, rabo-

teux, O.

\j*^ a. :{imri\, ') chamelle vieille qui ne

donne plus de lait, ^^ robuste (chamelle).

ï)jl«_:- a. :[^amraiat, ') sol dur, *) pays pier-

reux et raboteux et où l'on ne peut

pas voyager la nuit, ') femme dure, dé-

sagréable, femme au corps épais.

isjy*^ a. :^amrout, endroit dans lequel on

cache quelque chose, cachette.

JL^L*..*. a. ^[amârît, et iyjLi-t» ^afârît, rides,

plis sur la peau du visage entre le nez et

les joues, ou entre les coins des yeux et

les tempes.

34-J5 a. :{am^, ') se taire, garder le silence,

^) retenir dans la bouche les aliments qui

reviennent de l'estomac et ne pas les

remâcher (se dit des ruminants), ') veiller

avec soin sur le bien de quelqu'un, *) être

avare de son propre bien, ') avaler un

morceau, une bouchée.

)*-55 a. !{am:(, ') sol dur, ') colline ou mon-

tagne isolée composée de pierres rougeâ-

tres, et où il n'y a pas trace de boue, 0.

jj*-^ a. \am\ar, ') sol dur, *) femme au

corps épais, ') lion.

j3-*-^ *• \ifn:[ir, forte, robuste (chamelle).

ï,3^_fc a. ^am:{arat, dureté du sol.

(j-M-fc a. ^ams, manger quelque chose en

cachette, mâcher sans bruit.

|.l<:a.«.jo a. ^am^âm, qui s'empare de tout ce

qu'il voit, qui fait main basse sur tout

ce qui est à sa portée.

(*'-^ *"=° a. :{amiam, ') courroucé, ') lion cour-

roucé, ') brave, courageux, plein de cœur,

*) gros, corpulent, fort, O.

a. \am:[amat, '' prendre courage,

s'enhardir, se montrer brave, *) prendre

tout ce que l'on trouve, tout ce qui

tombe sous la main, ') rugir (se dit du

lion).

A*-*-^ a. :{amc.adj, grasse, corpulente et au

corps bien formé (femme, chamelle), O.

o«-^ a. :[amn, ') assurer, garantir quelque

chose, répondre de..., ') être paralysé,

o*^ a. :[aman, ') paralysie, ^) mal chro-

nique.

O-^-i" a. :[amin, pi. li-t^ic :[amnâ, '^ paralysé,

*) atteint d'une maladie chronique, ') amou-

reux, fou d'amour.

(j—»-:5 a. \xmn, ') milieu, intérieur d'une

chose, centre, '^ contenu, ') garantie, *) in-

tention cachée, arrière-pensée, ') égard,

sujet.

Lu-i> a. \amnany ') moyennant une caution,

') comme caution.

ui-i a. \imnan, implicitement.

iM-J» a. \oumnat, ') maladie, ') paralysie.

jfio«-i> :^amn-ààr, garant.

jy''^ a. \oumoury être mince et n'avoir pas

de ventre.

jyh^ a. \amou\, '^ silencieux, qui se tait,

') lion, ') montagne composée de pierres

rougeâtres et où il n'y a jamais de boue, O.

«^.«-ij a. \amoum, vallée entre deux longues

collines, yik' yiA_JjJ^I tXi txjjjf c^J^

j^i jj ej.> , O. (?), rivière, eau qui coule

entre deux collines, Kaz. (?).

t^-o? a. \amy, être injuste, opprimer.

a. \am\r, pi. jjU-t \amâyir, ') baie

flétrie, ') esprit, cœur, pensée intime, secret,

conscience, '^ en gramm., pronom per-

sonnel ; J—oJOi jx.«-i> lèmîr-i—mouttasil.
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pronom affixe
;
fj.^aÀJ,j>y^t,-:c ^èmîr-i-moun-

fasil, pronom isolé.

AJ-A-s-i a. ^amîlat, ') paralysée, qui souffre

d'une maladie chronique, ^' boiteuse

(femme).

f>~r:*-^ a. ^amim, joint, réuni, J.

i*-v*-^ a- \amîmat, appendice, addition.

,^VA*-t a. ^atnîn, garant, caution.

o^- a. \inn, être avare de quelque chose,

y tenir, ne pas s'en dessaisir facilement,

ô-fc a. \inn, propre, particulier à quel-

qu'un.

ULfc a. \(in ,
'> avoir eu beaucoup d'enfants

'

(se dit d'une femme), y^ ,
^'> être nom-

breux (se dit des bestiaux, d'un trou-

peau), ') disparaître, s'éloigner, se cacher, O.

LJui a. sian', et ^in', pi. _y-*^ nounou ,

') postérité nombreuse, beaucoup d'en-

fants, *) origine, racine.

*Lu3 a. \anà' , (J^^ canari, ') avoir beaucoup

d'enfants (se dit d'une femme), ^' aug-

menter, s'accroître (se dit d'un lot, d'une

portion).

ïli-fc a. \oun 'at, et »*U-i ^outiâ 'at, misère,

indigence.

ibur a. :{inât, attroupement, foule qui se

presse autour d'un puits, ou quelque

autre part, O.

{3^j-^ a. \inâk, ") qui est d'une constitution

robuste (homme ou femme), ^) qui a les

fesses très développées (femme), ') arbre

grand et gros, O.

l^ljub a. :{Ounâk, et îXi-i. i^ounkat, rhume

de cerveau, t. ^5*^ i,Vj .

i3l^ a. ^an 'ak, et :^oun 'ak, ') fort, robuste,

musculeux (homme), fém. i/li-fc ^oun-

'akat.

<3^j~^ a. :[oun 'ak, grande chamelle, i—iu
>

j_yÀjJ *j J-6-^iix
, O., syn. iJ\x^ .

*—J^LLi a. i^awâA'af, ') être étroit, ""^ être

faible de corps ou d'esprit (se dit d'un

homme).

(JL*-i^ a. \inân, nom d'act. (voy. ij-b ^inn).

(j._jU_:r a. \anàyin, pi. de ii^À-i. T^aninèt,

choses propres et particulières à quelqu'un,

j^ Àj J j_) sjuuj jju_«.Àj.5 , o. ; wli (^Là..^

a. :[anàj-inou 'llâh, les créatures les plus

chéries à Dieu.

i_»—V-fc a. ;^a«ô, ') frapper quelque chose

Lontie la terre, (ji-^jf «)J , O., ^) saisir

avec la main, empoigner, ^ja.—^ jJ.=bjf

. -;jXi a. \inbis, et (j»-i«-i litifis,
') énervé,

sans cœur, sans courage, ') lâche, mou.

JoÀ-L- a. ^andal, et mieux JlXà.^ sandal, qui

a une grosse tête (homme ou animal).

Li^ a. \ant, avoir deux amants à la fois

(se dit d'une femme).

iiÀ^ a. \ant, étroitesse, gêne.

iîÀ_t a. :{anat, avoir les chairs fermes et

solides.

-Là^ a. :{anat, ') fermeté des chairs, *) gaîté,

hilarité, ') disette, Fr.

(ji^-AÀ-fc a. ^infis (voy. (j**»-^ ^inbis).

iÀx^ a. ;5:anA:, ') être étroit, i-/"b.j5 ,
^) être

faible d'esprit.

<jsU-fc a. ^anÂT, ') étroit, qui cause de la gêne,

') gêne, état de gêne.

iS-x^ a. ^ounkat, rhume de cerveau, tflLuij

^ounâk.

oiUr a. {anan, ') fort, ') brave, courageux,

F. O.

^y-:? a. ;fa«v, et ;îî«v, enfants, petits.

jJUi) a. ^ounou ,
ywic et ^[ounouv, «lUjJj iyjt3

,
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') avoir beaucoup d'enfants (se dit d'une

femme), '^ être nombreux, abondants (se

dit des biens, des bestiaux).

iy^ a. :{anout, qui a deux amants à la fois

(femme).

tf^'^^ a. ^ounoukèt, être étroit (voy. tA^-b

:{ank, et iJ^U-^ i^ènâkèt).

i^A-i., L_i. a. ifawâ (voy. 'U..;^ ^anâ'), '"> avoir

beaucoup d'enfants (se dit d'une femme),

') augmenter, s'accroître (se dit d'un

lot, etc.).

^^ , Lx-i. a. ^anâ, être malade d'une mala-

die chronique, qui ne cède que momen-

tanément à un traitement, et ne tarde pas

à reparaître, O.

^yi-i> a. :{and, et ^^-fc t^aniyy, et ^Â_b ^ani'

,

malade d'une maladie chronique.

iÀm-^ a. ^antk , ') faible, débile, (_^i-t

,

') étroit, gêné (se dit d'un état de gêne),

') coupé, retranché, •) qui sert pour

gagner son pain (domestique).

ij^x^ a. lanîn, tenace, avare, qui tient à

une chose, qui ne s'en sépare pas.

* À^y-^ a. :[amnat, pi. y.—>U-:= i^anâyin,

choses propres, particulières à quelqu'un

(voy. (jjU-b :^anâyin).

'j^ a. ^av', et *[^-i> ![avâ\ briller, luire (se

dit du feu).

^^ a. {av', et :[0uv', pi. »fy-:=f a^vâ', lumière,

clarté.

']f^ a. \avâ' , briller, luire.

Aj^ a. ^iva et 'Lj-fa ^iya , lumière, clarté.

!Li\yo a. :[avâbit, pi. de IhX^ ^âbitat (voy.

ce mot).

ïfj-i» a. \avât, ') cris, vacarme, ^) tumeur

glanduleuse.

^I^j= a. ^avâdjio, ') pi. de iJta.Li> i^âdjioat

(voy. ce mot), "> étoiles fixes.

if»y-fc a. :{ou âd, être enrhumé du cerveau.

cJiUjj a. :[avâdt, pi. de £jiL-:= ^âdiyat, gros

mots, paroles blessantes.

c_))[^ 1 a. ^avârih, pi. de ijjL:-- \ârihat,

oiseaux de passage, qui cherchent çà et

là leur nourriture.

'iy.y^ a. \avâ\at, ««aàjJj ï>oI*j
, petits mor-

ceaux du cure-dent ( ii)[j--^ misvàU) qui

restent dans la bouche, oijif tiU^fj--.

j_^j AÀjjJ «i,_^ y'^U, o. — NB. Go-

Lius et d'après lui M. et Freytag tra-

duisent par : assula schidiumve ligni, quo

defricantur dentés. Johnson dit : « A

stick used as a dentifrice ». Kazimirski :

« Petit éclat de bois avec lequel on se

nettoie les dents >. Nous remarquerons

cependant que le mot j^ ^^t*^ est ainsi

traduit par Johnson : « A bit of a denti-

frice » (voir le Qamous).

i^-^^y^ a. louvâli, gros, épais, Fr.

t.*~o\j^ a. ^ouvâ^iyèt, malheur, calamité,

p[»-t a. loiivâc, cri d'un oiseau de nuit

appelé p[j-^ ^ivâc, et ^ouvâc,

^[y-t a. \avvae:, renard, iwU-jtj
, p. oLjjj •

ïSlj^ a. \dvâkat, troupe, bande.

^jfy..L- a. lavâyic., pi. de i-ajUs :^âj-ioat,

chameaux maigres , op oj J Jj>€^ j (^j'

jyji, O., syn. j-[^.

^jj-i> a. ^cirfr, se cacher, s'embusquer.

(jL^ a. ^aiftân, ^oubân, et o^j-^ î^M 'ftiin,

gras, fort et robuste (chameau).

yL^ a. ^oubân, omoplate (chez le cha-

meau).
t >

iyo a. \ouvvat, cris, bruit de la foule (voy.

ofy-L> et oV.:£y-i> ), o.

ç^y^ a. \awtaa, et ^JU» ^a/p, '^ nom d'un

insecte ou d'un oiseau, ') sot, imbécile
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(on dit mieux, dans ce dernier sens, Iil/^

^atfkac.at), O.

jr^—:= a. :^asi'dj, ') aller de côté, dévier,

^) s'élargir, s'étendre (se dit d'une rivière:

sortir de son lit), fif (jif_jJf —fj JUb

,*-«o'f
, 0.

jr-j^ a. :{awdj, pi. <^[?-^f a^vâdj, sinuosité,

coude d'une rivière, O.

(jl-:^^ a. ^atfdjân, et AJLa^ 'awdjânet, sec

et dur (homme, cheval", palmier), syn.

yUy-: saipdjàn, O.

ïJ^j-fc a. ^o£/ '(fa/, et :^ou 'adat, rhume de

cerveau.

jj^ a. \aivr, nuire, faire du mal à quel-

qu'un (voy. _^A_:; l^y)-

j_j-i a. \ajvr, faim violente.

jy^ a. ^our, nuage noir,j_y^J <jL.iV», «Ly^, O.

ï,j-i a. \ourat, vil, méprisable, abject, qui

ne jouit d'aucune estime et d'aucune con-

sidération, O.

jj-L- a. iaiu\, '^ mâcher, mâchiller, ^' frau-

der quelqu'un, le léser dans ce qui lui

est dû.

5^ a. \aiu^, petits morceaux du cure-dent

appelé til'j-»!^ misvâk, qui restent dans la

bouche après qu'on s'est nettoyé les

dents, O.

(33_j-L- a. \ou 'lâ,
défectueux, qui n'est pas

complet, syn. cîjL-fc \a '^a.

(j-y^ a. ^aws, action de manger.

^^j^ a. et ^J^J^ laip^â, 'l-t^-fc ^aip^â',

et ol-fcy-t :^an'iât, bruit, tumulte, cris,

vacarme.

^_y-bj^ a. :{ou\ot(', '' racine, source, ori-

gine, ') nombreuse postérité.

%-i= a. ;î[avaf, torsion de la bouche, ou de

l'os de la mâchoire, 0.

y^j^ a. {atvtâr, et (jy^.-^ ^aytarâ, qui

arrive sans argent à une place de marché

où il se procure quelque gain unique-

ment par son esprit et son industrie.

j^j':^ a. ^aiutar, et j^.-^ lajtar, '' homme

grand, gros, et aux larges hanches, ^) vil

et abject.

cj-i: a. ^aii'e., ') remuer, agiter, ^) effrayer,

'' causer de la peine à quelqu'un, l'im-

portuner, *) exténuer, amaigrir (se dit du

voyage qui amaigrit un cheval, etc.),

') abéquer, mettre la nourriture dans le

bec de son poussin (se dit d'un oiseau),

*) répandre son odeur (se dit d'une chose

qui a une odeur forte, lorsqu'elle est

remuée), ') balancer, faire pencher (se dit

du vent qui agite les branches d'un ar-

bre), ') se tordre et se démener en pleu-

rant (se dit d'un enfant).

c.j^ a. {ivaç., et ^ouvaci, ') oiseau de nuit,

du genre hibou, ^) hibou mâle, ') oiseau

qui ressemble à la corneille et qui a une

voix agréable, O., pi. p^H"' ^î»''»^. et o'-*ft~=

:{îcân.

ij}j^ a. :;a»'k, couvrir la femelle (se dit du

cheval).

ïïj^ a. :[aipkatiat, être fatigué par une

longue marche.

Isl/j-^ a. ^au'kacat, ') lourd, gros, lent,

paresseux, ^' chargé de chairs, gras, ') sot,

stupide, *) femme qui, fatiguée de mar-

cher, s'avance en inclinant le corps tantôt

d'un côté, tantôt de l'autre.

{jiyc a. fOM 'lân, pesanteur, fatigue, o-'-i-'

cJ-iJs j , O.

liy= a. ^oi( 'alat, faible, sans force, O.

^j-^ a. i^aivladj, et aJ?~» sawladj, ') ar-

gent, ') en gen. toute chose pure et sans

aUiage, O.
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tJ^ a. ^awlao, passionné, JjL» j-^^ j [?*

j^i i.>.if
, O.

«^-L- a. ^iJjj^/M, '^ injustice, ^) action de léser

quelqu'un dans ses droits, |*-Oî \ayni.

^L^j-^ a. j^raw'wardM, et yf^*^ ^ja^warân,

') basilic royal, ") lat. stoechas, espèce de

lavande, p. ^j^-*f «'•-^
. O. B.

i^yc a. ^jaM'M, ') ventricule d'un agneau ou

d'un chevreau, i-sJoijf infahat, '^ présure,

employée pour cailler le lait, 1-^ oLoja^

Juy-i a. laivnat, avoir une nombreuse pos-

térité, beaucoup d'enfants, O.

XJj-b a. \awnat , toute petite fille, cA^^/"

ïJjj-fa a. \ou'oulat (voy. ïJl-A-ii jja 'âlat), être

maigre, chétif, mince, O.

ti^—b a. \a.vâ , avoir les os et le corps

minces, être maigre.

cJj-^j a. \civiyy, brillant, qui éclaire.

tiy-:= a. \ouviyy, Fr., et c^-- \aviyy, ^
«JUJjj , o., '^ se retirer, se réfugier auprès

de quelqu'un, ^) venir pendant la nuit,

') demander, s'informer d'une nouvelle.

iLfJaJiy^ a. louvèy^iyyèt, '^ malheur, ') cha-

meau en rut, jy^.^ >-?. «ji ij^*y^ (?)i 0-

i_kj^ a. \avitat, «iXiJjj ïàaà.», ,
') pâte trop

délayée et trop molle, ^) limon noir au

fond d'un réservoir, ') graisse fondue et

mise dans une outre.

«__C(^ a. lavtkèt, et ^ouvèykèt, *-Uj^i.-a-«

j-L-M.
, 0., troupe, bande.

»-i> a. ^ahh, ressembler à quelqu'un.
i

'Lg-i. a. \ihâ' (3^'"'^ forme du verbe L^ ),

ressembler à quelqu'un.

>-*^ a. \ahh, gâter, abîmer, altérer la cou-

leur d'un objet en l'exposant à l'action

du feu, O.

i_*£-fc a. \ahh, ramassis de gens de toute

espèce, O.

*L«-t a. \ahhà\ que l'on a redressé par

l'action du feu (arc), O.

o^ a. \aht, fouler aux pieds avec force, O.,

'yi~c \ah\.

iXg-i a. \ahi, user de violence envers quel-

qu'un, le maltraiter.

«a^ a. ^ouhdèt, maltraité par tout le monde,

victime, opprimé, soutfre-douleur.

_y^ a. ^ahr, '> tortue, ^LajîJ—
.

,
^) sommet,

cime d'une montagne, ') pic ou partie

de la montagne, différents du reste par la

couleur.

j^ a. :(ah^, ') fouler aux pieds avec force,

o-^-i: ^aht, ') cohabiter avec une femme,

') mordre à quelque chose avec les dents

de devant (se dit d'un animal, cheval, etc.),

mordre du bout des dents.

fiji^ a. ^ih^im, vil, bas, méprisable, ^*j

'rlL' ^j , O.

(ju. g-t a. ^ahs, mordre à quelque chose

avec le bout des dents de devant (voy.

ji-^ [3]), O.

iU-i-g-ir a. \ah\abat, ramasser, rassembler le

feu du foyer.

J.^ a. ^ahl, et J^^ \ouhoiil, ') être ras-

semblé par parties, ^) être recueilli par par-

ties et mis dans un vase (se dit du lait),

') avoir peu de lait (se dit d'une cha-

melle, d'une brebis), *) donner peu d'eau

(se dit d'un puits), ') donner peu à quel-

qu'un, ne pas lui donner tout ce qui lui

revient, ') être en petite quantité (se dit

d'une boisson), '^ revenir vers quelqu'un.

Jw^- a. ^ahl, recueilli par petites quantités

et mis dans un vase (lait).

iJ.^ a. \ahlèt, petite quantité, O.
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*fy^ a. :{ahvâ', qui n'a pas de sein 0eune

fille), ik^'
\.

(jf '[y^ AJjU- JLiy , O.

^J^^ a. {ouhoub, n'être bon à rien, être

trop faible pour pouvoir être appelé un

homme, O.

ïj^-i3 a. \ahvat, vivier, étang, S/^

.

J^^-fc a. \ahoul, pi. J-^-:; ^ouhoitl, '"> qui a

peu de lait (chamelle, brebis), ^) qui a peu

d'eau (puits), ') qui a des œufs, ovipare

(femelle d'autruche, oji
^^—^Nv'—^ j^.

jy^.:> "-ijj), 0.

J_y_g_b a. ![ouhoul, nom d'act. (voy. J^-^

îa/i/).

j^£-i5 a. ^[a/ia (^^-ii), '^ n'avoir pas de sein,

^) n'avoir pas d'évacuations mensuelles,

') ne pouvoir concevoir (se dit d'une

femme), *"> être stérile, ne produire au-

cune végétation (se dit d'une terre).

Ls^ a. \ahiyy, semblable, pareil à un autre.

'L^ a. :[ahyâ', ') qui n'a pas de sein,

dont les seins ressemblent à ceux d'un

homme, ') qui n'a pas ses évacuations

mensuelles, et ne conçoit pas, ') qui a

ses évacuations mensuelles, mais ne con-

çoit pas, stérile (femme), *) dépourvue de

toute végétation, stérile (terre).

»U^ a. :[ahya, plante épineuse dont se

nourrit le chameau, et qui ressemble au

(j>il*i* moughaylân.

iJ->^ a. lahyad, «i-vssxj lsLjLj j tibLt

,

fort, robuste et violent. — NB. Ce mot

est le seul de la langue arabe qui prenne

la forme J-ajo fapyal. On cite encore :

lA—/o:^ catyad, nom du lieu, et nom

d homme, oiAiJjj j^*^ , O.

<^ a. ^ayy (voy. (JLH' \ouviyy), O.

X^^ a. \iyà' (voy. »f^ V^à'), lumière,

clarté, splendeur.

(_jU-i a. \ay'ab, qui entreprend une chose

sans réflexion.

iL Lj3 :[iyâ-pâsch, qui répand la lumière.

j^Ài Lyi :[iyâ-pè\îr, qui reçoit la lumière,

éclairé, illuminé.

jXtr^ a. \ayâh, lait très clair, délayé d'eau, O.,

^>^ \ayh.

il—*-t a. ^ayyât, homme corpulent qui

marche en penchant le corps d'un côté

et de l'autre, O.

cLçi a. ^ayâs, périr, ') être perdu, se

perdre, être égaré.

cCk-t a. :{ayâc, ') famille, gens de la mai-

son, ') espèce d'aromate, s-*—f^^ '~'J~^J^

jiJ.A^m' , O.

ïjL-t a. ^iyâfèt, '^ être hôte chez quel-

qu'un, ^) hospitahté, ') repas d'invitation,

festin, banquet.

jGU. o-sLa^^ ^iyâfèt-khânè, local dans lequel

on reçoit les hôtes invités à un repas, à

un festin, a. ^LsLuJfj'i dârou'i-:{iyâfèt,

p. ùLa^jL«.£.< .

(JiL-i: a. \iyàq, espèce de lotion astringente

employée par les femmes.

y^J'^^-i: ^iyâ-gouster, qui répand la lu-

mière, |iLjL>-i .

*(jL_i> ^iyà 'yiyy, brillant, lumineux.

i_A/:-fc a. \i'b, ') certain animal vivant dans

la mer, ') perle, 0.

J-y-fc a. {i'bil, et quelquefois ^i'boiil, y^j

»aiJ3j malheur, calamité, O.

^y^ a. ^ay 'sam, lion, O.

^^L^f^ a. \aydjân, et ^jcr^ ^ouyoudj, se

pencher, pencher.

^^ a. ^a^^A, ') couper le lait d'eau, ^) être

vide, désert (se dit d'un pays), O.

1^ a. \ayh, ') lait coupé d'eau, ^) miel,

') dattes mures du palmier nain, sauvage
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appelé «ji dan'tn; la datte même de cet

arbre, avant d'être mûre, s'appelle J—i-o

mouql, O.

j^5w> a. \ih, place exposée au soleil, »jj tjj-f^

jyji
, o.

^j>^-b a. \ayr, nuire, porter atteinte.

j—>~^ a. \ayr, nuisance, dommage, préju-

dice, ylj-, j jjr^ , O.

|ii_jA_L- a. ^a;--ra?M (voy.
f>^>-^

\arîm), brûlé,

allumé, incendié, O.

jf^ a. ^aV\, '^ ne pas donner à quelqu'un

tout ce qui doit lui revenir, ^) opprimer,

être injuste envers quelqu'un.

yî^>v-t a. :{ay\ân, étalon qui n'a jamais sailli,

i^'y^ a. ^aj-^an, '' gardien, homme sûr et

auquel on peut se fier, j o^f j iajL:».

jjÀji .<_oil «-J-i a*xj>-o ,
') famille, enfants,

domestiques d'un homme, ') associés,

*) échanson ou porteur d'eau, alerte et

adroit, jyoi .o JL^ L*)^l:j.j al^ ,
') acca-

pareur, qui achète pour revendre, syn.

j'lXàj
, t. jL^i.» ,

^) fils dénaturé qui a des

vues sur la femme de son père, ') celui

qui vient presser celui qui tire de l'eau

d'un puits et lui disputer sa place, ') nom

d'une idole, Dhaï^an, '> qui court sur

les brisées d'un autre dans un marché.

0[)a^ a. ^z ':[â, et ijy:~^ ^t^à, défectueux,

incomplet (lot, part, portion).

(j^.-^ a. x'^ys, nom d'act., commencer à se

flétrir (se dit d'une plante).

^f-tr^ a. \ays, adj. qui commence à se flé-

trir (plante), syn. ^J~tr^ :{ayyis.

cs«-<-i^ a.
;f» ';fi', et c*t^^ \i \iyy (voy.^-i^j-L- )

,

") racine, ') source, origine, ') nombreuse

postérité.

ii*~' »• '{({yt) et o'-'^fr-' îoj'afân, marcher en

secouant les épaules, de manière à faire

trembler sur le corps les chairs molles

et lâches.

jL^-:-- a. laytâr, ') (voy. _^iiA-t ^aytar et

y'j'^ ^aivtar), gros, replet, aux larges

hanches, abject et vil, '•) marchand établi,

qui a sa boutique.

(jLiiA_ir a. ^ayatân (voy. -sa-:: î<y')-

(jLiiA-t a. :{aytân (voy. ^I-Â-:: :{ayyâi).

^iiA_t a. ;^a;';ii/' (voy.jLLwî :j<yi(îr [i]), gros,

corpulent, homme vil et abject, aux gros-

ses hanches.

ijj^s^^ a. ^aytarâ (voy. jLtj-:: ^awtâr), O.

(jJî^yi: a. ^aytan (voy. -oU-i jaj'j'il/), gros, re

plet, qui agite tout son corps en marchant.

iiÀiiA^ a. laytanat (voy. (jLkÀ-:; ^ayatdn et

iiA..L- jja>'/), O.

^-t a. \ay^, et f^^-
^i^ (voy. ^L-;-- î^j'â^),

') périr, ^) être perdu, se perdre.

(jLa,^- a. lî^ân, pi. de c_y-t -{ivae., hibous.

X-3tA_t a. :^<yca?, nom d'act. (voy. ^—A_t

^iTKo), O., ') périr, ^) être perdu, égaré.

ï

—

»-^- a. î'îT^tï?, pi. ^—^- \'ra^> ^'^v^-

\iydc., et (^l-s^w payait, ') campagne,

propriété foncière, ferme, ') occupation,

industrie, art, métier, '' trafic, commerce,

>sAA-:.- a. ^yaygham, '' qui mord sans cesse,

méchant, ') lion.

^.f-i-i a. ^^aighamiyy, lion.

(_^A-:r a. ^î^J^, et i^Vv^ \iyd/èt, nom d'act.,

') être hôte chez quelqu'un, ') pencher,

incliner vers..., ') avoir ses évacuations

mensuelles (se dit d'une femme).

- a. \ayf, maso, et fém. - sJng. et pi.,

hôte, visiteur, convive, pi. Li><^ ^ouyouf,

jjLa^- yifânf (_jj'-^-' a:{âyi/, et oLç^'

a^ydf.
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(_^A-i3 a. lîf, côté,

ÀJtA-i) a. ^ajfat, '' femme qui est hôte ou

en visite chez quelqu'un, ^) femme qui

a ses règles, (ja~>^^ hâyi:[.

oà<w5 a. layfan, celui qui arrive à un festin

chez quelqu'un à la suite de la personne

invitée, en pers. ^_^aJ ^^ kasè-lîs, lèche-

assiettes, O.

i^yàj^ a. Zayfoun, nom propre d'homme.

^A_fc a. \ayq, et \îq, nom d'act., ') être

étroit, devenir étroit, se rétrécir, ^) être

avare, O., Jfijf J'*^

,y~a a. ^ayq, et \iq, subst. ') chagrin, peine,

angoisse, ^) doute, soupçon.

(yf~a a. \ayq, et Jk^-^ l^yX^1> ^^\- étroit,

^.U lâyiq.

i.—iu-i. a. :[ayqat, et ^«^<l/, cij—»-f^ LSil-.^

*J.^.i!vL3 j, O., pi. i^^y^ \îq,
'^ gêne, misère,

état malheureux, affliction, ^'> nom d'une

station de la lune, ') nom d'une étoile

entre les Pléiades et le Aldabarân, f-^

i.i~tr^ a. \tqâ, et J^ \ouqâ, fém. de ^^<^î

a^jaq, étroite.

ti«-/.-b a. {ayk, '^ écarter les jambes de der-

rière pendant les grandes chaleurs (se dit

d'une chamelle), '1 s'emporter, se fâcher

très fort contre quelqu'un.

jC—A_b a. \aykal, pi. ^^r^ ^ayâkil, et

J:<'Lyi= ^ayâkilèt, ') gros, replet, corpu-

lent, ') nu, pauvre, misérable, O'-^^—

^

|0—^ a. ^aym, léser quelqu'un dans ses

droits, ne pas lui donner tout ce qui doit

lui revenir.

(».A-i> a. i^aym, pi. fff^ :[Ouyoum, injustice,

oppression, ifa^j j jJJi , O.

l».'-i> a. :(:nj, partie, côté, flanc d'une mon-

tagne.

y[j.».A-i. a. :[aymarân (voy. y^^^-i ^jajj'ma-

rân), basilic royal, tiU^J, , p>^f oLi/,B. O.

^ a. ^î 'niyy , outre faite de peau de

mouton, dans laquelle on bat la crème

pour en faire du beurre.

_j-i_i5 a. {ouyoudj (voy. (jLsWij ), pencher,

se pencher.

Ljj-fr^ a. louyouf, pi. de i^-^ î^/> hôtes,

convives, visiteurs.

Uy^ a. \ayvan, pi. (jjLx-i! ^ayâvin, chat

mâle, matou.

<_^^A-i> a. \ayhab (voy. ivê^-^ sayhab), en-

droit exposé à la chaleur d'un soleil ardent,

endroit où le soleil darde ses rayons avec

tant de force que l'on peut y faire cuire

de la viande.

(J .'y^-^ a. fiî îl, olA—^j >^f
,

pi. '^ -il

^ou'ala, et Jl—«-:= j^f'ti/, petit, chétif,

maigre, mince.

jJwy_i a. ^a 'îlat, *) fém. de J^a-^^ ('^'oy- '^^

mot), ^) espèce de serpent très mince, ') la

luette, syn. oLgJ lahât.

t^ii*-:; a. ;[i 'm, pi. de c^l-i \âyin, brebis,

y/^-b a. ^ouyayyin, et o.^^:V-^ \ouyayvin,

dim. de y^^-i: :^ayvan, petit chat mâle.

1^

I? ta (appelé ^^lî^ cjLL tây-i-houttî, tjU?

«-bjivo jAÏ tây-i-ghayr-manqouta, ou (jLb

«—Lfc^ tây-i-mouhmala , ta sans point

diacritique), ') seizième lettre de l'alphabet

arabe et la dix-neuvième de l'alphabet

persan, ') cette lettre ne se rencontre que
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dans fort peu de mots de racine persane,

') elle permute quelquefois avec les lettres

cj ta, i dàl, Qo sâd, ^ :{âd, et B :^â,

*) comme valeur numérique, 9 (neuf),

') signe du Capricorne dans le zodiaque,

') signe de la treizième station de la lune,

^) signe de la lune décroissante, *) comme

abréviation de ^jXJi^ a. moutlaq, absolu,

employée dans le Qorân pour indiquer

une pause adoptée par tous les lecteurs

sans exception.

*Lb a. ta', nom de la lettre -t /.

Lb ta', qui aime les femmes.

o»LL a. tâ'at, ') boue, ^) nom d'act. aller

paître loin.

(_,L—J3 a. tâb, ') être bon, en bon état, de

bonne qualité, ''> être agréable, d'un goût

ou d'une odeur agréable, ') se trouver

bien; e)*»^JLb a. tâba sirrou-hou! qu'il

repose en paix!

t_jLb a. tâb, ciiose bonne, agréable, douce.

t_jLI> Thâb, ') une des principales rivières

du Fârs, ^) bourgade du Bahréyn, Y.

ijLb a. tâbat, ') vin, ') (voy. À^JLb tayyibat

qui exhale un doux parfumj, surnom de

la ville de Médine.

^S—-t a. tâbikh '^ qui fait cuire, ^) ange

qui inflige des tourments aux réprouvés,

') fièvre ardente, pi. ii~>i> toubbakh.

iSSJJo a. tâbikhat, chaleur excessive et brû-

lante de midi.

(jfj_jLb Tâbèrân, nom d'une moitié de la

ville de Thous; l'autre moitié s'appelle

yU^ Nouqân, Y.

fjLb a. tabac, anneau, cachet, sceau, estam-

pille, pi. ^\jL tapâbio.

f^vij tâbi^. ') qui fait une empreinte, impri-

meur, ') nature, naturel.

,j._jIL a. tdbaq pi. ,3-;^-=' tavâbiq et ^jof^

tavdbiq, du pers. a-jLj, ') poêle à frire,

') large brique, ') moitié d'un mouton,

Fr., *) membre, partie du corps (comme

le bras, la jambe), O.

i^iùLi a. tâbiqiyyèt, roulé autour de la tête

sans passer sous le menton (turban, iU.*jf

ïl^LLJî), Fr.

OjLo a. tâbin, intelligent, qui a de l'esprit.

ciyLb a. tâbout (voy. c^jjLj), cercueil.

0_j_jLd a. tàboun, foyer creux dans lequel

on conserve le feu.

*jLb tâbè (voy. oLï).

oLL a. ta'at (de lJ-1»j). douceur, mollesse de

ce qui est égal, moelleux, et où l'on est

commodément.

oLb Tât, les Persans, ainsi appelés par une

tribu qui habite entre Hamadân et le

Kourdistân, J. (i")

(j^Li a. tâdjin, pi. o^^j-^ tavâdjin, poêle à

frire, syn. oAv^ taydjan.

J,^Lb a. tâhil, trouble, d'une couleur salé, O.

t>^Lb a. tâhin, qui moud, qui broie (homme,

meule).

i—^LL a. tâhinat, pi. (js^^jh tavâhin, dent

molaire, O.

l^)J—=>.Lb a. tdlinun, et *

—

'^y^'^ tâhounat,

pi. (j.—Aa-^ji? tavâhîn, meule, moulin,

(^JLu.f ).

^a.Lb a. tâhî, fém. *Aa.Lb tâhiyèt, pi. jy*.[j^

tavâhî, ') large, étendu, qui s'étend, '> qui

envahit et remplit tout par le grand

nombre, ') foule, multitude; au pi. ,ya.[^

tavâhî, oiseaux de proie.

ydl> a. tâkhir, nuage noir.

csLi.Lb tâkhak, ') espèce de plante appelée

aussi oiLt tâq et iÀjS< taghak, en a. ^jlLc

aalqam, coloquinte, ^) espèce d'arbre du
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Tabaristân appelé aussi o^-Sifjf â\âd-di-

rakht et (jj^jjjb^ :^ahr-i-:[èmîn, ') fruit

du O'LL fa<;.

^^Lb a. tâkhî, sombre, noir (ténèbres).

À-^Lb a. tâkhiyat, nom de la fourmi qui

parla à Salomon, et dont il est fait men-

tion dans le Qorân, Soura 27, verset 18^™^,

i_l«j oJU J*Uf ifj Jl^ \^\ îif j^Jk

*j JiL ; selon d'autres, le nom de cette fourmi

était (^ijJ^i^Àx c.aydjalouf, O.

iL—t a. /irf, ') qui est en rut (chameau),

^) lourd, pesant.

tjiL_b a. tâdî, fém. ïji'-o tâdiyat, ancien,

antique (coutume), «J-^L^ cJiLc, O.

il-L 7a<f, bourg près d'Ispahân, Y.

_)l—B a. târr, qui commence à pousser (se

dit de la barbe, des moustaches chez un

jeune homme), O.

.bjL—b a. tarit, qui a fort peu de poil

(homme).

uusjjs târatqa, la plante appelée (-jy-i schi-

bâb, et tjfi^JyJ!>Lo mâhoub-dânè, ou^L>

«jfj mâhou-dânè, B. (voy. ces mots).

(JjLb a. tarif, nouveau, récent, nouvellement

acquis, «Ju«Ujt.o t>J<>^ j i^.y' » O.

£i;Li> a. tarifât, ') nouvelle, récente, ') cy^r^

tavârif, côté extérieur, ') chose nouvelle-

ment acquise, *) au pi., les yeux, ') bêtes

de proie.

\3^—» a. târiq, pi. vji'f^ tourrâq, ') qui

voyage pendant la nuit, ^) qui jette des

cailloux pour en tirer des augures, devin,

') étoile du matin; vJijLLIf ojj-« a. soura-

tou'l-târiq, l'étoile du matin, titre de la

se*-"* Soura du Qorân.

\jj^ târiq, porte, ji, a. v^. B., tf[,J dèrèk,

petite porte.

îJjLb a. târiqat, pi. \>.s;fyl' tavâriq, ') femme

qui voyage pendant la nuit, ^) calamité,

malheur, événement qui arrive pendant

la nuit, ') famille, tribu, *) petit siège,

petite chaise pour un seul homme, O.,

') devineresse.

iOjLb tarent, ') maison en bois, ') coupole,

') toit de la maison, *) haie ou palissade

en bois autour d'un jardin, B., ') treille,

tonne, berceau de verdure, B. ; pj^ im'

în tarent, cette coupole, met. la voûte

céleste, H. Q. ;
j^ajJ pU» tarèm-i-akh^ar,

(la voûte verte), met. la voûte céleste, B.
;

j_yX-jf pLL târèm-i-engour, treille, de vigne,

syn. (ill-j'p^ târèm-i-tâk ; «jUpLL

târèm-i-tchârount, met. le quatrième ciel;

ojj^^ j.jLb târèm-iftrouvé, et qpCl/J «jLL

târèm-i-nîlgoun, met. la voûte des cieux.

'i—'Jjs a. târimat, du p. pj^, pavillon en

bois, rotonde.

(;>x^Lt târèntèyn (duel à l'arabe) les deux

«jLfa tarent, le supérieur et l'inférieur, nom

de deux des cinq arrondissements du grand

district de Târèm dans les montagnes qui

dominent Qazvîn, du côté du Dèylèm, Y.

^yjjLfa a. târounijy, ') soie grège, ^) soie

écrue.

i^jl—b a. tari', fém. «,Lb târi'at, pi. 'fvi

tourrâ', et "f^i tourâ', qui survient tout

d'un coup, inopinément; au fém. iLsjLh

târi'at, malheur inattendu.

jJbjLb g. târîqa, nom d'une graine purgative,

appelée en a. y_vb.iLiuf i_*a, habbou 's-

salâtîn, graine des sultans, et jyLkiiJf (_Aa.

habbou'l-khatâyi, graine du Khatâ (voy.

^L bâtou), B.

—jU» a. tâ:[adj (voy.- p. e)lj ).

tJjLb fd;jj (voy. cJ)lj').

jy-Lb ;a5, ') coupe, gobelet, ') écuelle-plat.

Dictionnaire Persan-Français II.
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sou-coupe, '^ brocard; yyCjf^_^lip tâs-i-

âb-goun (la coupe couleur d'eau), met.

la voûte céleste, B. ; d^f (_^l-t tâs-i-

aflâk, la voûte des cieux; <AAi<^ J.^ ^_^Lb

tâs-i-tchihil-kilîd (tasse aux quarante clés),

espèce d'assiette sur laquelle on écrit

des prières et dans laquelle on a jeté

un trousseau de clés sur lesquelles sont

aussi écrites des prières. On remplit l'as-

siette d'eau, on récite ces prières, après

quoi on se verse cette eau sur la tête,

pour faire réussir une entreprise, etc.,

*) espèce d'assiette d'une forme particu-

lière; jj(_^L_D tâs-i-^er (le plat d'or),

met. le soleil, B.; o^Lw^Lt tâs-i-sâaat,

coupe qui mesure les heures, sablier,

(;j..cL* AjLtJU
, ty^'-'*' «-i^yî'

; oj^-^ (/" tâs-

i-nigoun (la coupe renversée), met. la

voûte des cieux, B.

^Li^_^Lb tâs-bâ\, joueur d'assiettes, joueur

de gobelets, faiseur de tours d'adresse.

fiXJUwLb Tâsbendâ, bourgade du pays de

Hamadân, Y.

t^!^U> tâstcha, petite coupe, petite assiette,

petite écuelle.

J—Lb a. tâsil, qui voltige et tourbillonne

dans l'air (poussière).

«-•Le tâsè, espèce de tambourin.

yjj i^ih tâsè-nèvâ^, qui bat du tambourin

ju.Lb tâsè.

4^—«»Lb a. tâsi', rassasié, qui a des nausées

par suite de la satiété.

j^Lb Tâsâ, localité du Khorassân, Y.

•el

—

o a. tât, ') grand, long, haut, '"> brave,

hardi, ') querelleur, *) chameau en rut, O.,

') coton, Fr. (?).

pLb a. /lie, obéissant.

taLcLb a. tâfiât, œuvres de dévotion.

*—cLb a. tâc.at, ') obéissance, soumission,

') adoration, culte de Dieu.

<-i^o^*-i' tâs.at-ptschè, obéissant, soumis.

cfjfit>^Lb tâaat-dârî, obéissance, adora-

tion, culte.

Is^oi'--» tâaat-gâh, lieu d'adoration, temple,

mosquée.

l»-tLI; a. tdcim, ') qui se nourrit bien, bien

nourri, qui a de quoi vivre.

(j—tLb a. tâiiin, ') qui porte un coup de

lance, ^) qui pénètre plus avant, qui

s'enfonce dans l'intérieur, '^ détracteur.

^j^j^LL a. tâcoun, pi. uh^'j-» tavâoîn, peste,

contagion, épidémie.

iUiLb a. tâoiyat, femme qui a une maladie

de foie, J^JCIf iJJLJf, O.

^jLx*x.LI> Tâgkistdn, le pays de Daghestan.

t:jj_x.Lb Tâghout, pi. o>*^[>^ Tavâghît, et

^^fj-t Tavâghî, ') nom d'une idole à la

Mecque, avant l'Islamisme, ') Satan, démon,

'^ sorcier, *"> hérésiarque, rebelle (juif ou

chrétien).

j^Lb a. tâghî, ') qui sort des bornes, qui

déborde (fleuve), ') rebelle, séditieux,

') orgueilleux, tyran, injuste, syn. cj*'-c .

*-AxLt a. tâghiyat, ') rebelle, orgueilleuse,

sotte (femme), *) foudre accompagnée du

bruit du tonnerre, ïiLcL», ') masc. orgueil-

leux, insolent, *) rebelle, ') tyran, oppres-

seur, *) roi, empereur des Grecs (en révolte

contre l'autorité mahométane).

(_»l-i> a. tdf, pour t^Lt tàyif, ') qui tourne,

qui fait le tour de..., ') laine du cou.

ïjLb a. tâffat, ') haie, tout ce qui entoure et

clôt un jardin, '> terre autour d'un jardin,

') terre entre la montagne et la plaine.

^LE» a. îàfih,
'^ trop plein, qui déborde,

') tout à fait ivre.



Asll 53i lHasa

îJLsLb a. tâfilèt, utilité, avantage.

^LL a. tâfî, éteint, (^jJix«.

\JyJ3 a. ïa^, pi. caLiLb tâqât, et ol-iA-b tîqân,

') voûte, arche, arcade, coupole, tout

ouvrage cintré, ') ouvert, «.iy.i/'j «oAjL,

') espèce d'habit ovaté, *) espèce de man-

teau en drap des Arabes, yLuJ-y? ^«-^

'fijj, ') simple, unique (opposé à oàa.

djifi), '^ nom d'un air de musique (_;-^j

•J—Sî^i—^^
L) j^^ J '^-"^ • j' (voy.

iXsLbj_yuu_j [b] ), B., ^> forteresse dans le

Taberestân, ^^ petite ville du Sèdjestân, Y.,

Cl. L. ;
O'Lt'j-i dou-tdq, double; kJi'Lb a*.

sè-tâq, triple; j^f OfLb tâq-i-abrou, l'arc

du sourcil
;
yi.-éJ j^f O'Lt tâq-i-abrou

némouden, met. lancer des œillades aga-

çantes, i^^yf^ ^-^y ^ y^\ y£L~J i^Lb tâq—

i-akh\ar (la voûte verte), met. la voûte

céleste, syn. oiL» ^J-^ i^\ m kouhnè

tâq, H. Q., syn. \ya~i. ^J^Uo tâq-i-kha^râ ;

\J>jy \J>^ tâq-i-a:{raq, S~jj «-^3^1 \^lh

tâq-i-hâ:^tchè-reng, *jLb vJjLL tâq-i-tâ-

rèm, »jjyk^ vJiU' tâq-i-firouiè, ^j^° O''-»

ciLjj tâq-i-fîrou\è-reng, J^.iS^iJiLi' /ây-

i-kouhli, ijijj^ \Jslh tâq-i-ladjeverdî,

tj^y-JCj i^'LIj tâq-i-nigoun, ijjJjX^j ^JU>

tâq-i-mloufèri, ajLà. ^^ (^"Lb tâq-i—mm-

khânè, et *jLi.>s^ oiLb tâq-i-nîm-khâyè, B.;

iJ>?j-^ 0'"'' c>:! ' «« tâq—i-nîloufèri, met.

le globe lunaire, cj---^^*^ -î^-^-j «jLi'f, H. Q.;

j^f^_jf.^'Lb tâq-i—èyvân, voûte, arcade

d'une galerie
; Jj »j;Lt> tâq-i-poul, arche

d'un pont ; •)j-jj-Ct O'L» tâq-i-schèker—

bourè, espèce de pâtisserie douce (voy.

t^yJ^ et ^Lki), B.
; i^^^j^^'^ tâq-i-

fèrâmouschî, oubli, syn. ^^y\JS\J)UD tâq-

i-fèrâmousch, et ^Ly^ vJiLL tâq-i-nisyân ;

delà: (jjL^ jj ij;LL ?âg èer nihâden, met.

oublier, lvAL O'^).^^ (_/~^[>5 j' »~''-^, B. ;

^JiX» »^'Lt tâq-i-mèdènî, espèce de voûte

ou d'arcade dans les édifices, vJiLbjf^xyJ

iXiLj c:j,L*x
;
jf^ vJiL» tâq i-mè^âr, voûte

ou coupole d'un mausolée; jj«jjiLo vJf'Lto

tàq-î-mouqarnas, met. '^ le trône de Salo-

mon, ') le ciel, B.; jjLgJ^ O'U' tâq-ber-

nikâden, met. ') oublier, ^J)/" ^j-«f^

,

') laisser, abandonner, ^^ij—C '^y, B.;

yiLgj \_sLb ^j ter /â^ nihâden (mettre

sur la coupole), met. ') élever au plus

haut degré, yJUJLwj J^^l j_*jj,*j, ') aban-

donner, ') oublier, j ^jili •^' j' ^jl-^-i^j

o--^ f^ 0^)-^(_fr°!>'' B.; QLxAv^lij fa^-

schouden, ') être plié, doublé, *) être

voûté.

(jiA o O'L-o tâq-bendî, espèce de dessins

en forme de voûte, que l'on fait pour

orner les murailles, j^U-Jv^iLb.

tjj^ 1^1—b tàq-djouft (voy. o-i^j i^'Lt)-

i_xJ^jiJiLb tâq-ou-tourounb, et «y^ji^'LL

tâq-ou-touroum, orgueil, arrogance, grands

airs, pompe, j >» j j^ j vj^'jh^
ij'^*-^.

JLtL ^yUjiyà., B.

tisi^j i^iJ» tâq-ou-djouft, simple et double,

impair et pair (espèce de jeu)
; j oLt

i;PLs.L o-à^ tâq-ou-djouft-bâkhten, ou ^^

:[èden, jouer à pair ou impair.

ï—sLt a. ^(î^a^ et tâqa, ') force, pouvoir,

puissance, j^Li^jj, ') arche, toute cons-

truction cintrée, ') fenêtre, *) couche,

série, rangée, ') grosse pierre plate (d'un

roc), *) un tortis (d'une corde).

AjiJ'Lb tâqtcha, petite fenêtre cintrée.

jù'iXsLb tâq-dânè, comiole ou cornouille,

fruit du cornouiller, (^îUJ f^^jjs , F.

j-ooiLb tâq-dîs, ') pareil à une coupole,

o—oU vj;U> ,
') (J-jlÙ'LL cj-àfrj takhi-i-



iU — 532 Q^ibJLi?

tâq-dîs, le trône du roi Khosraw-Pervîz,

') le trône de Salomon, *) palais royal,

') partie élevée et proéminente d'un édi-

fice, *) nom de la cinquième des trente

mélodies t>sjJ lahn, composées par Bâr-

boud (voy. yjsîJ;^), B.

jiLL a. tâqa, ') (voy. «ilL tâqat), ') chose

simple, pièce, ') fenêtre, *) une pièce

d'étoffe en soie ou autre, ex. J^ *5'Lo **.,

si tâqa schâl, trois châles, ') un tortis

d'une corde, ') force, puissance.

j^-ill' tâqî, ') espèce de bonnet à forme

conique, B., ^) sédiment de l'urine dans

un vase, a. ^Jj-y rousoub, '^ écume sur

l'urine, F., *) nuage, ') wall-eyed (horse), J.,

cheval bigarré.

ÀAiLb a. tâqiyèt, petite calotte que l'on porte

sous le turban, (j-^jssi^x., F.

jji .<^slL tâqiyè-don:{, ') qui fait des àa-sQ'

tâqiyèt (voy. ce mot), ''> met. trompeur,

JL» a. ?â/a, forme optative: que cela dure!

que ceci se prolonge ! ; oUj JLt a. tâla-

baqâ-hou!, puissent ses jours être longs!

i_JLb a. tâlib, pi. i_*J-b talab, c_»JJj toullab,

^Soo toullâb, et i^i-b talabat, ') qui cher-

che, qui recherche, chercheur, *) qui

demande, qui prie, qui réclame, ') men-

diant, *) vengeur du sang versé, '^ qui

cherche la science, la sagesse, la vérité,

étudiant, ') lettré, savant; i-JLIj j^] Abou

Tâlib, nom de tJU* l«a£ cabdou Mènâf,

père d'Aly et oncle paternel de Mo-

hammed.

^Lfa a. tâlih, fatiguée, éreintée (chamelle);

au pi. (j^jcJLI? tâlihoun, méchants (opp. à

Qj^L^ sâlihoun).

ijàUs Tâlisch, province sur la mer Caspienne

entre le Guilân et les steppes de Mou-

ghân.

^
—iLb a. tâliD ') qui s'élève, qui monte,

(opp. à JjLj nâpl), ') qui se lève, qui

apparaît (soleil, astre), '> nouvelle lune,

*) la fausse aurore, <^iV ^.jy^, ') flèche

qui dépasse le but, *).qui jette les yeux

sur..., qui examine, ^—LL« mouttalie.,

') horoscope, bon ou mauvais augure

des astres, pi. ^'j-o tavâlic., *) fortune,

destinée;
f>_^ j iS"^ J 'r^ c' tâlic-

i-tchèp ou nahs ou schoum, mauvaise

fortune, sort contraire.

\.*^\ ^Lt tâlic-â^mâ, celui qui tire l'horos-

cope de quelqu'un.

a-Â*jJI.I> tâlic-mend, qui a une heureuse

étoile, fortuné, syn. jj ^Lb tâlic-vèr.

^Lij a. tdliq {pour le masc. et le fém.),

') lâché, libre, ') laissée pendant vingt-

quatre heures sans être traite (chamelle),

') renvoyée par son mari, répudiée (femme).

yliJLb Tâlaqân, ') ville du Khorassân entre

Merw-er-Roud et Balkh, '"> ville et dis-

trict entre Qazvîn et Abhâr, Y.

ï—ajlh a. tâliqat, pi. jt-)^ tavâliq, et (^-Lb

toullaq, fém. de (3—JLb tâliq, ') femme

répudiée, qui a reçu le i^'>iLb talâq,

') pi. (y^yo tavâliq, nuits d'une tempé-

rature douce.

yyiJLb tâlqoun (voy. y^jJuJLb), B.

yu^lL g. tâlîsèfer, B. et^iJU. tâlîfer, F.,

') écorce de la racine de l'olivier des

Indes, ^) feuille de l'olivier indien, B.,

') nom d'une plante épaisse qui a une

écorce et que l'on trouve en quantité

dans l'Inde, F.; elle a des qualités aphro-

disiaques, B. F.

Q_y_JuJLt> tàlîqoun, '> métal appelé aussi
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^j^ t^jjjÈ hèft djousch, et composé d'or,

d'argent, de cuivre, d'étain, de plomb,

de fer et d'antimoine, o-^f iXm:>. o-i-i!) ^jfj

1-^—-i'Lj Lojj' _jj j t^jîiL On dit que les

poils du corps, arrachés avec des pincettes

faites de ce métal, ne recroissent plus,

^) selon quelques-uns, le tâlîqoun est une

espèce de cuivre jaune, appelé par les

alchimistes o-*^ roust (?), B.

cjLtUs a. tâmât, ou caL.!» tammât, pi. de

ï-«Lt> tâmmat, paroles vaines, futiles, vides

de sens, bruits sans fondement, manque

d'éloquence, défaut de prononciation, B.

JwLb a. tâmmat, ') malheur, calamité, ^) jour

du jugement dernier, ck^Ls JjJ .

o-*U> a. tamis, qui a ses règles (femme).

^Lf a. tâmih, ') haut, élevé, ") qui lève

les yeux, ') femme indocile, qui n'obéit

pas à son mari et qui se sauve de chez lui.

j*Ui a. tâmir, qui fait des sauts, ') puce;

j—Xh (;>_jj^LL a. tâmirou-bnou tâmir,

') puce, ^) homme inconnu, dont on ne

connaît pas l'origine, ni celle de son

père.

»4ÀJ-b Thâmèdè, bourg près d'Ispahân, Y.

(j^Lt a. tamis, ''> effacé, ^) éloigné, lointain,

') homme blasé, dont le cœur est mort,

qui n'éprouve plus aucun élan, *) qui ne

comprend rien, O.

^Lb a. tâmio, pi. 'L<c*i, tourna c-â', cU-bf

atmâe., et ^^Ui? tamâcâ, avide, désireux,

J^l^ j IjCLJjS^, O.

J^Lb a. tâmil, éhonté, sans pudeur.

j^^ a. tâmour, pi. jt^^yo tdvâmîr, ') rou-

leau de papier ou de parchemin sur

lequel on écrit, ') volume (voy, ^jJ=>

toumâr).

jç-oLb a. tâmî, gonflé, soulevé, irrité (fleuve,

mer).

(jLb a. tân, pour yjU tâyin, boueux, plein

de boue, O.

Jjl-o a. tâni^, qui se moque.

j^jjUs a. tànî, pi. ïUi, tounât, qui commet

le péché de l'adultère, syn. ^[j ^ânî.

(J-jUj a. g. tâ'ous, pi. (_^fy-of atvâs, et ^j^jf^

tavâvis, ') paon, "") beau (homme), ') ar-

gent, *) nom d'un homme, ') sol couvert

de toutes sortes de plantes et de fleurs, B.,

^ localité sur le littoral du golfe Persi-

que. Y.; ^ jijf ;_^jLb tâ'ous-i-âtisch-

pèr (le paon aux ailes de feu), met. le

soleil, o—f vLj" JLc (^jUjfjf «jU/^ B.

;

X^ \ù^ji crj '~° ta 'ous-pèrân-i-akh^ar

,

met. ') les anges, ^) les astres, j ij^ixty

(^Is^Lc», , B.; LvLi.^_^jLb tâ'ous-i-khould

(les paons du séjour éternel), met. les

vierges, houris, et les jeunes garçons du

Paradis, iXi-U ^^i^ ij^^ j jj^j' m'-*J^

B. ;
yUif ti^-c^_/^ LL tâ'ous-i-»oulvî-

âschyân, met. le feu, H. Q.; yjjiyi^^^^^

Jy>. ta 'ous-i-maschriq-khirâm, met. ') le

soleil, ') le ciel, B.

oyjLa. (_^jLL tâous-djilvè, qui a l'éclat et la

grâce du paon (se dit d'une beauté).

jUj, (_/-jUj tâous-reftâr, qui a la démarche

du paon.

A.«.i^ ^jl-^ tâous-kirischmè, qui a la grâce

du paon.

^jLt tâmschî, espèce d'étoffe de couleur.

(j,j[l> a. «av», fém. iJjLL tâviyat, qui plie,

qui ploie quelque chose comme un rou-

leau; (j^a-Jf <j5jU> a. tâviyou 'l-batn, ') qui

a faim, affamé, ') qui se refuse la nour-

riture, qui ploie pour ainsi dire ses in-

testins.



tU, — 534 — c^

yAL a. tâhir, pi. J-^^ athâr , et isj^
\

tahârâ, ') pur, qui n'est pas souillé (par

quelque souillure légale), ') qui n'a pas

ses règles (femme), opp. à^^-uLa., ') chaste,

pur, vertueux, saint. Au pi. jt-g^î athâr,

les purs, c.-à-d. les jours où une femme

n'a pas ses règles.

ï^Lb a. tâhirèt, ') pure, vertueuse, sainte,

') qui n'a pas ses règles (femme).

J^aLL a, tâhil, gâté, corrompu (se dit de

l'eau).

t#l-i> a. tâhî, cuisinier, rôtisseur, boulanger.

iJjo a. tâyèt, tâyè, ') toit en terrasse, ') en-

droit où l'on sèche les dattes, '' gros

rocher au milieu de sables, O.

y'^iB a. tâyir, ') qui vole (oiseau, insecte),

^) oiseau, ') tout ce qui offre un présage,

un augure, bon ou mauvais, *' ouvrage,

besogne, occupation, '^ bonheur, *) sub-

sistance, nourriture; j—iLUf a. el-tâyr,

à) le Cigne (constellation), b) pigeon de

poste; ùyX». yÀJs tây ir—i-Sidra (l'oiseau

du Sidra), met. l'Archange Gabriel, syn.

(..>A«>J «jiXwjjLfe
, B.

;
(ju. iA_sjjLto tâyir-i-

qoudsî, met. ange, lïLL» j .oii<^ jf «j^-»-^

l\—tLs
, B. ;

^jJ'—*5_yLL tâyir-i-qiyâs

(l'oiseau de la conception), met. la faculté

de comprendre, o>J [j-i «^ .

(jSj.L.t a. tâyisch, ') léger, inconstant, volage,

') inquiet, qui se remue toujours (animal).

luLt a. tâyit, ') grand, long, ') querelleur,

') chameau en rut.

^Lb a. tâyie, pi. cjL touvvao, ') obéis-

sant, '> qui fait quelque chose de plein

gré, de bonne volonté; »[^f .iLij L»jU>

a. tâyican vè bi-lâ ikrâh, de bon gré

et sans y être forcé (sans répugnance).

tijU» a. tâyif, ') qui tourne autour, qui

fait le tour, ^) ronde de nuit, patrouille,

'' partie de l'arc que l'on tient quand

on tire, *> partie de l'arc depuis la courbe

jusqu'à l'extrémité, '' le tournant ou le

guide (se dit du bœuf qui est à l'extré-

mité de la rangée de bœufs qui tournent

autour d'un pieu pour fouler le blé),

«) Tâyif, ville du Hèdjâz.

i_^Lo a. tâyif, voy. t-jÂL tayyif, ') spectre,

fantôme, "' vision, ') suggestion du diable.

i.i.jLo a. tâyifat, pi. (_^'«-o tavâyif, ') partie,

portion, ^) troupe d'hommes, bande,

') peuple, peuplade, nation, tribu, *yi

*

—

«I j *—L« j qaivm, millet, outnmèt ;

yLxÀjLb a. tâyifètân, duel, les deux peu-

ples (les Juifs et les Chrétiens), J.

^LL a. tdyiq, partie saillante de la mon-

tagne.

^jLijLb TTiâyèqân, bourgade du pays de

Balkh, Y.

JoLb a. tâyil, ') long, qui s'étend, ^) ri-

chesse, abondance de biens, ') profit, uti-

lité, avantage, *) qui vaut quelque chose.

qui sert à quelque chose, ') puissance,

pouvoir, *) mérite, qualité, supériorité.

;cLjLb a. tâyilat, pi. Jjf^ tavâyil, ') avan-

tage, mérite, qualité, supériorité, ') pou-

voir, richesse, ') inimitié, rancune, haine.

>_A^ a. tabb, ') consolider une outre en

appliquant par dessus les coutures des

bandes de cuir, <—jL».» tibâbè, qui les

couvrent, '^ traiter quelqu'un avec dou-

ceur.

i_Xi> a. tabb, tibb, et toubb, ') exercer la

médecine, *) être habile, savant dans quel-

que chose.

V^I» a. tabb, ') habile, savant, versé dans

une science, ^) exercé, dressé à couvrir
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les juments (étalon), ') circonspect, qui ne

pose pas le pied avant de voir où il le

pose (chameau).

-A--^ a. tibb, ') médecine, art de guérir,

''> magie, sorcellerie, ') habileté, adresse,

intelligence, *'> appétit, désir, concupiscence,

') volonté, vouloir, *) condition, état,

') chose, affaire, matière, sujet, ^'> habi-

tude, ') douceur, bons procédés; v_»i>,*J-c

cilm-i-tibb, art de guérir, l'art de la mé-

decine; <jl-^j v^ tibb-i-rouhânî, méde-

cine spirituelle, art de guérir les affections

en agissant sur le moral du malade.

ïjLi? a. tabâbat, exercer la médecine.

tÀJo a. tibâbat, ') médecine, science, ') lon-

gue bande de terre, ') bande de nuage

qui s'étend sur l'horizon, *) longue bande

de cuir ou d'étoffe.

oLlb a. tab 'at, nature, disposition (bonne

ou mauvaise), t—ft^y-à- j ejj-a-s j c>-~>-'

i,Li> a. labâkh, et toubâkh, ') force, vigueur,

') solidité, ') embonpoint, obésité.

L'i> a. tabbâkh, cuisinier.

Li» a. tabâkhat, ') art culinaire, ') état,

métier de cuisinier.

*à.Li> a. toubâkhat, écume qui s'échappe du

vase quand le contenu bout très fort, O.

iAi,Li> a. tabâkhiyèt, et toubâkhiyèt, jeune

et qui a les chairs fermes, jolie et intel-

ligente (femme), O.

jLL oUj a. bènâtou-tabâr, calamités, mal-

heurs, c^tî'ij taLsf , 0-

jllfa a. toubbâr, ') espèce d'arbre semblable

au figuier, ') espèce de grosse figue rouge,

que l'on ne mange pas, O.

jLL tibâ^, espèce de figue grosse et rouge, B.

(de l'ar.jUt').

j^LJj tabâschîr (voy. j^Ljj' )> B.

UiiUa tabâtibâ, nom de princes de la famille

d'Aly qui ont régné à Koufah et dans le

Yèmen, D'Herbelot, Bibl. orient.; surnom

d'Ismâïl, f. de Ibrâhîm, f. de Hassan, f. de

Hassan, fils d'Aly, |*^[>jf o-J Juo<.«.*.f (_>J^

cLi a. iibâc, ') nature, naturel, caractère,

qualité innée, ') coutume, habitude prise,

seconde nature.

cLJs a. tabbâc., ') fabricant de sabres, qui

forge des sabres, ') potier, ') imprimeur.

.l^LJa a. tabâoat, ') art de fabriquer les

sabres, '')
art, métier de potier, ') impri-

merie; ïiLUfjfi a. dârou'at-tabâ^at,

imprimerie.

ofLi» a. tibâq, nom d'act. 'i^'^' forme, ') s'ac-

corder dans toutes ses parties, *> s'adapter,

s'ajuster, '> s'accorder, être d'accord avec

quelqu'un, ïibLL. mouîâbaqat.

OLi a. tibdq, pi. de «jû±> tabaqat (voy.

ce mot).

\J\jS3 a. tabbâq, relieur, Freit.

(j'Lli> a. toubbâq, et oiy-'' toubâq, espèce

d'arbre qui croît dans les montagnes des

environs de la Mecque et qui est employé

intérieurement et extérieurement, j ^^ji-

fil—*-»» , contre les poisons, la gale, la

fièvre, etc.

'L_i'La> a. tabâqa, ') impuissant au coït,

') qui a la langue embarrassée.

iiUt a. tabâqat, ce qui s'adapte, s'ajuste

et correspond à un autre.

JLIb a. tabbâl, fém. iJUi> tabbâlat, tambour ou

timbalier, qui bat le tambour ou la timbale.

ïJUi» a. tabbâlat, art de battre le tambour

ou la timbale.
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ïAJs a. tabânèt, et *ajM' tabâniyèt, enten-

dement, intelligence, habileté.

qLÊ tapân (voy. oLj' ), .1.

A ^sd-iSs tabântcha, et «^^^LJ» tapântcha,

') coup, coup de poing, '' pistolet; <^LJa

yijjÀ tapântcha khôrden, recevoir un

coup
;

0ij A—:j«^jLu> tapântcha \èden,

donner, frapper un coup (voy. h^'^ )•

*jCu!>L/i> tabâhtcha, ') espèce de mets fait de

viande hachée, avec des œufs et des

oignons, ^) omelette (voy. j^jèLj ).

^Ll» a. tabâyikh, vents brûlants, j^Jf AjL*L

tabâjrikhou 'l-harr.

^—jL±> a. tabâyit, pi. de *jsv«' tabîcat,

caractères, dispositions naturelles.

<_A>-B a. tibab, pi. de iÇt î/ètaï ('^oy- <^c mot).

iûh a. tibbat, et àa^» toubbat, ') longue bande

ou lisière d'étoffe, de cuir, ^) longue bande

de terre ou de nuage, ') au pi. v^
//ôat, rayons de soleil.

A—*^ a. tabdj, ') frapper un corps creux

(comme par ex. le crâne, ou la tête).

A"» a. tabadj, être sot, imbécile, d'une

stupidité incurable.

^-^i a. tabkh, cuire, faire cuire, coction.

^4^ a. toubbakh, pi. de ^Lb tâbikh (voy.

ce mot).

"^^i» a. tabkhat, sot, stupide.

*jLij^v«i> tabkh-khânè, cuisine,

_jÂi? a. /aftr, ') sauter sur quelque chose,

") couvrir une jument (se dit d'un éta-

lon), ') se cacher, se dérober aux re-

gards.

j-^ tabar, pour (^btw^xÊ tabaristân, ou

QfjiAJ5L mâ:{ènderân (voy. ces mots).

j^ tabar, pour jxï <éiér, hache.

jÂi a. tibr, étai, pilastre.

oÎ^aB Tabarân, ville du district de Qoumès.

cj[j—!-t tabarânî, ') qui est de Tabarân,

^) de Tibériade ou Tabârièh, ville de

Syrie.

O^J^ tabarkhoun (voy. y^i^ ), B.

i3jA^ tabar^^ad (voy. i3_>Aj), B.

(jL/U-yJj Tabaristân, le Tabaristân, aujour-

d'hui le yfjOJjL Mâ^endèrân, Y.

cS^aJ» Tabarèk, citadelle située au sommet

d'une montagne voisine de Rey, détruite

en 588 de l'Hégire par le Sultan Togh-

roul, fils d'Arslân, le Seldjouqide.

ijy^ tabarî, qui est du Tabaristân, (I^ù^m^jÀi

tabaristânî, B. ; ti>—^» i\o bîd-i-tabarî,

espèce de saule; d'après les uns, le saule

muscat, tiLs-» lUj
, et d'après d'autres, le

saule pleureur, t-Jy iX\j ou o^*-?^ "^i B-;

ijj^ <JjJi âlouy—i-tabarî (voy. j i*J

nîschou, sorte de prune), B.

(5^.b a. tabariyy, qui est de Tibériade, en

Syrie; ofj_A-b ^jt^i dérhèm-i-tabarî , les

deux tiers d'un dirhèm, qL>J-> <iL«-ii,i_^

^^>A^ Oj Oj^y^- JjHs' vJi>iLfc>f fcOjfoi*

^sJÈjixJf bJj _^ , O.

Xjj.^ Tabariyyèt, ') Tabârièh ou Tibériade

en Syrie, ^) Tibériade dans le Qazâ de

'Vâsit, O. I

'yjs a. tab{, ') remplir quelque chose, *) coha-

biter avec une femme, O.

jÂB tib^, ') flanc d'une montagne, ji csLcLfe

j^ i iX^f^
,

') chameau à deux bosses, O.

(j»*-o a. tabs, noir.

(j«»Ai a. f/fts, loup.

ij^ Tabas, et oL»^ Tabasân, les deux

Tabès, chef-lieu d'un canton dépendant

du Kouhistân, Y. O.

imjI) tabsa, et **£> taba, tapis.

(jS—«-t a. tabsch, hommes, genre humain,

u-l-^, O.
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^^LLJs a. tabtâb, espèce d'oiseau qui a de

grandes oreilles (?), O.

ï^hj^ a. tabtabèt, bâton à bout recourbé

dont on se sert pour le jeu à la balle,

P- ^ùtfi ^
•ïxjiAJs a. tabtabat, ') bruit des vagues, d'un

torrent, ') bruit des pas sur un sol dur,

yii^ tixbtou, espèce d'oiseau aquatique, B. F.

^-^ a. tabc., ') faire une empreinte, ') mar-

quer (l'argent), ') imprimer (un livre),

'"> forger, fabriquer (un sabre, etc.), ') for-

mer, donner une forme, façonner, '* don-

ner une tape sur le derrière de la tête,

^) emplir, remplir (une mesure, un vase),0.

çjJo a. tabc., ') cachet, empreinte, estam-

pille, ') impression (d'un livre), ') nature,

naturel, caractère inné, *) forme, façon,

moule, modèle; cfj^s ^-«is tabe.—i-kâ-

fourî, ') tempérament froid et sec, i^_f)-«

tA-ij. j , homme froid, de glace, ^) met. la

mort, i^iLj c:j^ j ciy jf ajLà/^j , B.

ifudi
a. tabac., ''> être sale, sali d'ordures

(se dit d'un homme), ^ être sale, couvert

de rouille (se dit d'un sabre).

*jS> a. tabas, ') saleté, crasse, ^^ rouille,

') vice, défaut, tache, O.

*jS> a. table, ') sale, crasseux, ') rouillé,

') vicieux, qui ne rougit pas de ses dé-

fauts, O.

«-»^ a. tibc., pi. pv-tt atbâa, ') bas-fond d'un

lac, j^—Mi *M^ J^-f^ LT*'^ LS—^J^ -

*) comble, complet (se dit d'une mesure),

jji-ii AJ **—J cjy- " '-?>' J '^~^j^
)

'^ ri-

vière, canal, *) nom d'une rivière, ') saleté,

crasse, ') rouille, O., "^ outre,

-ojf ^v^i tabcr-â^mâ, qui éprouve le carac-

tère, J.

^la-^h a. toub^ân, terre sigillée, pâte, terre

ou cire sur lesquelles on imprime le

cachet, cachet, objet estampillé.

ajLi. ^Ja tabcr-khânè, imprimerie.

ifj ^-Ja tabc-^dd, invention, composition

originale, syn. ^Js ^[3 ^âd-i-tabo.

o?-j-o a. tabc.ijy, naturel, inné.

^^>-to a. tabq, ') être collé, appliqué, posé

sur sa surface, sur la surface d'un autre

corps, '' être mis à plat sur une autre

chose.

(3—s'' a- tabaq, nom d'act., '"> (voy. ,jl£>

tabq), ^) commencer à..., se mettre à...

^j^ a. tabaq, pi. v^jL-of atbâq, et iJuif a/è/-

^aï, ') couvercle, tout ce qui sert à couvrir,

à recouvrir quelque chose, ') disque ou pla-

teau, sur lequel on sert à manger, ') plat,

grand plat, *) multitude, masse, nuée de

sauterelles qui couvre la terre, ') qui cou-

vre toute la surface du sol (pluie), ""^ sur-

face de la terre, ') grande partie du jour

ou de la nuit, *) ce qui correspond à un

autre et s'y adapte, ') âge d'homme, géné-

ration, espace de vingt ans, ") une chose

qui suit une autre, ") couche, tout ce

qui est superposé l'un à l'autre, série, pli,

") os minces de la colonne vertébrale,

'') partie extérieure, surface de la vulve,

•J_J-*t!
i >^y~c tilÀ2kj.i i^jjc. , O. ; JJ-^J; (JK^

tabaq-i-\enbour, ruche, jy^j •J'-^ , B.

>-to a. tibq, '^ qui convient, qui cor-

respond, qui s'adapte à un autre, ") glu

pour prendre les oiseau, ') colle et toute

matière visqueuse à l'aide de laquelle

on colle deux objets, *) piège, ') heure du

jour, temps, '^ tard, p. ^/^jj3, '') troupe,

multitude d'hommes, ^) nuée de saute-

relles, ') fruit d'une espèce d'arbre, O.

DicnoNNAiRS Persan-Français, II, 68
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I> a. tabiq, fém. ia^-o tabiqat, uppliqué à

plat.

(y^o a. tihaq, ') piège, j^j^ i^^^ j >-^'J5^

ji jJL«-b (ji)i-« , O., *) pi. Je ii^Ja tibqat

(voy. ce mot).

;3*i a. toubq, pi. (^^^.J» de ^at?^ (^oy- ce

mot).

Lsj-b g. ^aft^i (voy. iX^ [2]), B.

LiL»ij a. tabaqan, ^^J^ (j.£ IïaJs tabaqan oan

tabaqin, successivement, consécutivement.

LiLÀlb a. tibqan, ') un jour, ^) longtemps, O.

caLiuIi a. tabaqât, pi. (k ;ci*I> tabaqat (voy.

ce mot).

iiulj a. tabaqat, pi. cijLaj,!» tabaqât, et kJi'l-A-o

ifôâ^, ') couche (appliquée sur une autre),

') série, catégorie, classe, ') étage, rangée,

*) toute chose qui suit une autre; ,«-»-««

vJ>''-r-° a. sabc. tibâq, met. les sept cieux, B.;

t::jLju-b yjf în tabaqât, les sphères cé-

lestes, H. Q. ;
'^l—j iiùi tabaqa-i-bâlâ,

l'étage supérieur, le rang supérieur; AJi-Jà

(^Ajlj tabaqa-i-pâyîn, l'étage inférieur, le

rang inférieur.

«JùL a. Tabaqa, nom d'une femme arabe

pleine d'esprit, qui devint la femme d'un

savant nommé o-î- Schann; de là le pro-

verbe : f-'ioSi y_i, ^^fj a. jvâfaqa Schatin

Tabaqa, Schann a trouvé sa pareille dans

Tabaqa.

tjuJo a. tibqat, pi. ^is tibaq, *) heure du

jour, ') piège pour prendre les oiseaux.

*-:^^aJs tabaqtcha, petit plat.

^j^'^iA) t. p. tabaqtchî, celui qui a la garde et

le soin de la vaisselle.

ijyÀjjo tabqarî, ') petit plat, .vjîvjuI', ') côté,

bord, pan, y-ofij jLu^, ') num d'une loca-

lité (?), B.

qj (>»-o tabaq-:^èn, tribade, tiL^ .

J^.b a. ?a6/, pi. ^yJ3 touboul, tambour, tam-

bourin, timbale; yij J>i> tabl ^èden, ou

(jXij/^ji _^roM kuuften, ou (>;ci.f^ néj'd-

/i/tî«, battre le tambour, jouer de la tim-

bale
; jH J~^ tabl-i-bâi, tambour du fau-

con, espèce de petit tambour avec lequel

on effraie les oiseaux aquatiques que l'on

chasse avec le faucon; c>-.i!(jLi J-«i> tabl-i-

bâ:{-guescht, le tambour de la retraite,

signal de la retraite (sonner la retraite)
;

^^.iJJo JaIj tabl-i-talkhî, le derrière, iXjJLo

maq^ad ; ^j^ J^ tabl-i-tihi (tambour

vide), met. vainc-gloire, ostentation, van-

terie, ^s***^ iJ^ ! ô-<^j (J-^^ tabl-i-rahîl,

et ^j/^J^ tabl-i-koutch, le signal du

départ; jju.«-c J-*I> tabl~i-oasas, le tam-

bour de la ronde de nuit
; ^J>^ [5 J-^i»

tabl-i-vâ-pès, et (:>^^ [3 J-4' tabl-i-vâ-

pèsîn, ') le tambour de la douleur et du

deuil, que l'on bat le jour de la fj^Lc

câsckourâ, et les autres jours de deuil,

'jJiXjlji AJ Jk^ ci>-»r! C>-"' *J>-« (J-J' Cf-*^

ijjjî^ j»J'L« j , B., ") (^le dernier coup de

tambour), met. le dernier souffle de la

vie, (jA^uofj .i; (jijjji. J^aL fijft/ khôrden,

être etfrayé, B.; y
i)
|*^_^jji J-«i> /aW

der ^îr-i-guiKm-:{èden (battre le tambour

sous le tapis), met. cacher une chose bien

connue de tout le monde, B.; ji J^
(jOjL ^^jj^ tabl der {îr-i-guilîtn mdn-

den, met. rester inconnu, sans célébrité, B.;

O^ f^*<y JaI» tabl-i-rousvâ \èden, dévoiler

sa honte ;
<xi, eOjji (j2J->* tabl-èsch déri-

dé schoud (son tambour a été déchiré),

met. son secret a été divulgué.

jLjJ-ti' tabl-bâ{, qui bat le tambour, tim-

balier, JUi tabbâl.

ïIaI» a. tablât, petit tambour.
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*-''-^
(J-î-^ tabl-khdnè, musique militaire du

prince,

(jj J-^i' tabl-\èn, timbalier.

lsIL-L tablak, petit tambour.

j[jj JjJj tabl-nèvâ:[, timbalier.

c$3[jjj^ tabl-nèyâp, action de jouer de

la timbale, liLxh

,

ïJ4^ a. tablât, ') disque, plat en bois sur

lequel on pose des parfums, des fruits, etc.

F.. ') petit tambour, J.

j\y>,fjuS> tabla-khâr, parasite, J.

jf\jjiXj.h tabla-nàvâ:[, timbalier, J.

fc^J-U» a. tabliyèt, tribut, argent payé à titre

d'impôt, de contribution.

t>Âi5 a. tabn, ') savoir bien une chose, être

au fait de..., *) couvrir le fen de peur

qu'il ne s'éteigne, syn. *—'U'» , *j^^-°
>

O^is a. tabn, taban, tibn et toubn, masse,

foule.

l:>.j-b a. tabin, intelligent, habile.

t>*i a. toubn, espèce de guitare à longue

queue, jy^ tanbour.

(:>A^ a. touban, espèce de jeu à neuf billes.

ï**I> a. tibnèt, pi. ^J-^i' tiban, intelligence,

habileté.

«àLL a. toubnat, ') son produit par la gui-

tare, y—^ij toubn (voy. ce mot), ') une

partie de jeu y^i» touban (voy. ce mot).

ji^ÀAi tabandar, rixe, dispute.

<îiÀ*i> tabang (voy. (^LmJ ).

.>*« a. <afr}', appeler, inviter à...

fij*i> a. tabbouc, espèce d'insecte dont la

piqûre est très douloureuse, vermine qui

s'attaque aux animaux, t. t^ji^ oO^j/y

jOU^Joi, O.

\y^ a. touboul, pi. de J4^ /aè/ (voy. ce

mot).

Ijyds a. tabounat, nom d'act. (voy. t)-;-" tabn).

A^ /tièa, tapis européen, t^lb .

^Ib a. Mè;^, appeler, inviter à...

(_.-«lL a. tibj^, et touby, pi. "l-ALf iz/W, ma-

melle, pis (chez la jument, l'ânesse, etc.).

^^is a. tabijy, pis qui donne du lait faci-

lement, et en abondance, cs' ^^^ t>^

vVH^-° ) O.

^^.^i3 a. ;/iW, '' médical, ^) médicinal.

i-AA^ a. tabîbj pi. LlLf atibbâ, et juI?^ a^/^-

èaf, ') médecin, ") habile, versé dans la

connaissance d'une chose, fém. «—j^Ja

iC.;.^V^-'= a. tabibat (voy. iÂL tibbat), ') longue

bande d'étoffe ou de cuir, ^^ longue bande

de terre.

(^AAAis tabîbî, art, état de médecin.

ïjy^ a. tabijyèt, et '[^ tabvà' ,
') femelle

qui a de longs pis (chamelle, ânesse,

jument), ') affaire grave, importante.

A^swL a. tibbidjat, cul, derrière.

^JLL a. tabbîkh, "> cuit, bouilli, ^) décoction,

sirop, ') brique cuite, *) plâtre, pi. iJsi^l

atbikhat.

^^ a. tibbîkh (voy. ^i^ toî/f/i), ') pastè-

que, ^) melon d'eau, «j-^ •

Jt^A±> tèpîdèguî, J'<J^<^' . palpitation.

yO—^Ai tapîden, et o<A;vy3 tabîdèn, i^J^

,

') palpiter, s'agiter, se tourmenter, ^> de-

venir chaud, brûlant.

j»uçJj a. tabîs, immense (mer), ^J^^ j^^ .

^'/i> a. tibbîo, moelle du cœur de la spathe

ou fleur du dattier, *>Jjjî cSUXZiVa. Ly.i.

jLjlaaL a. tabîcat, pi. ^LJ? tabâyic, nature,

naturel, qualité innée, propriété, disposi-

tion, constitution, tempérament.

Jjic*—»^ tabîaat-dou:{d, qui prend vite
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les manières, les habitudes de ceux avec

lesquels il se trouve souvent.

j_^L xi. c^^xjj;h tabicat-schinàs , habile à

reconnaître la constituiion d'un malade

(médecin).

Lffj^is a. tabiciyy, naturel, donné par la

nature, inné.

f^jo a. tabîq, ') qui s'adapte, s'ajuste à un

autre, qui succède à un autre, ") une

heure de la nuit (comp. ^j^ tiby, une heure

du jour), pi. (y:±3 toubq.

LiA..jp a. tabiqan, longtemps, U-L»

.

yXJa a. tatv, action de s'en aller.

o^ a. tass, ') rendre les excréments, ") jouer

au mitassat, ixi.* sabot, ou toupie (?).

j^-i» a. tasr, et jy^ tousour, être gras, recou-

vert de crème (se dit du lait).

oj-aL a. tasrat, ') crème à la surface du

lait, ^) boue noire, ') eau épaisse, mousse,

*) laine grasse et épaisse au toucher,

') met. vie grasse, aisance de la vie.

_jXb a. tasradj, petite fourmi jaune, B. O.

ijjJo a. tasn, chant, mélodie, chanson, -_-;>»

_yïi> a. tasv, jouer au jeu appelé iXs qoulat,

en t. O'I-t?^ '-î'-'-W ('voy. (J^-"*. espèce de

baculo, comp. ô-b tass.

jy-^ a. tousour (voy. y^^ tasr).

(jaJp a. tousâ, petits morceaux de bois.

^LxIj a. tasyâr, "' lion, ^) homme brave,

courageux, ') moustique, cousin, syn.jLiJs

taysâr, 0.

y.isl> a. tadjn, frire dans une poêle à frire.

l-l> a. tahh, ') étendre à plat (comme un

tapis), *) gratter, frotter avec le talon.

Lisi a. tahâ, terrain plat, uni, plaine, O.

jLa\I> a. touhâr, respiration faite avec effort,

soupir profond, gémissement.

jLssL a. tihâl, rate, pi. JjsvI»' touhoul, O.

jL^^ïvi? a. touhmâr, ventru, qui a un très

gros ventre, O.

^ j^js a. tahhân, ') meunier, ^) maquereau,

'^j>J, O.

jjLisJa a. tihânat, état de meunier.

JuLJîJ? a. tahhânat, ') meunière, femme qui

fait aller le moulin à bras, ') nombreux

troupeau de chameaux, B.

o-sjJ' a. tahs, pousser, repousser avec la

main.

^.ii-L a. touhouh, plane ou couteau à deux

manches, de charpentier, ^^"^-^ mishadj, O.

^.^h a. ïa/ir, ') jeter au dehors, rendre (se

dit de l'œil qui secrète un brin ou des

ordures; d'une source qui lance dehors

quelques débris de plantes), ') enlever le

prépuce, circoncire, ') cohabiter avec une

femme, *' avoir une respiration gênée

(jLsL touhâr).

ysi-h a. tahr, et tahar, 'éj^Ss taharat, 'ijjy^.o

touhrourat, jj.^-» touhour, •i-'-iJjj jyi}',

0., 'i-?.y^ tihriyat, et jjyjssh touhrour,

olUjjj i-fijSLs. , tout petit nuage, très léger,

clair et presque transparent, O.

i^j^h a. tihrib, ordures, débris, brins de

paille et végétaux emportés par un fleuve

gonflé, syn. 'Lii ghousâ'.

l-iy^ a. tahrabat, ') remplir (une outre),

^) frotter pour amollir, amollir en frot-

tant, ') lâcher un vent, *) fuir en lâchant

des vents.

ijjjsi a. tahrabat, tihribat, et touhroubat,

') petit nuage, très léger et presque trans-

parent, y^ tahr, ') morceau de linge,

chiflon, O., syn. -w^a^ takhrabat, O.

iy^ a. taharat, ') (voy. y^ tahr), ''> laine,

poil, Fr.
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U>y^^ a. tihrif, et .ïjj^i tihrifat, ') bouillie,

moins épaisse que le i>i->-—;ya.c casîdat,

') crème peu épaisse, ') nuage léger, O.

.Co^.ssi' a. tahramat, ') remplir (une outre),

^) munir l'arc de sa corde, O.

i-yj^ a. tihrimat, ') morceau d'étoffe, hail-

Ion, ^) quelque chose, O.

o^jj.i\i a. tahronrat, et -v^-aN-o tihriyat (voy.

j^ ?^/jr), O.

j-sN-o a. tah\, cohabiter avec une femme, O.

)iVj3 a. tih:{, mensonge, (_)iÂ/^ O.

^J'•^^ a. tahs, cohabiter avec une femme.

S—kJ>L a. tahtâh, et i^sJLisip tahtahat,

') rompre briser, casser, ^) séparer, disper-

ser, ') rire, doucement, O.

LLisJj a. tahtâh, lion.

j_snJu^J5 a. tahtahat, nom d'act. (voy. —Us-ssJai.

*—^iS-i;^ a. tihtihat , ') quelque chose,

^) poil, O.

^}-ji-h a. /a/i/, ') blesser quelqu'un à la rate,

*) avoir une maladie de la rate, ') rem-

plir, 'X.f , O.

J-s^i a. tahal, ') avoir la rate très déve-

loppée, ') être gâté et sentir mauvais à

cause de la boue (se dit de l'eau), ') être

trouble, d'un gris tirant sur le noir de cou-

leur, J^f athal, O.

J-sNJa a. tahil, ') trouble, d'une couleur sale,

^) recouvert de mousse (se dit d'une eau

croupissante), ') plein, rempli, *) qui a la

rate très développée, et de là; fâché, de

mauvaise humeur, lSI—»-6-i^ j yy-^ >

') noir, O.

,y^ a. touhoul, pi. de jLssis tihâl (voy.

ce mot).

i_^

—

LsnL a. fîTi/it, touhlab, et touhloub,

mousse d'eau.

i^A-^ a. tahlabat, ') être couvert de mousse

verte (se dit des eaux croupissantes),

^) être couvert de plantes vertes (se dit

du sol), ') tondre (un chameau), •) tuer

quelqu'un, O.

iuJwsS^ a. tihlibat, poil, a. j»^ , p. j.-« , O.

ïJ-isJa a. touhlat, couleur gris—bleu, vert

tirant sur le noir, couleur de la rate (qui

est d'un rouge livide).

ij..^ a. tihlimat, tout petit nuage, O.

*U..isl) a. tahmâ', et .Uj^Ij tahmat, espèce

de plante salsugineuse, dite aussi : a. J^s^

nèdjîl, t. ^y) âyriq, O.

l*~^h a. tahmat, tihmat, et touhmat, foule,

masse, multitude, qui fond avec impé-

tuosité; jj»uJwjf o-*-^-» tahmat-i-iblîs, les

tentations, les attaques de Satan ; t>*-*'^

OX3 tahmat-i-fitnè, les flots, le tumulte

de l'émeute.

ïA^vL a. touhamat, ') troupeau nombreux

de chameaux, ''> homme très brave, très

ardent au combat.

'ij*.^h a. tahmarat, ') sauter, faire un .saut,

') remplir (une outre, un vase), ') munir

un arc de sa corde, O.

ij^^l} a. tihmirat, ') un poil, '^ un petit

nuage très léger, O.

'iji,yi.-i.h a. tahmarîrat, 0^X03^ o^^sji.5
, un

tout petit nuage, O.

^jA*jisIj a. tihmîr, nuage petit et léger, O.

t^lsL a. tahn, ') moudre, broyer, ^) se cou-

ler (se dit du serpent).

i^y-^ a. tihn, nfouture, ce qui est moulu,

farine.

(>iNi a. touhan, ') petit, courtand (homme),

O., ') nom d'un insecte, ') lion très fort,

^'h a. tahv, ') étendre par terre, ^) jeter

quelqu'un face contre terre, ') s'étendre
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par terre, *'> être étendu, '> s'en aller,

s'éloigner, ') être loin, être éloigné, ') em-

mener, emporter, entraîner, ') périr, O.

jj ssL a. tahoiir, ') qui jette, qui lance

(oeil qui rejette ce qui est tombé dedans;

source qui lance des brins d'herbes, des

plantes), *) arc qui lance bien la flèche,

') rapide, véloce, qui pan comme une

flèche, syn. ijy^ tahourat (car en a. i^-t

sioyn, œil et source, et (__^y qatfs, arc,

sont du gen. fém.).

jD^ijJs a. tahoum, violent, impétueux, qui

s'élance avec impétuosité (torrent, flots), O.

jjiy^sL a. tahoun, ') foule, masse d'hommes,

') armée nombreuse, '^ grand troupeau

de chameau, ou de moutons, '') combat,

bataille.

ïaÏsJ? a. tàhyèt, portion, partie d'un nuage.

jA.sii> a. tahîr, respiration difficile (voy.jU^L

touhâr), O.

t>jys!J3 a. tahîn, mouture, farine, ,3^i daqîq.

£>~o a. takhkh, ') jeter, lancer, '^ cohabiter

avec une femme.

»Lis±> a. takha, '' nuage très haut, '' préoc-

cupation, souci, chagrin.

yfjLsNi Takhârân, nom d'un quartier de

Merv, Y.

(jLx»«jLiSj3 Tokhâristân, grande province du

haut Oxus à l'Est de Balkh, Y.

ÀJjLiîJ? toukhâriyyat , j-Lv»..^ ijAjLL , vive,

alerte (monture).

jjjLisis a. takhârîr, pi. de j^y^ takhrour,

ramassis d'hommes, de* gens de toute

espèce, O.

^Li^i> a. toukhâtikh, ténèbres,

(jl

—

-^ a. iakhâf, ') nuage très élevé,

') nuage qui offre des lacunes et laisse

voir le bleu du ciel.

(.iUsi a. tikhâf, ') pi. de (jUsi> takhâf[i]

(voy. ce mot), ') (voy. ^LisL takhàf\'i.\),0.

«^•LssJj a. takhâmat, er ^jù^ takhm, être fier,

orgueilleux, tAi-jf (ÀjjjSjï
, O.

jJi^ a. takhr, nuage petit et léger.

.o^^iS^ a. takhrabat, tikhribat, et toukhrou-

bat (voy. *->j^^ tahrabat), ') petit nuage,

^) morceau d'étoffe.

ï^yHÀ} a. toukhroubiyyat (voy. le mot pré-

cédent).

jjjj^ia a. toukhrour, pi. ^jU^L takhârîr,

') nuage léger et transparent, '"> étranger,

') homme qui n'est ni très vif, ni très

pesant, j o>-*^ ^ >~^jy^.^ *r! '-«^ Jj--

J3' (jL.siJfjl'^ j lIUl/' ^ j d^U , O.

^j^ a. tikh:^ [voy.jjsL tih\), mensonge, O.

jju-isi' a. tikhs, source, origine, cause.

iji.—isi> a. takhsch, et takhasch, devenir

trouble, terne, obscur (se dit de l'œil,

t>iJjf fif !kAA£ o-«iJ' Jl-^. ), O.

^jijsl» a. Takhsch, bourgade à deux farsakhs

de Merv, Y.

^^JAfMcJ3 g. TO^iîcôv, takhschîqoun, poison

(voy. i^jJifJiMi tafschîqoun), B.

t.^isi a. takhf, ') souci, chagrin, préoccu-

pation, ^> lait aigre, ') nuage très élevé.

iij^i? a. takhafat, pi. tjU^±> tikhâf (voy.

j_jLisij toukhâf).

^—iNi a. takhm (voy. £—«Là^t ), être fier,

hautain.

J-AAjiNwb tikhmîl, coq, (_/'j>^ •

oyJ^iJ a. takhvat, nuage léger et clair,

jiç^jïsl' a. toukhoukh, méchanceté, naturel mé-

chant, mauvais caractère.

^jyH^ Takhourd, bourg près de Niçâbour, Y.

i.^3*i> a. toukhoum, limites,

(^j^i? a. toukhayy, coq.

<UiM> a. takhyâ' , obscure (nuit).
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Àv^i^-b a. takhyat, tikhyat, toukhyat, obscu-

rité, O.

.^—^Aj^ a. takhyat, pi. (j «—•^=^-0 takhyoun,

') sot, imbécile, ') obscurité, O.

iiàj^-^ a. lakhifat, espèce de soupe épaisse.

jj-Aj^i» a. takhim, tirant sur le noir (se dit

des viandes séchées).

oiXb a. tidat (voy, al>j vatd).

'y> a. tarr, ') pousser vigoureusement devant

soi (des chameaux), les faire marcher vite,

') réunir, remettre sur la route des cha-

meaux qui s'en écartent, ') aiguiser, re-

passer (un couteau, etc.), *) restaurer un

édifice, ') commencer à pousser et à se

montrer (se dit des plantes, du poil,

des moustaches, etc.), ^) fendre, déchirer,

'^ couper, retrancher en coupant, **) ravir,

arracher, enlever, '^ donner un coup sur

le visage, (y*j^ jU-i- *j «j^ ,

'°) tomber,

choir, 0., "' marcher le long du rivage,

I
F«- (voy.jJ>^')-

yi a. tarr, poil, qui repousse à la place de

celui qui est tombé pendant la mue, O.

ys a. tourr, ') totalité, ii(^ , ') longue che-

velure.

\y> a. tourran, tout, en entier.

y> a. tar', survenir inopinément, se pré-

senter subitement, surgir.

[yo a. tara, «lAàjjj L^£
,

') chose surna-

turelle, ^) créatures innombrables, créa-

tures de toute espèce et sans nombre.

[^ a. tara', et ï'f^ tard 'at, être tout frais,

récemment cueilli.

^' w^y" ^' Pourra', et 'fy^ toura 'â, "LJ-^Jl^,

pi. de lJj'-o târiyy, qui surviennent tout

d'un coup.

î*[)i> a. tarâ'at, être tout frais, juteux, syn.

'\jh tara', 'i^jh tarât.

^it, f^jLJjh Tarâboulous-i-Schâm, Tripolis

en Syrie.

'i^y> a. tour'at, impétuosité (d'un torrent).

c^ljh a. tarâsîs (voy. ^yy> tarsous, et Jj

bil), fruit qui ressemble au coing de

Perse, B.

p-[^ a. tarâh, lieu éloigné.

^p^'j-o a. tarâhiyy, lointain (voyage).

'i^^h a. tarâkhinèt, pi. de yl-^^yi' ('^oy. ce

mot).

^[>—» a. tirâd, ') charge (de cavalerie),

"> action de marcher, de fondre l'un sur

l'autre, ëJjLL.» moutâradat.

yy a. tirâd, lance courte.

iya a. tarrâd, '^ qui chasse, qui repousse au

loin, ') ennuyeux, qui chasse les auditeurs

par des discours longs, ou par des lectures

longues, ') long, qui n'en finit plus (jour),

*) large, spacieux (toit, terrasse), ') espèce

de barque très légère et véloce, bateau bon

marcheur, O.

Jy> a. tirâr, pi. de iyo tourrat (voy. ce

mot).

j^ys a. tarrâr, ') coupeur de bourse (jL>

i_ç.^-yu/^ O.,^ '-"^, B., ^) rusé, imposteur,

ojfjrt a. tarrârè, véloce, rapide; (jL^ «jf^i»

tarrârè-\èbân, qui parle vite, qui a la

langue bien pendue.

Lij^Js carrâri, vélocité, rapidité, impudence,!.

i^jojjjh tourârîden, demander, s'informer.

jfy? Tarâ:{, B., Tirâ^, F., ') nom d'une

ville du Turkestân, sur les frontières de

la Chine, célèbre pour la beauté de ses

femmes, et d'où l'on reçoit du musc de

première qualité, ') nom d'une contrée

du Badakhschân également célèbre par ses

beautés, ') toute localité où l'on fabrique

des étoffes précieuses, et surtout des étoffes
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de soie brochées, *> canne à sucre, ') nom

d'une fabrique de sucre dans le Khou-

zistân, ') endroit où les eaux d'un fleuve,

d'une source, sont partagées en divers

canaux, ') mode, usage, manière, règle,

forme, *) ornement, embellissement, B.,

») broderie, frange, *°) robe brodée, "> robe

d'honneur destinée pour le prince, jfps

tirâ\, Fr., ") nom d'un quartier de la ville

d'Ispahân, Y., "> imp. de o>Jjj[>o terà-

pden (voy. ce verbe), '^) part. près, en com-

position, qui orne, qui embellit, ex.: jj-W

jfji., jfjL oj^
,

j\ya ^j, _^ljh (^yH^ .

jfj \s o(yi£, et jîji' *^l-AJi
, B., "') qui

chante, F., ") uoupe, rassemblement

d'hommes, o—^-ii /" yLyiif jf t^jj^3 '

B. F.

j^)-» a. tirà^, ') broderies, sur les bords d'une

robe, '"> franges, ') robe brodée, *) cou-

verture riche et brodée, ') robe d'honneur

brodée ou destiné pour le Prince, ou

pour des cadeaux faits par le Prince,

*) étoffe brochée, '' atelier où l'on fabrique

de belles étoffes de brocards, *) façon,

mode, manière, forme, (_j^—•Lwij ii*j
,

'> nom d'un quartier de Merv et d'Ispahân,

'°) nom d'une ville près d'Asbîdjâb, O.,

on prononce aussi tarâ^, O., ") pl.jjijJb

tarâyi^, bord, lisière, bordure d'une étotie,

yj nîr, O.

yjo a. tarrâ^, brodeur, j^^ moutarri^.
.

'Sj^y' Tarâ^èk, bourg du Khouzistân qui

produit les meilleures cannes à sucre de

ce pays, Y. (voy. j\jh [5]).

y^^y° tirà\-guèr, brodeur, F.

«LXJjf^ lirâ\endè, qui orne, qui embellit, B. F.

O'^jLr' iirâ\iden, et tèrâ\xden, imp. jf^

tirâ:^, orner, embellir.

(j^-^if^ g. tarâghîs, et ^j^ï^jL tarâqts,

orge mondé, dépouillé de sa balle, ou

glume, ^^=>. iÀjijj , ar. c>-L»' , B.

(j_jAifji; tardghayoun, nom d'une plante

ou arbre qui donne une gomme pareille

à la gomme arabique, B.

Lif^i» a. tirdf, injures, gros mots, invectives,

(_)U*. , o., pi. (_>j[^ tarâyif.

oj-B a. tirâf, pi. i^Jo tourf, ') tente arabe

en peau, '* honneur, rang élevé, j (3j~

oLi, O.

ts^jh a. tardfat, ') être récent, neuf, nou-

veau, nouvellement acquis, "' curieux,

rare, ') qui compte une longue suite

d'aïeux, opp. au mot ijiA—«J qaodoud,

JjiXaJ O-i ^^*^. L^J^ , O.

(jS-sfy^ lourdjisch, méchant, qui a un mau-

vais caractère.

J-sf^ a. tèrâfil (voy. J-iJjif itrifal).

U>|^—o tarâq, forme arabe du pers. f3^y

terdk, ') bruit, son, produit par un coup

frappé, ^'> une chose fendue, ou brisée, B.

\3^y> a. tirâq, nom d'act. de la 3^'"forme,

doubler, ressemeler ou coudre deux pièces

de cuir l'une sur l'autre.

\3^y> a. tirâq, ') pièce ou morceau de cuir

avec lequel on ressemelle une chaussure,

ou l'on double quelque chose, ''> plaque

de fer, avec laquelle on façonne un

casque, etc., '^ marque faite à l'oreille

d'un mouton.

k3^j^ a. tourrdq, pi. de v^ï,'-!' târiq (voy.

ce mot).

vji'j-» a. tarrâq, pour Ov^ (voy. ce mot).

fj^'y' tarâqts (voy. ^j^JjL tarâghîs), B.

iJ\Jo tarâk (voy. v^[>^), B.

l^^ys a. tourâmat, ') couche ou couleur ver-

dâtre sur les dents mal soignées, *) por-
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tions d'aliments restées entre les dents et

que l'on enlève avec le cure-dent ou

J-^, 0.

(jf^i a. Tour'ân, '^ nom d'une montagne

où l'on trouve une quantité de pigeons,

') affaire difficile et désagréable.

ojf^ tour'ânî, qui arrive on ne sait d'où,

subit, imprévu; ij}Jo ^^J^kèlâm-i-tour-

'ânî, parole désagréable, _y^^ fi^^^, O. ;

Sj—o ^L-?" hamâm-tour 'ânî, l'oiseau

appelé (jJj^ tirrîq, O.

•ji^o a. tarâvèt, être frais, récemment cueilli,

'fji» tara .

'i^Jo a. tarâvèt, ') fraîcheur, nouveauté d'une

chose fraîche, récente, '^ verdure.

ojfy» a. p. tarâvè, morceau d'étoffe en soie

que l'on attache à une lance, à la hampe

d'un drapeau, flamme, bannière.

tuf^ a. taràyii, pi. de «iAjj-o tarxiat (voy.

ce mot).

y^y> a. tarâyi^, pi. de jf^i tirà:^ (^oy. ce

mot).

«^[^ a. tarâyif, pi. de 'ij>4.y> tarifât, et de

\^\yo tirâf (voy. ces mots).

'^y> a. tarab, ') être ému, agité, '"> être

gai, ') être triste.

i^y> a. tarab, ') émotion, ^) gaieté, émotion

de joie, ') émotion de tristesse, syn. c_j^

farè, *) inclination, désir, O.

<_j)i Tarib, nom d'un cheval de Moham-

med, O.

JL?>t a. tirbâl, pi. J^[^ tarâbîl, ') vigie,

tour au haut d'une montagne, ou sur la

plaine pour servir de signe, ') édifice

élevé, ') partie saillante d'un roc ou d'une

muraille qui surplombe, et sous laquelle

on ne passe qu'avec crainte, O., *> église

des chrétiens, en Syrie, O.

Dictionnaire Persah-Français n.

')—^^* '^yo tarab-enguî^, qui répand la

joie.

'i^jJo a. tarbalat, lancer l'orine en haut.

J-rWj-'' a. tirbîl, machine pour égruger le

grain sur l'aire, égrugeoire, lat. îribula,

fléau pour battre le blé, O., tiLtSJ^J ià*y^

o^» a. tarrat, féconder la femelle de la

première monte (se dit de l'étalon), l^.iVAJf

•>^J, O.

iyo a. tarrat, flancs, hypocondres, O.

i>b a. tourrat, pi. j>t tourar, etjf^i- tirâr

(prononciation persane: tourrè), ') bord,

rivage d'un fleuve, ^) bord d'une vallée,

') bord, marge, *) bordure d'une robe,

dessin du bord d'une robe, ') raie formée

sur le ciel par un nuage mince, ') raie

formée sur le corps par des poUs d'une

nuance différente du reste du corps, ') mè-

ches de cheveux formées par la sépara-

tion des cheveux sur le front, *> boucle

de cheveux, O., ') sac dans lequel le

voyageur porte ses vivres, ou valise, sac

de voyage, Q., au duel : iJSjis tourratân,

les deux raies sur le garrot des ânes, O.

Oji> a. tars, toute plante nouvelle et fraîche,

NB. Freytag, et après lui Kazimirski,

disent: omne aedificium novum, Q,, tout

édifice construit récemment, Johnson < any

building ».

<^j±> a. tirs, extrémité du clitoris, O.

Ojj^ a. toursous, pi. o^^jî^ tarâsis, ') nom

d'une plante appelée en t. ij^f^ o^-^*-!?^

qoulghân-tîkènî, en ar. jo^"^' c_j, roubbou

'l-ar:^, et J^.y^ c_jj roubbou 'r-riyâh, en

pers. t^iUji Jj bil-i-hindî ; ey^jJLIf ^^.^^

a. samaghou'l-toursous, gomme ammo-

69
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niaque (voy. cjLçV), B. Il y a deux espèces

de «i^HJ^ toursous, l'une rouge qui a

un goût agréable et que l'on mange, et

l'autre blanche qui est amère, O., ') le

gland du pénis, ïjS, O.

o«*J>^ Toursîs, (j*!vi>t> Tourschîsch, ttj^y>

Tourschî:^, ville et district de la province

de Niçâbour, Y., syn. >ii^» Tourousch-

fih Y.

^jii a. tarh, ') jeter, jeter au loin, aban-

donner, ') chasser, repousser, ') mettre,

placer, *) pousser en avant (une pièce

au jeu d'échecs, etc.), ') disposer, établir,

*) mode, manière, arrangement, '> forme,

image, dessin; (ji)/^(y-L.f ~^' tarh-i-

asâs kerden, jeter les fondements; -y^

i^y,^ tarh kerden, jeter, rejeter; ^y^
0ib bê-tarh dâden, faire prendre de

force.

^Jb a. tarh, vase qui reste sur le sol lorsque

le fleuve qui avait débordé, rentre dans

son lit.

->È a. tarah, ') lieu éloigné, éloigné, pré-

paré de loin (projet, dessein).

-^ a. tarah, nom d'act., ') avoir un mauvais

caractère, ^^j' isy^ ji ,
') mener une vie

aisée et au sein des plaisirs, o*-»"j j "^j

_ji» a. tirh, ') jeté, rejeté, ôté, ') éloigné,

—jh a. tourrah, jeté, rejeté, O.

i^ a. tarhat, '> bout de turban pendant et

rejeté en arrière, *) voile que les femmes

portent sur la tête et qui descend jusqu'à

terre, yLJ-jJ» j li^ , O.

jh—jh tarh-dàr, qui a de belles formes, beau.

t4;fi y-j—t tarh-dârî, beauté des formes,

beauté, élégance,

^yo^yo a. tarhoum, ') long, Jj^ ,
^> gâtée,

corrompue (eau), y^f j o_ja.f , O.

^^ a. tarhâ, fém. de ^>o /ariA, O. (voy.

ce mot).

^y> a. tarkh, réservoir d'eau, grand bassin,

yl—=^ a. tarkhân, pi. iUi,f^ tarâkhinat,

') homme noble, qui n'est pas sujet aux

impôts, ^) espèce de plante potagère, B.

yLà^ Tarkhân, Y., et o^>^ Tarhân, O.,

localité voisine de »j**r-e Saymara, dans

la province de Basra, Y. O.

«jUyi a. tarkhânè (voy. wLiyi terkhânè), F.

fciyi a. tarkhat, grand réservoir,

Qj—îLiii^ tarkhaschqoun, et quelquefois

v.Jji'îjyi' tarkhaschqouq, chicorée endive

et chicorée sauvage, jf;—sS-« ,^

—

'kJ(
,

a. *7!^>y^ £AJb , B.

t^À^J» a. tirkhif, et iiàyl» tirkhifat, crème

peu épaisse et de mauvaise qualité, O.

iyyjSy} Tourkhârân, grande bourgade du

Canton de Tifrisch ^J^J^ ,
province de

Kaschân, Y.

0>^;-^ a. tarkhoun (voy. i^j^yi), serpen-

taire de jardin, B.

ijh a. tard, et tarad, ') éloigner, écarter,

repousser, chasser, '^ donner la chasse,

poursuivre, ') traquer les bêtes fauves, les

poursuivre, *) ramener, chasser sur un seul

point les différentes pièces d'un troupeau

dispersé, ') chasser du pays, bannir,

*) chasse, poursuite.

ijh a. tarid, eau salie par la fiente des ani-

maux.

ïijh a. tardât, charge de cavalerie, i-L^ .

i^jXji'ijh g, tar^îloun, laser, yfj3Cjf
, ferula

assa foetida.

jjo a. tourar, pi. de »jL tourrat (voy. ce mot).
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jjis a. tar^, '"> forme, figure, ^> mode, ma-

nière, ') règle, loi.

jjh tir{, ') ornement, embellissement, jf>t,

F., *) imp. de yiXijjis tir^îden, ') part. prés.

en comp. de qO-jj^ tir^den (voy. ce

verbe), qui orne, qui brode.

o'^J^ ter\-ddn, qui connaît les formes, les

manières.

O^-jy' tir:{îden, imp. jjJs tiri, orner, em-

bellir (voy. ycUjf^
), F.

;
i^yo tars (voy. Q_/-j-i), effacer en frottant.

(_;->l> a. /î>5, pi. i^^j-^^ atrâs, et (_/-j^

tourous, ') feuillet, feuille de papier,

^) écrit, ') feuillet sur lequel on écrit

après avoir effacé l'écriture ancienne.

_j

—

-A^)h tarstoudj, espèce de poisson de

mer, B., en t. t^L jj^-^ > Tn.

ixMjh a. tarsacat, se sauver par peur.

î-t^yp a. tarsamat, ') se taire et baisser les

yeux, ^"i reculer, se retirer (du combat),

I battre en retraite.

^y;J—>;^ Tarsous, et Toursous, Tarse ou

Tarsous, ville de l'Asie Mineure, B.

^J.JA>^Jh et fj^jJÎM^jJo Toursîqous, ') nom

d'un moine et d'un savant chrétien, ^) nom

d'un roi chrétien, B.

^ys a. tarasch, être un peu sourd.

^j.y> a. toursch, pi. de ji;-»' atrasch, un

peu sourds.

i^Jo a. toiirschat, «lUjjj *ij^ , légère surdité.

ï>A)-o Tarascht, nom d'une localité de la

province de Rèy, non loin de Téhéran, Bh.

i-:i^jjs a. tarschahat, ') être mou, flasque,

énervé, ') rendre mou, énervé, O., 'U^jX^f

)iJLi.jb tourouschft^ (voy. o^u^), Y.

M-i^ a. tarschamat, être sombre, obscur

1(se dit de la nuit).

(jiA

—

*Ji.jh tirschîden (voy. yUL-1 «^ ), F.,

') agir témérairement, ^) être triste, fâché.

-b^ a. ?ara?, ') être sot, stupide, *) n'avoir

pas de cils ou de sourcils.

iojh a. tarit, ') sot, stupide, ') qui n'a pas

de cils ou de sourcils, qui n'a que peu

de cils ou de sourcils.

Ajajo a. tartâ', fém. de i^f atrat, qui n'a

point de cils ou de sourcils.

Ji^yJJsjh Tartânayousch, nom d'une île où

Azrâ, [jà_£ , amante de Vâmiq, (3—«[j

,

se retira et trouva un refuge, B., (jjj jj

i_A^>^ a- tourtoub, et tourtoubb, ') mamelle,

très longue, ') verge, pénis, «Xm.Lj' oJfj

j>^^. O.

l^jh a. tartabat, ') choquer les lèvres d'une

certaine manière, pour appeler les chèvres

(pour les traire, ou pour les faire tenir

tranquilles pendant qu'on les trait), ^) s'agi-

ter, être agitée (dans le ventre, dans un

vase; se dit de l'eau).

'iA})h a. tourtoubat, qui a de grosses et lon-

gues mamelles.

^ji^j^j]s tartabts, ') grande masse d'eau,

^) vieille femme affaiblie par l'âge, ') cha-

melle qui reste tranquille (?) pendant qu'on

la trait, oXj J—*-»^ o/j_yA->jL^ ci^j-^

jji^.i *j »-»l-j , O.

i^j^y Tartous, ') nom d'un guerrier de

l'armée des Russes, ') homme sans égal

pour la force et le courage, B.

jj.

—

jijLcjh g. targhouloudîs, ^.i^_Lcj_^

taroughloudis, et ^jJiyL^jyo taroughloud-

qis, hoche-queue, _L^fjjjL<3. r., etjLji-o.*

dyJf , B., ^iboi' doumtèk.

<JiJo a. /ar/^, nom <i'ac^, '> repousser, éloigner

quelqu'un, ') donner un coup sur l'œil, un
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soufflet, j-^j' taijLis «Ijf JI ,
') blesser

quelqu'un à l'œil au point d'en faire couler

des larmes, ••> cligner de l'œil, ') cligner,

s'ouvrir et se fermer (se dit de l'œil),

') regarder, jeter un regard, O.

(_^J3 a. tarf, pi. (jfjiî atrâf, ') œil, regard,

coup d'œil jeté rapidement, "") partie, côté,

bord, extrémité (voy. {^y> taraf), ') la

neuvième mansion (lat. mansio) de la lune,

deux petites étoiles, appelées aussi Ua£

ixJ^f a. coynâ 'l-asad, les deux yeux du

Lion (constellation ; dans B. Q., fSjh tarfa).

^jb a. taraf, pi. ti[^f atràf, ') partie, côté,

') bout, pointe, ') bord, extrémité; olp'

qiAj atrâf-i-bèden, les parties du corps;

(^»—r'cjf^f atrâf-i-kèsî, les parents, la

parenté de quelqu'un ; ijj^ (Jyo taraf

bè-taraf, de tout côté ; i^Js jj ter taraf,

de côté, à part; (j^_b jj ^^ schoukhî

ber taraf, plaisanterie à part ; (jj:^)-» c»^

taraf giiiriftèn, se mettre de côté, se

retirer; i^J'^ ,j>^ (jys taraf-i-kèsî gui-

riften, prendre le parti de quelqu'un;

Jj^ (j. bî-tarafî, neutralité.

fjtys a. tirf, ') noble de père et de mère

(homme), pi. tjf^isf atrâf, ^) pi. (Jjj-t

tourouf, qui est de sang pur, de père

et de mère (cheval), ') noble, de bonne

race (cheval ou autre animal), *) qui

compte une longue suite de nobles aïeux,

') nouveau, dont l'illustration est nouvelle

(homme), ') plante qui n'est pas encore

épanouie, ') bien récemment acquis, ^) qui

est bientôt ennuyé de ses connaissances,

qui change souvent de relations, ') qui

aime la nouveauté, et désire posséder

chaque nouvelle chose qu'il vient à voir,

") qui cause avec agrément, et qui captive

(femme), ") qui change souvent de lieu

de pâturage (chameau).

(.jyi» a. tarf, 'J qui compte une longue suite

d'aïeux, ''> qui change souvent de relations

d'amitié, ou d'amour.

(Jj.^ a. tourf, ') pi. de ci^ tirâf, tentes

faites de cuir, ') pi. de (_>J^ ^«"'î/* nou-

vellement acquis (objets).

'Isjls a. tarfâ ', espèce de tamarisc.

jL

—

ijh a. tarafân, duel, au génit. (.^^y

tarafèyn, les deux côtés.

'isjh a. tarfat, ') clignement de l'œil, clin

d'œil, regard; (^«J^ i-iy^ J i. fî tarfati-

'1-c.ayn, dans un clin d'œil, ') espèce de

tamarisc, ') tache rouge de sang dans un

œil blessé, *) espèce de feu dont on se

sert pour marquer les chameaux.

ï^yo a. Tarafat, nom propre d'homme.

'i^Jo a. tarifât, fétn. de cj^ tarif, femme

qui change souvent d'amants.

X—ij-o a. tourfat, ') lésion causée à l'œil,

') chose neuve, nouveauté, curiosité, nou-

velle acquisition, ') cadeau.

jfiXsjL taraf-dâr, ') qui prend le parti (de

quelqu'un), partisan, sectateur, *) partial,

') prince, gouverneur, préfet, *'> officier

employé à la perception des impôts
;

^—j^jfjfa_5>L taraf-dâr-i-endjoum (le

prince des astres), met. le soleil, J.; jfiXi^i

fi-^'*^ taraf-dâr-i-pendjoum, ') (le roi du

cinquième ciel), met. la planète de Mars,

') (le roi du cinquième climat), met. le

roi du Turkestân, B.

(^pLuOjj ^jjL taraf ber besten, ') être opposé,

') s'opposer à...., syn. ;j—x..». i {^Jo taraf

besten, t^^ (J^ taraf schouden.

(à^^^jH^y' taraf ber dâschten, profiter,

tirer profit.
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(j—xifi cî*^= i_5j—o taraf-i-kèsî dàschten,

prendre le parti de quelqu'un, ij»J^(_jjh

Ky^y taràf-i-kèsî guiriften.

tjjfoi^ taraf—dârî, action de prendre le

parti de..., partialité.

'L^jh a. tirfisâ', ') nuit très sombre, ^^ ob-

scurité, ténèbres, syn. yLu^I> tirfisân.

i*j^ a. tarafsat, '^ devenir très sombre (se

dit de la nuit), ^) devenir trouble, bour-

beuse (se dit de l'eau).

iJi^jjs a. tarafschat, ') revenir à la santé

et commencer à marcher, ^) avoir la vue

faible et trouble, ') regarder en fermant

à moitié les paupières.

î^yo tourfèguî ((j'j-s^i), ') rareté, chose

étonnante. Y., ') séduction, jeu de co-

quetterie, (.jySCjjL

.

jjSisyo taraf-guîr, ') qui prend le parti,

partisan, *' partial.

j,y.yjiJo taraf-guîn, ') action de prendre

le parti, attachement à la cause de

^) partialité.

i—s^ a. tarfa, ') (voy. i—sjo tarfat [3],

') (voy. o>^ tarf [3], B.

i~-sJo a. tourfa (voy. iy tourfat), chose

nouvelle, agréable à voir, admirable; *J^

ifiXij tourfè-i-Baghdâd, une beauté de

Bagdad, beauté sans pareille, cj.^y^

ji-^, F-

vJlLJj jti. iLS^ tourfè-i-schèsch~tâq, ') ce

bas monde, ') les choses de ce monde, B.

t^Jo a. tarafèyn, duel de (_j^ 'dra/, les

deux côtés.

\3j-^ a. tarq, ') venir de nuit, assaillir

pendant la nuit, ^) frapper un coup, des

coups, ') couvrir la femelle (se dit d'un

chameau) ,
*) avoir l'intelligence faible,

O frapper, jouer d'un instrument de mu-

sique, ') jeter une note, ') mêler du coton

avec de la laine pour en tirer des augures,

^) boire de l'eau trouble (syn. Oj^ tou-

rouq), O., ') jeter des caillloux pour en

tirer des augures, Q., '°) salir l'eau en

urinant dedans.

yj^ji' a. tarq, ') eau salie par l'urine ou

la fiente des animaux, ') sperme de l'éta-

lon, ') son de la voix, ou d'un instrument

de musique, *) fois, coup, ') faiblesse des

facultés intellectuelles.

V.J)

—

!o Tourq, gros bourg à dix farsakhs

d'Ispahân, dans le voisinage de Nathen-

zèh, Y. O.

^_>ji> a. tirq, ') graisse, -) force, vigueur.

V.J)

—

u a. taraq, pi. 0'|^—^' atrâq, ') pli

(d'une outre, d'un sac en cuir, de la

peau du ventre), ') traces laissées sur le

sol par les pieds des chameaux.

^yo a. taraq, nom d'act., ') être très faible

des jambes, des genoux (se dit des cha-

meaux), ') être épais, bien fourni (se dit

du plumage d'un oiseau), O.

\^jls tourouq, pi. de ijrty' tarîq, et de \J^jh

tirâq (voy. ces mots).

<iJo a. tarqâ' , fém. de vJ^''' atraq, qui

a les jambes tortues, les genoux faibles

(chamelle).

'^jh a. tarqat, pi. <J)jh taraq, ') série, ordre,

nie, ^) fois, coup, ') filet, piège, •) trace

laissée par les pas d'un animal.

ijijh a. tirqat, filet, piège.

iJjh a. tourqat, ') une fois, un coup, ') pli,

raie, ') habitude, coutume, *) marche,

mode, manière d'agir, ') chemin, voie,

') ténèbres, ') proie, gibier, ') avidité, ') tas

de petits cailloux.

'ijjo a. taraqat, pi. \JiJs taraq, filet, piège.
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'i^Jo a. touraqat, qui voyage ordinairement

la nuit.

^jS'jh a. tarriqou, imp. de >,J^ , tarriqa,
/ '

laissez passer! donnez le chemin; de là

l'expression persane : t)i) *^-^ tarriqou-

^eden, crier: laissez passer!, et le mot

^j^'ijh tarnqou-!(èn, celui qui crie: laissez

passer! faites place! officiers, gardes qui

précèdent le souverain et font écarter la

foule sur son passage, B., H. Q.

ijiXt^jh tirqîden, s'élancer, faire une excur-

sion (voy. jU/y ), F.

fja Tarm (voy. fy-^), grand district dans les

montagnes qui dominent Qazwîn, du côté

du Déylera, Y., syn. (j-^^lL târèmeyn.

Kj—i a. tarm et tirm, '"> rayon de miel,

') miel, ') crème (Je lait).

Bjh Tirm, place forte du Fars; on l'écrit

aussi quelquefois ajU târèm, Y.

#)i a. tarant, couler de la ruche (se dit

du miel), écoulement du miel liquide des

ruches.

fjh a. tourm, et ic^^a tounnat, '^ foyer, ré-

chaud, j^ 3 .uLo-jî, ^) espèce d'arbre, O.

i^-t a. tarmat, tirmat, et tounnat, petite

saillie à la lèvre supérieure, tîLcbji c>^f

X.*^ a. tarmat, le foie.

^-^is a. tarmah, qui marche à pas larges,

ÏAjL^jii a. tarmahâniyyèt, orgueil, grands airs.

l£^b a. tarmahat, étendre au loin une bâ-

tisse, une construction.

Jô.Ays a. tarma^âr, vantard, fanfaron, (_»l-o

salif, syn. yfà^^ tirmii^ân, et «LX.«ji> tir-

mi\a, qui parle beaucoup et n'agit pa«.

"L*.^ a. tirmisâ', ') obscurité, ténèbres,

*) nuage léger, ') poussière, tourbillon de

poussière.

'i~.>^jh a. tarmasat, ') être contracté, se con-

tracter, ^) froncer les sourcils, ') reculer,

fuir une chose, *) effacer (l'écriture), O.

'Lii^jh a. tarmaschat, être sombre, très ob-

scure (se dit de la nuit).

'^j-'y' a. tourmous, "' faible, ') pain cuit

sous les cendres, (_/^-»>o
, 0.

^_yys a. tarmouh, long, grand, haut.

<Js^-^j^ a. tourmouq, chauve-souris, v^
"ji, O.

(Jj-'ji^ tarmotiy, espèce de faucon, J.

i^jji^^ g. tarmînoun, espèce de tortue dont

les meilleures sont vertes, B.

(jji a. tourn, ') étoffe en soie, '^ châle en

soie.

^.oU^j^j^ g. tarandjoumànis (voyez le mot

(jL—ijl-^"^
, ar. y4-f j*-^)> B., polytric,

plante capillaire, B.

jj-b a. tourouvv, venir de lom.

13^-^ ^' tourou', survenir inopinément.

c_jj^ a. taroub, sensible, sujet aux émo-

tions de joie et de tristesse.

fjj-- a. tarouh, ') éloigné, qui est à une

grande distance (lieu), ^) fort, qui lance

loin la flèche (arc), ^jy^ \arouh, ') qui

a de longues branches (palmier), *) qui

rend une femme enceinte chaque fois

qu'il cohabite avec elle (homme, mâle),

Jj^ mouhbil, O.

_)jj^ a. tourour, nom d'act. (voy. jh tarr).

jj^i? a. tourour, boucle, mèche de cheveux,

'î^ tourrat, 0.

^J^Jy' a. tourous, pi. de (_^^ tirs (voy.

ce mot).

tijji a. tourouf, pi. de (_j^ tir/ (voy. ce

mot).

^^jj-h a. tourouq, nom d'act. (voy. \Jiji>

tarq [i, 2, 3]).
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Jj>o a. tarouqat, ') fille nubile, ^) qui

est d'âge à être couverte par un mâle

(femelle).

iX^^^y' g. toiirouqouqoun, nèfle, p. tiLLï

///éA:, a. jjj—^j ^oucrour (voy. t>—

^

o[>^). B.

0_>^J>—° B- tourouqoun, amaranthe, plante

(voy. (_^j^ ^b- et Jj^ÎqU-u ), B.

o>ij p. tourra, ') (voy. ï^s a. tourrat), ') toute

chose tressée (comme un fouet, etc.);

t^jAÀj: ojh tourrè-i-aanbarin, tresse ou

boucle de cheveux qui a l'odeur, ou la

couleur de l'ambre; o^Xii* o'^ tourrè-i-

mouschkîn, boucle de cheveux qui a la

couleur du musc, noire.

t^jLo^ tourrè-bâ\i, le jeu du o^ tourrè,

jeu, dans lequel les enfants se frappent

mutuellement avec des mouchoirs tordus

et tressés comme un fouet.

iSjis a. tarriyy, récent, nouveau, frais et

encore humide, 030' j y .

vJiL?^ a. tiryâq, du persan cflljjj' , opium.

tXMjh g. tirîboulè (voy. oLàjjL ), B.

AJ^ a. tarîh, pi. <^>° tarhd, ') jeté, ren-

versé, et gisant par terre, ^) jeté, aban-

donné, ') abject, méprisable.

^.y> tarîkh, espèce de sardine, autrement,

c#L^ oLt schâh-mâhî, B. Tn., en t. j^-^y' ,

0. (qui écrit Arij^ tirrikh, petit poisson

salé).

tXiji' a. tarîd, ') éloigné, chassé, repoussé,

'^ banni, exilé, ') poursuivi, *) jour long,

') qui suit immédiatement un autre (frère),

*) né immédiatement après, ^) partie d'un

régime de dattes.

oOj^ a. taridat, pi. cufji tarâyid, ') bête

poursuivie, traquée, "> bête ou troupe de

bestiaux volée et emmenée, ') chiffon,

torchon mouillé avec lequel on essuie

une chose, on nettoie le four, *) bande

d'étoffe, ') bande de terre, ') espèce de

jeu d'enfants, ') espèce d'outil avec le-

quel on arrondit et polit une flèche, un

fuseau, 0., *^ embarcation légère, pour la

course.

»iX>^ tarîda, ') flèche employée pour la

chasse, '') voleur, brigand, B.

y.y> a. tarîr, ') aiguisé, tranchant, ^^ jeune

homme dont les moustaches commencent

à pousser, ') beau, d'une physionomie

agréable (jeune homme), 0.

ij-'r'.y' g. p. tarîghân, et {J^.y tarifân,

espèce d'endive, plante jaune et épineuse

qui ressemble à la fleur dite cjLci.J.!(^

goul-i-khisk, en ar. tijJ ^y qirtim barri,

carthame, safran sauvage, B.

^jAjjh g. tarîghoun , héron (voy. jL^aj^j

boutîmâr), B.

<_^j-o a. tarif, pi. (_jy:> tourf, ') nouvelle-

ment acquis, ') rare, curieux, nouveau,

') qui a une longue suite d'aïeux.

ïJ^y a. tarifât, pi. t_jj[^ tarâyif, ') chose

nouvelle, curieux, ^) nouveauté, curiosité,

rareté, ') espèce de chardon ( ts^i nasiyy).

(>Làjj±> g. tirîfelen, '^ trèfle, jj^' «lAjf (voy.

c^-'rV"' ispist, ar. oM' ï-Jj' ji et icJJ' jj

O'îjjf , aux trois couleurs et aux trois

feuilles), B., ') satyrion (plante), ar. c*?^

vJ^f, B.

ijo a. tarîq, pi. ^^y tourouq, »,J>^f

atrouq, i5yi?f atriqat, 'Li^f atriqà', et

ciîLsjli tourouqât, ') chemin, route, ") ma-

nière d'agir, ligne de conduite, ') moyen

d'arriver, "*) mode, manière, règle, reli-

gion; jfj^^f cLiiJ' A. qouttâ^ou 'i-tarîq,

voleurs de grands chemins, brigands.
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^.j^ a. tirrîq, ') taciturne, qui a toujours

les yeux baissés, ^) le mâle de l'outarde,

,_jÀji iJ>J6.\ LiU^i ijjh , O.

ïiu^ a. tarîqat, ') chemin, sentier, voie,

') état, condition, manière d'être, ') ligne,

raie, strie, *) usage, habitude, ') règle de

conduite, ') secte, religion, ordre religieux,

doctrine mystique, ') conduite honnête,

sainte, ^) habit en poil de chèvre que

portent les Soufis, B. ;
oJLjjIjjaj pir-i-

tarîqat, l'ancien, le chef d'un ordre reli-

gieux.

icijjlb a. tirrîqat, ') humilité, attitude très

humble, modestie, obéissance, ^) sol bas

et tendre, O.

^^^,JD g. tarîqoiiqoun (voy. o^y^^y) ), B.

(*—J^ a. tiryam, ') miel, ^> nuage épais,

'> met. colère, O.

tH>i' a. tiryan, ') boue fine, (jj^ ghiryan,

') met. colère.

*Àj^ a. taryanat, être pris de vin, être

troublé par l'ivresse, t.iX_j,ji. Qa.CLxjiL.4

^ji, O.

jj-B a. ïa;jr, repousser quelqu'un en lui don-

nant un coup de poing.

j3-b a. ta\ar, du pers. jyi te:{er, ') maison

d'été (?),
') ville du canton de Merdj-el-

Qalcah, «jJjuf _^ , à une station de la

grande route du Khorassân, Y,

^ys a. ta:[c., et taiat>, ') être lâche, sans

énergie, ne pas attaquer l'ennemi, ') coha-

biter avec une femme, O.

ojl» a. t(i\ip, ') qui est sans énergie, sans

cœur, °) bon à rien, ^ji , O.

(_j>^ a. îass, nom d'act., ') s'emporter sur

quelqu'un dans une discussion, le réduire

au silence, ') tremper, plonger dans l'eau,

') s'en aller, s'éloigner.

(j-ij ta sîn, lettres mystiques qui se trou-

vent en tête de la vingt-septième Soura

du Qorân
; pi. (j-L cafji ^avât-i-tâ-stn ;

on ne peut pas dire ^jA^^jh tavâsîn, O. (?).

LuLb a. tas', ') avoir mal au cœur pour

avoir mangé trop de gras, ^) avoir honte,

rougir.

Ij»^ a. tassât, tasse, coupe, plat.

yLjWui» tast-khân, forme arabe du pers.

jjLi t>.ûJ et o[>^ t>*"'5 ('voy- ^^^ mots).

^-u^ a. tas s-, ') cohabiter avec une femme,

') voyager, s'éloigner.

^-«-b a. tasao, être sans amour-propre, sans

énergie, n'être bon à rien (voy. ^j-^

ta^a^).

^mJs a. tasif, et ^^^^o tastc., sans cœur,

lâche, bon à rien (voy. c-ys tat^ic, ).

^jH*^ a. tasq, et tisq, '^ impôt sur les ter-

res, taxe sur les terres, impôt foncier,

syn. tîLuJi task, ') espèce de mesure, O.

(voy. le pers. *.^ ).

ij-^ a. tasl, briller et se mouvoir (se dit

du mirage, ^J^ sirâb).

j-mIj a. tasl, eau qui coule sur la surface

du sol.

^.^ a. tasm, effacer, O., jlUiXjoc» .

^.uJ? a. tasam, avoir une indigestion, *Uïf

ittikhâm, O.

1»-^ a. tasam, ') poussière, tourbillon de

poussière, ') obscurité, O.

^mJs ta sîn mîm, lettres mystiques qui se

trouvent en tête des Souras vingt-six et

vingt-huit du Qorân; j.--J> Jf âl-i-tâ sîn

mîm, et >-4iJ>cafji \avât-i-tâ sîn mîm,

les Souras 26 et 28 du Qorân qui com-

mencent par ces lettres.

_^_I-b a. tassoudj, pi. ^—*-,LJÈ> tasâsîdj

(voy. ^^ et^ ).

f
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aj.mJ» a. tousoiim, être effacé.

(W-b a. tasi', qui a des nausées par suite de

la satiété.

^jyuJ) a. tasîc (voy. ^x-^-b tasis), O.

(_^ a. taschsch, et (jijv^ taschîsch, pluie

douce, plus abondante que celle appelée

jfi, ra^â^, O.

o*L—iL a. taschâ'ai, cohabiter avec une

femme.

ïA—i-fa a. tousch'at, et oLil» touschâ'at,

') rhume de cerveau, ''J bègue.

iULb a. touschâsch, et ii^ touschschat,

rhume de cerveau, «ej
, 0.

iii» a. tischschat, enfant, <>—• , O.

-ÎIj a. touschschat (voy. jiL—

^

^OM-

schâsch), O.

o-i-o tascht (voy. o^' tèscht, pour ce mot

et les composés).

jXJ<.iLb tascht-guèr , ') qui fait des v;,^^

tascht, bassins, ^) nom d'un musicien, B.

jjijyil' a. taschîsch, ') pluie douce (voy. fjd>

taschsch), '^ qui a le rhume de cerveau,

^UlL touschâsch, O.

^ a. ta^t>, lécher un plat, ^J^ lahs, O.

Xxls a. taoâm, nom d'act., "> manger, avaler,

') goûter.

iUi> a. tac.âm, pi. «_^f atcimat, et t^L^Lf

ats.imât, ') manger, mets, nourriture,

') provisions, vivres, ') froment, f<J^, B.,

*) repas, dîner, ') eau, '' eau du Zèm-

zèm (?), J.

yUi> a. tioân, se porter réciproquement des

coups de lance.

yLsLb a. tae-aàn, ') qui porte de violents

coups de lance, ') détracteur, calomnia-

teur.

t_»*^ a. ta^h, ') goût agréable, ') odeur

agréable, ') agrément, plaisir.

ïàâaL a. taasanat, femme méchante.

ja^ a. ta^, ') cohabiter avec une femme,

') forcer de comparaître devant le tribunal

(se dit d'un juge).

y^ a. ta^\, ') cohabiter avec une femme,

") pousser, repousser.

»^*±> a. taa\abat, se moquer de quelqu'un,

j—jù^M j iji f'jjii fil A^jub JLJL) , O. —
NE. Kaz. a traduit : « ensorceler » ; il

aura pris le mot jji^^ sakhara, pour y^-^

Sahara, sans faire attention aux mots

jj^ ha\l, et '[).gx«f istih\â'
, que l'on

trouve dans l'O.

(jp-a-t a. /d!c5, cohabiter avec une femme.

iA-^i-b a. tacsâbat, s'égarer, s'éloigner du

chemin droit (se dit au propre et au

figuré).

^-aa-b a. ta^taa, terrain égal et uni, dans

un endroit moins élevé que les terres en-

vironnantes, O.

iL.t it.«.b a. tactacat, bruit produit par la

langue quand on la porte contre le palais

pour savourer ce qu'on mange, O.

^y*-o a. tac-l, médire, calomnier, ^<^ , O.

^x-o a. ta cm, nom d'act., ') manger, ''> être

greffé, recevoir une greffe.

/S

—

»^ a. ta cm, pi. tj «-b toucoum, goût,

saveur.

j».*-» a. touam, nom d'act., ') goûter, dé-

guster, *) avoir le dessus, l'emporter sur

quelque chose, ') rassasier (se dit d'un

mets).

j.^ a. toucm, ') manger, mets, aliment,

nourriture, '"> nourrissant, qui rassasie (se

dit d'un mets), ') force, pouvoir, O.

**i' a. ta cm, >.xLb tâcim, ') qui se nourrit

bien, ') qui a de quoi vivre.

)
iLtl} a. ticmat, manière de manger.
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jijii» a. touomat, pi. ^ms tou^am, ') aliment,

nourriture, *) manière de gagner sa vie,

') invitation à un repas, 0., *) amorce,

appât, J., ') nourriture pour les oiseaux, B.

0»i> a. taati, ') frapper quelqu'un avec une

lance, *) médire, calomnier, déchirer quel-

qu'un, ') s'enfoncer dans l'intérieur des

terres, du désert, ^) voyager toute la nuit.

(j *r< a. taari, blâme, désapprobation, re-

proche, accusation.

^jbjiL a. tas>nân, nom d'act. (voy. c>»i>).

*JiJU> a. taonat, '' un coup de lance, ') un

coup de langue, reproche, médisance,

propos injurieux
;

(j.i) x

—

\jJo taona-^è-

den, médire, injurier, faire des reproches,

accuser.

^J.\y
*Àa-b tacna-tèrâsch, (^j *À»i) ta^na-

:{èn, et j:r tXxh taana-guèr, qui médit,

calomnie ou fait des reproches.

»y»ja a. taDoum, bien nourri, gras (chameau);

fém, ijyjub tacoumèt, O.

»j*l> a. touooum, pi. de ^am ta ont (voy.

ce mot).

o**!» a. tacîn, pi. c>«> toucn, ') percé d'un

coup de lance, *) atteint de la peste.

^ a. taghgh, toureau, jjj .

Lii a. rag'/KÎ, '> son, voix, ') mugissement.

•*—«i» a. toughât, pi. de ^^L-L /%/»', re-

belles.

jLi-b taghâr (voy. jUj ), vase en terre, B.

«Ui a. taghàm, ') le bas peuple, gens de

basse condition, ') oiseaux de qualité infé-

rieure, ') sot, imbécile, syn. iuLi-L taghâ-

mat, O.

j»Jo a. taghr, syn.jà^ daghr, ') pousser quel-

qu'un en lui donnant un coup par der-

rière, ') tomber, fondre sur quelqu'un.

'j*^ t. p. toughrâ, marque, chiffre, griffe

tracée en tête d'un diplôme, d'un fîrman,

d'un ordre impérial; ijJuJiJ^ Ijjdi toughrâ

keschtden, tracer un 'j—xJo toughrâ, un

ordre impérial, syn. (>^4:yj \y>js .

(j \jaJo toughrâyî, ') officier chargé d'écrire le

^j»^ toughrâ, de mettre le toughrâ, ') Tou-

ghrâyî, nom de l'auteur du poème connu

sous le nom lic ^_a>oJf iuÀi lâmiyyatou

'î-t>adjam ; ^JiJ' ]ydo toughrâ-kèsch, et

-j^ Ij^ toughrâ-nivîs, qui écrit le

toughrâ.

Jj—«-B t. Toughroul , ') nom commun à

plusieurs princes Seldjouqides, ') espèce

d'oiseau de proie.

cJjiiî toughrî, espèce d'oiseau de proie.

^ÀSJa taghak, espèce d'arbre qui ressemble

au cyprès et au pin, B.

j«-«-l3 tagham, ') masse d'eau, *) océan, mer.

Qy-y——^-i a. toughmous, ') démon rebelle,

démon hideux, affreux, J_>ij «^L. yLkxl.

jj—*J'i *^yvi^ .
'^ hideux, affreux (homme

ou bête), O.

Jvi. a. toughouvv, tOJjij^ Jix , O., et ofy«i>

toughvân, nom d'act., ') dépasser la me-

sure, sortir des bornes, ^) être très grand,

très haut, ') déborder (se dit d'un fleuve),

*) être injuste, tv'ran, impie, ou rebelle.

oyiJs a. taghvat, hauteur, lieu élevé.

ï^jàL a. toughoumat, sottise, stupidité, syn.

*^-çj.«i> toughoumiyyat, O.

(^jji> a. taghvà, excès d'injustice ou d'im-

piété, révolte contre la loi divine, rébel-

lion, opp. à Ljjiï .

(jf^iij a. toughvd, nom d'act. (voy. o!>*-^ )•

c*-» a. taghy' (voy. yL*!»).

yl—AjLb a. toughyân, et tighydn, ') (voy.

i^fyjtto toughvân), ^) rébellion, désobéis-

sance, sédition, impiété; o^**-*' J-*' <^M-i-
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toughyân, ') les rebelles, O les infidèles

et les impies.

1^ a. taff, nom d'act., ') soulever une

chose avec le pied ou avec la main,

^) être près de quelqu'un, à sa portée.

(J^ a. taf (voy. t^ài» tafaf, et (jLai. tafdf),

') ce qui complète la mesure, ''> l'excé-

dent de la mesure, ') nom d'une localité

près de Koufa, *) côté-bord, rivage, ') lé-

ger, agile, rapide, O.

-Ui) a. tifdh, ') comble, état de ce qui est

complet, rempli, *) exubérance.

—Ltb a. taffâh, fém. ï^LîL taffdhat, très

agile, rapide à la course.

uJjûb a. toufàhat, ') ce qui déborde, le trop,

l'excédent, ^) écume qui s'échappe d'une

marmite en ébullition.

«.-wIà h a. tafâsat, et ^J>^ tafs, être sale,

crasseux (se dit d'un homme, des vête-

ments).

til

—

"> a. tafàf, et tifâf, ') (voy. <_^

—

I»

taff subst.), ^) ténèbres, obscurité de la

nuit, O.

(jui a. toufâf (voy. til' taff subst.).

jjLib a. taffâf, alerte, léger, rapide, vif dans

ses mouvements (cheval).

iAjJo a. toufâfat, '^ ce qui excède la mesure,

^) et contr., ce qui manque pour que la

mesure soit complète.

Jui» a. tafâl, et toufâl, boue sèche.

»JU-b a. tafâlat, 'àjiJo toufoulat, et f^ ĵ»"

toufouliyyet, ') enfance, bas âge, ') être

dans le bas âge.

t)>
—î* a. taffân, rempli jusqu'aux bords,

comble, adj. de «^ taff (voy. ce mot).

«jAJLâis a. tafânîn, ') mensonge, '^ paroles

vaines et futiles, '^ action de rester en

arrière, dU-jf «_>^ ,
*^ prison.

£*jljii> a. tafâniyyèt, injures, ^Lii j >a1

ja-JiUJ'UJ^, O.

ijLàL a. toufàvat, ') cercle autour du soleil

ou de la lune, ^) écume qui paraît à la

surface du contenu d'une marmite en

ébullition, O.

^~ài> a. tafh, p-jàI> toufouh, ') être tout à

fait plein, au point de déborder, j jLij^

ô^y j^-yr > O'j ^' remplir au point de

faire déborder, ') mettre bas un fœtus

parfait, juste au terme de la gestation,

*) soulever la poussière (se dit du vent), O.

yLï\al) a. tafhân, fém. ^Lsii tafhâ ', rempli

jusqu'aux bords, comble.

lÀîb a. taf:{, nom d'act., ensevelir, enterrer.

tXûI> a. taf:{, et tafa:{, pi. iUI>l at/â^, tom-

beau, sépulcre, jf}^ j j^i' , O.

jÀb a. tafr, jjÀh toufour, nom d'act., faire

un saut, franchir en sautant (se dit d'un

cheval), ï^Âl>

.

iL^t^ij? lliafr-âbâd, quartier de Hama-

dân. Y,

tji^ a. tafrat, ') saut, ^) crème de lait, •>*£>

,

tasrat.

(j-Jii' a. fa/î, cohabiter avec une femme.

^J^j^ a. tafas, nom d'act. (voy. iwLli» ).

(j<ki^ a. /<i/Î5, sale, crasseux.

(jSjLb a. tafsch, ') cohabiter avec une femme,

^'>
salir, souiller, O.

(jj i ,
i>' «, inÀl-' tafschîqoun, poison, venin, syn.

yyLytjîJb , B. (pour (^yUAito touqschî-

qoun, du grec toÇmcov).

Jjk-iib tifschîl, et *1a.»j ^ tifschxlè, sorte

de soupe de lentilles préparée avec du

vinaigre, B.

tiLklto a. tuftâf, bord, rive, marge.

ii-kito a. taftafat, être mou, lâche, ne pas

opposer de résistance.
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JuLkài a. taftafat, pi. dM-^^ tafâtif, hypo-

condre, parties les plus délicates du ventre.

tiJ-t a. tafaf, subst. (voy. Ci^ taff).

fiil> a. tafafat, le trop plein, l'excédant de

la mesure, d'un vase.

^3it a. tafaq, et ^y^ toufouq, '> com-

mencer, se mettre à...., ^^ s'établir, se

fixer dans un lieu, '> arriver au but de

ses désirs, O.

^\jii3 a. tafal, nom d'act., être endommagé

par la poussière, au point que la crois-

sance en est arrêtée (se dit des plantes).

Jji a. tafal, '> >^y^ , enfance, bas âge,

''> ténèbres de la nuit, ') heure de la

journée peu avant le coucher du soleil.

J-tti» a. ta/1, pi. JLflXf atjâl, et J^ tou-

foul, petit, enfant en bas âge.

Jit a. tifl, pi. jUI>f atfâl, ') enfant en bas

âge, *) petit d'un animal, ') parcelle, petite

partie, brin, étincelle, *) nécessité, besoin,

') nuit, *> soleil près du coucher, O.
;

Jls] JjlL tifl-i-âtisch (enfant du feu),

met. étincelle, jL—j JULf , O. B.
;

^]jd>

^jj ^y^ ti/l-i-tchèhèl-rou{è (enfant de

quarante jours, formé en quarante jours),

met. Adam, B. ; ci^i- J-àL tifl-i-khounî,

ou o—*J_)-i khounîn, met. le soleil, B.
;

^jfjj J—oi> tifl-i-rè:{ân (l'enfant de la

vigne), met. le vin, jj y^^; 'jjj J^ J-^

tifl-i-schesch-rou:[è (l'enfant formé en six

jours), met. le monde; «

—

jL» (jii Jii?

tifl-i-schesch-mâyè met. le vin
;
j^t J-«-o

Jjà, tifl-i-schtr-khâr, enfant à la ma-

melle; **aJji Jà1> tifl-i-mèschîmè, met.

vin, J-*-J jj^Cjf ^Jf>à, B., et s^tf^ Jii

O'jj tifl-i-mèschîmè-i-rèiân, id.; J.—tb

jlUjs tifl-i-hindoii (l'enfant indien, noir),

met. la pupille de l'œil, r cA-

tifl-i-khâmousch schir nè-khôrèd, en-

fant qui ne crie pas, ne reçoit pas de

lait {proverbe); QLUjCif a.iS>.^ ji jj JàL

fi/î 6er dèr-i-mesdjid afguenden, jeter

un enfant à la porte d'une mosquée,

l'abandonner; y—x^k^cOf yLuji' j3 J-iL

<f^ der guèrîbân anddkhten, met. adopter

un enfant.

*jXi.b tiflânè, '^ enfantin, ') comme un

enfant.

i.lii> a. taflat, fém. petite, en bas âge.

A

—

Xjuo îafla, cumin sauvage, <i[)^ tHj '

ar. cf>J o>^. B.

J.il> /i/7i, enfance, bas âge.

.Uli-b a. tifliyyèt, iL>.t^ h , enfance, bas âge.

t^ài) a. ffl/n, ') mort, ^) prison.

LtÀi.l> a. tafanschâ', et J-ixii tafanschal,

') faible, débile, ') lâche, poltron, ') qui

a la vue faible.

^y a. tafv, et ^Ai> toufouvv, ') surnager,

flotter à la surface de l'eau, ^) courir (se

dit d'une gazelle), ') entreprendre une

chose, •*) mourir.

'yih a. toufou', ') s'éteindre (se dit du feu,

de la flamme), ') devenir voilé, trouble

(se dit des yeux).

—jSih a. toufouh, nom d'act. (voy. ^—ii>

tafh).

jjsi^ a. toufour, nom d'act. (voy. j-i^ '<?/')•

(_^ . ë b a. toufous, '^ cohabiter avec une

femme, '^ mourir (se dit des hommes et

des animaux).

OIj—n-b a. toufouq, nom d'act. (voy. ^jfjJ>

tafaq).

J^yii" a. toufoul, pi. de Jj«i> /q/î, et tifl,

enfants.

.dyii> a. toufoulat, enfance, bas âge.
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ï^yL^ a. toufouliyyat, enfance, bas âge.

(^ a. toufy, feuille de palmier nain.

i^Ab a. tonjyat, ') une feuille de palmier

nain, '"> serpent très venimeux marqué au

dos de deux raies semblables à celles de

la feuiUe du palmier nain, O.

i_>Aji> a. tafîf, ') peu nombreux, ^) incom-

plet, imparfait.

Ja^I) a. tafîl, ') eau bourbeuse au fond

d'un bassin, reste d'eau trouble au fond

d'un réservoir, ^) nom d'une montagne

à la Mecque.

J^^ a. tifyal, petit, enfant en bas âge,

petit d'un animal.

j-^yj-o a. Toufèyl, ') nom d'un poète, ^) tou-

fèyl, et J4j»-^ toufèylî, ou J^-Li-b /f^j/,

parasite, pique-assiette, qui vient prendre

part à un repas, à une fête sans être

invité.

JjLiis a. toufèyl, dim. de J.i.i> tijl (voy. ce

mot), tout petit enfant.

Ji> a. taqq, bruit produit par le choc d'une

pierre ou de tout autre corps dur contre

une pierre, O.

JI> a. tiqq, bruit produit par une grenouille

qui saute dans l'eau.

^j«jLb g. taqs, Ta?iç, ') ordre, organisation,

^) cérémonie religieuse, Gol.

,
jhï ]r> a. taqtaq, ') bruit, son, ') bruit pro-

duit par les dents qui s'entrechoquent,

claquement de dents.

'i^ilalh a. taqtaqat, son produit par le choc

du sabot du cheval sur un sol dur.

jib a. taqv, rapidité de la marche.

J-o toul, du t. Jji doul, veuve, _>jij-4. c^. ^jj , B.

ji> a. tall, et J^ii> touloul, ') remettre,

retarder le payement d'une dette, ^) dimi-

nuer (se dit du lait de la chamelle).

') faire marcher avec vigueur un chameau,

+) être versé impunément, sans être vengé

(se dit du sang d'un homme tué), ') léser

quelqu'un dans 'ses droits, ne pas lui

donner tout ce qui lui est dû, *) être

légèrement humecté par la pluie (se dit

du sol), ') oindre, enduire (de graisse),

') verser impunément le sang d'un homme.

J-J» a. tall, pi. ^31 tilâl, et JJJ> tilal,

') rosée, pluie très légère, ^) beau, agréa-

ble, charmant, ') serpent, ""^ embonpoint,

graisse.

J-.0 a. till, et tall, serpent.

J-B a. toull, ') sang, '') lait.

^ a. talâ, pi. 'XÈ.f atlâ ', '-ill» tilâ ', ^
taliyj; o^s^ tilyân, et toulyân, ') petit

de gazelle, qui vient de naître, ^) petit

(se dit de toute chose), ') salive qui sèche

dans la bouche, salive épaisse dans la

bouche.

-^ a. talâ, ') personne, individu, *) enduit

de poix (chameau), ') très malade, affligé

d'une maladie grave, *) petit de tout ani-

mal à deux sabots (de tout ruminant),

pi. «JJl^f atlâ'.

Xb Thalâ, forteresse de l'Azerbâidjân, Y.

3js a. tilâ, plaisir, volupté.

^ a. p. tilâ, or, jj !{èr; ^ j^ tilâ ou

stm, or et argent; (Jjbj^ is^Js tilây-i-

dja^arî (voy. lS)Â«^jj ^er-i-dja^art);

j[—i.s' o-wi ij^Js tilây-i-dest-afschâr

(voy.jUjf t>*-i jj); (J^ji a-^ tilây-i-

dou-boutt, monnaie d'or à deux effigies.

(Le tilâ est encore aujourd'hui à Khiva,

à Boukhâra et dans l'Asie centrale, le

nom d'une monnaie d'or Jjit\ aschrafî,

qui vaut environ un toumân).

*!À1> a. tilâ', ') poix liquide, goudron, tout
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ce qui sert à oindre, à enduire, ^) moût

de raisin réduit au tiers par la cuisson,

c>—^ ,
'' vin, *' injures, gros mots,

') corde avec laquelle on attache un

agneau par un pied, O.

^Àl> a. toulâ, légère croûte ou pellicule qui

se forme à la surface du sang figé, O.

f!Xa a. toullâ' , sang, ^3, p. oj^ , O.

ej-^ a. tilâb, iJLai^ moutâlabat, nom d'act.,

') réclamer, demander, faire des réclama-

tions, ') inviter, exciter.

t_)^I>a. tallàh, ') qui demande avec instance,

^) qui recherche et poursuit une chose

avec persévérance, grand chercheur.

(^^SJo a. toullâb, pi. de ^<-h tâlib (voy.

ce mot), O.

(_jL viLb tilâ-bâf (voy. oU jj ).

0,^ a. toulât, pi. J.-i> toulâ, cou, base

du cou.

^ù^h a. talâh, mauvais état, ruine, opp. à

—^y-o salâh.

&a.JiLL a. talâhat, ') être fatigué, éreinté (se

dit d'un chameau), ') fatiguer, exténuer,

syn. J^i talh, O.

jji ^yJ? tilâ-dou\ (voy. jji jj ).

iC^,XI> a. tallâsat, linge avec lequel on efface

ce qui est écrit sur une table noire.

^,!îLb a. talâsim, pi. de j,S»Xjo tilism, talis-

mans, c:jL.-»i-b tilsimât.

jL^Lb a. talâtil, et toulâtil, ') mort, ') ma-

ladie incurable, ') maladie dans les reins

(chez les ânes, les chevaux).

iAi-XL-'a. toulâtilat, ') (voy. JiXL), ') mal-

heur, calamité, ') luette tombée qui em-

pêche la déglutition.

oôLL a. tilâc, nom d'act. (voy. ijJLL» »jom-

tâla^t).

cJiLb a. //Vie, ") partie éclairée par le soleil.

'"i état de ce qui est plein, plénitude,

pi. ^J_fa toulouc., ixJoJjj V'JCf^ O.

c-^Js a. tallâc., homme qui s'élève à une

grande hauteur, qui vise aux grandes

choses, homme expérimenté, habile, doué

de grands talents.

(^«y_t a. talâq, ') être renvoyée, lâchée, mise

en liberté (se dit d'une chamelle à laquelle

on a enlevé les entraves), ') être répudiée

(se dit d'une femme).

vji>^—i' a. talâq, répudiation
; o-iL ^i'^

taldq-i-bâyin, répudiation définitive; vJi>iU>

iajay talâq-i—radjcat, répudiation qui per-

met le retour; ^^J^ yji^^h talâq-i-scharû,

répudiation légale; (JiXt *_«< si talâq,

trois talâq, répudiation définitive ; i^lxJ"

vJiOLkJf a. kitâbou 't-talâq, ') le livre qui

traite de la répudiation, ') (voy. O'X»

•>-*'-J); o-^'^ O'Xo talâq dâden, répudier;

O^JS^ O'-^ talâq khôrden, être répudiée,

recevoir le v^Ol—b talâq, comp. o—'*-?»

»—»-=y , (J-*-^! ^} , etc.; \J>^—aJf ï),^"

a. souratou 't-talâq, le chapitre de la

répudiation, la Soura 65^"^ du Qorân.

jL-j'Xb a. talâqat, être d'une température

modérée, *JjJ-I>

.

jwLj vjiXb talâq-nâmè, acte écrit par lequel

le mari répudie sa femme.

jk'JjtL tilâ-kâr (voy. jk' jj ;j[ér-Aâr ).

i_jyJ^viU> tilâ-koub (voy. <^y^jj \er-koub).

*JxL a. talâlat, être joli, agréable.

«JXL a. talâlat, ') traces, vestiges d'ync

maison, d'un édifice, ruines, ') forme exté-

rieure, ') beauté, grâce, élégance, *^ gaîté,

joie.

^3^h a. toullâm, graine de chenevis.-

yXb a. talâvèt, nom d'act., attendre, être

dans l'attente, retarder, différer.

!
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ijXb a. talâvèt, tilàvèt, et toulàvèt, ') beauté,

grâce, élégance, "^ charme, agrément, ') pel-

licule qui se forme à la surface du lait ou

du sang, *) parcelles de mets qui restent

attachées aux dents, ') salive épaisse et

gluante dans la bouche à la suite d'une

indisposition.

I—i^h a. talâjrii., pi. de Is^A-b talîaat,

avant-gardes.

«.

—

i^Jo talâyè, ') de l'an, ^j-^ talàyic,

avant-garde, gardes du champ, éclaireurs,

^) de -iUs talâ, nom d'un onguent,

jfi Aj,Xb talâyè-dâr, commandant de l'avant-

garde, des éclaireurs.

(j-iLb tilâyî, ') d'or, ^) de couleur d'or jaune.

bj (jij,

.

i-fcLba. talab, ') chercher, rechercher, deman-

der, réclamer, exiger, ^) être absent, éloigné.

i_*^-° a. talab, ') recherche, pétition, requête,

réclamation, demande, ^) objet recherché,

désiré, ') ce que l'on a le droit de récla-

mer, paye, gages, revenus, créance ;
i_<Xb

(^ijJ^ talab kerden, '^ demander, réclamer,

*) mander, appeler.

«-aA-b a. tilb, ') objet recherché, objet des

désirs, '' amant, qui aime les femmes,

') amante, pi. v'-^-^^ atlâb, ^J^ tilâb,

ijXh tiîabaU

V^i-b a. toulîab, ei ^—J^L talab, pi. de i_xJLt

tâlib (voy. ce mot).

V^l-o a. touloub, pi. de t_)j^ taloub (voy.

ce mot).

i-fXh toulb, attroupement, multitude d'hom-

mes rassemblés, B.

'LU. a. toulabâ', pi. de v^i^-o taltb (voy.

ce mot).

ijàjo a. talibat, objet recherché, objet des

désirs.

XaJJ? a. tilbat, fém. de <_»J.l' tilb, '^ objet

recherché, ^) amante, maîtresse.

.uLb a. toiilbat, voyage lointain, O.

jfLuli talab—dâr, qui a une chose à récla-

mer, qui réclame.

JCA-h talab-kâr, qui cherche, qui demande,

qui réclame, désireux.

(jJCjXh talab-kârî, demande, réclamation,

désir.

A^Lj ,,_^Xh talab-nâmè, requête, réclamation

pqr écrit.

ja^A-li? talabîden, Imp. i_>.Lb talab, ') de-

mander, réclamer, exiger, ") mander, faire

venir, appeler
;
yaAA.L±j jL bâi-talabîden,

réclamer, demander la restitution d'une

chose.

ï. Lb a. tallat, ') vin délicieux, ') femme

mariée, épouse, ') odeur agréable, •) prairie

humectée par la rosée, ') vieille femme,

') femme qui a une méchante langue,

') aisance qui permet de bien se nourrir

et de bien s'habiller, vie douce et aisée.

iii a. tillat, pi. de J-^i^ ''^'»' (voy. ce mot).

ï.—kh a. toullat, '* cou, (j|—*-e , p. o-l>-^

^) gorgée, de lait, pi. JXL toulal, O.

'ijXh a. toulsat, faible de corps et d'esprit.

J-

—

y a. talh, nom d'act. (voy. *—a.XL

talâhat), O.

J-±> a. talh, ') fatigué, las, harassé (se dit

de l'homme et des animaux), ^' qui a le

ventre creux, affamé, ') reste d'eau trouble

au fond d'un bassin, *) espèce d'acacia,

syn. --il-ij tilâh (voy. y-Xx*^), O., '^ fleur

de palmier, ') bananier.

J^i a. talah, avoir le ventre creux, l'estomac

vide, être affamé.

J^i> talah, aisance, vie aisée, X-^J .

À-h a. tilh, ') fatigué, las, harassé, ') teigne
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(i^jS qourâd), ') qui aime les femmes,

qui court après les femmes, o»«jJ yj , O.

jci-L a. talihat, et ^j-^ talâhâ, ') chameau

malade pour avoir mangé de l'acacia,

^>Xb talh, ^) endroit qui abonde en aca-

cias, O.

0Lx*.si.I> talhistan, endroit qui abonde en

acacias, J.

lAÀikL Talhand, nom d'un roi de l'Inde, B.

A^aLo a. toulhoiim, eau croupissante et fétide,

syn. f,jj^kh toulkhoum.

AAiLi? a. talhijyèt, feuille de papier.

À b a. talkh, ') salir, souiller, noircir,

^) effacer (l'écriture).

J^-o a. talkh, eau fongeuse et remplie d'in-

sectes, qui n'est pas potable.

'LiOJ? a. talkhâ' , ') femme sotte, 'Li.?-

,

^' nom d'une localité en Egypte, près de

Damiette, O.

/il-_s\Xi5 a. tilkhâm, éléphant femelle, Fr.

, »ÀjJ &A_o /jSji
, O.

«yjslJs a. toulkhoum, eau croupissante et

fétide, j<^i^ ^^y ô i>'-*^j
f^^*~"° ' O-

^j«J-b a. .'a/5, ') effacer (l'écriture), ^) ap-

porter quelque chose, ') se perdre, s'en

aller (se dit de la vue d'un homme devenu

aveugle), *) lâcher un vent.

^J'^ a. tais, voile noir qu'on met sur la tête.

(j'U-o a. tils, ') feuille de papier sur laquelle

il n'y a rien d'écrit, ou dont l'écriture a

été effacée, ^) loup pelé, qui n'a pas de

poil, ') peau d'un chameau, dépouillée de

poil sur les cuisses.

^mXjs a. tilsèm, pi. >.^.y.I> talâsim, et ci^U.^'.i'

tilshnât, talisman.

i*^iJJî a. talsamat, '"> fixer les yeux à terre

et garder le silence, ') munir, entourer

quelque chose de talismans.

JJsi-b a. taltal, malheur, calamité, ï-LLLb

.

JJiJ-i3 a. toultoul, maladie incurable.

iôJsXh a. taltalat, agiter, secouer.

iLhXh a. taltalat, malheur, calamité.

*Jjo a. talc, ') spathe du palmier, ') quan-

tité, nombre, mesure, ') fruit qui com-

mence à se nouer, *) fruit de l'arbre.

^XL a. tilD, ') côté qui fait face, ') plage,

contrée, ') lieu élevé d'où l'on peut voir

les alentours, *) vue, aspect, ') terrain

parsemé de petits monticules, *> serpent,

') secret, chose cachée, *) sol bas et uni.

>L«J.i? a. toulacâ', vomissement, ^^ giy, O.,

,»Jj-t tawlac-.

iL^Xh a. talaat, '' aspect, vue, jfiAii j o^jj .

') aspect, visage, 0^^ , O.; j—f^i c>*-*-»

taloat—i-\èker, le prépuce.

fcjtlL a. toulacat, ') qui regarde avec atten-

tion, qui s'occupe avec passion de...,

^) passionné dans ses désirs; ïjoJo jj-UJ

nafs-i-toulacat, âme passionnée, ') femme

qui tantôt se cache de son voile et tantôt

se laisse voir, «La^ .ôt-Lb
, O.

^XL a. talagh, et ^LjJ-b talaghân, ') être

faible, fatigué, incapable de..., '^ faire une

chose avec mollesse, ') faute de force, O.

(_>Lb a. talf, et talaf, qui n'est pas vengé,

qui a été versé impunément (sang).

i_>Lb a. talaf, ') don, cadeau, ') aisé, facile,

') surcroît, excédant. i

LiU-L a. talfan, et talafan, gratis, impuné-

ment.

i-s^i-Lb a. talfahat, amincir, rendre plat, O.

(^Lb a. talq, nom d'act., ') se mettre en

route pour aller abreuver les chameaux

à une journée de distance, '^ donner, faire

cadeau, ') ouvrir la main pour lâcher une

chose, pour donner, *) éprouver de vio-
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lentes douleurs d'enfantement, ') être ré-

pudiée par son mari.

^^—LL a. talq, ') accouchement, douleurs

de l'enfantement, '1 course (du cheval),

') Ubre, sans entraves, délié, mis en hberté

(chameau), *) gazelle, ') chien de chasse,

pi. sJf-SLbf atlâq, *) modéré, tempéré, qui

n'est ni chaud, ni froid (jour, nuit), ') qui

n'est pas serré, ouvert, dégagé, délié,

libre; (jJtvJf |jJ-b a. talqou 'l-yèdèyn,

généreux, libéral
;

jjLuJIf (^J-b a. talqou

'l-lisân, qui a la langue déliée, éloquent;

(jj_b yLJ lisân-i-talq, langue déliée.

^5—Lb a. talq, p. iÀ—Lï talk, talc, espèce

de pierre transparente et incombustible,

ar. yjoj^^ 1—>J^/" kawkabou 'l-ar^, étoile

de la terre, en pers. yi*-^ o^Ll* sitârè-i-

^èmîn, B.
; t)fjj ^^AJ? talq-i-rèvân, met.

vin, B.

^j-Lb a. ^a/î'g, et (^A-^ fa/»^, lâché, sans

entraves, dégagé, délié; yL^uJIf ^^Xl> a. ta-

liqou 'l-lisân, qui a la langue déliée, élo-

quent; ^jfJja (jL«J lisân-i-taliq , langue
/ / /

déliée.

jA-b a. talaq, dégagé, délié (se dit de la

langue d'un homme éloquent),

^ji^ a. talaq, subst., voyage de la première

nuit pour se rendre à une aiguade éloignée

de deux nuits de marche.

Jj
—Lis a. tilq, ") licite, permis par la loi,

') libre, exempt de..., indépendant de..., O.

^^Ai> a. toulaq, dégagé, délié, libre (se dit

de la langue).

f^j^J!> a. toulouq, ') qui n'a pas d'entraves,

délié, dégagé, ') ouvert, qui n'est pas serré,

généreux, libéral.

^ï^aJj a. toullaq, pi. de ^^^ tâliq (voy. ce

mot).

Dictionnaire Persan-Français. U.

*IjlLL> a. toulaqâ\ pi. de ^yM' '^'»? O'oy-

ce mot).

sJiXJs a. toulaqat, homme qui répudie sou-

vent ses femmes, grand répudiateur, syn.

,_j.
—(JJ> tillîq, vJÔuLo rnitlâq, et ^^aJJi.»

tnitltq, O.

JJ-L. a. talal, pi. J>^f a^W/, et J_^ tou-

toul, ') corps, personne, individu, ^) ruines,

restes d'un édifice, d'un campement, ') petit

banc long dans une maison, ^) voile d'un

vaisseau, ') frais, nouveau, récent, ^) sur-

face de l'eau; J-Lb j^l ïti talal, met. ') ce

bas monde, ') le globe terrestre, ojLif

o-Uji tiLLi j Ljju , H. Q.

iJo a. fa/m, pétrir et former un gâteau de

pâte pour le faire cuire.

iJs a. toulm, planche, ou table sur laquelle

on étend la pâte.

i t a. talam, saletés qui s'attachent aux

dents quand on ne les entretient pas bien.

À

—

ïl> a. toulmat, galette cuite sous les

cendres.

*LkJ.i> a. tilmisâ ', *) pays où l'on ne trouve

ni tour, ni aucun signe pour indiquer la

route, *) obscurité.

ijLu.J.i a. tilmisânèt, ') pays où il n'y a

pas d'eau, ^) obscure (nuit).

iL».Xi> a. talmasat, froncer le sourcil, prendre

un air sévère et sombre.

jJlL a. talv (voy. XL talâ), pi. '^f atlâ\

j^ a. tilv, ') efflanqué, qui a le corps mince

et maigre, ') loup.

A^Jo a. ioulvâ', ') délai, retard, ') attente.

yf^LL a. toulvân, et talavân, ') salive épaisse

dans la bouche, ^) attente, ') délai, retard.

i_yJLb a. taloub, pi. i_U.i touloub, qui cherche,

qui demande, qui poursuit une chose.

ôjLÈj a. talvat, corde avec laquelle on attache

7»
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un agneau à un pieu, pour l'empêcher

d'aller téter sa mère.

•jJLL a. tilvat, petit d'un quadrupède.

ï^JlI) a. toulvat, éclat de l'aurore.

CiyJLl» a. toulous, couler (se dit de l'eau).

cjJlL a. toulouc, ''> monter, gravir (une

montagne), ''> se lever (se dit du soleil, des

étoiles), ') paraître, apparaître, *> pousser

(se dit d'une dent, d'une fleur), ') sur-

venir, arriver, ') s'en aller, ') apprendre

quelque chose.

yjUx^LL toulouatden (de l'a. py^ toulouc,

voy. ce mot), se lever (se dit du soleil,

des étoiles).

v,.^Lb a. toulouq, nom d'act. (voy. ,j—>^

talq[l]).

iJijXJo a. toulouqat, nom d'act. (voy. ii'-^

talâqat).

J_^—Up a. touloul (voy. J-£>),
') verser le

sang impunément, ^) être versé impuné-

ment (se dit du sang), ') léser quelqu'un

dans ses droits.

J^yLL. a. touloul, pi. de J-U» talal (voy. ce

mot).

«J-o a. talh, marcher en se traînant comme

un homme malade ou fatigué, <_j.> dahb,

(_V^i dabîb.

xii a. toulah, «"Aàjjj i^_-<3 , nuage mince

et léger.

i^li a. toulhat, reste de biens, de trou-

peaux, jj^. ^ '-**»' '^!r^ J"-" > O. j Freitao,

et après lui Kazimirsky, disent: reste d'eau.

Fr. aura lu 'Lo ma' « eau » pour Jl-o

mal, biens; t^fy-oJL i-^i «Jlf

.

(j«.x^aJ3 a. tilhîs, et talahyas, Jayi-» j J^i^

«lAÀjyjjj , O., armée nombreuse.

cJ-o a. (a/^', ') oindre, enduire de goudron,

d'huile, ') attacher par le pied à un pieu.

i^-is a. talâ, ') avoir les dents jaunes, '^ cou-

leur jaune des dents.

JJ» a. talâ, pi. 'XLf ar/a ' (voy. ^ talâ).

(^ a. toullâ, gorgée de lait.

c^ a. taliyy, ') oint, enduit, ') attaché par

un pied, '^ pi. oU-Us toulyân, petit agneau.

'Li-b a. fa/^â ', fém. de c^f <i//J, ') enduite

de goudron (chamelle), ') galeuse (cha-

melle), ') gale, *) linges dont se servent

les femmes à l'époque de leurs règles

mensuelles.

i-x-aJJs a. talib, pi. 'ULb toulabâ', '^ qui

cherche, qui demande et poursuit une

chose, ^) qui cherche la science, savant,

studieux.

ïfljo a. toulyat, pi. cJ-° toulâ (voy. «.iLt

toulât), ') cou, base du cou, ^) bouchon

de laine à l'aide duquel on enduit de

goudron un chameau galeux.

*^—Lb a. talîh, ') las, fatigué, exténué de

fatigue, ') teigne.

fj-^f)^ a. tillîs, aveugle, frappé de cécité.

UJJ» talîsâ, espèce d'huître, B. i

lAfXb a. taltcat, pi, ^.•iLb talàyic, avant-

garde, éclaireurs.

(_^-*J-t> a. ?ij/(/", ') accepté, reçu, ') gratis,

pour rien, jajt , O.

^yt)^ a. talîq (voy. ^ijJ^ /a/»g), ') lâché, re-

lâché, dégagé, libre, ') délié (langue).

(3^JJ) a. /;7/«^, qui répudie souvent ses fem-

mes, ïJLLL toulaqat.

J-aJ-I» a. fa/»/, ') versé impunément (sang),

') doux, ') pi. ÛIj tillat, J-LÈ> toulal, et

iLtf atillat, natte tressée de feuilles ou

d'écorce de palmier.

Ih a. tamm, et |»_y<-» toumoum, ') inonder,

couvrir, engloutir (se dit d'une masse

d'eau), '> remplir jusqu'aux bords (un
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vase, un puits), ') envelopper, couvrir

une chose de sa masse, *) raser ia tête

ou une partie de la tête, ') se percher au

sommet d'un arbre (se dit d'un oiseau),

*) j,^f~<S> tamîm, être rapide, véloce, raser

le sol en courant.

Ii> a. timm, ') eau, ^' masse d'eau, mer,

') tout objet qui nage à la surface de

l'eau, *) débris, détritus emportés par l'eau,

') terre qui comble un puits, ^) grand

nombre, ") chose qui excite l'étonnement,

*) pénis d'une grandeur démesurée, ') au-

truche mâle, '°) noble, de race (cheval).

j^UI» a. timâh, ^~tS) tamh, et p-?*-^ !oumouh,

*) fixer, regarder fixement une chose,

lever ses yeux vers un objet, ') désobéir,

être indocile (se dit d'une femme à l'égard

de son mari), ') enlever, emporter, •) cher-

" cher, poursuivre une chose avec persistance.

,Ulk> a. toummâh, très avide, qui regarde

un objet avec avidité; au fém. ia.Ulb toum-

mâhat, femme désobéissante à son mari,

qui porte ses regards sur d'autres hommes.

^L*I) a. toumàhir, et jj^^^S^L tamharîr, qui

a un large ventre, insatiable.

i.L*z? a. toumâkhir, chameau, jaaj, O.

-Jo a. timâr, j*±i tamr, et jj-e-» toumour,

faire des sauts (se dit d'un cheval, des

oiseaux qui marchent par sauts et par

bonds).

-*i a. tamâr, endroit élevé, hauteur; cjUj

^UL benât-i-tamâr, met. malheur, cala-

mité, J^b, O.

Jo a. toumâr {yoy. J.j>jh).

«U-L a. tamâsat, mesurer, apprécier, déter-

ïi miner la mesure, la valeur, cj'—*"' ji

" ixAxlu. (A^^y^J , O., (^î Q^ jLib

cU»b a. tamâa, nom d'act. (voy. ^-^ ta-

mac.), désirer ardemment, être avide.

ïiL.*.!! 1. tamâcat, être très avide.

i_y£U-b a. tamâcâ, pi. de ^Ll> tâmic, (voy.

ce mot).

(UcU-b a. tamâciyyèt, être avide de quelque

chose.

ijU-b a. tamâ'nat, rester sur le dos, se re-

poser.

ïàajLJj a. tamâ 'nînèt, repos, tranquillité, sé-

curité (on emploie plus souvent le mot

(jlÂA^-bf itmi'nân).

iSh a. toummat, ') excrément de l'homme,

ojài f.a\irat, O., ') poignée, bouchée de

fourrage sec, '—^J^i ijy^y <-bJ^ ^^J-^}^

t>*-^ a. tams, '^ déflorer une fille, ^) enta-

mer, toucher le premier, ') avoir ses rè-

gles (des femmes).

o*!» a. tams, souillure, chose sale, gâtée,

corrumpue.

^^i? a. tamli, nom d'act. (voy.
f^^-*-°

ti-

mâh).

cuLtf^ a. tamahât, et tamihât, coups du

sort, infortunes, jjti cjLas*Jt>

.

jjj^^ a. tamharîr (voy. j—s».L*i> toumà-

hir), O.

^v«i) a. tamkh, être fier, hautain.

jjjj^.«-b a. tamkharîr, qui a un très grand

ventre.

yjo a. tamr, nom d'act., ') (voy. jU-b timâr),

^) cacher, enfouir, enterrer, ensevelir,

') remplir un creux, *) enfler.

_y^ a. timr, pi. jUXf atmâr, '"> vêtement

vieux et déchiré, ') couverture, vêtement

(non en laine) vieux et usé, O.

j^h a. tamar, enfler (se dit d'un membre,

d'une partie du corps).
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I*i> a. timirr, jjJo timrir, j->>»-o timrîr, et

^^f atmourr, cheval de race et rapide

à la course.

j^ a. toummar, et j,^-» timmawr, racine,

origine, source.

\yjs tamrâ, Palma Christi, ou ricin (plante

à grandes feuilles), pers. j—^?>>jf J-xj,

ar. pj>i khirvaa, O.

'iytJi a. toumourrat, A/v*. «oA tiufj j jJj^o(.«-fc,

commencement de la jeunesse, première

jeunesse.

jj*±> a. timrir (voy. ^)*-o timirr), O.

^j<Jà a. timris, ') menteur, t_jfLU^ ^) bas,

vil, abject, ci^ j (»^> O-

*L«^ a. timrisâ ', poussière fine, léger nuage

de poussière.

ï

—

>^j^ a. tamrasat, ') être contracté, se

contracter, jo'—^ijf ,
') fuir de peur, se

retirer.

jjj*j> a. toumrour ') (voy. j<-b timr), vête-

ment vieux et usé, en étoffe autre que

la laine, *) pauvre, indigent, qui ne pos-

sède rien, '^ pivert, (J^j-^ t^jf, oi^^ii,

*) cheval de race, haut des jambes et ra-

pide à la course.

^^^y—^ a. toumrous, ') agneau, (jj^_i,

') pain cuit sous les cendres, tLif jxi.

khoub\ou '-l-mallat.

j^.j*-o a. timrîr (voy. j.*-» timirr, O.

^y*!' a. faJM5, et (_/;y^ tournons, ') effacer,

faire disparaître, ') atteindre de ses re-

gards un objet éloigné, ') s'éloigner, s'ab-

senter, *) dans le sens mystique, anéan-

tissement de l'individualité de l'homme

dans les attributs de Dieu, Fr.

;jL/Uk*i> Thamestân, ville du P'ârs, Y.

,y-jM>L a. toumsoul, pi. i_L»L.»i> tamâsilat,

voleur.

?—Lik.<j3 a. tamsalat, être impuissant à la

cohabitation.

cJwtt^^B a. tamsalâ, peine, difficulté, malheur,

tourment, (.jfiÂij jliU^ cao-S. j k^^X^^, O.

J,—kt-b a. tamtâm, le milieu de la mer,

pleine mer.

yj}\jj2^ toumtourâq, magnificence, pompe,

grandeur, grand train.

k«i> a. timtim, prononciation vicieuse.
r

bredouillement.

ÎAjLJa^-b a. toumtoumâniyyèt, accent étran-

ger et vicieux.

~s^h^ a. tamtamat, voguer en pleine mer.

^-fti? a. tamac, nom d'act. (voy. cUJ> timâc).

^-<J3 a. tamao, ') avidité, cupidité, vif désir,

^) espoir, attente; *Li. ^-<J^ tamac-i-khâm,

vaine attente, vain espoir.

^—«-t a. tamio, et ^L

—

o tâmic, avide,

pi. cL—ôJjf atmâc, (j^—a-oi? tamicoun,

*La*±> toumaoâ\ j^t-»-» tamâcd.

JCsL^ tamac-kâr, avide, avare, intéressé.

^-*-b a. tamagh, sécréter une matière liquide

(se dit des yeux), O. >

L_i.«-t t. tamghâ, et *_jl«-L tamgha (voy.

L-i^Js Tamghâdj, ') nom d'une province

dans le Turkestân, ') nom du roi de Sa-

marcande, ') nom du roi du Thibet, B.,

J-^i a. taml, ') faire marcher vivement des

bêtes de somme, ^) imbiber, tremper, im-

prégner, teindre.

J-6-b a. taml, êtres créés, créatures.

J-e-» a. tamal, se salir, se souiller.

J^«-o a. timl, ') éhonté, sans pudeur, sans

retenue, qui ne fait aucune attention à

ce qu'il fait, ^^ bas, vil, ignoble, ') mé-

chant, criminel, *) sot, stupide, ignorant,
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') eau trouble, bourbeuse, ') étoffe teinte, i jj-*-» a. timmaïur, racine, origine.

') tapis noir, ^) noir, ') vêtement usé,

'°) loup sans poil, ") pauvre, misérable,

pi. ^yJo touloum, ""> collier, ornement

suspendu au cou, O.

J-«-B a. timill, loup sans poil, au poil ras.

J,y

—

tJa a. timlâl, pauvre, misérable, de ché-

tive apparence, méchant, O.

Û-tJs a. tamalat, tamlat, toumlat, ') boue

noire, ^) reste d'eau bourbeuse au fond

d'un bassin.

<J-*-o a. timlat, femme faible.

Û^h a. toumlat, affaire, chose sale qui ne

peut que souiller. — NB. Dans l'O. on

lit «tXiJjj oyt^ (doit—on lire, toiimra ou

tamra?).

ij«,L«i? a. tamallas, '> pain sec, ') pain plat

et mince, O,

ImJ^Js a. tamlasat, ') agir avec zèle, mettre

tous ses soins à une chose, ^) nourrir

de la haine, ') haine, malveillance.

J_jL«-b a. toumloul, pauvre, nud, misérable.

J^J-é-b a. timlîl, ') méchant, pervers, voleur,

*) pauvre, misérable.

e>«-o a. tamn, pi. o.?^ toumoun, tranquil-

lité, repos, sécurité.

^—«-0 a. tamouvv, ') s'élever au-dessus du

sol, s'élancer (se dit des plantes), ') s'élever,

grandir, grossir (se dit d'un fleuve, d'un

torrent, d'une masse d'eau), ') être haut,

élevé (se dit de l'esprit), *) être mince.

_._y_*i> a. toumouh (voy. ^—Jo tamh, nom

d'act., et J-J= timâh), O.

— j*!» a. tamouh, indocile (cheval), Golius.

jj*^3 a. tourneur, nom d'act., ') (voy. jL*-»),

sauter, aller, s'avancer par bonds, ^) émi-

grer, s'en aller, s'enfoncer dans l'intérieur

des terres.

^wj*^ a. toumous, nom d'act. (voy. (.»—6-b

tams), O.

J_y*-o a. tamoul, éhonté, sans pudeur, J^^LL

tâmil, Ua. ^ , O., pi. J.*^ toumoul.

ijyjo a. tamoulat, impudence, effronterie.

fij—4-b a. toumoum, nom d'act. (voy. ^-B

tamm), O.

fcfcl» tama, calcul, supputation de revenus

estimés par la mesure d'une terre.

(^-.*-fe a. tamy, nom d'act. (voy. j.—«-t ta-

mouvv), O.

^j«wA*L a. tamis, qui a perdu la vue, devenu

aveugle, (^̂ «h » matmous, O.

(j^.A.éi' Thamis, et i^f^L Thamîsa, ville du

Thabaristân, Y. Les Persans la nomment

i.M^ Nèmîsèh.

Jk

—

K«Jo a. tamîl, ') homme dont l'état, la

position, les affaires sont un mystère,

jj-JoJ .i_-oif (j'bijl ijLJf i.^, ^) chèvre,

') chevreau, '^) natte, ') eau bourbeuse,

') épine de palmier, ') fer large (d'une

flèche, d'une lance), *) collier, ornement

du cou, ') ensanglantée (flèche), '°) pâte

étendue, aplatie avec un rouleau, ^yiXsjf

j_jÀji »j*«,7> ijij.a.1 «J-ll, o.

iLy«-b a. tamîlat, chèvre.

^jçe-fa a. tamim, ^ tamm, courir avec rapi-

dité, raser le sol en courant.

j«.A-6-b a. tamîm, ') rapide à la course, ^) no-

ble, de bonne race (cheval).

(j,_:y^ a. touma'yin, (J.^-^Jl^ moutma'yin,

tranquille, qui jouit du repos, de la sé-

curité.

JL»AAA-6i? a. toumay'xnet, ïij</^ toumay'înèt,

repos, tranquillité, sécurité, yl-Lt-bf itmi-

'nân.

c^ a. tann, *) prendre un son métallique-
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') bourdonner (se dit des insectes), '^ mou-

rir, Fr. {mieux tj^-t> tantn).

(>b a. tinn, dattes nouvelles, rouges et très

sucrées.

(ji? a. tounn, pi. qI-àL linân, et yUif atnân,

*) corps (d'un homme, d'un animal),

pers. yj' 'è«, ') charge, paquet que l'on

met sur le dos d'une monture entre les

deux sacoches ou fardeaux qui pendent

de chaque côté, en pers. J-j j^ ser-bâr,

') faisceau, paquet de roseaux, O.

UL a. tan', rougir, avoir honte.

Uij a. tana', ') avoir la rate collée au côté

(se dit d'un chameau qui souffre de la

soif), ''> ne pas oser ouvrir la bouche,

par timidité, honte, ou modestie.

tj-i-^ a. tin', ') dernier souffle de la vie, «-oi-j

_jj xiL:i. j c:jl-/>:i., ^) maison, habitation,

') lit, tapis, '') désir des sens, sensualité,

passion, ') sol dépourvu de végétation,

') jardin, prairie, ') soupçon, méfiance,

mauvaise opinion, doute, j *>.Jj j ij^ j^

o-*^', ^^ maladie, mal, ') reste d'eau au

fond d'un bassin, d'un réservoir, '°) fosse,

trou pour prendre des lions ou d'autres

bêtes féroces, ") cendres froides, isA^t iL«j,

"'> fornication, péché charnel, j^^ j 43,

'') enclos en pierres où l'on tient les

troupeaux, '•) plan, dessein, pensée qui se

porte loin, O.

I—Àr- a. tanâ, être guéri de la piqûre du

scorpion, O.

^JUi> a. tanâb, et tinàb, ') corde d'une tente,

') corde, cordeau
; ^^j^^ ^jLjJj tinâb-i-

soubh, les rayons de l'aurore; yjij^ t_jUi'

tinâb-i-qawrouq, cordon de défense, corde

que l'on tendait autour de la tente du

sultan ou du prince pour empêcher de

passer; q^ -^ixh tinâb ^èden, ou o-^'-^

nihâden, mesurer avec une corde.

^u-t tènâbî (voy. ls<^ tanbî).

^UI> a. tanâbîr pi. de jy^ (^oy- ce mot).

jli-b a. tannâ^, moqueur, facétieux.

'iÀiSs a. tanâfat, nom d^act. (voy. ti*^ tanaf).

!_>.

—

'tJs a. tanab, '> être courbe (se dit d'un

javelot, d'une lance), ^^—tj' (Jj^ ^^jj*

i—xJj^sut, ') avoir les jambes longues et

faibles (se dit d'un cheval), ') être long

du dos (se dit d'un cheval), ce qui selon

plusieurs est un défaut, ojjj' J-J t^'

u^i a. tounoub, pi. f^J~J^l atnâb, et î-y^

tinabat, ') longue corde avec laquelle on

attache la tente aux pieux fichés dans la

terre, ''> tendon, du cou, t)*-!^ tounbân,

les deux gros muscles du cou, ') courroie

qui entoure l'extrémité de la corde d'un

arc, *) racines d'un arbre.

jLyJ? a. tinbâr (voy. jj^ii»).

JjjaàL a. tanba{î:{, parties naturelles de la

femme, j_^i >-*^>9 OL?^- O-

ImjIL a. tanbasat, pi. ^—jl^ tanâbis, du

pers. .^.^Aj' tenbèsè, tapis.

JuàIj a. tanbal (voy. ctU.Al>), petit tambour.

ïXa^ a. tanbalat, faire l'idiot, se faire pas-

ser pour un idiot, O.

jy:^ tanbour, pi. yfj^ tanâbîr, espèce de

guitare à long cou, luth grec.

j_,jfjjjj.> tanbourânî, joueur de tambour.

tj^-jj>js tanbourè (voy. )_^_yi>, luth grec);

j^^Aii .oLi, khânè—i-tanbour, et jy*^ *-«*^

kâsè-i-tanbour, la caisse du tambour.

^aàL /anM, et j^Lil» tinâbî, salle longue et

ouverte sur le devant.

o^A*i> a. tansarat, avoir l'estomac lourd pour

avoir mangé des choses trop grasses.
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^—À-o a. tandj, du pers. tiLu, courroie

avec laquelle on attache la selle, Y., ') au

pi. ^j*^ tounoudj, classes, espèces, genres

(d'hommes), (^_à-« sounouf, ') feuillets

d'un livre, O.

^xh TTiandj , petit canton du Khorassân,

dans le voisinage de Merv-erroud, Y.

«jïvii» Tandja, ville et port de l'empire du

Maroc, à 12 k. au nord de Fez.

jxiSXb a. tindjîr, du t. oy^'Xi tendjèrè, chau-

dron, casserole de cuivre, marmite.

jivfcb a. tanah, et ^^ tanakh, ') avoir une

indigestion, ') devenir gras.

-^Sl) a. tinkh, partie de la nuit, O.

ij^Àij a. tanakhat, stupide, sot, sans cervelle,

jj^.^ f^r^fj^ (j. j (>?', O.

y^ a. tan^, se moquer de quelqu'un, le

tourner en ridicule.

3—^-0 a. tan^, moquerie, raillerie; ^:ijJ^jXh

tan\ kerden, se moquer.

(J^vàL a. tanas, ténèbres épaisses.

yLLiiî a. tantân, bruit, clameur; (jLku> ji

\ou-tantân, criard, braillard.

ïàJsàIj a. tantanat, ') son métallique ^) son

d'un instrument, ') bourdonnement (des

insectes), O.

(.jàL a. tanaf, ') être suspect, être en sus-

picion, ') avoir le cœur méchant, cor-

rompu, dépravé.

iS^-^ a. tanaf, ') suspicion, ^) courroies rou-

ges avec lesquelles on entoure les paniers

tressés en jonc.

t>À^ a. tarif, tanaf, tounf, et tounouf, pi.

{jjiJs tounouf, et (jULf atnâf, ') tout

ce qui est en saiUie, ^) toit, auvent,

') pic d'une montagne.

a. tanif, ') suspect, qui est en

suspicion, ^) qui mange peu, petit man-

geur, ') méchant, dépravé, fém. .^:

—

sùl>

tanifat.

(j»—àÀJ» a. tinjis, laid, désagréable à voir,

affreux.

'i^ÀXh a. tanfasat, devenir méchant.

.l_«oL*I? a. tanfasat, tinfisat, tounfousat, du

pers. <-"^AJ' tenbèsè, natte, tapis, O.

(jiÂi-o a. tanfasch et ^—ijiÀL tanfaschiyy,

faible, débile, sans nerf, exténué.

j-iiÀi» a. tanfaschat, ') fixer ses regards sur

un objet, ') rapprocher les paupières pour

mieux voir.

y-iJs a. tinp (d'après Freytag, tanv), natte,

tapis, J»!—uo j_yÀJi «-Ctji i^jjmJ^ cêùiS}

j—Àh a. tounv, adultère, fornication, jj—^

^JJ. 0.

_yJ? a. tounoudj (voy. ^ul> tandj).

[_jjXh a. tounouf, pi. de (_^ ^a«/ (voy. ce

mot).

*._sy«i> a. tounoufat, nom d'act. (voy. (_^

^^«/).

^^À^ a. ^^«i', ') vendre tout le rapport d'un

palmier, ^) commettre l'adultère avec une

femme, ') persister dans le désordre charnel.

(jÀi» a. tanâ, avoir la rate collée à la paroi

intérieure du côté gauche par suite d'une

soif violente ou de quelque maladie (se

dit d'un chameau).

(_yLb a. tany, ') suspicion, ') cendres froides,

') maladie, ) mousse aquatique, ') vente

ou achat du produit d'un arbre,

(_5àI; a. tanî, et tanâ, qui a la rate collée à

la paroi intérieure du côté gauche.

^^
—iJ» a. tinâ, être guéri de la piqûre du

scorpion.

j^-âI? a. tiny, adultère, fornication, j'y-^

^;j. 0.
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^1? a. tounnî, gras, corpulent.

(jiA »A> tanîden, tinter (se dit des oreil-

les), F.

O—ui» a. tanîn, ') bourdonner (se dit des

insectes), ''> rendre un son métallique,

') mourir, O., *) bourdonnement (des in-

sectes), ') son métallique.

"^ a. tav', aller, s'en aller loin.

c_jf^ a. tavvâb, fabricant de briques cuites,

t_>^ toub.

^j\jL a. tavâbio, pi. de ^^ tâbao, cachets,

sceaux.

^^fyl> a. tavâbiq, et ^^j[>^ tavâbiq, pi. de

^^Lt f4èrj, poêles à frire.

i^Js a. tavâdjin, pi. de (:>^'-^ ?4rf_77n (voy.

ce mot).

y_o.ljl> a. tavâhin, pi. de i—ia.LL tâhinat,

dents molaires.

^[^ a. tavâhî, pi. de ^LL fâW, oiseaux

de proie qui voltigent au-dessus d'un

cadavre.

yAa.fji> tavâhin, pi. de ïJ^Us tâhounat (voy.

ce mot).

jfjl) a. tavâr, ') chose égale à une autre

en grandeur, en quantité, ^) longueur et

largeur d'un édifice.

(J^fji a. tavârif, ') les yeux, ') bêtes de

proie, comp. XJ,Lt tarifât.

\Jsj\j-Jo a. tavâriq, et cul—sjf^ tavâriqât,

pi. de iJjLb târiqat, devineresses.

e^fjl» tavârè, nom d'une racine très véné-

neuse (voy. jjt^j bîsch), B.

j^ a. tavvâ\, doux au toucher, jf^, O.

^^[^ a. tavâs, une des trois dernières nuits

du mois lunaire, nuits sans lune (voy.

vJiUs.*).

f
—^^jjo a. tavâsîm, et plus correctement

^mSs o'ji (voy. ^-«i> ta sîn mim).

^yifjh a. tavâschî, pi. <_*-if^ tavâschiyèt,

eunuque.

ijfj-b a. touvât, brave, courageux.

iCxif^ a. tavâciyyèt, obéissance.

tj—Axf^ a. tavâaîn, pi. de y_y_cLE» tâcoun

(voy. ce mot).

ta-j^f^ a. tavâghît, pi. de t:J^Li» tâghout

(voy. ce mot).

cjf^ a. faj'd/', ') tourner autour de quelque

chose, '')
faire une procession autour de la

Kaaba, d'un lieu saint, ') faire le tour de...

iS^jJo a. tavvâf, ') qui tourne au tour de...,

^) qui fait le tour du temple de la Kaaba,

d'un lieu saint, ') domestique qui sert

avec zèle, *) garde de nuit, patrouille qui

fait la ronde, ') voleur, brigand; tj[^—

*

(ji

—

<y-^ tavvâf-i-ser-kesch, celui qui

porte par les rues, dans les marchés, des

fruits pour les vendre.

Jlj-t a. tavâl, '> espace de temps, longueur

de temps, ^) absence, JL^t

.

Jf^ a. touvâl, pi. Jfji> tivâl, et JLi> tiyâl,

long, Jj^ tavîL

Jl^ a. touvvâl, très long, très grand, d'une

très grande taille.

jSJ[^ Tavâlisch (voy. jilLL Tâlisch), la

province de Tâlisch, sur la mer Caspienne,

entre le Guilân et les steppes de Mou-

ghân, Y. *

2-J'ji' a. tavâlic, pi. de ^U? tâlic (voy.

ce mot). /

^^f^ a. tavàliq, pi. de iiJLL tâliqat (voy.

ce mot).

jj«-.f^ a. tavâtnis, pi. de (j>»^Lo filmw (voy.

ce mot).

jy^j^ a. tavâmîr, pi. de jLjji' toumâr (voy.

ce mot).

jjiUjfjL a. tavâvîs, pi. de (_/o^ ''^ '^"*» paons.
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^^—i\jh a. tavâyih, accidents, événements,

(pi. de jLsJoLb tâyihat, qui lance, qui pousse,

qui ballotte).

;_jjf^ a. tavâyif, pi. de iùLiLb tâyifat, tri-

bus, peuples, nations; jLsSj' i^ljSo tavâ-

yif-i—toudjdjâr, les négociants, les mar-

chands; 4_^f^iJî i^jJ--* a. mouloukou't-ta-

vâyif, les rois des différentes nations,

nom que les Persans donnent aux princes

successeurs d'Alexandre-le-Grand.

c.jji' a. toiib, brique cuite.

<_j>i toup, canon, cjy>'.

L>^ a. toubâ (voy. ,^^3^ toubâ).

j^yb toubâ^, topaze, I.

ïJLyb a. toubâlat, pi. cj^L^ toubâlât, brebis.

,^^_^ t. p. touptchî, canonnier, artilleur.

<jLi. i^jjo toup-khânc, arsenal.

^jjs a. toubâ, ') fém. de <-*;v=' atyab, meil-

leure, plus agréable, plus douce, ^) bon-

heur, félicité! bravo! ') Toubâ, nom d'un

arbre qui croît, dit-on, dans le Paradis.

y^ t. toutou, otage, gage, nantissement,

JI-^>, y, B.

~jh a. Thoudj, gros bourg, à deux journées

de Tèbrîz, au nord du lac d'Ourmiah, Y.

^j-^ a. tawh, ') périr, ^) être près de sa

ruine, ') tomber, *"> s'égarer, perdre sa

route, errer, O., ^4^.

^jis a. tavah, éloigné, <x>^, O.; p-j-e o-J

niyyèt-i-tavah, et ^ayi tavaha, dessein

très éloigné, préparé de longue main.

^j-b a. tarvkh, injurier quelqu'un, l'offenser

par des paroles ou par une action.

^^jJo a. tavvâkh, qui injurie.

i^—t a. tawd, pi. ij-h] atvâd, ') montagne,

^) montagne très haute; ijiJf cjjf a. ibn

èt-taivd, grosse pierre qui se détache de

la montagne et tombe.

DicnoNNAiRE Persan-Français H.

iij—y a. tivadat, pi. de iy-b tawd (voy. ce

mot),

j^ a. /aBT, tourner autour de...

jj—o a. f^u'r, pi. jf^î atvâr, ') manière,

manière d'être, condition, état, action,

procédé, ^) quantité, mesure, ') limite,

borne, *) distance, ce qui sépare un objet

d'un autre, ') égal, pareil, ^ catégorie,

espèce, genre, ') fois; j^ o^^Aj bè-dtn

tatvr, de cette manière.

jj—» a. ?oz/r, ') mesure, quantité, ') cour,

place devant une maison,jb cjUi, "0 mon-

tagne, *) le mont Sinaï, jj-=Jf a. et-tour;

le mont Sinaï, titre de la cinquante-deu-

xième Soura du Qorân, j^^^ hr^' ^v
') espèce de perle terne comme un os (Teïf);

jyh Jj^ Djabal-i—Tour, le mont Sinaï,

syn. Ua*. j^ Tour-i-Sînâ, et f^y jj^

Tour-i-Mousâ, monte de Moïse; Ljj j^
Tour—i-Zibâ, nom d'une montagne près

de Jérusalem; ^j^L* jji; Tour-i-Hâroun,

le mont Hor, l'endroit où mourut Aaron,

frère de Moïse, J.

j^ tôr, sauvage, des montagnes, de l'ar.j^
tour, B.

Ojj-B Thourân, bourg près de Hérât, Y.

j^fjjjp a. tourânî, sauvage, qui vit dans les

montagnes.

'ij^o a. tivarat, mauvais augure, ï^ tîrat,

et tiyarat.

(jf^j—b tourdân, grand et fort (cheval,

mulet, chameau), B.

(_^yU*v^jI> toursîqous (voy. ^j,^fii.>~.^jh) , B.

(_5;ji' Thouraq, bourgade du district d'Abî-

verd.

iJ^j-i Thourèk, nom d'une rue à Balkh, Y.

{Éjj-o Tourèk, nom d'un général de l'ar-

mée du roi Zohâk, iiil<tf-fc j^L-vg*-. Jj>

7a
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oi^ tJUU-f, B., ') nom d'un fameux guer-

rier de l'armée du roi Afrâsyâb.

ijjfi' a. touriyy, sauvage.

ijj^ tourî, sauvagerie, état de celui qui est

sauvage, non apprivoisé.

yjj^ Tourtn, bourg près de Rey, Y.

^^ a. taws, ') fouler aux pieds, ') repren-

dre le bon état après la maladie.

(j.^ a. taws, ') lune, ') beauté, éclat, j j*-s

tJjUaJ j (J.".»., O.

{j'^ a. tous, ') continuation, durée, perpé-

tuité, /"(ji, "^ nom d'une médecine ou

plante médicinale qui fortifie la mémoire

(on l'appelle (j^Al)'^) (?)' 0-

fj.^ Thous, ville du Khorassân, à dix far-

sakhs de Niçâbour, aujourd'hui en ruine,

près de Meschèd, Y., fondée par Thous,

fils de Nauzèr, B.

qLm,^ Thousân, bourg à deux farsakhs de

Merv, Y.

iA ''jh tousèk, espèce de chardon (voy.

^jiLuÀj.>), B.

^^y> tousî, originaire de Thous.

jî^—t a. tawsch, légèreté d'esprit, o—«^

oM^, O.

lsj-l> a. tout, ') serpent, ^) coton, '> long,

haut, *) épervier, ^U , chauve-souris,

^Lîi. j i>f^j ,
') petit, '^ brave, coura-

geux, cl i-iy j^H^i '^ chameau en rut,

m,.

^_,^Jif iJ>L^ g. toutâq aghriyous, et 0''-^='

t)_yJ_>^f toutâq aghriyoun, espèce d'oseille

sauvage, en ar. cJj^' 0°^ • J^^ J»^ >

(jf^ ^^L» , B.

o)-o>Jo a. tawtarat, jeter, lancer l'un après

l'autre.

(A-y» toutèk (voy. ciby toutèk), '^ perro-

quet, '> flûte de berger.

ijhjh toutî, cij^ ,
perroquet; *àajI (j^j-^^Cb

toutî-i-pès-âyînè , perroquet derrière le

miroir (se dit de celui qui se place der-

rière un miroir et prononce des paroles

qu'il apprend à un perroquet placé de-

vant cette glace, dans laquelle il reflète

sa figure et qu'il prend pour un autre

perroquet qui parle); -ai». Jojh touti-i-

khat, jeune homme dont la barbe com-

mence à se montrer ; \j^ ij°y° toutî-i-

sahrâ (le perroquet de la prairie), met. la

... >

verdure de la prairie, ^yss ojm .

JLiLo ^Ji}Ji> toutî-maqâl, qui parle comme

un perroquet, éloquent.

j_«Lj (jiyi toutî-nâmè, le livre du perro-

quet, nom d'un recueil d'anecdotes amu-

santes.

is\j^ fj°^ toutî-nèvâ, éloquent, qui parle

bien.

jfj^^LyL touti-vâr, pareil à un perroquet;

met. éloquent.

^jjLçb^ Toutiyânousch, nom d'un secré-

taire d'Alexandre, B.

c^ a. taw^, ') obéir à quelqu'un, *> être

vaste et commode, à la portée... (se dit

d'un pâturage).

cjh a. taiva, fém. î-cji' tawaat, obéissant,

docile.

Lxji> a. tawean, de gré, de bonne volonté;

L_i6jJ^j Lcjh a. taw^an va-karhan, de

gré ou de force, bon gré, malgré, nolens

volens.

iLcyI> a. tayacat, très obéissant, très docile.

(jl

—

ijh t. toughân, faucon royal, jl—j »l-t

schâh-bâ:{, B.

ij,j—1> a. tau'f, nom ctact., «jfj—1> tavâf,

') tourner autour, faire le tour, ''> faire

le tour de la Kaaba, ') faire un tour;
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met. sortir pour satisfaire un besoin na-

turel, *) paraître en songe.

(j^-B a. tawf, ') radeau fait d'outrés gon-

flées d'air, *) radeau, ') excréments hu-

mains; J_jj j (Jyi> a. tawf va hawl, excré-

ments et urine.

(J_yi a. toiif, laine du cou.

cj_^ touf, vieille femme, très âgée.

qUjJj a. tavafân, tourner autour de..., faire

le tour de....

qU^ a. toufân, ') masse, foule, multitude

qui envahit tout, ^) sinistre, désastre gé-

néral, cataclysme, ') déluge, inondation,

*) ouragan, tempête sur mer, ') mort

subite, ^) nuit très noire.

jUyl> a. toufânî, diluvien, de déluge, de

tempête.

^j^jj^jh g. toufervous, espèce de ,_^^jjLX

kèmâdriyous, plante verte et très amère,

espèce de germandrée ou sauge des bois, B.

\3y' a. tawq, pouvoir faire quelque chose,

être en état de...

v.jij.0 a. tawq, ') pouvoir, *) pi. \Ji[^f atvâq,

collier, ornement du cou, chaîne, boucle,

cercle, tout ce qui entoure quelque autre

chose; [^iji <^y° taivq bourden (emporter

l'anneau), met. faire passer une flèche

dans un anneau fixé au sommet d'une

pique; jL^ \3y' tawq-i-bèhâr (l'anneau

du printemps), met. arc-en-ciel,
^J.J
—s'

_p , B. ; tjAJ j 3jo «Jfji tajvq-i-tilâ ou

nouqra, collier d'or et d'argent que por-

tent les enfants; >y>-c ^ys tajvq-i-can-

bar ou «àjj-jàx anbarînè (collier de cou-

leur d'ambre), met. premier duvet sur les

joues d'un jeune homme, B. ; oL» yjijh

tawq-i-mâh, halo, cercle lumineux dont la

lune paraît entourée, *-L* , B.

\JijJo touq (voy. ç-y tough), drapeau, i-c

acilam.

's.3jh taivqat, et touqat, oiAàjjj oj*^, comme

toumra, O., morceau de terrain mou et

plat entouré d'autres terrains durs, Fr.,

^f Jf .

,fi vJ[j-° taivq-dâr (qui a un collier), ') co-

lombe, pigeon, ramier, ^> esclave, prison-

nier, qui a une chaîne au cou, ') jeune

homme sur les joues duquel le duvet

commence à paraître, B.

J_^

—

o a. taivl, ') être long, se prolonger,

^) surpasser en longueur.

Jj—b a. tawl, prononciation persane: toiil,

') longueur, *) longue durée, ') longi-

tude, *) longanimité, ') puissance, pouvoir,

") avantage, supériorité, ') longue ab-

sence, etc.

J^ a. toul, pi. J^j-tf atvâl, ') durée, lon-

gueur, ") délais, longueurs, ') longue

absence.

Jj-b a. taval, longueur de la lèvre supé-

rieure (chez le chameau).

^jjo a. tival, et J^ 'JT^'»
'^ longue corde

à laquelle on attache un animal par le

pied, ^) longueurs, délais, ') longue ab-

sence, •) vie, durée de la vie.

Jj-t a. touval, ') durée de la vie, ^) longue

absence, ') pi. de ^J^

—

h toulâ, fém. de

J^f atval (voy. ce mot).

f})'jh a. touvval, espèce d'oiseau aquatique à

longues jambes, O.

"^jJo a. toulan, en longueur.

(j'^yli a. totdânî, long.

^^ a. tawlao, vomissement, 'LaJ^ toii-

la^', syn. J qay, O.

t-Jkjh toiiloumba, pompe.

iJjh taivla, ') pour 'ii^jh a. tavîlat, écurie,
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étable, '^ assemblage de six ou huit che-

vaux de bonne race et de la même cou-

leur, ') jeu de dames, t. J,jh .

^yis a. tould, fém. de J^f atval, plus lon-

gue, pi. Jji> touval; (J^ Oj yèd-i-toulâ

(longue main), met. prééminence, posi-

tion supérieure; J^iJf ^-y^J' a. es-sabcou

'l-touwal , les sept longues, c.-à-d. les

sept Souras les plus longues du Qorân

(les chapitres : deux, trois, quatre, cinq,

six, sept et dix; au lieu du 10'^"", selon

quelques-uns, les chapitres huit et neuf

qui n'en font qu'un), O.

yj^Aj^ g. toulîdoun, marelle (voy. «Ljjj

<%>•), B.

jLo^ a. toumâr, pi. j^[^ tavâmîr, ') rou-

leau de papier ou de parchemin sur le-

quel on écrit, *) feuille de papier roulée,

') feuillet, page, *) volume, ') lettre ma-

juscule, grande, lettre capitale, ') livre de

comptes.

{j*r'.yy^3^ toumâr-nèvîs, teneur de comptes.

'i-'jh a. tournât, ') mort, ^) calamité, mal-

heur, ') tortue femelle.

(j—L«oji> g. tounouslous, souchet ou jonc

odoriférant, pers. «.-O «^ (^oy- ar. ^if

i^khir), B.

d(yo t. p. toujr, festin, repas, o-s^v-^ j O^

LSy3 a. tavan, ') être plié, ployé comme un

rouleau, ^) souffrir de la faim, avoir les

intestins qui se tordent par l'effet de la

faim.

(Jj-o a. tavâ, otUJjj La-c
, outre à eau.

tfj—» a. taviyy, ') plié, ployé, ') rouleau,

étoffe roulée, paquet, '> partie, heure de

la nuit, ) garni d'une maçonnerie à l'in-

térieur (puits), ') qui souffre de la faim.

*—Jjki a. taviyyèt, ') fém. de ijy-o taviyy

(voy. ce mot), *) dessein, projet, inten-

tion, pensée secrète, ') puits garni d'une

maçonnerie à l'intérieur.

Jj_yl' a. tavîl, pi. Jf^ tivâl, et JUi tiyâl,

') long (se dit des choses, du temps, d'un

homme de longue taille), ^) en pers. tavîl,

le long, nom du cinquième des sept coups

au jeu dn i)j nard (voy. jaT" «JL». ), B. ;

J.—Jji' jji^ bahr-i-tavîl, le mètre long

(en poésie), composé des pieds: o-lyJ>-s

oiAiLà-» facouloun-moufâ^tloun, répété

quatre fois dans un distique.

À—Lj_yl; a. tavîlèt, ') fém. de J

—

j^ tavîl

(voy. ce mot), ^'^ longue corde, ') trou-

peau d'animaux, *) écurie, étable.

j-i a. ta ! , interj. chut !

*i> 71 H., ') lettres mystiques qui se trou-

vent en tête de la vingtième Soura du

Qorân, ^) titre de cette Soura, uh 'o)j-^

sourat-i-T. H.

'L_^L a. tahâ '
, et ï'L^ tahà 'at, ') nuage

très élevé, ^) nuage léger.

oL^ a. touhât, pi. de c^Lb tâhî (voy. ce mot).

J —-ci» a. tahârat, ') propreté, ^) pureté,

') ablution observée chez les Musulmans,

purification.

Vsf. c:j;LgI) tèhârèt-djâ, latrines.

jjLi. (^jl^ tèhârèt-khânè, latrines.

iSX^h a. tahâtih, pi. hennissement de che-

veaux.

(_jL^ a. tahâf, élevé, haut dans les airs

(nuage).

ÀjL^ a. touhâfat, pellicule à la surface du

lait, du sang coagulé.

'ij^^ a. touhâvat (voy. *-sl-^ ).

.oLgl? a. tahàyat, '^ rôtir, griller, cuire et

arranger les viandes, ') partir, s'en aller.
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s'éloigner d'un endroit (voy. ^^ tahv,

^s^- touhiyy), O.

<_xgi a. tahab , se dit d'un arbrisseau, ou

arbre-nain (?), cJ^-ia-Lif csL_a.^j 0^

iuJj^ a. tahbalat, voyager, o=>'-^>" j y^
LsUxjf, O., i^J^i' tahlabat.

'iX^ a. touhsat, faible d'esprit, O.

j^ a. /a/ir, éloigner, écarter, ôter,

j^ a. touhr, et j_j^ toiihour, être propre,

ou pur, être dans l'état de pureté, n'être

pas souillé.

y^ a. touhr, ') état de pureté d'une femme,

temps pendant lequel elle n'a pas ses

règles, ^"i pureté, pi. jl^' athâr, O.

j^ a. tahir, pi. j^^f a^Ai/", ti,'-^ tahârâ,

et, mieux, OJ^H^ tahiroun, pur.

(jf^ Téhéran, ou Tehrân, capitale de la

Perse, depuis Aghâ Mohammed Schâh, à

un farsakh des ruines de Rey, par 48°3i

long, E., et 35°48 lat. N., i^OUf jfi.

'iyyo a. touhrat, pureté.

(jK—•gl' '<^^> '^ entrer dans un pays, soit

pour s'y fixer, soit pour le traverser,

^) passer.

(jt^^ a. tahsch, gâter, abîmer une chose, O.

èLkgL a. tahtâh, jeune, beau et bon (che-

val), O.

c>^ a. tahf, et tahaf, '^ espèce de millet,

a—iL) oji |_5_iJt*j
,

^) pain fait de cette

graine, B., ') blé de Turquie ou maïs,

*j.^ a. tih/èt, morceau.

*—i^ a. touhfat, '^ extrémité des branches

d'une plante, d'un arbrisseau, partie ten-

dre d'un légume, ^) beurre frais, O.

ïiji^ a. tahfalat, ne se nourrir que de pain

de millet, »à«,u*/« iÀ^. {/--*J'f ijj^^ U-»fi, O.,

ivJ-c
, o.

(j^^ a. <a/!^, marche rapide.

(J-^ a. <aAa/, être gâtée et fétide (se dit de

l'eau croupissante).

J-iyO tahil, et J^v^ /<i/ii/, corrompue, fétide

(eau), O.

j-<-Lp> a. tahlabat, voyager (voy. tx^^ ia/î-

balat), O.

;<J.._ii> a. touhlat, ') petite quantité de four-

rage, ') légume frais et tendre, e}!-) j jj'

j^Àji .0 oV^, O.

(j«—L^ a. ;//i/w, armée nombreuse (voy.

(j»^-i^i tilhîs), O.

«ui^ a. tihli'at, ') petit nuage, ^) sot, stupide

(voy. U-^^), O.

_j.—^yLgi tihlt\adj, herbes amères que les

Juifs avaient la coutume de manger à

Pâques (?), I.

1»^ a. tahm et touhm, gens, peuple, j ^^j

,_K*.U^ Tahmâsb, ') Thahmâsp I, a''"^ Sofî

de Perse, iils de Schâh Ismâïl, régna de

1524-1577, ') Thahmâsp II, 12^™^ Sofî de

Perse, 1722-1734; o'—^ ci—' v^—«•U.^

Tahmâsb Qoulî Khân, ou Nadir Schâh, roi

de Perse, 17 36- 1747.

i*^ a. touhmét, couleur jaune sale tirant

sur le brun.

i^i> a. tahimét, fém. de ^^ tahim, femme

qui a peu de chair aux joues.

J-^i> a. tahmal, ') uni, poli, qui ne pré-

sente aucune inégalité à sa surface (corps,

objet), ') corpulent, difforme par sa gros-

seur (homme), ') femme très mince, ojja.

jyji *JJ>c, O.

Ji-k^ a. tahmaliyy, homme gros, petit de

taille et noir, O.
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o,j,^g^ Tahmouras, fils du loi Houscheng

et troisième roi de la Dynastie des Pî-

schâdiens.

^^ a. tahv, et 'j^ touhouvv, ') (voy. ïjLgL

tahâyèt), cuire, rôtir, ^) partir, s'en aller,

') ouvrage, affaire, J-^ j's', O.

j^—gl> a. louhour, être pur, non souillé,

'i)l^ j ^^ ^owAr ve tahârat, O.

jj igh a. tahour, ') pur, propre, ^) ce avec

quoi on purifie, on peut purifier, O.

(j^ a. touhiyy, nom d'act. (voy. *jL^ 'a-

hâyèt, et ^^4^ ^a/iv), O.

(j^ a. fa/îâ, menus brins de paille, O.

^^ a. touhâ, »tUJ3j cfi^j», '^ péché, faute,

crime, <t*j^ j «1—*^^ gounâh vè :{ènb, on

dit : »—«^i^ j (i_oi is\ oLgJ» L« a. wâ tou-

hâ-hou ey ^enbou-hou iva djourmoii-

hou? quelle est sa faute? ') cuit (mets),

JJ*Jii t^<*-b fJltJij , 0.

^5—^ touhiyy, «lL-àjJj ,^., ') «ow d'act.,

cuire, préparer les viandes, rôtir (voy.

«jL^, _y^ et ^-o , tahâyèt, tahv et /oî<-

houvv), ') pi. de t^l—b riAf, cuisiniers,

rôtisseurs, boulangers, ïL^l» touhât, O.

'v.^ a. <a^â', homme, gens, individu, (_^I-J

w4s, O.

yU^ a. tahayân, ') sommet d'une monta-

gne, ') limailles, »i[>J, 0.

j*:^ a. fa^jr, pur, qui est en état de pu-

reté, pi. jl^f athâr, et mieux (j}-^ ta-

harâ (ojj g " tahiroun, est plutôt le

pluriel de^^ tahir), O.

iùU^ a. tih'ilat (voy. iJ-vgI> tahilat), ') gru-

meau de boue qui se détache des parois

du réservoir, ') sot, stupide.

^J
—o a. tayy, ') rouler, plier, ') parcourir

(une contrée), enrouler les stations, ,j-î>

*—sLfc* j i^ , tayy-i-bilâd va masâfa,

') cacher, tenir secret, *) se replier, s'éloi-

gner, ') venir vers quelqu'un, s'approcher,

*) faire une maçonnerie à l'intérieur d'un

puits; i^iij—(^
Ls—o tayy kerden, rouler,

plier, etc.

Ji a. tayy, ') voyage rapide à travers un

pays, ^) maçonnerie à l'intérieur d'un puits,

') syn. Lf^ tavâ, faim, O.

LJj g. tayâ, espèce de sel ammoniac (voy.

ci^), B.

'L^' a. tayya , fém. de yLLL tayyân (voy.

ce mot).

^J'—*-b a. touyyâb, très bonne, excellente

(chose).

jLcb a. tiyâr, nom d'act. 3^'"^ forme, faire

voler.

jCJ» a. tayyâr, ''> qui vole toujours ou beau-

coup, ') rapide à la course (cheval), ') vif

argent (voy. t^LiJt».).

o,L_^ a. tayyârèt, ') fém. de jUL tayyâr

(voy. ce mot), ') espèce de navire bon

marcheur, ') raie (poisson), B.

tjLçb tiyâf, cauchemar, 1^^^ , B.

JL—^-Ij a. ?/rd/, et Jfj—L /ava/, ') long

espace de temps, ^) délai, demeure, ') lon-

gueur de la vie, ) pi. de Jjy—i» tavîl,

longs.

*-JLi> a. tayâlisat, pi. de ^LJ^ taylasân,

O. (voy. ce mot).

(jLJ» tayân, jasmin sauvage, oj'j-^-» y-»-*^)-

^LIaL /^)'_>'(în, de (jaI» ri/i (voy. ce mot),

') qui sait faire des ouvrages en terre glaise,

') de 'Jo tayy (voy. ce mot, 3), affamé,

fém. 'Ui tayyà', O.

jjLI> a. tiyânat, art ou manière de pétrir

la terre glaise, de s'en servir.

v_A-vb a. ttb,
''> être bon, de bonne qualité,

en bon état, '> être bon, agréable, d'un

î

I

I
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goût, d'une odeur agréable, ') se trouver

bien de quelque chose.

<~*^ a. tîb, pi. (_jLijf atyâb, ') chose bonne,

agréable, ') Ucite, dont l'usage est permis,

') parfum, bonne odeur, *) la meilleure

partie d'une chose; jf^fi_»^ tîb-afrâi

(voy. ^IC/*), B. 0.

i-xaL Thtb, petite ville entre Wâçith et le

Khouzistân, Y.

i-aÂI) a. tajyib, ') bon, agréable, doux, ex-

cellent, ') parfumé, ') bien portant, *) bien,

adv., ') licite, dont l'usage est permis,

*) nom d'un fils de Mohammed.

t:jl—^Âi tayyibât, œuvres pieuses, bonnes

actions.

tJi*jo a. tîbat, nom d'act. (voy. <_j^ ''^)-

*—«-^i» a. Tîbat, nom du puits de *J-^ Zem-

:{èm (voy. ce mot), O.

tûjo a. tayjribat, fém. de <—«ûLb tayyib, excel-

lente, qui exhale un doux parfum, épi-

thète de la ville de Médine.

^yy;i a. tîbâ (voy. ci^ toubâ).

**i» a. ti'at (de ^j-bj), douceur, mollesse de

ce qui est égal, moelleuse (voy. ol

—

o

ta'at), O.

CJs a. tiyyat, ') manière de plier, de rouler,

^) nature, caractère, pli qu'on a pris,

') dessein, intention. .

jUaL a. /ty^sâr (voy. jL^y^ fa5)^^r), O.

t>^v*i a. taydjan (voy. oa-Lb tâdjin), O.

A^ a. ?iyft, «o»i <i'ac^ (voy. ~jij taivK).

*

—

sSac a. iayhat, événement malheureux,

grave, qui jette le trouble dans une société

d'hommes, O.

jft'

—

fàs a. tqykh, otX.jJ)j ^t , ') être sali,

'^ salir, ') être fier, orgueilleux, *) ne

s'occuper que de choses vaines et futi-

les, O.

A-iJ^i" a. taykhat, ') sot, homme qui n'est

bon à rien, ^) tumulte, désordre, discorde.

j^ tayr, sel ammoniac (?), J. (voy. LjJ»

tayâ).

j—i^ a. tayr, ') voler (se dit des oiseaux),

^) voler, s'élancer, aller avec une grande

rapidité, ') être long.

j^ a. tayr, pl.jLtf atyâr, et j;^.» touyour,

') oiseau, ") augure tiré du vol des oiseaux,

mauvais augure ; i^j—9>c j—~t> tayr-i-

Bourqoub, tout oiseau de mauvais augure;

c_A—*^ [>*-'' j—*^ a. tayrou 'l-oarâqîb,

pivert, O.

fjf^ Thîrâ, bourgade voisine d'Ispahân, Y.;

i},\yJ!> ttrâniyy, qui est de Thîrâ, J.

O^j-^ a. tayarân, nom d'act., voler (voy.

i^\_yl> tayrânî, qui appartient à la gent vo-

latile.

ïjfjs a. tayrat, légèreté, inconstance, légèreté

d'esprit, ï,j^ .

iyjs a. tiyarat (voy. 'ij^ tivarat), mauvais

augure, mauvais présage.

ojjjAb a. tayrourat, nom d'act., ') voler

(se dit des oiseaux, voy.^>Afc> tayr), ') légè-

reté d'esprit.

oj—Ato tiré, ') honte, o—ILiNà. j o—'•A^ 1

'^ peine, affliction, (/'^jf , B.

jLif q3^ Thi\èn-Abâd, localité entre Qâ-

déçieh et Koufah, Y.

(J»a£> a. /ér^j
'^ grand nombre, nombre im-

mense, myriades (se dit des grains de

sable, des insectes, des hommes, etc.),

^) mer, ') poussière fine, O.

jjXmjJs Taysètour, ancienne ville du Fârs

où mourut le roi Yezdidjird, Y.

j-'^^ a. taysar, masse d'eau.

^ _.i..*j> a. tqysac, ') espace large, endroit
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spacieux, ') homme très avide, ^-fr^j ^^

i^yûSl) Taysfoun, ') bourg près de Merv,

^) Ctésiphon près de Séleucie, sur le Tigre,

à quatre farsakhs de Bagdad, bâtie par

les rois Parthes dont elle fut la résidence

d'hiver.

J.uoJ> a. taysal, ') mirage, <_-iî^" •
*' ^^"f'

^j , vent violent, «XiixS. ^j ,
') pous-

sière, jUi, +) nuit très obscure, ') grand

nombre, multitude, masse, nuée de....,

*) J^A-»I> tasîl, tasse, plat, plateau, yXj

*—L**aI> a. taysalat, s'enrichir par le petit

commerce, sans faire de longs voyages.

ImI) a. taysat, couche, lit, coussin, j y-:^

JOj,jT \j uJL , B.

fj>^ a. taysch, ') être léger d'esprit et de

. caractère, être volage, ^) devenir fou,

aliéné, ') manquer le but (se dit d'une

flèche).

(ji—-J> a. taysch, légèreté de caractère, in-

constance.

-a.çt' a. tît, ') long, ^) sot, stupide.

yLkJ? a. tttân, poireau sauvage, i^l

—

'tiM^f

(i^js^^ , a. c[)j '^[>^ B.

jJ^y et jxJs tîtou (voy. ,^iul> tabtou), B.

(jfj—LI> tîtaviyy, O., et ti^—Li> rfrava,

Freyt., espèce d'oiseau aquatique, sarcelle,

t. vj;^>ij , et J^ jj^j-- , O.

,jju> a. far^, obéir, o^ , O.

fit a. tayyio, obéissant.

c*<>^ a. <ar/> ci*-a.« , apparaître pendant un

songe , apparaître comme une vision,

comme un spectre.

Li^J^ a. tayf, ') spectre, fantôme, apparition,

') colère, ') folie; jLi. ^^ tayf-i-khiyâl,

fantôme que l'imagination enfante.

jy^ a- t^yfour, nom d'un petit oiseau, O.

jyuJo tayfour, volatile, «J^ , B.

il—jf jji^J' Thayfour-Abâd, ') bourg du

territoire d'ispahân, ') quartier de la ville

de Hamadân, Y.

yLiLjj a. tîqân, pi. de i^'LL tâq, arches.

(3^ tiqî, '^ nom d'une graine rouge, qui

ressemble aux baies du sumac de Bagdad,

(jifiAÀj OU-" iXoL ,
') graine du balsân

ou balsamier, (;>LiJ_j i_>^i. , B.

JJ=> a. /y^a/ (voy. Jji ^îVa/), 0.

(jj—^s^^^-'' (?) taylâfiyyoun, ') amaranthe

(plante), jjj—sf 0'-='^ , a- f—»-" ^5"

^) graine d'amaranthe,jj^f
o'-'^*-?

,*à!!o, B.

ii-LJs a. tîlat, vie, durée de la vie.

îJ4^ a. tayyilat, vent qui souffle dans la

direction contraire d'un autre, O.

yLJ-yt> a. taylasân, pi. K-JLI» tayâlisat,

espèce de 'îi; rida', ou de voile en poil

de chèvre ou de chameau qui pend du

haut du bonnet, ou des épaules, et de-

scend sur le dos; y>-^y> ijL^IaL tayla-

sân-i-mou^aofar (le voile au safran), met.

les rayons du soleil, tpjlxsf ÀaH. j\ »jLi-i^

<:>*"', B. ; f^-L» QL.i.,X.«.b tarlasân-i—mou-

tarrâ (le voile parfumé), met. la nuit, B.

qLJ.-^L Taylesân, ou ^UJL» Tdlischân, le

Khanat de Tâlis^ à l'O. de la Caspienne.

i«-^t a. taym, ') former, façonner, mouler,

') faire bien, ') être bon, bien formé, bien

disposé, O.

t>^ a- tcyn, ') pétrir la boue, la terre

glaise, l'argile, *) créer, former, pétrir (se

dit de Dieu qui a pétri l'homme d'argile),

') enduire de terre glaise, *) cacheter une

lettre avec de la terre glaise sigillée.

(^_*i> a. tîn, '> boue, argile, terre glaise,

') terre sigillée, bol; o^iJf JuJ— a. salilou
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't-tîn, issu, tiré de la boue, épithète

d'Adam; ,^-À*;f O^ tîn-i—armènî , bol

d'Arménie ou bol oriental; ^yo^ ij.^

ttn-i-makhtoum , terre sigillée ou terre

de Lemnos, syn. o—Jkliuf o-a^ a- '»now

JUxi» a. tînat, ') morceau, poignée de boue,

d'argile, de bol, ') nature, naturel, carac-

tère, disposition naturelle; o

—

uIj ^r^

khôsch-tînèt, qui a un bon caractère.

Oj. **h taynous, espèce de cantharide ou

mouche d'Espagne, B.

jj^ a. touyour, pi. de faro oiseaux ; j_^
«jO «/ touyour-i-sidra (les oiseaux du

Sidra), met. les Anges du ciel, jf juU/"

a iL qI ».».[ yli^—*i^ , B. (voy. oy>^

ijUvii), B.

j^lL a. tayyour, très vif, très remuant, qui

passe promptement d'une occupation à

une autre
;
jj*J jyjo tayyour-fayyour,

très vif, emporté, O., *A*ij'
f^>*" '^'^^. O-

cJj^aI» a. touyouriyy, marchand d'oiseaux.

hy^s touyout, et i'jjJs touout, être en rut

(se dit du chameau).

4^ a. touyout, malheur, calamité, diffi-

culté, tf-*^*" J CDiXm , O.

y^<J> tayoun, conyse, ou herbe aux mouches

Sanguinetti.

_^^ a. tayhoudj, pi. ^^LL tayâhîdj, du

pers. ^^"
,
petite perdrix grise, B.

^

ii a. ;j, ;j4 ( tJsjiXà iji.—B :^ây-i-manqouta,

il4.^Sm> (jLb ^ây-i-mou^jama, \â ponctué,

et ^Jàui= isJo :[ây-i-\aiigh), ') dix-septième

lettre de l'alphabet arabe, et la vingtième

de l'alphabet persan, ') comme valeur

numérique, 900 (neuf-cent).

'Lb a. :[â' , nom de la lettre i> \.

*Lb a. \â', mamelles d'une vieille femme, B.

^jLfe a. \a 'b, ') crier, ^) beugler (comme un

bouc), ') se marier.

t_jLB a. \a'b, ') cri, clameur, tumulte, °) op-

pression, injustice, if<-^*J j i*-^^ j f^ >

') mari de la sœur de la femme, iUfiA-»!',

pi. «.yjj^f a^'oub, et (-Jj^ ^ou'oub, O.

t:>l-.b a. ;fa'/, étouffer, étrangler.

jLb a. ^a'r, et jL^ ^i'àr, prendre en affection

et nourrir un petit qui n'est pas à elle

(se dit d'une femme, d'une chamelle, etc.).

lSjLb a. :{ârî, mordant, piquant.

>L_.b<Lb a. \a \â ', ««JUJjj jL.uJ..ap , et xLfeLi

\a'\a'at, ') bêler comme le bouc quand

il s'approche de la femelle, ') parler d'une

manière inintelligible (comme quelqu'un

qui a la lèvre supérieure fendue , ou

auquel il manque quelques dents au

râtelier supérieur, sur le devant de la

bouche).

î-xiLb a. \âghiyat (dhaghia) du pers. *jf J

dâyè, nourrice, Fr. (dans l'O. on lit

«joiLb, avec le ^ sans point).

(jLb a. {a'f, chasser, éloigner, O., repousser.

(jLb a. :(âf, et tij* l^Hf» peau du cou.

jjLo a. ^âfir, victorieux, vainqueur, <_a—JLc

^Lb a. !{âlic, pi. ^Xb :[oullaa, ') qui clo-

che, qui boite, ^) suspect, soupçonné,

1».^, ') qui penche d'un côté, *) qui est

en rut (chien), en chaleur (chienne), O.
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JlJj a. ^âlim, pi. **J-B lalamat, injuste, op-

presseur, tyran, cruel.

jftX—T'^—ILi :[âlim-goudâ:{, qui détruit les

tyrans, I.

*Lto a. \a'm, cohabiter avec une femme.

*I-B a. :{a'm, ') parole, cri, bruit, clameur,

') mari de la sœur de la femme (voy.

;_)U ^a'fr), .sLfjU'j t>L», O.

qLb a. :{ânn, ") qui se forme une opinion,

qui s'imagine une chose, ^) soupçonneux,

qui suppose.

yAjb :^âhir, ') évident, manifeste, apparent,

clair, visible à tous, ^) un des noms de

Dieu, yXL LtjAk L a._K4 ^âhir!,jrâ bâ-

tin!, ô évident! ô caché! (voy. ^ à-.^

housnâ), '> externe, extérieur, *) extérieur,

dehors, ') apparence, les dehors, ') en

liers. pour f^Lfe ^^âAiVan, évidemment, en

apparence, probablement; ^LUf ^j a./f

\-^âhir, en apparence (opp. à iaAisîJf ^s

ti. fi'l-haqîqat, en réalité); yi^/'^_jkLt

jjâ/jfr kerden, montrer, exposer, rendre

manifeste; ^oi^Lb ;5^aAiV schouden, ap-

paraître, devenir clair, évident.

f^jkLB a. :{âhiran, :^âhirâ, adv. évidemment,

certainement, probablement, d'après toute

apparence, vraisemblablement.

O—">i j__j!>Lfe :{âhir-pèrest, qui se laisse

séduire par les apparences, par la super-

ficie, le côté apparent des choses, comp.

t^SAjjjtLb :^âhir-bîn, qui ne regarde ou ne

voit que l'extérieur des choses, jkj^jtlii

^âhir-na^ar.

ijJJi a. ^âhirat, ') fém. de y,\Ji râhir, œil

à fleur de tête, ') parenté, relations de

famille, parents, ô^jyi^j /«jj' , famille, tribu,

') chameau que l'on abreuve à midi, au

milieu du jour, à l'heure du j^ :{Ouhr

(voy. ce mot).

tj)À^ a. !(âhirijy, extérieur, apparent.

ijyÀJi a. :{âhiriyy, et *j^>jJJj ^^âhiriyyèt, sec-

taire, Dhâhèri ou Zâhèri.

oLi? a. \ah'at, hyène femelle.

^JLk>i3 a. \ah\âh, ') douleur, peine, ij.>j p^j.

^^ fatigue, faiblesse, malheur, ') vice, dé-

faut, «—-lAJuj i_*--A£, *) pustule, ') bruit,

vacarme, ') menaces, paroles de menace,

pi. i_/ijLJ? ^ahâ\xb.

îuJà-^o a. \ab\abat, avoir la fièvre.

^^ a. \ahy, pi. 'Llj ^;ôâ ', t^LJ? ^^ibayât,

(^Aijf a^bî, et Ls—y' {oubiyy, gazelle.

àaaJj a. \abiyat, ') gazelle femelle, ^) brebis,

') vache, *) parties naturelles de la femme,

') sinuosité, coude d'une rivière, ') sac,

sacoche.

^ a. \adjdj, crier, appeler au secours.

j!ô a. \irr, pi. t^V^ :[ourrân et ^irrân, pierre

tranchante et pointue comme un couteau,

0., syn. j^ gourai; et ïjyi ^ourarat, O.

^ a. :{ar', ') eau gelée, glace, '^ terre gelée,

boue gelée, O.

o[>B a. :{Ourâf, pi. 'Uji ^ourafâ', *) intel-

ligent, habile, ingénieux, ^) fin, rusé.

Li'>o a. pourra/, pi. y^if^ ^{ourrâfoun (voy.

(_j[^ jfoura/).

*i[^ a. j^ard/a/, et (^j-e ^ar/, ') être intel-

ligent, habile, fin,
''> être beau, gracieux,

') intelligence, esprit, finesse, *> beauté,

grâce, élégance.

ti->f;-b a. ^arâyif, pi. de «J^ :{arîfat (voy.

ce mot).

^j;Jj a. :[arab, se coller, s'attacher à..., O.

(_j^ a. :;[ar/i», pi. (_>[^ çjrJè, ') pierre sail-

lante attachée au sol, ') monticule, sans

partie saillante ou pointue, plateau, dL»/^

I

i

f
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jf^.^. O.

tyjjp a. ![Ourroub, homme petit de taille et

trapu.

i^LijJà a. ^aribdn, et ''^Jà :^aribd ', pi. *U^
z / /

{irbâ', (_s-^-o ;jir&â, ^>_Ajf^ :^arâbîn, et

(S—i'j^ \arâbiyy, putois, a. ^j>-Jf ^jsl»

moufarriqou'l-naBam, pers. o'—^ Z^'"-

San, F. N.

ijLi^ a. \arbighânèt, serpent.

jji a. lourar, et o,j^ :[ourarat (voy. ^.fe î^'"'")-

j^?%^ a. :jOMr;joMr, et jj>»f a^^rour (voy.

ijj^ a. ^ar/i '^ être intelligent, habile, fin,

*) être beau, gracieux, élégant.

cj^—B a. \arf, pi. (Jjj—B :^ourouf, ') vase,

^) étui, ') intelligence, habilité, sagacité,

•) beauté, grâce, élégance, 'i—slys, ') en

gramm., adverbe et préposition; qL^ cJj-^

:[arf-i-\èmân, adverbe de temps
; o^

iJCa ^arf-i-mèkân, adverbe de lieu; ijjii

(^jj-a^ j ^arf ou ma^rouf, le contenant

et le contenu, I.

^gSJ±> a. xarfixy, adverbial, prépositionnel.

cSjjjJs a. ^araifrâ, fin, rusé.

*-hj^ a. ^oitrouf, ') pi. de tj^ fdr/", ^) pi. de

i^.yô ^arif (voy. ces mots).

is'yli a. ^ar^, ') couler, ^> avoir la diarrhée,

iSj^ a. j[ar<î, «tXAJjj La.^, être ingénieux, rusé,

fin, habile.

yjjh a. :[arîr, ') sol couvert de pierres dites

^ :{irr (voy. ce mot), ^^ signe qui indique

le chemin.

«.^jj-o a. î^H/', pi. Ls^ ^ourafâ', <^^y> gou-

rou/, o^J^ ^artfoun, ') intelligent, ingé-

nieux, ^> fin, rusé, ') beau, gracieux, élé-

gant, gentil.

jujj^ a. ^arijat, pi. (JjfjJi :^arâyif, ') chose

belle, élégante, ^) bon mot, pointe.

A_iLflj^ ^arifdnè, d'une manière gracieuse,

élégante, avec intelligence, spirituel.

(jLb a. \aschsch, dur, âpre (se dit du sol,

t^ii-i' scha^if), 0.

x,UJi a. \i^m, pour qU-B ^iaân, O. (voy.

ce mot).

qLaJj a. :{icân, corde avec laquelle on affer-

mit sur le dos du chameau la ajLsS^ wi/-

/lo^a ou «—*-;>«-» ^a^îna, littière de

femme, O.

(jjJs a. :ja c«, et lauin, voyager en la littière

dite A^A*]? t^a^îna (se dit d'une femme).

Oy-^ a- ^apoun, chameau qui porte une

charge, une littière dite **ajJ? :^aaîna.

XAajJj a. ^acînat, pi. o*-» ^oue.n, et ^ouooun,

(j~^l»Js ^ac.âj-in, et ^Laif ^^T^"*
'^ li'"

tières à dos de chameau dans lesquelles

les femmes voyagent, *) femme qui voyage

en «.À^xi' içaaîna, comp. ~i^ haudadj, et

ii.^v/0 mihaffat.

CjJô a. ;faj^ ') gêne, indigence, ^^ cherté de

vivres, ') disette qui se prolonge, O.

jLàJi a. \afâr, et jLiJjf a:{fdr, arôme, par-

fum, espèce d'aromat qui, arraché, pré-

sente la forme des ongles, en t. ^j»—*ljf

^-ikjjo iblîs tirnâghî, ongle du diable,

et (Sj^i^ vji'-ih" tirndq boukhourî.

jÀh a. ^afr, »mJjjj&a, ') égratigner quel-

qu'un avec les ongles, surtout au visage,

') (voy. (A^jj^), O.

jÀh a. {afar, ') atteindre, obtenir, trouver,

mettre la main, la griffe sur une chose,

*) avoir le dessus, remporter la victoire,

') avoir l'œil malade par suite de la for-

mation de l'onglet ou ptérygion, jiSi :^a-

fara.
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j ih a. :{afar, "' succès, obtention d'une

chose, ^) victoire, ') sol plat et uni; yj^

^jy iL.»^iij kous-i-\afar-ma 'nous, tam-

bour que suit toujours la victoire
;
_>-CiJ

yutjyi^ leschkèr-i-^afar-rèh-bèr, armée

toujours victorieuse.

jàh -a. lajïr, ') heureux, qui obtient ce qu'il

désire, ') qui remporte la victoire, victo-

rieux, syn. jAÀ^ l^f^r, jaÎB ^iffîr, jUk-.

mi\fàr, et Jiôà^ mou\affar, p. c_j^ y-''

:{afar~yâb, O.

^^fl-B a. ;[//r (voy. mieux, jius \oufr).

j-àh a. \oufr, et :{oufour, pi. jLàif a^^fdr,

') ongle, ^) corne du pied chez les cha-

meaux, les brebis, etc., ') serre, griffe, patte,

au pi. a) jUJi\ aifâr, espèce de grosses

teignes, b) nom de quelque étoiles à

l'extrémité de la constellation de l'Aigle,

O., 2^""^ pl.^Lft^ i^afâyir.

Aj iLb a. \oufrâ', menthe sauvage, '«Ji^—j

^s^^, Sanguinetti.

oji^ a. ^afarat, onglet, ptérygion (maladie

de l'œil).

ïjil> a. {ofirat, fém. de jjlJj :{afir, qui souffre

de l'onglet (œil).

'àjù> a. \oufrat, espèce de plante d'un goût

âpre, employée contre les ulcères et les

verrues, O.

i^jàJo i^afar-nâmè, nom d'un livre.

i^yjijÂii ^afar-yâb, victorieux, qui remporte

la victoire, jl^.

j—fiàSi a. ^qfîr, et j>^ l.'ff'^t très heureux,

qui a toujours du succès, victorieux.

J—B a. {ail, JjJ-o :(ouloul, '"> exister, être,

continuer d'être, continuer de faire, '"> de-

venir, se faire tel ou tel.

JJo a. :{ill, pi. J>5Lb ;jj7â/, J^Xi? {ouloul, et

J.iLtl a\làl, ') ombre, ajU, /) tout ce

qui couvre, ombrage ou masque un objet,

') ombres, ténèbres de la nuit, *) ombre,

spectre, fantôme, ') ombre, protection,

égide, ') endroit ombragé, Paradis; J-B

j. Uf a. lillou'llâh, l'ombre de Dieu,

fcxLlîL; joj'ilf j JJf JJja. {illou'llâhi

fî'l-ar:[i, ombre de Dieu sur la terre,

épithète donnée aux souverains; J-^v^ J-B

::ill-i-\alîl, Paradis; j_j^f JJ? -ill-i-ilâhî,

ombre divine, <j'^>î J^ {ill-i-^è!{dânî.

c>51 tj a. \oulà^, «<AÀJjj •—^^, claudication,

chez un animal, par suite d'une maladie,

et non de la fatigue, O.

JjJj a. \alâl, tout ce qui jette de l'ombre.

JXb a. \ilâl, ') ce qui donne de l'ombre,

') jardin du Paradis, ') nuage qui donne

de l'ombre, *) vagues de la mer, ') pi. de

Ji :^ill (voy. ce mot), ') pi. de ÛJk ^oul-

lat (voy. ce mot), O.

JXfe a. ^alâlat, corps, forme, figure d'un

objet, jy^.^ *JuJlj j ^ja-a^i c9J jJluJ^, o.

îJsilij a. :{ilâlat, ') ombrage, ombre, ') nuage

qui masque le soleil et jette de l'ombre

sur un certain espace du sol.

f,ù^
li a. lalâtn, ') tort, injustice, avanie,

vexation, ') obscurité, ténèbres.

jiXfe a. lilâm, iuJLk-» mou\âlamat, ') oppri-

mer, tyranniser, traiter injustement, ') op-

pression.

^X-i? a. lallâm, très injuste, grand tyran,

grand oppresseur.
||

A «Jl t a. ^alâmat, '^ injustice, tort, op-

pression, ') plainte contre une injustice,

i«-Lk* ma\limat, O.

»—JLij a. {allât, ''> séjour prolongé dans un

endroit, ') bonne santé, O.

jJLb a. {oullat, pi. J-Lb coulai, et JXk ^j-

Idl, ') couverture, tout ce qui couvre,

I

!
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^) ombre, ombrage, ') estrade couverte où

l'on s'assied pour se mettre à l'abri du

soleil, du froid, *) qui donne de l'ombre

(nuage, arbre).

2—*-» a. x^lp, '^ clocher, boiter, ') biaiser,

dévier de la droite voie, ') être en cha-

leur (se dit des chiennes).

^J-b a. {aie, ') clochement, ''> défaut.

^-Lb a. {alac^, être étroit, resserré, J.

t>*-o a. {alf, ') se contenir, s'abstenir, ''> ca-

cher ses traces de peur d'être suivi,

'^ marcher sur un sol dur pour faire

perdre ses traces, '') suivre quelqu'un,

marcher sur ses traces, ') blesser (une

bête) à la corne du pied.

t>Lb a. {alf, ') qui n'a aucune valeur, vain,

inutile, *) qui n'est ni prohibé, ni prescrit

(que l'on peut faire impunément, j J-oLj

L. j jOji. j «ij^^j), ') gêne, indigence.

ci—*-o a. \alaf, ') se contenir, s'abstenir,

') être dur et difficile (se dit d'une vie

de privations), ') être dur de manière que

les pas n'y laissent pas d'empreintes (se

dit du sol), *) se cacher, faire perdre la

piste à ceux qui poursuivent, ') être versé

impunément, n'être pas vengé (se dit du

sang d'un homme assassiné).

ti—»-.b a. {alaf, ') impunité, *) continence,

empire sur soi-même, ') gratis, I—oi-B

{alafan.

{_»-XJi a. \alaf, et {alif, que l'eau ne peut

atteindre, qui est hors de la portée de

l'eau (lieu, point élevé du sol), O.

tiJ-° a. \alif, fém. tJÔJé califat, qui sait se

maîtriser, qui a de l'empire sur lui-même.

t>—Lb a. \ilf, pi. o^yli \oulouf, et (JsMbI

a^lâf, ') corne du pied des ruminants,

') sabot du cheval, ') ongle, serre, griffe,

) trace du pied, ') affaire, ce qui faut, ce

dont on a besoin, désir, but des désirs,

I—àJ-o a. {alfan, et ^alafan, impunément,

gratis.

*L_à,Uà a. \<ilfâ\ longue et large pierre à

fleur de terre et plate, O.

i—àXh a. {alfat, et califat, marque particu-

lière imprimée avec un fer chaud sur la

peau des chameaux.

ii-Lb a. califat, fém. de (_iLb ^alif (voy. ce

mot).

i-àJ-is a. califat, pi. ejLiiij califat, chacun

des quatre morceaux de bois qui forment

la selle du chameau, O.

J-Lfe a. {alal, eau qui est toujours à l'om-

bre des arbres et que le soleil n'atteint

jamais.

Jlij a. {oulal, pi. de iXh> ^oullat (voy. ce

mot).

A-i-o a. {alm, ') ne pas mettre une chose à

sa place, ^) être injuste, faire ce qui est

indu, ') faire du tort à quelqu'un.

jj-ii a. \alm, ') éclat, blancheur naturelle des

dents, ^) neige.

l*JJà a. {alam, ') forme, figure que l'on aper-

çoit de loin, ^) montagne, pi. «jXij {ou-

loum.

j.J-b a. {alim, sombre, obscur (?), Fr.

j»J-B a. {oulm, ') méchanceté, injustice, op-

pression, tyrannie, ^) outrage, vexation,

cruauté; yi^-J_B ^oulm kerden, oppri-

mer, tyranniser.

j^i? a. \oulam, les trois nuits sans clair de

lune.

(J-B a. \ouloum, obscurité, ténèbres.

1—6-Lij a. \oulman, de force, d'une manière

oppressive et tyrannique.
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flili a. ^almâ', sombre, obscure; "Li-iJ iXJ

leylet-i-:{almâ', ') nuit obscure, ^> obscu-

rité.

(^X-o a. :{oulmâniyy, de ténèbres, d'obscu-

rité.

*AjLi.i> a. loulmâniyyèt, obscurité.

*iAi IJj :^oulm-pîschè, oppresseur, tyran.

'ij-ii a. \oulmat, et \ouloumat, pi. i-o loulam,

cjLJw.B ^oulmdt, :{oulamât, et :{Ouloumât,

') ténèbres, obscurité, ^) noirceur du ca-

ractère, des passions charnelles.

oLXJ^o-i-t' {oulmèt-kédé (lieu de ténèbres),

met. ce bas monde, I.

^j
—*-J-i5 ^oulmètî, pi. (^UxJ-i :[oulmèliyàn

(qui vit dans le ténèbres de l'erreur, de

l'infidélité), met. idolâtre, o-»^ o-J, B.

(ji-AJ^i—li :{oulm-kîsch, oppresseur, tyran,

JuS-oiJj j LLb.

i-^J-Ji a. \oulmiyjèt, oppression, tyrannie,

iniquité.

J^Lb a. :{ouloul, J.B ;t(7//, nom d'act. ') iitie,

continuer d'être, d'exister, de faire, '') de-

venir, se faire tel ou tel, ') pi. de J.t :^ill,

ombres.

fy^ a. \aloum, très injuste, grand oppres-

seur.

iuJ-B a. ^{illiyyèt, ombrage.

<_^-^^ a. ^alîf, pi. i^XJi loulf, et loulouf,

') très pauvre, très indigent, qui est dans

une grande misère, ') vil, abject, ignoble,

') dur (sol), ) dure, difficile (chose),

') difficulté, ') tout, tout entier, ') aban-

donné, resté impuni, yLss» j t>ï-«, gra-

tis; Jwiyf (jAi.B a. ^alîfou 'r-raqbat, base

du cou, O.; ^Jj^ii\ tjJJj a. ^ali/ou'n-

nafs, abstinent, qui contient ses passions,

qui est pur, O.

t-ftiJ-i a, \alîfan, gratis, pour rien,

J._J.B a. lalîl, ') ombragé, où l'on est à

l'ombre (lieu), ^) où l'on est toujours à

l'ombre (lieu), ') frais, froid; J-JLt JJj

:{ill-i-^alil, ombre épaisse et éternelle.

i_iJJ? a. :[alîlat, pi. Jj-Xi ^alâyil, ') en-

droit enfoncé dans le lit d'une rivière

où l'eau est stagnante, ') jardin, prairie

où il y a beaucoup d'arbres.

j.—Alij a. ^alîm, ') autruche mâle, pi. yt-i-i?

^ilmân, et ^oulmân, ^) terre enlevée d'un

endroit où l'on creuse un puits pour la

première fois, terre vierge, qui n'avait

jamais été creusée, O., ') lait qui n'est

pas entièrement caillé, Fr., *> opprimé,

Fr., ') outre dont on verse un lait qui

n'est pas bien caillé, Fr., ') au duel, yUJLb

^{alîmân, nom de deux étoiles, O.

j*^i-B a. ^illîm, très injuste, grand oppresseur.

iUAlJi a. \alîmat, '^ ce qui est enlevé par la

force et injustement, ^'>
lait que l'on boit

avant qu'il soit suffisamment caillé, Fr.

'jo-b a. \im', pi. *U-bf aima, ') soif, *) désir

ardent, ') temps qui s'écoule entre deux

abreuvements; y^sîJf 'Jà a. :{im 'ou 'l-ha-

yât, le temps qui s'écoule entre la nais-

sance et la mort.

L*ij a. ^aw ', jJ-ôjXl», LtU-y» j (^.sNJ^ tiULb

,

et {ama\ t—Lujlssxs , et 'I 6.0 ^amd',

oOÀJjj »>iU«, et «ULto :^am'at, ««a^Jj •'-?j,

') avoir soif, ") avoir très soif, désirer ar-

demment, O.

ël—*-B a. ^am 'at, oiX-iJjj *^ , nom d'act.

(voy. le précédent), O.

oLJj a. :{amâ'at, ««Aijjj juLs^-., méchanceté

mauvais caractère, O.

^jLeJj a. lam'ân, oMùj^ ^^LiJix, fém. *jL«J>

'^am'dnat, «cUJjj »j|^*, pi. «Lô-b :^imd'

et rar. ^oumâ', altéré, brûlant de soif, 0.
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tiLô-b a. :{am 'ây, chaud, sec (vent).

jft>^ a. limakh, ') espèce de platane, "") fi-

guier, O.

j^—«-B a. \ami', altéré de soif (voy. qI—*!?

\am 'an).

'l—^-B a. ^atnyâ ', fém. de ^—*-»' a^mâ,

brune, décharnée, de couleur noire livide.

Ô-b a. \ann, ') croire, juger, penser, ^^ sup-

poser, s'imaginer, (:jy^.

cj—e a. ;jann, pi. ijji^ ^ounoun, et ij^U'f

a^ânîn, opinion, supposition, idée, pensée,

doute; yi^ t>b ^aw« bourden, et t>—

B

(^^jS^\ann kerden, penser, supposer, croire.

V^ a. çinè, ') tronc, bas de la tige d'un

arbre, ^) racine.

ii-Mo a. \ounbat, nerf aplati avec lequel on

entoure la flèche au-dessus de la coche.

(.j(j—y^ a. \ounboub, pi. ï_aajLlB i^anâbib,

') os du tibia, ^) bord extérieur, arête an-

térieure du tibia, ou crête du tibia, ') clou

avec lequel le fer de la lance est fixé au

bois.

*

—

*±> a. \innat, pi. o

—

'ko ^inan, soupçon,

«ï>*«j', O.

fcfcÀB a. :(anamat, .'..uLiVAi
,
gorgée d'un lait

avec crème.

(j_y*i5 a. s^anoun, ') faible, sans force, (_^AJi-i;,

*) simple, sans malice et sans ruse (homme),

') femme qui jouit d'une bonnç réputa-

tion, noble, et que chacun recherche en

mariage, *) douteux, incertain, dont on ne

peut rien dire de sûr, chanceux (se dit

d'une dette dont le payement n'est pas

sûr, d'un puits dans lequel on peut ne

pas trouver d'eau, etc.), ') puits qui con-

tient peu d'eau, 0.

0_j*t a. \ounoun, ') nom d'act. (voy. ;>--

b

^<j««),
''>

pi. de ô-B lann (voy. ce mot).

(^àB a. lanniyy, supposé.

OiUJà a. T^anîn, soupçonné, (»-gx-«, O.

ï^y—fe a. :[av 'ai, sot, imbécile, sans cervelle

(homme), jj».*-Ca.u,j (^^a»' , O.

jfji a. \ou 'âr, ') trépied ou tout autre objet

qui soutient la marmite, ^) pi. de jÂ-B ;^î'r

(voy. ce mot).

^y» a. ^avâhir, pi. de 'ijAjs ^âhirat (voy.

ce mot).

iSjj^ a. :[ou 'râ, vache qui recherche le tau-

reau, O.

(J^ a. \awf, i^is
:{âf, peau du cou.

VJ^ a. \ou 'oub, pi. de <^Lb ^a 'b (voy. ce

mot).

ojj^B a. {ou'ourat, chamelle qui a pris en

affection un petit étranger et l'allaite.

jL—gi a. i[ahâr, surface d'une contrée pier-

reuse, d'un sol pierreux.

jL^ a. ^ihâr, nom d'act., ï^Ui.., ') adapter,

ajuster, adosser deux choses l'une à l'autre,

'^ répudier sa femme en lui disant: ojf

^f j.^\àj^ (J^ a. anti ç-alayya ka-:(ahri

oummî, tu seras désormais pour moi

comme le dos de ma mère.

jL^ a. 3[0uhâr, ') troupe, bande, ^) ce que

l'on prend du dos de la tige de la plume

et dont on se sert pour empenner des

flèches, pi. of;.^ :{Ouhrdn (opp. à (jU-kj

boutnân).

oj^js a. \ahârat, avoir un dos robuste, O.

ïj^Jâ a. :[ihârat, côté extérieur d'une chose,

le dessus, le bon côté d'un vêtement

(opp. à ijLJîj bitânat), O.

àj~^ a. ^ahâriyy, pi. de Isj—g^ vhriyy

(voy. ce mot).

*jjL^ a. {ouhâriyyat, tour de force dans

la lutte, par lequel on renverse son ad-

versaire sur le dos.
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V—-gii a. ^^ahr, nom d'act. ') frapper sur le

dos, blesser le dos, ') se glorifier d'une

chose, ') tourner le dos à quelqu'un, né-

gliger, abandonner, ne pas s'occuper de...,

'') se procurer une bête de somme, la te-

nir en réserve, O.

j^ a. \ahr, pi. j^^ :{ouhour, o[>ê^ :[Ouh-

rân, et_)—g^' a\hour, ') dos (partie du

corps opposée à (j—a^ batn, ventre, ou

jO-o sadr, poitrine), ^) dos, dessus, partie

de dessus, ') dos d'une monture, monture,

chameaux sur lesquels on voyage, *) der-

rière, ') biens, richesses, ce que quelqu'un

a derrière lui, '^ vieille marmite, ') barbes

de plume du côté où elles sont plus

courtes, pi. o'>6^ :[Ouhrân (oomp. jLg.B ^om-

hâr), *) chemin de terre, JÀJf (^y= ,
*) ter-

rain, dur et élevé (opp. à t>kj batn), '°) sens

extérieur du Qorân (opp. à o—aj batn),

sens tel qu'il résulte de l'explication,

") chose perdue, absente (opp. ii J.i^^).

j^ a. ^ahar, nom d'act., avoir mal au dos, O.

j^^ a. \ahir, qui a mal au dos, Fr.

j^ a. louhr, pi. J<.^\ aihâr, heure de midi,

midi; j-^l ojl-c a. salâtou\-iouhr, la

prière de midi, j^ j^»

(jfj gH ^ouhrân, ') pi. de j-^ \ahr, dos,

^) pi. de jl^ i^ouhâr (voy. ce mot).

'ij^ a. \aharat, ') mobilier, ustensiles de la

maison, ^) tribu, famille, j o>-AAjf oUi

iy'^ a. \ihrat, ') aide, assistance, ^) aide,

qui prête assistance, ') tribu, famille, ti^

î>^** j ^lXx J- O.

i a. ^ouhrat, ') tortue, ') aide, qui prête

assistance, ') tribu, famille, parents ijjLu.,

<j5)^ a, \ihriyy, ') abandonné, négligé, ou-

blié, ') pi. cfjLgi' :{ahâriyy, chameau que

l'on tient prêt pour toute occasion, O.

jj.—gi a. \ouhour, nom £ act., ') paraître,

apparaître, ') être clair, évident, ') faire

voir, montrer, divulguer, *) aider, assister,

') avoir le dessus, avoir l'avantage sur....

jj_gi a. \ouhour, ') apparition, ') domina-

tion, règne, ') renommée
;
yJ^f j_^^-^ bè-

\ouhour âmèden, apparaître, commencer;

yjCiL» jy^ i{ouhour yâften, apparaître, se

montrer, devenir connu, évident, manifeste.

j—*gii a. \ah\r, ') qui a un dos robuste,

^^ qui a mal au dos, blessé au dos,

') aide, auxiliaire, qui prête secours, (:>*»-•

jjL j, O., *) nom propre d'homme, 0.

jA^ a. Zouhèyr, nom propre d'homme, O.

0^-;^^ a. \àhtrat, pi. jjl^ \ahâyir, l'heure

de midi, midi (pendant l'été), Fr.

l^ a. \ayy, miel, J-u£, O.

ïljjà a. \ay'at (voy. ï^ji ;jav'a/), sot, imbé-

cile, ^\.
jl—B a. ;f/'âr (voy. jl—fe :{<i'r), prendre en

affection et nourrir un petit qui n'est pas

à elle (se dit d'une femme, d'une cha-

melle, etc.).

yLlb a. \ayyân, ') (voy. ^ \''iyy)> roiel.

*) jasmin sauvage, j_^—*ji tiÀ**-lj yLj,

') espèce de plante dont la feuille est

employée dans la préparation des cuirs.

ijfjo a. jjîf, jXuUiiSo tiLiL j tjs^-u^cibLB, o.,

et *iLfe \ayyat, Fr., cadavre qui commence

à entrer en décomposition, s_jjj.iUo. j_^

_^ a. ![«"r, pl.jfj_B ifow'tîr, oj(^—» i^ou'arat,

jjL?—B ^OM 'om;-, «;j.>—b {o« 'ourat, jl—pf

a:{''tjr, et j_^—»' a:j'oMr, ') qui prend en

affection et allaite un petit étranger (femme,

chamelle, etc.), ') colonne, pilastre, O.

I
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c piir" (appelé i.byix.' y.sL ^j^s^ cayn—i-

ghayr-i-tnanqouta, ou j-U^ (j.aj^ coyn-i-

mouhmala, s^ayn sans point diacritique),

') dix-huitième lettre de l'alphabet arabe,

la vingt-et-unième de l'alphabet persan,

') comme valeur numérique, soixante-dix

(70), ') en gramm. ar., 2^™^ lettre du

verbe trilitère arabe.

c eoyn, ') pour ^-^ a. matv^io, nom de

lieu, endroit, ''> pour cf^-a.^ a. misrâc,

hémistiche.

t^Lc a. aîb (voy. i-aa^ ^^J'^). défaut, vice,

tache.

O^Lc a. câbis, qui joue, qui s'amuse à des

choses frivoles.

oJ~£. a. câbid, '> qui adore, qui rend un

culte à Dieu, à une divinité, ') homme

pieux, dévot, religieux, '^ fâché, indigné,

*) qui dédaigne une chose ou témoigne

du dégoût pour quelque chose, Fr.

«j'jijLt tiâbidânè, dévotement, comme ser-

viteur de Dieu.

«jjuLc a. oâbidiyyèt, nom d'une secte.

jjl-t a. câbir, ') qui passe, qui franchit, qui

traverse (un fleuve, etc.), '> passant, qui

passe à côté, voyageur, '' interprète, com-

mentateur, *) qui pleure, '> usité, admis

par l'usage, qui a cours, ') Heber, fils

d'Arphaxad, fils de Sem, tW Jj^ (j^ j^^

f^j—j
1>J f^ (JJ iXÛLiiJj^f yjf yU^i , B. ;

0ji5^ j ^jjj^Lc a. cubiroun vè mouta-

raddidoun, ou (jjiijX-o j ^ja^Lc aâbinn

vè moutaraddidîn, les voyageurs; _)—jL^

J-xyujf a. oâbirou 's—sabîl, voyageur.

DicnoKNAiRE Pkrsan-Français. II.

iy}-^ a. oâbirat, fém. de câbir, tout ce qui

passe, est usité ou admis (mot, locution).

;j»jLc a. c-âbis, sévère, austère, renfrogné;

ij^—jLaJf a. el-aâbis, le lion, pi. (j«^[j-c

cavâbis, J.

c^.Lc a. câbî, beau, éclatant de beauté, fém.

'LfA^ câbiyèt, jolie femme.

jJ'Lc a. f-àtir, pi. ^^xx contour, qui est en

érection (verge).

^^_)Lc a. f-âtiq, '' affranchi, libre (esclave),

^) antique, ancien, vieux, ') vin, jjSJ-.*j

«il j jJ JL*^ ,
*) grande outre, '^ jeune

fille nubile, qui n'a pas encore de mari,

*") épaule ou partie entre l'omoplate et

le cou, ^) jeune oiseau qui commence à

peine à voler, *) arc vieux et dont le bois

est devenu brun ou rouge de vieillesse

(fém. iiJ'Lc câtiqat).

ciLjLj; a. câtik, '' qui est devenu rouge de

vieillesse (bois de l'arc), ^'Lc ,
^) noble,

généreux, de bonne race, excellent, ') pur

(vin), *) éclatante, belle (couleur), ') chan-

geant, inconstant, volage (homme), '' en-

têté, querelleur, «if ^yi. ,
') changeant,

qui n'est pas stable, O.

i^=^'v..c a. câtikat, '^ palmier femelle qui

n'est pas fécondé, qui ne reçoit pas la

greffe mâle, '' devenu rouge de vieillesse

(bois d'un arc), ') femme dont le visage

est couvert de rouge, de fard, *) nom

propre de femme, O.

>>jL.c a. câtim, attardé, qui arrive tard (hôte,

voyageur), fém. àUJ'Lc câtimèt.

Cil—6->Lc a. câtimât, pi. de 'UJLc câtimat,

74
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étoiles dont la lumière est obscurcie par

le brouillard, O.

(j_ïLc a. eâtin, et Oj~*-^ &atoun, pi. y—a£

coutoun, dur, sans pitié.

»jLc a. pâtih, pi. >L^a£ coutahâ ' (voy. mieux

xaa£ sMtth), 0., qui rapporte les paroles

des autres dans le but de nuire.

i^_jLc a. oâïî, fier, orgueilleux à l'excès,

pi. JLc c.outijry,

_)jLt a. c^^îV, qui bronche, qui trébuche.

j^Ui a. aâsour, ') lieu périlleux, précipice,

casse-cou, ^> fosse creusée pour y faire

tomber un homme, une bête fauve, ') puits,

jLx a. c45Î, pi. ,yji aousiyy, et iiUx oousât,

qui sème la discorde et le désordre, sédi-

tieux.

_Lc oârf;, ') ivoire, ') écaille de tortue dont

on fait des peignes, des boîtes, etc., ') cha-

melle bien dressée et qui a l'allure douce;

-U o-i£ takht-i-^âdj, trône d'ivoire.

_Lc _Lc oâdj-^âdj, cri que l'on pousse pour

faire marcher le chameau.

'L_c a. fiâdjdj, bruyant, de là: route, rue

remplie de monde de passants.

(_jui.Lc a. ^âdjib, étonnant.

ja-Lx a. pâdji^, if\. j=J^ aavâdji^, et ïj£

oadja^at, ') faible, trop faible pour faire une

chose, exténué, ^) qui reste au-dessous, en

arrière, ') faible d'esprit; 0iAjL.^Lc câdji\

mândèn, être à bout de forces, ne pas

pouvoir, rester sans moyens, sans espoir.

«_j[)a.Lc câdji^dnè, '^ faible, sans moyens,

pauvre, ''> faiblement, sans force, '^ (pour

le pron. poss.), mon, ma, ex.: *jfya.Lc Uty'j'

e^ taraf-i-^dji^ânè, de ma part, de mon

côté.

Lijai~c oâdji^î, faiblesse.

J-a-Lc a. f-âdjil, ') prompt, agile, ^) qui ne

se fait pas attendre, qui se fait de suite

(payement), ') transitoire, qui passe vite

(opp. à Ja.1 âdjil); tX^s. i^J^js^ hayât-i-

oâdjUè, cette vie transitoire (opp. à caL«».

«-Li.f hayât~i-âdjilè, ou ïajLj bâqiyè, la

vîe éternelle).

-^iW-'-c a. aâdjilan, promptement, à la hâte,

vite.

AJ-^Lx câdjilânè, avec promptitude, d'une

manière vive et prompte, à la hâte.

Kla.Lc a. aâdjilat, la vie d'ici bas, le bas

monde.

l*ja.l£ a. câdjim, qui mord, fém. W^vc c^dji-

mat, pi. i^fj-c cavâdjim, dent.

t>a.L£ a. câdjin, ') qui pétrit la pâte, '"> qui

frappe le sol avec les pieds de devant

en marchant (chameau), ') qui pour se

lever est obligé de s'appuyer des mains

sur le sol, *) j.t^Jj\j3 oJj .iLoI «lU.»^

j^^i ij *5U ijij\ , qui ne retient pas du

mâle (chamelle), Kaz.

iu^is: a. aâdjinat, milieu, le beau milieu.

^Lc oâdjiyy, d'ivoire, en ivoire.

iLx c4rf, ') nom d'une ancienne tribu arabe,

") pi. de oiLc tiâdat, coutumes.

ëiLi a. câdat, pi. cjfiLt aâdât, iLc oâd,

oui dd, ') habitude, coutume, manière,

usage reçu et suivi, pratique, ') mœurs,

caractère ;
yJj (^ cajl—c câdat kerden,

prendre l'habitude, être habitué.

ïiLji a. ^âdatan, habituellement, ordinaire-

ment, d'habitude.

Ji^ ^datî, habituel, coutumier, ordinaire,

jJLc a. tiddir, grand menteur.

vJimLc a. aâdiq, qui agit à sa tête, sans

aucune certitude; ci[>Jf vJtjLc a. câdiqou

'r-ra'y, qui n'a pas un jugement sûr.
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JiLi a. eâdil, pi. JjlXc ooudoul, et Ja^

carf/, ') juste, équitable, qui pratique la

justice, *) égal, pareil, ') polythéiste.

jjjjLc cddilânè, équitablement, avec justice,

d'une manière juste.

Li^^—c a. pâdî, pi. ïfoi coudât, ') <il i-9

•i*ÀJjj, ennemi, ') pi. tiiXc c,adiyy, qui

court, qui s'élance sur l'ennemi; iji^^

a. el-c.âdî, le lion.

tî-*—-c a. câdijy, appartenant à la tribu

d'Ad.

t^iLx. a. câdijy, cheval rapide à la course.

«

—

jJLc a. aidijyat, ') injustice, iniquité,

*) éloignement, inimitié, ') occupation qui

détourne l'attention de toute autre chose,

pi, <ji[yx oavâdî, *) infanterie (ou cava-

lerie) qui se jette sur l'ennemi avant la

bataille, ') pi. cjLjLx aidiyât, coursiers

à la course rapide; tjLiLjJf a. el-câdiyât,

les coursiers, titre de la centième Soura du

Qorân, caLiLof àyyn souratou 'l-câdiyât.

t_jiLc a. pâ:{ib, ') qui ne mange pas à cause

de la soif qu'il éprouve (chameau, homme),

c_jj*ic ca^oubj '^ qui reste sans boire ni

manger (se dit des bestiaux), ') qui est

en plein air.

jiLc a. pâ!{ir, ') qui accepte les excuses de

quelqu'un, ^) veine du sang des menstrua-

tion, ') cicatrice que laisse une blessure,

*'> excréments.

ïjiLx a. câ:^irat, excréments, ordure.

ijiLc a. fiâ^if, qui mange peu.

Jil—t a. pâ^il, ') pi. iJiXc ca^alat, Jftic

oou^^âl, JiXc cou^^al, qui blâme, '^ pi.

J-i[j-c cavâ:(il, veine d'où sort le sang

des menstruation, comp. j^Lc sâ:(ir [2],

') nom de l'ancien mois arabe de Schacbân

ou de Schawâl,

jjiLc a. oâ^our, pi. yJ<Xî- ca^awV, mal,

dommage, adversité.

*[,jiU a. câ^ourâ', pi. jJjfàx ca^âvîr, Fr.,

inflammation à la gorge (voy. ijiXc ).

tJ'i'—-c a. pâ^fi, salubre, éloigné de l'eau

(pays, lieu).

jLx a. car, ') honte, opprobre, ignominie,

^^ honte, sentiment de pudeur.

J-£- a. ^ârr, galeux, atteint du mal nommé

jc c.ourr (chameau).

(-J>'—c a. ^rib, ') profond (fleuve), fém.

i4;Lc ^âribat, '') pur sang (en parlant de

l'arabe ; i^Lt (_jj£ arab-i-^âribat, Arabes

pur sang).

o^Lc a. cârèt, prêt, chose prêtée, i^^L^;

.

rJ^ 3' ^''fd.jt caché, couvert, qui ne paraît

pas, Fr.

^j^—c a. canW, ') séparé, distinct, ^) dur,

raide.

^J'^ a. fiâri:{, ') qui se présente, qui sur-

vient, qui paraît, ^) accident, événement,

') qui passe des troupes en revue, inspec-

teur, *) tout objet qui est placé en tra-

vers et barre le passage, la vue, ') nuage

qui couvre une partie du ciel, *) nuée de

sauterelles qui couvre une partie du ciel,

') montagne qui se trouve sur la route,

^) malade, fatiguée (chamelle), ') dent qui

est en saillie et sort de la bouche, '°) joue,

Pl- oy!^^ ^vàri^, ") côté du cou ; duel

(jLojLc ^âri^âni; yOi jojU ^'"'î schou-

den, ou (jOjJ^ guerdîden, survenir.

LijLc a. ^ri:{an, accidentellement, par acci-

dent.

X-i5jl.£ aâri^at, pl. jojf>c cavâri^, ') côté,

face, ') côté qui nous fait face, ') joue,

*) dent de côté, ') force, dureté, courage,

*) éloquence, ') chose que l'on doit faire.
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') poutre transversale, '> accident, évé-

nement.

ï-ojLc a. e.âri^atan, de côté, de travers, obli-

quement.

(jojLc câri\t, accidentel.

(_jyl-c a. pàrif, ') qui connaît, qui sait, con-

naisseur, ^) sage, intelligent, ') myst. voué

à la vie contemplative, qui se rapproche

de Dieu, *) patent, notoire, ') patient, qui

supporte avec patience, ferme.

jJLsjLc pârifânè, sagement, avec savoir et

intelligence.

fcSjl-i a. ^ârifat, pi. (Jj^^ cavârif, ') le

bien, ce qui est sage, équitable et hon-

nête, ^) bienfait.

(i);L

—

s. a. ^rik, ') qui frotte, se frotte,

^) femme qui a ses règles, pi. i^Jj—-c

c-avârik.

«jLc a. càrim, ') dur et violent, difficile à

vivre, qui a un mauvais caractère, ') in-

solent, impudent, ') jour très froid, O.

Oy^ a- ^rin, ') éloigné, qui est à une

grande distance, fém. i—J;Lc cârinat,

') yjLsJf a. el-cârin, le lion.

jjjLc a. oârour, qui fait honte à sa famille

par son caractère vil et ignoble, Fr. Dj.

ïjjjLf a. s.ârourat, ') malheureux, à qui

rien ne réussit, ^'> qui fait la honte de sa

famille, ') chameau qui n'a presque pas

de bosse, O.

c5jl.£ a. s>ârî, ') inattendu, tout ce qui arrive

et survient à l'improviste, *> nu, '^ qui

n'a pas de poil, *) libre, exempt de soucis,

'^ simple, sans rime (prose).

*jjLt a. aâriyat, pi. cJjfy-c cavârî, ') prêt,

chose prêtée, ') emprunt, chose empruntée;

yjfi oJjLc odriyèt dâdèn, prêter; c>Jj*-t

ijxjjia^ aàriyèt guiriftèn, emprunter.

[>-" oJjl-t câriyèt-sèrâ (demeure prêtée),

met. ce bas monde, (jU cjLj'^ . B.

^yojLc câriyètî, *) d'emprunt, ') de tous les

jours, ') passager, *) factice, postiche.

jU a. ^â^^, grand, long.

^.jjL—c a. f-â:{ib, ') éloigné, *) célibataire,

garçon, ') abandonné, éloigné (pâturage).

j-yl.c a. câ^ibat, ') éloignée, ') chose cachée

aux yeux, ') femme mariée, pi. -^yj^

cavâ^ib.

;jL-c a. pâ\ar, nom pr., Lazare.

esj'-.c a. f-à\if,
') dégoûté, qui éprouve de

l'éloignement, de la répugnance pour quel-

que chose, ') qui joue d'un instrument

dit : (_i3*.« mic\af (voy. ce mot).

l»jL_x; a. pà\xm, qui entreprend une chose,

un voyage; (jiAi ^-^c cj^z'w schouden,

partir, (^^^ o^J^-^ c.a:[îmat kerden.

^j--^-^ a. aâss, et
(J*;ï-^

easts, gardiens de

nuit, qui fait la ronde, patrouille.

(_j.—wLi a. pâsif, mourant, mourant d'une

épizootie (chameau).

J^Lc a. fdsil, ') qui recueille le miel dans

les ruches, '1 tremblant, vibrante (lance

très mince), ') homme de bien, dont le

nom est prononcé avec éloge, *) loup,

pi. J-*[yx cavâsil.

iX^i^. a. siâsilat, qui donne beaucoup de

miel (ruche).

>s*»l.£ a. càsim, ') qui travaille et se donne

de la peine pour nourrir sa famille, comp.

|i>j^£ c.asoum, *JI>**J ^^ • O., ') avide.

(AAvL^ a. eâsin, étroit (endroit).

jjXsi a. ^âsî, ') tronc ou branche de pal-

mier, *) sec, desséché (branche de palmier).

,_Ai,L£ a. oâschib, '> couvert d'herbes vertes

(champ, terre), S^Lx. ,
) qui paît dans un

champ riche en herbes.



J^^. 589 —

^Lc a. uischir, ') dixième, ^) qui prélève

les dîmes, ') qui ne boit que le dixième

jour (chameau).

Ï^Lc a. oâschirat, fém., ') dixième, ''> cha-

que dixième verset du Qorân, pi. j^^j^

cavâschir, ') part, gain dans un jeu de

hazard, *'>
pi. jLicf aaschâr, plumes exté-

rieures de l'aile d'un oiseau, J. Fr. (?),

pi. cjf^)—iLi câschirât, hyène femelle,

*) pi. j.i£. couschschar, qui ne boit que

le dixième jour (chamelle).

j^'«Lc a. s^schiq, ') amoureux, épris, amant,

pi. 1^1—î-c aouschschâq, Q_yiALc aâschi-

I qoun, et (jj-i^^ ^audschiq, ') myst. trans-

porté d'un amour divin ;
o^L-^saj (3-i.l-.E

aâschiq-i-bîtchârè , et yt

—

^j<\aj ^—iLc

pâschiq-i-pîtchân, espèce de lierre à fleurs

rouges, F.; csLti. ,3^Lc câschiq-i-khou-

schk, amant perfide, bas et ignoble, B.
;

jjLa. (jsL. (^Lc aâschiq-i-sèg-djân (amant

au cœur de chien), met. qui cherche les

biens de ce monde, B. ; ijy-—4- ^jy^^

oâschiq—i-madjnoun, amoureux fou, fou

d'amour; J tT"'
L odschiq- ou-

maaschouq, l'amant et l'objet aimé, met.

') deux pierres dans un même chaton,

JUiLj juLi, csLjji «J^t;>x5Cj jj ,
') les deux

bouts d'une ceinture, d'un collier formant

fermoir.

tiULiLc câschiqânè, comme font les amants,

d'amant, amoureusement.

L ^i^iLc câsckiq-bâ, plat préparé avec des

fruits secs et du vinaigre ou du jus de

citron, B.

ïiiLc a. câschiqat, amante, maîtresse.

jKLi, ^Lc aâschiq-schikâr, qui captive les

amants (épithète de l'objet aimé); syn.

jljî ^ALe aâschiq-âiâr, qui tourmente

les amants; t>

—

t^i o^^^ ^âschiq-dou-

schmèn, ennemi des amants; jf<>!ï^ (^J-Lc

çâschiq-goudâ\, qui fait fondre les amants;

j!y o^^ ^àschiq-nèvâ^, tendre pour les

amants.

(J'-i'Li; aâschiqi, état de la personne prise

d'amour, amour; o^J JCiU oâschiqt

nèmouden, montrer de l'attachement, être

pris d'amour.

j^Lx a. câschoiir, f^jjJi.isi ç.âschourâ ', et

»ljj.i^ aaschourâ ' , le dixième (et selon

quelques-uns) le neuvième jour du mois

de Moharram, pi. ^[^ cavâschir.

^[.£. a. câschî, fém. ^^ s-àschiyat, '^ qui

soupe, qui mange ou paît pendant la

nuit, ^) qui se dirige en quelque part pen-

dant la nuit.

i-*-^(-c a. odsib, qui se serre le ventre pour

s'aider à supporter la faim qui le tour-

mente.

cUcLc a. câsid, qui tourne la tête de côté

(se dit d'un animal mourant).

j-cLc a. câsir, qui exprime le jus du raisin,

des fruits; au pl.^j-of^ cavâsir, les trois

pierres à l'aide desquelles on presse le

raisin, O.

es—-sLc a. fiâsif, pi. t^-of^ cavàsif (syn.

i-—i~o\.£. câsifat, pi. ejL_É-oLc ^sifdt),

') vent violent, très fort, ''> qui dévie de la

droite ligne, ') qui manque le but (flèche).

J—.oLc a. oâsil, dure, d'un bois très dur

(flèche).

^Lx a. siâsim, ') qui conserve intact, sain

et sauf, ^) prohibé, ') protégé, *) chaste,

vertueux.

jLA-oLc a. cdsimat, la protégée (épithète de

Médine, comp. *fjiÀ£ ca^râ').

cî»l—c a. t^âsî, pi. «Loj: oousât, ') rebelle,
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désobéissant, qui se révolte, ') pêcheur,

') veine, artère dont l'hémorrhagie est dif-

ficile à arrêter; c#>L*Jf a. el-^âsî, Oronte,

fleuve de la Syrie; fém. ï—ii-^Lc ^âsij-at,

rebelle, inaccessible, inexpugnable, J. ;
pi.

cflfH cavâsî.

JlLc a. ^â\\,
') qui mord, qui saisit avec

les dents, ') qui se nourrit d'arbustes à

épines, ija—c o/;fç (chameau), fém. LisLc

^\\at, pi. jo[^c çavâ:^^.

«JUbL* a. fiâ^id, ') qui marche à côté d'une

bête de somme, ^) âne qui bat les flancs

de l'ânesse et la force de s'arrêter, ') cha-

meau qui mord la jambe de la chamelle

et la force de se coucher.

j—'J-£- a. pd^ir, ') qui arrête, qui retient,

') obstacle.

«-fcLc a. »â\ih, fém. i^L* oâ^ihat, pi. «-i>[^

cavâ^ih, '^ qui se nourrit d'arbustes à

épines nommés «L-is_c c-i^âk, *) sorcier,

sorcière, ') serpent qui cause par sa mor-

sure une mort instantanée.

(jXs. a. p4;{», qui a du bien-être, qui peut

bien se nourrir et se vêtir, O.

J—bLc a. fâtir, *) qui aime les parfums,

') odoriférant, ') bienveillant, gracieux,

pi. j-tt ooutour, O.

fjJ>^ a. pâtis, ') qui éternue, ') aurore,

point du jour, ') qui vient tout droit sur

le chasseur (bête-fauve), ce qui est regardé

comme un mauvais présage, *Js^jf J^j^j

jijJojJlj, O.

JîLiLft a. sâtisch, qui a soif, altéré, yLi-Lc

aatschân, p. UJùJ tischnè.

(_^L; a. pâtif, ') qui se retourne, ') qui

s'en retourne, ') qui tourne le cou, *> qui

a de la bienveillance, bien disposé en fa-

veur de..., ') sixième cheval engagé dans

les courses, ') la particule conjonctive

J vè, et, e>^U jfj
, et iU-bU jtj .

fciiLc a. aâtifat, pi. {,Jh\yi:. cavâtif, '' sim-

pathie, bienveillance, ^) grâce, faveur, ') la

conjonction j vè, et.

J-bI-£ a. pâtil, ') vide, dépourvu de..., vain,

inutile, ^) pi. J.

—

o\jj^ cavâtil, et J-i"

couttal, qui ne porte aucun ornement

au cou (femme, homme), ') privée de

points diacritiques (lettre).

^h\.£ a. câtim, pi. ^izs- ooutoum, qui a péri,

perdu, qui périt.

O^Lc a. c-âtin, fém. iÀLLc oâtinat, pi. o^^j^

cavâtin, et oj^ s-outoun, ') qui repose

autour de l'abreuvoir après avoir bu (cha-

meau), ^) pi. oLkc couttân, {^j^ cou-

toun, et v xhr c.atanat, personnes qui

font halte près d'un abreuvoir, O.

^J^Jh\~c a. oàtoiis, ') ce qui fait éternuer

(comme poudre sternutatoire), etc., ^> ani-

mal de mauvais augure (comp. ^yJ^ [^])>

;_jyi>Lc a. ^âtouf, espèce de piège fait avec

deux bâtons recourbés, lacet.

^j-oLi a. pâtî, qui prend, qui reçoit.

^.JàLc a. pâ^ib, qui fait halte et s'arrête

dans un endroit sans pâturage et sans

eau, O., v_,Jic .

JJsLi a. f-â^il, accouplé (se dit des saute-

relles, des chiens), pi. JJi-^ ca^lâ.

(jLc a. oâf, plaine.

-Lil-c a. fiâ/it, ') qui pête, ") qui éternue

comme le mouton ou la chèvre; fém.

jlLsLc aâfttat, épithète du mouton, de la

brebis, ou de la jeune fille qui garde les

moutons.

^Lc a. pâfiq, qui va et vient sans cesse et

sans nécessité.
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JjLc a. pâjil, qui a l'habitude de porter un

vêtement court par dessus un autre plus

long, O.

j^Lc a. aâfour, malheur, mauvais pas, grand

danger.

jLc a. pâfi, pi. «l-àj: coufât, '> qui efface,

^) au fig. qui pardonne; ;y.L«Jf (jJt o^t-s-jf

a. el-oâfîna axni 'n-nâsi, ceux qui par-

donnent à ceux qui les ont offensés

(Qorân, chap. III, verset 128), ') pi. ij-^

coufiyy, qui est effacé, *) qui cherche et

obtient quelque chose, qui reçoit une

faveur, ') qui trouve un bon pâturage,

') qui vient à l'abreuvoir, ') hôte, qui

reçoit l'hospitalité, ^) qui a une longue

barbe, une longue chevelure, ') superflu,

trop abondant, '°) mets qui reste dans la

marmite quand on la rend.

IxiLc a. câjtyèt, ') qui cherche de quoi se

nourrir, pi. j[^ ^vàfi, '^ salut, inté-

grité, état de ce qui est à l'abri du mal,

') santé, bonne santé, iss sihkat.

v3-* a. Siâqq, désobéissant à ses parents,

mauvais fils.

«_*j^ a- pàqib, ') qui vient à la suite d'un

autre, successeur, ^> qui vient le dernier,

'' le premier après le chef, i-*-"" j *^-iy*^>

fém. îxsLx oâqibat.

JUs'Lc a. oâqibat, pi. v^V^ cavâqib, ') fin,

terme, conclusion, ""> issue, résultat; iUsLt

j*i\ a. câqibatou 'l-amr, enfin, en fin de

compte.

jSliJljI o-»jLc cAqibat-endîsch (qui pense à

l'issue des affaires), prudent, prévoyant.

^jÀAj oaJLc aâqibat-bînî, prévoyance.

iXJ'Li a. Mqid, "> qui lie, qui noue, ^'> noué,

qui s'est noué (se dit d'un animal qui en

se couchant pose la tête sur ses jambes

de derrière ou sur son flanc), ') ce qui

se trouve autour d'un puits jusqu'à qua-

rante coudées, .'

—

(^jjXji <à«j^ {Aifijj

jJJjLk£. MjJUi Oj^a. pfji v_J^ j'iLo lyi'i, o.

j-iLc a. pâqir, pi. ^JLc aouqqar, et ^[^c

aavâqir, ') stérile (femme, femelle), ') qui

n'a pas d'enfants mâles (homme), ') femme

incomparable, "*) qui ne produit rien (sable,

sol), ') monticule de sable.

L^:^ jiLt câqir—qarhâ, pyrèthre (plante),

Fr. J. (voy. oUjTjU^ , B., .jTY , B.,

(>W, B., ^ji}\ V).
«_^Lc a. pàqif, qui a les jambes contour-

nées par suite de la maladie ti*^ com-

qàf (mouton).

(J-9*-c a. fàqil, pi. Jvax aouqqâl, et *.5ULc

aouqalâ', ') intelligent, sage, qui a de la

raison (opp. à Jl^Uw djâhil, et à ^^f

ahmaq), '^ prudent, ') chamois, *) les héri-

tiers les plus proches en ligne ascendante

et en ligne descendante (le père, le grand

père, le fils, le petit fils, voy. îJ-iLc ).

4J,yjLc aâqilânè, d'une manière intelligente,

sage et prudente, avec esprit.

jJjLc a. oâqilat, '^ femme sage et intelli-

gente, '^ coiffeuse de la nouvelle mariée,

jL-fcLL> maschschâtat, '^ proches parents

d'un homme, du côté du père.

J

—

sLê eâqilî, intelligence, esprit, sagesse,

raison.

j^Lc a. aàqour, ') qui blesse le dos d'une

bête de somme (selle, bât), "> qui mord

(âne).

J^Lo a. fâqoul, *) détour, sinuosité, coude

que fait un fleuve ou une vallée, ') pleine

mer, ') vague de la mer, *) endroit qui

n'offre aucun chemin sûr, ') difficulté,

nœud, affaire embrouillée, ') nom d'une
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plante épineuse que mange le chameau,

en t. ^jf o'VXiL) , O. {hedysarum alhadjî,

Fr.), la manne de Perse (?), pi. J^V^

cavâqîl.

J_^Lc pâqouli, nom donné dans le livre

lawrât, à la ville de Koufa, O.

i_aJ^U a. s^âkib, '> qui se tient debout, qui

s'est arrêté, oiU«f, ') serré, resserré dans

un endroit, ') foule, multitude, pi. ^-i?

eoukoub.

jJ^Lxi a. eâki:(, ') qui s'appuye sur son bâton,

"") qui marche en reconnaissant la route

à l'aide de quelque chose.

i_^Lc a. fiâkif, pi. Uj^ ooukouf, "> qui

s'applique avec assiduité à..., diligent,

^) qui reste continuellement dans un en-

droit, qui n'en bouge pas.

J^Lc a. câkil, pi. (jslc aoukoul, '"> petit de

taille, très laid, et de physionomie ignoble

(homme), ') malheureux, O.

i_ijj\c a. oakoub, poussière, jLi. j ijS.

t/'L* a. ^kî, ') mourant, ^^ mort, ') qui

boit la boisson appelée t^r- cakvyy, O.

JLi a. oâl, on dit en ar. JL« » j JL^ «.J U

ma la-hou oâl wa là mal, il n'a absolu-

ment rien.

À—JLc a. câlat, ') abri contre la pluie,

^) hutte, cabane en branchages, '> autruche

femelle.

lL_c a. pdlidj, ') qui traite une affaire ou

une maladie, ^) pi. J^^j—^ eavâlidj, mon-

ceau de sable.

h—jLs. a. ^àlit, qui a une langue de feu,

et une grande éloquence (poète), j—tLt

JJU.

ijf-JLi a. c<3/i^, fém. *iJL» câliqat, pi. ^{>^

aavâliq, qui est attaché, accroché, sus-

pendu à quelque chose.

csULc a. aâlik, et td-Lc ca/iTf, dur, que l'on

doit mâcher pour pouvoir le manger, O.

LLc a. câlam, pi. o^*-^ câlamoun, pLt c<j-

lâlim, et j.[y£ aavâlim, ') le monde, l'uni-

vers, l'ensemble des choses créées, ') état,

temps, siècle, '' genre, espèce, JaaJ' qabîl;

t_jf LLc oâlam-i-âb, met. buveur, ivrogne,

B. jfj—à. t-j'^ f'^; ^'jj' r^ Dâlam-i-

arvâh, le monde des esprits, I.; ,_iL-,f LLc

eâlam-i-asbdb, met. ce bas monde, cette

vie, I.; ^J
—sL LLc ^lam-i-bâqî, la vie

future, l'autre monde, I.; '^Lj jLc c.âlam-

i-bâlâ, le monde supérieur, le ciel; Ll—

c

rjy- pàlam-i-bariakh, le monde, qui est

entre la vie de ce monde et l'autre monde;

j-j LLc câlam—i—tèr, le temps du paga-

nisme, avant Mohammed
;
qL*. LLc aâlam-

i-djân, ') le monde des esprits, ^'jj' )^y

') met. ce bas monde, iLcj L0.5 jî (oUy

lAiLj J-à*., ') les quatre éléments, _^Ucj

lam-i-djabarout (voy. cJj_CL« Il c cj-

lam-i-malakoui); dLi. LLc cdlam-i-khâk,

') met. ce bas monde, ') le corps de

l'homme, B. ;
(îb, ji LLc ^âlam-i-dou-

reng, ') ce bas monde (de deux couleurs,

par allusion au jour et à la nuit), *> homme

faux et hypocrite (à deux visages), B. ;

j^,i LLc oâlam-i-dîguèr, l'autre monde;

J.i*» LLc aâlam~i-souflî, ce bas monde,

Lyi, B.; (_:JiL^ LLc cdlam-i-schèhâdèt,

le monde visible ; ci^jLk^ LLc oâlam-i-

sabâvat, ou syn. o—^JjàL LLc câlam-i-

toufouliyyèt, enfance, bas âge ; ^>ft*-o [Le

. odlam-i-saghir, ce bas monde; tfjj-e LLc

cÂlam-i-souri, le monde visible, I.; LLc

tjy^ aâlam-i-aoulvî, et falvî, le monde

supérieur, le ciel, B. ; v^ f^c aâlam-i-
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ghayb, le monde invisible, la vie future;

yy^ 11.x câlam-i-kawn, le monde visible,

ce bas monde, B. ; cj^-jè'^ LLx câlam-i-

lâhout, la cour de la Divinité, le ciel
;

JyL»^ \Lc aâlam-i-macqoul, le monde

rationnel, I.
; ,yj«-» {.tx aîlam-i-maonâ,

le monde invisible; ca^XUL» LLc câlam-i-

malakout, le monde des anges et des es-

prits, immédiatement au—dessous du llx

ty—t-à.x oâlam-i—aaiamat, ou trône du

Seigneur, I.; cj^Lj LU aâlam-i-nâsout,

le monde des mortels, ce bas monde, I.
;

tiîLiLy LLc aâlam-i-nèbâtât, le monde des

plantes, botanique, 1.

ILc a. câlim, pi. «iLc coullâm, savant, docte,

instruit; jj j-l-c aâlim~i-ter, savant encore

vert, qui n'est pas mûr (se dit de quel-

qu'un qui est ignorant et a des préten-

tions au savoir et à la science)
; s-**c LU

cjil—gi, j aâlim-i-ghayb ou schèhâdèt,

qui connaît le passé, le présent et le fu-

tur, qui sait tout (Dieu).

ij\ Ll c càlam-ârâ, qui orne le monde,

l'ornement du monde, ^f ij-—^ dji-

hân-ârâ.

'X3j
—'f ["U câlam-afrou{, qui illumine le

monde, jj^yf (:)Lg^.

AJULc câlimânè, savamment.

•Uj LLx aâlam-pènâh, asile, refuge du monde;

«Uj j.Lc oLijLj pâdischàh-i- aâlam-penâh,

souverain puissant, refuge du monde.

(_)U LLc e.âlam-tâb, qui éclaire et réchauffe

le monde; ^jLxlLc (_)Uif âftâb-i-aàlam-

tâb, le soleil qui éclaire le monde.

yy LLc câlam-sou:{, qui brûle, qui enflamme

le monde.

ip^LU câlam-guèrd, qui parcourt le monde,

grand voyageur.

Dictionnaire Pbrsan-Français. II,

l-—itT'LLc câlam-gouschâ, conquérant du

monde entier.

jaT^LLc aâlam-guîr, ') conquérant du monde ,

entier, ""> titre de quelques Souverains Bâ-

bérides.

^j_}—j LU câlam-nèverd, qui parcourt le

monde, grand voyageur, ijCjU

.

Q^U a. oâlamoun, pi. de LU calant, les

mondes; au génit., y^^iLaJf ^j^ Rabbou

'l-aâlamîn, le Seigneur des mondes. Dieu.

;_5iU câlamî, du monde, qui existe dans le

monde, pi. (jUiU câlèmiyân, les hommes.

i—lU câlih, ') étourdi, volage, inconstant,

^) autruche femelle.

(jU a. câlt, ') haut, élevé, sublime, ''> placé

haut, en haut, ') haut, la partie supé-

rieure; JU (j.* a. min-célin, d'en haut.

tjU a. pâliyy, originaire de la partie élevée

de l'Arabie, appelée en ar. j;_-JLjJf el-

aâliyat, c.-à-d. le Hédjâz.

iuJU a. aâliyat, ') fém. de jU aâlî, haute,

') pi. (j[^c aavâlî, partie supérieure, le

haut, le dessus, ') la partie culminante

d'une chose, la pointe d'une lance, la

partie supérieure de la lance; îJLjJf a.

el-çâliyat, le Hédjâz; Jf^J' a. El-^avâlî,

a) villages du territoire de Médine, b) les

grandes qualités, les grandes vertus, les

grands talents.

^jUa. jU câlî-djènâb, titre de distinction,

donné en Perse aux négociants.

«La. jU câlt-djâk, haut placé, titre que l'on

donne en Perse aux fonctionnaires; x^
okjLa., oLiîyJU, très haut placé.

c:jyaa J.X ^âlt-ha^rèt, et caj-i^a. J^xf acld-

ha\rèt, majesté impériale ou royale.

cj[>*" <JU câlî-sèrây , cour royale.

^jL..i-J.x c^lî-schân, très distingué; ce titre
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se donne en Perse, par politesse, même

aux personnes qui ne sont pas en place.

jjij' jLi câlt-qadar, puissant.

^Ul. jjLc câli-maqâm, très haut placé, très

élevé.

j foJL. jLc câlî-miqdâr, très puissant.

ybl« jjLc cdlî-mèkân, très haut placé.

yy__xiL*^ jLi câlî-manqabat, très glorieux,

très éminent.

o^ ti'^ f-àli-himmet, qui a des idées éle-

vées, de nobles et généreuses pensées,

noble, généreux.

is^ i^ pàlî-himtnètî, élévation de l'esprit,

hautes et nobles pensées, générosité.

»Lc a. sdm, pi. pfy.tl aovâtn, année, »-*^j J^:

Jjî fXc câm-i~avual, l'année précédente;

j>LjJf a. al-câm, cette année-ci.

ÂLc a. câmm, ') général, universel, commun,

qui s'étend à tous (opp. à ,_>ol-^); j o«*^

«Le fc/i<Î55 OM aâmm, nobles et plébéiens,

^) le commun, le vulgaire, le peuple.

iuLc a. càmat, ') gerbe, botte (de foin, de

blé),
''> turban roulé autour de la tête,

') tête de cavalier que l'on aperçoit de

loin, *) radeau fait d'outrés remplies d'air.

*^l-£ a. odmmat, ') fém. de «L^ câmm (voy.

ce mot), ') résurrection générale, '^ assem-

blée générale du peuple, *) pi. |*-«-c camam

et |»fj-c cavâmm, le peuple, le vulgaire,

le commun des hommes; »-«Lc «Ll intâm-

i-edmmè, l'Imâm du peuple, qui fait la

prière publique; *—Ai »—*~La. hâssè-i—

câmmè, le sens commun; (_y.l—J «.—»Lx

s.âmmè-i-nâs, tout le monde, le monde

entier; jJIÎ .>L.c a-oLc câmmè-i-oibâdi 'l-

lâh, tous les serviteurs de Dieu, tous les

sujets,

«-•vx a. tàmmatan, en général; ï^tî' iuLc a.

eâmmatan-kâffatan, en général, univer-

sellement.

a-«Lc a. B.àmid, '"> qui se propose quelque

chose, ^) qui se dirige vers..., ') qui fait

une chose exprès, de propos délibéré.

fiX--«Lc a. c-âmidan, exprès, avec intention,

y<i^ a. câmir, fém. ï^l-c c4tnirèt, '^ habité,

peuplé, cultivé, à l'état de culture, ') pros-

père, florissant, ') abondant, riche, *^ im-

périal, royal, ') serpent; _)-«Lc J oumm—i-

câmir, hyène, ''' qui vit longtemps, ') ha-

bitant, qui hante, qui fréquente un lieu,

pi. jLfci coummâr, ') génies qui habitent

une maison.

iyX^. a. eâmirèt, bien cultivée, bien peuplée

(contrée), bien remplie (caisse); ««—ij^

ey>\.£. khapnè-i-oâmirè, le trésor impérial,

p\.jj\ySi zjivâmir.

(ja-«L£ a. càmis, et ^a^^ âwi/s,
'

'^ gelée de

veau, ^) viande crue confite dans du vi-

naigre.

J^Lc a. câmil, ') qui travaille, qui agit, qui

produit, ') ouvrier, ') qui fait quelque

chose, pi. iA-6-c camalat, *) pi. JLLc c.oum-

mâl, intendant des finances, percepteur

d'impôts, ') préfet, gouverneur de pro-

vince, ') pi. J^'>c cavâmil, partie de la

hampe de la lance qui est près du fer,

') en grammaire, agissant, qui gouverne;

mot qui en régit un autre; au pi. J-«[^

cavâmil, antécédents (voy. la Grammaire

arabe de De Sacy, T. II., p. 384; yX»Lx

yii^j LjJ aàmilân-i-dèryâ ou kân, met.

') les sept Planètes (qui gouvernent les

mers et les mines, c.-à-d. l'univers), B.,

') le soleil
; oU- J-'^-c câmil^i-djdn, le

créateur de l'âme, Dieu, '' les quatre élé-
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ments (qui gouvernent l'homme)
;

J-oLc

ç^ câmil-i-tabc, met. l'esprit animal,

ï—L»Lc a. oâmilat, ') fém. de J-^L^ aâmil

(voy. ce mot), ^) pi. J-«f^ cammil, qui

régit un autre mot dans une phrase (mot),

') pied, jambe, *) bête employée au travail,

chamelle de charge, ') partie de la lance

la plus voisine du fer.

i^£. a. oâmoud, pi. iAa^(^ cavâmîd, co-

lonne (voy. ^^«-c).

*-«Lc a. aâmih, qui a perdu la tête, étonné,

stupéfait, **-c azmih.

^^^iLc a. câtniyy, annuel, qui ne dure qu'une

année (se dit des plantes).

^^vt a. cdmmiyjr, appartenant au peuple,

au vulgaire, général, commun.

yl-£ a. cânn, ') qui apparaît, qui se présente

aux yeux, '^ longue corde, Fr., '^ longue

montagne, jy^i ^i!o ojjjN O. (?).

ijLc a. cânat, ') ânesse, ') troupeau d'ona-

gres, ') poil du pubis, *) étoiles blanches

qui se trouvent au-dessous de celles ap-

pelées ^yu^ soucoud (voy. ce mot).

ïjLc a. s-ânnat, nuage.

oj'^ a. cânit (voy. (j^_jLi cânis), vieille

fille qui ne s'est pas mariée et reste chez

ses parents, O.

lA—jLc a. pdnid, pi. iJL_X£ counnad, ') qui

s'écarte du devoir, rebelle, ") qui s'écarte

toujours du chemin (chameau), ') opi-

niâtre.

•iXjLc a. oâni^èt, ') le bas de l'oreille, ^) le

bas du menton.

.1 .
' ' '

(j»>ji^ a. sanis, pi. (j>kÀx. courts, fj-*-^
aoun-

nas, (j-y-^ sounous, et ij^iy- eavânis,

') vieille fille, restée chez ses parents

(voy. o—jLt ^nii), ^) vieux célibataire,

') bien formé et gras (chameau), 0., fém.
*

SL«jLc cànisat (chamelle).

^LftjL.c a. sdniqâ ', trou d'un mulot, d'un

rat des champs, 0.

csLjLc a. cânik, ') amoncelé, durci et tassé

(se dit des sables), ^) femme grasse, ') as-

sidu auprès de quelqu'un, attaché à sa

personne, (OJ-^-y |*j^ >

*^ pour S^Lc câtik,

rouge, O.

ti'—c a. pânî, pi. oL—^c coundt, ''> captif,

'^ sang qui coule, O.

ïAJLi a. adniyat, pi. j^-^ aavânî, ') captive,

^) femme (sous la puissance du mari et

dans la réclusion).

jjLc a. S'dvi:[, qui manque de..., qui a be-

soin de..., qui est sans...

'LiLs. a. B^âhat, malheur, calamité, îjf <ifat,

pi. ci>Lii>Lc aâhât, o.

^Lc a. câhir, pl.j'4-^ couhhâr, qui se livre

à la fornication et à l'adultère (homme,

femme).

ïylLc a. cdhirat, femme de mauvaise vie.

J.j!>Lc a. câhil, ') roi puissant, ^) femme non

mariée.

(j-«l-t a. siâhin, pi. o*[^.c cavdhin, '^ rameau

du palmier le plus rapproché du cœur,

c.-à-d. de la moelle, ^) membre du corps

humain, ') présent, fixé dans un lieu,

*' né dans la maison, de possession an-

cienne, pauvre, indigent, *) mou, pares-

seux.

i_»—iLi a. pâjib, qui se couvre de crème

(lait).

t>—>!.£ a. pdyis, '^ qui xause des dégâts,

de là: ^) lion.

».

^l.£ a. câyidj, "> qui biaise, qui prend à

gauche ou à droite, *' qui fait halte dans

un endroit.
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cJbli a. fiâyid, ') qui retourne, qui revient,

*) qui résulte de.,., ') qui se rapporte à

quelque chose, "*) qui revient (comme

profit) de quelque chose, ') pi. ij^ s-awd,

ij* aouvad, et i'^-c aouvvad.

»a_(Li a. câyidat, ') fém. de lA—iLc ^iyid

(voy. ce mot), ^) pi. tX—jf^x c.avâjrid,

') habitude, coutume, *) usage reçu et

suivi, mœurs, ') ce qui revient à quel-

qu'un, profit, avantage, utilité, ') revenu,

') pardon.

lÀ—iLi a. pàyi\, ') qui a mis bas tout

récemment (chamelle, jument, gazelle),

ij£ >^0M^, et o'-^^^ f-ou^àn, '^ pi. ij-c c^v-

j'fl;^, qui se réfugie, qui cherche un abri

contre quelque chose (voy. àjf^).

j—jLi a. s^àyir, ') qui cause une lésion à

l'œil, qui embarrasse l'œil, ce qui tombe

dans l'œil, ^) éruption à la paupière in-

férieure, ') maladie des yeux, *) flèche

qui frappe sans que l'on sache ni d'où

elle vient ni par qui elle a été lancée, O.

^Lc a. pàyi^, nécessiteux, indigent, comp.

jjLc a. pàyi^, fém. «jA^ c^ayi:{at, qui erre ça

et là (chameau, chamelle).

jj»
iLt a. s^àyis, qui a soin des troupeaux.

_jLc a. oâyisch, qui mène une vie

aisee.

i^ijLi a. c.âyischat, '> fille d'Abou Bekr et

femme de Mohammed, ') nom propre

d'homme et de femme.

tijLc câyischa, hochequeue (voy. (jsUuui,

a. «^»-«»), B. T.; yjLc Kjfjrij^, Tn.; «..ijLc

ijya. >_J aâyischa-i-lèb-i-djouy.

'1 ^ . .

jjojLf: a. s>ayis, qui ne conçoit pas, qui reste

stérile pendant plusieurs années (femelle).

(jiajLx a. ^àyi^, donné en échange de quel-

que chose, comp. joy* ^iva\.

iuLc a. f-àyit, qui ne conçoit pas pendant
f.

plusieurs années (femme, femelle), (joA^.

t^Lt a. s-âyif, ') honteux, qui éprouve une

fausse honte, ') qui a de la répugnance,

du dégoût pour quelque chose, ') augure,

devin, *> qui voltige et plane au-dessus

d'un objet pour s'abattre ensuite dessus

(oiseau).

jh'L.c a. f^àyiq,
') qui retient, qui détourne

quelqu'un d'une chose, qui est un obsta-

cle, ') accident, empêchement.

iJuLc a. câyiqat, pi. ^[^ suivâyiq, diffi-

culté, obstacle; ^i (jM^^ cavâyiq-i-dahr,

difficultés des temps, circonstances diffi-

ciles des temps.

JoLx a. f-àyil (de Jj-c s^wt), ') qui biaise,

qui penche d'un côté, J->1..»,
') vainqueur,

qui l'emporte sur...

J-il-£ a. pâyil (de J-^wx cayl), pi. ïJ*.* odlat,

J.A£ ^ouyyal, et J-^t t-aylâ, '^ pauvre,

indigent, ^'> qui a perdu quelque chose.

^jLi a. câyim, ') qui nage, ^) nom d'une

idole.

L^jLf a. c.âyirnan, à la nage, en nageant.

(j—>Lc a. s.âyin, ') qui regarde, qui a les

yeux fixés sur quelque chose, ') qui nuit

avec son mauvais œil, ') homme, personne,

quelqu'un, *) eau courante.

tJoLx: a. câyinat, ') regard, ^) chose appa-

rente, ') troupeaux et leurs bergers.

A^Lc a. ç.Ayihat, cris, tumulte, vacarme.

Vk£ a- f.abb, ') humer, boire en aspirant l'eau

(comme le cheval), ') se remplir d'eau

avec bruit (se dit d'un seau, d'un vase),

'> être long (se dit des plantes),

a. c.abb, et fibb, éclat et rayons du soleil.

i
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V*.c a. s-oubb, base de la manche.

*i_A.c a. p^fr', et p'ft', pi. 'I-A^f ac.bâ', ''> sa-

coche formant la moitié de la charge,

'^ chose équivalente en poids, ') pareil à...,

égal à..., le pendant de...

Ui a. caba', ') arranger, disposer, mettre en

ordre, ') s'occuper de quelque chose, ') com-

poser un parfum en broyant des aromates.

>Ui a. cabd', pi. i^cî acibbat, ') ^6a, man-

teau en laine, à larges raies en usage

chez les Arabes, '^ vêtement de Dervîsche,

') manteau, '') grossier, rustre; Lj* Jf âl-i—

oabâ, la famille de \'Aba, ou du manteau.

ïUi a. t.abât (voy. *j^^), manteau en laine.

iLi a. ç-ibâd, pi. de oUi ^abd, serviteurs
;

*_A)fiLi a. <^ibâdou'llâhi, *) les serviteurs

de Dieu, ''> les hommes, les sujets d'un

état.

iLjlc a. cabbâd, ou q' iU^ ojbbâddn, bour-

gade près de Merv, appelée aussi A—*-"

iUi Sindj-t^abbâd, Y.

illc a. ^otibbâd, pi. de «ajI-^^ cji>/rf (voy.

ce mot).

Sjl—Ai a. (.ibàdai, ') servitude, esclavage,

^) obéissance, ') religion, culte rendu à

Dieu, '*^ piété, dévotion.

et syn. ^LjJf Jf a. c.i/o!< 7-caW, Li Jf ^>^
|

«jLi. cjjLi ciWrf<î/_A-/iii/îé, lieu d'adoration,

pendj—âl-i-sabà, «L.jJf _jLj^w:f |j«.*jsJf
I temple.

a. al-khamsou ashâbou'1-c.abâ, les cinq J^—j'iLi c.ibâdèt-kâr , religieux, dévot,

Compagnons de VAba, c.-à-d. Mohammed, jjd'jLx ubddèt-guèr.

Aly, Fâtima, Hassan et Houssèyn; *ilf cj-c «lîiiiLi c.ibâdèt-gâh, lieu d'adoration, tem-

J'-»^' a. oa/â 'l-lâhi fî koulli 'l-oumouri

tavvakkouli, tua bi'l-khamsi ashâbi'l-

cabâ 'i tavvassoulî, dans toute occasion

c'est en Dieu que je mets ma confiance,

c'est aux cinq Compagnons du manteau

que je demande du secours.

^L_A£ a. cibàb, croître, augmenter (se dit

de l'eau d'un torrent), O.

(_jl *x a. i-oubâb, ') eaux qui débordent,

^) vagues gonflées, ') feuille de palmier,

*) commencement d'une chose, point où

elle commence à augmenter, à grandir.

JLjj Lx. c.abâ-pousch, couvert du Ux cabâ

(voy. ce mot).

a—ivjLjx a. s^abâbîd, et «A—jJy-c c.abâdtd.

pie, mosquée.

fc-JiLx a. cabâdilat, les Abdoii 'lldh, les

cent-vingt des compagnons du prophète

arabe Mohammed qui portaient le nom

de (Jlî J^ c-abdou 'llâh, Abdallah, O.

jLl-c a. cabbâr, robuste et rapide à la course

(chameau).

ojLx a. oibârat, '> explication, exposition

(du sens d'un mot), ''> qui signifie, qui

équivaut à..., qui se compose de..., qui

est composé de..., comme quand on dit :

aiLj jiùi jVyJb jf OjLx ^y ciL yèk faw-

dj c.ibàrat è\ hè:{âr nèjer bâschèd, un

régiment est composé de mille hommes,

') expression, mot, phrase, •) style, dia-

lecte, idiome, '^ trope, figure, métaphore.

') bandes dispersées (d'hommes, de che- i ^^ <^j^ ^ibârèt-sendj,
qui pèse les ex-

vaux), ') collines, monticules, ^k'f ikâm,
\

pressions, qui a un style correct et élé-

') routes éloignées, *) parties saillantes des gant,

fesses, O., les fesses, O.
, ^^ a. ^abbâs, ') qui a les traits sévères,



iS"
LL. — 598 — JUc

une expression de visage nustère, ^) épi-

thète du lion, ') nom propre d'homme,

*) Abou '1-oabbâs oncle de Mohammed,

') Abou 'l-cabbâs al-Saffâh, chef de la

dynastie des Abbâssides, ') trois rois de

Perse ont porté le nom d'Abbâs.

^^
—*»ll£ a. cabbâsiyy, ') qui appartient à la

maison d'Abbâs, ') noir.

ijyu.L.£ a. c.abbâsiyyèt, les Abbâssides, dy-

nastie des Abbâssides, qui remplaça les

Ommiades, pi. pers. (jLu«LIc i.abbâsvyân

,

j^*.Chc (jLiliw khoulèfây~i-c.abbâsî, B.

»UL-c a. c.abâqâ', qui s'attache à quelqu'un

et ne le quitte pas (homme).

*—ïLvc a. cabâqat, et «—i^W-^ e-abâqiyat,

') s'attacher à quelqu'un, au corps (odeur),

''> être imprégné d'odeur, ') rester dans

un lieu.

l—i^'L.* a. oabâqiyat, ') homme très rusé,

^) voleur de bestiaux, ') cicatrice sur la

figure.

jj»jt5'L,£ a. oabâqîs, derniers restes.

J-^iUx. a. s>abâqîl, dernières traces d'une

maladie, de l'amour, de l'amitié, O.

JLji a. oabâl, rosier sauvage dont le bois

sert à faire des cannes; on dit que le

bâton ou la baguette de Moïse, cjl—«cs-c

^£ ^^y>, était de ce bois, O.

iJLii a. oabâlat, et iJL^ c-abâllat, *) être

gros, épais, volumineux, *) épaisseur, vo-

lume, ') charge, fardeau.

J~K£. a. oabâm, ') pesant, ignorant, j J-^
(jfiu, ^) qui ne sait rien dire, j j^j j^y^

>•-*, O.

•Iax a. ooubâm, abondance d'eaux, grande

masse d'eau.

»L.Uc a. cabâmâ', sot, imbécile, cJ.j ^yi^\

>", O.

ixLi a. aabâmat, sottise, ignorance.

V—<tL<.£ a. aoubâhir, oiX_xJjj JîjOIx., ') gros,

corpulent, grand, j^-i >^^\ iX^t ^-i".

*) qui a les chairs fermes et compactes,

^yji t-«if yjJih jjjh ^jf
,

') en génér.,

bien formé, bien proportionné, gentil,

tendre et gracieux, O.

JjiiLi a. oabâhil, et iJ-isLi c.abàhilat, qui

paissent librement et sans pâtre (cha-

meaux).

(^^^^Jf iLtL_c a. s-abâhilatou 'l-Yèmèn, Hi-

myarites (rois de l'Yèmen que l'Isla-

misme a laissés dans la possession de

leur royaume). ^
ôLx a. aabâyat, manteau, »Li.

ïjL.i a. pabâyat, injuste, cruel.

^Lx a. oabâyî (voy. 'Lj-t).

'-*^^ a. s-ouboub, eaux qui débordent, vagues

gonflées.

i_lc a. coubbat, pi. t_K_Ax ^oubab, baie du

jf>.-i-n^ kâkendj, morelle, pers.ji ^jy^

.i^, B.

o4-^ a- >i^5, ') mêler, mélanger, ') prépa-

rer le mets appelé J-^^aj; s-abîsat.

t>A£ a. cabas, ') plaisanter, jouer, bague-

nauder, ') jeu, badinage, occupation fri-

vole, ') chose inutile, faite en pure perte,

+) pour Luc c.abasan, sans aucune utilité,

en vain, en pure perte.

ij^AX a. cabajat, bavard, insolent, vil et bon

à rien, O.

ijkAC a. ç-abd, pi. cUx caboud, couboud, 3L^*

cibdd, o'<aa£ c-abdân, coubdân, ^fiX-^

s-ibiddân, 'ftXAx. cibiddd', (JiXkc. cibiddâ,

f^jjj^ cabdoun, i-Uil acboud, tWx ^abid,

'oJli.j«-« macbadat, et «XiLi-. macdbid, en-

fin: "fij-oL* macboudà', et OjLcI asAbid,

') serviteur de Dieu , c.-à-d. homme,
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') esclave; *ilf lXa£ a. eabdou'llâh, nom

propre d'homme; il

—

\aJi <_)j a. rabboii

'l—s^ibâd, le maître des hommes, Dieu
;

y—fcayJî lX-^£ ^abdou 'r-rahmân, nom

propre d'homme.

i.Va£ a. sabad, ') devenir pieux, dévot, se

faire OjLi câbid (voy. ce mot), ') nier,

') refuser, *'> se repentir, >) se mettre en

colère, ') être avide, ') être tout galeux.

Jut a. axbad, ') refus, ^) regret, repentir,

') colère, *) avidité, ') gale.

Jy.£ a. s^abid, qui a honte, qui a de la pu-

deur,

oju^ a. axbadat, ') dédain, ^) réserve, honte,

pudeur, t^s-'js^jLx;, ') continuité, conti-

' nuation, durée, *) épaisseur, corps, soli-

dité (d'une étoffe), ') force, *) grosseur,

obésité, ') pierre avec laquelle on broie

1 les aromates.

JlXax a. cabdal, ''> esclave, opp. à ^^ ,

'^ ser-

viteur, ') nom de la province de (^^j,^^,

Hadramout.

(jJU-c a. cabdiyy, '^ d'esclave, appartenant à

un esclave, "^ d'homme, de serviteur de

Dieu, opp. à jU, rabbâniyy.

iJiAA£ a. cabdijyèt, '^ fém. de t$iXtc c/xbdiyy,

') état d'esclavage, esclavage, servitude,

') soumission, dévotion, piété; ajiAa^ f'fj^

dèrâhim-i-uibdivrèt, pièces de monnaie

d'argent de bon aloi.

y^ a. pdbr, et j^-c c-oubour, nom d'action,

') passer, traverser, franchir un fleuve,

voyager, ') passer, s'en aller, s'écouler,

') disparaître, s'éteindre, *) se retirer, ') lire,

parcourir un livre (à voix basse, pour soi-

même), *) faire passer, porter de l'autre

j, côté, ') ojUc , expliquer, interpréter (un

" songe), *' signitier, indiquer, dénoter.

') examiner en détail (une marchandise,

des monnaies pour en connaître la qua-

lité et le poids), '°) se mettre à pleurer,

") chasser, éloigner, faire partir (des

oiseaux).

_^-c a. sM.br, rive, bord, rivage.

vA-c a. pibr, bord, rivage; v<-c caUj bènat-i-

cibr (filles du rivage), met. mensonge,

chose vaine, fausse et absurde.

jA£ a. cabar, ') puiser de l'instruction dans

un exemple, profiter d'un exemple, '^ cha-

leur dans les yeux, tout ce qui pique aux

yeux et provoque les larmes.

jj^ a. cabir, qui pleure, qui répand des

larmes.

jj^ a. cibar, pi. de oy^ c.abrat, larmes, et

de ï)>.-c cibrat, exemples, miracles.

_)*£ a. coubour, pi. de j,^a-c aabour (voy.

ce mot).

(jf^AX a. sabrân, qui pleure (homme), fém.

tjF^x cabra, pi. (Jty^ cabârâ.

(^]jKC a. cibrâniyy, fém. i^^j^ oibrânijyet,

hébreu, hébraïque; ^jf^AX (__^^lj nâmous-i-

aibrânî, la loi hébraïque; ïxjf^AjJi a. el—

i.ibrâniyyèt, l'hébreu, la langue hébraïque.

'~->y^ a. c-abrab, et '--^yij^ carabrab, sumac,

iy^ a. s-abrat, action de verser des larmes.

'ij—>^ a. ^abrat, pi. ^y^ s.abarât, et J-j^

cibâr, ') larme, sanglot sans larmes, ^) tris-

tesse, affliction, ') explication, interpréta-

tion d'un songe, jiA*J' tacbîr, *) rivage,

bord.

oy^ a. cibrat, ') miracle, merveille, *) exemple

qui sert d'avertissement aux autres, pl._>A.c

cibar; nj^j ^Jli- ca^ cibrèt-i-schèsch-

rou^è (la merveille des six jours), met. le

ciel et la terre, J., et toutes les créatures;
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événements, B.; i^y-xsjjJ^ <^j*^ ^ibrèt-

pè\îrouftèn, rendre exemple, tirer profit

d'un exemple, d'un avertissement, B.
;

jjjLi <^^-c f'ibrèt-schouden, servir d'exem-

ple, d'avertissement.

^f c:^£ cibrèt-âmi\, plein d'avertissement,

mystérieux, étonnant.

(jiiîo ca^-j-c ç-ibrèt-bakhsch, qui sert d'aver-

tissement, d'exemple.

L*j isijjfS. cibrèt—nèmâ, ') qui montre l'exem-

ple, qui sert d'exemple, '^ admirable, mira-

culeux.

(j_y*J '-^>*-^ ^ibrèt-nèmoun, miraculeux, mys-

térieux; ^y*-'^
'^jr^-^ Qj*^û-» maimoun-i-

^ibrèt-nèmoun, sens mystérieux et admi-

rable.

^.c a. çMubarid, i^y^ coubaridat, et -^y^

^oubàrid, qui a le corps frêle et délicat,

et les chairs tremblantes (jeune fille).

i^£ a. s-oubroud, fragile, chétif (se dit d'une

plantej.

i^jj^ a. coubroud, et ij*-** eoubârid, déli-

cat, jeune et tendre (rameau).

cJj—A-t a. ç.ibriyy , fém. j^j—^-c cibrijy^èt,

hébreu, hébraïque.

^J^
—K£. a. ^aè.v, et [_^^—u: coubous, nom

d'action, ') avoir les traits du visage

sévères, austères, '"> prendre une expres-

sion sévère;
(J^j«-"

a. el-^abs, le front

sévère, l'accueil froid, titre de la Soura

So''"^ du Qorân.

(_pA-c a. eabas, nom d'act., '> être sec, sécher

(se dit des saletés sur le corps), subst.,

*) ordures sèches qui se sont attachées

petit à petit à la queue (des chameaux, etc.).

uULiu.£ cabsaqân, bourg dépendant de tj-JL»

Mâlîn, province de Hérât, Y.

(ji^* a. uxbsch, ') ce qui est bien, ce qui

convient, ce qui fait du bien, *) paresse,

nonchalance.

(ji*£ a. cabsch, et i-i** cabschat, et ^ba-

schat, paresse, nonchalance, ignorance,

négligence, bêtise, t^L** j ci'^*^ j oJ-ii.

-ku; a. pabt, ') abîmer, gâter, détruire, dé-

chirer, ^) jeter, précipiter, ') exciter, sou-

lever, *> forger un mensonge.

-a-A-c a. uibt, pur mensonge, gratuit sans

nécessité, ni fondement.

iij-<.£ a. cabtat, fraîcheur, vigueur de l'âge.

«i-i-c a. s.oubtat, fraîcheur, 'i^y>.

^^L*A£ a. eabeâb, '^ grand, gros, ''> bien

fait, bien proportionné (homme).

s-A.—j>^.t a. f.abcab, '^ molesse, délicatesse

du corps, fleur de la jeunesse, ') jeune

homme tendre, délicat, ') homme grand,

fort, gros.

(^_a£ a. (.abaq, nom d'action (voy. £—»!*£

i^bâqat).

(3*^ a. 9-abiq, fém. *JU£ uibiqat, qui garde

encore sur sa personne l'odeur de quelque

parfum (homme).

yL-Jux. a. ç-abiqàn, homme d'un mauvais

caractère.

ï_iA£ a. eabaqat, grumeau de beurre qui

reste attaché à la paroi de l'outre,

jjui a. sabqar, ') nom d'une localité dans

le désert d'Arabie remplie de démons,

') nom d'une ville de l'Yèmen où l'on

fabriquait de très belles étoffes appelées

(jjA^ ^abqariyy.
*

til «j a. pabk, mêler une chose avec une

autre. L

yj.s. a. f-abl, ') tordre, tresser (une corde),

^) lier, serrer, attacher, '^ retenir, contenir,

*) repousser, éloigner, ') couper, retran-

cher, ') enlever, emporter, ravir, '^ être
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gros, épais, ') charger un fardeau sur le

dos de quelqu'un.

J^£- a. s^ab!, pi. JU-c ^ibâl, gros, épais (se

dit des membres), fém. ïX^s: cablat.

J-<,£ a. cabal, ') être gros, épais, ''' devenir

blanc, blanchir.

Ja£ a. cabal, pi. Ju-c' ac.bâl, '^ feuillage

tombé, ^) feuille roulée, qui n'est pas en-

core bien ouverte.

J.>j: a. aibil, gros, épais.

J-^£ a. Caboul, charge, fardeau.

«JîUi a. cablâ', fém. de J>x:f a^bal, pi. Ju^

tAbâl, rocher blanc que l'on voit de loin.

^
;.£ a. cibamm, gros, grand et corpulent,

grand.

0—A.C a. pabn, être gros, épais (se dit du

corps d'un chameau).

t>>.£ a. couboun, grand, bien fait et gras,

bel homme.

i>*x. a. cabann, gros, grand.

»iA£ a. coubnat, beauté d'un chameau, force

et épaisseur des membres (du chameau).

oUiAAx a. t^abanqâh (voy. oLuiLc caqanbâh), O.

y^ a. c^abv, ') briller, avoir de l'éclat (se dit

du teint, du visage), ^) ranger, préparer,

assortir.

iiyu^ a. p-ouboudat, état d'esclavage, escla-

vage.

Ajij^^ a. s-ouboudiyyèt, ') état d'esclave, ser-

vitude, ^) soumission, dévouement sans

bornes, ') probité.

j_j^ a. sabour, ') pi. jjUx oabâyir, brebis

j r

ou chèvre d'un an, ^) pi. ^£ coubour,

qui n'est pas circoncis; jj^^' j;^—t.,
*
.lf

a. el-schis^râ el-cabour, le grand Chien,

Syrius (constellation), j'-*^' tS^jujJf.

jj—»x a. coubour, nom d'act. (voy. ^—/-c

fcii>r, 1-6).

Dictionnaire Pbrsan-Français. II,

' bien fait, beau, délicat,

^i^y^ a. cabvas, grand nombre, multitude.

i^j-^y^ a. siabous, '^ austère, qui a l'expression

du visage sévère, renfrognée, '^ terrible,

horrible, de malheur (jour); ^j.jaiJi a. el-

s-abous, le lion.

(_^~»A£ a. ç-oubous, nom d'act. (voy. (j*—^c

pabs).

i-^yî. a. i^oubousat , austérité, sévérité du

visage, tristesse.

J_yA£ a. caboul, mort, trépas.

JL^>.£ a. siibhâl, blâmer, gronder, faire des

reproches, c_jLx£

j^-c- a. cabhar.

tendre et gracieux de formes (homme,

femme, toute chose), ') jasmin, tj-*.6.*»L) ,

') narcisse, fj^y ,
*^ amaranthe (plante

et fleur), p. Jj^^ ol-x.^ , B.; (jLjU. ^^^a£

s-abhar-i-djànàn , met. l'œil de l'objet

aimé; ^•^^i y^>^ cabhar-i-ler:[ân, boucles

de cheveux du prophète Mohammed, B.

ij—gAx; a. c.abharat, fém. de j—^^ ^bhar,

femme bien faite, svelte et gracieuse de

formes.

iJ-^AX a. cabhalat, lâcher, laisser aller paître

en liberté les chameaux.

^.c a. cabiyy, part, lot.

ij*s. a. s-oubbâ, femme qui n'a plus de fils,

qui a perdu ses fils.

ï—jAAX a. uibîbat, ") espèce de liqueur qui

coule de la plante «UJi soumâm, ") espèce

de gomme qui coule de l'arbrisseau ap-

pelé lajyc courfout.

Ajy.£ a. coubbiyyèt , et c.jbbiyyèt, orgueil,

fierté, faste, cjyjîo j ^^jki j j^, O.

(i)-x>c a. oibbîs, qui joue, qui se livre à des

occupations frivoles.

l—jifj^ a. oabîsat, ') espèce de mets mêlé

d'orge et de froment et de lait caillé et

76
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desséché (voy. «jfji^y ),
''> homme de race

mélangée, ') ramassés de gens de toute

espèce.

(jfyL^x a. aabaysarân, et cabaysourân, Fr.,

cabisarâii, et aabîsourdn, O., ') espèce de

plante aromatique, ^'> espèce d'arbres à

épines, de là: '> chose difficile, événement

grave, malheur.

tjUA.c a. cabîd, pi. de JUx cabd, serviteurs.

jÛa£ a. coubèyd, petit serviteur; «JI' «Xy^x

s^oitbèydou 'llâh, nom propre d'iioainie.

il^—*A£ a. fioubdydat , ventricule, tripes,

yfj^ , ar. e>j>si , O.

^^AAj; a. s^abîr, '> safran, ^) parfum composé

de différents aromates.

jAAc a. s^abîr, ') nombreux, ^) bien fourni de

laine de poil (chameau), ') bien garni de

plumes (flèche), ^^ robuste, bon marcheur.

jajLï j^jAC cabtr-ta 'sir, et jaJuL) jaaj; cabîr-

taç-tir, qui a le parfum de ^-;ya^ caïfr

(voy. ce mot).

^—*j.x a. f^abît, ') frais, récent, nouveau,

^) pi. ii>_c ^ouboiit, et i-Uc cibât, égorgé,

tué dans la vigueur de la force et de la

santé (animal).

M-ïUJi a. s^abîlat, grosse, épaisse (femme).

o-c a. patt, ') importuner, ennuyer, tour-

menter quelqu'un par des paroles, des

reproches, ^) piquer (se dit du serpent).

t_jl.X£ a. citdb, et ï*jL«..« mouc-âtabat, gron-

der, réprimander, faire des reproches.

(_)Lx* a. eitâb, ') blâme, reproches, ') que-

relles des amants; ^JUx ^_j t_jLLâ. khi-

tâb-i-pour citdb, paroles pleines de re-

proches.

V^^

—

^ a- ^attâb, fém. »jIx£ cattdbat, qui

gruiide souvent, grondeur, grogneux, gro-

gnard.

«_jULc a. i-outtàb, nom de l'inventeur des

étoffes en soie dites, ^Li. khârâ (moirées),

B., de là: ^^jUx. c.outtdbî, riche étoffe en

soie moirée, j fiAa.^ . *

j_jjLxx catâbî, porte-faix, porteur, JL?- ham-

mâl, J.

cijLxx a. $:!7ci?, nom d'act., ïjL»^ mout-Attat,

se quereller avec quelqu'un.

iUx a. catâd, et ïjUcc catâdat, être prêl,

eue préparé.

il—xx a. t^atâd, et ëOXi coutdat, pi. iXXif

as-tuud, ') appareil, réunion de choses

nécessaires (pour un voyage, une expé-

dition), ^) grand gobelet, grande coupe à

boire.

jUx: a. eatdr, Fr., et ç-attâr, O., «tViJjj o^^^

verge, pénis.

jLa£ a. cattâr, '' fort, robuste, ') cheval fort,

robuste, ') brave, courageux, *) lieu in-

culte, sauvage et difficile. m
O"*-

—

*-^ a- j^i^tâq, ') être affranchi par son

maître, devenir libre, ') être libre, être

nubile, mais n'avoir pas encore de mari,

') acquérir de la considération.

(^'Ux. a. f-'tâq, pi. de ^^aXe parfg, ') oiseaux

de proie, *) nobles, de race pure (che-

vaux), O.

i^'UiLc a. s.outâq, vin vieux et bon.

isUx a. catâqat, ') être libre, devenir libre,

^) acquérir de la considération, ^yic ^"'î»

') être antique, vieux, bon, *^ être bril-

lant, éclatant, fin et souple (se dit du

teint, de la peau), ') être florissant, dans

un état prospère (se dit des biens, des

troupeaux).

JjLoc a. s-atàqat, aflfranchissement, émanci-

pation d"un esclave,

«bcc a. s-outàh, ') devenir fou, avoir le cer-
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veau dérangé, ') être stupéfait, perdre la

présence d'esprit, ') se livrer avec fureur

à la poursuite d'une chose, à l'étude,

^1 importuner quelqu'un, lui en vouloir

avec acharnement, lui nuire en rappor-

tant ses paroles,

ûtlxc a. s^atâhat, ') aliénation d'esprit, folie,

^) esprit d'intrigues.

*X£ a. patb, ') être fâché, être en colère,

') gronder quelqu'un, lui faire des re-

proches, ') mettre le pied sur le seuil,

*) s'avancer en sautant sur un pied (se

dit d'un homme), '> marcher sur trois

pieds (se dit d'un qundrupède, syn. (jLy^

et tjjUaJ).

a. catab, '' chose désagréable, ''> espace

compris entre l'extrémité de l'index et

celle du doigt du milieu, ou bien entre

le doigt du milieu et le doigt annulaire,

') chevalet d'un instrument à corde, p. lij^

et csLx*.? , ) défaut, vice que l'on trouve

dans quelque chose, ') sol dur et rabo-

teux, *) pi. de iUX£ catabat (voy. ce mot).

i_A-X£ a. f^itb, qui gronde beaucoup, qui

aime à faire des reproches.

caLyLc a. ç^atabât, pi. de *^£- ^atabat (voy.

ce mot).

qLx£ a. s^atbân, ') gronder, faire des repro-

ches, '"> sauter sur un pied (se dit d'un

bipède), ou sur trois pieds (se dit d'un

quadrupède).

ïaXx. a. ^atabat, pi. i_nXc catab, et caL>xc

t^atabât, ') marche (d'une échelle, d'un

escalier), échelon, degré, ^) seuil, seuil de

la porte, ') cour royale, *) femme, épouse,

') chose difficile, désagréable, ') aspérité

du sol, ') embarras, difficulté, obstacle,

') vice, défaut (dans une chose).

(jaXj; a. ç-outbâ, ') grâce, faveur, ') satis-

faction, contentement, O.

c>>;-c a. ç-atat, dureté, rudesse de paroles,

langage dur.

lX—i^ a. Q-atad, et catid, ') prêt, préparé

pour la course (cheval), ') fort, robuste

et bien fait (cheval).

oMis: a. ^outdat (voy. -iU^ catâd).

y
—>^ a. s.aiar, ') égorger un mouton, une

brebis comme victime, y^^cc
,

') o'y^

,

a) être fort, solide, 6) vibrer, trembler (se

dit du bois d'une lance), ')jj>lc coutour,

être en érection (se dit de la verge),

j—Ax a. s^atr, ') verge, pénis, ^) chèvre ou

gazelle âgée d'un an.

jÀ£. a. ç-atar, ') force, vigueur, ") nom propre

d'homme.

ji^ a. s^itr, ') verge, pénis, ') racine, origine,

') race, lignage, *) animal égorgé comme

victime, ') sorte d'arbrisseau à épines; selon

quelques—uns, l'arbrisseau appelé p—s^

^arfadj, ^'> idole, |*à_c j cH ,
'^ manche

d'une pêche, d'une pelle, '*) morceau de

bois que l'on ajoute à la pelle au-dessus

du fer, pour y appuyer le pied, ') rado-

tage, propos futiles et incohérents, '°) nom

d'une tribu arabe, ") nom propre d'homme.

i^\j Xi a. i-atarân, nom d'act., être fort,

solide (se dit du bois d'une lance).

t_j^—xx a. sioutroub (voy. i_j>-<-c ), sumac,

ïjHc a. citrat, ') famille et parents, maison,

Jfj c:fMJ\ J.^\ ,
^) parcelle de musc pur,

') beauté et éclat des dents, *) collier

formé de graines aromatiques, ') tranchant

des dents, *) plante appelée ^^^jy> mer-

lendjousch ; espèce de marjolaine, '^ cor-

nichon de câpre, tilji.o o*^j' JA^*-* "J^
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I
JJ^*^ ^^J^^^ I

,LAi, ,
'*) salive, moiteur des lèvres

de l'objet aimé, ') nom propre d'homme;

(j__)^Lt cjjsx citrè-i-tâhirîn (la famille

des purs, la sainte famille), met. la famille

de Mohammed.

^J^J>^ a. catras, et i^y^ c-atarras, ') gros,

fort, robuste, homme, cheval, *) lion, ') coq.

ÀMy.£. a. s-atrasat, enlever, ravir, arracher

avec violence.

QL*/yLc a. s-outrousân, coq.

qLsjXc a. s-outroufân, coq.

*i)Xi a. i-atrafat, ') être dur, violent, ^^ sé-

vérité, dureté.

tjjjAi a. s-outrouf, ') fort, robuste, ^) mé-

chant, porté au mal, insolent, impudent,

qui se mêle de tout, pervers, inique, syn.

i^.y^ s^itrif.

(j^.y^ a. eitrîs, ''> violent, emporté, '"> dé-

mon mâle, '> calamité, malheur.

ciJjXi a. fiitrif (voy. ijjj>^ coutrouf).

i—^.y-^ a. eitrifat, ') chamelle qui donne

peu de lait,
'"> chameau rétif, méchant et

insensible aux coups, et aux punitions,

(jSxc a. catsch, courber, plier, faire pencher.

(joAi a. ^ats, difficulté.

c>~»^cc a. c-at^at, et ç^outcont, ') chevreau,

') long, grand, ') grand et fort.

ix^xc a. s^atcatat, folie, démence, oj^ •

(_^>-c a. *«(/, arracher (les poils, les plumes).

iS^ a. citf, ') portion, partie (de la nuit),

') troupe d'hommes, tribu, peuplade, (Jtx^

«jli> j, O.

(jM^ a. ^^?^, ') être affranchi par son maître,

devenir libre (se dit d'un esclave), ') être

nubile, mais non mariée, ') acquérir de la

considération, +) être vieille fille, ') mordre

à quelque chose, ') bien soigner un trou-

peau, ') être en bon état (se dit d'un

troupeau), ') devancer les autres chevaux,

prendre la tête (se dit d'un cheval).

i^yis^ a. s^atq, vin vieux, bon et généreux.

^ij

—

nc a. pitq, nom d'act., être libre, être

affranchi.

(_<pC£ a. s^itq, '' liberté, état d'homme libre,

') bon état des biens, '> bonté, générosité,

*) beauté, ') noblesse, excellence, *) anti-

quité, vétusté, ancienneté.

(j^/Lc coutq, ') ancienneté, antiquité, ') pi. de

(_jJ'Lj; f-âtiq, et de ^^^y^ ç-atîq (voy. ces

mots).

'Licc a. coutaqd '
,

pi. de (j^;y^ f-'^^'i (^°y-

ce mot). î.

tiUjc a. s-atk, ') attaquer, fondre sur l'en-

nemi, ') se jeter sur quelqu'un pour le

mordre (se dit d'un cheval), ') devenir

rouge, par l'effet de la vétusté (se dit du

bois de l'arc), *) appliquer, serrer sa main

sur sa poitrine, ') s'appliquer, s'adonner

à une chose, *' aller droit à son but, sans

hésitation, persister dans quelque chose,

') s'attacher, se coller à quelque chose

(comme les parfums au corps).

Jw/Lc a. f-atl, ') arracher (les poils), ^) traîner,

tirer avec violence, ') conduire, tirer (une

bête de somme).

J./LC a. s-atil, enclin, prompt au mal, à mal

faire.

J.AX a. coutoull, ') vorace, glouton, '') vio-

lent, dur, ') méchant, grossier, *) lance

au bois dur et épais.

a1x£ a. catalat, ') grosse motte de terre,

''> gros levier en fer, ') grande orille de

charpentier (?),
*) gros gourdin, gros bâton,

') arc dur, difficile à bander, *> chamelle

stérile, pi. Jjcx: catal, O.
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^JCc a. catm, ') tarder à venir, *) être lent

à faire quelque chose, ') arracher (les

poils, les cheveux), ^) s'arracher à une

occupation, l'abandonner, '> être trait le

soir (se dit des troupeaux).

i^xs: a. eoutm, olivier sauvage.

JUXc a. eatamat, ') le premier tiers de la

nuit, à commencer du crépuscule du soir,

") le moment de la prière du soir, '' ténè-

bres de la nuit.

^oLc a. i^atn, pousser, jeter, précipiter (quel-

qu'un dans un cachot).

Jx£ a. Mitouvv, ^.c ^itiy, et ^outiy, ') dé-

passer les limites, sortir des bornes, "") être

fier et insolent,

oiîwii a. t.itvâdèt, homme de petite taille,

ïjlyj; a. citvarèt, *) homme de petite taille,

) particule de musc, '' nom d'une tribu

arabe.

<_jyLt a. eatoub, homme insensible au blâme

et aux reproches, O.

iyXc a. aitoud, pi. o'*^^ eiddân (pour ijfoxi

s^itdân), et «JC^xf açiidat, bouc d'un an

et fort.

^jXx a. catour, ety^ pàtir, pi. y^ aou-

tour, en érection (verge), O.

^_yic a. soutour, être en érection (se dit de

la verge).

iijj X£ a. c^iitouk, ') partir seul pour un

voyage, ^^ serrer sa main sur sa poitrine,

(Axs. catk, ') s'aigrir, devenir très aigre

(se dit du lait, du vin), *) être vieux,

devenir rougeâtre par l'effet de la vétusté

(se dit du bois d'un arc), ') s'opposer à

quelqu'un, *) ne pas reculer devant un

faux serment, ') ne pas obéir à son mari

(se dit d'une femme), ^^ se coller, s'at-

tacher à une chose, ') traverser un en-

droit, '°) s'éloigner du chemin, prendre de

côté, ou un chemin de traverse, ") pour-

suivre une chose avec persévérance.

J_yXc a. citval, "' impuissant à la cohabita-

tion, faible, mou, lâche; l$' jy^ J^ J"-^

*LjJJ 'Ux olUx jj»^ ,
') gazelle, J. (?).

Qj._Xi a. ç-atoun, pi. i^ccc ^outoun (voy.

(jj'Lt ),
') dur, sans pitié, ^) fort, violent.

e»xx a. s-atouh, fou, qui a le cerveau dé-

rangé.

iCC£ a. f^ath, et ç^outh, '^ devenir fou, ') être

fou, ') être stupéfait, étourdi, ') se livrer

avec ardeur à l'étude, ') nuire à quel-

qu'un en rapportant ses paroles, comp.

oLcc t.outdh.

^jic a. f-itiy, et foiitiy, nom d'act. (voy.

yic- c.outouvv).

j^Xi a. f-atJy, et coutiy, devenir très vieux,

être tout à fait vieux.

i_>AXi a. {^atîb, fém. i-'^^i^ catibat, qui mé-

rite le blâme, qui n'a rien de bon, qui

n'a que très peu de bon.

,_5aa£c a. ^ittîbâ, réprimander, gronder, faire

des reproches.

(juxx a. aitid, préparé, arrangé, prêt, ap-

prêté.

ïouxx a. ^atîdat, ') fém. de a^xx catid (voy.

ce mot), "^ petite boîte dans laquelle on

tient lés parfums, i^\iyS^^ j yfaj_^
, O.

oj_AA£ a. catîrat, pi. ^Ljlc catârir, brebis

que les Arabes païens avaient coutume

d'égorger au mois de Radjab, s-»-^, comme

victime devant leurs idoles, O., o,yo«-«

.

(^Ax a. pa/«^, ') pi. 'l-ï>x: c-outaqâ ', affranchi

(esclave), ""^ pi. ^j^ poutq, vieux, ancien,

antique, ') bon, généreux, excellent, de

bonne race (cheval), *'> eau pure, vin,

*) datte, ') se dit de tout ce qui est bon,
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de bonne qualité, ') pi. (JiUx. ^itâq, che-

vaux de race, ') vautour, oiseaux de proie,

'") nom propre d'homme; (J^Jf o^'
a. al-bejytou 'l-s^atiq, la maison antique,

c.-à-d. le temple de la Kaaba, ij^^ o^
bèyt—i-f-atîq, *—«Ja.»-» «.

—

as.j kas-ba—i-

moiif^a^^ama, O.; 0—f:>^*^' iXgjJf a. al-

s^ahdou 'l-s^atîq, l'Ancien Testament;

(^—*AjJf a. al-^atiq, surnom du Khalife

Abou Bekr.

KJùXc a. i-atîqat, pi. (3->'->^ i-.itâyiq, fém. de

^;OCc ,
') affranchie, ^) vieille, ancienne,

antique.

tiLçcc a. s^atîk, très chaud, brûlant (jour).

J./yCc a. pi^/î/, pi. *-il>^ Mitalâ' , ') servi-

teur, domestique, homme à gages, ^) grave,

véhément
; J-a>^ *fi dâ-i-s-atîl, maladie

grave, Jo^xt d^y • O-

e>-c a. fai'5, '^ ronger (se dit des insectes qui

rongent la laine, les peaux), '"> piquer (se

dit d'un serpent), ') tourmenter, impor-

tuner.

Axc a. i-asà' , serpent.

olxi a. 9-isâs, ijLj>-« inou cassât, nom d'act.

de la 3^""^ forme, donner à sa voix des

inflexions mélodieuses, chanter.

oUc a. t-isâs, serpents qui, dit-on, s'entre-

dévorent pendant une année de séche-

resse.

JL^-Lic a. c-ousddjil, ventru.

jLii a. oisâr (voy. y^ c-asr, et _^£ castr),

'^ broncher, trébucher en heurtant une

pierre, etc., de son pied, '"> tomber.

jUx a. oisâr, mauvaise affaire, malheur, mal.

ej-cl-Aji a. pasâf-is, malheurs, calamités.

O*-^-^ a. f-otisàn, ''> fumer, produire de la

tumée, ') gravir une montagne (voy. i^y-c

yUi a. cousân, pi. c:>jf^ c.avâsin, "> fumée,

^) poussière.

i>.i a. poussât, pi. o-^ s^ouss, '^ teigne qui

ronge la laine, la peau, les livres, '^ vieille

femme, '' femme sotte, qui a une mau-

vaise langue.

A*£ a. ^asdj, boire à petites gorgées.

ji^£ a. f^asdj, et casadj, '^ troupe de voya-

geurs, ^) partie de la nuit.

j^s^xx a. c-ousdjat, troupe d'hommes.

^s*^^ a. s^asdjadj, nombreuse troupe d'hom-

mes, multitude, _^/^^oJ?..

J^^ss^x. a. i-asdjal, ventru.

À—LaNX^E a. s-asdjalat, ne se lever qu'avec

difficulté, de vieillesse ou de faiblesse.

j.—^.c a. f-cisr, ') broncher, trébucher (voy.

jLcc ç-isâr), ') dire un mensonge, ') pal-

piter, battre (se dit des veines), *^ con-

naître, apprendre.

j^î- a. f^asr, ijj^, champ cultivé, arrosé par

l'eau de pluie. Sm

y-s- a. cousr, ') aigle, *) mensonge.

y~c- a. f-oussar, endroit où l'on trouve des

lions.

L_j)—Xi a. s^ousroub, nom d'union : i—^i^

s.ousroubat, espèce de grenadier, arbris-

seau semblable au grenadier, O.

'ijÀs: a. s-asrat, pi. cijf^ic casarât, ') faux pas,

^) faute, ') trépas.

ijji^ a. i-asaryy, ') champ, prairie arrosée

naturellement par l'eau de pluie, ^^ homme

qui n'a aucun souci ni de ce monde ni

de l'autre, O.

t^x^c a. casç-as, ') sommet d'une colline

sablonneuse, sans végétation, ') partie

tendre (du sol, du corps), "') mal, désordre.

iXjiXx. a. c iss^asat, ') agiter, remuer, secouer,

') séjourner dans un endroit, se reposer,
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') s'incliner pour se reposer sur quelque

chose, oj-0 J J^ ' O-

^^>^ a. pasg, ') espèce d'arbre, ') grand che-

min, ^^)iiJl ^jfXc , ou oiLa., O.

Siix; a. ç^asqat, sol fertile, qui a donné une

récolte abondante.

ciLxi a. c-asak, cousk, oOJJyjj ^jXc . et eow-

5ii/f, «a—ijjj ij—^, racines du palmier,

JtC—A£ a. ciskâl, et Jj—Ci^ couskoul, et

iJy-Clc couskoulèt, giappe lie dattes, pi.

s^asâkîl.

iS2i^ a. easakat, boue épaisse, ic.ij.

.^.Is^!—ij; a. easkalat, garnir une litière de

femmes d'ornements appelés ÀJyXTxx cous-

koulèt (voy. ce mot).

ï—JjXXc a. couskoulèt, ") grappe des dattes,

') pompons de différentes couleurs que

l'on suspend aux litières dans lesquelles

les femmes voyagent.

J.A£ a. pasl, être remis, mais pas droit, se

dit de l'os fracturé (voy. |»Xe casm), O.

Jic a. casai, ') se trouver en abondance,

en grande quantité, ') être gros, épais.

J-i^ a. s^asal, graisse fine qui enveloppe les

intestins des moutons.

(J-<-c a. i-asil, et casai, ') abondant, *) gros,

épais, «i y^^ .'-Li-i.^xi «lAàjJj c>aJ, O.

Jj^ a. pw/, qui sait bien soigner et élever

les troupeaux.

«j-*-^ a. caslabat, '^ disperser, ^'> mettre du

troment sous les cendres pour le torré-

fier, ') boire de l'eau à grands traits,

*) enlever au hazard (sur l'arbre à bri-

quet, voy. ^jA> et jLs-c) un morceau de

bois pour en faire un briquet, sans être

sûr s'il donnera du feu ou non.

*^^ a. casm, ') être remis, mais pas droit

(se dit d'un os fracturé), ^) remettre, mais

pas droit, l'os fracturé (du bras), ') cou-

dre à grands points, faufiler, *) se couvrir

d'une pellicule et durcir, sans guérir (se

dit d'une plaie).

(»-^ a. casam, os (du bras) qui a été remis

après une fracture, mais qui n'est plus

droit.

(jLeJii a. eousmân, ') petit d'outarde, '' petit

de dragon ou de serpent, ') nom propre

d'homme, *) nom commun à vingt des

Compagnons du Prophète Mohammed
;

yL-ic yj (jL_«Xc cousmân ibn caffdn,

Osman fils d'Atïân, nom du troisième

Khalife; yLjXc^ji abou-cousmân, serpent.

(jL— *ix. a. ciustnânî, qui est de la race

d'Osman, Ottoman; 0L_^jL«_i.c cousmâ-

niyân, la Dynastie Ottomane, les Otto-

mans, les Turcs.

fJ~*X£. a. casmasam, '' lion, ^) chameau long

et robuste.

(j^ a. i-Lisn. ') fumer, produire de la fu-

mée, ^> gravir une montagne (voy. (jUx).

yXc a. casan, être imprégné d'odeur, ^Jut-o

O^i a. asan, ') fumée, ^^ pi. (jU^f ac-sân,

petite idole, j*â~s >sà-c , O.

yJ'cc a. casin, enfumé, gâté par la fumée

(mets).

(jXc a. f-isn, ') espèce de feuille de palmier

dont les troupeaux sont friands, ""^ qui a

bien soin des chameaux, bon éleveur de

chameaux.

0^—«Âx: a. cousnoun, pi. i;>_AJbLc casânin,

') barbe, ^1 longueur de la barbe, ') barbe

au menton du chameau, *) commence-

ment de la pluie ou du vent, ') pltiie

avant qu'elle n'atteigne le sol.
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y^c a. sMUSOUvv, oiAÀjjj ^-6-u/, commettre des

crimes, des désordres, causer des malheurs,

syn. ij~£-
^isiyy, eousijy, et o^ax. ^a-

sayân, JLïLiVxs, 0., iLu.» j ciL*iof iL^j

»fji£ a. s-asva, fém. de j_5A£f (Tcm, '^ hyène

femelle, ^) vieille femme.

ojX£ a. casvat, et t.ousvat, pi. ^i^ cousâ,

') longue chevelure, ^) au pi., les plantes

de la terre, herbes, plantes.

jj jLc a. f^asotir, '^ qui bronche souvent,

^) qui se trompe souvent, ') qui pèche

souvent.

j^Â£ a. cousour (voy.^c s-asr [4]), tomber

juste sur une chose, s'apercevoir de...,

apprendre, être informé de...

J^£ a. casoul, pi. J->^ cousoul, ') sot, stu-

pide, ignorant, "' gros et raboteux (pal-

mier).

j_jX£ a. siisval, ') mou, lâche, faible (homme),

^) qui a beaucoup de cheveux sur la tête,

') qui a le corps velu.

i^y.s^ a. cousoun (voy. o^ et yU^), ') fu-

mer, produire de la fumée, "' gravir une

montagne.

(j;-AX a. ^isiyy, et s-ousijy (voy. jXs^ cou-

souvv).

yLyLc a. easqyân, jJj'Lïnxj , nom d'act. (voy.

»•
yL_^i£ a. eisyân, hyène femelle.

*A*Xc a. ^ousaysat, dim. de l.-^ eoussat,

petite teigne.

j

—

^ a. easîr, et ç-ousèyr, nom propre

d'homme.

j_aX£ a. siisyar, ') poussière, ') boue qui

s'attache à l'extrémité du pied, ') trace,

vestige caché.

J—ftÂ* a. f^isyal, ') hyène mâle, p. jl-i^LT

(voy.
f<-^),

^^ homme qui ne fait jamais

usage d'aucun parfum, qui a les che-

veux et la barbe mal soignés, et se né-

glige dans sa mise
; J-y-'- r oumm—i-

e-isyal, hyène femelle.

A£ a. cadjdj, et ^_a^ïî.£ cadjîdj, ') crier,

pousser un cri, ^) exciter une chamelle à

la marche en répétant les mots —Lt _.Lc

cAdj pâdj, ') être habile dans l'art de

l'équitation, *) soulever la poussière (se

dit d'un vent violent).

<_jL£>a; a. coudjdb, et s-oudjdjâb, étonnant,

extraordinaire, très étonnant.

^l—sJ>i a. cadjâdj, ') poussière, ^) fumée,

') sot, stupide, *) vil, bas, ignoble.

^Lisj; a. c.adjdjadj, ') venteux, orageux (jour

où il fait de la poussière), ^) qui a une

voix sonore et forte, ') bruyant, sonore,

qui se fait entendre (torrent, arc), *' qui

crie et fait entendre un grognement (cha-

meau). g|
.ia.Ls^j; a. ç-adjâdjat, ') tourbillon de pous-

sière ou de fumée, ^) cris, clameurs, mêlée

de guerriers, '> nombreux troupeau de

chameaux.

j_^^L£!>£ a. ç-adjâdjîr, ') boulettes de pâte,

*) ceux qui mangent de ces boulettes, O.,

sing. non usité, j^^^ s-idjdjavr, JLx y

Jj>a.LsSx a. c.adjddjil, pi. de Jj-^ cidjdjawl,

veaux.

jLi>£ a. cadjdjâr, "> qui avale des boulettes

de pâte, ') habile lutteur que l'on ne peut

pas renverser.

ojLsSx a. s-idjdrèt, voile.

i,Ls!s£ a. coudjàrid, et i)j£J^ ajdjrad, pénis.

<;3^L(S.c a. eadjâridat, nom d'une secte Khâ-

ridjite.
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jy^.i tXijKj^jj yLc, O. (voy. (j^ÀJLi.).

ejLjtf^ a. f-idjâvat, lait dont est nourri un

entant qui a perdu sa mère, â^£.

'ijL^^ a. c-adjâvat, espèce de datte de Mé-

iiine.

vj»jl. .^!^ a. c^adjârif, ') coups (du sort), entre l'anus et les parties sexuelles,

^) chuses dures et désagréables, ') violence ') anus, ') cou, ^) le dessous du menton,

de la pluie, '') pi. de *

—

tyjiSx. aidjrafat
\ ^\ cib^f.

(voy. ce mot). ' o'-?'^ * ^'^^j^j^^t sot, stupide, (3-?"'.

*jLiSx &. coudjârim, '^ dur, fort, robuste,
i

,j«jLi!vc a. carf/anw, scarabées, e« g't?«.,j^-ojf

') verge, pénis.

(^Lç^£ a. s-adjdrryj', pi. de »fwiS£ cadjrâ'

,

') malheurs, calamités, cuL-iif j j_j_j!>fj.>

,

') extrémités des os, O.

<_^jLi!vc a. t^adjdrif, pi. de (^^j^Jtîvi cadjrouf

(voy. ce mot).

jl,^ a. s-idjâ^, nerf dont on entoure la

poignée d'un sabre.

ijL^i^ a. cidjd^èt, et ïjLsSxf iuijâ:{èt, ') fes-

ses postiches des femmes. ^' éperon (chez

les oiseaux), ëjjfj, O.

>L«LiSx a. c-adjdsà' (voy. 'L.us''^ ç-adjasâ'),

') nombreux troupeau de chameaux,

*) partie de la nuit, '^ obstacles, difficul-

tés, empêchements.

^LiSx a. c-idjàf, ') coloquinte, «fe /à; ') amer-

tume, adversité, malheur, sort, temps dé-

favorables.

(jL^^ a. f^udjâf, espèce de dattes.

JLâ^t a. s^oudjdjâl, mets fait de dattes mêlées

avec du beurre et de la farine, et que

l'on mange à la hâte.

uLtfs£ a. cidjâlat, nom d'une plante.

JLjsSx: a. s.idjâlat, et ^udjdlat, chose faite

ou préparée à la hâte.

JLiJ^ a. cadjâlatan, à la hâte.

jJLiSx a. coudjâlid, lait caillé, en fromage,

syn. JJLiSx coudjâlit, et JiJLic cousdlit, O.,

<-U-jiSx c.nudjalid.

<L^^ a. coudjàm, noyau (de fruit).

I.Li>«£

a. cadjdjâm, ') grosse chauve-souris,

'J hirondelle.

jUtf^ a. ^idjân, ') périnée, espace qui est

yjbLiJsi a. s-oudjâhin, pi. JAjtLiSi i.adjâhinèt,

') domestique, serviteur, ^) cuisinier, ') ami

du nouveau marié qui le reconduit chez

lui, *) homme dont la généalogie n'est

pas claire, ') hérisson, *) négociateur en

mariages.

(OjèLsSx a. f-oudjâhinèt, ') coiffeuse de la

nouvelle mariée, ^) négociatrice en ma-

riages.

(«oLs!^ a. cadjdyib, pi. de i-*^s''>^ f"^<ijîb,

()., et i->:tf^^ s-adjibat, choses étonnantes.

merveilles, miracles, prodiges; jUivf

i_*

—

t\yc. cadjâyib ou gharâyib, choses

étonnantes et merveilleuses ; «_»

—

)L^as

Loi cadjâyib-i-dounyâ , les merveilles

du monde; yoL^jJ' j g .k

«

a. ma:[harou

'l-cadjâyib, celui par qui Dieu opère des

miracles, met. Aly. i_*jL*Jf j^li^ LÂix ib

J^x L> csbcj^ jÛ^ L cfLj^J.Àj .

^^AjLiSi cadjâjyibî, sorte de vêtement à man-

ches courtes (voy. i^^ kdtibî).

î—jL^ a. cadjâyai, pi. IjLiSi c.adjâyâ,

') tendon du tarse, '' tendon dans les

pieds ou dans les mains.

3—jL<!^ a. oadjdyi^, pi. de jj-^-s^ ^djou^

(voy. ce mot).

«.ptkiv* a. uidjb, ') extrémité d'un terrain
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sablonneux, '> racine de toute chose,

') racine de la queue du cheval, *"> l'os

sacrum.

i_*_jiui a. cadjab, ') étonnement, ') chose

étonnante, merveille; o^ib t_KJi^£ azdjab

dâschten, être étonné, surpris, (jlXjL u^^-t

cadjab mânden.

i_» iSx a. f-idjb, eoudjb, et ^adjb, cjLu^

jL JLaj'^ i^Jéjs^ , homme qui aime les

femmes et recherche leur société.

LiS£ a. ^adjaban !, c'est étonnant ! est-il

possible ?

ijj i_.«^£ aadjab roud, ') nom d'un instru-

ment de musique, ') espèce de flûte, ') le

son de la flûte, B.

(ilLÂAjiSx oadjab-nâk, étonné, stupéfait.

i.^£. a. t^oitdjdjat, omelette.

iXiSx a. f-adjd, '' graine de raisin sec, ^) mau-

vaise graine de raisin, 0.

«a—SS.C a. ^adjadat, pi. iX^£ cadjad, cor-

beau, i_j[)^ .

jjsSx a. f-adjr, ') plier, tourner le cou, le

pencher d'un côté, ^) fuir, s'éloigner rapi-

dement, ') fondre sur quelqu'un, *) tour-

menter, importuner, obséder, ') empêcher,

arrêter, détourner quelqu'un de...

j—?^c a. cadjar, ') être gros, épais, gras,

') être fort, gros, robuste, '^ avoir un

gros ventre, *) saillie, protubérance.

y^ a. padjir, et ^adjour, gros, épais, so-

lide, fort.

»\j—^ a. s-adjrâ' , fém. de j^^\ a^djar,

noueux, plein de nœuds (bâton, canne).

yî^j«}v£ a. cadjarân, s'éloigner avec précipi-

tation (de frayeur, etc.).

oj-^!^ a. cidjrat, manière de mettre un turban.

ë)-Ac a. e-oudjrat, pi. jJi^ coudjar, ') sail-

lie, protubérance, ") grosseur, épaisseur.

') nœud (dans le bois, etc.), •) vice, dé-

faut caché, ') difficulté, nœud.

i>^ a. s-adjrad, ') leste, agile, ') vif, actif,

') gros et robuste, *) verge, pénis, O.

^y^^ a. c-adjarrad, ««Aijjj (j»-*-^ ,
'^ brave,

courageux, ') nu, tout nu, "-i' >y-ij iSy^

j^^Âji l<^^-i X.^^SA>« û ^jS;.^ )^ a^wr j j*Àj3, O.

J-S).;^ a. s^adjrafat, ') paroles dures, injures,

gros mots, '"> manque de prudence, de

savoir-faire, '' précipitation, irréflexion,

*) sottise, conduite sotte.

*Aj)j^i: a. s^adjrafiyyèt (voy. *

—

^j^^ ,f^"

rafat).

pj-^^ a. cadjram, fort, robuste.

fj^!^ a. coudjroum, fort, robuste, endurci

aux fatigues (chameaux), fém. *-;>i^-t com-

djroumat.

iLcjji^s. a. ç^adjramat, marcher avec rapidité.

j^j^^ a. e-oudjrour, pi. ^jLtsx: cadjârîr,

raie que le vent fait sur le sable.

(_ijj.iS£ a. coudjrouf, '' chamelle très rapide

à la course, '"> espèce d'insecte, ') fourmi

à longs pieds, *) vieille femme, î~Sjj.^^

coudjroufat.

tJy^ a. coudjriyj'-, ') menteur, ''> malheur.

jjiSx a. f-cidj:[, i^^y:^ s^adjai^ân, jj^^i^ com-

djou\, et oJ-^sSjc* macdji:[èt, ') rester en

arrière par rapport à quelque chose, de Id:

'"> être faible, impuissant pour faire quel-

que chose.

jsi^ a. f-adj^, ') faiblesse, impuissance à

accomplir quelque chose, ') poignée (d'un

sabre), ') faiblesse dans les fesses.

J.*!v£ a. ^dj^, pid}\, et ^oudj:[, ') derrière,

fesses, croupe, ') la dernière partie d'une

chose, syn. y^-c cadjou{, et jdi<t f;'^<^j*\-

j^sc- a. cadja\, et coudj:{, avoir de grosses

fesses (se dit d'une femme). : .
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»\y^£- a. s^adji^â ', qui a les fesses très déve-

loppées (femme).

yfj-s!^ a. eadja^ân, ') nom d'act. (voy.^js!^

cadji), ^^'"^ faible, impuissant, *) faiblesse,

impuissance.

ty^^ a. ç-idj:ièt, et ^oudj^èt, ') partie posté-

rieure, la dernière partie, ') le dernier

enfant d'un homme, vulg. culot.

iy^^ a. ç.%dja\at, pi. de jja.Lc s^âdji^ {^oy.

ce mot).

ij^'^ a. s-adjs, ') retenir, arrêter, empêcher,

mettre obstacle, ') saisir quelque chose

avec la main.

ij"-^^ a. f-adjs, ') milieu d'une chose par

lequel on la saisit, ^) endroit de l'arc où

on le tient en tirant, ') le milieu ou la

dernière partie de la nuit.

jjfc?^£ a. ^idjs, et s^oiidjs, ') milieu d'une

chose par lequel on la prend, *) poignée

d'un sabre, j-A^ f^dj^.

i"ss^.c a. eoudjsat, ') heure de la nuit, ") le

point du jour, O.

_L*^£ a. c^adjpâdj, ') qui a une voix sonore

et forte, qui crie fort, bruyant, ^) cheval

de race et déjà âgé.

fc^jt^-c a. ç-adji-adjat, crier, pousser des cris.

ti-iI^£ a. f-adjf, ') se priver de manger, ne

pas manger à sa faim , s'imposer des

privations, '' se séparer de quelqu'un

') amaigrir, rendre maigre.

i.j-^ a. ç^adjaf, ') maigrir, devenir maigre,

^) maigreur.

•«Là-a^x a. ^adjfâ', fém. de (_^£' as.djaf,

') maigre, mince, ^' sol maigre, mauvais,

stérile; yfjLijt^x (^Lci-i, schifatân-i-s-adj-

fàvân, duel à l'ar., deux lèvres minces.

*— i-^Sx: a. cadjifat, maigre (femme), Isl^^

hadjifat, Q. O.

J-—.ssx a. ç-adjal, *' se hâter, s'empresser,

aller vite, faire vite, ') empressement,

hâte
; J.

—

jçSjJI J>.—c a. ç-alâ '1-s.adjal,

promptement.

j^^ a. f-adjil, qui se presse, qui se hâte,

syn. J^.c cadjoul.

J-—.i^i a. i-ondjl, tout ce qui est préparé,

servi à la hâte.

J.—sS£ a. ^idjl, pi. jW>£ cidjâl, et J_^-c

e-oudjoul, veau.

Q,y^î»£ a. siudjlân, pi. Jlss!>^ eidjâl, et (JI-jsnx.

eadjâlâ, ') qui se presse, qui se hâte,

prompt, rapide (fém. (^—^x cadjlâ, pi.

^jLsSi cadjâlî), ^) arc qui fait partir la

flèche avec rapidité; ysiiLsJoJf a. el-t^adj-

lân, épithète du mois de 0Ljj<-« Schacbân,

qui passe vite, ainsi appelé parce qu'il

précède le mois de (jl-o-*;; Ramâ^ân (mois

de jeûne).

ï—LïSx a. s-adjalat, ') hâte, précipitation
;

jjLkyiJf (j^ iljs^jJf a. el-ç^adjalatou mina

'
l -scheytdni , la précipitation vient de

Satan, ^' J-A^ padjal, Ji-iJ^ c-idjâl, et

JLaSif aç-djâl, roue, ') roue à irrigation,

*) voiture, charriot, ') boue, argile.

ixLtSx a. f-oudjalid (voy. oJLtSx t^oudjâlid,

syn. iiA-i'^x ç-oudjalit).

(J.-^£. a. c-adjlâ, fém. de Q^iLsSx: (.adjlân

(voy. ce mot).

l».jïS£ a. siadjm, />_^-c c-oudjoum, ') saisir

avec les dents, mordre pour s'assurer si

un objet, un corps est dur ou tendre,

^) éprouver, essayer, ') marquer des points

diacritiques (une lettre, etc.).

^^c a. ^adjm, pi. f>_^-Ac ç-oudjoum, ') petit

de chameau, ^) base, racine de la queue,

') homme intelligent, *) noyau de datte,

') pépin de raisin.
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>.jSi a. c.adjam, et |*^£ ^oudjm, ') étran-
1

ger, barbare, tout ce qui n'est pas Arabe
]

(opp. à i_y-c carab, et à <—^j^ sourb, les

Arabes), "> pi. J-^i^s^^ auljâin. Persan;
1

>.jt>a: «Li- schàh-i-s^adjam , le Schâh de

Perse; ^^^-t- o^Xs vilàyèt-i-^djam, la I

Perse.

f-^s^ a. cadjam, noyau de fruit.

!«.—jtî..c a. coudjoumm, qui se contente de

plantes épineuses (chameau).

i.*^si^ a. i.adjmat, '^ palmier produit par un

noyau de datte, ^^ pi. c:>L4.iS£ cadjamàt,

j_LïL<Saj
,

pierre, roc.

JU.^^ a. ç-idjmat, et coudjmat, embarras de

la langue, difficulté qu'éprouve l'étranger

qui veut s'exprimer en arabe, barbarisme.

(Jlxl»*JS^£ cadjamistân (les pays des étran-

gers), la Perse.

^^JiSx a. s-adjamiyy, '"> étranger, barbare,

tout ce qui n'est pas arabe, ^) Persan.

^j(S.c a. i.adjmiyy, intelligent, qui sait di-

scerner, prudent.

« « « -^^ a. s.adjamiyyèt, état de ce qui est

barbare, barbarisme.

OS?-x; a. f^djn, et o^h''--^ ^^djîn, ') pétrir,

travailler avec les mains la farine pour

en faire de la pâte, ^) frapper le sol avec

les pieds de devant en marchant (se dit

d'un chameau), '^ se lever en s'appuyant

des deux mains sur le sol (se dit d'un

vieillard), *> causer une lésion au périnée,

O^^ a. cjxdjan, ') avoir une tumeur, os^.t,

') être gras (chameau).

y-^ a. sadjan, tumeur aux parties natu-

relles (chez la chamelle).

i>*S^ a. cadjin, ') gras et aux chairs com-

pactes, ') qui souffre de la tumeur (jjN^

i.adjan (chamelle), syn. 'J~^^ ^adjinat,

et »l;^x; ^adjnâ '.

^J^
—À^vc a. s-adjannas, fort, robuste (cha-

meau).

c_j5-i^£ a. coudjoub, pi. de <_.s^x. ç^djb (voy.

ce mot).

«j^jtSx p. coudjoubè, de l'a. iij^.sSif ouidjoii-

bat, chose étonnante, merveille.

_j-^ a. s-adjv, ') tarder à allaiter son enfant,

') beugler, mugir (se dit du chameau),

') ouvrir la bouche, •) tordre la bouche,

faire une grimace avec la bouche, -) être

méchant, d'un mauvais naturel (se dit du

chameau), O.

'ij4^^ a. i-adjvat, '> tarder à allaiter son en-

fant, ") espèce de datte de Médinc.

iy—jsSi a. ^oudjvat, lait étranger dont on

nourrit un enfant qui a perdu sa mère.

^>=>;y^tSx a. ^adjaivdjar, fort, robuste, qui a

les os gros (homme).
j,

jj._.sN.E a. t.adjoui, pi. y-?^^ s.oudjoit^, et

j—iLtVi aidjâyi:^, ') vieillard, ''> vieille,

vieille femme; j^^*J' X>J a. ayyâmou

'l-e-adjoui, les sept jours du cœur de

l'hiver, ils s'appellent: *> ij^ sinn, ^^ yJ~^

sinnabr, ') ^j vabr, ^f j^f dmir, ^^ j*j^

mou 'tatnir, *î JJ-«-« mouuxllil, ') ^J^^

^i' mout/iou 'l-djamr ou o*^' </-C*

moukfiou '^-^acn; j>At ^adjou:{, ce mot

a soixante-dix-huit significations que le

dictionnaire O. donne dans l'ordre alpha-

bétique suivant :
') o>—;' ibrèt, aiguille,

') j<r;' ar^, terre, '' >_jù,f arnab, lièvre,

*) ju,' asad, lion, ') «_»Jf alf, mille, un

millier de '^j^ '''"'"• pn'ts, '' j.aSJ

bahr, mer, '^^ J-iaj batal, brave, héros,

^) yu baqar, bœuf, ^""i joki tâdjir, négo-

ciant, marchand, "' ^_f.yi tours, bouclier,
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ijj taifbai, repentir, résipiscence,

") jjj saivr, taureau, '*> ç~>^^ djâyisi,

art'amé, ''' l^a.:^ djasbat, carquois, "^' «lÀi^

djafnat, écuelle, '''

f-j—^ djouc., laim,

'') ,eJi^=. djèhènnèm_. enfer, ' "' <_)p- harb,

guerre, ^°) £j^ harbat, lance courte, jave-

houtnmâ, fièvre, "^ is-Xilot, .^^-

khilàfat, khalifat, lieutenance, ^'^

khamr, vin, ''^' »—*^^ khajmat, tente,

^') ^j.,^.«HîJf iji darètou'sch-schams, cercle

autour du disque du soleil, "' A-sf j '^-^'-^

dàhiyèt vè dfèt, malheur, calamité, '') cjJ

o|^f darç-ou 'l-mar 'at, chemise de femme,

*^) LaJJ dounyà, ce bas monde, ^') i_<o3

îi'fr, loup, '") iUjJ ,'/'èé/, louve, ") ôj

râyat, drapeau, '^^ rj rakham, espèce

d'aigle, vautour, ''' <-ix^ racaschat, trem-

blement convulsif, '*) ïi=a-<, ramakat,

jument, ") '>Jjj*^ «J--^ ramlat mas-roufat,

nom d'une place sablonneuse (Ramlà en

Palestine ?),
'*) ïx^Jl^ sèfînèt, vaisseau,

") *L*^f el-samà ' , ciel,
''^'' o»^ samn,

graisse, beurre fondu, '')
f^»->-~

samoum,

vent pestilentiel, *") i^^ sènèt, an, *') nom

d'un arbre, '•^^ (j^-i-i- 5c/ia»25, soleil, *'> ^^i,

schejrkh, vieillard. **' *-=^:^-i schèykhat,

vieille femme, *'' ijUj^-s sahîfat, page,

tablette, '^^î j^ss-i-o sandjat, t. (^LL t/-a.

,

poids, pierre servant de poids, *') s.x.^j^

sawmas-at, chapelle des Chrétiens, **) -^j-^

i_^jiJi (j.. ^arè mina 't-tîb, espèce de

parfum, '"^ ^-ij ^aèp, hyène, '")
o^'-jr'

tarîq, chemin, '') sorte de mets préparé

avec des plantes marines, '^) t>A£ s^ayn,

œil, ") 3—:i.U pâdji^, faible, ''*) i^l-^

câ/iyèt, santé, '') ji-^^f ijLx cânatou

'l-wahsch, femelle d'onagre, '*> t^j—is.

f^qrab, scorpion, ")
^J.J3 faras, cheval

ou jument, '''' iJa^ fi^^at, argent, "^ jlL.5

qiblat
, j^*^ jy?. «"-Vv^S^ .<—j *-€^ ls**!*-

jyjjf
, face, côté, la Qibla, *"") joJ qidr,

t. tAi^, marmite, *') ij^' qaryat, village,

^^'>
i^j.^ qaiys, arc, ^^) !U^ qîmat, prix,

valeur d'une chose, '''** i—^^-^ katibat,

troupe, bande armée, (ji\ j^Clu^, *') ju*/'

kasi>at, la Kaaba, le temple de la Mecque,

«*) >_aJ^ A-è/è, chien, ") (^jj^ ^;ao ïf^i

jy—Àji <u.«^Li L j .u^ss,à/", al—mar 'at,

femme (jeune ou vieille), ^^'jjL.^^ woi(-

.vii/î''> voyageur, "' lîL_,^-o rw!.sA, musc,

'") 4_^>yiJ' iJa-i^ j jU^ui? al-misynàr fî

qab^ati 'l-seyj, pommeau de la poignée

d'un sabre, soie de la lame qui entre dans

la poignée et se rive par le bout, ^\^

mùlik, roi, "^^ jlAju/ i_a^U.« manàsibou

'l-qidr, trépied, pierres sur lesquelles on

établit la marmite, ") jLj nàr, feu, ''"' iiLj

nâqat, chamelle, "^ ïlj^j nakhlat, pal-

mier, '*> (_>;^f J-'O-J naslou 's-xèyf, pointe

d'un sabre, d'une épée, ") ïj'^j vilâyèt,

jfij' (J'j (_r-*-»^ ' action de gouverner,

gouvernement d'une province, '*) a

—

j

(_<>-H yèd—i—youmnâ, main droite, O. —
NB. Ces acceptions offrent quelques dif-

férences avec celles que donne Freytag.

J^-?^^ a. eoudjou:[, nom d'act. (voy. s-adj\),

être faible, impuissant.

'')3^^ ^. padjou^at, vieille femme; 'ejy^s.

^jjy ^adjou^è-i-fartout, vieille décré-

pite, met. ce bas monde, B.

(_^^.sN-c a. s-adjous, ') pluie abondante, averse,

y*-^ y^, ^^ nuage chargé d'eau.

(_^-jrS^ a. c-oudjotis, marche d'un nombreux

troupeau de chameaux.

i_rj-^^ a. ^idjdjavs, ') poignée de dattes,
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') dattes préparées et mangées à la hâte

avec un peu de farine et de lait.

ijj^^ a. coudjoiif, ') s'abstenir de manger,

ne pas manger à sa faim, afin qu'un autre

ait davantage ^) se montrer très indul-

gent envers quelqu'un, supporter tout de

sa part.

J_y^S£ a. s^adjoul, ') qui se dépêche, qui se

presse trop, ') troublé, agité, qui est dans

une violente agitation, ') déjeuner, repas

servi à la hâte, *) mort, trépas.

i]j^^ a. ç-oudjoul, pi. de J-s!^ f-^djl, veaux.

J^—acvx a. ^idjdjavl, pi. J_Aa.Lj£\£ c^adjâdjîl,

') veau, ^) dattes mêlées avec de la farine

et un peu de lait caillé, ^y-^r^ hays,

') poignée de dattes.

|D^-iVx; a. s-oudjoum, nom d'act. (voy.
f-¥^^

c.adjm).

*^j£>^ a. s^oudjoum, pi. de ^-?^-c s^adjm (voy.

ce mot).

l^j.^^ a. s^adjoumat, chamelle robuste et

qui supporte bien la fatigue du voyage, O.

ïj.^.^ a. s^adjliarat, manque de proportions,

épaisseur des membres du corps, 0.

i_5.sSx a. cadjijy, orphelin nourri d'un lait

étranger.

(^^£fvc a. ^oudjijy, ') (voy. <^.iSx ^adjiyr),

^) qui n'est pas allaité en temps dû (en-

fant).

>_».

—

i~^i^ a. siadjîb, étonnant, surprenant,

étrange, extraordinaire, i_o^i..

'i—^y^j^ a. cadjîbat, pi. i_^—sLsSx cadjâyib,

chose étonnante, merveille, miracle.

A-^?*^ a. cadjidj, nom d'act. (voy. A-^

^adjdj).

jf<^^ a. ^adjtr, impuissant au coït (homme

ou cheval).

JA-sS-c a. f-adji^, impuissant au coït.

ïjf:.^s^ a. ç.adjî:[at, fesses, derrière. *

fjj.
—A.3S£ a. s^adjîs , impuissant à féconder

(mâle). {

(^uy,.i^c a. i-idjdjisâ, démarche lente.

(_jAjsSx a. s..xdjîf, pi. tjLiSx c.idjâf, maigre,

amaigri.

J.;vj£Sx a. (.adjîl, pi. JtiSx s-idjâl, tJt-aS£ ca-

djàlà, et s-oudjâlâ, qui se hâte, qui se

dépêche.

J.;^.ikc a. s-oudjayl, impromptu, ce que l'on

prépare à la hâte pour le manger.

ïXf;^s^ a. i.oudjaylat, marche rapide, voyage

rapide, syn. (^-f~^^ s-oudjaylâ.

ij-fr^^ a. s-adjîn, nom d'act. (voy. o??^ pa-

djn), pétrir.

(^.sVx a. s-adjîn, pi. ij-^si ^oudjoun, ') pétri

(farine, pâte), '"> pâte, ') efféminé, barda-

che, li^-'^j^^ j }^< *^ mou, lâche (homme

ou femme).

ÀÀA-iSi a. cadjînat, ') (voy. (j-^^sî^ [3]), ') sot,

stupide, sans cervelles, _)_«^^j j ^j^*^'

,

') multitude, troupe.

Se a. tdrfrf, '> compter, supputer, ') compter

pour..., regarder comme..., croire, juger

tel ou tel, ') numération,

lie a. s^idd, pi. i'iXcf asdâd, '> grand nom-

bre, foule, grande quantité, ^> eau dont

la source ne tarit jamais, ') vieux puits,

'') pareil, égal, buj» j_yi/I

fju a. s^adâ, action de faire main basse sur

quelque chose, fondre sur..., emporter

(se dit des voleurs); fiXc Lt a. ma cadâ,

outre, excepté.

*fjLc a. f.adà' , et jcU: ^dv, ') dépasser les

limites, '^ être injuste, agir avec injustice

envers quelqu'un, '^ détourner quelqu'un

d'une chose, l'empêcher de... ^

fixc a. f^idâ', ofiLji-. mou aidât, ') chercher
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à se dépasser à la course, ') être ennemi

de quelqu'un, lui être hostile, '^ tuer,

prendre deux pièces de gibier à la fois.

"fiAc a. pidâ', ') course, ^) action de trans-

gresser un précepte , de violer une loi,

iniquité, ') chose pareille à une autre,

*) empêchement, occupation qui empêche

de s'occuper d'autre chose, ') distance,

') pierre plate avec laquelle on couvre

quelque chose.

^\l^s^ a. ç.addâ', bon coureur.

_,fiXc a. ç^adâb, sable fin, sol couvert de

sable fin.

îjfiXc a. s-adâbat, ') utérus, ^' pubis.

ofiXc a. i-oiidât, pi. de cS-^Lc câdî, ennemis.

jfiXc a. s-idâd, ') nombre, ') énuraération,

calcul, compte, recensement, ') retour au

bout d'un an de la douleur causée par

une piqûre de scorpion ou d'autre ani-

mal venimeux, *) accès, attaque (d'une

maladie, de la folie), '^ don, présent,

') l'heure de la mort, '''> égal, pareil,

*) gémissement que fait entendre l'arc

quand la flèche en est partie; (j.ijJ^ ifjU:

s-idâd kerden, compter; ifiAjJf «^ a.j^au>-

mou'l-f-idâd, le jour des présents, le ven-

dredi, le jour des sacrifices.

jfiXc a. e-oudâr, ') bête qui, dit-on, se trouve

dans le Yèmen, qui recherche la copula-

tion avec l'homme et dont le sperme est

un assemblage de petits vers. Les Arabes

disent d'un homme fort enclin à la so-

domie: jfiXc y-» hj}} alvat min coudâr,

plus sodomite qu'un coudâr, ^) nom

propre d'homme.

jliXc a. c-addâr, marin, matelot.

(_^iiXc a. s-idâs, (^yXc aoudous, s'en aller,

partir.

(_j'lVc a. f-adâf, petit morceau, petite quan-

tité de nourriture.

jf<^—-t a. fidâl, nom d'act., 3'^""^ forme,

JjjLji>o mou^âdalat, ') être pareil, égal,

^> rendre pareil, égal (en poids, en vo-

lume, etc.), '> marcher, chevaucher à côté

de quelqu'un, *' être en suspens, hésiter

entre deux choses à faire, ') être oblique,

courbe.

*—if^xx: a. s^adâlat, nom d'act., être juste,

équitable, juger avec justice.

«J'iXc a. ç-adâlat, '^ justice, équité, "^ cour

de justice; q^^-T cjJ'tXc cadâlat kerden,

rendre la justice, faire droit.

ol—ij c>-i'i-^^ 9-adâlat-pénâh, refuge de la

justice.

.uto o-'''-*-^ s^adâlat-pîschè, juste, équitable.

JuFox a. ç-adâmat, ') être sot, stupide, ^) être

fou, aliéné.

yfiXc a. i^adân, '' rivage, bord de la mer,

d'un fleuve, ^'> espace de sept ans.

*

—

'>\i\£. a. s^adânat, '> troupe nombreuse

d'hommes, '^ pièce cousue au bas d'une

outre pour la rendre plus solide, syn.

iÀjiXc cadînat.

ijliXs^ a. cadâvèt, inimitié, hostilité, haine
;

yjjT^ cjjfoi uidâvèt-gouitn, ennemi.

^—>fiAc a. f^adàyim, sorte de dattes sans

noyaux (voy. i*J^ s.a\imat).

(jtX£- a. s^adabbt, ') bon, d'un bon naturel,

') excellent, sans défauts, ') d'un noble

caractère.

«Xc a. c-idat, de iXcj vas-ada, nom d'act.,

') faire des promesses à quelqu'un, ^) me-

nacer quelqu'un de quelque chose.

ïtXc a. sidat, subst., de iXtj vas-ada, pro-

messe.

ëo* a. pidièt, ') nombre, ^'> un certain nom-
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bre, ') plusieurs, grand nombre, multi-

tude, '') en jurisprud.: nombre de jours

fixé par la loi et pendant lesquels la

femme, aprcs la mort de son mari, à la

suite d'une répudiation, ou pendant ses

règles, ne peut ni se marier ni voir un

homme ; temps de Tetraite légale.

oÔx a. t^ouddat, '"> disposition, arrangement,

préparation, ') réserve, chose préparée et

mise en réserve, '^ équipement militaire et

munitions, *) petites taches sur la figure,

taches de rousseur, ^Juj nèmêsch, pi. .>iXc

u)udad.

jfi ojÛjc ciddèt-dâr, qui est en retraite lé-

gale (femme); jfi ci>LX£ c^f în ^iddèt-dâr,

met. amphore qui n'a pas encore été

décachetée, et dont on n'a pas goûté le

vin, H. Q.

oa£ a. cods, bonté, douceur.

XKs: a. t-adad, ') nombre, ') ce qui est compté,

'5 âge d'un homme (quand on le compte

ou on veut le préciser), pi. ifiA^f acdâd.

3lX_c a. cidad (voy. if<X_c cidâd [2]).

iiAx a. s-oiidad, pi. de ïa* couddat (voy. ce

mot).

ciiiAi a. cadadî, ') numéral, ') numérique.

jiXc a. f-adr, ') être hardi, montrer du cou-

rage, ') courage, bravoure, ') pluie forte

et abondante.

jUi a. i-adar, abonder en eau.

LjjiXc cadarnâ (voy. «J^if, ^IlUIT", ju-oà^

yLi,f tij^, B.).

,_^iJ.x; a. c<j^5, ') sen'ir quelqu'un comme

domestique, *) faire paître, garder (le trou-

peau), ') croire, penser, conjecturer, (_^i*«».,

*^ fouler fortement avec les pieds, '^ tra-

vailler, se donner de la peine, pour ga-

gner son pain, ') s'en aller, partir.

j_^iXc a. s^ads, et cadas, ') conjecture, opi-

nion, ^) mot dont on se sert pour faire

marcher les mulets.

(_^iA—c a. s-adas, '"> lentille, '' (voy. (_^ax

^ads [2]).

(jL»lA£ a. e-adasân, (_^fiAx c-idâs, s'en aller,

partir pour voyager.

Lu-iAx a. s-adasat, ') une lentille, *> espèce

de boutons pestilentiels.

iXc lAc a. cad-c.ad, mot dont on se sert

)iour stimuler les mulets à la marche.

«lAciXc a. f-ads-adat, rapidité de la marche.

(_iai a. piii//, '^ manger un peu de quelque

chose, ^' goûter un peu de quelque chose,

') petite quantité de fourrage, *^ petit pré-

sent.

(JlX_£ a. c.adaf, ') (voy. (_stX_£ >a4/^[3]),

') brins, fétus qui tombent dans l'œil.

;_jiXc a. f-idf, '^ partie de la nuit, '' troupe

d'hommes de dix à cinquante, '^ origine.

i—JiAc a. s.idfat, '^ origine d'une chose,

^> assemblée, compagnie, rassemblement,

^~L^, ') troupe d'hommes de dix à cin-

quante, *' partie, morceau d'une chose,

') poitrine, 0,0-0, ') bord d'une étoffe sans

franges, ') c.adfat et ^adafat, pi. tjixc

f-idaf et padaf, racine d'un arbre.

oio^ a. f-adq, ') réunir, rassembler, ^' pen-

ser, faire des conjectures au sujet d'une

chose que l'on ne connaît pas au juste,

'' plonger la main dans un bassin et la

promener à droite et à gauche, comme

si l'on y cherchait quelque chose dans

l'eau.

ÀJ'iXc a. s-adaqat, grappin, harpon pour re-

tirer le seau du puits.

(j^iXc a. sadk, battre la laine avec un bat-

tant, »X!ciX« midpakat.
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Ja£ a. i^adl, '^ être Juste, rendre la justice,

') ^aliser, rendre égal, ') redresser, rendre

droit, *> dévier, prendre le chemin à côté.

JiX_c a. padl, ') justice, équité, ^) égalité,

') justesse, précision, mesure, *) droit, juste,

équitable, véridique, légal (témoin, homme

ou femme, sing. et plur.), ') équivalent,

pareil, égal, *> l'équivalent, compensation,

') rétribution juste et équitable.

JiXc a. padal, ') égalisation des deux saco-

ches, des deux moitiés de la charge,

) égalité des deux moitiés de la charge,

') moitié de la charge.

JiXc a. c-adil, juste, Fr.

JiXc a. f-idl, '> pi. JfiXtf acdâl, pareil, égal,

^>Jij j Jx>, -) pi. Jfoxf acdâl, et Jj<Ac

s-oudoul, '' poids égal à' un autre, ^) une

moitié de la charge.

ïJiXc a. uidlat, '^ femme juste, ^) cadalat,

justes, vrais (témoins).

jjiAx a. s^adalî, espèce de monnaie de bon

aloi.

ï_IJiXc a. ç^adliyyèt, ') justice, "> sectateurs

d'Aly.

*a—c a. cadam, et |~x_c coudm, ne pas

exister, manquer, être dans le néant ;
*<>x

yi^ cadam kerden, anéantir.

*i>

—

c a. cadam, '^ néant, non-existence,

abscence totale, manque, ^) pauvreté, in-

digence.

^£ a. cadim, pi. *L.iXc coudamâ', pauvre,

indigent.

|OiXc a. coudtn, et coudoum, subst. (voy. *i>x;

t-adam), néant, absence, manque, pau-

vreté.

f>Xc a. soudm, nom d'act., ') ne pas exister,

^) manquer, ') laisser, abandonner.

*L.a£ a. uxdma, fém. de *iXcf asdam, "> nue,

aride (terre, contrée), ^) qui a la tête blan-

che et le reste du corps d'une autre cou-

leur (brebis).

J—oiXc a. eoudmoul, pi. J

—

J>Xc cadâmil,

'•' vieux, âgé, "' arbre gros et vieux, ') lé-

zard de Lybie gros et vieux.

*A.«L»x a. cadamiyyèt, non-existence.

QiXt a. s-adn, et oj'-^ ç-oudoun, ') être à

demeure fixe dans un lieu, dans les mê-

mes pâturages, ^) fumer la terre avec de

l'engrais, ') abîmer un arbre avec une

hache ou tout autre instrument tranchant,

*) arracher une pierre de sa place.

QiX-x a. ^adn, séjour éternel; i^o^—c- cuUa.

djennât-i-tuidn, jardins du séjour éternel,

jardins d'Eden.

qOx cadan, le pays d'Aden, au Sud-Ouest

de la péninsule arabique.

yLjOi a. t-adnân, père de ajL-» Mauidd.

Cà^iXc cadang, sot, grossier, ignorant, B.

jiXc a. e-adv, et jiXc c.oudouvv, nom d'act.,

*) dépasser les limites, ') être injuste, ') être

hostile à quelqu'un, •) courir, O fondre

sur...., assaillir, 'J détourner quelqu'un

d'une chose.

jiXc a. eadouvv, subst. pi. *fJUf acdâ ', et

t$iU;i a^âdî, ennemi.

ja_£ a. ^idv, pi. *'iXc cidâ', ') dimension,

^) bord, ') extrémité, limite, *) pierre mince

et plate avec laquelle on recouvre quel-

que chose.

fijiXc a. coudavâ', ') distance, ') occupation

qui empêche de s'occuper d'autre chose,

empêchement, '^ sol sec, aride, *) cheval

dur, incommode à monter.

(jfyXc a. eadavàn, ") courir, ") se jeter sur...,

fondre sur quelqu'un, ') qui court avec

rapidité, *) qui attaque, qui fait une incur-
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sion
; ob"^*^ J^ ^- î°" ^adavân, injuste,

oppresseur, tyran, cruel.

yfjO* a. cidvân, et ^oudvân, ') être injuste,

opprimer, ') faire main basse sur quelque

chose, ') empêcher, retenir.

i_iyX£. a. s.adoub, masse de sable.

dUjjJU ^adouvv-bend, qui lie, qui subju-

gue les ennemis, 1.

ojiXc a. cadvat, s^idvat, et coudvat, bord,

rivage, O.

ijax; a. ^idvat, lieu élevé, pi. c:jL-jiA£ com-

ijtXc a. cidvat, et coudvat, '> bord, rivage,

') objet pareil à un autre en longueur

et en largeur, de la même dimension.

ïyXc a. eoudvat, distance, éloignement.

(-jOi. a.. siUdous, hardi, qui- ne craint rien.

(^jcXc a. coudous, nom d'act., partir pour

un voyage.

(_jja£ a. padouf, petite quantité de nourri-

ture, bouchée, morceau, syn. jcsjlXx ca-

doufat.

JjiAi a. ^oudoul, '> nom. d'act. (voy. JlXc

carf/[4]), dévier du droit chemin,/) se

détourner, s'égarer, ') détourner, égarer.

Jj^j: a. poudoul, ') pi. de J^lLc câdil, *) pi.

de JiAx f^idl (voy. ces mots).

*—Ijai a. coudoulet, être juste, rendre la

justice, agir selon la justice.

(jjOx a. coudoun, nom d'act. (voy. (jiX-c

^adn [i]), rester, demeurer dans un en-

droit.

tjjâx a. padvd, "' assistance, aide, protec-

tion, *) appel en justice, ') course, *) con-

tagion.

(jjiXc a. fMudvâ, > hostilité, inimitié, ^) in-

justice, oppression, tyrannie,

tSjiXc a. f^adaviyy, hostile.

(jjO—i. a. iiidaviyy, de lA^j (voy. cJOx ci-

•^yCr)) appartenant à la promesse.

jSZij\:>tO^ t-iddè-dâr-bikr (vierge en état

de retraite), met. ') vin dont on n'a pas

encore goûté, ''> bouteille intacte, B.

obj oM-^ "^—^ e-iddè-dârân—rè^ân, bou-

teilles, flacons, vases pleins de vin et qui

n'ont pas encore été débouchés, B. (voy.

le mot qui précède).

(ja£ a. f^adâ, ') courir, ') courir sus, assaillir,

faire main basse sur...

(_JlX£ a. s^adâ, bord, rivage.

UiXc a. pidâ, pi. 'fiXcf afdâ', ') plage, con-

trée, ^) pierre mince et plate avec laquelle

on recouvre quelque chose.

(_jlXc a. s^idà, hostiles.

(j^Xc a. c-idiyy, de i>-cj, appartenant à la

promesse.

Oj^i a. cadîd, ') nombre, ') pi. lAjfiXt ca-

ddyid, compté, compris au nombre de...,

'' pareil, semblable, *) compagnon, cama-

rade, ') bruit que produit la corde de

l'arc au moment ou la flèche s'en échappe,

j_yji jUuij.3pU±> eîLiyji^<^L>, O.

oiAjlXc a. e-adtdat, lot, part, portion, ce qui

échoit à quelqu'un.

J_)L«,£ a. cadtl, pi. »'^iXc coudalâ', ') égal,

pareil à un autre en poids ou en quan-

tité, "> celui qui occupe une des deux

litières suspendues aux flancs d'un cha-

meau et sert pour ainsi dire de contre-

poids à l'autre voyageur, ') égal, pareil,

^jiXc a. cadîm, ') privé de..., dépourvu de

tout, ') pauvre, ') qui n'existe pas, *> sot,

imbécile, ') fou, insensé, aliéné, qui est

privé de raison; JU<Jf |»jiXc a. cadîmou

'l-misâl, jt^s^f (*Jt^ a. padimou 'l-na:^r,
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i>y<JJf ^Ox a. cadimou'sch-schaMh, qui

est sans pareil; I—syJf |»jiAx &. cadîmou

'l-vèfâ, qui est sans parole, sans foi.

'iXii\£. A. uidînat, pi. (jj'lXc c.adàyin, pièce

cousue au bas d'une outre pour la rendre

plus solide.

j_)fà£ a. f^^âb, pi. iJcVc' as-iibat, '^ châti-

ment, punition, ') peine, tourment, sup-

plice, ') torture; ^\ -^^ô^ ca\âb-i-alîm,

punition terrible, supplice douloureux;

'iy^\ L-jfiAc a. s^a^âbou 'l-âkhirat, le châ-

timent qui attend le pécheur dans l'autre

monde; a-Jcxi ^^fàx ca\âb-i—schèdîd,

châtiment terrible; j-s^i" .-jfi^x ^^âb-i-

ca^îm, châtiment cruel, grand châtiment
;

Is. fXÀ ^jfcVc caiâb-i-ghalî:{, tourment

terrible ; ijJ^-» ^^ _jf<i£ ç-a^âb-i-ghayr

mardoud, châtiment irrévocable; t_;'â£

>_»-uï ca^âb—i-qarib , châtiment qui suit

de près la faute; jJ^a-u^^ t_>f<-*^ ca^âb-i-

moustaqirr, châtiment qui ne cesse pas
;

f
—-JLo ;_jfiXc ca:{âb-i—mouqîm, supplice

incessant; -«-^j' J^j cj-* •—'''^^ a. f-a\âboun

min ridj^in alîmoun, le châtiment des

peines terribles; lk^ (_)fiÀ_c ca^^îè-i-

mouhin, châtiment ignominieux; u-^IlLc

i_x-ofj c.a\âb-i-vâsib, châtiment perpétuel;

f;J^ f>jJ (_jfàx t^a:{âb-i-yannn-i-caqîm,

le châtiment du jour terrible; »^ c_j

i»-Jii t.a\âb-i-ya}vm~i-^a\tm, le ch

ment du grand jour; jbJf ;_;'Jj= a. f^%à-

bou'n—nâr, le supplice du feu; (_>'<>—

c

jAa^Jf a. c^a\âbou 's-sacîr, le châtiment

de la Géhenne; ^^.ssjf i_j^lVc a. ç-a^âbou

'l-harîq, le supplice du feu.

ijfiXc a. s.a:[âbat (voy. ïjfiXc cadâbat), O.

ëîiÀc a. paidt, pi. cjjfjiXc ca:{avât, endroit

sain et salubre, éloigné des eaux.

âti-

jfJu a. .pî^^A", pl-ji^ cou^ar, ') joue, ') vi-

sage, ') duvet qui commence à couvrir

les joues d'un jeune homme, *) favoris,

poils des joues, ') marque imprimée à la

joue d'un animal, ^) pudeur, honte, ') côté,

facette du fer d'une lance, ^) repas donné

à l'occasion de la circoncision d'un en-

fant, ') bride du cheval.

i_^'à

—

£ a. ç-ou^âf, poison mortel, venin

qui tue.

_fs\6^ a. c.ou\âfir, ') robuste, fort (chameau),

') lion.

J'iÀt a. axi\âl, censeur sévère, qui blâme

toujours.

iJ^i\c a. s:a-{\âlat, le derrière, fesses.

Jô-£. a. ç-iiâm, mordre, i>iÀc .

^fJu a. ax\\âm, pi. »lLc cou^oum, puce.

AJfJLc a. ca^ânat, derrière, fesses.

«_>Ài a. pa^è, '^ contenir, retenir, empêcher

d'approcher, ") laisser, abandonner une

chose, '' ne pas pouvoir manger à cause

de la soif qu'on éprouve.

;_;iÀjc a. f^a:{b, ') agréable au goût (eau, ali-

ment), ^) qui se digère facilement.

_;Ji. £ a. s-aïab, ') brins de paille, fétus,

^) arrière-faix, ce qui sort de l'utérus

après l6 fœtus, ') espèce d'arbre, *) mou-

choir que portent les pleureuses en sui-

vant le convoi funèbre, ') courroie avec

laquelle ou soutient la romaine, quand

on pèse, *^ bout, extrémité, '> morceau

de cuir derrière le bât d'une bête de

somme, ') bout du pénis du chameau.

^jlÀ.£ a. pa^ib, couvert de mousse, de fétus

(bassin, pièce d'eau).

Lias. a. s-a^bat, mousse aquatique, (w>J.iSij, O.

uJLc a. e.a\abat, ') bout, extrémité, ^^ bout

du turban, '^ courroie au manche du fouet,
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à la balance, *) mousse aquatique, ') fétu,

brin de paille, Fr.

îJiic di. ca^ibat, ') mousse aquatique, '^ balle,

glume ou menue paille du blé et de

l'avoine, pellicule légère qui se détache

pendant le battage, comp. ojm^ et XjLiu: .

i—Jiic f-a\ba, fruit du tamarix d'Orient

(voy. |».iJo et (ij^L^'J"), B.

<^i.lÀ£. a. ç^a^abijyy, généreux, bienfaisant.

jjfjàx cou^r-âvèr, qui présente des ex-

cuses.

.tXc a, f^a^dj, action de boire.

jlIc a. f^^r, et f-ou:{r, ') commettre beau-

coup de fautes, de mauvaises actions,

^) circoncire un enfant, ') mettre la bride

(jFiÂi f-i\àr) à un cheval.

jiXc a. f-ou:[r, c.ou:^our, ijjd—c ^ouirà, et

o;lA—»j mac^irat, '> excuser quelqu'un,

agréer ses excuses, ^) avoir une inflam-

mation à la gorge («ji^ s-ou\rat).

jiÀc a. s-ou^r, ') excuses que l'on présente,

• prétexte, objection, ^) succès, victoire,

') virginité, pi. jfà.cî ac.:^âr; o-^j' j*^

cou^r âverden, s'excuser, prétexter; jàs.

{jXmiIjà. cou^r khâsten, demander pardon,

s'excuser; yi^jà^ coMjjr kerden, excu-

ser, pardonner à... ; cïL*J jàs. t.ou:[r-i-

leng, excuse qui boite, mauvaise excuse;

t:aU L« jiXc c.ou^r-i-md fâta, pardon du

passé.

Aj'Xc a. ç.a\rd ', pi. cf^ftix. ca^f^rî, et s^a^ârâ,

et t^fjjài ca^ravcî/, ') vierge, '^ perle

qui n'est pas encore percée, «.xà*. Lj jJ
,

') sable où personne n'a encore marché,

*) constellation de la Vierge, »-Là«-, l'Épi,

') épithète de la ville de Médine, *) sorte

d'instrument de torture, ') Azrâ, Adhrâ,

nom de la maîtresse de Vâmiq, ,ji
—

«[3,

') en pers. évident, manifeste, ') nom d'un

coup au jeu du ^y nard.

^lÂjjàx c.ou:(—pè^tr, qui agrée les excuses.

ojJ-c a. f.a:[irat, pi. taf^iXc i.a^irdt, ') excré-

ments humains, ') balle, grume ou menue

paille du blé, de l'avoine (voy. £j<JLc cû-

\ibat), ') cour devant la maison, *) réu-

nion, assemblée (d'hommes).

ijiXs. a. cii^rat, pi. jiXc {.ii^ar, excuses, ma-

nière de s'excuser.

ojài a. siou^rat, pi. jiXc c.ou:{ar, ') marque

imprimée sur la joue (chez les bestiaux;

voy. jfiXc ^i\âr [5]),
') mèche de che-

veux (sur le front), ') toupet du cheval,

*) mèche de la crinière du cheval que

l'on saisit avec la main quand on veut

le monter, ') caroncule du clitoris (que

l'on enlève à la circoncision des filles),

yàj ba^r, ') prépuce, julLs, ') circoncision,

(jl—xik, ^) virginité, «j^Q, '^ défloration

d'une vierge, *-0->f u\j) ^yJjKj t3j^

jjJ^Jt^ ,
'") nom de cinq étoiles à l'extré-

mité de la voie lactée, ") nom d'une

étoile qui amène de grandes chaleurs et

qui se lève avant l'étoile de Canope ou

Souhèyl, ") marque, signe, '') mal, dou-

leur, inflammation à la gorge, O.

of^jjLc c-ou^r-khâh, qui demande excuse,

qui demande pardon.

^yiiF^jjLc ^ou:{r-khdhî, excuses; c^o^jà jâx

yij-6-i cou^r-khâht némouden, présenter

ses excuses, s'excuser.

t^jàx a. f-ou\rà, nom d'act., syn. jàx f^ou{r,

excuser.

l»jLc a. f^a:{t, et *-ajiJ^ i-a\yatat, lâcher le

ventre au moment du coït.

(_^à£ a. païf, '' manger, ') tout ce qui se

mange.
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hjSiXc. a. e-ou^fout, espèce de ver mince,

long, très blanc et très doux au toucher,

auquel on compare les doigts d'une jeune

fille, O.

^iXc a. pa:{q, '^ marquer une bête, pour

la distinguer, ") jeter des injures à la tête

de quelqu'un, ') attribuer quelque chose à

quelqu'un, l'accuser, *) éloigner le mâle

(des chamelles).

vJ>L** a. f-ci\q, '^ palmier chargé de dattes,

^) espèce de datte de Médine.

vJiJLc a. ^<^xi<J,
'-' intelligent, fin, ^) fort,

(parfum).

vjiij—c a. f^i^q, ') grappe de dattes ou de

raisin, quand le fruit en est mangé, ') con-

sidération, dignité.

ïjLsiXc a. s.a\qânat, criarde (femme).

ïJÔ^ a. c.a:[qat, marque, signe, que l'on sus-

pend au cou d'une bête pour la reconnaître.

JJLc a. f^\l, blâmer, faire des reproches.

Jtlc a. f^a^al, blâme, reproche.

Jo—c a. pou^oul, très chaud; JiÂ_c JSJ

ayyâm-i-eou^oul, jours de grandes cha-

leurs.

J^iXc a. ^i:[lâdj, ^'^ 0*^ ' ^'^ agréable,

au sein de l'aisance.

iJi\£ a. t-ou^alat, qui blâme toujours.

iLiXc a. s^a^ladjat, ') remplir (une outre),

') bien nourrir (un enfant).

—jJiXc a. c-ou^loudj, bien nourri (enfant).

O^"-^ a. cou^louq, ^j^j , vif, alerte, em-

porté (jeune homme).

/«lie a. f^^m, '"> mordre, '^ manger avec avi-

dité, ') blâmer, faire des reproches, re-

prendre, *) dire des injures à..., se fâcher

contre quelqu'un, ') repousser, éloigner.

iiA—oiXc a. c.a^am:^atn, ') mesure en bloc,

ij'jo. J^-C '^ mort en masse, générale, O.

jâ^ a. ^a^v, *) être sain et salubre (se dit

de l'air), ') être bien aéré (pays).

'.—yiA^ a. s.a\oub, ') qui ne peut pas manger

à cause d'une violente soif (homme, che-

val), ^) bête de somme qui reste sans boire

ni manger, ') qui est en plein air, O.

À_jjL\t a. s^ou\oubat, "' goût suave d'une

bonne eau, ^) être d'un goût agréable (se

dit de l'eau).

jjlLc a. ç^a^avvar, ') ânesse qui a un grand

ventre, ^) méchant, porté à faire du mal,

') roi fort et dur pour ses sujets.

JOjO<—£. a. ç.i:{vat, J^yJiAx ç.^yaivt, yjij_a.

oiJÀJjj, et i»yJiÀc (.OU^yOUtj eiAÀJJj jt/B^ r
,

qui lâche le ventre au moment du coït.

(_^jiÂc a. ç-a\ouf, et ièsjJx ^a^oujtit, tout ce

qui se mange.

(^iXc a. *a^», et ç-i\î, champ qui n'est arrosé

que par la pluie.

Ij'Xc a. i.a\iyèt, ') saine, salubre (contrée),

') fétu, brin de paille.

^t\£ a. pa^'r, '^ qui s'excuse, '> qui excuse,

qui défend quelqu'un, avocat, défenseur,

') circonstance qui fait excuser, tout ce

qui peut excuser, *> repas donné à l'occa-

sion de la circoncision d'un fils, '^ celui

qui agrée les excuses.

ojjiXc. a. s^aprat, repas pour célébrer la cir-

concision d'un fils, ou donné à l'occa-

sion de la construction d'une maison.

jLkjàx a. s-a^jatat, lâcher le ventre au mo-

ment du coït.

i—«jiÀc a. s-aiîmat, pi. j*—ifox caiâyim,

') action de mordre, de mâcher, *) blâme,

reproche, ') palmier dont les fruits n'ont

pas de noyau.

.tyjJu a. s^i^yavt (voy. *U4J moudjayyâ ', et

iJiXc).
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yc a. (arr, '' être galeux, couvert d'ulcères

(se dit d'un chameau), ''> faire à une per-

sonne quelque chose de désagréable, lui

faire de la peine, la tourmenter, lui faire

du mal, ') diffamer, déshonorer, *) salir

d'ordures, ') arracher le poil, ') accorder

une chose à quelqu'un sans qu'il l'ail

demandé.

Jx a. f-arr, ') gale des chameaux, ') sevré

avant le temps (enfant).

y£. a. s^ourr, ') nom d'act. (voy.jx carr [i]),

") gale des chameaux, '^ jeune enfant,

*) excrément d'oiseau.

\j—£ a. para, ') alentours d'une maison,

') bord, extrémité, ') rivage de la mer.

Ayi^ a. para ', et cira ', pi. *fjxf acrâ ', et

ijjxf acriyèt, ') lieu spacieux et ouvert

de tous côtés, ''> plaine, désert.

»[^—c a. c-irâ ', monter un cheval à poil

(3ème forme du verbe ar. iSj^).

[)X a. pirâ, dans le jeu d'échecs, pièce qui

se trouve entre le Roi et la Tour; «Li,

(J
IlXj hj^ 0X5 «i^-^"-*-» ^j *-Ljf ^Oj h tu

kJ^jL
, F. Sch.

*f^ a. parrâ ', jeune fille vierge.

ejij-c a. parâb, baie de l'arbre appelé «j^

kha^am (voy. ce mot).

<^f^ a. pirâb, arabes pur sang (chevaux,

chameaux).

<~f><j^ a. courab, nom propre d'homme.

^jf^_c a. parrâb, qui fait des sacs à—jf>c

carâbat, dans lesquels on enferme les pis

des brebis, des chèvres, O.

'^'jc a. carâbat, ') sac dans lequel on en-

veloppe les pis des brebis, *) langage

obscène.

LF^'j^ parâbatchî, voiturier, celui qui con-

duit un chariot, une voiture.

'Li\yc. a. parabat (voy. àjjx ), chariot.

'i^j^ a. parât, '^ plage, ^) cour d'une maison,

') intensité du froid.

cjfjx a. parrât, qui tremble très fort (se

dit d'un éclair, du bois d'une lance),

Uk—Jixi ij\ <^\j£. A-^j cd'js. v_J)J JI-ïj

^}j]i^)i! , O.

_'^ a. pourâdj (les boiteuses), hyènes.

.jf^ a. pardd, épais, dur (se dit des plantes).

oif^ a. paradât, ''> sauterelle femelle, ') état,

condition, position.

iiifjx a. parrâdat , '^ sorte de machine de

guerre plus petite que la ,^aà.ssx« mandja-

nîq, dont on se servait anciennement pour

lancer des pierres, ') affût de canon (les

canons se comptent par ïifjx carrâdat

;

on dit: c_jjj »i'j.£ oJ dèh parrâda toup,

dix canons, comme les fusils se comptent

par J^ loulè; les sabres, poignards, etc.,

par .oàj.3 qab^a).

j^jfy: a. carâdîs, articulations,

jfj

—

c a. parâr, ") être galeux (chameau),

*) avoir la bosse petite et maigre (se dit

du chameau), jjy^ pourour.

j[jx a. parâr, ') enfant sevré avant le temps,

fém. ij^ carârat, ') talion, ,^1-^ j i>^',

') prix du sang versé, compensation,

j [^ a. pirâr, «jLj«-«
, nom d'act., 3' '"-" forme

du verbe ar. j£. carra, crier (se dit d'un

cri particulier à l'autruche mâle).

ï,!^ a. parârat, ') dureté, *) élévation, con-

sidération, avantage, caj—tj iymj o*-^; •

') femmes qui enfantent toujours des

garçons, *' méchanceté du caractère, y^

(^AcLf, O., '^ fleur odoriférante, œil de bœuf

(buphtalmus sylvester), a. jL^ bahâr, et

jlJf jLjj ftj/tar al-barr, p. |*.<Sa. jk' J^, O.,

t. (jj^^-»—' t^ 'M^'^'^ •
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jfy; a. s^'rd{ (voy. 03^1.-»-^ mouaira:{at).

j\yL a. f-ourrâ\, pi. de jj'-c ^^^\> calomnia-

teurs, diffamateurs, qui parlent mal de

quelqu'un en son absence, 0-

Jjjfj^ a. earâ^îl, bande de voleurs, de filous,

comp. Jifjf

.

^f^ a. ciras, corde avec laquelle on attache

un pied de devant du chameau à son cou.

(j-^jf^ a. s-arrâs, {j^y^ mouearris, qui vend

des petits de chameau déjà sevrés, O.

,jo[>c a. carras, ') qui tremble (se dit d'un

éclair, d'un sabre quand on le manie,

d'une lance quand on la brandit, voy.

taf^x- ),
^) nuage qui produit des éclairs

et des tonnerres, ') lame brillante.

f*fjj; a. eourâsim, lion,
f'-^j^

•

ja^jc a. pirâ^, nom d'act. de la 3^'"^ forme,

L:cJ.Ayti moucâra^at, marcher de conserve

avec quelqu'un.

jjof^ ç^irâ\, pi. ^y f-our^, ') moitié d'une

chose, *) côté, ') manière, façon, *' pas-

sage le plus important d'une tradition,

o^ixif o°l)^ ' ^^ t>JiJ^f jo)^ ,
'' mar-

que imprimée en travers sur la cuisse du

chameau, *) marque imprimée sous le

sabot du chameau pour reconnaître sur

le sable les traces de ses pas, ') contrée,

côté, *^Lj , ') action de présenter une

chamelle à un étalon.

i-fcfjx; a. cOurâ:{at, ') arc large, '5 cadeau

que l'on apporte à quelqu'un en reve-

nant d'un voyage.

(j[jx a. c.arrâf, '> devin, '^ médecin.

îj\y a. cirâfat, "> connaître, devenir bien

renseigné, ") devenir aide d'un chef.

'u\y. a. cirâfat, profession de. devin.

^^ a. carâfidj, pi. de iiSj^ carfadjat, sa-

bles à travers lesquels il n'y a pas de route.

»wS)'£. a. f^irâq, ') côté intérieur d'une plume

(opposé au dos de la plume), (SLàXIL ,tjS

jy^.^ "^j^. '^ rives d'un fleuve, ') rivage

de la mer, •) pièce de cuir cousue en

double sur le fond d'une outre pour lui

donner plus de solidité, ') lanière de cuir

cousue sur les coutures d'une outre, ^) côté

d'une montagne, '^ restes de plantes salu-

gineuses et amènes dont se nourrit le cha-

meau, ^) pourtour extérieur de la corne

du pied (chez les animaux), ') cartilage

extérieur de l'oreille, '°) cour, pourtour

d'une maison, O., jfiAjf *Lis ,
") ourlet

de la nappe, ojsl^ soufra, sur laquelle on

sert les repas, ") pourtour du ventre au-

dessus du nombril, ÀmL\ vjif^ , ") les

bords d'un fleuve sur tout son parcours, O.,

' '
>

pi. ^js. courouq, et £3^1 as-riqat.

^Js\y. pirâq, Irak, pays qui s'étend en long

depuis (jf^sl-Xc ^abbâdân, près de Bassora,

jusqu'à Mossoul J—^^ , et en largeur

depuis Qâdisiyè «-ç^iLi
,

jusqu'à (^[j—J-a.

Houlvân, O.; 1*-=''^ oi'[>c c.irâq-i-cadjam

ou ^J~?i^ s^adjamî, la plus grande partie

de la Médie ancienne, province de la Perse,

bornée au Nord-Ouest par l'Azerbâidjân,

au Nord par le Guîlân et le Mâzendèrân,

à l'Est par le Kouhistân, au Sud par le

Kermân et le Fârsistân, à l'Ouest par le

Kouzistân et le Kourdistân, chef-lieu

Téhéran
;
^J>t vjif>c cirâq-i-parab ou

cjy- carabî, la Babylonie des Anciennes,

contrée de la Turquie d'Asie, comprise

dans les Paschâlik de Bagdad et de Bas-

sora; (jl-5(vc fiirâqâni, et c>*^î>^ s^irâ-

qayni, duel à l'ar., ') les deux Irak, ïcirâq-i-

s-adjam et Y^irâq-i-sarâb, ^) les deux villes

de Koufa et de Bassora, O.
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(_Sf^ a. pirâq, pi. de i^jx ^irq, ') racines,

^) veines, artères.

vjïf^ a. cî'râç, et courâq, pi. de »_?>£ ^a^•î,

os dépouillés de chairs.

vj;[>c a. pourâq, ') os dépouillé de chairs,

') eau pure, claire, ') petite quantité d'eau

au fond d'un vase, *> pluie abondante,

') plantes qui poussent aussitôt après une

pluie abondante, o^-»-'' U>[>^ •

ï—^\js. a. courâqat, ') eau claire, ^) pluie

abondante, ') petite quantité d'eau restée

au fond d'un puits, d'un vase, O.

Jfji a. oarâqî, pi. de ëy^jx carqouvat (voy.

ce mot).

Jfy; a. cirâqiyy, qui est de l'Iraq.

<_A-vJ'fj£ a. sarâqtb, pi. de u^j^ courqoub

(voy. ce mot).

Ja3'[,£ a. uxrâqîl, ') difficultés, ^) malheurs.

lilf^ a. uirâk, avoir ses règles (se dit d'une

femme).

if)[)X; a. eirâk, 3^'"^ forme du verbe, i/jL*-»

moueàrakat, ') en venir aux mains avec

quelqu'un, être aux prises, livrer combat,

^) mener tous ses chameaux à la fois, à

l'eau, ') foule, presse.

i/"[^ a. pourâkat, petite quantité de lait

qui coule avant le premier traitement.

l-i^^jî. a. ^arràkat, tribade, iJ'L^
,

(JjXjlm, .

fi'y^ a. cuurâm, être vif, pétulant toujours

en mouvement, être impudent et impu-

dique (se dit d'un jeune homme).

Jjc^ a. uiurâm, ') impétuosité, choc, mul-

titude d'une armée, ^) dépouillé de chairs

(os), t\)—c ^^ , ') dépouillé d'écorce

(arbre), •) écorce qui tombe en pièces,

') méchanceté, mauvais caractère, dureté,

'^ impudence, insolence.

*-*[>£ a. ^ràmat, nom d'act. (voy. Jj c

courâm), '^ être dur, méchant, impudent

(se dit d'un jeune homme), ') méchanceté,

impudence.

(jf^i a. ç-irân, ') être loin, '^ être situé à

une grande distance (se dit de la maison,

de la patrie de quelqu'un).

yf^ a. ^irân, ') tumeurs dures ou gerçures

aux jambes des chevaux, et qui font tom-

ber le poil, ') petite pièce de bois passée

dans les narines du chameau, et à laquelle

est attachée la corde avec laquelle on le

conduit, ') éloignés, situés à une grande

distance, *) tanière de l'hyène, '^ pareil,

égal, semblable, «LujJi j o^ >
*^ lutte,

combat, bataille, JUi' j ^jja. , ') clou,

cheville.

1aj[jx a. courâniyèt, ') grande masse d'eau,

") pleine mer, O.

Jjkf^ a. courâhil, bien fait, bien propor-

tionné (cheval).

i*[j£ a. ^ourâhim, ') frais, tendre, ') fort,

robuste (chameau), '^ lion, O.

t^\jc a. fourâhin, corpulent, fort, robuste

(chameau).

Jjuiif^ a. courâhîl, troupeau de chameaux

en liberté, O.
. r f

(j^'j^ a. courâhîn, pi. de o^J^ courhoun,

champignons.

c_j^ a. parb, manger.

i^jc a. parb, et carab, ') vivacité, ardeur,

") gaîté.

i^y^ a. ^arab, ') être gai, dispos, vif, agile,

") être profond (se dit d'un puits, d'une

rivière), ') être purulent, suppurer (se dit

d'une plaie, d'un clou), *' être enflé,

gonflé (se dit d'une plaie), ') être dérangé

(se dit de l'estomac), '> laisser une cica-

trice (se dit d'une plaie).

If
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(_j;x a. i.arab, ') vivacité, ardeur, ') grande

quantité d'eau pure, ') arabe, de race

arabe; •<^'-c c_j>-c s^arab-i-câribat, arabe

pur sang, syn. *Uj-c ^-^-c ç^arab-i-^arbâ ',

•W>c c_)j£ earab-saribat, ei ejljj£ c^jr/-

W/ ; *Jj*x-o (_jjj: carab-i-mouta s^arribat

,

et ijyt>L.«^ moustacribat
,

qui s'est fait

arabe, mostarabes.

_jy^ a. carib, '' par (eau), '^ grande quan-

tité d'eau pure, ') gâté, dérangé (estomac),

*) dérangement d'estomac.

«_j^ a. eourb, Arabes des villes ou des déserts.

^j£ a. pirb, calament (tnelissa calamintka),

cataire ou herbe aux chats, nepéta, ar. ^j-^.

bouhmâ, p. .^j^ *o;j et j-i»^ix^
, t. (jiXlf^

«L_j£ a. carW ', 'L>£c_ij^ carab i-earbj',

Arabes pur sang.

caL^ a. t^arabât, espèce de pont de bateaux

sur le Tigre près de Bagdad, O.

yL^ a. ç-ourban, arrhes, o^j'-

ijL^ a. s^ourbânat, espèce de lézard.

AjLji carabàna, '^ tambour de basque avec

des petits anneaux, jb JLLa. fi>jj\i
,

') tam-

bour de basque, «^'^j c_?-5 . B., p. ^^^

koulî, B.

*J>t a. carabat, ') fleuve rapide, cours d'eau

très rapide, *) âme, cj^i j jj».ij ,
') roue,

*) char, charriot.

ï—jj£ a. carabat, '"> roue, '') voiture, char,

charriot; ^ «j^ caraba-djî, voiturier,

charretier, cocher de tiacre.

tijc a. caribat, pi. caLjx caribâi, ') femme

qui aime son m:;ri, qui lui témoigne son

affection, ') £-j^ SJ>* f^arab-i-paribat,

Arabes pur sang, i^Lc ^J)•c , O.

^j.E a. s-ourboudj, mâtin, chien mâtin, gros

chien de berger.

^j^-c a. s^irbid, ') serpent, '' terrain dur et

raboteux.

^—Jj-c a. c-irbadd, et cirbidd, ') dur, fort,

solide, ") manière, usage, coutume, ^fi

«^iLi j ,
') vipère mâle, ''^^ sorte de ser-

pent qui siffle beaucoup, mais qui n'est

pas nuisible.

ïa

—

)j£. a. s-arbadat, ') mauvais caractère,

esprit querelleur, ') querelle, dispute,

tapage.

tij-—^ iiS-iys^ t-arbada-djouy, ') querelleur,

tapageur, iSy—^^^-*^, ''^ flatteur, ') jon-

gleur.

j<< «lU^ aarbada-kâr, querelleur, tapageur.

'—y'.y^ s-arabrab, sumac, c_>>ax cabrab.

qIjOujjx carabistân, Arabie.

(j»-j^ a. ^irbis, et ^j>wv^^ carbasîs, lieu,

terrain plat, et où l'on peut faire halte.

(jitj^ a. ^irab^,y^ Oj j >? .
'^ gros, large

et grand (homme, chameau), '> énorme

(lion).

ïÀjjj: a. ç-arbanat, donner des arrhes.

(j^^ a. s-ourboun; arrhes, o -J^

ij)£- a. grabat, char, charriot, voiture.

ij.y- a. ^arabijy, arabe; fém. ïj^yc- cara-

biyyat, ') arabe, ') langue arabe; ïaj^ (_j^

carab-i-carabiyyat, Arabes qui parlent

l'arabe pur.

iAajj^ a. cirbtd, tapageur, qui aime à cher-

clier querelle, (j^ oiXijx .

ojs. a. carrât, ') impétuosité dans l'attaque,

feu du combat, horreur de la guerre,

') mauvais caractère.

'cfc a. pourrai, '"> jeune fille, ') excrément

humain, ou des oiseaux, ') graisse de la

bosse du chameau, *) mal qui arrive à

quelqu'un, ou causé à quelqu'un, ') crime,

') gale (chez les chameaux), '' qui fait
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honte à sa famille, qui est une tache pour

sa tribu (homme),

cj^ a. f^rt, ') être dur, ') trembler quand

on la brandit (se dit d'une lance), '> briller,

reluire (se dit d'un éclair, d'une lame de

sabre, etc.), *> frotter quelque chose avec

la main.

AAJJj; a. ^artabat, ') nez, partie molle, charnue

du nez, ') bout du nez, ') creux de la

lèvre supérieure sous le nez.

yji^ a. c-artan, et t^artoun, sorte de plante

employée dans la préparation des cuirs,

syn. oj^y-

cy: a. s-ars, ') tirer, écarter, enlever une

chose, ') frotter quelque chose avec la

main, comp. i^y^ ç-art.

y. a. f-ardj, ^irdj, et c.ourdj, défaut de

celui qui boite (par suite de quelque

accident).

Ç.JX a. ^ardj, et ^irdj, pi. ^j^^ ^ouroudj,

et jJy^^ as-râdj, troupeau de chameaux

de quatre-vingt à quatre—vingt-dix, de

cent cinquante et au-dessus, ou de cinq-

cent à mille, O.

—jx; a. i-aradj, ') boiter, clocher (de nais-

sance), ^) acheminement du soleil vers

l'occident.

'Uyx a. cardjâ ', '"> boiteuse, ^) la boiteuse,

hyène.

^jLkjx a. c-aradjân, '^ boiter, '1 démarche

de celui qui boite, O.

a^£ a. c.ourdjad, et ^ourdjoud, rameau de

palmier.

•^^j^ a. cardjalat, et J>=^ cirdjawl, nom-

breuse troupe d'hommes à pied, comp. J-^

.

"j*^ a. t-ardjanat, imprimer, peindre une

étoffe à ramages, qui représentent des

branches sèches de palmier, c^y^

i^^ a. courdjoud, germes du raisin, raisin

en fleur. /

^jy^j£. a. f-ourdjouf, et fy^j^ (.ourdjoum,

chamelle très forte, énorme.

Qjja^ a. ç-ourdjoun, pi. ij^y:. ç-arâdjîn,

') rameau de palmier desséché et tortu,

^5 nom d'une plante qui ressemble à celle

appelée en t. 1^^—'y> toumlân (?), de

l'espèce des champignons, O., comp. ^XA

medjâdj.

^y- a. f-ard, ') pousser, croître, sortir de...

(se dit d'une plante, d'une dent, etc.),

^) jeter, lancer au loin, ') fuir, s'enfuir.

^y- a. f-ard, '^ raide, dur et droit, "^ qui

est en érection (membre viril), '^ âne,

*) base du cou. I

i)_x a. i.arid, dur, solide, raide, syn. ^j-£-

ç-ouroudd, a

—

'jy couround, et iJ—Jy

c-arandad.

ifi)X a. siirdâd, ') gros, épais et fort, cou-

rageux, ^) éléphant, '^ pieu fiché en terre,

auquel on attache un chameau, un che-

val, etc.

ju«3^ a. f-ardasat, renvei-ser, jeter à terre.

Ji)X a. ç.ardal, fort, solide.

^'iy a. s^ardam, '^ qui a les os et les mus-

cles forts et peu de chair, sec et muscu-

leux, ') en gén., fort, robuste, '' le cou,

ij^^y a. (.ourdoumân, ''> fort, robuste, '' qui

a un gros cou.

\^:y. a. i-ardamat, dureté, solidité.

jy. a. carar, '' petitesse de la bosse chez

un cliameau, ^^ gale.

yy. a. f^ari, ') tirer de force, enlever de

force, ') gronder, réprimander, ') tenir

une chose dans la main fermée et n'en

montrer qu'un bout ou une partie, pour
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exciter la curiosité, *) se contracter, être

contracté,

Jf;^ a. f-iriâl, ') repaire du lion^ ') litière

de branchages que le lion prépare pour

ses petits, ') retraite que le garde cham-

pêtre se construit au sommet d'un arbre

par crainte des lions, *) restes de viande,

j^ji AÀ*« <-JLj cj' ,
5) espèce de grand sac,

*) petite tente de campagne pour le chef

de l'armée, pour le prince, ') petite hutte

que se construisent ceux qui rassemblent

et ramassent des champignons, ') gîte du

serpent, ') petite quantité de marchan-

dises, J^-fV*-^ s^'M ,
'°) branche d'arbre,

^fijj csLa.Lc.f ,
") boutique, échoppe, yo J

OjjLa. j ,

'^) troupe d'hommes, bande,

") pesanteur, JJij ,
') bas, méprisable,

^xia. j J-Ji ,
'') orifice d'un sac, d'une

sacoche, '*) mets que l'on prépare pour

honorer l'hôte que l'on reçoit.

I»[j^
a. s-ir^âm, et pjj^ i.ir\amtn, lion.

fjj^ a. c.ir^im, vieux serpent.

i^j-c a. s^ars, ') attacher un des pieds du

chameau à son cou, ') s'éloigner de quel-

qu'un, s'en détourner, le quitter, ') être

toujours gai et joyeux.

(_/~)X a. f-ars, '^ cloison élevée dans l'intérieur

d'un appartement pour rendre la chambre

plus chaude, ^) pilier qui soutient la tente,

') corde, *) eours, pi. (_^[jxf a*râ5, petit

de chameau sevré.

~^ a. paris, ') stupéfait, frappé d'étonne-

ment, effrayé. ') lion.

(^j—c a. saras, ') être étonné, stupéfait,

frappé, ^) rester assidûment auprès de

quelqu'un, ne pas s'en séparer, être assidu

à une chose, ') être constamment gai,

*'> refuser, ne pas donner.

(^j—-c a. s-irs, pi. c^[>^' ac-râs, "' époux,

'^ épouse, ') lionne; ^_,^ yjf ibn-i-c.irs,

belette, t. lsIj^J^", O., p. ^j .

i^j~y^ a. c-ours, et s^ars, petit de chameau

sevré.

^j.j£- a. 9-ours, et ç-ourous, pi. (_^[>-tf as-râs,

et cjLw)~c s-oursât, noce, repas de noces,

noce célébrée chez le nouveau marié.

(j»y-c a. i-irsiyy, de couleur de belette.

jtj-c a. s-arsch, '' allumer, entretenir le feu,

''>
faire un treillis, ij^.y^ ,

pour soutenir

la vigne, ') s'arrêter, ne pas attaquer l'ani-

mal à la chasse (se dit du chien de chasse,

fatigué, souffrant de la soif, ou qui n'est

pas de bonne race), *) être fou de joie,

se livrer à une gaîté excessive, ') rester

interdit et stupéfait, *^ construire une

maison en bois, ') relever les ceps de vigne

et les attacher à des échalas, ^) revêtir la

partie inférieure d'un puits d'une muraille

en pierre jusqu'à hauteur d'homme, et

le reste du puits d'une muraille de plan-

ches, ') frapper quelqu'un sur la partie

du COU appelée J^y.
coursch, '°'> s'arrêter,

faire halte dans un endroit, ") presser

un débiteur, le forcer de payer, ") s'éloi-

gner, se détourner d'une chose, ") refuser,

ne pas donner.

J.j£.
a. ^arsch, pi.

J-^y-
^ourousch,

J^j^

f-ourousch,
J-^j^^

a^râsch, et ï^y- cari-

schat, ') trône de Dieu, JL«j «Jlf ^J^ ,

') trône d'un prince, jjj^ j o-i^J' ,
'^ di-

gnité, rang élevé, puissance, grandeur,

^jLi j iX^ j (jLLL. j j^ ,
*) tout ce qui

sert de soutien à quelque chose, ') colonne,

pilier, ') toit d'une maison, ') tente, pavil-

lon, kiosque, *) tout ce qui nous met à

l'ombre, ') chef (d'une tribu), '°> cercueil.
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f-r^j*

cjyjb' , ") règne, empire, ^jLLL» j ^-»

,

'*) revêtement en bois des parois d'un

puits, dont la partie inférieure a une mu-

raille en pierres jusqu'à hauteur d'homme,

') cou de pied, '*) cabane en roseaux,

'') morceau de bois posé en travers sur

l'orifice d'un puits, où l'on monte quand

on tire de l'eau, ") nid d'oiseau, '') le

neuvième ciel où se trouve le trône

de Dieu, O. ; j—^^=f
J-y
—-c ç-arsch-i-

akbar, met. le cœur de l'homme, Ji

j^if , B. ; iji-A« jij—E oarsch-i-sabâyt,

trône de Bilqîs, reine de Sabâ, épouse de

Salomon, B.

tilLfcUf Lj£. a. t.arschou 's-simâk, nom de

quatre petites étoiles de l'hémisphère bo-

réal, au-dessous de la constellation (^

ç^vvâ, du Bouvier, O.

^tyc a. carasch, ') être stupéfait, consterné,

") être ivre de joie, O.

(_/i)X a. ^oursch, pi.
J-^y^^

as.ràsch, et ïi^

eiraschat, ') partie charnue de chaque

côté du cou où l'on applique les ven-

touses, ^) os hyoïde ou os lingual, auquel

la langue est attachée par sa racine, ') ex

trémité de la crinière, à la naissance du

cou, au garrot (chez le cheval), *^ oreille,

') chamelle qui a la poitrine large, '') la

Mecque, ') les anciennes baraques ou

maisons en bois de la Mecque, pi. J-jj^

couronsch, ') cou-de-pied, O.

(jUif jl^ carsch-àschyân, qui repose dans le

ciel, dans le paradis, OrV"' t>*^j o^-* t>^.

oL)J (_r->^
parsck-vèrân (ceux qui portent

le trône du Seigneur), met. les prophètes

et les saints, B.; on trouve quelquefois

ce mot écrit : olsj ^J'j^
^rsch-rèvân, B.,

syn. o'-ft^ ^rschiyân, I.

Lji j uh^ t^rsch-ou-farsch, le ciel et la

terre.

j^jî. a. (.arschî, céleste, qui appartient au

trône de Dieu, de là: ^jLyl^ carschiyân,

met. les Anges qui portent le trône du

Seigneur, B.

,^jx a. pars, ') lancer continuellement des

éclairs (se dit d'un nuage, du ciel), '^ être

toujours en mouvement, s'agiter sans cesse

(se dit d'un chameau).

^joj^ a. s^ars, ') qui tremble et brille (éclair),

') (voy. ij.j
—-c), cloison dans l'intérieur

d'une chambre.

,^y^ a. f^ars, et s.aris, scintillant (éclair).

cjL^^ a. s-arasât, pi. de *-eji earsat (voy.

ce mot).

(_il~^ a. f-irsàf, pi. i_^f^'y. airâsîf, '^ la-

nière de cuir, courroie, '> long nerf,

') fouet fait de nerf de bœuf, *> cheville

de bois, du bois de la selle; 1^—f\~= j^

«y—ij^j^J' a. uirâsîfou 'l-khartoum, deux

osselets dans l'intérieur du nez.

j>Lwyx a. s.irsàm, lion.

i^jî. a. ç-arsat, pi. c:jL.-r^ ^arasât, ,^\)—^

ciras, et ^_^^[>*f auàs, ') cour, espace

entre les constructions, '^ enclos, enceinte,

place, ') table de l'échiquier, *) plaine,

champ ouvert; o-*-^ 'w^ c.arsè-i-^èmîn,

superficie de la terre.

ïsi^y^ a. s^arsafat, '^ déchirer une chose en

la tirant, en l'allongeant, ') la fendre en

long.

f-^j^ a. ç.arsam, ') glouton, vorace, ') vif,

ardent.

j«—yx a. s.irsanim, ') mince, maigre, fluet,

et contraire: ") robuste, fort, ') lion.

(j,j_£.^ a. coursouf (voy. oL-^y: cirsdf).

pj~^j^ a. soursoum, avare, J-^JN;.

f
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joj-t a. parjj-, ') avoir lieu, survenir, se pré-

senter (se dit d'un cas, d'un accident),

^) se présenter à l'esprit (projet), ') venir

à la rencontre de quelqu'un, se présenter

à lui, *) vouloir quelque chose, ') saisir,

prendre tout à coup (se dit de l'accès

d'une maladie), ^) présenter quelque chose

à quelqu'un, mettre sous ses yeux, lui

soumettre, exposer, faire voir, représen-

ter, présenter un rapport, une requête,

') mettre en étalage, en vente, ^) détour-

ner, écarter une chose de ses yeux, ') pas-

ser en revue (des troupes), '°) parcourir

un livre, ") échanger, faire un commerce

d'échange, '") tromper quelqu'un dans la

vente d'une marchandise, ") aller vers la

Mecque ou vers Médine, **) mettre sur...,

appliquer (appliquer un coup de fouet,

un coup de sabre), '') être fatigué par

une longue marche (se dit du chameau),

'*) toucher ou frapper une chose sur le

côté, '') remplir (une outre, un bassin, etc.),

'') mourir de quelque maladie (se dit des

moutons), ''^ manger les cimes des bran-

ches (se dit des chameaux), '°'> courir

en portant la tête en arrière (ce qui

est une qualité, et se dit du cheval), O.,

^') devenir fou, ") mourir subitement

sans avoir été malade (se dit des hommes).

jo)X. a. s^ar^, '^ arrivée d'un événement,

^) accès d'une maladie, ') exposition, éta-

lage de marchandises, *) revue des trou-

pes, ') côté, flanc, versant, '') largeur (opp.

à J^ tout), ') latitude, *) ampleur, ') toute

propriété mobilière, excepté l'or ou l'ar-

gent qu'on appelle (j-<£- f^ayn, '°) mar-

chandises en nature, ") échange, com-

merce d'échange, '") intention, "^ foule.

masse d'hommes, '*) nuée de SLiutereiles,

'') vallée, Ai^UîL-» tjifj ojJ), "') heure de la

nuit, ') nuage qui occupe une partie de

l'horizon, '*) marquer un chameau de la

marque ^o^j-t ç-irà^, '') nom d'une mon-

tagne dans le Maroc, ocU-* -.C Jjf ^.U

jUji' tiULi^, O.
;
yi^ ^^ji aari ker-

deii, ^a

—

jLa-j J=^*^ bè-s^ar:- resânden,

exposer, soumettre, mettre sous les yeux
;

jjOi ^)^ ^^'"î schouden, être exposé,

soumis, mis sous les yeux; J'—^ ^y^

ç-ar^-i-hdl, vulg. e-ar^hâl et s-ar^oiihâl,

exposition, pétition, requête, mémoire;

ciît-Aa. jc^ s^r^-i-hayàt, aisance de la

vie; »ij
iJt)^ f^ar^-i-râh, route, chemin;

»[) ^»c j-^ der car:^-i-râh, sur la route,

sur le chemin, en route, à un point de

la route ;
(aax jj>.c car:;^-i-s-ayn, devant

les yeux, en présence.

^j£ a. c-ara^, crever pour axoir mangé

trop d'herbe (se dit des moutons).

^j-c a. f-arai, ') accident, cas fortuit, ha-

zard, ) chose qui n'a pas de durée, ') ce

bas monde, *) propriété mobilière, à l'ex

ception de l'or et de l'argent, ') butin,

') avidité, cupidité.

^jcj-c a. f-ira^, «t,v*J3j
s-*^-'^» ^t i-i>f^ (.arâ-

i^at, oO—ojj ;c

—

'ijJ^, ') être large, ''>
lar-

geur, O.

<J=J^ ^î>î, pi. ^[>c' 'T^i'd^, ') corps, mem-

bres du corps, y-^j je-"^ ,
") sueur ou

odeur du corps (qu'elle soit agréable ou

désagréable), '^ nature d'une chose, la

chose même, l'âme, ^^'i j ij^-' i^^^K

*) honneur, sentiment d'honneur, soin de

la réputation, ') bonne réputation, ') bonne

qualité, ') peau, *) armée, ') vallée dans

laquelle il y a des villages, de l'eau et



J'y — 63o LaAÀ^V

des arbres, '") nom d'une vallée dans le

Yèmâma, ic__«U.j ,
") nom d'une plante

amère qui ressemble au tamarix, (j.«Jof

^,4^^ O., ") l'arbre arèk, ilijUrâk, p.^i-o

pilou, dont on fait des cure-dents, {^Ij-^^*

j_ya.Lj-f, ") bord, limite d'une terre, d'une

vallée, d'une contrée, '*' gros nuage,

'') nuée de sauterelles, '*) qui fatigue les

autres par ses discours frivoles, ennuyeux;

(_^j—-«Lj j jo^ f-ir:^ ou nâmous, bonne

réputation, honneur.

^y^ a. s-our^, pi. ^|j-t ^irâ^, ') côté, flanc,

face, *) versant d'une montagne, ') milieu

(de toute chose), *) le passage le plus

important d'une tradition, comp. ^=j—

c

fiirâ;[ [4]), ') grand et noble, considérable

(personnage), '^ côté de la lance d'un

sabre, le plat du sabre, ') chaque côté

du cou, *) sorte de pas de côté qui est

une qualité dans un cheval et un défaut

dans le chameau, '^ le commun du peuple,

'°' chamelle bonne pour le voyage, O.

^yc a. ^ourou^, ') côté, ^) bord, Fr.

L-i.jj; a ç-ar^an, en largeur, opp. à "^ji.

Li^jx a. ç-araian, accidentellement, par ha-

zard.

u^-~fri J^j-^ far:{-bêgut, maître des requêtes.

l^ys. a. ç^ar^^at, exposition d'une affaire, sup-

plique, requête.

i^jc a. aour:[at, ') intention, projet, '^ objet,

point de mire, ') but que l'on se propose,

*) égal à une chose, son pendant, '^ être

propre â..., bon à..„ ') terrain sur lequel

on peut bâtir, '^ obstacle.

j\<x;ejc car^-dâr, ') large, ''> inspecteur mi-

litaire.

is>^'o^^jc ear;[-dâscht, exposé, rapport, re-

quête, supplique.

<^ Jc>^ ^f\-gàh, ou «6 .<-fcjx utr^a-gâh,

rendez-vous pour un ennemi (?), I.

ii^^y- a. tira^nat, ') direction oblique, ') in-

clinaison du corps, ') chamelle qui marche

penchée d'un côté, ou obliquement à

cause de sa grande ardeur, ^_ji-:yi.

cj^J-f^ .--i^ ccir:^a-dâscht, pétition,

L5—o^ *•• ^cira:;^, accidentel, opp. à iSy^y^

djawhari.

t^y- a. parafa, ') espèce d'étoffe, ') appar-

tenances de la maison, p. ex.: le puits,

la cuisine, les latrines.

i_^jc a. ^iri![:[â, vivacité, ardeur.

^s^y a. ^our^iyy, u)ur^t, ') qui n'est pas

ferme sur sa selle, '> qui marche de tra-

vers (chameau qui n'est pas bien dressé),

fém. À^v^y^ ^our^ijyèt.

i-ir^y- a. s^ur\iyyèt, indocilité d'un chameau

qui n'est pas encore bien dressé.

.t?j—t a. f-art, ') ronger le bois, les arbres

au point de s'endommager les dents (se

dit des chameaux), '^ déchirer quelqu'un,

attaquer son honneur, sa réputation.

t_.j3^£ a. ^rtab, ïa-^^ utrtabat, et oourta-

bat, ') tambour de basque, lM', ^^ luth,

barbiton, J=-)y. j iyx

.

'iyj£. a. oarta^at, et H^Jsy. cartasat, pren-

dre le large, tirer de côté, s'écarter s'éloi-

gner de quelqu'un, ne pas oser lui résister,

se retirer devant lui. «

J~oy a. cartal, et J-ALy. airtalîl, '> gros,

épais, ^) démesurément grand, et long.

[mjjojs. g. c-artanisâ, ') racine du cyclame

ou pain de pourceaux, Fr., ') racine de

la plante appelée ,*—tij-* jj^"^ bakhour-

i-maryam, t. ^Li^l j!(^, O., i^j-^

(jUi.', B., ') melon rouge dont l'intérieur

est blanc, B. (voy. jj^, ji^ ^), F.
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jL^ a. f^iredr, sorte de jeu d'enfant (?), O.

j-cjx a. c.ircar, genévrier, ji^'^f ^-^-^-^ry > O.

y^ a. i^ourcour, cartilage nasal ou cloison

qui sépare les narines.

yjijx a. ç-ar carat, ') arracher (l'œil), *) ôter,

enlever le bouchon, déboucher une bou-

teille, ') remuer une chose.

o)X)^ a. (^ar carat, '' bouchon d'une bouteille,

') peau de la tête, ') sorte de jeu d'en-

fant.

''y^y a. ^ourcourat, '^ bouchon d'une bou-

teille, -) sommet, la partie la plus élevée,

cime, ') cartilage nasal qui sépare les na-

rines, *) arcaJe pubienne (chez la femme).

(_i)—-^ a. ^i^rf, ') couper la crinière à un

cheval, ') avoir des ulcères, i^j-c- c.xrfat,

aux mains, ') employer beaucoup de par-

fum, se parfumer beaucoup.

(J^—-c a. parf, ') odeur, plus particulière-

ment: bonne odeur, ^) espèce de grami-

née, appelée autrement pLôJi soumâm, O.

tjyx: a. ^irf, ne reconnaître que très tard,

être long à reconnaître.

(jy^ a. f-irf, patience.

ci>t a. ^ourf, ') ce qui est connu, notoire,

'^ ce qui est convenable et juste (j—^[5

H"^f tJ>*-''-^, Qor. Soura VII, verset 19S),

'> reconnaissance, aveu, *) loi coutumière

opp. à cj—i scharc, ') bien, bienfait,

') générosité, libéralité, ') don, largesse,

') vague de la mer, ') crinière du cheval,

'") nom d'une localité, "> nom propre

d'homme, ") lieu élevé, hauteur, ") col-

line de sable, '*) sommet d'une colline

sablonneuse, '') sorte de palmier très pré-

coce, opp. à fji-jJ barschoum, ") cédra-

tier, ^a.Uf JjU UT, O., ") crête (du

coq), 1.

(_i)-t a. courouf, ') crinière du cheval, ') lieu

élevé, hauteur.

Lsj^ a. i-'iurfan, adv. les uns après les autres,

les uns à la suite des autres; c:3.y.«j*Jfj

Ls^ a. wa 'l-mnursalàti courfan, j'en jure

par ceux qui sont envoyés l'un après

l'autre (Qorân, Soura 77, verset 4).

*4>£ a. ^arfa, ') fém. de i^y.^ «^ra/ (voy.

ce mot), ') hyène, jUi/" ^^voy. a-^-^^).

'U^ a. f-ourafà', pi. de <^.j£- partf, intel-

ligents, sages.

cjU^ a. parafât, montagne située à douze

milles de la Mecque où les pèlerins pas-

sent la journée du neuf du mois de ji

i.sy^' :;rou 'l-hidjdjat, ou jour de VAra-

fat (voy. i^j^ |.^), o.

{j^y^ a. pirfds, ') chamelle robuste, *> lion.

^jo^x a. ^irfàs, pi. (jo^^y^ parâfts, ') fouet

avec lequel on fouette les coupables, ') gros

nerf avec lequel on fait des cordes d'arc,

jyji ojJL, ojjjf |.Lj^ tiU. >jji ji^j-^

') longue courroie tressée avec laquelle

on fixe la litière sur le dos du cha-

meau, O.

uisj£. a. ^irfàn, nom d'act., ') connaître,

avoir connaissance de..., ^) reconnaître,

avouer, ') reconnaître, distinguer.

qLs^ a. f-irfàn, ') connaissance, ^) mysti-

cisme, ') bienfait; o'—'>«^ J-*' ahl-i-^ir-

fân, les savants, les gens instruits, o'-?>*

^~X^; o^ 'ôjyri o'^*- bè-cirfân bîroun

bourden, porter dehors avec connaissance

de cause, met. supporter, laisser passer

une chose sciemment, B. Q.

ij^sjc a. ^rfdn, nom d'une célèbre chan-

teuse, O.

ij-^j£. a. ^riffân, et ç-ourouffân, sorte d'in-

secte qui ressemble à la sauterelle, 0.
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ii—iy- a. c.arfat,
''> odeur, ') question, de-

mande, ') sorte d'ulcère qui se forme

dans la paume de la main.

Isjs. a. oarafat, ^sy. ^y yaium-i-parafât,

le neuvième jour du mois de ïis^sjJf ji

^ou 'l-hidjdjat, que les pèlerins passent

au mont cjU^ carafdt, O.

iijx a. f-irfat, connaître, avoir connaissance

de..., être informé de...

>Jjs^ a. ç-irfat, ') connaissance, "^ informa-

tion, inquisition.

i.sy. a. courfat, pi. i^y cotiraf, et ij'y^'

acrâf, ') éminence, colline formée par

des sables, ^) colline qui s'étend en long

et qui est couverte de végétation, plateau

élevé et fertile, ') limite, borne entre deux

espaces, entre deux choses.

As>^ a. carfadj, et l^_y ^arfadjat, plante

épineuse qui croît dans les plaines, en

pers. Liy _iLw sâdèdj-i-bèrrî, comp. ^^-Li,

t. i^jj Jji), iLÀ5 qanâd ou ,_ya.'-tf y-jj.?^

ar. 'ôi, p. ^^, O. et LL.

Ilsjc a. f^ourfout, espèce de i>La£ coudât,

plante à épines.

I» >

^i^ a. s-ourfiyy, admis et consacré par

l'usage du pays, opp. à i^y'-

^y a. carafiyy, pèlerin qui fait une sta-

tion au mont c:.>vi)X; carafât.

vjijx a. pdrq, ') dépouiller l'os de sa chair

en la mangeant, ^) doubler le fond d'une

outre ou d'un sac d'une pièce de cuir

ojf>c cirâqat, pour les rendre plus soli-

des, ') partir, s'en aller, *) avoir peu de

chair sur les os.

<J}y a. parq, "^ chemin, route, sentier frayé,

^^ os dépouillé de ses chairs, '^ os avec

la chair qui est dessus.

\3j^ a. paraq, ') être en moiteur, en sueur.

suer, ') laisser sortir à la surface des

gouttes de liquide (se dit d'une outre),

') être mou, paresseux.

03^ a. f-araq, '' sueur, moiteur de la trans-

piration, ') met. peine, fatigue, honte, con-

fusion, ') lait, *) liqueur, extrait de..., jus,

') moiteur, humidité des murs, *) com-

pensation, rémunération modique, ') avan-

tage, profit, ") rangée ou assise de briques

dans une muraille, ') chemins dans la

montagne, '°) traces des chameaux qui

ont marché à la file, ") portée d'un cha-

meau, petits nés dans une saison, J^
Jjjf, ") file (de chevaux, d'oiseaux mar-

chant à la file), ") raisin sec, '*) espèce

de natte en feuilles de palmier, ''^ panier.

\3y^ a. f-ariq, gâté par l'odeur de la sueur

(lait qui a été chargé sur le dos d'un

chameau , sans prendre les précautions

nécessaires); yi^ 0>c caraq kerden,

suer, transpirer, syn. ,ja-^Xk \^j£i ; i^jc

yOjl^ caraq rânden, ') suer, se donner

de la peine, ''> avoir honte, syn. ^Jij—

c

ij-xjisjj; QfjjW:*» \J?y- caraq-i—oustou-

klidn, tout ce qui a été mâché, B. ; Oj*

jLgj caraq-i-bèhàr, eau de fleur d'oran-

ger; j^ ij^y- caraq-i-schèker, liqueur,

boisson douce, employée dans l'Inde; v_V^

Jt caraq-i-e^oul, eau de rose, (_;ik'

goul-âb.

\^j£ a. pirq, pi. Ui[)X; pirdq, \Jjy- pourouq,

O'^' <Jprdq, '* racine d'un arbre, '^ ra-

cine, origine, source, ') veine (dans le

corps des animaux et dans les végétaux),

*) veine, filet (de minerai), '^ sol salsugi-

neux qui ne produit rien, ') montagne

élevée et escarpée, et d'un accès difficile,

') contr. petite montagne, *) le corps,
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') lait, '") troupeaux nombreux, portée

nombreuse, «

—

>—Iji
is^^j^ j ^[s^ ^j^

.o^Ua-o j.yJ^ _bo jjXj i .
") terrain salsu-

gineux où croît le tamarix, '") colline

sablonneuse qui s'étend au loin, ") lieu

élevé, hauteur, '*) un peu, en petite quan-

tité, un grain, une goutte, une nuance,

J.aAj, '5) nom d'une localité (voy. oli

^y^), '*') au pi. O'^' acrâq, penchants

innés ; »_*—*iÀJf oi>-c a. ç-irqoii 'i-:[ahab,

a) poivre long, b) ipécacuanha; (j-^f ^j^

a. s-irqou 'r-ra 's, veine céphalique (dans

le bras), jLij^; '^J^ v_>\c a. pirqou V-

rijyat, trachée-artère; (j.^« <^j^ cirq-i-

sous, réglisse (racine); i_KAiJf \J>yc a. c/r-

qou 't-tîb, zérumbet, lat. ^edoariae radix

(plante), Lù,j, jy \û\ »_>jx; ^lU ^js.

c.irq-i-mèdînî, ver de Médine ou dragon-

neau; *LuJJf ^j—c a. cirqou 'n-nisâ',

sciatique, 1., goutte sciatique; ^^J^ tafi

Zât-i-cirq, nom d'une localité dans le

désert où les pèlerins se rendent de l'Iraq

à la Mecque, et mettent leur Jj—^f

ihrâm (voy. ce mot). — NB. Les pèlerins

qui viennent de Médine, mettent l'/«[>=»-^

ihrâm à i-i;yLs}jf jj ^oî< 'l-haltfat, à six

milles de Médine; ceux qui viennent de

^j--, " Schâm, le mettent à ïi-sSa.

Djouhfat, à quatre-vingt-deux milles de

la Mecque ; ceux qui arrivent du a_fSVJ

Nèdjd, le mettent à yy Qarn, village

voisin de tJjLb Tâïf; ceux qui viennent

du (j-fcj Yèmeti, le mettent à jJ-i-J Yè-

lèmlim, à une journé de la Mecque; en-

fin, les pèlerins qui arrivent par la Mer

Rouge, mettent ïihrâm à ^[j Râbigh,

village qui n'est pas loin de la mer, O.

Ces endroits s'appellent en général en

ar. j!i._.s!J' c:jUiA-« mîqâtou 'l-hadjdj, les

temps ou lieux déterminés du pèlerinage.

k^y£ a. couraq, qui transpire beaucoup.

sLs^ a. uirqât (voy. «Vs^ i-arqout).

oiijx a. carqât, et s-irqât, racine, fonds des

biens, d'une fortune.

JLjjx a. s^irqâl, homme qui suit toujours

une ligne tortueuse dans ce qu'il fait.

ij—j' Oj-c caraq-âloud, trempé de sueur,

tout en nage.

yLiyi a. i^arqân, qui sue, qui est en trans-

piration.

«->^j^ a. ç^arqabat, ') couper les jarrets {y^j^jc-

courqoub) à une bête de somme, ^) pren-

dre une bête de somme par les jarrets

pour la faire lever, ') employer des ruses,

des stratagèmes.

itjy: a. carqat, chemin à travers les mon-

tagnes.

i5jx a. caraqat, pi. O^-c f-araq, et cjU^x

ciiraqdt, ') poutre transversale posée sur

deux poutres verticales, ^) nerf de bœuf,

fouet de nerf de bœuf, ') courroie avec

laquelle on lie un captif, O., *^ rangée,

suite, série, file, ') pièce ajoutée au bas

du pan de la tente, Fr.

tJj^ a. pirqat, ') racine, '^ fonds, capital,

stock.

(j

—

^ v_J/c caraq-tchîn, ') petit mouchoir

pour essuyer la sueur, °^ petite calotte

sous le bonnet, «^j^ •

ïiA

—

ijs. a. carqadat, tordre très fort (une

corde).

'LaSj£. a. courqousâ', et yLoJj^ caraqou-

sân, nom d'une plante dont la tige res-

semble à celle du fenouil; on lui attribue

de grandes propriétés médicinales. Cette

plante est, selon quelques-uns, le lotus

DicnoKNAiRB Pbrsan-Français. II. 8o
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sauvage, ^^—sM^ handaqouq, et selon

d'autres, la potentille, i\jf^\ j^i bou-

khourou'l-akrâd, ou ^.y jy-i^ boukhour-

i-maryam, O.

jUaj^ carqasat, ') sautiller (le dit des en-

fants), ''> ramper, comme le serpent.

»ij/^^^y: caraq-kerdè, cheval fait, habitué

à la fatigue.

j^lTy^y^ ^araq—guv; ') qui sue, qui trans-

pire, ') qui a honte, ') petit mouchoir

pour essuyer la transpiration.

iJjy^ a. earqalat, ') dévier, s'écarter de la

vraie voie, de ce qui est juste, ''> forcer

un sens, ') agir ou parler déloyalement.

(A^j^ a. earqalâ, démarche hautaine, fière.

liiui^ f-araq-nâk, trempé de sueur.

<~-ij-—9>* a. pourqoub, pi. >_^37j.x; carâqîb,

') tendon d'Achille, tendon gros et aplati,

situé à la partie postérieure et inférieure

de la jambe, ^) jarret, ') coude, détour,

sinuosité (dans une vallée, dans une mon-

tagne), *) cuisse (chez l'oiseau appelé ïlii^'

qitât), ') détour, ruse, stratagème, *) le

nerf, le côté fort d'un argument, d'une

affaire, connaissance exacte d'une affaire,

') nom d'un homme célèbre par ses men-

songes qui ont fait passer son nom en

proverbe; au pl.j^'^f v^-^f^c a. earâqîbou

'l-oumour, difficultés des affaires; j—J^

i_*

—

\-s\jaj\ a. tayrou'l-aarâqîb, pivert

(oiseau), ^_>fyiA schiqrâq, et J^lf akhyal,

pers. iX^Jt et «j[>^, oiseau de mauvais

augure; les Arabes disent: j—^ cj^ «Lif

k_A^f^f asch'am min tayri 'l-axrâ^b,

de plus mauvais augure que le pivert.

•y^ "• ^arqouvat, et eourqouvat, duel,yb^^
^rqouvatdn, pi. J\j£. f.arâqî, ') bois qui

se met en croix avec un autre en haut

du seau, ') tertre de sable semblable à un

tertre sépulcral, '' au pi., bois qui réunis-

sent ensemble les parties antérieure et

postérieure du bois du bât, 0.; J'/»-" <^'i

a. lâtou 'l-ç-araqî, malheur, infortune, o-*'

/U^fi j, O.

Xa9^ a. ^arqijyat, pi. j'y^ uirâqî, calotte

qui se met sous le bonnet, ij^^^jî..

J-v5^ a. ^irqil, le jaune d'œuf.

i^y a. f^ark, ') frotter (le cuir pour le pré-

parer), ^) gratter, racler, frotter une chose

jusqu'à l'effacer, l'user, '^ maltraiter quel-

qu'un, le frotter, *) rendre plus sage et

plus prudent (se dit du temps, d'un mal-

heur), ') avoir ses règles (se dit d'une

femme), ') faire paître, ') paître.

lij^ a. s^ark, fiente des bêtes fauves.

i3y a. s^arak, ') laisser paître les troupeaux,

') être un rude jouteur, et renverser ses

adversaires.

li}^ a. e-arak, son, bruit, t^j^, ') pi. de

Jy carakt: a) pêcheurs, qui prennent du

poisson, b) coll. marins.

L^ a. carik, pi. t)>-îS^ carikoun, ') rude

jouteur, qui renverse toujours ses adver-

saires, brave champion, ') amoncelé, qui

s'amoncèle (sable), ') son, bruit, O.

i^y a. courouk, pi. de i^jy uirouk (voy.

ce mot).

i/)X a. f.arkat, ') frottement, '' pi. olT^x

carakât, coup, fois; *Jy a. aarkatan, une

fois, syn. ijtii j K^^ ijj^.

iJy a. courakat, ') souffre-douleur, ') qui

supporte tout avec patience.

i«J^ a. carkasat, amonceler, entasser l'un

sur l'autre.

J^jc a. carkal, tambour, tambour de basque,

JJ>j iji, O.
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Jly. a. f-arakiyy, pi. iJiy- ^.arak, pêcheur,

qui prend du poisson ; au pi. coll., '^^y^

(.ourouk, marins.

ï^-<^ a. ^rakiyyat, et tfJ^y- s-arakâniyat,

') femme de mauvaise vie, *) femme grosse

et robuste, O.

f,js. a. Qarm, ') graisse, ') restes d'un mets

dans la marmite.

Ajc a. ç^rm, nom d'act., ') dépouiller l'os

de sa chair, ') téter, ') ronger les bran-

ches d'un arbre (se dit d'un chameau),

*) traiter quelqu'un avec dureté, le mal-

traiter (voy. *-«[^), O.

fj
c a. axram, nom d'act., répandre de

i'odeur (se dit des os, des viandes rôties),

|ij-j L) (^ J-^ j csIa.w «JjÏ-* o^>^ J "^^W*

*jx. a. earam, ') mélange de blanc et de

noir dans un objet, taches blanches et

noires, ^) tache blanche sur la lèvre d'un

mouton, syn. -^—*^ c^urmat, ') viande,

^, O.

«jx a. carim (voy. pU câr/m), ') violent,

effronté, qui a un mauvais caractère,

') jour très froid, O.

*j£ a. courm, pi. de *jx' acram (voy. ce

mot).

*^ carim, ''> sardine, <j—Jiij^ sardtn, ou

jjiOjL*.*- samâris, B.

*t—^ a. s.armâ', fém. de |»j—c' acram,

') mouchetée de blanc et de noir, ^) sorte

de serpent moucheté, O.

^jX»y^ a. c-irmâs, '^ se couvrir de mousse

aquatique (se dit de l'eau stagnante),

*) mousse aquatique, i_A-Lasi? , O.

yU^ a. ç-irmân et e-ourmân, pi. de »^f

ac.ram (voy. ce mot), pi. de pi. (jfy^j^

parâmîn.

(jL—^ a. courmân, '">
pi. de ^Jjs- c-arîm,

') pi. de »y^\ a^ram (voy. ces mots), O.

i^ a. uiramat, ') odeur de chose cuite,

^) tas de grains battus mais qui n'ont pas

encore été vannés, '' amas de sables, O.

*.^ a. carimat, pi. ^j—^ s^arim, '^ colUne

qui ferme une vallée, '^ digue, barrage

d'une rivière, ') taupe mâle, (A—y~^j^

*) pluie torrentielle; (»-g^^ uLw,Li i^-^^Li

.jjj' J.A^ A. fa-a^raiou fa-arsalnà ca-

lay-him sayla 'l-carimi, mais ils se dé-

tournèrent (delà vérité), et nous envoyâmes

contre eux l'inondation des digues, etc.

(Qorân, Soura, 34, verset 1 5).

A^-c a. courmat (voy. syn. pj-^ tarant, [i,

2, 3]).

tyj-c- a. caramram, '^ dure (chose), *) ar-

mée très nombreuse.

jT-iy a. ç-irmis, '^ roc, ^) chamelle forte et

robuste.

j—^ a. s^arammas, homme adroit, habile,

qui sait se frayer un passage.

l„Jj£. a. s^armasat, redevenir ferme, dur

(se dit du corps qui était faible et ra-

molli), O.

ija^y a. carmai, et cirmi^, '^ arbre nain

de l'espèce de (ii[;f ardk, ou du lotus,

jju. sidr, ^) mousse aquatique, a. i-^-L^Js,

p. (J9yi «jooLa.

.

.Ua-«jx a. utrmaiat, se couvrir de mousse

(se dit de l'eau).

(jjx a. parn, '^ passer dans les narines du

chameau un morceau de bois, i^^y cirân,

auquel est attaché la rêne, '^ avoir le nez

malade à cause du (jfj—.c cirân (se dit

du chameau), '^ s'habituer à quelque chose,

U_y mouroun, *) entourer le haut bout
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d'iine flèche, d'un nerf aplati pour raffer-

mir le fer qui y est emboîté, comp. iS-^j

jj^ a. ç.aran, nom d'act., souflfrir de la

tumeur appelée ^^j^- caran (voy. ce mot
;

se dit des chevaux).

0;£ a. caran, et iJ>£ tournât (voy. ^f^

f.irân [i]), ') tumeur dure ou gerçure

aux jambes des chevaux et qui fait tom-

ber le poil, ') odeur du melon, du melon

d'eau, >^iiJ bittîkh, ^^^ tibbîkh, ') odeur

de la brique cuite et du plâtre, j^-» tabîkh,

*) viande cuite, ') fumée, •) sorte d'arbre

dont les feuilles sont employées dans la

préparation des peaux, '"> -ÏUj tj\ csLjf

j^ji .o^j ji*i (?).

y^£ carin, ') affligé du mal j^ ç.aran

(cheval), '"> parasite qui s'attache aux

joueurs pour trouver quelque chose à

manger.

0^x a. f-ini, odeur du melon ou du melon

d'eau, O.

f^yi. a. couroun, pi. de i>J_)£ carîii (voy. ce

mot), O.

*j)X a. airinat (voy. (jjx carin [i]).

ïjjs. a. s^irnat, '^ racine, ou bois de l'arbre

appelé ^.*i5 :[i)7iakh, espèce de platane,

") rude jouteur, O., ') racine de l'arbre

y^£ saran (voy. ce mot [6]), O.

«j>x. a. eournat (voy. j^ ç-aran [i]).

iXl^ a. souround, et iajj£ carandad, très

dur (dur comme un roc, p. ex.).

j_^L\jjji a. uirandas, fort, robuste.

JiXJ^ a. ^arandal, ') fort, robuste, > long,

grand de taille, O.

Ovi)X a. e.irnin, pi. l)-*j[>^ s^arânin, ') nez,

os du nez, partie proéminente du nez,

'^ la meilleure partie d'une chose, ') le

premier de sa tribu, chef, prince, Séïd.

jj£. a. s^ar}', ') arriver, avoir lieu (se dit

d'un accident), ^) venir, arriver chez quel-

qu'un, ') se diriger vers..., *> tomber chez

quelqu'un pour lui demander une chose,

') regretter la chose que l'on a vendue,

') sentir un premier frisson de fièvre.

j^ a. f^irv, pi. »'^' a^rà',
') côté, bord,

i_^—jLri.j .y^Li ,
') insouciant, qui laisse

passer le temps opportun, ') libre, exempt

de

'fjj^ a. f.arvà', ') premier frisson de la fiè-

vre, commencement d'un accès de fièvre,

^) lueur pâle du soleil vers son coucher,

par un vent froid, ') bruit que fait le

lion en marchant, O.

^^y- a. caroub, pi. <_jjx oouroub, et coiirb,

') femme qui aime son mari avec passion,

ou qui lui montre un grand attachement,

') femme qui rit beaucoup, ce qui est

regardé comme un défaut, ') femme dé-

sobéissante à son mari, et ingrate, O.

'Lj,j£ a. s-ouroubâ ' , nom du septième ciel.

i-i^)^ a. ^aroubat ') (voy. (_Jj>t aaroub),

^) ancien nom du Vendredi, £**=., chez

les Arabes. Les jours de la semaine qui

commençait alors le Dimanche, étaient les

suivants: ') Jjf avval. Dimanche, *> oj^'

ahvan. Lundi, "') jLa. djoubâr ou djèbdr.

Mardi, *^ jLi doubâr ou dibâr, Mercredi

(jour néfaste), ') (j-^-J^ mounas, Jeudi,

') ï—jj^ c.aroubat, Vendredi, ') y-—^^

schivâr. Samedi. Tous ces noms se trou-

vent dans le distique suivant cité par

l'auteur de YOqyânous: J^^ o' lAj'

,L^ jf Àjjj.£ jl jj»Oy*J i .^X.sl ^jLs jLj3 .

jj^ a. t-ouroubat, ') être arabe pur et sans

mélange de locutions étrangères (se dit de
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la langue arabe), Fr., ") arabisme, syn.

/^Jj^c couroiibij-yat, ') Arabes qui parlent

l'arabe pur, i^^j^
^-i)-^i Fr.

ajj£- a. pourvat, ') boutonnière, ') anse d'une

cruche, d'un seau, d'un panier, ') lèvres

ou bords extérieurs du vagin, '') arbres

dont les feuilles ne tombent pas en hiver,

') arbres couverts de feuilles parmi les-

quels les chameaux passent l'hiver, *) four-

rages dont se nourrissent les chameaux

dans les années de sécheresse, ') lion,

') objet de prix auquel on y tient (comme,

p. ex., un beau cheval), ') environs d'une

ville, banlieue, pi. ijjs. ç-ourâ (voy. «j^

s-ourva).

f^jj^ a. pouroiidj, ') monter, s'élever, mon-

ter une échelle, '^ pi. de —y: ^rdj (voy.

ce mot),

3j^ a. ç-ouroiid, ') pousser, croître (se dit

d'urne plante, d'une dent), '"> lancer une

pierre au loin,

jjjx a. c-arotir, galeux (chameau).

JJ>^ a. courour, ') gale (des chameaux),

') être galeux.

i^jj-^ a. axrous, '^ pi. ^_^J£ courons, fiancé,

-) pi. (j»jf^ s^arâyis, fiancée, ') le nou-

veau marié, *) la nouvelle mariée.

^Jt^J^ fUrous, '^ nom du premier des huit

trésors du roi Khosraw Pervîz (voy. ^>^

()»3j*), ^) nom d'un des trésors du roi

Key-kâvous, ^) soufre, i^j -^-G-^ autre-

ment appelé (j-^ij, B.; ojiôr^J U-JJ-^ ^''-

rous-i-arghanoun-i^èn (la fiancée qui joue

de l'orgue), met. la planète de Vénus, dans

le troisième ciel, B.; «i>j u'JJ^ s-arous-

i-perdè, espèce de rose rouge, F. ; i^^y^

o'-^'-W ^arous-i-biyâbân (la fiancée du

désert), met. ') chamelle employée comme

bête de somme, ^) chameau sur lequel on

va en pèlerinage à la Mecque, H. Q. B. ;

liil-j' {j-jj-^ pa^ous-i-tâk, met. vin, <^[>i

schèrâb; o'-ê^ LrJ>^ ^arous-i-djèhân,

') le monde, ') la planète de Vénus, B.
;

f'j^ U"J>^ ^<^rous-i-tcharkh, met. le so-

leil, B. ;
lÀXs *jLg^

(S-^J^ ^arous-i-tchè-

hâroum fèlèk, met. le soleil, B. ; (TJj-c

L$jJ^^ ^arous-i-khâvèrî, met. le soleil, B. ;

(jL_x^ LsLiiw ^j__)i s-arous-i-khouschk-

pestân, met. ') femme stérile, ") ce bas

monde, B. ;
oi^ji

ij-^y^ earous-i-der-

perdè, espèce de morelle appelée autre-

ment p-jj'

—

-ij^ et A

—

^=^, B. (voy.

LA-J-^J-^); Jjj Y'-^y
^arous-i-roni,

met. le soleil, B. ; ti^y cij-» (Tjj^ ^arous-

i-schouy-mourdè, ou cJj—i ^j-^ u~-3J^

carous-i—mourd-schouy (la fiancée dont

le mari est mort), met. ce monde péris-

sable, B. ; *l—iJi ^j.jj—£ a. s-arousou

'sch-schâm, la fiancée de Syrie, la ville

d'Ascalon, en Syrie, 1., y,iLiLux
; fj^jj^-

yOx a. carous-i-s-adn, met. '^ la lune,

^) les étoiles, ') jeune fille esclave, B.,

*) houri, c.-à-d., vierge du Paradis, H. Q.;

•-ri)^ LtJJ^ P<^rous-i-^arab (la fiancée

des Arabes), met. la Mecque, B.; (_fj>c

L^-cj j^ carous-i-cawr-racnâ, met. ') le

ciel, ^) le soleil, B.; (AXi (_^jjx c.arous-

i-fèlèk, met. le soleil, B. ; a/^ t/"j>^ ^^-

rous-i-kèdj (la fiancée contrefaite), met.

figure laide et effrayante avec laquelle on

fait peur aux enfants, B. ;
tiLLs «J (_^j^

carous-i-nouh-fèlèk, met. '^ le soleil, ''>
les

neuf cieux, B. ; cLj yL^-j^ t^arousân-i-

bâgh, et o-*». (jLvjjx c.arousân-i-tchèTnèn

(les fiancées du jardin ou de la prairie),

met. les fruits, les plantes nouvelles, les
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arbres à fruits, les nouvelles pousses, B.,

sing. c>*e- LTjy^' B-! "-^^ 0^5J* ^arou-

sân-i-khould, les houris, ou vierges du

Paradis, J*-^ iùhj^' ^•' '^^>-h^ i:y^^y^

s.arousân-i-dirakht, met. les jeunes bran-

ches des arbres, B.

ijLvj^ ^arousânè, '^ comme une fiancée,

^) comme il convient à une fiancée.

jj ^j^^y- s-arous-bèr, celui qui conduit l'é-

pouse à la maison du mari, paranym-

phe, B.

tiLvjjx carousèk (petite épouse), ') petite

fille que l'on marie avant qu'elle soit nu-

bile, ""' poupée, ') hibou femelle, chouette,

oiLi j,j^ ,
jX£V , *) espèce de machine de

guerre avec laquelle on lançait des forte-

resses, sur les ennemis, des pierres, du

feu, des cendres, ') ver luisant, <_*« *jJ^

t_il-—J, *) grillon des champs, ou cricri,

') couleur rouge, ') (voy. csLLij bagha-

lak), tumeur sous l'aisselle; oi^ ji ljLwj^

earousèk-i-der perde (voy. <'i^; j-> u-jj^

^arous-i-der perde).

y.—1 lA-^jy^ carousèk-bâ^, qui joue à la

poupée.

iu»)_^ carousa, jeune fiancée.

tTjj—c earousî, noces, à^j^, B.; l<"j^

{:iij-> ^arousî-kèrden, se marier.

(S'SJ^ ^arousiyy, ') de jeune mariée, ^) de

noces, nuptial.

ij-ôy 3- ^ourousch, ') faire un treillis pour

soutenir la vigne,
J.j
—t, ') pi. de i)X

parsch (voy. ce mot).

joj>£ a. ^arou^, ') la Mecque et Médine

avec leurs environs, et leur territoire,

''> chamelle indocile, ou qui n'est pas

bien dressée, ') mètre, mesure du vers,

J*^ o'i*-*! *^ prosodie, ^_>y>t *^ eilm-

i-s^arou\, science de la prosodie, art mé-

trique, ') dernière partie du premier hé-

mistiche d'un vers (comp. i^j—^ ^<^rb,

dernier pied du second hémistiche), pi.

ijcljJ<i.\ af^dri^, *) contrée, plage, pays,

') sentier dans une montagne, ') sens d'un

discours, (Jjasi^ j l$>^ S~j^^jj, ') che-

min, endroit qui est en face de celui qui

marche, '°) abondant, ample, beaucoup,

") nuage, "') nourriture, mets, «L

—

*-o,

') qui mange des plantes épineuses (mou-

ton, chèvre), '*) affaire, besogne, ce qu'il

faut faire.

iLjji a. s-aroutat, pi. i^jx. courout, qui a

perdu ses dents à force de ronger les

arbres (chameau).
[

UOJ^ a. ^arouf, *' qui connaît, qui recon-

naît et avoue, ''> patient.

AJjj-c a. ^aroujat, connaissance, qui se con-

naît bien en quelque chose, Fr.

vjij^ a. ç-ourouq, pi. de \J}j^
f'''^>

racines

d'un arbre, d'une plante; fja *«-lf ^jj^

a. s-ourouqou 'l-bay:[, sorte d'orchidée, que

les femmes mangent pour se faire engrais-

ser, iiiji^juiu^ moustafdjilat, en t. cN-*->

^LiLL> et ^jjjf liJj.*—, O.; j.^\ OjjjJ'

a. el-aourouqou 'l-houmr, garance, iy>
,

t. U^ Jy et dy' Jy.

(Jij>t a. pourouq, ') sumac fustet, «^Jy». «i^j

,

t. _Lx( tijLtf, ') curcuma (plante),
f-^j^<

^j-^, ') espèce de sumac fustet, a. *

—

<a

c^LkijJf et tJ^lLaJ} ë>iSi, B. Tn.,

lijjji a. ^urouk, nom d'act., lS^c- ^ark,

avoir ses règles (se dit d'une femme).

j^jy f^rr ou goui (voy. o^J^)-

Oj^)—c a. ^aroun, affligé du mal dit o^
f^ran (chameau, cheval).
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t^jc a. f-ourva (voy. ëjjx), ') anse, etc.; «j^^c

,_jijj courva-i-vousqâ, anse solide, qui

ne se brise pas, appui sur lequel on peut

compter; allusion aux passages du Qorân,

Soura 2, vers. aSy, et Soura 3i, vers. 21:

juji (^_jJ' ojjjJU tA*>.«JU,( jJLs a. fa-qad

istamsaka bi 'l-ç-ourwati 'l-wousqâ, * il

a saisi une anse solide », ') lion, B.

;

yuj ej^ courva-i-jiyân, lion furieux,

(ji^<x. <, AS ^^^ , B.

jLjj^ c.arr ouyân, &x j jf^ j£. ^arr ou

gou-{, tumulte, querelle sans fin et sans but.

^jc a. carkam, et ^sj»^ cirhamm, lion.

fy>y^ a. courhoum, ') champignon, t. j>^i.«,

') branche de palmier dont les fruits ont

été enlevés, yj^^^, ') nouveau, récent,

encore tout tendre.

y^j^ a. ^ourhoun, pi. yAJ'|;-c carâhîn, es-

pèce de champignon, appelé en t. (j-M-^

toutnlân, O. — NB. Fr. I. etc., donnent

au lieu de champignon, en t. jXi-«, le mot

7>/M»e, goutte. L'Auteur de l'Oqyânous

aurait-il pris les mots a. _>-b-« matar ou

j^ qatr pour jU*-« ? ou bien Fr. a-t-il

lu j—isJ ^a''", goutte, pour j—ai foutr,

champignon ? ij.-» jJîàjf jjjùyl^ Oj> -^» ''f

lJ;-£ a. pari, ««aàjJj Lo^, ') côté, «Aa.Lj,

') cour d'une maison, t. ^Jj^, O.

(j>c a. pari, nom cHact. (voy. jjx carv [4]).

(j5>c a. pî'n', et eour't, boutonnière (voy.

«3^ courvat [i]).

cJ^ a. cour'î, ') être nu, dépouillé de ses

vêtements, '> nudité, c^juty.

yL)^ a. eouryân, nu, «-«-*)J, Q.; ;_/>y-' J'

i^iXi o*^>^ (j*^ ^^ libâs-i-nafs souryan

schouden, met. être purifié de ses défauts,

entrer en extase, B,

(jL)^ courydnt, nudité.

i_Aj^ a. earîb, quelqu'un, individu, 8yn.

(^jj»-« mouerib, Ua-fj c?^-C O.

.ojj; a. uiriyyat, ') palmier dont on a enlevé

les fruits et les feuilles, ') palmier excepté

de ceux dont les fruits sont remis à

l'acheteur, ') vent froid; on dit aussi dans

ce dernier sens: ijyi. s^ariyy, îJjx ^.j

dO.L lS< <Sj^ j, o.

iJjx a. pouryèt, ') nudité, ') être nu.

^—jjs- a. uirîdj, qui ne va pas bien, qui

boite, qui cloche (affaire qui va mal).

•«L<!o^ a. ç-ouraydjâ', ') heure de midi où

la chaleur est le plus intense, «>a.l.j*, '"> ve-

nir à l'eau un jour à midi et l'autre jour

au matin (se dit des chameaux), ') habi-

tude de ne manger qu'une fois dans la

journée.

Ojjx a. s^arid, ') éloigné, situé à une grande

distance, ul-aaj, ^) usage, coutume, <~->^ ^

cjiL j , O.

y, y: a. cartr, ') étranger, ') voyageur.

^J^.J^ a. earts, fiancé.

ij^.j^ a. eirrîs, et î-»j^ cirrtsat, repaire du

lion.

{j-i.j^ a. ^arisch, pi. (^j^ eourousch, ') ber-

ceau, baraque en branchages pour se met-

tre à l'abri des rayons, du soleil, ') au-

vent, ') treillis pour soutenir la vigne,

*) sorte de litière à dos de chameau dans

laquelle les femmes voyagent, '^ la Mecque,

*) réunion de quatre ou cinq palmiers qui

croissent sur un même tronc, ') ancien-

nes baraques en bois à la Mecque; JijtjaJ\

a. el-f^rîsch, fort de la basse Egypte, à

280 km. N-E du Caire.

^j=—?.Jr^ a. ^arî:{, ') large, opp. à J

—

j^ ,

*) ample, étendu, ') pi. 0»-*.^ cir^ân, et
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fiOur^ân, petit chevreau d'un an, qui ne

broute encore l'herbe que du coin de la

bouche, *) petite chèvre d'un an; tiL_£i

^Ja.—iy. doiicây-i-s-arîi, longue prière;

(jojjSL i.^yc f^rsa-i- s.ari\, plaine éten-

due, vaste; yLkJf ^j^.y^ a. ^arî^ou'l-

bitân (dont la sangle est large), met. riche

qui vit largement, (jy^^ mousrî.

rjo-ij^ a. pirrî:^, méchant, porté ù faire du

mal.

ijajjc a. couray\, nom d'une vallée dans

le voisinage de Médine,- O.

'iJa^.jSi a. s-arî^at, '' fém. de fja~^,y£. s-arî^,

large, ^) pétition, requête.

cs^jji s^arîiî, largeur, étendue.

Jajjx a. ficifît, et iij^AJf ^î oummou'l-ca-

rît, scorpion, <_j>ic

.

(_j—!>c a. f-artf, pi. 'L_sjx courafâ' , ') qui

connaît, qui est bien renseigné, savant,

') préposé, qui remplace le chef, lieute-

nant, '' chef, *) maître d'école.

[jJi.y- a. pariq, ') qui a des racines, ') ferme,

solide, ') de bonne race.

«LaJL)^ a. ^ourayqisâ' (voy. «Laii^t).

tiL)^ a. cartk, grand de taille.

i^Jj-c a. carîkat, pi. (À->\j£- c.arâyik, ') na-

ture, naturel, caractère, ') bosse du cha-

meau.

I»jj£
a. camn, pi. (jL-»^ courmân, ') creux,

fosse dans laquelle se rassemblent les

eaux, ") malheur, calamité, 0.

O—f.y^ a. carin, et i^Jjx; oarînat, pi. t»-c

souroun, ') repaire, tanière du lion, de

l'hyène, du loup, ^) trou du serpent, du

lézard, ') bois sec et menu, •*> viande,

chair, j*-^, '^ roucoulement de la tour-

terelle sauvage, ') cour extérieure d'une

maison, alentours d'une ville, '> corps

mort de l'animal qu'a déchiré une bête

fauve, jj fcAj! t^L_ijJL)f «jL «jL l^^^jL^

j^ a. ci;jç, ') être rare et cher, être précieux,

presque introuvable, ^> être grand, puis-

sant, ') acquérir de la considération, être

homme de marque, *) surpasser quelqu'un

en puissance, en considération, ') l'em-

porter sur quelqu'un, ') être important,

grave, pénible à supporter, ') couler (se

dit de l'eau).

y^ a. c-i^i,
'^ puissance, force, ^) honneurs,

considération, grandeur, opp. à ji p7/,

') fort, violent, *) yLi j j* c/;^^ o« schân,

dignité et grandeur.

')£ a. s.ii:[, citadelle du pays d'Errân, Y.

J.C a. f-a^a, qu'il soit honoré!, J^ j ^ jJlf

a. allâhou fa\\a va djalla!. Dieu, le Très

Haut, le glorieux!; ^a^lù

ismou-hou! que son Nom soit glorifié!

[}j 'j~E a. cd^^a/i ba^^an, nécessairement,

absolument, sans aucuiî doute.

Ayc a. pa\â', ') rapporter, attribuer à

'^ faire remonter son origine à une per-

sonne, prétendre lui appartenir, ') être très

patient, *) rapport, relation, ^ patience.

AyîL a. ^a^â', de usy^. "' supporter avec pa-

tience, '^ se consoler, se laisser consoler,

recevoir des consolations ou des condo-

léances.

<f^_£ a. ^a:[â' ,
') patience, ') condoléance,

') deuil; f>x *L»f ayyâm-i-ca\â'
, jours

de deuil et de condoléances.

''^i a. piJî^tî ', '^ année de disette, '> mal-

heur, calamité.

t^'j^ a. coui^àb, ') qui mène ses troupeaux

paître au loin, ') pi. de <_jjx f-'^\Cib, céli-

bataires.
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jfi fjx ca^â-dâr, qui porte le deuil.

jf}x a. pa^â:{, sol dur.

ij!yc a. ca^a^^ijf, nom d'act. (voy. ^-c p/7^).

j_jf^ c a. ca^^âf, qui gronde, qui tonne

(nuage).

*

—

s^y^ a. ^a:;:iâqat,
'
et Oj>— -^ ^a^yaq,

') fruit du pistachier, dans l'année où il

ne donne pas de fève, et qu'il est em-

ployé dans le tannage des cuirs, ') fruit

d'un autre arbre qui a un goût très désa-

gréable.

<_sfyc a. ^a:{\âqat, cul, derrière, Fr., apus,

o-»f , Qâm.

J^ a. f-i\âl, faible, débile.

jj'^fy; a. s^a:{âlân, deux plumes du bout de

la queue de l'aigle.

Jj£. a. s.a\^âm, lion.

^1
—if^ a. c.a^âyim, pi. de *- 1^.)^ ca^îmat,

'> préceptes, résolutions, enchantements,

') versets du Qorân que l'on prononce

pour détruire l'effet d'un mal, etc. (voy.

(jf^ *->^jc. ax\âyitn-khân, qui conjure, qui

exorcise, qui charme et enchante.

^j£. a. pa^ab, pi. t_j[>c cou^^âb, et v'i^'

ac^âb, célibataire, homme non marié et

femme non mariée.

*Ljx a. !^a:{bâ\ femme non mariée,

ïj^i a. t-a^abat, pi. oL^^ ca^^abât, femme

non mariée.

i-ijc a. cou:{bat, célibat, ^jj^ ^ou^oubat.

»j^ a. pi\at, troupe d'hommes, multitude,

pl. oj>* p'^oun, et isy^ ^i!{â, O.

i}^ a. pa^^at, ') petite gazelle femelle, '> met.

jolie petite fille,

o^ a. pi{{èt, ') nom d'act. (voy. j^ ^'u)'

*) subst. puissance, force, '> honneur, gloire,

*) honneurs, considération, grandeur, ') ra-

reté, cherté, grand prix, grande valeur

d'une personne chère.

_^ a. pa{dj '> repousser, pousser, ^) coha-

biter avec une femme, '^ soulever, enle-

ver la terre avec une pelle, O.

yy^ a. f^^d, cohabiter avec une femme.

j3-c a. pa^r, ') censurer, blâmer, répriman-

der quelqu'un, ^) empêcher quelqu'un de

faire quelque chose, ') aider, assister,

*) forcer quelqu'un de quelque chose,

') cohabiter avec une femme, ^'> instruire

quelqu'un dans la religion, dans les pré-

ceptes de la loi divine.

j3-c a. pa:^r, prix convenu pour le droit de

faire brouter aux troupeaux la glane et

les tiges des céréales qui restent sur un

champ moissonné (voy. J^), P- tfjy^.

yJ «6 , t. j"/^^

.

Jkjfjjx a. i.i\râyil, Azrâil, Jiom de l'ange

de la mort (voy. '^ii-* ^) 'ixtjs oij*), B.

ùjj£. a. pa^ra, vaste quartier de Niçâbour. Y.

jsjsL a. ç^^t (voy. -ijx. ^a^d).

(_i)£ a. païf, ') manger et boire sans cesse,

^) avoir une respiration saccadée (se dit

du chameau à l'agonie).

{^js- a. pa^f, et t_«3^ P^l^f'
'^ bruit, siffle-

ment du vent, *> bruit, sifflement que l'on

entend la nuit dans le désert et que l'on

attribue aux démons.

(Jiyc a. pou^f, pigeon, ramier, sjfj\jjh À-i^,

p. ^jL^i, O.

\3}—c a. f^a^q, ') fendre, bêcher la terre,

^) courir vite, '^ rouer quelqu'un de coups,

l'éreinter, *' retenir, arrêter.

\,^ a. pa^aq, s'attacher à quelqu'un, ne

pas s'en séparer, se coller à...

\3y^ a. pa\iq, pl. v_?^ pou\ouq, '> méchant,

qui a un mauvais caractère, ^) vanneur.
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iAyc eajak, sorte d'instrument de musique

qui ressemble à la guitare turque, F.

Jj£ a. ea:{l, "' action d'éloigner, de déposer,

de destituer, '^ action de mettre quelque

chose à part, '^ action de se retirer, pen-

dant la cohabitation, assez à temps pour

ne pas féconder la femme, *) destitution,

révocation, retraite.

J)£ a. ^a^al, '^ état de celui qui est sans

armes, '^ croupe, derrière d'un animal,

d'un âne.

J^x; a. pou^l, faible, débile.

JJ.C a. ^OM^/, et J>£ ^ou:[^al, pi. de J3—cf

ac.:^al, qui sont sans armes, désarmés.

^jc a. f^a\lâ', pi. J)js: ^aidli, et ai^âlâ,

') croupe, derrière d'un quadrupède, ') ou-

verture, au-bas d'un sac en cuir, ou d'une

outre, autre que l'orifice, par laquelle on

verse l'eau qu'elle renferme, 0.

(jjj_£ a. oou^lân, pi. de J^-^f a^\<^l, désar-

més, sans armes.

iJ)£ a. ca^labat, cohabiter avec une femme,

iàyc. a. ui^alat, os de la partie supérieure

de la hanche, <JJJ^.

J^£ a. i-ouilat, '^ vie retirée, ^) état d'un

fonctionnaire destitué et sans place. On

dit en ar. : *j^«JU sJjsJI jlxà-f o» , man

ikhtâra '1-c.ou^lat, fa 'l-f-i\\ la-hou, hon-

neur à celui qui choisit la vie retirée,

car: oiLx i—ljxJI el- couplât oibâdat, la

vie retirée est déjà un acte de piété.

J_j£. pa:[lî, abdication, retraite.

C>-yi (i>J>c aOU^let-doUSt, (jJ^!f^o-î>^ ^"T"

lèt~goupn, qui aime, qui choisit la vie

retirée.

j«3-^ a- ^ci\m, nom d'act., syn. *^£ coupn,

j^j-c pa^înt, l*jj£^ ca^îmat, i^y^j^ t-oit^-

mân, |0^-»-» ma^iam, et maf-^im, ') entre-

prendre quelque chose après réflexion,

^) se diriger vers un lieu, ') être décidé

à faire une chose, *) adjurer, inviter, en-

gager quelqu'un de faire quelque chose,

') conjurer à l'aide des enchantements, des

formules magiques, des versets du Qorân,

_^_^jf (^3^ (^^ '^'^ '^'"" magicien, Jfj

râqî).

»}—c a. pa\m, pi. |«jj-c ç^ou^oum, entre-

prise, dessein, projet, résolution; *J

—

c

t>^îi ca^m dâschten, avoir le projet, se

proposer; jJ^J^'-.jx ca:[m kerden, entre-

prendre, partir pour...; yi;—f^ «j *3—

c

oaim-i-râh kerden, partir pour un voyage;

«^aJf jJjf a. oulou'l-e-a^m, hommes de

résolution, qui emploient tous leurs efforts

à exécuter et à faire remplir les comman-

dements de Dieu. On applique ce nom

aux plus grands prophètes: Noé, Abraham,

Moïse et Mohammed. D'après d'autres, on

l'applique à Noé, Abraham, Isaac, Jacob,

Joseph, Job, David et Jésus; selon d'au-

tres, enfin, ce nom s'applique à Adam,

Abraham, Moïse, David, Salomon, Jésus

et Mohammed, 0.

l«J-c- a. p(i\m, pl. fj^ ou^oujn, marc de rai-

sin sec, jjÀji .<-»-» nyu^ CJJ 'Ai.y^ • ^'

»ji a. oa^am, pl. de «jLc cd\im, constants

dans l'amitié, sur qui on peut compter, O.

«jx a. cousin, nom d'act. (voy. fji. ca^»i).

yl

—

»yc a. cou^mân, nom d'act. (voy. *j*

^a^m).

'ji^yc a. calmât, pl. tal^ji ca:[amât, ') inten-

tion, résolution, ') devoir absolu, obliga-

toire, ') chose due, droit.

l^y£. a. ca^amat (voy. »}c ca:{am).

iLAjs^ a. c-i^mat, «-^£ *f oummou c-i^mat, et

V
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fj
—»Jl *' oummou'l-f^i{m, cul, derrière,

l^yc a. i.ou:^mat, pi. *3^ ç^ou^am, ') parenté,

proches, ''> famille, tribu à laquelle un

homme appartient.

f/j^ a. ç-.iimiyy, ') vendeur de marc de raisin,

^) personne qui remplit sa promesse, qui tient

parole, sûre, sur laquelle on peut compter.

j_>£ a. f-a^v, rapporter son origine ou celle

de quelqu'un à telle ou telle personne

(voy. *[>£ ^a^à').

Ojj^y^ a. benou s.a\vân, nom d'une race

de démons, y^, O.

c_y3^ a. s-ou^oub, ') être éloigné, ^) s'éloi-

gner, ') être abandonné, être inhabité, dé-

sert, *) être absent, ') partir, s'en aller.

(_jj-c a. ^a^oub, fém. *jj^ ç-à:[oubat, éloi-

gné, situé à une grande distance.

*Jj3* a. c.ou\oubat, célibat, état de celui qui

n'est pas marié.

'•j> a- (^'ivat (voy. »'}£ ^a^a', et j>c ^a^v),

') rapport, relation, ^) patience.

jj^c a. ca^var, ') méchant, d'un mauvais

caractère, ^) qui se fait l'entremetteur de

sa propre femme, o^ ^

.

ïjjji a. ca^jj'ara/, colline.

JjJ-c a. pa:jOM;{, qui a le canal des pis très

étroit (femelle).

tijj^ a. s.a\ouf, ') inconstant, léger, chan-

geant, d'humeur changeante, ') qui s'ab-

stient de..., ') dégoûté de...

*J>j>£ a. i-a^vaq (voy. .S-^'^i ^a\âqat), fruit

du pistachier, dans l'année où il n'a pas

de fève, et qu'il est employé dans le tan-

nage des cuirs.

^j3^ a. ax^oum, ') chamelle qui a vieilli,

mais qui a encore quelque force, ^) vieille

femme, O., comp. fjj^-

'i^^j£- a. ^a\oumat, divertissement, partie de

plaisir.

0}—t a. ^i\h, f-a:[ih, et c^j-.e f î'"'» P'- '^j^

f-t\âh, et o>-^-^ ^i^houn, ') homme qui

n'aime ni la musique, ni les jeux, ni les

plaisirs, ni le commerce des femmes,

^) homme vil, ignoble, ') qui ne cache

pas la haine qu'il porte à ses compa-

gnons.

ïLyi a. s.i^hdt, vieille coquette, femme déjà

vieille et qui aime encore les jeunes

gens, O.

J-*yx. a. pi:{hil, et i-i:{hal, ') troublé, inquiet,

irrésolu (homme), '^ pigeon mâle, ') pous-

sin de pigeon.

Jijt^x: a. pi\hil, et J_?-*>-t ^ouihoul, rapide,

léger et agile.

(jj^ a. pap, patient, qui supporte avec pa-

tience une chose et se laisse consoler.

O}'^ a. f^ou^^â, fém. de jxf af.a\\, ') chère,

rare, précieuse, ^) puissante, ') maîtresse,

amante; <j!}»J' a. el-ç.ou:{iâ: a) nom d'une

ancienne idole, b) nom d'un arbre qu'ado-

rait la tribu de yU.i:i. Ghatafân.

t_»jjx a. s-a^îb, ') célibataire, ^) homme éloi-

gné de sa famille, de sa maison, ') cha-

meau, qui paît loin des autres, et qui ne

rentre pas le soir.

«jjx a. i.i:[yèt, rapporter son origine à quel-

qu'un (voy. »j j-^ . ''j^- j3-^)-

j—ijc a. pa:çir, prix payé pour le droit de

faire paître un troupeau sur un champ

dont la moisson a été enlevée.

j—?.j^ a. ç-ou:{èyr, Esdras, pontife Juif, au

cinquième siècle avant J.-C.

yi.ys^ a. ^a^î^, pi. jf>c ^/^a^, •)'> ^i^â^at,

ij-s.\ acii^i^at, et *[}-£f a^i^:[â\ ''> grand,

puissant, ') le fort par excellence, une
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des épithètes de Dieu, Jj>£ U j'â f-a{î^!,

ô fort!, ') honoré, respecté, considéré,

*' rare, précieux, cher, *) pieux, saint,

') difficile à faire, '> pénible, difficile à

supporter, ") sorte de collyre; y.j^^ a. el-

f-a:^^, zi j^j: y^.js. c.aiî^-i-misr : a) gou-

verneur de l'Egypte, ministre de Pharaon,

épithète de Joseph, ft) Pharaon; j—jj—^

jiAxi.» c.a\î\-i-mouqtadir, Dieu puissant;

iy:=._jjf yjijs: a. i-a^î^ou 'l-voudjoud, diffi-

cile à trouver; ^iAjf jjj^ a. s^ap^ou '«-

na/i, qui tient à la considération, qui a

de l'amour-propre, susceptible.

*[y-J_>c a. c.ou:{ay\a , et c^j_j^£ ^ou\ay:[a,

fesse du cheval.

o)jj.£ a. s-aiî^at, ') fém. de y>.j-^ ^'^î'Tj ho-

norée, respectée, chère, ^) aigle dressé à

prendre les lièvres, t. J-^vjLiyL tawschân-

djil, O.

iSj?.')'^ ^a\i\t, grandeur, puissance.

t>J.j^ a. f-^lif, sifflement, bruit que l'on

entend la nuit dans le désert et que l'on

attribue aux démons, u^ djinn, comp. oj^

i^.y^ a. papq, terre basse au sol tendre et

égal.

^jj-c- a. ^a^im, ') nom d'act. (voy. ^yc f^ytn,

nom d'act.), entreprendre, ') se diriger

vers..., ') acharné (ennemi), *) pi. de X*j^

^a\îmat (voy. ce mot).

iUj^i; a. c.a\imat, nom d'act., pj^- f-a:[m, ') en-

treprendre, ^) mise à exécution d'une réso-

lution ferme, ') projet, entreprise, résolu-

tion, ^) départ, acheminement, ') subst., pi.

A-?Jj^ ^aiâyim, constance, fermeté dans sa

résolution, '') précepte de la loi divine,

*-<My, ') enchantement, formule, versets

du Qorân à l'aide desquels on conjure et

charme les serpents, on conjure une maladie,

un mal; o-«-!^ ol-*^ c.inân-ic-apmat, les

rênes du départ; (j^j—(^ t>*->^ (.abîmât

kerden, ') entreprendre, se proposer de...,

^) partir, ') charmer, conjurer; tllf ^fjx.

a. ^a^djimou'llâh, les lois, les préceptes

divins; oji.iX\
fj^j^ a. s.a^âyimou'l-magh-

firat, œuvres et mérites qui assurent le

pardon des péchés; (jOJ^ &^^)^ f.a\âyim

khânden, prononcer des versets du Qorân

pour conjurer un mal, pour détruire l'effet

d'un accident arrivé à quelqu'un.

(j»-t a. cass, et (j"--^ s^asas, ') faire la ronde

de nuit, faire la patrouille, ') arriver tard,

avoir rais beaucoup de temps à venir (se

dit d'un messager, d'une nouvelle), '> paî-

tre en liberté et sans pâtre, *) donner fort

peu à manger à quelqu'un.

(j*.t a. couss, pi. (_^L—*£ ^isâs, ') grande

coupe, ^) pénis.

Im^ a. fi^sâ, pour (_s«-c , devenir vieux, être

très âgé.

»L.a; a. suisâ ', ') se durcir, se sécher (se dit

d'une plante), "' se durcir par suite du

travail (se dit des mains), ') être très

sombre (se dit de la nuit), *) être très

âgé (se dit d'un vieillard), yMC.

_L«vj: a. ç-assâdj, qui marche vite (chameau,

voy. —L«3 vassâdj), Q. O.

jLoLt A.ootisâr, dej."^ ç-asar, pauvreté, gêne,

besoin, ^^-^c .

ojL.£ a. s.asârat, ') être dur, difficile, '"> ne

se faire qu'avec difficulté, '> être hostile,

opposé à..., *^ venir vers quelqu'un du

côté gauche, ') difficulté, ') accouchement

pénible. *

(jfjL-^ a. ^asdrâ, et cjjLux ^sârdt, les uns

après les autres, les uns à la suite des autres.
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t^Hj^'-c a. ^asâriyât, pêle-mêle, sans ordre,

en désordre.

^l.,^ a. cassas, ') qui fait la ronde la nuit,

') met. loup.

l_*vL»^ a. s-isâsan, malgré soi, de mauvais

gré, par force (se dit de la chamelle qui

ne se laisse pas traire).

(jL^ a. cousâf, ') avoir un râlement, 'f être

mourant d'une épizootie, qui se manifeste

par un violent tremblement du gosier (se

dit des chameaux), ') écrouelles.

_^/l-«-c a. (.asâkir, pi. de j^ms:. ^askar, ar-

mées; ojyo^^jJ' Imj: t-asâkir-i-mansoura,

et jjL» <^j^ j/\ai^ ç-asâkir-i-nousrat-

mèâsir, armées victorieuses.

JL^j; a. cassai, '^ qui recueille le miel dans

les ruches, ') qui tremble, qui vibre (se

dit d'une lance très souple).

JL.-^ a. t.assâlat, '' coll. abeilles, ^) ruche.

^Lu£ a. casâlidj, pi. de A'*-"^ ^ousloudj,

jeunes rameaux, B.

^Lu^ a. casdliq, pi. de ,jXms. caslaq, cisliq

(voy. ce mot).

^M^ a. ^asb, ') louer un étalon pour sail-

lir une jument, ') payer le louage d'un

étalon, ') saillir, couvrir la femelle (se dit

du mâle), t_jf)-i'

.

>—»^->^ a. pasb, ') accouplement du mâle et

de la femelle, ^'> sperme du mâle, ') petit

né de tel étalon, produit, *) prix payé

pour le louage d'un étalon.

V>-t^£ a. casib, tête dont les cheveux n'ont

pas été peignés depuis longtemps, O.

^.j^M^ a. e.ousb, et cousoub, pi. de <—»^-yi».c

cosîb (voy. ce mot), 0.

jLyij; a. c.isbâr, et ojLy'.j:- dsbârèt, pl._^Lu£

^asâbir, ') petit né d'un loup et d'une

hyène femelle, '"> louveteau.

yLyi^ a. ç-oiisbân, pi. de <—^y^ ^asib (voy.

ce mot).

Xa-^uj; a. s.asbat, crevasse dans une montagne.

jA^£ a. s^ousbour, panthère mâle, j»j>>j j j^

L>^^'!3 -3 ^y^ J' SL., f. ejM>^ oousbou-

rat, ') panthère femelle, ") chamelle de

bonne race et rapide à la course, O.

J>--^ a. sisbiq, nom d'une sorte de plante

j

amère, employée dans le traitement des

blessures, O.

•«J-»^*^ a. uisbàlat, action d'aller et de venir.

j »A-»-c a. cousbour, fém. 'ijj^yu~c ^ousbourat,

') petit né d'un chien et d'une louve,

^) fém. chamelle de bonne race et rapide

à la course, O.

-i— -c a. s^asdj, allonger le cou en marchant

(se dit du chameau, du cheval).

lX-sS-ouc a. azsdjad, ') or, '^ joyaux, bijoux,

pierres précieuses, ') chameau gros et ro-

buste, O.

ijcJ-sS.-^ a. casdjadijjèt, ') chameaux qui

servaient de monture aux rois, ''> cha-

meaux de la suite du prince, ') chameaux

sur lesquels on transporte l'or, les bijoux

royaux.

^^.sS-uo: a. c-asdjar, sel, tfl*J.

6^jïS-.j; a. casdjarat, ') saler, ^) regarder avec

fixité, ') marcher sans s'arrêter (se dit du

chameau), <^~*''*-^'-~>jjjr'. »J ^jj^ Ji y 'J^'

O., *) méchanceté, bassesse, O.

Lt^^x. a. casdjamat, agilité, vivacité.

lA—-;^ a. pasd, ') partir, voyager, ^) tordre

avec force une corde, ') (voy. i>c), coha-

biter avec une femme, O.

j^ a. s-asr, ') presser un débiteur pour le

payement d'une dette précisément dans

un moment où il est dans la gêne, ^) être

dur, difficile (se dit du temps, des cir-
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constances), '' être constipé, (ji-6.Jjf (j**-',

^) s'opposer à quelqu'un, '> venir vers

quelqu'un du côté gauche, '> lever la

queue en courant (se dit d'une chamelle),

8yn.^^«^ i-ousr.

y»j^ a. s-asar, '' être d'un mauvais caractère,

d'un caractère difficile à vivre, ^) être

gaucher, '> être difficile, pénible (affaire),

) difficulté.

jms- a. s^asir, ') difficile, pénible, ^) pressant

(affaire), ') difficile, dur, critique (temps,

jour, circonstance), *> difficile à vivre,

j—uo; a. s^isr, et s^asr, ') certaine espèce de

démons, (^y^ Djinn, ') certain pays habité

par les (je- Djinn.

j_*£ a. f^ousr, nom d'act., ') être difficile,

pénible (affaire, chose), ''> être dur, diffi-

cile, critique (temps, circonstance).

j^£ a. s^ousr, et cousour, ') difficulté, ') cir-

constances difficiles, mauvais sort, mal-

heurs, gêne.

0f^.ufcx a. s^asarân, lever la queue en courant

(se dit d'une chamelle).

t_j;-uj; a. casrab, lion.

ïjm£. a. s^asarat, plume blanche sur le devant

de l'aile d'un oiseau, Fr.

ojM~c a. cousrat, ') difficulté, ^) circonstances

difficiles, critiques, ') mauvaise fortune,

*) gêne, besoin.

ijjMSi a. f-ousrâ, ') situation difficile, grave,

critique, ') affaire difficile, grave, ') gêne,

besoin, *) détresse, affliction.

^J-''^ a. t-asas, ') nom (Fact., faire la ronde

de nuit, ') pi. de ^^£- pâss, gardiens de

nuit, qui font la ronde pendant la nuit.

fjf—MX. a. pousous, ') marchands avides et

âpres au gain, tj-ijoLi JCjl*^ j ^ja_j^

jj^.^, ') grandes coupes, ^Ls(j^,0.,

comp. jj».ji--k£ . — NB. iA-^yc*-:? ; si l'Au-

teur de \'0q, avait voulu écrire et faire

prononcer jj^ji-'i^
, il aurait dit: i3j*-^

^j^yh—c a. c.assatous, ') espèce de bambou,

^jfj^xi^, ') g. chef des Chrétiens, Fr., O.

S_Ui.«»x a. i-astalat, discours mal coordonné,

incohérent.

(_^L»JL£ A. f-asi-âs, ') mirage, ;_,[^, ') loup,

jj^j>_u.£ a. i.asf-as, ') loup, ^) hérisson, ') nom

propre d'homme.

^J^SLM^ a. ç-ouspous, Fr. (voy. (j«»-^), 0.

iL.»a-u,j: a. (.ast-osat, '1 rôder pendant la nuit

(se dit des loups), '^ survenir et envahir,

couvrir (se dit de l'obscurité; d'un nuage),

') commencer (se dit de la nuit), *^ secouer.

(_j^£ a. s^asf, ') s'égarer, perdre la route,

quitter le chemin droit, ^) aller à l'aven-

ture, sans guide, sans direction, '^ être

injuste et oppresseur (se dit d'un prince),

*) se faire servir par quelqu'un, ') gérer,

administrer le bien de quelqu'un, ') tra-

vailler pour quelqu' un moyennant un

salaire, ') être pris d'un mal à la gorge,

d'un mal souvent mortel qui se manifeste

par un râlement et un violent tremble-

ment du gosier (se dit du chameau),

*) rôder dans la nuit pour chercher quel-

qu'un ou quelque chose.

(_i-^ a. s-asf, ') mort, agonie, ''> large coupe

à boire.

i^JjLM^j: a. i-asafât, écrouelles (chez le cha-

meau, voy. «_jL-»x cousâf, [3]).

(y^ a. f-asaq, ') se coller à..., ') s'attacher à

quelqu'un, l'importuner pour en obtenir

une chose, ') se serrer près du mâle (se

dit de la chamelle).
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^^-«x a. f^asq, '' mauvais caractère, caractère

difficile, insociable, *) obscurité, premières

ténèbres de la nuit, jh-.i ghasq, ') grappe

de dattes d'espèce inférieure.

,3-«-c a. eousouq, ') hommes durs et impi-

toyables envers leurs débiteurs, '"> jardi-

niers qui fécondent les palmiers femelles

avec le pollen de palmiers mâles.

hJL,,^ a. çasqabat, ne pouvoir pas répandre

de larmes (se dit d'un œil qui reste sec).

ivï-uti a. cisqibat, pi. >.^JLij^ pisqib, et i_>.3'Lux

casâqib, petite partie d'une grappe de

raisin attachée à une autre plus grande.

iAi^£ a. s^ousqoi4d, ') long et sot (homme),

'^ gros, épais, mal bâti.

£iiuv£ a. uisqafat, ') ne pouvoir pas pleu-

rer, malgré le chagrin que l'on éprouve

(se dit de l'œil dont les larmes ne peu-

vent couler), ') rester sec, ne pas pleurer

(se dit de l'œil d'un homme que rien

n'émeut), ') se proposer de faire une chose

et ne pas l'accomplir.

(JjLuo: a. aasqal, pi. Jo^'L»x casâqîl, cham-

pignon.

y.5UL.>x a. casqalân, ') Ascalon, ville de la

Syrie (voy. «LiJî ^^), O., ') nom d'un

village ou d'une localité près de Balkh,
fi

') (t-f>—'f jj^JiM^ a. casqalânou'l-ra's,

sommet de la tête, O.

«—UL»xi a. aasqalat, ') sol dur couvert de

pierres blanches, '^ éclat du mirage.

j^Lv^i a. cousqoul, pi. J-ol-«^ uisâqîl, grand

champignon blanc (voy.
'f-^), Q-

cîLk£ a. ^asak, se coller, s'attacher à une

chose.

i^Cuk-c a. ciskibat (voy. «uiL^x), petite grappe

de raisins, qui n'a pas plus de dix baies.

jC,^ a. caskar, pi. j^Im^j^ casâkir, armée,

troupes, j—CiJ; |oùtwf _^X_«£ t-askèr-i-

islâm, les troupes musulmanes; jifcjXlux

^-*j ^askèr-i-iafar-rèh-bèr, armée victo-

rieuse, syn. jj\ i^j-^^ j-Xlmsi caskèr-i-

nousrat-asar ; ^^~^ ^XL* ^asker mouk-

rem, ville célèbre qui dépend du Khou-

zistân, Y.

(jf^X-oo; a. uiskarâni, duel à l'ar., Arafat et

Mina, deux localités dans le voisinage de

la Mecque.

ojX^ux a. eoskarat, ''> se rassembler, former

une troupe nombreuse, *) former, établir

un camp, ') rassembler, former une ar-

mée, *) tomber dans la détresse, dans le

malheur, ') envahir, s'abattre sur la terre

(se dit des ténèbres de la nuit).

ïj—C^ a. c-askarat, ') adversité, malheur,

^^ misère, disette.

S'jS^M^ uisker-gâh, camp, ^>Xl-j>-«.

iSjCm^ Daskèrt, qui appartient à l'armée,

soldat, militaire.

J-«^ a. casl, ') mêler quelque chose avec

du miel, assaisonner un plat avec du miel,

'^ donner du miel à quelqu'un, le pour-

voir de miel pour la route, ') recueillir,

tirer le miel des ruches, *) cohabiter avec

une femme, ') combler d'éloges, parler

très bien de quelqu'un, *) faire aimer

quelqu'un, le rendre agréable et cher à

tous, ') courir avec rapidité, ') courir

en agitant la tête (se dit du cheval, du

loup).

J-û^ a. pasl, ') chamelle rapide à la course,

^) mort, trépas; on dit: «J ^.^^ a. aaslan

la-hou ! pour j-J LJLj' tacsan la-hou !

puisse-t-il périr 1

J—^ a. casai, nom d'act., '^ goûter un peu

de..., *) être légèrement agitée et ridée par
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le vent (se dit de l'eau), ') courir avec

rapidité, O.

J_4ux a. casa/, pi. J.*x cottsl, et aousoul,

J^_u.£ f.0USOUl, yXu^ aOUSlân, Jl—"if

ats^/, ') miel (d'abeilles), iXg^>», p. o^^j',

') miel, substance sucrée sur les dattes,

') substance sucrée que l'on trouve sur

les fleurs et sur les feuilles de certaines

plantes, *) gomme que distille l'arbrisseau

Ilsjc. courfout, ') éloges donnés à quel-

qu'un en son absence, ') petites balles

qui se forment sur l'eau courante; J-^^

ijfi casal-i-dâvoud, ou ij^i o-ii>i douhn-i-

dâvoud, miel ou huile de David, substance

huileuse et sucrée que distille un certain

arbre, a. J>-».aJf y-*^- 9- S~°j^^ ('^oy- ces

mots); ^iy^ J-**^ casal-i-tabar^èd, sucre

candi jaune, caLj 'oy^, sirop avec lequel

on prépare le sucre candi
; oJ J^^ ca-

sal-i-laban, ou ,_5àJj' J-"^ a. t-asalou 'l-

loubnâ, storax liquide, a. .^J-jU, j_»^-«, 0.

J—~c cisl, ') homme qui sait bien soigner

les troupeaux, ^^ espèce de démons ou

ià^ djinn.

J._ulc a. aousl, pi. de J—«-c casai (voy. ce

mot).

Jl«x a. oousoul, ') pi. de J.^£ c^m/ (voy.

ce mot), ') pi. de J^—»Lc câs;7 (voy. ce

mot), '> pi. de Jj-1^ casoul (voy. ce mot),

*) pi. de J.^;->'^.c caii/ (voy. ce mot), O.

J-lc a. coussal, pi. de J—'l-x f^âsil, loups.

y,5L»£ a. s^salân, ') vibrer, trembler dans

la main (se dit d'une lance), *) être agi-

tée par le vent (se dit de l'eau), '> courir

en agitant la tête (se dit du cheval, du

loup).

yjl—uk£ a. sasalân, '> course, pas rapide,

*) vibration d'une lance souple.

0.iL»vc a. couslân, pi. de J--»-c c^sal (voy.

ce mot).

luJw«x c-asal-bend, par corruption (?) de

(jLyJ ij^La., benjoin (voy. f^-i), O. Tn.

'iJ~MS. a. c-asalat, un peu de miel; l_j>->--'

aJ"'^
, et j-^~c ^j^-^A-o ma:[rib—i-^sala,

ou casai, ') ruche, ^) origine, source, race.

J^^,^ a. cousloudj, pi. i.Lux casâlidj, rameau

jeune et tendre.

i-—^.c a. casalladj, bon, délicat (aliment,

mets).

fcjsu.^ux a. casladjat, commencer à avoir des

rameaux verts et tendres (se dit d'un

arbre).

' h i .» r a. s^slatat, '' parler d'une manière

incohérente, ^) discours incohérent et man-

quant d'à-propos.

^Ms: a. uislaq, ^isliq, et (3-*—^ uzsallaq,

et ^^Lux casâliq, ') mirage, <—>>", '^ loup,

') lion, ') en gén. tout animal carnassier,

'^ autruche mâle, *) renard, ^' homme qui

a le cou long, ^) agile, leste, léger, '^ laid,

repoussant, affreux, pi. ^^L«x casâliq.

—y-X.M^ a. cousloudj, pi. j^Lulx casâlidj,

'' rameau jeune et tendre, ') délicat, ten-

dre ; fém. *^ J-«x cousloudjat.

cJ-«^ uisali, > pièce d'étofl'e jaune que les

.luifs étaient anciennement obligés de por-

ter sur les épaules comme signe distinctif.

^) habit que portent les Dervîsches et les

Guèbres dans l'Inde, (J^—-^ /^L^, ^LJ

J-*x (voy. jUi ghijrâr), B., «jLj j «iji^

j.
—.^ a. casm, '^ désirer, convoiter, ^«

—

Jo

.

^' acquérir, travailler pour gagner sa vie,

') pleurer par suite de faiblesse, *' sécré-

ter une matière gluante (se dit de l'œil),

') se fermer (se dit des paupières), ') s'a-
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donner tout entier à une chose, se don-

ner du mouvement, ') se jeter brusque-

ment dans une mêlée pour combattre,

') se jeter dans une foule.

i»-u^ a. ç-asam, '^ avoir le bras ou la jambe

desséchés et tortus, ^) dessèchement d'un

nerf qui rend la jarnbe ou le bras tortus.

^î- a. u)usoum, pi. de j/sa-I^ câsim, et de

fj.-'^
easoum (voy. ces mots).

yL^^i a. easamân, ') aller l'amble (se dit

d'un cheval), '"> amble.

l—A-uo; a. i^asmat, un petit morceau, une

bouchée.

.U-...^ a. siusamat, morceau, croûte de pain

sec.

ah^^r a. oasmatat, mêler, mélanger.

^^
—-^ a. casmiyj; '> qui arrange et con-

duit bien ses affaires, ^) contr. qui dérange

et ruine sa fortune, ') trompeur, qui

trompe, O.

tj-»-t a. oxisan, être bon pour..., profiter à...

(se dit de la nourriture qui engraisse les

troupeaux).

0»-c a. c.asn, ') longueur et beauté d'une

chevelure, ^^ beau teint blanc, belle taille,

') graisse, O.

t>-a: a. uisin, qui se contente de peu de

nourriture et prospère (troupeau, bête).

OOLC a. pisn, pi. (jLikxf aesân, '^ semblable,

pareil, ^) graisse, O., *lj^^ tjJtj^ «aJjj

jOUjJ; on prononce également dans ce

dernier sens casn, oisn et ajusn, O.

t)-»£ a. aousn, ') embonpoint, *) graisse.

<>*£ a. cousoun, bon effet d'un fourrage qui

convient à un troupeau.

a1i»j a. oasannadj, autruche mâle, ^^J^.

^j
—''•"^ a. cousnouq, plein de grâce et de

beauté (objet aimé).

Dictionnaire Persan-Français n.

.j-"^ a. s^asv, bougie, <>^ j ,**-<», O.

^y^»^ a. pasv, et j^"^ e-ousouvv (voy. 'l—«<»£

casa', nom d'action).

^_,^^i a. casoub, chef, prince, le premier

parmi les siens.

_^v.£ a. casoudj (voy. j^_?->y vasoudj, O. et

_LLc cassâdj).

ij-w£ a. cisvadd, ') lézard mâle (en t. sJ-^

(jjjj j^f
,

qui donne le poison au ser-

pent), *) serpent, '> fort, robuste, O.

ïij.*£ a. cisvaddat, pi. c:5f^_«_c cisvaddât,

et 35L...U; casâvid, sorte de ver blanc que

l'on trouve dans les sables et auquel on

compare les doigts effilés des jeunes filles.

Ce petit ver s'appelle quelquefois en a.

L^uJf o—>^ bintou 'n-naqâ, la fille des

sables, O.

(_^fv5-.i-c a. oasous, '^ qui paît toujours à part,

') qui refuse de se laisser traire en pré-

sence des hommes, qui ne donne du lait

que malgré elle, '> que l'on palpe pour

s'assurer si elle a du lait ou non, '') qui

rôde parmi les squelettes des chameaux

et semble s'attendrir sur eux (chamelle),

') qui va à la chasse, en quête d'une

proie (homme ou animal), *) femme très

hardie, qui se mêle volontiers à la société

des hommes, ') homme de rien, qui n'est

bon à rien.

a. casouf, violent, injuste, oppres-
tj>.

seur.

*iy-fcc a. cousoufat, nom d'act. (voy. tiL*£

çousâf), 1.

j^-uo; a. aaSOul, pi. ^}—M.£ cousoul, ') qui

tremble, qui vibre dans la main (lance

longue et d'un bois flexible), ') homme

bon, doux.

Jj-»£ a. u>usoum, ') pi. de J-^c ^asal (voy.

83
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ce mot), ') nom d'act., trembler, vibrer (se

dit d'une lance longue et souple).

Mj.,oj^ a. c-asoum, pi. ^—^^ cousoum, > qui

travaille et se donne de la peine pour

nourrir sa famille, ") qui a beaucoup de

petits (chamelle).

Mj «lc a. s^ousoum, travailler pour gagner

sa vie.

/.j-oii a. t.ousoum, ') petite quantité, ^> pe-

tits morceaux de pain sec, O.

ij"-^ a. s^asâ, devenir vieux, être très âgé.

^y^^ti a. ^sâ, 3'""= pers., il se peut que..., il

est possible que..., peut-être; J-aJ j cî"-»-^

bi-oasâ va la-c.alla, avec des peut-être

et il se peut que

fj'^ a. aasiyy, "' propre à..., digne de...,

^) capable de

^.v^•*^ a. s^asîb, ') cou-de-pied, ''> dos de

la plume, ') rameau de palmier droit,

mince et sans feuilles, pi. o^-«»-t s-ousbân,

) crevasse dans une montagne, *) et '-*A-'»xi

s-asîbat: a) os de la queue, naissance de

la queue, 6) endroit où commence le poil

de la queue.

_)A-»i a. eastr, ') ardu, difficile, pénible, dur,

''> critique (temps, circonstance), '' mal-

heureux, funeste, *^ pressant (besoin),

') qui n'a pas encore été dompté (cha-

meau), ') chamelle couverte, mais qui ne

conçoit pas, ') chamelle qui lève la queue

quand elle court
;
^>^*.c ^jj yaivm-i-uisîr,

le jour terrible, met. le jour du jugement

dernier, I.

(j
" »"^ a. casîs, pi. de ^jJ^ fàss, gardiens

de nuit, patrouille qui lait la ronde de

nuit.

«_»A—c a. pasif, pi. «Li^ux i-ousafâ', ') ma-

nœuvre, homme de peine, ouvrier travail-

lant pour un salaire, ') serviteur, esclave,

') vieillard décrépit.

t—a.A.u^ a. casîqat, mauvais vin délayé de ,

trop d'eau, O.

J^y»^ a. cast/, pi. J~mk£ ^usoul, ') membre

de la génération (de l'éléphant ou du

chameau), ^) homme qui frappe un coup

très fort et retire promptement la main,

') plumeau de parfumeur.

i—XL'^ a. s-ousaylat, ') petite quantité ou

goutte de miel, ') goutte de sperme,

') jouissance charnelle du coït, 0.

jji^ a. f-aschsch, '> avoir la tige et les bran-

ches minces (se dit d'un palmier), *) cher-

cher, demander, ') réunir, ramasser, ras-

sembler, +) acquérir, gagner, ') frapper,

battre, *) réparer, racommoder (un vête-

ment), ') donner très peu, ne faire qu'un

don insignifiant, *) se tenir dans son nid

(se dit d'un oiseau), '' tomber, venir dans

un endroit déjà occupé par d'autres, les

inquiéter et les forcer de céder la place.

^jSx a. azschsch, ') haut de taille et mince,

^^ qui a les mains et les pieds petits, fém.

*-i-c caschschat, ') petit cadeau, don in-

signifiant, *) chameau qui ne veut pas

couvrir la chamelle, quoiqu'il la sait en

chaleur, cd—j .olj j (^jj^ti ojj*^ J.^—

-

~SJ'^' (_so-«^f (0. ''' nid d'oiseaux.

(jS—c a. couschsch, pi. ^Lix' acjchâsch,

^Lti: ^ischâsch, et »..û..f-c cascluschat,

nid d'oiseaux sur un arbre, O.

Lsj: a. paschâ (ât^), '^ cécité, faiblesse de

la vue qui fait qu'on ne voit rien, surtout

la nuit, ') nom d'act., être injuste, op-

primer.

'l—i-c a. uxschâ ', ' cécité, '> pi. * Kil\
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acschiyat, souper; Lj(Xva» 'iAc a. f-aschâ'ou

sèyyidi-nâ, la cène de Notre-Seigneur,

et (jL^ c^Loi-c i^aschây-i-rabbânî, la sainte

cène (chez les Chrétiens).

»L.ix a. s^ischa, '' entrée de la nuit, ^' nuit,

toute la nuit, ') prière du soir; »Li.jJî J-^

'ij^\ a. sallâ '1-ç.ischâ'ii 'l-âkhirat, il fit

la dernière prière du soir.

ijL.ic a. coschâbat, verdure, fraîcheur de la

végétation.

JjU. a. s-ischâr, ') nom d'act., 3^"^ forme

du verbe (voy. o^i— a^), ") pi. de *|j—ix.

s^ouscharâ' (voy. ce mot).

jLix. a. s^uschâr, par dizaine; jLii; jLî.£

t^uschâr ç-ouschàr, par dix, par dizaines.

jl.ic a. s^aschschâr, percepteur des dîmes.

Lii a. e.ouschânb, lion.

a. couschârat, une dixième partie,

morceau formant la dixième partie d'un

tout.

|Bjl-i£ a. e-ouschârim, lion.

li,l.i-c a. s^aschâschat ,
') avoir la tige et les

branches minces (se dit d'un palmier),

*) être maigre et mince (se dit du corps),

A ^ _ * * *- „

i^L.ii a. s-ouschâq, t. O'I-^jf, petit garçon.

vJiL.it siouschschâq, nom d'un ton de mu-

sique.

vjLîc a. (.ouschschdq, pi. de rj-i-l-^ câschiq,

amoureux, amants; (jU- ciL» v_jL^ cow-

schschâq-i-sèg-djân (les amants au cœur

de chien), met. les gens avides des biens

de ce monde, ij^.j^ f^j^ j ^o-^ O^Jl-ij,

B.; vJiLijJf '^j^yf- &. djè^irètou'l-cousch-

schâq, l'île des amants, c.-à-d. Sinope, I.

yLLc a. Muschschân, ") base d'une branche,

') endroit où elle naît sur la tige.

ijLix: a. f-ousckânat, ') base d'une branche,

^) tronc, tige d'un arbre, ') dattes qui

tombent de l'arbre.

iLit a. i-aschdvat, ') faiblesse de la vue,

'"> cécité.

>..i.c a. ^aschab, être sec, aride, séché (se

dit des plantes).

jJis. a. ç-aschab, adultes, sortis de l'enfance.

a. ç-aschib, fém. iU^c caschibat, cou-

vert d'erbes, de plantes (champ).
f

a. i^ouschb, herbe verte.

^jJ^ a. f-aschabat, ') très petit de taille

(homme ou femme), ^) femme petite,

laide et mal bâtie, ') vieux et voûté,

*' vieille femme au dos voûté, vieille

chamelle, ^) vieille brebis, ') vieille vache,

a. caschtbat (voy. i-^yi-c caschîbat).

a. ^aschschat, ') palmier, qui a la tige

mince et peu de branches, ') tout arbre

qui croît dans un sol ingrat, qui a les

branches minces et d'une apparence ché-

tive, '> femme haute de taille et mince,

*) femme qui a les mains et les pieds

petits.

ojLss.ic a. ç-aschdja^at, laisser tomber une

pluie très fine (se dit d'un nuage).

a-ii a. uxschd, cueilHr, réunir, ramasser.

y!ij^ a. s^aschr, ') compléter la dizaine, faire

dix, '^ imposer la dîme, ') faire vingt.

^-«.t caschr, '^ en gén., toute plante laiteuse,

cjXj, ,
') espèce d'artichaut, p. j^^-JJ^, ar.

(_^-w)^, ') (voy. _)-i£ couschar), B.

yi^ a. couschar, ') les io^™=, 1
1^"' et iz*'"^

nuits de chaque mois (voy. J-aJ nouqal),

^) nom d'une plante dont la gousse, f^,

donne le ^-s>^ khourfou^, ou khirfac

(voy. ce mot), dont on se sert comme

d'amadou, ') espèce de chardon, cnique.
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ou chardon bénit, *> nom d'une plante de

l'Indostân, appelée Cilf ag, asclépiade, vulg.

plante à soie, ou coton sauvage, ') séné

de la Mecque, B.

^.ic a. f^aschar, p. pour le fém. ïy^ uischa-

rat, dix.

j-i^ a. ^ischr, ') dixième partie (d'une chose

partagée en dix), ') abreuvement des cha-

meaux qui ne se fait que le dixième jour,

') dix jours écoulés depuis l'enterrement.

jAs. a. ç-ouschr, pi. _j_j^£ ç.ouschour, t\.J-J^\

aç-schâr, ') dixième partie, un dixième,

^) dîme, dixième prélevé sur les récoltes

et sur les troupeaux, ') chacune des dix

grandes sections du Qorân (comp. '^=>.).

*Jyix. a. s-ouscharâ', ') pi. de^^^yiu; caschîr,

amis compagnons, époux, '"> sommet d'une

montagne, ') chamelle qui est dans le

dixième mois depuis qu'elle a été cou-

verte.

t_j>-AJi a. ç-aschrab, et <^-.ic cascharrab,

') brave, résolu, qui ne se laisse arrêter

par aucun obstacle, "^ cheval très rapide

à la course, ') lion.

ï)—i£ a. uischarat, ') pour le masc. dix,

') dizaine; pi. ujfj-iLc cascharât, dizaines.

'ijA-c a. iiischrat, ') société, ''>
plaisirs, diver-

tissement, i^JMiC J (jiA£ .

ùLà. a>yu. ùschrèt-khânè, maison, lieu de

divertissement, ok'c^jj.iE

.

i^\y^yij^ oouschr-khân, ') qui lit les dix

grandes sections du Qorân, ') qui lit ou

récite par cœur le Qorân, iijU. j tjj\J

,

') met. déposé, mis à la retraite, c.-à-d.

qui a le loisir de lire le Qorân.

yJijA^ a. ùschriq, nom d'une plante aroma-

tique, dont la graine appelée, a. jji' jiij

,

p. jj^ >j!SJ , sert à teindre les cheveux en

noir, et est employée contre les hémor-

roïdes; son usage fait donner beaucoup

de lait, G.

iJijAc. a. ç.aschraqat, ') être verdoyant, '^ re-

verdir (se dit des plantes, de la terre).

•j-ic a. s^aschram, rude, violent, dur, fort.

p.i.£ a. uischarram, ') actif, hardi, ^) qui

renverse tous les obstacles, ') qui traverse

de part en part (flèche), *) lion.

y ,
j-ic a. pischrouna, gen. ace. o^j^^ s-isch-

rtna, vingt.

fJijL a. ^asch^, être gros, épais (se dit du

corps).

i^\j—As. a. ^ascha^ân, ') marcher comme

marche quelqu'un qui a le pied amputé,

) marcher en s'appuyant sur un bâton.

^j^Ac a. easch^ab, et __^_ic ^.ascha^^ab,

lion robuste et terrible, comp. 4J>-i-c s-a-

schrab.

(^jA^ a. eascha:(:{an, Fr. (voy. ^^yMS).

iJjAc a. !^asch\anat, opposition, contradic-

tion.

jS-ii a. easchasch, nom d'action, (voy. ii-Lic

caschâschat). w

ii-Ac a. aischt, tirer avec force pour arra-

cher.

(jiji-ic a. f-oschcasch, et t^uschs-ousch, nid

d'oiseau construit sur un arbre, comp. jjS-c.

ijyi^ a. ^aschaq, ') être amoureux, épris de

quelqu'un, devenir amoureux, ') s'atta-

cher à...

(3-î^ a. ç-ischq, être amoureux, devenir amou-

reux, épris d'une personne.

,jK^ a. s-ischq, amour; ^^\ ^yiSi^£ ^ischq-i-

ilâhî, l'amour divin.

^y^ oaschaq, espèce de lierre, I.

jLi ^^jic c.ischq-bâ\, ') qui fait l'amour, ^yi^

«jLj, ') qui joue avec les pigeons.

I

i
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^Sj^ ^^-^i-t f-ischq-bâp, coquetterie, jeu amou-

reux, galanterie.

Lsîv-u ^jJi^ ç.ischq-pUchà ,
jasmin d'Améri-

que, I.

^LsSaj ^yiLc t.aschaq- i-pîtchân, muguet, ar.

^X<.J labldb (voy. iA-ax. oasbd), B.

Àï-it a. ç-aschaqat, pi. j»--^ s-aschaq, lierre.

.Ji-ic ^aschiqa, lierre, «-i^j*, B.

^..i-c a. f-ascham, ') devenir sec, maigre, des-

séché, et "' contr. commencer à engraisser,

Fr., '^ convoiter, être très avide.

^ .i-c a. s^ascham , ') avidité, convoitise,

^) maigri, desséché, ') pain séché, pain sec

et moisi, O.

f»-ic a. f^aschm, commencer à engraisser (se

dit d'un chameau), O.

i»-ic a. aischim, et j^-iLc ç.âschim, pi. |«-ic

S'Ousckoum, sorte d'arbre, O.

*L^£ a. i-aschmd', fém. de »-icf aç^cham,

sol poudreux, pays où la végétation est

desséchée et abîmée par la poussière.

«—6-îuc a. caschamat, ') sec et décharné,

^) vieillard décrépit, ') vieille femme dé-

crépite, *) vieillard faible qui marche le

dos voûté et à pas rapprochés, ') convoi-

tise, avidité.

0.ic a. s-aschn, énoncer une opinion, con-

jecturer.

j^À.ix a. uischannadj, homme insociable,

d'un caractère difficile à vivre.

jjjLix a. s^aschan^ar, fém. «;j.*-i^ uischan-

^arat, grand, gros.
"

y^Àic a. s-aschan^an, pour yj j-i-c ^aschaw-

\an (voy. ce mot), O.

n î i^r a. ç-aschannat, pi. JijLiu: ç.aschânit,

') grand de taille, bien fait et assez gras

(homme), ^) intelligent.

iy-i^ a. caschannaq, pi. ^L.ic coschâniq,

grand de taille et assez gras, fém. à-aà^c

t^aschannaqat, pi. XijL-ijt t^asckâniqat.

_«..ic a. s^aschv, ') aller, voyager pendant la

nuit, *) se diriger vers..., ') s'en aller,

s'éloigner de...., *^ donner à souper à

quelqu'un, ') faire paître ses chameaux

pendant la nuit, '') se diriger vers un feu

que l'on voit pendant la nuit, ') faire

quelque chose à l'aveugle.

^ic a. i^aschouvv (voy. le mot précédent).

j.i£ a. dschv, coupe de lait que l'on boit

le soir quand les troupeaux sont rentrés

à la maison.

*[^.it a.caschvâ', '^ qui a la vue faible,

aveugle, qui ne voit rien dès qu'il fait

nuit, '"> chamelle qui ne voit rien devant

elle, fém. de ^—^-cf aç^châ, '' ténèbres,

obscurité, "*' espèce de dattes.

oy-i-t a. s.aschvat, nuit, obscurité de la nuit

depuis qu'il fait sombre jusqu'au quart

de la nuit, O.

ij -ic a. s^aschvat, siischvat, et ^ouschvat,

imprudence, étourderie, action faite à l'a-

veugle, et inconsidérément.

'oyi^ a. s-ischvat, et c.ouschvat, feu que l'on

aperçoit de loin pendant la nuit et vers

lequel on se dirige.

jyU: a. s^ouschour, prélever la dîme.

jj.it a. iouschour, pi. de j-i^ s-ouschr, les

dixièmes parties, dîmes.

*fj^_..i.£ a. s^aschourâ', fjj—iLc, le dixième

ou le neuvième jour du mois de Mohar-

ram, O.

j ^.ic a. ^aschva^, et j^y-ic uischavva^, ') sol

dur et raboteux, ''> gros, épais et robuste

(chameau), ') quantité de chairs, O.

(jj_y.i.c a. caschav\an, et y^^-it caschan^an,

'-Ljjj J^^ Jj j^*^.^ (>-^ oy-'^^t '^ fort.
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gros et robuste (chameau), '') intraitable,

difficile à vivre, '' difficile à faire, ardu,

pénible (chose), fém. ijj^ic ^aschav^anat,

pi. yjL_J^ i.aschdiin, et jjL_i-c caschâ-

vi^, 0.

*_i^.ic a. s-ouschouschat, nom d'act. (voy.

(jiJLit ç-aschasch, et Xi,l-ii t-aschâschat).

r

(_jy.4ix a. aouschouf, arbre desséché, O.

> v-i^ a. s^ouschoum, nom d'act. (voy. ^^
^ascham), ') être avide, convoiter, "> de-

venir sec, desséché, maigre.

6^c oischvè, agaceries amoureuses, gestes

amoureux, œillades amoureuses.

Qj oj.JU. cischvè-^en, qui fait des gestes

amoureux, qui lance des œillades amou-

reuses.

jL_«, •j.ic z.ischvè-Si.i\, qui fait des gestes

amoureux.

t^^L», Bj-ix tiischvè-sà:[i, coquetterie.

cU. oj.ic cischvè-mend, plein de coquetterie

(geste, manière d'être).

(jj.,U. a. ç^aschaviyy, du soir, de soir.

j^—i.£ a. fi.ischy, nom d'act. (voy! ^—.ic

cascfcv).

j_j.i£ a. ç-aschâ (^j.^^. voy. l^£ t-aschâ).

j_j_.i-c a. s^ischâ (,_5.i.c), souper (voy. *L_,ic

ca5c/?a').

(^.^i-c a. e-aschî (^^.ic), aveugle, qui a la vue

faible et ne voit rien dès qu'il fait nuit.

(^—ii a. ^aschijy, et *—A.i£ caschiyyèt,

') dernière partie du jour, soirée, ^) nuage,

') qui est long à manger son repas du

soir (chameau), I.

<_<.A.i£ a. s-aschîb, très petit de taille, nain.

À-j^yi-c a. ^aschîbat, couvert d'herbes vertes,

herbeux (champ, sol).

y^ a. f-aschîr, pi. '\yij^\ archiva', 'Hin

dixième, la dixième partie, ') pi. >^j—«^

f-ouscharâ, compagnon, familier, atni, lié

d'amitié, ') mari, époux, -^jj {awdj,

*' voix, cri de l'hyène.

oj—fr-^i-^ a. caschtrat, pi. j-jLix. i.aschâyir,

') proches parents du côté paternel, ''> fa-

mille, ') tribu, comp. «xisi.

^yvic a. s-aschiq, amant, fém. ï i-^Ŝ t.aschi-

qat, amante.

ij^Ji^ a. ç.ischschîq, qui se prend facilement

d'amour, qui s'enflamme facilement.

(jtti a. f-ass, et jj^-o-c s^asas, être dur, so-

lide (se dit d'une chose).

(jo-c a. ca55, ') racine, ''> origine.

L-a-c a. *:a5a, pi. L5-»^ f-^^^yy > '*' ^ J^M-

i;')y, cs<Lcî iic.ç?, et «l-aj:f ac^â\ ') bâton,

canne, baguette, verge, branche d'arbre

coupée et dépouillée de ses feuilles, ') fig.

sceptre, autorité, ') châtiment, discipline,

*) bois de la litière, ') instrument pour

mesurer les hauteurs, '^ os de la jambe,

') voile de femme, ') langue, ') met. pénis,

Jl.»,Lj' cp', '°^ société, assemblée des Mu-

sulmans, |i.^Lwf oj-^l-*^, O. I.; l-^~' >jL-a_c

s^asây-i-âsyâ, bras du moulin; (jL_.o^

t_)Ujf s^asây-i-â/tàb, met. rayons du so-

leil
;

^^'ji' t-a-c a. uisâ'l-râ^î, polygo-

num (voy. j-^^^ djoundjar), B., jj-'^ ;

Jj:^ j^ csl-a-c f^asây-i-sèr-i-harfî, petite

règle, que les enfants posent sur leur livre

quand ils lisent pour ne pas confondre

une ligne avec une autre, syn. jj^ -ri}^

tchoub-i-harfi ; ^-^y^ (jL_ax utsdy-i-

mousà, la verge de Moïse; La.«Jf ^j a.

rafeou'l-f-asâ (lever le bâton, prendre

son bâton), met. se mettre en route, syn.

O^l-^j (j^ j'p"^ J ^-*^' c.-à-d. •'-A^J

yi^yL»; cs^x ^Li}^ ilqây-i-casâ (jeter,

poser son bâton), met. s'arrêter dans un
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endroit, faire halte; L^»J' ^JiLiLij' a. in-

schiqâqou' l- s-isâ (brisement du bâton),

met. discorde, trouble.

L ,-a,r. cousâb, dial. berb., fumeterre, oL-i-

»v—J . a.
r^

^y.t, , V,. J «J lA~J , X:TCI'U0V,

lepidium, ou passe—rage, B.

v_/l ,.<ix a. s^isâb, nom d'act., empoigner,

prendre avec la main.

(_jLaji a. c-isâb, bandeau, turban.

(_jL .^a^ a. eassâb, marchand de fil, de

ficelles.

Àjl-gc. a. c-isabât, pi. <_wL<i.E casâyib, ') ban-

dage pour panser les blessures, '' ban-

deau, turban, ') nuage d'un rouge de feu,

*) troupe, bande (d'hommes, d'oiseaux,

de chevaux) de dix à quarante.

ë(.-a.£ a. s^asât, nom d'unité, un bâton.

«l-ax a. f^ousât, pi. de cy'-^ p^sî, rebelles.

jl>Q.r a. f-isdr, ') poussière soulevée et agi-

tée par le vent, ^^ temps, moment, ') pet.

jL .^ui a. cousâr, jus, suc (exprimé d'un

fruit, etc).

jLLt a. s^assâr, qui presse, qui exprime le

raisin, etc. dans le pressoir.

o,La.£ a. (.asârat, jus, suc.

ïjLa.£ a. f.ousârat, jus, suc (exprimé d'un

huit, etc.); o.

—

i^ç^.x~3 ojL-a^ cousârè-i-

afsintîn, eau d'absinthe, I.; tA^ «^L-^u:

cousârè-i-mahk, jus de réglisse, I.

iuLi. jl^ cassâr-kkânè, endroit où l'on

fait l'huile, où l'on presse.

JiiLa^ a. c^ousâfat, brins de paille, menue

paille du blé, de l'avoine, O., comp. iJcAc

ca^ibat, O.

jftiLoji a. s-asâfîr, pi, de j_yp^. r. cousfour,

') passereaux, ^) nom d'un arbre appelé

autrement en ar. (J>-i-« lS^ o" wan ra'a

misli ?, qui a vu mon pareil ? (?).

>^UiLi!.£ a., ç-asâqiyâ', et lf.sV,^LS. ^asâqijat,

bruit, tumulte, émeute, O.

J-v3l,.a.£ a. ^.isâqîl, pi. de Jy^'^i-c eousqoul,

ouragans.

«L<i£ a. easâm, collier du chien, Fr., I.

f\
—-2-c a. pisâm, pi, J—(.«s-cf aesimat, ') la

partie la plus mince de la queue, *) col-

lyre pour les yeux, jw^*» j ij-^-^, '' pl-

:U--a.cf a climat,, et ^--a-c ^ousoum, corde

qui sert à fixer une litière sur la selle du

chameau, *) courroie avec laquelle on

serre une outre, un sac, '^ anse d'un vase,

à l'aide de laquelle on l'accroche.

_^La.£ a. (-isâmîr, pl. de j^^a^ oousmour,

roues hydrauliques.

Jjl-o-c ^asàval, messager du gouvernement,

1.; ce mot paruît être une corruption du

mot turc Jjl-^J yèsâvoul, qui vient lui-

même de ti-45^ vJ^-^. yèsâq oughlî, offi-

cier chargé de porter les ordres du prince;

c'est de ce mot que vient le mot russe

^^caynv Ecaynv (capitaine chez les Kosa-

ques).

iAjjLa.£ a. ç-asâvîd, pl. de if*>ax cisvâd (voy.

ce mot).

i_»_^.a.£ a. casb, ' ceindre tout autour, en-

tourer un lieu, *) empoigner, saisir, pren-

dre dans la main, ') tordre, *> serrer, lier,

') plier, courber, ') se réunir, se grouper,

se rassembler autour de quelqu'un, '' lier

les jambes de derrière d'une chamelle

pour pouvoir la traire plus à son aise,

") serrer avec une corde le col du scro-

tum (chez un bélier ou un bouc), de ma-

nière que les testicules desséchés tombent

sans qu'on ait recours à la castration,

') sécher dans la bouche (se dit de la

salive), '") être assidu, s'occuper sans
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cesse d'une chose, s'y appliquer avec

zèle, ") en prosodie: faire subir au pied

d'un vers le changement dit: tasb

(voy. le mot ci-après), '^) être mal pro-

pre, sale (se dit des dents), ") être d'un

rouge de feu (se dit d'un nuage, de l'hori-

zon, un jour de grande chaleur).

i_* Q.£ a. cash, ') sorte d'étotfe rayée du

Yèmen, '') nuage ou teinte d'un rouge de

feu que l'on voit sur l'horizon pendant

un jour de grande chaleur, dans une an-

née de sécheresse, ') en prosodie : sup-

pression de la voyelle qui correspond au

J dans le pied t^xl^Là-» ; ce qui change

ce pied en olAiLi^, I., 0.

—•"-û-t a. (^asb, cuusb, et (.asab, liseron, con-

volvulus, lierre.

i_k-a.c a. i^asab, nom d'act.,
''

être filandreux,

rempli de filandres (se dit de la viande),

') s'assembler, se grouper autour d'un

lieu.

S-*'—o-c a. e.asab, ') nerfs, tendons, '^ chefs

ou principaux personnages d'une tribu,

d'une communauté.

cotisab, astragale, tragacantha, plante

épineuse qui produit la gomme adragant

i^j'^ kasîrâ); dans le dial. de Schirâz,

cette plante s'appelle ^ koum, en gr.

;j«>[^, et en ar. .>LjJ' ^^j-^, A^' <^^y^,

et ^_^aJiJf ojjtsi, B.

'OJ^ a. aasabat, ') nerf, pi, ^JLJJ;f acsâb,

chef, un des principaux personnages de

la tribu, ^) bandeau ou longue pièce d'é-

toffe dont on enveloppe quelque chose,

'> en jurisprudence: casabat, héritiers par

raison d'affinité, ou héritiers universels;

ce sont les proches parents du défunt

qui n'héritent qu'après le prélèvement des

dettes d'abord, des legs ensuite, et puis

des légitimes, i^ji farinât, ou parts des

héritiers légitimaires.

jIa-^c a. s^isbal, manière de se coiffer avec

un turban.

*A-a.£ a. cousbat, pi. >_*^a.t cousab, ') troupe,

bande d'hommes, de chevaux, d'oiseaux,

de dix à quarante, ') plante grimpante

qui s'attache à l'astragale (voy. ÀÀix).

i—<.-a.£ a. oasbat, ') plante de l'espèce du

basilic, appelée autrement tyLJ^ ^ djèm

isfenn, '^ muguet, a. —.-il—J lablâb, en

pers. (j'-'iNvi (3-^ c.ischq-pîtchân, B.

AA.j-^£ a. f^asabiyyat, esprit de parti, esprit

de corps, esprit d'association, patriotisme,

fanatisme.

lA—^£ a. oasd, ') plier, ployer, courber (le

cou, etc.), ') forcer, contraindre à quelque

chose, ') cohabiter avec une femme.

L,>-^c a. e^sd, sperme.

J-O.C a. s-asr, ') presser, comprimer, exprimer

le suc, ^) emprisonner, '^ empêcher, rete-

nir, *' donner, faire un cadeau, ') se ré-

fugier, chercher refuge quelque part.

j-a.£ a. f^asr, '^ jour, ^^ nuit, '' matin, *) soir,

') après-midi, jusqu'au coucher du soleil,

'')

j—-3jJf a. el-casr, l'heure de l'après-

midi, titre de la cent troisième Soura du

Qorân, ') famille, tribu, '^ pluie; «j—L^i

j-o.«Jf a. salâtou'l-casr, la prière de l'après-

midi, ^)-a-c jLoJ; j-a.»-)'
(-1
—Jj-^ a. kèrimou

'l-casr, issu d'une noble famille.

_)—-a.£ a. f>asr, eisr, cousr, et cousour, pi.

j^y.a-c cousour, j^Q.£' aosour, jLajif ao-

sâr, j-eLcf aoâsir, ") saison, temps, mo-

ment, moment propre, temps nécessaire,

') âge, siècle, époque.

j.a^ a. ^asar, ') refuge, asile, '"> poussière.
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j-aj: a. eousr, refuge, asile,

[^.-i-c a. casran, et j^jJ li-casrin, tard, un

peu tard.

^jfj_-^i.£ a. casrâni, duel., '^ le jour et la

nuit, ^) le soir et le nîatin, ') la prière

du matin et celle du soir.

o^-tc a. pasarat, ouragan, vent qui soulève

la poussière.

iyas^ a. eousrat, retuge asile.

(jowix a. pasas, et causas, os de la queue,

racine de la queue.

jja.»--3-c a. passas, cousç-ous, et cousa^is,

os ou racine de la queue.

(jaawax a. eouspous, vauricn,

^_jcy^^-c^ a. couspous, racine, os de la queue,

(_j-.a.c a. pas/, i_sj^^ cousouf, ') faucher les

céréales encore vertes, ^' souffler avec vio-

lence (se dit du vent), ') se donner de

la peine, travailler pour gagner sa vie,

*) enlever, moissonner, faire périr, exter-

miner (une armée), ') ployer, pencher

d'un côté, ') courir, aller avec rapidité, O.

(3-a_c a. fias/, céréales en herbes, céréales

vertes et qui n'ont pas encore d'épis, J-Hj

i. casfat, parfum, odeur du vin.

j

—

à-as^ a. pousfour, ') cartharae, ou faux

safran, ^) fleur de Safran (voy. ^^y"^ et

vjîL.uiL^
, j^.uiA3 o

, (ôj y-«
) ;

yiua.3tJ t v_A^ a. hub-

boii 'l-cousfour, graine de carthame,

o'i (.fLuci. (voy. 6^a.o ).

'iyL,as^ a. axsfarat, teindre en rouge avec le

cartharae.

jj° -a. r a. sousfour, fém. ojj—b-uj: cousfou-

rat, pi. j-xsLjj: casâfîr, ') passereau,

') pièce de bois principale à laquelle on

fixe les autres pièces de la selle ou

Dictionnaire Persan-Français. II.

de la litière, ') sauterelle mâle, **) en-

droit du front ou pousse le toupet,

') os saillant du front du cheval, '^ la

moitié du crâne, ') tache blanche au front

du cheval et qui descend jusque sur le

nez, *) livre, volume, ') clou d'un vais-

seau, '"> roi, prince, chef, seigneur, O.
;

(jaxJi jj^-oj; a. ç-ousfottr et-tîn, becfigue;

(ijj-iJf jjÀ«i.£ a. pousfourou 'sck-schawk,

hoche—queue.

JjA-a-c a. cousqoul, sauterelle mâle.

J-oj^ a. f-asl, ') courber, plier, ') pisser (se

dit d'un petit garçon).

(J.
—«2-c a. ç-asal, nom d'act., '"> relever ou

remuer la queue de manière à en faire

voir la partie rase, ') être tordu, courbé.

J-oj; a. ç-asal, pi. Jl-a-cf acsâl, intestins.

Jw-î-c a. f-asil, fém. <cLax casilat, pi. JL-aj;

cisâl, tors, tordu, courbé (bois, flèche).

(Jw-a.£ a. pisl, intestins.

»,X«aj; a. paslâ ', maigre, sèche comme un

morceau de bois (femme).

(_.J..^2-c a. paslab, et cousloub, robuste, fort.

«w^J—a-c a. cousloub, long et mal bâti.

i^L-i£ a. caslabat, être fort, robuste.

^^aI-o^ a. eousloubiyy, très grand, très fort

et très robuste, O.

^La£ a. pasalladj, qui a les jambes torses.

ai-uj; a. paslad, et iyJ~â-c cousloud, fort,

solide (chose).

^jjJ-<i£ a. oousloub, fort, robuste.

i^-oj; a. pasm, ') gagner quelque chose par

son travail, retirer un bénéfice, ') em-

pêcher, ') préserver, protéger, défendre

contre, garantir, *) saisir une chose, s'y

accrocher avec la main, ') serrer le col

d'une outre avec une courroie ( *'

—

-ax.

pisâm).

83
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^-oj: a. f-asam, avoir une tache blanche sur
j

i^^s. a. ^ousoud, mourir, être mort.

un pied ou sur les deux pieds de devant

(se dit d'une gazelle, de la chèvre sau-

vage; voy. |«-a^l , fém. »L*<^j_c ), O.

^,-.0^ a. ç-onsm, et s-ousoum, restes ou traces

de quelque chose.

r-»-- a. s-ismat, ') défense, protection, ') con-

tinence, chasteté, retenue, vertu (d'une

femme), ') innocence, *> immunité, exemp-

tion, pi. ^—-aj;' ac-SOUm, («-.a-c c;isam.

casaniiit, et *La..cf ac-sàîn, collier

de chien.

-*wjj; a. i-ousmat, état de l'anmial ^-ixf

a^sam (voy. ce mot).

xa-o-c cismatî, ') chaste, pur, saint,

pi. ^L_A>;*-a.£ c-ismatiyân, les purs, met.

les prophètes, les saints, les anges, les

hommes religieux, purs et dévots, les cstx a. aasiyy, rebelle, désobéissant

j^—-o-c a. s-asavyad, très long; ^y-,^^ »jj

yavm-i~uxsavvad, jour très long.

iya^ a. sisvadd, au corps mince (femme).

'iiy^i^ a. pasvadat, combattre en poussant

des cris.

(_i_y—oj; a. (.asouf, ') très violent (vent),

'' très rapide à la course (chamelle, au-

truche).

tj^-a.c a. sousouf, nom d'act. (voy. i_i-a.£

i^y-iLS^ a. s-ousouf, ') gerbes de céréales fau-

chées, *^ vin.

*^-ax a. i-asoitm, glouton, vorace, qui mange

beaucoup, u^^ij^ .

(_ç

—

~a-c- a. pasy, être désobéissant, rebelle,

femmes pures et chastes, ') la Vierge

Marie, .> ^jÔL» j ^yjl j 'rvy' j' »•—''*-'

Jùf , B.

j^*-ii.c a. s^ousmour, ''> roue hydraulique,

^) seau de la roue hydraulique, O.

j^AS. a. ^asi', ') frapper avec un bâton, ''> réu-

nir, rassembler, ') panser, bander une plaie.

3fj-.aj: a. ç-isvâd, et s-ousvâd, '^ difficile, dur,

intraitable (homme), '^ difficile, grave, pé-

rilleuse (affaire), pi. ajjL<^i£ casâvîd, '^ au

pi.: a) foule, masse de nuages qui s'en-

tassent les uns sur les autres, b) troupe

d'hommes se ruant les uns sur les autres

dans une mêlée, O.

^j^-»x a. casoub, '' qui ne se laisse traire

que lorsqu'elle a une cuisse attachée (cha-

melle), *) laide et maigre (femme), '^ mal-

propreté des dents.

(jLv,.aj; a. eisyân, '^ rébellion, désobéissance,

') péché.

(jU-a^ cisvân-guèr, ') rebelle, '^ pé-

cheur.

a. c-asîb, ') dur à supporter (chaleur

du jour), ) jour de malheur, '' pi. i_A-ii£

eousoub, et X.<-a.x:f ac-sibat, foie ou pou-

mon rôti avec les viscères qui l'entourent.

i-U-a-c a. ç-isyad, jeune homme de mauvaise

vie, soupçonné de se prostituer, j j*».

jy}J , o.

«<A_A-aj; a. t^sîdat, espèce de bouillie très

épaisse, iaite avec de la farine, du beurre

et du miel, (^' ^Ujj , O.. •^^•;*ic .

a. ç^asîr, '' exprimé (jus, suc), ^^ suc,

us.

a. castrat, jus, suc, jus exprimé,

a. axsîfat, feuilles vertes qui entou-

rent l'épi des céréales, O.



OyXLfjfiAC — 659 — JU.'

ëj—ijy-s-t a. i^ousayfarat, giroflée à fleurs

jaunes.

i**w3-t a. ç-astm, ') sueur, ') crasse, saletés

i. - a. t-a^^âb, qui accable les autres

d'injures, qui vomit des injures.

l-oi et cjLoi a. >!{â/, pi. cjfyoji ii\vât,

qui s'attachent aux cuisses des chameaux, i toute plante à épines (voy. ija^\).

') petits poils qui croissent à la place de
;

jLii a. f-i\âd, ') petit de taille (homme ou

ceux qui sont tombés, *) restes, traces ' femme), ^) jeune homme petit de taille et

d'une chose. gros, ') femme qui a les bras gros et épais,

(jia-c a. ^ai\, > mordre, ^) saisir avec les i
iLa^: a. ^i^âd (S^™' forme du verbe), aider,

assister quelqu'un.

^^—'<'^ a. fii^dd, ') serpe avec laquelle les

dents; yl—i-^il' ^jx^. a. s^ai:[ou 'l-asnân,

coup de dents; i^—^' ^jxs. a. ca^^ow

'l-lisân, morsure faite avec la langue,

médisance; t_j>i' j 0~r^ d°-^ ^- f^<^l^ou

\-\amàn iva 'l-harb, les morsures, les

ravages du temps, de la guerre.

pâtres coupent les jeunes branches pour

leurs chameaux, ') bracelet, ') marque,

empreinte avec un fer chaud au haut d'une

jambe de devant, Fr.

^ja—c a. ^i\i, pi. jc^^a-c u3u:[ou^, j-l-a-c' ^Lo^ a. ^u^âd, '> petit de taille, courtaud

ac^â:{, ') qui mord, ^) méchant d'un mau-
i

(jeune homme), ") femme qui a les bras

vais caractère, '' très fin, très rusé, *) égal,

pareil, qui peut lutter avec..., ') capable

de..., habile à..., ') qui mène bien ses

gros, épais.

(j^La^ a. f-a^âdi, f-i^âdi, c-ou^âdt, qui a les

bras très gros.

affaires, qui régit bien, avec prudence son i j^!^ l-ia-t ooudhâ-schddjar (voy. j-a^i Lii

bien, ') tenace, avare, *) arbrisseaux à épi- I ghoudhâ-schadjar), Y.

nés, ') dur, qui s'ouvre difficilement (ser- ! ^1—^^ a. s^a\â:^, ') morceau, bouchée,

rure), '°) malheur, calamité, O. I

^) chicot d'un arbre, ') gros arbre, O.

^jaJ^ a. ^oii^i, pi. ^<:l-=^' a^idi, ') (voy.

(jo-t c.i^:[ [8]), arbrisseaux, plantes à épi-

nes, comme les ^ salant, le j<^ samour,

le J^i talh, le -kjj^ ^ourfout, etc. (voy.

«Loi ), O., ^) pâturage sec, foin, ') trèfle,

p. c>^»i^ , t. -ss^JjJ ,
*^ trèfle séché, .Uoi-a-s

,

K>5 , froment mêlé avec de l'orge que

l'on donne à manger aux chameaux,

u°\ -a^ ^iW> *-:=L«^ , se mordre l'un

l'autre.

^joL^a-c a. f-i\âi, ') naturel méchant d'un

cheval qui mord, ^) qui serre les dents

et supporte sans se plaindre la douleur,

le malheur, O.

joLox a. ^ouid^, le haut du nez à l'en-

droit où se rencontrent les sourcils, O.

') pâte faite de noyaux de dattes broyés cjcLà^ a. ^out^â^t, ') qui a le corps tendre

et mêlée de trèfle, de foin ou d'orge, que

l'on donne aux chameaux, ') gros chicot

d'arbre, *) gros morceaux de bois sec

réunis dans un endroit, 0.

L-ia-C (voy. (i>jLaJ; ), B.

^La^ a. ^i^db, ij^l^^, éloigner, repousser.

et délicat (homme), ^) chameau gras et

bien nourri.

JL,À£ a. t-ou{dl, ') grave, difficile (affaire),

") difficile à guérir (maladie), ') solennel,

irrévocable (serment), J—àX^ j ij^-^^"^
'f-3
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«l^iii a. i.i\àm, ') os de la queue du cha-

meau ou du cheval, ^^ pi. de j».-a-c ca^w

(voy. ce mot), O.

olwjji a. s-i^âh, et «.jsL,.a-c c-i^dhat, pi. o^-^-^

ù\oun, cji_y-ii^ ^i:^vât, en gén., arbres et

plantes î» épines dont se nourrissent les

chameaux.

t^Lij.x; a. ç.i:{âhi, chameau qui se nourrit

des plantes, oLoj; (voy. ce mot).

o^L-a^ a. c.a:[àyat, lézard, vert ar. i_»-t
,

p. jL<^^^ , B.

._^..â.£ a. s^a:[b, ') couper, retrancher en cou-

pant, *) injurier quelqu'un, le déchirer

avec sa m'auvaise langue, ') frapper, battre,

*> percer, transpercer, ') abattre, affaiblir,

rendre incapable de faire un mouvement

(se dit d'une maladie), *) fendre l'oreille

d'une chamelle, d'une brebis, la rendre

'La-ox c.a:[bâ ' (voy. ce mot).

^^,^ij. a. ^a^b, ') sabre très tranchant, ^> qui

a la langue affilée et tranchante (homme),

') léger et bouillant, emporté (jeune

homme), *) veau chez lequel les cornes

commencent à pousser.

»L,..àj: a. ç-a^bâ', fém. de i—x-À^f aç.:[ab, ') qui

a une oreille fendue (chamelle, brebis),

') qui a l'oreille coupée jusqu'au quart

de sa longueur (cheval), ') 'L-<a.«Jf El-

i-a^bâ', nom d'une chamelle de Moham-

med.

V-o-c a. ^a^ab, ') avoir une oreille fendue,

') avoir une corne cassée (se dit des bes-

tiaux).

jL_A-ûj; a. ^/\M/-, Kr., 'iji.yaj: ^i:^bdrat, O.,

') pierre du moulin, meule, ') pierre sur

laquelle on bat le linge au lavoir.

«>-A-a.£ a. ^:[barat, être très hardi, coura-

geux comme un lion (se dit d'un chien).

i-t a. ^'lat, pi. 0^'^^ s-i{oun, partie sépa-

rée, portion.

a. t./^;j<j/, coup de dents, morsure.

cv-ac a. ^n^d, ') frapper, atteindre quelqu'un

au bras, ^) aider, assister, ') tailler un ar-

bre, *) blesser une épaule de la béte de

somme (se dit du bât, de la selle), ') avoir

mal au bras, au haut d'une jambe de

devant.

a-a.£ a. f-'i^d, i-i^d, s-a^id, t-a^^oud, et pom-

\oud, pi. y' a-if as--{âd, ') bras depuis

l'épaule jusqu'au coude, comp. a_cU« et

c^i, ') partie de la jambe de devant de-

puis l'épaule jusqu'au genou (chez les qua-

drupèdes), ') aide, soutien, appui, auxi-

liaire, •' bras droit; ciLUf lv-o-c a. t.a\dou

'l~moulk, le bras du royaume (titre hono-

rifique) ;
iS^ oJ ' a^£ a. ca^dou 'd-daiflèt,

le bras de l'empire (titre honorifique).

iA-a.c a. s-<J^ad, '> avoir mal au bras (se dit de

l'homme), ') avoir mal au haut de la jambe

de devant (se dit des quadrupèdes).

LX--a.c a. i^a^ad, ') douleur au bras, ou au

haut de la jambe de devant, ^) coupé,

retranché (branche d'arbre).

o-^c a. s-ci\id, ') charnu (bras), ') qui s'ap-

puie contre le parapet, qui entoure l'abreu-

voir, '> qui accoste et presse la femelle

(âne).

io.—O.S. a. f.a:[idat, main dont le bras est

court, «iX^c L-V , O.

J-2.C a. ^a\r, proférer une parole, déclarer

ouvertement.

ëj-o-c a. s-a^rat, nouvelle, information, *Lu

i^j -il f a. i.a:[ras, ') âne sauvage, onagre,

') froid, iji, ') eau froide, douce à boire,

*) grêle, i^j barad (voy. l3jS^), ') neige.
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*) feuilles couvertes au matin de rosée,

') feuilles qui se collent sur les cailloux

dans l'eau, pi. ^_^Lwa.£ ^a^âris.

^....a^E 3i. s^i^ris, ') mauve (plante), ij-^,

ijj~^, jj^- Fr. ; d'après O., coii\rous,

eiX*J3j f-y.jy j
'^ mauve sauvage, 'ij--^

jf^-c, ar. ^ji^ j-^, g. ^Jf (pour UJf

c.-à-d. àX6a(a, althaeà), B.

iy-a-E a. c.a:[rat, et f-i^rit, ') anus, ^) périnée,

espace qui est entre l'anus et les parties

naturelles, ') raphé ou ligne médiane du

périnée, *) os du coccyx (voy. J-fl-c).

b)..-a-f- a. s-ou^rout, pi. i^' <=-c ^a^ârit, et

Jijjl^E ca^fln^, ') journalier, ouvrier qui

travaille à la journée, ^) homme vil, bas,

ignoble.

]oy?j^£. a. f.a\rafout, pi. ;jjLa.£ ^a\ârif, et

cisLiTjjy^i i.a\rafoutât, ') espèce de ver

blanc (voy. isj—s}^ c.a\fout), ') sorte

de grand lézard, sur lequel les démons

voyagent, dit-on, comme à cheval (c'est le

lézard mâle appelé en t. o^J J'^' "-^t! >

qui donne le poison au serpent), O.

h^ya^ a. courront, pi. -k^Lo-E ca^ârît, et

ï_L,Là.£ ca:{âritat, ''> journalier, homme

qui travaille à la journée, ') vil, bas, igno-

ble (homme), ') œsophage, tjj^ mar'; au

pi. ca^ârît, veines axillaires, O.

I
Ja<a.£ a. ca^t (voy. i?>ic t-a:{i), O.

LjjUie a. s^ou^fout (voy. L^^^c [2]), O.

J-a.£ a. ^<J{/, ') presser vivement, réduire à

l'extrémité, ^) être difficile à faire (chose),

') empêcher de force une femme de se

marier.

J^a.£ a. s^a^al, avoir le corps musculeux.

J.—.iti a. f-a^al, pi. yJL.ij^ ^i:^lân, j_j_a-«^

^y^ Sj^*^ jy^ (j JJUie , O. et pou:{-

lân, Fr., rat des champs.

i_|-^E a. s-^iil, et !^i\oul, fém. a-I-o-e >.a^ilat,

et i.aioulat, musculeux.

J.^c a. c!;f/, et Qj5Lij.£ c.i^lân, nom d'act,

(voy. J-Lc ^a^/ [3]).

J-o-t a. p'^/, '^ homme très rusé, ^) chose

très sale, cilj jj^_oi A_-oif jj^jf *—A-*f.i

yvy._..âj; a. t^i^lân, nom d'act. (voy. J—ia.£

piî:{/), empêcher une femme de se ma-

rier.

A-L-aE a. c.a:^alat, et i-l^c tii^i/a/, pi. J-^-c

s-a\al, ') muscle, tendon, *> morceau de

chair ferme et compacte.

À.L-ii.n a. c-ou^^lat, pi. J-a-E s-ouil, et (.ou^al,

malheur, calamité.

(«-Œ-t a. f-a:[m, '^ pi. «Lo-e ci^âm, partie de

l'arc vers son milieu, par laquelle on le

tient quand on tire, ^) bande ou ligne sur

le versant de la montagne et dont la cou-

leur est autre que celle des autres parties,

') pi. ^

—

^s^ oQu^m, et <._«.^£f as-^imat,

espèce de fourche avec laquelle on net-

toie le grain, *) os de la queue du cheval

ou du chameau, ') bois de la charrue

auquel le soc est fixé, ^) chamois.

i—sS-»-o._j: a. ca^madjat, renard femelle,

«-Ajlj
, O.

j—*-!£ a. ç^a\ammar, extrêmement avare,

d'une avarice sordide (homme).

^*.;a.c a. ç^a\ammai, ') lion, ') fort, solide,

dur, ') avare.

oj_*-a.£ a. ca{ma:ç^at, '^ vieille femme aux

grosses mâchoires, rusée et méchante,

^) vieille femme, petite et laide.

j^*..ii£ a. s^ou^mour, roue hydraulique, i^J^i,

comp. _j
j*-aj; ç^oiismour, O.

lÀ.—À.ij.£ a. ca^annak, ') gros, épais, fort,

( *) femme grasse, épaisse et forte, O.
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i:Xl-3.c a. c.a^annakat, femme grasse, forte,

aux hanches fort développées, etc., O.

j-^:^ a. f-a:[v, dépecer, séparer par membres,

par parties.

^_<.a.t a. f-ou^v, et f-i\v, pi. 'L—;a.t.f ac^d',

membre, partie du corps, p. /lAj'.

j^^oj^ a. ç^a^ouvv, jouir du bien-être, avoir

toutes les choses nécessaires à la vie, de

bons vêtements et une bonne nourri-

ture, O.

cjf^-a.t a. ù:^vàt, pi. de »L-a.c j-'^àh, plantes

à épines.

t_;^_-a..E a. oou^out, et ii—iyia^ i-ou^oubat,

') avoir la langue bien affilée, '' être bien

affilé, tranchant (se dit d'un sabre).

jj_,.-aj; a. f.a\awbar, ') gros, épais (homme),

^) grosse pierre, ') loup.

o^j^^i a. s^at^aii'barat, louve.

^j-a-c a. i.a:[ou:{, '* qui mord, qui saisit et

tient avec les dents, *) arc dont la corde

est fortement serrée contre la poignée,

') *iA_i! ijl ^y^a^ ^^yU *' malheur, cala-

mité, ') temps durs, difficiles, temps de

malheurs, '') tyran, oppresseur (prince),

') profond et qui contient beaucoup d'eau

(puits), *) morceau, bouchée, pi. ^jn . .^. r

^ou^a^, et ^L-aj; ^i:^âi, O.

fiy^^ a. sia\oum, fort, robuste.

(j^ii a. ci:[oun, '' pi. de I-ac ci:{at (voy.

ce mot), *) pi. de >-—-a.c ci;jaA (^oy. ce

mot), ') pi. de fl.^-- ci^âh (voy. ce mot);

C(J5 oW., O'^t sii^ifia; ex.; [»-'->t3. yjàJî

t>;^~=-^ oy^^ elld{ina djaoalou 'l-Qour-

'âna ci:[%na, ceux qui scindent le Qorân

en parties (Qorân, Soura i5, verset 91).

»-a.£ a. oa^h, et .^-:a-c oa^^ah, *g<^f c.i:(hat, et

*<5;V^^ ^a^that, > mentir, dire un men-

songe, *) fasciner, enchanter, ') calomnier,

*) accuser faussement, '* se nourrir de la

plante oLa.i. c.i^âh (voy. ce mot). |
-iit a. s-a^ih, ') qui se nourrit de plantes

à épines, «l-a-i o/^â/i (chameau), ') sor-

j

cier, magicien.

A^c a. (.a\ah, ') calomnier, *) être malade

pour avoir mangé trop de plantes à épi-

nes, n'^-a.si (.i:[dh, o.

t.^'- a. fi^ah, pi. (j_^^£ ci^ahoun, et o,"*-

s.i:[oun, '' mensonge, ') fausse accusation,

calomnie, ') charme, enchantement, incan-

tation, magie, sorcellerie.

iC i^s. a. oi\hat, notn d'acl. (voy. <—-a-t

f«À, O.

ïX^-ir^ a. s^aihalat, boucher une bouteille.

^ja-fja^ a. p i^î^, wow rf'ac/. (voy. ^^ ^<^\{)-

^jaj^c a. f-^i^,
') rival, adversaire (dans le

combat), qui peut lutter avec..., ') qui

peut rendre coup de dent pour coup de

dent.

jL>yiî.-c a. ç-i^yall, bas, ignoble, bon à rien.

iX^-a^ a. i-a^tlat, muscle, iX~a^

.

*_£a.^£ a. cachât, nom d'act. (voy. >_a.t

ça:^h).

X..gA^-a.£ a. f^a^îhat, '^ mensonge, imposture,

') fausse accusation, calomnie, ') sol qui

abonde en plantes épineuses dites »»

—

^tLS.

ci:^âh (voy. ce mot).

-£c a. s^att, '> fendre, déchirer (une étoffe,

une pièce d'étoffe) sans en séparer tout

à fait les morceaux, '> renverser, jeter

quelqu'un par terre, '' avoir le dessus.

Lkc a. catâ, »Lkc catâ'
,

pi. *^-cl actiyat,

') don, présent, cadeau, "> faveur; L_kc

^Ji^ oatd kerden, donner, faire présent

de..., ^jOA^iiSo Lai ; iJy^S (^Lki Datâj'-t-

koubrâ (le grand don), met. l'âge de cent

vingt ans, B.
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«Lki a. f^itâ, ') servir quelqu'un, ^'> donner,

faire don de...

jS_i!oLk£ catâ-bakhsch, libéral, généreux.

jLks: a. eattàr, ') vendeur de parfums, par-

fumeur, vendeurs d'épices, de drogues,

(Jb>bj''^ ,
^'f surnom du célèbre poète

persan Fèrîd èd-dîn Attâr, auteur d'un

Livre de conseils, jLL.^ s^\ji oaj , du Col-

loque des oiseaux, j—y^^ ji-=^. poème

allégorique, etc.

ojLiii a. oitârat, '' art du parfumeur, cJj'-a-c

cattâri, ^) profession de parfumeur.

ijijzc a. poutârid, "> Mercure (planète, voy.

j*^ [6]j) '' racine qui ressemble à la ra-

cine de lavande, ojj'—"f, et qui a la

couleur de la racine de chélidoine ou

éclaire, yfj

—

^^; on l'appelle en pers.

jij^ y^lks: coutârid-mènisch, vif et intelli-

gent.

^JLlj JjLkc aoutârid-nisàb, élevé comme

Mercure.

(_^LLc a. coûtas, et ^J^^ pats, ') éternuer,

'') mourir, ') poindre à l'horizon, *> venir

tout droit, d'en face (se dit d'une bête

fauve qui arrive tout droit sur le chas-

seur), Fr.

^j.LLc a. coûtas, '' éternument, ''> point du

jour.

^j,Lkc a. citâsch, ''> qui a soif, altéré de soif,

') qui a soif de..., qui désire ardemment.

^yiLkc a. aoutâsch, '"> soif excessive, '^ ma-

ladie qui consiste en une soif inextin-

guible.

•ol-—Le a. catât, ') intrépide, fort, ') lion,

') corpulent.

fS" "''
' a- ^itàf, i g^U-o, être, se montrer

bienveillant à l'égard de quelqu'un.

(_jlii£ a. f-itdf, pi. (_>iii f-outj, ') manteau

ou vêtement très large que l'on peut

rouler autour du corps, comme le ihrâm

(.f^f, le schâl JLi, le rida '^ij, l'/^jârjfjî,

"' sabre.

(__iLj2£ a. pattâf, ') flèche qui gagne (dans

le jeu des flèches), ^) flèche qui ne gagne

ni perd.

(jLkc a. citdn, fumier ou sel que l'on ré-

pand sur les peaux qui ne sont pas en-

core préparées pour qu'elles ne sentent

pas mauvais et pour en faire tomber le

poil.

ijl~2.£ a. (.outtârt, pi. de o-oL-c câtin [2J

(voy. ce mot).

LjLkc a. catàyâ, pi. de 'i-f~a-c aatiyèt, dons,

présents.

(_A_J2£ a. catb, être moelleux et doux au

toucher (se dit particulièrement du co-

ton), syn. i^^^ f-outoub.

\.jJs.£- a. catb, le moelleux du coton.

V^ a. catab, ') périr, iA^j>>, ^) être fati-

gué, abîmé par la fatigue (chameau), vy.^',

') s'emporter contre quelqu'un, i_v-iix.

<_Aii-^ a. aoutb, et ooutoub, coton.

Àxiii a. ooutbat, "' flocon de coton, ixkï

^

^) chiflon, morceau d'étoffe avec lequel

on porte un brin de feu du foyer à un

autre endroit, O.

Jj,j2£ a. ooutboul, J^-a^ ooutboul, iuy^hj:

s-outboulat, et J^—aJi^^ aXytaboul, pi.

JoLLc catâbil, J._-oLkc catâbîl, femme

jeune et jolie, grande, bien faite et qui

a le cou long, O., syn. J^-jJîàx canta-

boul, Fr.

j^ a. catar, ') exhaler une bonne odeur,

sentir bon, ''> contracter, prendre une

bonne odeur.
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jkx. a. suitar, bonne odeur, parfum.

wkc a. s^itr, pi. )^^ coutour, odeur agréa-

ble, parfum.

j kc a. catir, '"> qui se parfume, *^ qui

exhale une bonne odeur, '^ excellent, qui

se vend bien, qui attire les chalands.

j^ a. coutour, pi. de^Lc câtir (voy. ce mot).

i^iix a. c^atarrad, ') long, allongé, oblong

(fer de lance, jour, etc.), ^) rapide, préci-

pité (course, voyage), ') dur, pénible, dif-

ficile (chose), *' noble, généreux (homme),

') entier, accompli, révolu (âge, année),

syn. ij-la-i eatavvad, O.

^hjJL£. citr-dân, boîte, sachet où l'on tient

les parfums.

(jIa^jJss^ citr-sây, et L^^iix: catar-sâ, par-

fumé, qui exhale une odeur agréable.

ijj,—sjJsx catar-fourousch, et citr-fou-

rousch, marchand de parfums.

(j ' "r a. pats, ''> éternuer, ') poindre (se dit

du jour), ') venir tout droit sur le chas-

seur (voy. ^t«'-^ f^outds), O.

À—-^£ a. (^atsat, éternument ; on dit mé-

taph.: Q-Xi x^iuc (jXs foulàn ^atsa-i-

foulân, un tel a l'éternument d'un tel,

c.-à-d. il ressemble à un tel comme deux

gouttes d'eau, c'est un tel tout craché;

^AJ' ».uJi£ catsa-i-ttg, bruit que produit

un coup de sabre; «La. t-M^is^catsa-i-tchâh,

écho qui sort d'un puits, oU. lJ^ia.^, B.;

i_N_l i-MiJzs^ catsa-i-schèb (l'éternument

de la nuit), met. l'aurore vraie, vJïiLe ^sj-o,

B. ;
tJij.t j.... hr f.atsa-i—schîschè, le glou-

glou de la bouteille; Aa-o x>»_kc catsa-i-

soubh (éternument de l'aurore), met. le

soleil, B.; i^.y-i^s- j-«^ii£ catsa-ioanbarîn,

odeur suave de la rose, etc., B. ;
j^lTi-Ja*

oatsa-i-gour:^, bruit que produit un coup

;; o^*-de masse d'armes; yl-> i.m hr catsa—i— ,

kèmân (éternument de l'arc), met. flèche.

^ks. a. patasch, ') avoir soif, souffrir de la

soif, '">
fig. avoir soif de..., désirer ardem-

ment.

(jS-kt a. c-atasch, soif, S~i~^

.

^Ji—kc a. catisch, et uitousch, fém. <-i-kc

eatischat, ') qui a soif, ") desséché, faute

de pluie (plante, sol).

yl—i-kc a. s-atschân, pi. (_îi-kc catschâ, et

(jiiLkc catâschâ, ou J^'-kc citâsch, '^ qui

a soif, altéré de soif, ') qui a un désir

ardent.

h Vf. a. eoutout, pièces d'étoffes déchirées.

4—kjtkx a. ç^ateatat, pousser des cris, des

vociférations confuses.

(_ik£ a. patf, ') pencher, incliner d'un côté,

^) avoir de la sympathie pour..., ') tour-

ner, diriger à droite ou à gauche (les

rênes), *) fig. aborder un autre sujet, ') se

diriger vers..., sur..., '^ fondre sur quel-

qu'un, ') courber, ployer, plier.

i_i-kc a. f^atf, ') inclination, ^) tour, détour,

') digression (dans le discours), *^ bout

de l'arc, '> jonction d'un mot à un autre ;

yLo (_^k^ catf-i-bèyân, adjonction d'un

mot à un autre (pour l'expliquer ou le

préciser), syn. j^-"-^ t>iix catf-i-tèfsîr

;

(j._-ofi i^^Ilc catf~i-dâmen, bord, frange

d'un vêtement; (ji^ «L»} i^jlis. uitf-i-

\imàm kerden, yi^j^Lic i_iJix uitf-i-

c.inân kerden, tourner bride vers...; c»-kt

yijj catf-i-guerden, action de tourner la

tête vers...; «j-kc (_ip. harf-i-catf, parti-

cule conjonctive.
jj

(_^k£ a. eitf, pi. jjUa-c' CLptàf, côté, flanc.

ti-kc a. pataf, '> avoir des cils longs, '> lon-

gueur des cils.
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:-.° !> r a. catfat, '^ petite boule que les fem-

mes suspendent à leur cou, comme un

charme, pour se faire aimer, ^' arbre ou

échalas qui sert d'appui à la vigne.

'iS-ii-c^ a. pitfat, ') arbre ou échalas qui sert

d'appui à la vigne, '^ branche de la vigne

qui s'appuie sur l'échalas, '^ espèce de

convolvulus, U-a_c .

ic_2.^£ a. satafat, espèce de plante grim-

pante que les bœufs aiment.

JJi^ a. eatal, ') ne porter au cou, ni col-

lier, ni chaîne, ni autre ornement, n'avoir

aucune parure (se dit d'une femme), ^) être

dépourvu de quelque chose, de santé, de

biens, de savoir, de manières, ') absence de

toute parure, *) dénument, *) pi. Jl-=-tf

aetâl, personne, figure, ') cou, "> régime

de dattes.

J.—iix a. f^til, ') bien fait, bien propor-

tionné (chameau), ') qui donne beaucoup

de lait (brebis, chamelle), fém. i—J-Jix

catilat.

J-a^ a. s-outl, et c-outoul, '^ dépourvu de

biens, indigent, ''> ignorant, illétré.

i}^ a. ^outoul, pi. JL-kcf a^tàl, '> qui ne

porte ni collier, ni chaîne, ni aucune

parure (homme, femme), '^ qui n'a ni

bride, ni licou, '> qui n'a aucune marque

empreinte sur la peau (cheval, chameau),

*) qui est sans armes (homme), '^ qui n'a

pas sa corde (arc).

^ * f?r a. u)utlat, ''> manque d'occupation,

désouvrement, chômage, ') absence de

toute parure (chez la femme).

' jfcAc a. c-outm, laine cardée, '^ix^ (_ij^, O.

l»-a-c a. i-outoum, pi. de jo-olx oàtim (voy.

ce mot), O.

^/;>*-ax a. ^utmous, ') bien faite, bien pro-

DiCTioNNAiRE Persan-Français. II.

portionnée (femme, chamelle), '* femme

bien faite, belle et jeune.

yJs-t a. patn, préparer le cuir avec le yLkc

ç^itân (voy. ce mot).

oii^ a. uitan, être préparé avec le (jLLc

citàn (voy. ce mot; se dit des cuirs).

(AJi£ a. ^atan, pi. jL^-^f as-tân, (j^^ix con-

toun, XÀix c.atanat, et yL—ki couttân,

endroit autour d'un abreuvoir où les trou-

peaux reposent après avoir bu et avant

de retourner au pâturage.

O-Lc a. câlin, qui pue (se dit d'une peau

en préparation), Fr.

.uJi£ a. c-atanat, pi. de i^dXx. oâtin [2] (voy.

ce mot).

^y-ax a. patv, ') prendre dans la main, rece-

! voir, ^) lever la tête, les mains, les pieds

devant pour atteindre ou saisir une chose

qui est plus haut, ') vaincre, l'emporter

sur quelqu'un, avoir le dessus.

jh£. a. patp, f-itv, cotitv, et ^s- t-atouvv,

qui se dresse sur ses pieds et lève la tête

(se dit d'une chèvre ou tout autre animal,

quand il cherche à atteindre les feuilles

d'un arbre).

;_j^-kc a. coiitoub, t^jOa~c catb, être doux au

toucher (se dit du coton).

.>5-kc a. patayvad (voy. ^^x catarrad), O.

jj—2-c a. ^autour, parfums, pi. de j—Le

c itr.

(^f;3-kc A. catous, qui éternue; (_^^jJijJf ^i-jf

a. el-loudjamou 'l-t^atous, met. la mort.

(jiy-ttx catoust, éternument, J.

(J_^x a. eatouf, pi. tJ-Lc c.oittf, ') courbé,

incliné, penché, ''> qui a de l'inclination,

de l'affection, de la sympathie pour quel-

qu'un, ') flèche qui gagne, *) flèche qui

ne gagne ni ne perd, ') espèce de trappe

84
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OU trébuchet fait avec des pièces de bois

à bouts recourbés, O.

À_jj_Lc a. catoufat, coutoufat, affection,

bonté, faveur.

Jj Ls: a. s>outoul, nom d'act. (voy. J-ii-c

patal), ne porter aucune parure (femme).

i^j^ a. coutoun, se coucher, se reposer

après avoir été abreuvé (se dit du cha-

meau).

y^Jîx a. eoutoun, pi. de O'i'Lc câtin (voy.

ce mot).

(^^-kc a. catvâ, arc flexible, souple et bon.

jAiii a. ^atijyèt, pi. cjllii^ catiyyâl, et

LLki catâyâ, don, présent.

dûiîi a. s^atayyad (voy. ij-^^ et i;.ic ).

,3^ii£ a. pflrf/, femme douce, délicate, mo-

deste et soumise, et obéissante à son mari.

J-xiax a. paiîl, rameau de palmier mâle en

fleurs.

>.A^r a. s^atîm, pi. ^^ ^outoum, perdu, qui

a péri.

i^yja.s^ catîn, '> préparé avec le ^L-a.

(voy. ce mot ; cuir, peau),

(homme).

ïÀ^iLc a. i-atïnat, ') fém. de ç-atîn (voy. ce

mot), '> puant (homme).

Jâ—£ a. f-ci:{\, ') maltraiter, faire souffrir,

éprouver, ^^ jeter quelqu'un à terre, le

coller à terre.

ï'Uix a. c/'ijâ 'a/, et XjLLc ci^âyèt, pi. 'Ljii

ci;jâ ', espèce de grand lézard.

'ijjac a. pi:[ârat, indigestion causée par trop

de boisson.

<jjLji£. a. i-a^ârâ, sauterelles mâles.

ijLkx a. ^i\âi, Û>^x^ mouç-a^iât, "' se mordre

l'un l'autre, ') se dire des injures, '^ se

battre avec acharnement, *> acharnement

du combat.

i£. citân

' puant

jLkx a. pi{âl, iXhLsut mouai:{alat, ') s'ac-

coupler, se jeter les uns sut* les autres

(se dit des chiens, des sauterelles), '' in-

sérer le vers d'un autre poète dans le sien.

*l—a-i a. s.i^âm, ') pi. de |*-à-t c-a:[m, os,

'^ pi. de jj-^iax; c.a:[îm, grands; «Lkc L$[;jj

V0M;{érâ;'-z-ci;[â7«, les grands et nobles

ministres.

«Lkc a. s^ou^âm, et Alix. cOM:îr;[<îm, grand.

ï.—*Là£ a. ca:[âmat, ') être grand, ') être

grave, important (se dit d'une affaire).

JuLiii a. s^i^dmat, pi. de ^~a-t- f-a\m, os.

i/oLjix. a. e.i^âmat, et JC«Liix:f ic:^âniat, fausses

hanches, coussinets que les femmes por-

tent sur les hanches et les fesses pour

les faire paraître plus fortes, crinoline,

pi. c:>LLJz£ ci^dmat, Q. O., syn. ^^, O.

j:_-oULc a. eou^i^âmat, ''> grandeur, magnifi-

cence, ^) orgueil, faste, air de grandeur,

') fausses hanches.

XjLJix a. c!jf4;^a/ (^'oy- «'LLc ci^â 'at).

-__jLjic a. sia:{âyim, pi. de iU^J^-c (voy. ce

mot).

i_A—ji^c a. pii\b,
'"> avoir soin de quelque

chose, '^ élever avec soin (un troupeau),

'' supporter quelque chose avec patience,

''' se sécher, devenir sec (se dit de la

peau du corps), ') se durir, contracter des

callosités à force de travail (se dit des

mains), ") hocher la queue (se dit d'un

oiseau).

i-Ji-c a. f-a^ab, '^ supporter quelque chose

avec patience, s'appliquer à une chose

avec persévérance, '> être gras, replet.

V^-E a. f-a^ib, qui a fait halte et s'arrête

dans un lieu manquant d'eau, iwsiiLc .

iii-c a. pi^at, -3-cj vat-^, et iJa-^y mau>f-i\at,

') avertir, exhorter quelqu'un en lui pré-

ï
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disant une récompense ou un châtiment,

') exhortation, admonition.

ikt a. ^aiiat, violence, rigueur, fureur (de

tout ce qui cause des souffrances, de la

guerre, etc.).

^£ a. s^a:(a>; ') avoir du dégoût pour quel-

que chose, ^) remplir (une outre).

j,]ax. a. fH^ar, grossesse d'une femelle; ^j^

jliaJ' a. ç-irqou 'l-f^a\ar, veine que l'on

doit couper chez la chamelle pour qu'elle

puisse retenir du mâle.

»jà£. a. ci^^irat, '^ chamelle qui a retenu du

mâle, ') contr. chamelle qui n'a pas retenu

du mâle, JjI-^ i^i-j j (y^ '^^ , O.

t_^k£ a. s-i^rib, petite vipère, O.

ji^^x a. ei^rim, excréments du lion.

iCj2.«-a.x: a. ca:^s^a:[at, et JàLaJix c/^ câ^, ') va-

ciller, aller en zig-zag et revenir en

arrière (se dit d'une flèche), '^ reculer du

combat par poltronnerie, lâcher pied,

') remuer la queue en marchant (se dit

d'une bête de somme), *) gravir une mon-

tagne.

J-iix a. f^a^l, s'accoupler (se dit des chiens,

des sauterelles).

J—ia-t a. ç^ou^oul, pi. bardaches, j o^jl--»

j^b tji-^, O.

.^llii a. s^t:{lâm, ') poussière, Fr., ''> brouil-

lard, J i.àA—yJj lJiXM,J^ o-G^ ""Mjj^I?^

jj^i *àJjL<_b
, O.

l.<2-c a. f-i\lim, ') nuit très obscure, ^) in-

digo ou autre plante qui teint en bleu

I
foncé ou en noir.

ïj.iix a. ui\lamat, ténèbres épaisses, obscu-

I
rite de la nuit.

*-a-£- a. f^{m, ') donner un os à un chien,

^) frapper quelqu'un sur les os.

l«~a-£ a. f-ci\m, pi. «Liax c.i:^dm, i^Lkx ^i^à-

mat, J^\ aç-ioum, ') os, ^) gonflement

et induration de la glande mammaire,

Sanguinetti, ') J~^y^ f-"-^
a. pa^woM

'r-rahl, bois du bât, *)
o'"^—^' r*-^-^

a. ç-a:[mou 'l-faddân, pièce de bois plate

à laquelle est fixé le soc de la charrue,

t. J^^f o'-^-^ . 0-. '^ ^^.3 (^-^ (voy.

Jàc a. ca:[am, le milieu du grand chemin.

^ii£ a. f-i\am, 'lX.^ ^a\âmat, ') être grand,

^) être grave, importante (affaire).

^Ji-c a. oi^am, grandeur.

i*-ii-c a. cOM:{m, '' grandeur, gros volume,

^) orgueil, hauteur, '' la plus grande partie

d'une chose, jy^.^ *^"y-*^ '^^ ''^ j-;', on

dit aussi : -.—îa-c ^a^tn, dans ce dernier

sens, O., tyJi j .^.«.j2.a-«
, Qâm.

'L<.l2x a. ç.ou\amâ '

, pi. de ^ii£ p^^fîw (voy.

ce mot).

c:jL«.J2..c a. ç.a:{^amdt, les principaux person-

nages, les grands, les chefs.

iU^c. a. f-aimat, frapper quelqu'un sur les os.

**]i£ a. ^\amat, ') grandeur, magnificence

(de Dieu), jl.*j- Jf î*kc ,
') orgueil (de

Satan, de l'homme), _jj»3 j '^^i?-*^ J >!-^

') la partie la plus grosse, la plus épaisse,

la plus charnue (de la langue, du bras).

t—t-^s:. a. s^a:{imat, et i-^-b.*.* ma^\oumat,

magna membra virilia cupiens (de tnu-

liere), t..t^aj\ j^j^^j iu^x^f
, Q. O.

Â-6-lii a. ç.ou\mat, postiches ou fausses han-

ches que portent les femmes, crinoline,

^^]i.c a. c^a^mâ, sorte de pigeon gris blan-

châtre.

^^ii£ a. cou^md, fém. de ^Ji^f ac.^am, plus

grande; ij~^ '^[jj vi\ârèt-i-f-ou\md,

la place de grand Vizir.
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^as. a. f-a^v, ') nuire à quelqu'un, lui faire

du mal, perdre quelqu'un, ''> donner du

poison à...., empoisonner, ') calomnier,

*) détourner quelqu'un du bien.

(^d.£ a. ç.ou\oiib, nom d'act. (voy. s-^-a£

j}—iii a. ç^a:{Our, pi. ^-à^ t.ou:{Our, qui a

l'estomac chargé de boisson.

t_k/^iix: a. c-i^yab, ') grand, corpulent, ^) qui

a un mauvais caractère (homme).

^^ii£
, ^;^-û.£ a. e.i'^yar, et t.i^yarr, ') petit

de taille, gros, fort et robuste, ') mé-

chant.

I».

—Aji£ a. i-a^îm, pi. iL^^ c/'^àm, A^k^

s^ou^amd ', ') grand, e« génér., ') gros,

corpulent, ') grave, majeur, important,

*) grand, glorieux, une des éphithètes de

Dieu
;

(«-^-^-t U j»-:^'-^ U a. j'à halim, yâ

i.a\im ! O Doux ! ô Grand ! ,
') terrible,

immense, très grand, mal, malheur (châti-

ment) ; /"^-^ LjfiÀc c.a\âb-i- ç-a:{îm , un

châtiment terrible
; ^—^.^£ j^».' adjr-i-

t.a'^îm, une récompense magnifique; OL

*Aii£. bèlâ-i-f^a\îm, une dure épreuve;

^Ajii. j^- schèy-i-ç-a^tm, une chose ter-

rible, grave
;
|.s^x [jLx^ bouhtdn-i-f^a^wi,

un grand, un atroce mensonge; fcAJa-c ij^

s-arsch-i-i-aiîm, un grand trône; xs^.c i_b

:{oulm-i-i.aiîm, une méchanceté atroce;

^/jJii c$L<J nabây-i-f-aiîm, un message

grave; |«.

—

aIsj^ ^.u»i' qasam-i-(.a:{im, un

grand serment.

^Jix. a. s.OM^<yw, un petit os; ^Lij i^-^^-la-c

aou^aym-i-va^^^dh, et -^'--;j ^^ ca^w:-/'-

va:[^âh, l'os brillant, sorte de jeu d'en-

tants qui consiste à jeter par terre dans

l'obscurité un os blanc que tous cher-

chent ensuite a l'envi.

iLf (..A^i^ i-a\îm~Abâd, Patna, capitale du

Bahâr, J.

'i~*->;^-^ a. s-a^îmat, pi. >jLic ^a^âyim, ') évé-

nement grave, ') calamité, grand malheur.

Jajvv^ a. pi\yavat (voy. jo^.à^ et -^-jài), O.

^i7yA]ix. a. f-i\Yavtat, gerboise femelle, f-y.y~> '

^j'^f, yarbou^, dont on a fait en français

gerboise.

(-i—-c a. ^ff, .^JJ-c ^//fa?, til-^ ^''/4/"» «t

;oLit ^afàfal, ') s'abstenir de tout ce qui

est illicite et indécent, '' vivre chastement,

') s'amasser dans les pis de la femelle (se

dit du lait), *> rester dans le pis (lait).

(_^ a. ^aff, pi. *àBf i.afafat, chaste, pudi-

que, qui vit dans la continence.

Là-c a. pafd, Li-i
,

'^ terre qui n'appartient

à personne, ') ânon, (j-^s^r>- djahsch.

f^.jLc a. ^ij/<î ', '^ être effacé, '> disparaître.

'Lix a. >a/a ', ') terre, poussière, ^) tache

blanche dans la prunelle de l'œil, ') pluie.

Ajls. a. f-ifd ', ') plumes d'autruche en quan-

tité, ') grande quantité de poils sur le

corps; 'L_i_«Jf _^f A. abou '1-c.ifâ', met.

âne, O.
I

ël—iLc a. ^oufdt, pi. de jLc ti/' (^'°y- "^^

mot).

jLàx a. pcifàr, ') fécondation d'un palmier

femelle avec le pollen d'un palmier mâle,

') sec, sans condiment (pain), ') gruau

bouilli sans graisse, j<>à-t ,
*) sorte d'ar-

bres, dont le bois est, comme celui du

j,j_-o , très bon pour faire des briquets,

^J, 0.

jLàx a. ^affdr, jardinier qui féconde les pal-

miers femelles avec le pollen des pal-

miers mâles, O.

ojUx: a. s-afdrat, méchanceté.

t^Li* a. f-oufdri, excellent, d'excellente qua-
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lité (fer de lance ou de flèche, lame de

sabre).

i-_jjLLc a. f-oufâriyyèt, '' très rusé et mé-

chant (homme), '1 terrible (lion).

o

—

^.J^^ a. ç-afàrit, pi. de c>Jj-fi-t f-ifnt,

démons; jLj^ c:>jjLai ^afârît-âsâr, dia-

bolique, de démon.

jLii a. f-afà^, noix, jjj-c
, Q.

ïjLjLc a. ci/^^a^, colline, Q.

cjLtti a. i-oufàiat, gousse qui renferme le

coton, c>^2-aJ' 'jy^- Q-. JJ"^ fO"/î> f'''.

^„1.jLc a. s-ifàs, i^^-'Lï-« mou^àfasat, '^ lutter

avec quelqu'un corps à corps, ^) altéra-

tion, corruption d'une chose gâtée.

iiXsLL. a. (-oufdschat, gens bons à rien, bas

peuple.

^_^Ltx: a. p(/a5, '^ petite bourse en cuir ou

en drap, ') couvercle ou bouchon en cuir

pour boucher un vase, une bouteille.

b[.sL£. a. ^J-ffàt, et ^^^^ ^'f'-^''yy> ^ui bal-

butie, qui parle avec difficulté.

(__5L_Àt a. f-ifàf, et AiLàx ç.afâfat, ') «ow

i'acf. (voy. t_>^ ),
'^ vie chaste, '> chas-

teté, continence.

(jLii a. s-ifâf, remède, médicament.

A_sLjix a. c-oufâfat, petite quantité de lait

restée dans le pis de la femelle (voy. ijLc ).

vJiL2.£ a. f-ifàq, iisl^^ mou ç-âfaqat,
'> trom-

per, enjôler quelqu'un, ^) ravager un trou-

peau (se dit des loups).

jljLc a. ^affdqat, cul, derrière.

JLiLc a. f-afàl, malade d'une hernie, tXiis.

(femme, terme de mépris).

yLlc a. s-affàn, '^ nom propre d'homme,

*> nom du père du Khalife Osman.

(^Ux a. s-iffân, moment opportun, saison.

jj.jLàx a. f-oufânisch, et
J».

*''.<' c-afannisch,

qui a une barbe épaisse.

ojLjii a. ç-afâvat, ^ifàvat, t-oufâvat, '^ écume

de la marmite qui bout, Q., ^^ le dessus,

la meilleure partie de la soupe, Fr.,

') ç-oufâvat, ce qui reste au fond de la

marmite prêtée quand on la rend.

AjLc a. coufdhim, ') chamelle vive et agile,

") vie aisée et joyeuse, ') course rapide,

(..VjJli Jl.^ , O.

ij. ÀJlc a. i^oufâhin, chamelle robuste et

agile, O.

i^AsLc. a. i-mifâhiyat, gros, épais.

(^—jLài a. f-^jàyif, pi. de «-à<>Ji-c i-aftfat

(voy. ce mot).

ai-j r a. i.affat, fém. de <_?-•c t^aff, femme

chaste et pure.

iix a. f-iffat, ') nom d'act. (voy. ^^^^, '' vie

chaste, '' chasteté, continence; o-" J-jkf

ahl-i-f-iffat, les personnes chastes et re-

tenues.

'i—suL a. i-riuffat, ') petite quantité de lait

restée après le traiment dans les pis de

la femelle, IÀJlc ,
^) vieille femme, '^ sorte

de petit poisson blanc, sans écailles, 'f^

y^ji j > l^i, cuit, a le goût du riz, Q. O.

oi-E a. f-aft,
') tordre, contourner, torturer,

^) casser, mais sans séparer les morceaux,

de là : ') tordre la main à quelqu'un,

•) torturer une langue, la parler très mal,

') torturer la langue arabe.

yLiÂi a. JJittân, qUà-.»
,

grand, fort, ro-

buste, violent, O.

jô-Àc a. s^a/dj, ') battre, frapper, ') cohabiter

avec une femme.

Ajî-c a. pifdj, cafadj, et f-afidj, intestin qui

reçoit les aliments qui sortent de l'esto-

mac, pi. ^^^^f acfâdj.

àjsSAc a. fJifidjat, petit bassin à côté d'un

autre grand réservoir.
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lXjLc a. pafd, et o''-'^'^ uijadàn, sauter à

pieds joints.

ixïc a. f'afd, ') pigeon, *) oiseau qui res-

semble au pigeon, O.

ySLî. a. 9^fr, '^ jeter quelqu'un par terre et

le rouler dans la poussière, ^) enfouir,

cacher sous terre.

yLC a. pa.fr, poussière, O.

y^s. a. pafar, ') poussière, terre, ^) la pre-

mière irrigation d'un champ ensemencé,

') fils de Notre-Dame ou fils de Marie, -bu^

yLLiJf, O.

jf
—j-c a. pafar, avoir le pelage rougeâtre,

mêlé de blanc (se dit des biches, des

gazelles).

j—ft-c a. f-ifr, ') porc, verrat, ''> pourceau,

') méchant, rusé, féroce, *) démon.

jiLc. a. poufr, pl.jLii pifàr, et jLn-cf apfâr,

') gros, épais et robuste, *) porc verrat,

') pourceau, *) lourd, languissant, qui

manque de chalands, de débit (marché),

') les septième, huitième et neuvième nuits

d'un mois lunaire, *) actif, vif, brave.
» r

j-^ a. coufour, ') temps, ^) mois, espace

d'un mois.

jà~c a. pifiT, méchant et rusé comme un

démon.

'fyLc a. pafrâ ', ') fém. de jjLcf a^far (voy.

ce mot), rougeâtre mêlé de blanc (se dit

du pelage des gazelles), *) ^afra, Afra,

nom de l'amante de cjy- couruah, Ourva,

B., ') mouton au pelage rougeâtre mêlé

de blanc.

cal^ttx a. pifrât, cheveux du milieu de la

tête.

(^fjic a. pifrâs, lion féroce.

«yix a. ^frat, et ç-oufrat, commencement

du froid.

I

ijSLi. a. t-oufrat, ') couleur rougeâtre mêlée

de blanc, de ce qui est y^\ ae.far (voy.

ce mot), ^) plumes du cou du coq (qui

se dressent quand il est irrité), ') com-

mencement du froid.

ij—i-c a. i-oufourrat, ramassis de gens de

toute espèce, O.

(_/-)i-c a. pifris, lion féroce, syn. o>" ^'farn,

(j.J)i-c cofarnas.

iSyLc a. pafrâ, ') plumes du cou du coq,

^) cheveux de derrière ou du sommet de

la tête (chez l'homme), ') toupet, crins

ou poils qui descendent sur le front (chez

les animaux).

ijjix a. cifriyat, pi. cij'-'i-c f-afârâ, ') (voy.

t^^jLc ç^afrâ), ') très rusé, méchant, dan-

gereux (homme), '^ terrible, féroce (Hon).

t>JjJi-c a. pifrii, pi. t>Jj^ ^afârît, ') fin,

rusé, habile, ^) terrible (lion), '> démon,

génie puissant et malfaisant, Afrît, fém,

:cxjjà£ c.ifrîtat, Jj^àx cifritat. m
^>j>àx a. s^i/irrîn, ') rusé, habile, ') fort,

robuste, '' homme âgé de cinquante ans,

*) puissant et maître chez lui, ') sorte de

lézard, ') sorte de blatte, ') sorte d'araignée.

jjLc a. paf:{, ') forcer un chameau de s'age-

nouiller, ^) jouer, badiner avec sa femme.

>i£ a. ^afy, noix, jy^ .

J.-ÀX a. poufy, gousse qui renferme le co-

ton, Fr., »}Lix coufâ^at, O. Q.

jjXc a. c.af\ar, "> rapide à la course et qui

devance tous les autres, ') brouillon, que-

relleur, ') homme qui cherche querelle à

tout et à propos de rien.

j~jU a. pafs, ') retenir, arrêter quelqu'un,

') gâter, user une chose, ne pas la mé-

nager, '' pousser, faire aller vite (un cha-

meau), *) frotter une peau pour la pré-
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parer, '^ terrasser et traîner par terre,

^ donner à quelqu'un un coup de pied

dans le derrière.

(jij-c a. ^afsch, rassembler, réunir.

JL:ù^ a. aifschâl, peureux, mou, qui man-

que de courage et de vigueur, O.

J.
—iii a. cafschal, et J-iÀix cafanschal,

pesant, lourd, paresseux et bon à rien, O.

J^—J. .i .p r a. s^afschaltl, ') homme lourd et

paresseux, ^'> homme grossier, sans ma-

nières et ignorant, ') vieille femme aux

chairs lâches, *) tapis de laine à longs

poils comme le jK>.j \ilou, '' hyène, O.

(jojii a. eo/s, ') arracher une chose de sa

place, ') vaincre quelqu'un dans la lutte,

') tordre la main à quelqu'un, *) coha-

biter avec une femme, ') fermer l'orifice

d'un vase avec le couvercle ou le bou-

chon,
,
>oLâ£O» f df'as.

jj<ai-c a. pafs, noix de galle.

(jajLc a. f-afas, contorsion, distorsion du nez.

^j^Br. a. f^afis, acre, d'une saveur acre.

-kftx a. f-aft, -kv°-^ ^'{f^U 2t i^^ n i-î- ^afatàn,

") péter, ') éternuer (se dit des moutons),

') ca/f, imiter le bruit du pet par un

certain mouvement des lèvres, *) appeler

les moutons à l'aide de ce bruit, O.

jj.ftj a. ^aft, ') pet, '^ étemuement des mou-

tons.

1—à£ a. f^afit, qui pète, péteur, (J?—it

àJaJLC a. axftalat, mêler, mélanger, JUa-Là-c

.

(>à-c a. t-afq, ') venir et disparaître, ^> aller

et venir souvent, '' s'accoupler souvent

(se dit du mâle), *) traire souvent, ') faire

un petit somme, ') rassembler, réunir,

') bâcler, faire à la hâte et peu solide-

ment, ') péter.

(3 °r a. f-afaq, attroupement de troupeaux

autour de l'abreuvoir.

,jsl£. a. c-oufouq, mouches.

iii-c a. c-afqat, disparition, absence, i*^.

< iA- c a. c-afqasat, rendre méchant.

iÀJls. a. s^afk, ') empêcher, retenir, *^ diffé-

rer, retarder, ') être sot, stupide, *) parler

d'une manière incohérente, ou sottement.

iAjlc a. f-afak, être très sot.

(ÂJl£. a. pafik, LiLjii pafik, très sot.

J-i-c a. pafl, tâter, palper une brebis entre

les cuisses pour s'assurer si elle est grasse.

J-B..C a. ^afal, ') être malade de la maladie

a—\jl£. c.afalat (se dit d'une femme ou

d'une femelle), ^) (voy. ilic).

J-ï-c a. f^ajl, ') graisse entre les cuisses, chez

les brebis, etc., ^) raie du périnée (voy.

h_ya^'), ') l'entrecuisse d'une brebis, etc.

t-XsLX. a. f-afalat, hernie, descente (chez la'

femme ou chez les femelles, comp. «jif

adrat, chez les hommes).

»-!Àsji a. coflâ' fém., qui a la hernie (femme).

izli^c a. f^ifîit, sot, stupide, i^JuLc.

akxjLG a. soflatat, mêler, mélanger.

(^li-c a. ^ajlaq, ^^J-i-c cafallaq, '"> vagin large

et lâche, '"> femme sotte et qui tient des

propos indécents, syn. JÙLLic cafallaqat.

\J^yjLc a. ç-aflouq, sot, stupide.

i>ic a. f^fn, ') gâter (la viande, etc.), en

changer le goût et l'odeur (se dit de l'air),

^) gravir une montagne.

y._fl_c a. f^fan, et <
."

^ p r coufounat, être

pourri, vermoulu et tomber en pièces au

moindre toucher (se dit d'une corde), O.

yjLc a. pafin, et oy"-° masfoun, ') pourri,

en putréfaction, ^) fétide.

Aajlic a. cafandjadj, ') gros, épais et sot,

^) chamelle rapide à la course.
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(jtaWuix a. cafandjasch, rude, difforme et

laid, O.

J^isïix a. cafandjal, bavard insupportable.

j£ lij; a. cafannasch, épais, bien fourni

(poil, baibe).

Uijjtsi a. ç^afnaschat, être épais, bien fourni

(se dit d'une barbe).

J»Ii.r a. s^afanschal, homme lourd, pares-

seux, mauvais, et bon à rien.

j. .if a. pafy, '> effacer, faire disparaître,

') pardonner une faute, un crime, un

péché, pardonner quelqu'un, ') faire grâce

de..., *^ être touffu, luxuriant (se dit du

poil qui couvre la peau, de l'herbe qui

recouvre la terre), ') être effacé, ') être

clair et limpide (se dit d'une pièce d'eau),

') aller trouver quelqu'un pour en obte-

nir quelque chose, ') offrir, donner à

quelqu'un la meilleure partie de la soupe,

') délaisser, abandonner quelqu'un.

jji-c a. f-afv, ') pardon, amnistie, ^) absolu-

tion, ') bienfait, faveur, ^) la meilleure

partie d'une chose, ') le reste, le restant,

'' le superflu, ') terrain désert et qui n'ap-

partient à personne, *) première course

du cheval, comp. i-aJù:, 0.

jSLs. a. ç-afv, pifv, et ^oufv, ânon, pi. yi^

i.afvat, et 'Làx f-ifu' , O.

jix a. f-afouvv, ') clément, très indulgent,

qui pardonne toujours, '^ une des épithè-

tes de Dieu.

'iy-sL^ a. eafi'at, ') prix du sang, «jJ. is-^

y^j., ") pi. de jic f-afv, ânons.

ojÀx a. cafvat, ùjval, ut s-oufvat, '^ la meil-

leure partie d'un nicu, le meilleur mor-

ceau, ^) écume de la marmite.

iUeyLc a. coufousat, âcreté, saveur acre.

vJij-ic a. ^ufouq, nom d'act. (voy. iJàx).

Ijjj.£ a. sioufounat, '' nom d'act. (vov. (_>à-t

cafan), ''> subst. putréfaction, mauvais air,

mauvaise odeur d'un air corrompu et

rempli de miasmes putrides, infection.

o^ix a. ooufouh, remplir, couvrir, ne pas

laisser un endroit vide (se dit d'une

troupe nombreuse qui s'est ramassée dans

un seul endroit).

'~à~c couffa, peau d'agneau dont le poil est

très doux, B.

ti—xa^c a. f^afttat, sorte de bouillie (voy.

ïa^y^i-c oasîdat), Q. O.

qlUàx cafiden, aboyer, ji^i^(_i£, B.

jAix a. pafîr, ') séché au soleil sur le sable

(viande), ^> sec, sans condiment (pain),

') bouillie de froment sans graisse, jUx, O.

iy—KSLî. a. ^afirat, boule de fiente que le

scarabée noir roule devant lui, i_^jji^i

y^\ Q. O.

ëjAÀx a. ^ufayrat, nom d'une femme arabe

du temps du paganisme, renommée par

sa sagesse, O.

iî.—.O.X a. pafît, ') nom d'act. (voy. hi c

paft), ') éternuement du mouton.

iS^rà-c a. f^afîf, pi. 'LÎxf ar-iffâ', chaste, qui

vit chastement, dans la continence; fém.

.ï— 6*àf cafifat, pi. (^—àxic cafîfât, et

<>)Ux ^afâjif.

jjLiùix a. cafiqân, Q., et yULàAX cayfou-

qàn, O., sorte de plante épineuse (voy.

tiLj-c a. fitxfik, très sot, stupide.

ijix a. f^aqq, *> fendre, déchirer, ') égorger

une brebis, une victime, dans la première

semaine qui suit la naissance d'un enfant,

') lancer une flèche droit vers le ciel,

ijs: a. paqq, fils désobéissant à ses parents,

mauvais fils.
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jhc &.piqq, crevasse ou fosse profonde dans

la terre.

^ a. ^uqq, eau d'un goût amer.

t_jlJLc a. piqâb, *aJ'Ljl*, ') suivre, ^) venir tour

à tour, ') punir, châtier.

^jLiLc a. piqdb, ') punition, châtiment, *) pi.

de iAJLc caqabat, collines, côtes, montées.

^jLsLc a. s^ouqâb, pi. yyJi-c ciqbân, couqbân,

et vyJLcf acqoub, ') aigle; c_;La.aJf el-u)U-

qâb, l'Aigle, constellation, ^^ la raison éter-

nelle, Jj^f J'^f , la première chose que

Dieu ait créée, ') pierre tranchante à l'in-

térieur d'un puits à laquelle le seau s'ac-

croche et se déchire, *) pierre en saillie

dans un rocher qui peut servir de mar-

chepied pour le gravir, ') excroissance_ qui

a la forme d'une amande, et qui se forme

au pied d'une bête, ') fil dans les boucles

d'un pendant d'oreille, ') conduit par lequel

l'eau arrive dans un réservoir, *> pierre

en saillie au haut du puits, sur laquelle

on monte pour tirer de l'eau, ') nom

d'un étendard de Mohammed, '") colline

élevée, et en général: tout endroit élevé,

") nom d'une femme, d'une chienne et

de plusieurs chevaux, 0.; C:>-**J'' t_jL_iLc

JJiXA couqâb-i—âhènîn-minqdr (un aigle

au bec d'acier), met. flèche armée de son

fer; ^iaA t_jlJLt couqâb schouden, cher-

cher, être en quête de quelque chose.

(j»—*jlJix a. caqâbts, calamités, malheurs,

J

—

fJj»^ a. axqâbil, pi. de JjAic pouqboul

(voy. ce mot), O.

y-w>ULc a. oaqâbîn, pi. de pi. de t_)Lix cou-

qâb, aigles.

ëUx a. paqât, et «^ caqpat, pi. "LiLc fiiqâ',

les alentours d'une maison, d'un endroit.

Jjiî. a. caqâr, nom d'act., j^ f^aqr, ï,ULc

caqârat, être stérile (se dit de la femme).

jVJLc a. caqâr, subst., '' bien-fonds, immeu-

ble, terre, *) mobilier et hardes, ') de-

meure, domicile, *'> habits de fête, de

parade, ') la meilleure partie du fourrage,

*^ couleur rouge, ') toute chose sèche, qui

est desséchée, ^' pciqâr, et jlXc couqqâr,

qui est nuisible aux troupeaux (plante,

herbe).

_^lJLc a. s-iqâr, nom d'act., ojJIj>-«, rivaliser

avec quelqu'un.

jL—ax a. couqâr, ') la meilleure herbe, la

meilleure partie du fourrage, '^ vin, ') es-

pèce d'étoffe de coton de couleur rouge.

jLii a. ^ouqâr, nom d'un oiseau dont les

plumes des ailes servent à faire des plu-

mets ou panaches (voy. jLiLc (_^j); jULc

»if eouqâr-i-âdam, nom d'une plante

médicinale d'un blanc jaunâtre, que l'on

dit être la racine du grenadier sauvage;

yLi^jLixi couqâr-i-kouhân, et qLajJ^jJù;

f-ouqr-i-kouhân, plante médicinale, ap-

pelée autrement La^i jjLt câqir-qarhâ,

pyrèthre, en ar. ^^^^ ^-c t-oudou 'l-qarh,

ou racine de la serpentaire des montagnes,

^) selon quelques-uns, le câqir-qarhâ est

la racine de la serpentaire sauvage, et le

coudou 'l-qarh est la racine du ~j vadjdj,

galanga, en t. _>P^^ éguîr, B. Tn.

jlic a. caqqâr, pi. ^tiù: caqâqîr, ') simple,

racine, plante employée comme médica-

ment, ') arbre, Q.

ëjLic a. uiqârat, et couqârat, ') être stérile

(se dit de la femme ou d'une femelle),

*) stérilité.

^Lir a. piqâs, ') cordon, ruban avec lequel

on noue une natte de cheveux, bandeau
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pour les cheveux, jj-M-^ <J.iLj jr*-^' O-i

^) pi. de À-aJix ciqsat (voy. ce mot).

(jLiLc a. couqdf, certaine maladie des mou-

tons qui leur contourne les jambes.

ijLLc a. couqqâfat, bâton crochu à un bout

dont se servent les jardiniers pour appro-

cher les branches d'arbres qu'ils veulent

couper, (j—^^ mihdjan, p. cilik', t. »-»
,

O. LL.

vJiLic a. s^aqâq, ') nom d'act., être pleine

(se dit d'une jument), ') subst., fœtus

(d'une femelle pleine), ') désobéissance

d'un fils à ses parents.

vJiLiLc a. couqâq, amer, saumâtre (eau).

jAJlii a. t.aqâqir, pi. de jLii caqqâr, raci-

nes aromatiques et plantes employées en

médecine, de là: (j^^Lix caqâqtrî, her-

boriste, droguiste, pharmacien.

JULc a. f-iqâl, ') corde avec laquelle on lie

la jambe du chameau, Jl<lc, ^) dîme ou

tribut annuel en chameaux et moulons,

') jeune chamelle.

JLix a. couqqâl, ') certain défaut dans les

chevaux et les mulets qui consiste en ce

qu'ils boitent ou commencement d'une

marche, ^) pi. de J—^Lc câqil, prudents,

sages.

«LiLc a. s-aqdm, ') stérile (femme), ^) qui ne

féconde pas (homme), ') qui ne féconde

pas les végétaux (vent), *) destructeur

(épithète de la guerre), ') méchant, d'un

mauvais caractère (homme), ') incurable

(mal, maladie), '^ sorte de serpent de

mer, ') jeune et robuste (chamelle).

*'—ï-c a. couqâm, ') destructeur, funeste

(guerre), ''> néfaste, terrible (jour), '> mé-

chant, d'un mauvais caractère, *'> incura-

ble (mal).

.\\ a..<O .c a, ciqqân, rejetons qui poussent au

bas du tronc du palmier ou de la vigne.

iXjULc a. eaqâjyid, pi. de oUxit aaqîdat (voy.

ce mot).

^Ja—jUlc a. e-aqâyis, pi. de i_-a-JLc caqîsat

(voy. ce mot).

j^Lix a. caqâyiq, pi. de ,3AiLt f-aipq (voy.

ce mot).

JjULc a. t-aqâyil, pi. de *J-iya-c caqtlat (voy.

ce mot).

^jLix a. t^aqâyim, pi. de fH*ic s.aqîm (voy.

ce mot).

(-^ic a. faqb, ') causer une lésion au talon,

^) venir à la suite de quelqu'un, ') succé-

der à quelqu'un, prendre sa place, *) sui-

vre, poursuivre quelqu'un, ') fournir une

seconde carrière après la première (se dit

d'un cheval), *) se remarier, se marier une

seconde fois, '' jeter de nouvelles pousses

(se dit d'un arbre), '') entourer les bouts

d'un arc avec un nerf aplati, <_»—ïx

caqab.

a. paqb, ') carrière, course fournie par

un cheval, immédiatement après la pre-

mière qui s'appelle en a. ^i-c f^fy,
'^ suite

immédiate, ') fils, petit-fils, postérité, pi.

^jLiLcf acqâb.

i-Kis. a. s-aqab, ') talon du pied, '^ partie

postérieure d'une chose, derrière; i_<JLc

^-Ci) caqab-i-leschker, arrière-garde d'une

armée; (_^iLc j3 der s-aqab, i_^Jix. jf è\

caqab, ') derrière, par derrière, ') après,

à la suite.

V^ a. uiqab, ''> nerfs aplatis, ') nerfs dont

on fait des cordes d'arc.

>_»—JLc a. paqib, pi. <^Lixf aaqàb, ') talon,

'> postérité, fils, petit-fils, ') terme, fin.

(^_i£ a. ^ouqb, et aouqoub, ') fin, terme.
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') résultat, suite, issue, '' bonne fin, ré-

compense éternelle.

LiLc
,

(jJi-a a. siouqbâ, '' fin, issue, '^ rétribu-

tion d'une action, ') la vie future, *) fém.

de ._».-iù:i' asqab (voy. ce mot)
; j l—*->^

LiLc dounyâ vè c-ouqbd, ce bas monde

et l'autre monde.

iJLc a. c-aqbat, nouvelle pousse de feuilles

vertes.

'LiJLc a. eaqbat, et s.iqbat, pièce d'étoffe de

couleur et à dessins avec laquelle on re-

couvre la litière dans laquelle voyage une

femelle.

XajLc a. eaqabat, ') nerf, boyau dont on fait

des cordes d'arc, ''>
pi. -^'-i^ f-iqàb, côte,

montée, '^ nom de plusieurs localités en

Arabie.

V-ii-c a. s^iqbat, ') trace, vestige, reste, '^ fin, bout.

jjic a. couqbat, ') fois, coup, '> tour, tour

de rôle, ') le jour et la nuit, *) restes,

derniers vestiges d'une chose, pi. i_v— ii.£

couqab, '^ ce qui est donné en échange,

en retour d'une chose.

jJ-jic a. c-ouqabilat, qui vient à la suite d'un

autre, suivant.

*JjAic a. couqboulat, et J^ic c.ouqboul, pi.

J-oLax caqâbîl, ') reste, dernières traces

de quelque chose (d'amour, d'amitié, d'une

maladie), ^) bouton qui vient sur les lè-

vres à la suite de la fièvre, JLsSaj, ') mal

heur, oajixi j c^*-^!^, *^ méchanceté, ji-

cs-ic a. couqbd (voy. l-;-").

iic a. ç-aqqat, ') éclair qui traverse les nua-

ges, ^> longue crevasse ou fosse dans la

terre, ravin profond.

i—ic. a. ^iqqat, poil du fœtus (humain ou

d'un animal), pi. ^yix. ^iqaq.

Sic a. couqqat, jouet d'enfant, hochet.

aie a. f-aqd, ') nouer, attacher, faire un

nœud, "^ compter, grouper des chiffres,

') garantir une chose à quelqu'un, •) se

lier par un serment (sans restriction men-

tale), ') se nouer (se dit des fruits quand

ils commencent à se nouer), ') se cailler,

se coaguler, prendre de la consistance (se

dit des liquides).

aie a. uiqd, ') lien, nœud, pacte, alliance,

contrat, convention, arrangement, "") liai-

son, cohésion (des parties), ') arche, ar-

cade, voûte ;
(j-x^j lAic c.aqd besten, faire

un contrat, faire un contrat de mariage,

(^^^^ -JÙ> iXic; ij'J~4 ^^^ ^aqd-i-mèdj-

lis, se rassembler pour une conférence.

lX-Ïj; a. f-iqd, pi. X-ic couqoud, '' collier,

) rang de perles enfilées; jj^î i_>wi» lAïx

ciqd-i-schèb-afrou{ (collier qui éclaire la

nuit), met. les planètes et les étoiles fixes, B.;

JjL> J V^ "^^ s-iqd-i—schèb ou rou^ (le

collier de la nuit et du jour), met. ") la

lune et le soleil, ^> le monde et le temps, B.

aie a. caqad, ') avoir la langue nouée, être

bègue, '' s'accoupler (se dit de la chienne),

') monceau de sables.

a—ic a. paqid, '> bègue, qui a la langue

nouée, ') ramassé et robuste (chameau),

') colline sablonneuse.

«a—ic a. i-aqadat, racine, naissance de la

langue.

•aie a. couqdat, ') nœud, *) froncement, du

front, '> met. colère, *> articulation, join-

ture, '' excroissance à l'endroit d'une frac-

ture à l'os, *) difficulté à parler, ') gou-

vernement d'une province, '' obligation,

devoir, ') pacte, alliance, '°) bien immeu-

ble, ") produit d'un immeuble, ") lieu
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planté de palmiers ou d'autres arbres,

") endroit, pays, localité abondant en

pâturages, '•) moyens d'existence, '') lieu

où l'on est fixé, ") pénis du chien, I.

(jljOJLt a. nomin. couqdatân, obi. y.

—

^^J^^

U)uqdata}rn, les deux nœuds; en astron.:

la tête et la queue du dragon, (_^fj »»t.ULc jJ

v^i j , B.

Ui^ oOix c-ouqdè-gouschâ, ou o^--^ gou-

schàn, qui dénoue les nœuds, qui lève les

difficultés.

«lAJLc a. souqdah, ville de la province du

Fârs sur le limite du désert qui avoisine

Yezd, Y., O.

jic a. s-aqr, ') blesser, faire une blessure,

') couper les jarets à une bête, ') couper

la tête d'un palmier (ce qui le fait mou-

rir), ''^ tomber sur le gibier, le poursuivre,

l'abattre, ') manger, dévorer le pâturage

(se dit des bêtes), *) être stérile (se dit d'une

femme, d'une femelle), ') arrêter, retenir.

ji-c a. ^aqr, '' interstice, espace entre deux

choses (ex.: entre les pieds d'une table),

') demeure, habitation, ') kiosque, palais,

édifice élevé, *) ruines d'un palais, ') nuage

blanc, *' nuage noir qui voile le soleil,

') nuage qui fait entendre de loin le bruit

du tonnerre, ") tout objet blanc, ') rue,

quartier, Û.^.

jic a. saqar, être saisi d'effroi au point de

ne pouvoir plus faire un mouvement.

^-jLc a. »aqir, oiseau dont les plumes des

ailes sont tombées à la suite de quelque

accident, et ne recroissent plus.

jit a. eouqar, qui blesse le dos de la bête

de somme (bât, selle), syn. j^^ sÂqour,

ji-»-» miajar, jLix^ miaqâr, 'ijJic couqa-

rat, et yi»^ mouaqir, O.

yi-c a. pouqr, nom d'act., "> être stérile (se

dit de la femme, d'une femelle), ') n'avoir

pas de postérité (se dit de l'homme),

') être stérile, infructueux, n'aboutir à

rien (se dit d'une affaire), *> chercher à

s'assurer si une femme est vierge ou non,

') enlever la mœlle et l'écorce d'un pal-

mier.

yi-t a. t-ouqr, subst., *) prix que l'on paye pour

avoir privé une fille de sa virginité, jJLc

f^j^,
'^ don nuptial, vj'i*-» j j^, '^ quar-

tier, rue, i-LsN-«, *) place derrière le réser-

voir d'eau où se tiennent les chameaux

qui vont y boire, ') endroit d'un réservoir

où se tient l'homme qui vient y boire,

*) foyer, l'endroit du foyer où l'on ras-

semble la braise, ') centre, cour d'une

maison, d'un endroit habité, ') nourriture,

i*^, ') la meilleure partie du fourrage,

'°) le plus beau vers, le plus beau pas-

sage d'une Jj-à ,
ghax^elle, ou pièce de

vers, ïaA-«i5 qastdat, "^ le premier où le

dernier œuf que pond une poule, ") œuf

que le coq pond, dit-on, une fois par

an; de là: met. chose très rare, ") œuf I

à l'aide duquel on s'assure de la virginité

d'une fille, j—i>jJ' À-i»-^J, comp. ~l

—

ijL»,,

'*) homme sans postérité. î

ji£ a. aouqour, centre d'un foyer.

^Lî. a. s.ouqqar, pi. de j^^ ^'^""^ femmes

stériles.

'tjjit: a. c^qrâ', colline de sables.

Ljjii-c a. aiqrab, pi. -^J^^ s^aqdrib, "' scor-

pion, *) le Scorpion, signe du zodiaque,

«ijj^, ') courroie de la chaussure, *'> cour-

roie à laquelle est fixée la croupière du

cheval, '^ au pi. «—jj'-iLc caqârib, a) intri-

gants, calomniateurs, b) malheurs, calami-
\

I
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tés, c) froids très intenses; o'^;i -ri)^

saqrab-i—pérîschân, met. le voiie d'une

beauté; ijjSjX^ <~>y^ ^aqrab-nîlou/èri,

le signe du Scorpion.

•l-^yi-c a. e.aqrabâ', scorpion femelle.

O-j^ a. c-aqrabân, nom d'une plante mé-

dicinale appelée en arabe JLsjJJf <..û«.,M.a.

haschîschatou'l-touhâl, scolopendre (voy.

jjyUjL. et jjfi ti^j)- B.

ij^y-^ a. c-ouqroubân, et jUyi.t couqroub-

bân, ') scorpion mâle, ^) forficule perce-

oreille (insecte).

tÀjySLc a. couqroubânat, force, vigueur, so-

lidité.

jj^Ji-t a. t^qrabat, ') scorpion femelle, ') ser-

vante agile et adroite, ') crochet en fer

que l'on suspend à la selle, *'> crochet au

bout de la balance, d'une romaine.

fcjLà. wj/ii caqrab—khânè (endroit du scor-

pion), met. ') étui à aiguilles, o'-^OJ.r"'

^) brasier et endroit où l'on tient le char-

bon, tjfioJjCjf, B. Tn.

«)•—o-c a. uxqrat, stérilité (d'une femme ou

d'une femelle).

«)ic a. uxqirat, qui ne s'approche de l'abreu-

voir, du réservoir qu'avec crainte (cha-

melle), Q.

ëjJLc a. eouqarat, "> stérilité (d'une femme

ou d'une femelle), ''> qui souffre de quel-

que maladie de la matrice, ') amulette en

grains que la femme porte à sa ceinture

pour ne pas devenir enceinte, *) homme

qui blesse le dos de sa monture à force

de la fatiguer, ') qui blesse le dos d'une

bête de somme (bât, selle), ') chose qui

pique et qui blesse, comme, par e.x. : une

plante épineuse, O. Les Arabes disent :

yL-«Àjf ijjf ï^ic aouqaratou 'l-eilmi 'n-

nisyân, l'oubli est comme une amulette

contre la science.

J—Jb^ a, axqartal, et ciqirtil, éléphant

femelle.

(jtyix a. caqrâ, ') femme qui a ses règles,

^j^jL». «I^f, O., ') pi. de jAJLc ç-aqir (voy.

ce mot).

(jyLc a. couqrâ, terre, immeuble, propriété.

(jSic a. paqsch, "> plier, courber un morceau

de bois, une branche, ^) réunir, rassem-

bler.

(jiix a. s^aqsck, et azqasck, ') sorte de plante

potagère, «—J-Jù, ') extrémités des bran-

ches de la vigne, ') fruit de l'arbre tflfjf

arâk, Q. — NB. Dans l'Oq., au lieu de

jJjb, on lit: {_fJ^ ^i;.-oj_e jUJ.3f cdLjJ p^ y.

jyi^j~B iUjjJ-a.Lci ^y, j |oL*j , espèce de

plante qui s'attache, comme le lierre, aux

plantes nommées ^y» et *UJ . L'Auteur

de ce Dictionnaire aurait-il confondu le

mot (jSac c^qasch, avec le p. J-i^ saschaq,

espèce de lierre? i-t' iJl'

.

ijoJLi. a. f^qs, natter, tresser (des cheveux).

,-a iî. a. f.aqas, en prosodie: changement

d'un pied 0,_;J^U-» en Jj_a-t-«, dans le

mètre, ^'j, O.

(joJLc a. paqis, sables entassés par les vents

et où il est impossible de passer, O.

jûJLt a. s.ouqous, '' vil, avare (homme), O.,

') ventricule (chez les ruminants), J.jf'

kirsch.

ï-aJLc a. ciqsat, pi. (j*—" ^'?as, et ,^jol—JLc

ciqâs, tresse, natte de cheveux.

I«aJLc a. couqsat, nœud, nodosité dans les

cornes, torsion des cornes.

-kit a. eaqt pour iuii (voy. ce mot).

^^J>ic a. aaqcaq, pie (voy. csL«X!c , cAXx. et

JCj,), b., pi. i>^Ux (?), p. tJ^^^, F.
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Xijiic a. s-nqc-aqat, crier (se dit de la pie).

<_iic a. paqf, '^ plier, courber, ^) renard.

X. Àïc a. s^aqfâ' , ') bâton à bout crochu,

') sorte d'herbe dont la feuille ressemble

à celle de la rue. (j^^s, t. i^o.a>,, très

dangereuse pour les moutons, mais non

pour les chameaux, O., 'LftAJLc.

^LàJLc a. oouqfân, ') espèce de fourmi rouge,

^) le grand père des fourmis rouges, comp.

jjLi/an^, Q. O.

ïyiJLc a. caqfarat, renverser, ruiner, détruire.

jic a. s>aqaq, ') être pleine (se dit d'une

jument), ^) être fendu.

(^ic a. caqaq, désobéissant à ses parents,

mauvais fils.

j

—

is. a. piqaq, pi. de iit aiqqat (voy. ce

mot).

(^ic a. couqaq, pi. de Jju; coiiqqat (voy. ce

mot).

^^JLc a. couqouq, pi. Oi'Lic ^iqâq, ') femelle

pleine (en parlant d'une bête au pied

fourchu), Fr., ^) pi. de ^y^ caqouq (voy.

ce mot).

J-ftx. a. i:<ig'/, '^ lier, attacher, retenir dans

les liens, lier le pied d'un chameau,

') payer le prix du sang, ') renoncer au

droit du talion et se contenter du prix du

sang, "*) être vertical (se dit de l'ombre à

l'heure de midi), ') manger de l'herbe

J_^L£ câqoul (voy. ce mot), ') resserrer

l'estomac, constiper (se dit des astringents),

') renverser quelqu'un par un croc-en-

jambe, ') monter et se tenir sur un pic

élevé (se dit du chamois), ') se réfugier

chez..., chercher un refuge, '°) être doué

de raison, d'esprit, d'intelligence, ") con-

naître, comprendre, ") reconnaître, remet-

tre quelqu'un, ") surpasser quelqu'un en

esprit, en intelligence, '*^ en prosodie,

dans le mètre y'j vâ/îr, retrancher dans

le pied yJcLcLjU la lettre j lâm, qui est la

cinquième, et en faire le pied (jUcLi^, O.

— NB. D'après l'Auteur de l'Oq., la ver-

sion, d'après laquelle le t^aql consiste dans

la suppression de la lettre <j j^d dans le

pied oLçcLi.», est fautive, *LJ' iUu>.f »i^^,

jlV.ù3.^s.« jiA_c <w i_3i^^.ao (^yLxfljL» (_>*, Oq.

J-ii a. f^aql, pi. Jjix. couqoul, ') raison, bon

sens, jugement, esprit, intelligence, '> sa-

gesse, prudence, ') discernement, *) asile,

refuge, forteresse, ') prix du sang, *) la

raison ou l'intelligence universelle, ') pièce

d'étoffe de couleur avec laquelle on re-

couvre les litières de voyage, ') espèce

d'étoffe de couleur, rayée, O. ; Jj' J-a-c

s^aql-i-avval, et J$' J—ic ^aql-i-koull

,

o—j!>>j ^j-^ ,
'^ la raison ou l'inteUi-

gence universelle, celle que Dieu a créée

d'abord et qui ensuite a créé toutes cho-

ses, met., '' l'esprit suprême, >Ji£'
r-^J-

') le trône de Dieu, Jj' lÀXs ^ i.^^_c,

'') Mohammed, ^o<-*,^a jjj, ') Gabriel,

ih^j^, B., jU-s JjU (voy. J.jJ>).

J^ii a. paqal, ') avoir les membres contour-

nés, ^) contournement des jambes.

'.Xic a. c.aqlâ', fém. de J-icf a^al (voy.

ce mot).

»,ilix a. s-ouqalâ ', pi. de Jjl-x eÂqil (voy.

ce mot).

;cJjLc a. uiqlat, vice d'élocution et lapsus

lingiiae, Fr.

i.Liix a. ç-ouqlat, '^ nœud, entrave, '^ croc-

en-jambe, ') signe cabalistique qui a la

forme ==:, *) artifice (de sorcier).

i^ix^j JJLc aiql-rèftègui, perte de la raison.

txjj JJLc a. c^ql-reftè, qui a perdu la raison.
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(jJLc a. s^aqliyy, ') appartenant à l'intelli-

gence, à l'esprit, ^) résultant du raison-

nement.

^ ix a. s^aqm, ') être stérile (se dit d'une

femme), ^) rendre stérile, frapper de sté-

rilité, pLicf.

^JLc a. caqam, ') être stérile, '"> se taire.

-.ic a. f-aqm, et ^!^m, sorte d'étoffe rouge,

i*ic ciqmat, à dessins.

(Jix a. couqm, stérilité (de la femme).

iUA£. a. caqamat, le retour de la lune, j-6-H-c

j^ic a. s-ouqmiyy, '^ d'une race noble et

ancienne (homme), ^) couqmiyy et c/^-

tnijy, langage inusité et difficile à com-

prendre, ij^-a-c »3^.

iiL;JLc a. s^aqanbâh, et oU.^ cabanqdh, ou

AiLiAC cabanqâ', armé de serres pointues

(aigle).

(«kAÀJLc a. s^qanbas, méchant, d'un mauvais

caractère (homme), O., syn. ^jJÏÀix pafan-

qas, et ^i.\ï c caqanfas, O.

JJL^iJLc a. ^qanqal, et Jjii^ panqal, ') large

vallée, ') colline de sables, '> ventre du

lézard de Lybie, *> coupe, gobelet, ') sa-

bre, O.

iÀJLc caqnat, forteresse sur le territoire d'Er-

rân et dans le voisinage de Djenzeh (Guen-

djeh), Y.

jAn a. paqv, ') se lever dans les airs (se dit

d'un étendard), ^^ creuser un puits et

faire sortir l'eau par un de ses côtés,

') abhorrer quelque chose, avoir du dé-

goût pour une chose, pour une affaire.

(^yLc a. e^qoub, digne successeur, héritier

des vertus, des qualités de quelqu'un,

voU, O.

i^jAi. a. f.ouqoubal, peine, châtiment.

ïjSLc a. eaqvat (voy. oLiii uiqât).

iyï-c a. couqoud, ') pi. de lXjLc caqd (voy.

ce mot), '^
pi. de lAiLc ciqd (voy. ce mot);

^jAxJi Jjf a. avvalou 'l-s^ouqoud, les dizai-

nes; pi. de pi. cjfiyLc couqoudât.

jyis. a. s-aqour, pl.^jic couqour, qui blesse,

qui mord (chien, guépard, tigre).

(.J^ic a. caqouq, pi. ^^iLc couqouq, et vJfLïx

^iqâq, ') pleine (femelle), ') qui n'est pas

pleine (jument).

^^•^ii a. ^ouqouq, ') être pleine (femelle),

') être désobéissant à ses parents, être

mauvais fils.

J^iLc a. caqoul, ') intelligent, plein d'esprit,

'^ astringent (médicament), O.

Jyi-c a. oouqoul, ') monter et se tenir sur

les pics les plus élevés (chamois, bouc de

montagnes), ') se réfugier chez..., chercher

un refuge.

Jyix a. ^ouqoul, pi. de J.iLc caql (voy. ce

mot); J,.?—ix V*-i>' arbâb-i-s^uqoul, les

personnes sages, judicieuses.

^Jis. a. pciqy, donner à un enfant nouveau-

né quelque chose à manger qui lui fait

rendre des excréments.

^-ix a. f-iqy, pi. *Uu:' acqà ', excréments

d'un enfant nouveau-né.

0LaÀ£ a. c^iqyân, or natif, f^^j jj

.

a. suxqîb, ') qui vient à la suite d'un

autre, ^) fin, '^ ensuite, après, "•) partie

postérieure d'une chose.

a. pouqayb, ') un peu après, *) nom

propre d'homme.

(-A

—

f^ a- pouqqayb, «iWJjj -ku^, ') sorte

d'oiseau, '^ nom d'une localité, O.

OtfJLc a. fiaqîd, ') lié par un engagement,

confédéré, allié, ^) épaissi (sirop); a-*ftx

V".ÀjJf a. oaqîdou 'l-pinab, sirop de rai-
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sin, jua.^ a.1, c^Liji. »^':^ </, B.; |.jX*Jf

caqîdou "l-kèrèm, homme très généreux,

doué de générosité, O. ; *^' '-^•^^ a. ca-

^^OM '/-/OM 'w, très avare, O.

ÏJUic a. ^aqîdat, pi. lXjLîLc aaqâyid, "> foi,

croyance, ^) article de foi, ') conviction,

foi implicite.

jjiJu. cijiXJlc c.aqîdat-mènisch, plein de foi.

j—!vic a. s-aqîr, pi. ijj-^s^ f-aqrâ, "> blessé,

^) à qui on a coupé les jarrets (animal),

') privé de tout mouvement par un excès

de frayeur, consterné, *) qui n'a pas d'en-

fants (homme).

jAic a. s^iqqtr, arbre, y^A^ caqqâr.

ë^*JLt a. ^aqîrat, ') bête fauve ou bête de

somme à qui on a coupé les jarrets,

') homme illustre tué, noble victime,

') palmier dont on a coupé la tête,

*) jambe coupée, ') voix plaintive des

chanteurs, '^ voix d'un homme qui pleure

ou qui lit, O.

(joxix a. piqqîs, et (j-^i*^ ^ayqas, avare.

*L-a.AJix a. ^aqtsâ', petit estomac (le feuil-

let?) chez les ruminants, tiLj ijsX!i.\ lSjxj

jjjij.> u *x«X!i,' (Aj^jJ^ ijjJ oJUjLj , O.

*-i,friu: a. caqisdt, pi. (jajLic caqàyis, tresse,

natte de cheveux, jU<aJLc piqsat.

j^wa-sJUt a. oouqaysîr, animal dont la chair

est dégoûtante, Q.

«Lb^jlc &. aouqaj-fâ' (voy. 'LiiLc [2]), O.

(jLfiJLiLc a. eouqaj-fân, fourmi à longues pat-

tes que l'on trouve dans les ruines.

(3-oLc a. ^aqîq, '' pi. ,Jjl-iLc caqâyiq, corna-

line, agate rouge-cerise, j^^ (3^-c, cor-

naline mâle, ') pi. îixf as-iqqat, vallée,

ravin creusé par un torrent, lit creusé par

un torrent, '> poil du fœtus humain ou

d'animal, ifjjiL_* t$^—', *) nom de plu-

sieurs localités; ^jl—J t^y^^ c^^q-i-ndb

(cornaline pure), "> met. lèvres de l'objet

aimé, i^jJi.su> i_aJ ,
^) larmes de sang de

l'amant, J^iLc o^j^ tjLtf, ') vin rouge;

^jfij<i\ f^^ASLs. aaqîq-i-ahya\, cornaline blan-

che ou calcédoine ; v^jj' ^yt^^ caqtq-i-

a^raq, cornaline bleue; i^f i_yf:^ ^^1-
i-aswad, cornaline noire

; j—â-ef ^—

^

uiqiq-i-asjar, cornaline jaune, qui com-

prend diverses nuances; c*-»^ lyf^ f^-

qtq—i-routabt , cornaline rouge-jaunâtre,

cornaline femelle.

tJi^r- a. s-aqîqat, '' une cornaline, ^) pi. ^^jl-ii-c

caqâyiq, poil du fœtus humain ou d'ani-

mal, poil du nouveau-né, (3***, 'Maine

d'une jeune brebis, *) prépuce (chez l'en-

fant mâle), ') coupon d'une étoffe, *> brebis

égorgée quand on rase pour la première

fois la tête d'un enfant mâle, ') ruisseau,

rivière, *) flèche lancée droit vers le ciel,

') zig-zag de l'éclair, '°) glaive tranchant,

") outre, '^) sac de voyage à provisions,

O., ") noyaux mous de dattes que l'on

donne à manger aux chameaux.

J.AA£ a. s^uqayl, ') nom d'un village dans

le Horan, ') nom propre d'homme, ') nom

du père d'une tribu.

(_,»—ILb (jj yj J-vii-c a. c^aqîl ibn abi Tâlib,

nom du frère germain du Khalife Aly.

jlLJLc a. t-aqilat, ') femme chaste et qui se

montre peu hors de la maison, ^) tout ce

qui est précieux ou rare, ') chef d'une

tribu, d'une famille, *) chameau excellent;

j—iWf *J-^Ji-t a. ^qîlatou 'l-bahr, perle

précieuse, O.

J

—

ajLc a. couqqaylâ, j^^x<-«J\ Q., verjus,

»_^»aA hisrim.

i*A*-c a. eaqîm, ') femme stérile,
'"> ventre
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stérile, ') stérile, qui ne féconde pas

(homme, vent), *) qui est sans résultat,

') qui n'apporte rien de bon; |*-r^ <-pi>^

harb-i-f^qîm, guerre qui dévaste tout;

f~jAc p^j rendj-i-s>aqîm, peine stérile,

inutile.

**Aii-c a. caqîmat, pi. |«_>LiLc c.aqâyim, femme

stérile.

i^j—*jix a. fiiqyawn, océan d'air sous le

trône du Seigneur, où planent des anges

formés de vent, armés de lances de vent,

et regardant le trône en chantant les mots:

(;Jl_c}Ii Là^ qLssÂ^v a. soubhanâ rabbi—nâ

'l-aolâ!, gloire à notre Maître le Très

Haut!, Q.

cîLc a. e.akk, ') être très chaud (se dit du

jour), ') changer de couleur (se dit d'une

chamelle pleine), ') assaillir quelqu'un,

l'attaquer, *) faire répéter une parole à

quelqu'un, ') retenir ce qui est dû à quel-

qu'un, différer de le lui rendre, *) tour-

menter, importuner quelqu'un en revenant

souvent à la charge, '> détourner quel-

qu'un d'une chose, l'empêcher de se livrer

à une occupation, *> réfuter, confondre

quelqu'un à l'aide de preuves, d'arguments,

') faire réitérer une chose, une occupation

à quelqu'un jusqu'à ce qu'il soit à bout

de ses forces, *°) frapper avec un fouet,

") expliquer un mot, une phrase diffici-

les, ") rouler autour de la taile sa cein-

ture en en laissant pendre les deux bouts,

') écarter, éloigner.

liLc a. ^akk, et tA^XTi: cakîk, pi. tîllslc ci-

kâk, jour brûlant et sans vent-

lilc a. f^kkâ (voy. îXT^).

;_)\L* a. coukâb, i>mJ)jj v[>^'
'^ poussière,

jL£, ') fumée, J^i , O.

iJC£- a. e-oukâbat, nom du père d'une tribu

arabe.

jjKIc a. f-akâbir, gerboises mâles, Q., j^Jo^l

,*-ofjJf y.^, Q.

(j^lCc a. ç-oukâbis, nombre considérable de

chameaux, de près de mille, O. ; syn.

jK-E a. cakkàr, qui revient à la charge, à

l'attaque, opp. à jfji farrâr.

jICe a. coukkâ:^, bâton muni au bout d'un

fer pointu, jj^^^ , 0.

oyCsi a. ooukkâ^at, ') nom cC unité, de jlSLc

^oukkâi (voy. ce mot), p\. jtJ^vCs: cakâ-

kî^, ^) le fer pointu qui est au bout du

bâton, O.

J.—JjtCc a. eakâpl, griffes du lion, sing.

Xjjy^-c. aak^oulat, O.

^_^l<lc a. pikâs, nom d'action, H^oJ^Liuc mou-

câkasat, en venir aux mains, être aux

prises, en lutte, se prendre aux cheveux,

par le toupet.

^J^^ a. cikâs, corde avec laquelle on attache

le bout du museau d'un chameau à un

de ses pieds de devant, pour le dompter.

ioLc a. coukkâsch, ') espèce de lierre ou

plante grimpante qui s'entortille autour

des arbres, et dont quelques branches

flottent dans Tair, ^) toile d'araignée,

') araignée mâle, *) araignée ;
KioLc couk-

kâschat, nom d'unité de ^jX—Ce oouk-

kâsch, 2, 3, 4.

ijtsLc a. aoukâ^, ^ukâdh, Okâz, marché non

loin de la Mecque entre Nakhlat iLiSJ et

TâyifiS?\^, où se tenait chaque année une

grande foire qui durait vingt jours depuis

le i*' jusqu'au 20 du mois de ïJulJU' is'i

^î 'l-qaadat; jours, pendant lesquels les

poètes arabes venaient s'y disputer le prix

Dictionnaire Persan-Français. II, 86
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de l'éloquence, en récitant leurs poésies;

de là: Jzi=.L»J tacâkou\, nom d'action,

se disputer la supériorité, le prix de l'élo-

quence à la foire d'Okâz.

(ills^ a. c.ikâk, pi. de «^-Cc c.akkat, et de

LiL^X'^ cakîk (voy. ces mots).

JCs. a. cikâl (voy. JLit ciqâl [i]).

jkjldt a. aoukâlid, et a,l<lc c.oukalid, très

épais (lait), O.

«Islc a. ç-ikâm, pi. |*-Cc coukm, corde, san-

gle, courroie avec lesquelles on lie un pa-

quet, une balle de marchandises.

*tsC

—

c a. ç.akkâm, chamelier, muletier qui

charge les bagages, les balles de marchan-

dises, sur les bêtes de somme, O.

^J^.
—-«ISLc a. ^oukàmis, et ^j'-i^^^ ^nukâbis,

') (voy.
^J'
—jk^ s-oukâbis), '^ nuit ob-

scure, O.

ylîCc a. ç-ikân, cou.

<_K.Cc a. t^akb, nom d'act., marcher d'un

pas rapide.

i_»Xx a. ^akb, subst., ') pas rapide, ') agile,

leste, vif, ') poussière.

iw^-c a. ç.akab, ') avoir les lèvres très épais-

ses, le menton gros et pesant, les doigts

des pieds comme collés les uns contre

les autres, ^> épaisseur des lèvres, du

menton.

<—»Cc a. c-ikabb, ') homme petit et gros,

') récalcitrant, indocile, rétif (homme, dé-

mon, animal), ') celui dont la mère a

convolé en secondes noces, soit après

une répudiation, soit après la mort de

son premier mari, _jj tJ^ <J<JJ', Q. —
NB. Freytao traduit : c is qui matris

suae maritus est » (!).

S-^-c a. coukoub, araignée, cj>jxX3>£ .

'W-Cc a. cakbà', grosse, épaisse (femme).

jtUXIc a. c.ikbâsch, gazelle dont les cornes

commencent à pousser.

j—>.Cc a. cikbir, substance gluante que

l'abeille apporte sur ses pattes et qu'elle

dépose dans la ruche.

o^aX* a. coukbourat, femme grosse et mal

bâtie, O.

jaXZc a. coukbou:^, gland du pénis.

LlLkXlc a. s-akbaschat, lier, serrer fortement.

aCc a. i-akkat, c.ikkat, et coukkat, chaleur

brûlante d'été pendant une abscence com-

plète de vent, pi. (ilislc cikâk.

àX!c a. cakkat, ''> brûlant, embrasé par la

chaleur (sol), iCc jo;', '^ très chaude et

sans vent (nuit), pi. t^ldc ^ikâk, ') petite

outre moins grande que celle appelée «^,

pi. (A—Ce coukak, *) cokka, Saint-Jean

d'Acre, anciennement Acco, puis Ptolé-

maïs, en Syrie, sur la Mer.

i-Ci a. (^oukkat, ') frisson de fièvre, ') chan-

gement de la couleur du poil qui a lieu

chez une chamelle pleine, ') sable brûlant,

embrasé par le soleil, O.

o—Ce a. f^aks, réunion, concours (peu

usité).

iJ-Cc a. cakd, '' être possible, devenir pos-

sible, '"> se réfugier auprès de quelqu'un.

ixCc a. cakd, milieu d'une chose.

jlCc a. cakad, ') devenir gras et gros (se

dit d'un animal), *> se coller, s'attacher à...

ijXx a. ^akid, ') arbres secs abbatus et jetés

en un tas,
''> gras (chameau etc.), fim.

ïixCc cakidat.

«iaCx: a. cakadat, ') racine de la langue,

''> base du cœur, ') plume d'oiseau avec j

laquelle les boulangers font des trous ou 1

points dans leurs pains, O.

ëiA—Ce a. toukdat, ') racine de la queue, .
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(j
nt .^ c., Q., ^) force, puissance, ') trou,

repaire d'un lézard, O.

j^c a. pï/rr, et j_j-Cc ^oukour, ') attaquer

de nouveau, assaillir une seconde fois,

revenir à la charge, ') s'éloigner.

j-Cc a. ^kr, et ^-Cc aïkkar, ') nombreux

troupeau de chameaux, de cinquante à

cent, ^) troupeau de chameaux au-dessus

de cinq cent.

_)X-c a. sjxkar, nom d'action, être ou deve-

nir trouble (se dit de l'eau, du vin, de

l'huile, etc.).

j-C!e a. cakar, subst. ') lie, sédiment, marc,

') vase au fond d'un réservoir, ') rouille

qui couvre une lame.

^XTi a. aakir, trouble, qui n'est pas clair.

j—Ce a. pikr, ') origine, racine, principe,

') terre, propriété foncière.

ï)X!c a. sakrat, ') nombreux troupeau de

chameaux, '"> (voy. «ixCc cakadat), racine

de la langue.

y-Cc a. sakrat, attaque réitérée.

i)—XIc a. cakrad, ^oukrad, uyukarid, et

^jjX!c aoukroud, ') adulte et près de la

puberté, ^) gras 0eune homme), O.

iij^s- a. cakradat, ') être gros et robuste,

:
') ramener son cavalier, malgré lui, à la

maison (se dit d'un chameau robuste).

iJLjX!c a. oikrisch, plante amère de l'espèce

du (jo^, et qui, lorsqu'elle croît au pied

d'un palmier, le fait périr, espèce de sou-

chet; on l'appelle en ar.^if, -..Laj J^', et

J"A^. en pers. jjji ou (j-r'.^ , »vsG_j^

et *-eJ, en t. ^jf 0>i'-

L-tSlc. a. s^ikrischat, '"> lièvre femelle très

gros, ^) vieille femme (sans masculin).

^^j-Cc a. e^akarkar, lait épais.

(>>CIc a. s-ikrim, ténèbres de la nuit.

i-^jXx: a. ç^ikrimat, tourterelle, pigeon fe-

melle.

j-Cc a. f-ak:^, ') s'appuyer sur un bâton ferré

au bout, ij^s^ ^oukkâiat, ') planter, ficher

en terre sa lance, ') marcher en se dirigeant

vers un objet qui vous guide, *) être con-

tracté, ramassé, se chifonner, ^ja-»iJ" taqab-

bou\.

jXTi a. pîA^, ') malheureux, *) avare, ') mé-

chant, 0.

^J,
—XTi a. ç^aks, ') renverser, mettre sens

dessus-dessous ou sens devant-derrière,

'> retourner, intervertir l'ordre dans quel-

que chose, ') mettre à rebours les lettres

d'un ou de plusieurs mots, sans en alté-

rer le sens, syn. saXj, ex.: f^V i_*J^L«

sâkibou ka 's, celui qui verse à boire ;

j*—C»X!c uikanka^, espèce de J_^ ;
jm,

^_^^jjiJf ti-jL-!^ JJls sir fa-lâ kabâbika '/-

faras, va, et que ton cheval ne bronche

pas; et ce vers arabe: ^^ îif ^j^ J -

{—wf j*Jf fif cjfj asi 'rmalâ i^â f-arâ;

warui i\â 'l-mar 'ou asâ, aies pitié de

l'homme veuf quand il est nu et dépouillé;

et sois clément envers l'homme quand il

a failli; L«j.J Li.f yjLiw - ajèLj Là.f iM.m\

tahâbann ikhâan danisan ; ousnoud akhâ

nabàhatin, protège l'homme d'esprit, re-

doute toute amitié impure; ^j^ s-akaw-

ka^, petit de taille; ^jSLtXL^ sègmèguès,

espèce de taon; ^SliXis. cakankas^, espèce

de J^ (voy. ce mot), *^ défigurer, altérer

le sens d'un mot, ') tourner sa monture

en tirant la bride à soi.

M«^x caArs, ') inversion, contraste, reflet,

répercussion, réverbération, ^) le contraire;

yijJ^ ^J^^^ f-aks kerden, réfléchir, réver-

bérer ; jjj ij'-^-^ uiks—i-nour, réverbéra-
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tion de la lumière
; ^J'
—Clc jj ber ^ks,

') a rebours, dans le sens inverse, ^) vice-

versa.

(ji Xlc a. ^aksch, ') ramasser, rassembler,

^) attaquer, assaillir quelqu'un, ') cerner,

entourer, assaillir de tous côtés (se dit

des chiens), ''^ lier solidement quelqu'un,

'> tisser sa toile (se dit de l'araignée).

jji Ce a. uikasch, être embrouillé, mêlé,

entrelacé (se dit des cheveux, des herbes,

des plantes), etc.

(jS^£ a. eakisch, ') qui ramasse, qui ras-

semble, ') fém. i—iXlc cakischat, mêlé,

embrouillé, entrelacé, ') ramassé, rassem-

blé, J-^^, O.

(jaXIc a. eaks, repousser, éloigner.

(jo-Cc a. ç-akas, ') être méchant, d'un mau-

vais caractère, ^) être rétif, indocile (se

dit d'une bête de somme).

(_j<a-Cc a. ç-akas, ramassé, qui a les parties du

corps très rapprochées les unes des autres.

(jaX!c a. cakis, fém. i-o-Cc cakisat, difficile

à vivre, d'un mauvais caractère; a-o-Cc iX^

ramla-i-eakisa, sables sur lesquels il est

très difficile d'avancer.

Jà—Ce a. f-ak^, ') retenir, arrêter, ^) répri-

mander, maltraiter quelqu'un, rabattre

l'orgueil de quelqu'un.

tiLa.X!c ^akoak, pie (voy. (ji-j«-a-c , et .^.c

,

.jf) Xi), B.

ti-Cc a. pakf, ') retenir, arrêter, ') arranger,

corriger, réparer, ajuster.

(_».Cc a. f-akif, crépu, frisé (cheveux).

cjLCc a. s^akak, pie.

oîLCc a. cakak, chaleur brûlante d'une jour-

née sans vent, icCc.

cîLCc a. coukak, pi. de iCc coukkat, petites

outres pour le beurre.

J^-c a. ^akl, ') rassembler, réunir sur un

seul point, *> ranger et poser l'un sur

l'autre (le linge, des nattes, etc.), ') retenir,

emprisonner, *) renverser quelqu'un, le

jeter par terre, ') lier un chameau avec

la corde Jlj^ ^ikdl (voy. ce mot), ') tra-

vailler avec ardeur à une chose, ') expri-

mer une opinion, une conjecture, '^ être

obscur et douteux, ') mourir.

yis^ a. sJikl, et c-ikl, pi. J(^f ackdl, vil,

méprisable, homme de rien.

J<^£ a. ^kal, être sale et couvert de crasse

(se dit d'une lampe).

a.tCc a. i-oukalid (vov. ixlldc).

ïi^e a. caklat (voy. (j'iAàj (ji^, ^y^^ *-!)^)>

B., espèce de vigne sauvage.

i«-Cc a. ç-akm, nom d'action, ''> emballer une

marchandise, faire un paquet, un ballot,

''> empêcher quelqu'un de faire une chose,

') attendre quelqu'un, *) attaquer, assaillir

quelqu'un, ') se diriger vers un endroit,

aller dans un pays, *) renoncer à quelque

chose, se désister de..., '^ devenir gras

(se dit d'un chameau).

l«.Cc a. ^km, subst. côté intérieur des flancs.

j^—Ce a. cikm, pi. joK-—-ef asJcâm, ''> pièce

d'étoffe dans laquelle on enveloppe des

bagages, des marchandises, ') la moitié de

la charge d'une bête de somme, un des

côtés de la charge, S^i, ') paquet, charge,

autant que l'homme peut porter sur le

dos, oj[^_x^ j ùjV, pi. «^-Cc coukoum,

*) roue d'un puits, ') espèce de serviettes

dans lesquelles les femmes portent leurs

effets.

iU-Cc a. ^iikmat, coin du ventre.

j.6-Cc a. coukmou:[ ('^'oy- j+^ ccukbou^).

(j«-e-Cc a. coukatnis (voy. (J^jIlx), O.
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ï-u.«-Cc a. oakmasat, être obscur, sombre

(se dit d'une nuit).

j^Xc a. coukmou^ (y^J- j'!"^-'^)» O-

ijj-tXlc a. coukmouiat, ') femme forte et

aux chairs fermes, grosse et forte, ^) fa/w

pénis, O. I.

(_^^^
—6-Cc a. coukmous, âne, appelé aussi :

jjjyX*x. , i>_jA>»j
, et *j.ujtj

, O.

j'LlCc a. caknâ', ') fille qui est grasse au

point que la peau de son ventre forme des

plis, ') chamelle qui a les pis ou extré-

mités des mamelles très épais, 'LiXjJfj

tjXi.'^l xJaJUJf ijLJf, Q. O., iLjG^'. —
NB. Kazimirski traduit d'après Freytag:

« chamelle qui a la corne du pied très

dure » (!).

yUX!c a. cakndn, et cakanân, multitude,

grand nombre (de chameaux).

AmSI-c a. c-akanbât (voy. cdj^SCx^.)
, araignée.

i^Xlc a. e.ouknat, pi. c>^-t coukan, pli formé

par la peau du ventre chez une personne

très grasse.

«Xi-Ci a. siakankac, et ^J^>^*J^ kacankas^,

espèce de démon mâle du genre du J_^

ghoul, O. (voy. ce mot).

'—Sic cakna, hermodacte (voy. J—i* et

oUîo,^).

_yXc a. siakv, ') nouer quelque chose, y

faire un nœud (les cheveux, la queue

d'un cheval), ') nouer la ceinture ou le

cordon du caleçon, ') entortiller son vête-

ment autour de sa taille, *) s'élever (se

dit de la fumée), '' être gros et gras

(chameau), *) féconder une femelle (se

dit du chameau), ') rendre une partie des

excréments, *) mettre aux fers, charger de

chaînes, ') être bon, bien disposé pour

quelqu'un.

*f^—Ce a. uikyâ', brebis qui a la queue

blanche et le reste du corps noir.

t_j3—Xc cakoub, artichaut (voy. e»4>^' P-

j^^), B.

(.jj^Xc a. cakoub, poussière.

(_j}—Ce a. c-oukoub, ') s'arrêter, rester de-

bout, ^) se presser en foule (à l'abreu-

voir), ') bouillir, être en ébuUition (se dit

de la marmite), *) coukoub, pi. de i_a-!^Lc

t.âkib (voy. ce mot).

(_>>-Cc a. t-akkoub, presse, grande multitude,

foule.

oj-Cc a. cakvat, et coukvat, ') la partie la

plus épaisse, la plus grosse de quelque

chose, ^^ racine de la langue, ''> racine

de la queue (du cheval), "*) nerf tressé

comme cravache, \J>^jjis^, en nerf de bœuf,

') milieu du corps, taille, endroit où passe

la ceinture du caleçon, ''> ceinture épaisse,

^) milieu d'une chose, ') fois, tour, coup,

pi. >-\Csi f-ikà', et ^—Ce coukd, Q. O.,

') fossette au menton d'un enfant, *->jJ, O.

jj X!e a. coukour, nom d'action (voy.

yTx).

j^jXlc a. s-akott^, ') bâton muni au bout

d'un fer pointu, ') jambe de bois, O.

(j,_yX!c a. soukouf, ') se livrer à une chose

avec persévérance, ^) séjourner, passer tout

son temps dans un lieu, ') entourer, cer-

ner quelqu'un, tourner autour de lui,

*) planer, voltiger sans cesse autour d'une

chose, d'un cops mort (se dit des oiseaux),

') arranger, enfiler des perles, ') tarder,

différer (voy. <_»X!c ).

ijjXx a. c.oukouf, pi. de <_^Lc câkif, (voy.

ce mot), syn. (j_ji-f^Lc, 0.

(JyXc a. cakavvak, '^ petit et gros et ro-

buste, ') sol dur, ') terrain uni, égal, O,
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^l/^£ a. oakvakaç., homme très petit de

taille, nain.

J^£ a. cakavval, homme petit et gras, I. (?).

.^JCc a. eakoum, ') lieu où l'on retourne,

où l'on se retire, lieu de retraite, ^) femme

qui met au monde tour à tour un gar-

çon et une fille, Q. O.

Aj^jc a. eoukoum, pi. de ^S-c cikm, paquets

que l'on porte sur le dos.

*X!c cakka, pie (voy. csL»X!c), B.

^^XIc a. pakjr, se faire une grosse ceinture,

un gros paquet sur son corps, Kazimirski.

ï>*X!c a. ç-akîs, urine d'éléphant.

^jKfXlc a. cakîs, ') rejeton de vigne que l'on

plante pour la reproduction, p. ^—^s^J,

^U^, ofifi ^J^^' *• '-^j'jJ^. '^ lait

aigre versé sur un mets liquide, sur la

soupe, ') lait frais auquel on a ajouté de

la graisse, O.

'Lm.*^si a. azkîsat, ') nuit obscure, '^ trou-

peau très nombreux de chameaux.

Jà-^Xic a. pakî:^, petit de taille.

iAa-Cc a. cakîk, ') chaleur intense pendant

un jour d'été sans aucun vent, ^) très

chaud (jour).

J-*X!c a. soukayl, nom propre d'homme.

J._c a. cal, partie supérieure, le haut, le

dessus.

J.-C a. fall, ' frapper, battre une seconde

fois, ') boire ou donner à boire une se-

conde fois, ') être malade.

J—c a. f>all, ') qui fait souvent quelque

chose, ^) qui rend des visites fréquentes,

') maigre, petit, au corps faible et chétif,

*) vieillard, '> amaigri par suite d'une

maladie, et contraire: ') gras, O. ; J c

»Luj call-i-nisâ', qui aime les femmes.

J.£ a. c.alla, et J-jJ la-ca!la, peut-être, il

se peut que..., tyn. (^»-c easâ.

J-c a. aoull, ') qui fréquente beaucoup la

société des femmes, ') gros bouc, ') homme

très âgé et maigre, *' petit, chétif (se dit

de toute chose), ^) qui est amaigri par

suite d'une maladie, *) grosse tique, ') con-

traire: petite tique, ^jAJuaJfj' ^jtfsiJf ifyLJ'

^ a. palâ, haut; -^ i^ a. min palâ, d'en

haut.

-itc a. s^alâ, pi. de «Xc calât, enclumes.

Xc a. pa/â, (verbe, 3 ™' p. du passé), qu'il

soit exalté!, -iU j J^ ,j^ a. haqqou djalla

tva- calât, Xt J Ja. JUj ^ a. haqqou

tacâlâ djalla va- sala!, le Très-Haut, qu'il

soit exalté et sanctifié !

'Xi a. f^alâ', grandeur, élévation de rang,

de dignité, noblesse, supériorité, gloire
;

(jjoJf Xi a. f^alâ èd-din, la gloire de la

religion (nom propre d'homme).

^Xc a. s-ilâb, ') marque longitudinale faite

au cou d'un chameau, sur la partie où

se trouve le muscle dit 'LA.X cilbâ', O.,

*) pi. de iuLc coulbat (voy. ce mot).

JîjXc a. coulâbit, '> gros, corpulent, '' lait

épais, ') masse, pesanteur d'un corps lourd,

*) troupeau de moutons ou de chè\Tes au

delà de cinquante.

^.Xc a. s-alâbiyy, ') plomb, ,^jX^j, '^ pl.

de »LA_c cilbâ' (voy, ce mot).

oXc a. palât, pl. Xc cala, et c:>^ji^ cala-

vât, ') enclume, ^) large pierre plate sur

laquelle on prépare le fromage fait de

lait caillé, ^^ aqit, ') chamelle de grande

taille, O.
y

ioXc a. coulâsat, ''> mélange de deux choses,

') mets fait de lait caillé, it—»f aqit, e\
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de beurre, '^ qui ramasse à droite et à

gauche.

-,.51-c a. s-ilâdj, liksu» ,
') manier, manipuler,

""^ arranger, ajuster, '^ traiter une affaire,

une maladie, ^'> manière de traiter, traite-

ment, cure, remède; 7-^ G)- bî-s^ilâdj,

qui est sans remède, incurable.

jjtXj j^-^ ç-ilàdj-pè:[ii-, que l'on peut gué-

rir, réparer.

^,y_c a. ç-oulâs, et (_/-y-*^ calous, nourri-

ture, chose bonne à manger.

^jo>y^ a. s-ilâs, combattre, en venir aux mains

avec quelqu'un, JLxJ'.

h3^ a. pilât, pi. ir-ix coulout, et *—aJ-cl

aclitat, ') mésintelligence, inimitié, '^ côté

du cou du chameau, ') petite bande noire

sur chaque côté du cou d'un pigeon,

*) corde autour du cou d'un chameau,

') marque transversale faite sur le cou

du chameau, *) rayon, filet de lumière

du soleil.

f^^lLc a. aallâf, marchand de foin, de four-

rage, J-jji «1^.

i^'Xc a. ealâq, ') bouts de branches dont

se nourrissent les troupeaux, modique

nourriture, ') déjeuner.

««sôli a. ç^aldqat, nom d'action, s'attacher à

quelqu'un d'amitié, d'amour.

fci^iLc a. f-alâqat, pi. (3->-^ calâyiq, ') atta-

chement, affection, lien d'amitié, ') inimi-

tié, ') dépendance, relation, *) parenté,

') métier, profession, *) nourriture, ce qui

suffit pour faire vivre, '> chamelle con-

duite en laisse pour la charger de vivres à

son retour, *) dot, prix payé par le mari

pour obtenir sa femme, '^ mort, trépas, O.

IJiXc a. ^ilâqat, pi. ^^ calâyiq, et J-iLc

poulâqâ, ') attachement, affection, amour,

^) anse, courroie au bout d'un objet qui

sert à l'accrocher, par ex.: courroie au

bout du manche d'un fouet, «jLjLj' «-igJ
,

') surnom, sobriquet, Q
iCv3>^£ a. calâqij-at, pi. J-5lx; coulâqâ, ') sur-

nom, sobriquet, titre, ^) bête fauve prise

dans un lacet par les pieds (voy. jL-iJ), O.

ijiùLc a. ^alâk, et ^ouldk, aliment, tout ce

que l'on peut manger, (_^,^.

{3dLc a. eallâk, qui vend de la résine, csLLc

^ilk, O.

a—T'JîLc a. cotilâkid, gros, épais, O., syn.

iaXT-Lc et aXlLc
, coulakid et coulkoud.

f^jOli a. coulâkim, pi. ^tJ^-^À^ s^alâkim, fort,

robuste (chameau ou autre animal), O.,

^Xrix c.alkam.

J^ a. c.ilàl, lait trait à midi, entre deux

autres traiments.

'^Xc calâlâ, ') tumulte, bruit, clameur, ') re-

proche, blâme, '^ parole qui implique un

reproche, un blâme, *) allusion, Lc^ j jj^

âJXc a. coulâlèt, ') amusement, distraction,

objet de distraction, ^) restes (de toute

chose), ') lait que l'on trait après un pre-

mier traiment.

J^iL_c a. c-alâlî, pi. de iAx; coulliyat, O.,

s-ouliyat, Q. (voy. ce mot).

^^Àx. a. calâm, pi. de <u.Xc calâmat (voy.

ce mot).

.«Xx a. ^oulâm, et «^ ^oulldm, espèce

de faucon.

f,àLc a. oallâm, ') très savant, grand érudit,

^) qui connaît bien les généalogies des

familles.

^.Xc a. cillâm, («.fr*-«J,
'^ instruire quelqu'un

dans quelque chose, enseigner, ") porter

une marque distinctive (à la guerre, etc.).
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fùU a. aoullâm, "> espèce de faucon, ji^

,^iLi j (voy. *^ coulâm), ') henna, 'IL^

(voy. ce mot), ') pi. de JLt ^â/jm (voy.

ce mot), Q.

»-..5lc a. calâmat, pi. /".^i calâm, et cjLXc

tuildmât, ') marque, signe, emblème, signe

distinctif, indice, ''> pronostic, symptôme

(d'une maladie), ') borne, pierre milliaire,

) symbole, ') phénomène, *> drapeau,

étendard.

«-•iU a. c.allâmat, très savant, très instruit,

très versé dans les généalogies des famil-

les
;
j^oj^ (-oJJlc c^allâmè-i-^sr, le plus

savant de son siècle.

<;jL.JîLc a. palâmidat, et lU-«^ yxlâmîd, pi.

de iLJ~£ filmâd, pelotes.

^jo^^Mj; a. ooulâmii, pesant, rustre, grossier.

^.ilc poulâmi, intelligent, plein d'esprit et

de sagacité.

Q.iL_c a. oilân, iJL».^ mouf^lânat, ') agir

ouvertement, publiquement, *> déclarer

quelque chose.

<[jXc a. c.alâniyy, pi. ^^,^^ uilâniyyoun,

et **j-y-c calâniyyèt, pi. tyy-^ ^alânîn,

homme qui fait tout au grand jour, dont

tous les actes sont patents.

*AJ.Ux a. calâniyyèt, être public, notoire.

JL-oJJLc a. calâniyyèt, publicité, notoriété;

iUJXc a. calâniyyatan, publiquement, en

public, «^^ djahratan, opp. à \j^ sirran.

ïjsiLc a. cilâvat, pi. t<j.^ coulâvâ, et LJj>iLc

calâviyy, ') partie supérieure, le haut,

le dessus, *) surcroît, surplus, excédant,

') supplément, *) petit paquet mis par

dessus la charge principale, jV^, '^ la

meilleure, la plus exquise partie d'une

chose; yf jj »j.iLc celâvè ber on, de plus,

outre cela.

ijXc a. c-oulâvat, partie supérieure, le des-

sus, opp. à iJLiLa, soufâlèt.

«JîLc a. s-ilâh, et t^Xc uilâhî, pi. de o^€^

s^alhân (voy. ce mot).

I^Xc a. coulàhim, gros et fort (chameau).

Xj,y-c a. e-alâyèt, lieu élevé.

*j.)Lc a. s-oulàyyat (voy. «j^iLc coulâvat),

Fr. (?).

^^JîLc a. calâyiq, pi. de ïiXc calâqat (voy,

ce mot).

^JsLc a. ^alâyim, signes, phénomènes; /•-»~^

ujUmw calâyim-i—samâviyè, phénomènes

célestes, /;ar ex.: l'arc-en-ciel j_pA/t>-i., Tn.

<_»—Li a. s-a/fc, ') marquer, faire une em-

preinte, "") couper, retrancher, ') entourer

la poignée d'un sabre avec un nerf du

cou du chameau, *' être dur, inégal, ra-

boteux, ') sentir mauvais (se dit des choses

gâtées).

i_*J>x a. f^alb, pi. (—i)J^ couloub, '^ marque,

empreinte, '> tout ce qui est dur au tou-

cher, ') sol dur, improductif, *) dur, solide

(j>ar ex.: une pierre).

iw>—Le a. f-alab, ') être dur, ferme, ^) être

dur, raboteux, ') sentir mauvais (se dit

des viandes gâtées), *) avoir mal aux deux

côtés du cou (voy. 'Ulx cUbâ').

!_'-—Lt a. uilab, ') dureté, *> altération de

l'odeur de la viande, ') brèche (à la lame

d'un sabre), *'> maladie du chameau, aux

deux côtés du cou.

V^-c a. oalib, ') dur au toucher, ') gros

bouc de montagnes, ') gros lézard, O.

i_*J-c a. ^ilb, ') sol dur que la pluie ne

peut pas féconder, ') sol qui produit des

arbrisseaux de l'espèce du jJU. sidr, ou

lotus, ') homme qui n'est absolument bon

à rien, pi. (..^iji^ pouloub.
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i_KX.s. a. e-oulb, gros lézard, O. (voy. <_*J.£

^alib [3]).

t—•»A.x. a. ç^ilbà', pi. cJ.-^—£ calâbî, grand

muscle de chaque côté du cou.

ïA^-c a. cilbat, grosse pièce de bois dont

on fait des ceps pour les prisonniers, pi.

i_,>J-i ç-ilab, Q.

<u-Lc a. ç^oulbat, pi. i_nJ-c ^oulab, et (^jXc

ç-ilâb, ') grand vase de bois ou de cuir

de chameau dans lequel on trait le lait,

') boîte, coffre, ') nom propre d'homme,

*) grand palmier.

itA-lx a. coulabit (voy. J2j,y.£ coulâbit).

JLkJLi a. ^oulabitat, troupeau de moutons

au-delà de cinquante (voy. -LjXc).

'LiyXî- a. coulboubat, la classe la plus dis-

tinguée de la nation, la crème de la so-

ciété.

ïÂ*JLc a. oilbiyyèt, ') trouer ou couper le

gros muscle du cou, faire une marque,

^) avoir le muscle longitudinal du cou

saillant, par suite de la vieillesse.

ïJLc a. c.allat, ') coup réitéré, second coup que

l'on boit, ^) divertissement, amusement, dis-

traction, ') besoin, nécessité, t>a-'-^, '*^ mau-

vaise position, infortune, ') co-épouse,

seconde épouse; cdJïLjJ' y^_ a. bènou'l—

s,allât, enfants mâles nés du même père

mais de femmes différentes,

iii a. c.illèt, pi. (-uXc cillât, J-Lc ^ilal, et

JXcf aolâl, ') maladie, ^> vice, défaut,

') défectuosité (d'un mot, d'un verbe),

*) prétexte, cause, ') accident, tout ce qui

préoccupe et distrait d'un autre objet,

') changement d'un pied dans un vers
;

fci-Mj: J^ Jw£ a. c.alâ koulli oillâti-hi, en

tout cas, en tout état de cause; ^jj^-o.

fcLJ t a. houroufou 'l- cillât, lettres faibles,

DiCTIONNAIRB PkRSAN-FraNÇAIS, II.

c.-à-d. les lettres t^jf; J^^U o-L^ s.illet-

i-fâoilt, cause efficiente; ijjj~a (i>J-c oj7-

lèt-i-sourt, cause apparente; <jiL» o-Lc

cillèt-i-mddî, cause matérielle; ls-iLc c>-*-*C ^"^ I* / /

cillèt-i-ghâyt, cause finale; ,^i ,;^>Xs. cil-

let-i-qoumî (maladie de la ville de Qoum),

met. aàjÎ c>-*-c pillèt-i-oubnèt, et o

—

*-e

jioLt-» cillèt-i-mèschâyikh, morbus sodo-

micus; o-L«-J bè-cillèt, parce que; o-*-^ c^.

bi-ç^illèt, sans cause.

oJ-t a. C12/5, ') mêler, mélanger, ^) réunir,

rassembler, ') préparer des cuirs avec

l'écorce de l'arbre appelé: ^^%)' artâ,

*' rater, ne pas faire feu, ne pas donner

de feu (se dit du briquet).

t>l-t a. calas, combattre avec acharnement

et sans relâche.

o-Lc a. calis, '"> qui combat avec acharne-

ment, ''' fils adoptif, qui n'est pas le fils

de celui qu'il appelle son père.

o-Lc a. s^ils, espèce d'endive, 'Loà*, B., chi-

Corée sauvage, (^j[>^ cp'-"'^-

l iJLc a. coulsat, ce qui suffit à l'homme

pour vivre.

X-^ a. caldj, exceller dans l'art de traiter

une maladie.

X-c- a. caladj, rejetons de palmier qui pous-

sent au tronc.

X-c^ a. calidj, couladj, et ^Xc coulladj,

homme ferme, brave et résolu qui sait

mener une affaire et vaincre tous les ob-

stacles.

J^x a. fiildj, pi. f^j^ couloudj, issJ.£ cali-

djat, ?->^' aolàdj, *U.y.A-o maoloudjâ'

,

et ^y-ju> macloudjâ, ') âne, ^) âne sau-

vage, gros et robuste, ') espèce de tourte

ou gâteau ou pain plat, à bords très épais,

*) barbare, non arabe, et sans religion quel-

87



o*,̂UJU — 690 » lia f? t f

conque, Q.; JL» J-^ aildj-i-mâl, habile

à soigner les troupeaux, Q.

yLjsJLi a. caladjân, mouvements continuels

d'une chamelle qui ne peut pas rester

tranquille.

yLiJli a. aaladjân, souchet, ou jonc odori-

férant, iXT^ <y, ar. jà^i^ et Jj

—

on

s'en sert pour se laver les mains (voy.

^jj-j^), B.

ijLïsJ.£ a. oaldjânat, monceau de sable en-

tassé par le vent au pied d'un arbre.

^j^^X-c a. siOuldjoum, pi. j»Aa.JU_c calâdjîtn,

') verger rempli de palmiers, *) grenouille

mâle, ') eau très profonde, *) flot, vague

de la mer, ') ténèbres de la nuit, ') teigne,

tique, ') daim fauve, '*> autruche mâle,

') béher, '") bouc de montagne, "'' vieux

taureau, "'> oie mâle, ") espèce d'oiseau,

'*) fort, robuste, excellent (chameau).

^-isLc a. caldjam, long, grand, O.

(j^—sjJ-i a. couldjoun, forte, robuste (cha-

melle).

ùiXssLc a. palahiddè, pour to^i^^ {^'^J- ^^

mot).

oXs. a. t^ald, nom d'action, être dur, fort.

lA—Le a. aild, '> dureté, fermeté, ^) dur,

') nerf du cou.

fjôXs. a. cal^amijy, gourmand, vorace, qui

dévore tout ce qui lui tombe sous la

main.

ys^ a. pala^, être inquiet, être agité, s'agiter

sans cesse (se dit d'un malade, d'un cap-

tif, d'un homme avide).

jJ-c a. pali\, inquiet, agité, sans repos ni

sommeil.

(j^X* a. pa/s, manger ou boire, se nourrir

de quelque chose.

(_pLc a. cafa, *) nourriture, aliment, ') boisson.

(J.J-C a. i-alas, *> tique, teigne, t. 'xf', a. 3^,

') sorte de fourmi, ') sorte de froment

qui a deux grains dans une enveloppe;

on le cultive dans les environs de L».;—

SancA (dans le Yèmen), *' lentilles (voy.

^^ai cadas), O.

ij'X-c- a. calasijy, ') fort, robuste, '' nom

d'une plante dont la fleur ressemble à

celle du lis, o»^-, O.

(jiA-c a. calsch, avidité, I.

-kîii a. f^alaschschat, qui a un mauvais

caractère, O. (mot douteux).

iL^y~c a. ç^oulsat, très petite quantité, O.

^jiii-c a. pal\, remuer en tout sens un pieu

pour l'arracher (de la terre).

JLLc a. f^alt, ') marquer (un chameau) au

cou avec une marque transversale, .oXc,

^) tenir des propos malveillants sur quel-

qu'un, le déchirer, O.

-LLc a. paît, ligne noire que les femmes

arabes se tracent sur le visage comme

un ornement (*-ai-t aoultat).

-LLc a. coulout, pi. is^-cf a^lât, ') chameau

sans marque au cou, '^ chamelle sans

bride (voy. J—^^ outoul), Q.; j'^—ol

._> r\jS3\ a. aoldtou 'l-kavâkib, toutes

les étoiles qui n'ont encore reçu aucun

nom, Q. O.

-k—Ix a. ^oulout, '> petits, courts (ânes),

') longues (chamelles), Q., ') pi. de i>^

^ilât (voy. ce mot).

(j«-V!-=i-c a. caltabis, uni, poli, luisant.

ï-kLc a. t^oultat, ') collier, chaîne que l'on

porte au cou, ''> (voy. Jx-Lc
f'")» ^'S"'

noire que les femmes arabes se tracent

sur le visage, O.

iuJî-Lc a. c.altasat, dévier du bon chemin,

courir à l'aventure.

I



I y ^
-fr
^ ^ r* — 691 — ^

(j>^—-^*^£ a. s^altamîs, ') chamelle grande

et forte, ") tête large, grosse et chauve,

') jeune fille dodue, et bien faite, *^ gour-

mand, glouton.

^_/;^^2i-t a. ciltavs, ') chamelle de race et

rapide à la course, ^) grand, haut de taille

(homme).

J'-»J-^ a. cii/câ/, alouette mâle.

J.jJ-c a. calcal, et couUoul, ') prolonge-

ment qui termine l'extrémité inférieure

du sternum, et qu'on appelle appendice

xiphoïde ou sternal, vulg. fourchette, syn.

tjLtj rouhâbat, ^) alouette mâle, ') verge,

pénis; aliis, membrum virile quod erectum

non est diirum, O.

J^j>J-c a, sioulcoul, '^ désordre, tumulte con-

tinuel, ''> agitation, ') combat.

tJ-'-t a. palf, > boire beaucoup, ') donner

du fourrage sec, du foin aux troupeaux.

o-Lc a. F^î/a/, pi. c?-^ f'^A (J-Xif aohif,

et A—sjJ-c c.ouloufat, ') fourrage, foin,

'^ nourriture, entretien ; o[^ c>^ P'^l^^f-

i-schîrân, nèfle (voy. yfjj^i oî:{rân, et

JJ.yî3 \e^rour, B.), ^-V^
(_>i-c a. cîT/, ') qui mange beaucoup (se dit

des animaux et des hommes) ''> espèce

d'arbre qui croît dans le Yèmen et dont

les feuilles, semblables à celles de la vigne,

sont employées, à cause de leur goût aci-

dulé en guise de vinaigre, pour l'assaison-

nement des mets, O.

(_»-Lc a. s-oullaj, fruit de l'espèce d'acacia,

Ai», semblable à la fève.

(jl—xilx. a. f^alaftâniyy (voy. cijj-jLLi c.il-

fawt), gros sot, qui parle sans réfléchir, et

qui dit tout ce qui lui passe par la tête.

«jLi. t^Xi calaf-khânè, ') endroit où l'on

serre le fourrage, ^> met. ce bas monde, B.

j'jjiKLX.^ ^jilaf-khâr, pâturage (?), I.

jy^i^-àX^- calaf-khôr, ') tout animal que l'on

nourrit de fourrage, ^) glouton.

yfojiix ^alaf-dân, ') endroit où l'on tient

le fourrage, ^) jabot des oiseaux.

jfjili calaf-:^âr, pâturage.

*

—

•ajXsi a. ^alfasat, ') être dur, sévère en

paroles, ') agir avec dureté, ') s'accrocher

dans la lutte à son adversaire quand on

se sent plus faible que lui.

'iJsjiXs. a. calfatât, mêler, mélanger.

t^—àJ_c a. cilfawt, et coulfout (voy.

jUlU), O.

Li^—àli a. c.oiilfoiif, ') vieux, charnu et

velu (homme), ^^ vieille femme, ') étalon

épais, gros, *) chamelle qui a une grosse

bosse, O.

(3J-£ a. ^alq, nom d'action, ') enlever, arra-

cher avec les dents les feuilles de la cime

des plantes, ^) médire de quelqu'un,

'^ injurer quelqu'un.

^y^£. a. f-alq, ') accroc, déchirure, ^) injure,

affront, ') sorte d'arbre dont l'écorce sert

au tannage des cuirs.

(^J-c a. s^alaq, nom d'act., '^ arracher avec

les dents les feuilles de la cime des plantes

(se dit des troupeaux), '^ se suspendre,

être suspendu, accroché, attaché à quelque

chose, ') être pris d'amour, s'attacher à

quelqu'un d'amitié, d'amour, *^ conce-

voir, devenir enceinte (se dit d'une femme),

') se mettre, s'appliquer à une chose, ') se

prendre de querelle avec quelqu'un, s'ac-

crocher à quelqu'un, ') se coller à..., ') sa-

voir, connaître.

^^X^ a. palaq, ') ce qui s'attache, ce qui se

colle, ') boue qui se colle et s'attache

aux mains, ') attachement, affection cons-
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tante, *) inimitié constante, ') sangsue,

*) feuilles d'arbres dont se nourrissent les

troupeaux, '^ l'endroit le plus battu de

la route, ') corde attachée à la poulie

d'un puits, ') la poulie même d'un puits

avec sa corde, '°) accroc, déchirure à un

vêtement, ") malheur, gêne, "' femme

enceinte, "' sang, sang très rouge, sang

coagulé, '*) titre de la quatre-vingt-sei-

zième Soura du Qorân, ^'^^ i)^^ sou-

ratou 'l-s-alaqi, le sang coagulé.

^^JLx^ a. s^.iliq, qui s'attache et s'accroche au

premier venu.

(^)-c a. f^ilq, ') attachement, affection, ^) in-

clination pour une chose, ') pi. O^

—

^^

t.oulouq, et O'^^f a^lâq, *> chose de

prix à laquelle on est attaché; de là:

') sabre, ') bouclier, ') riche habit, ^) vin

vieux, ') sac, bissac, '°) adonné, voué à

quelque chose; de là: >>J.£ ^s- ç.ilq-i-

siilm, adonné à la science; yLk^ (3-^

^ilq-i~schaytân, suppôt de Satan; v^'-Lc

jt cilq-i-scharr
, porté au mal, méchant.

(^J-t a. f^oulaq, ') malheur, calamité, ^) préoc-

cupations, ') grand nombre, foule.

ï-aXs: a. p'iqat, ') vêtement riche et auquel

on tient beaucoup, ^) premier habillement

que l'on met à un petit garçon, ') che-

mise sans manches, *> chemise de fille,

fendue depuis le haut jusqu'à la ceinture,

') (voy. ^ çalq [3]).

a. calqat, nom d'action, accrocher,

déchirer un vêtement (se dit d'un arbre

à épines, d'un crochet).

*aX.£. a. calaqat, ') grumeau de sang, ^^J-c

^'Jlaq, ') attache, lien, ') sangsue.

iiXx. a. ^oulqat, ') attachement, inclination

pour une chose, ') extrémités des bran-

ches dont se nourrissent les troupeaux,

'> ce qui suffit à l'homme pour soutenir

son existence, *) arbres qui conservent

jusqu'au printemps leurs feuilles dont se

nourrissent les chameaux pendant l'hiver,

') quelque chose, *) déjeuner, léger re-

pas, O.

>wJLLc a. c-alqam, pi. j^^iLc ^alâqim, ') colo-

quinte, ^) tout ce qui est amer, ') eau

très araère.

i~JiXc a. calqamat, ') être amer, ') amer-

tume, ') nom propre d'homme, *'> Alqama,

ville d'Afrique.

tiLli a. ç-alk, ') mâcher, tourner dans sa

bouche (comme p. ex.: de la gomme),

*) ronger (son frein, se dit du cheval),

') faire claquer ses dents.

lA.—li a. ^alak, colle de farine, colle des

relieurs. {

ciLli a. ailik, dur ou visqueux que l'on

doit mâcher (voy. ciULt), O.

lAXs. a. t-ilk, pi. lij^-l-c coulouk, résine des

arbres, tels que le pin j^y<~c, le cèdre ëjjf,

le pistachier ^p:-^, le cyprès jj^, O.

jjujL cîLLc c.ilk-i-yâbis (voy. Loji-Ls), co-

lophane, B.

JtXoLi. iA\.£. ,iiilk-i-khâvtdènî, mastic (voy.
"1 >
iSj^XtJ koundourik), B.

j^Uif ciLli ^ilk-i-enbâtî, térébenthine, syn.

ij^j ^LLi c.ilk-i-roumi, mastic, résine qui

provient du pistacia lentiscus, (_^-Ji-q-».

cjIsLLc a. ciilikât, dents molaires.

jlCLc a. c.alakat, chamelle grasse et belle.

À.CLc a. c.alikat, '^ voile du palais que le

chameau en rut fait sortir du palais,

'^ terre située non loin de l'eau.

oXXc a. calkad, ailkid, coulakid, gros, épais.
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iaXXc a. ç.'lkid, vieille, grosse, femme rusée

et méchante.

ixCLc a. ooulakid, lait épais.

lvXILc a. cilkadd, graisse.

>_Cl£ a. c.alkam, et ^jXlx coulkoum (voy.

^/tïLc ^oulâkim).

î-fc-CLi a. c.alkamat, grosseur de la bosse

d'un chameau.

J.—li a. calai, ''> boire une seconde fois,

boire un coup après l'autre, ^> faire boire

une seconde fois.

Jl.Lc a. f^ilal, pi. de jJ-^ aillai, ') maladies,

') causes; ^Ji" j l-^i J-L-c cilal-i-dèryâ

l'è kdn, met. le soleil, o^ J -j-^ J^^^> B.

Ax a. ^alm, ') marquer, distinguer par une

marque, par un signe, ') faire à quel-

qu'un une fissure à la lèvre supérieure,

') surpasser quelqu'un en savoir, en science.

|i-c a. calm, l'univers, l'ensemble des choses

créées.

^^ a. calam, pi. »,iLcf aclâm, et *v!ïLc c/-

/âw, ') signe, marque, ^' borne, signe qui

indique les limites de deux terres, ') pierre

milliaire, *) montagne, et longue montagne,

') marque imprimée sur une étoffe, *) bor-

dure d'une étoffe, >^l^ ^-'-c , ^U- j^,
ar. jAJ, '> chausse, ou pièce d'une étoffe

riche que les rois et les grands seigneurs

portaient sur l'épaule gauche, ') étendard,

drapeau, bannière, ') chef d'une tribu,

principal personnage, '°) en gramm. : nom

propre, ") tissure à la lèvre supérieure;

{^*Xm\ i-c aalam-i-âstin, bords ou fran-

ges de la manche; o-^J' i-^ c.alam-i-

tourbèt, et ijL-i. j^ i-^ calam-i-ser-i-

khâk, pierre ou autre marque érigée sur

un tombeau; jjj J—§^ i-c ailam-i—

tchehèl-rou^, et ^-Lw: J.^ Ix. calam-i-

tchehèl sabâh, formation de la terre dont

fut tiré Adam, B., *-J-c «if tilLi j^^*j^j"

.-iLJf; Jjj X.S. c.alam-i-roii7^, met. ') l'au-

rore, ') le soleil, B. ; A>-^ ^-c c.alam-i-

soubh, met. ') la seconde aurore, '^ la pre-

mière aurore, B., t_jit p-wj j 0'X~= Aj-«;

iXKî. kc. calant—i-sÂd, drapeau des jours

de fête (voy. y~i i.^); c:jUjI<' l^ calam-

i-kâjinât, met. le ciel, B.
; ^^ i-t ca-

lam-i-màtem, drapeau que l'on porte

devant le cercueil, syn. «^^ X^ calam-i-

mourdè; jjj (^L^* c.alamhdj--i-rou^,

met. '^ la première et la seconde aurore,

^) l'étoile du matin, ') le soleil, B. ; i-£

^oJCsf c.alam ajguenden, ou (_>xi.'LXJf Xx

t..ilam andâkhten (jeter le drapeau) met.

') s'avouer vaincu, fuir, yOÀCjf ^a*», ^) être

négligent, insouciant, B.; «3LÏ u^j^j i.^

(jijJ^ calam bè-khoun tâ^è kerden, ou

Q.>j-/"
'-r^yî-

tcherb kerden (rafraîchir le

drapeau avec du sang), met. sacrifier un

ou deux captifs au pied du drapeau, ce

que l'on regardait comme un présage de

victoire; o^>-f^ ^ yi ^ o-ilam ber pâ

kerden, cj^^-5 j-; i-c ç-alam ber dâschtèn,

lever le drapeau, i^^y. k^, ^^-iJ^ J-c;

(juti, Le calam schouden, devenir notoire,

être divulgué, ^lAij^^^; ^ji^j Xx ca-

lam kerden, tirer un sabre, etc.

y^ a. p'7w, nom d'action, savoir quelque

chose.

J^ a. s^ilm, pi. f>>*-c couloum, '^ science,

savoir , instruction , érudition , connais-

sance, ') art, théorie, ') connaissance de

Dieu, savoir en théologie (opp. à J.—*£

camal, œuvres, pratique de la religion);

^_>^!il—if J-c cilm-i-akhlâq, et c_jjf i-c

cilm-i-adab, éthique, morale; —\yicijJ Le.
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cilm-i-istikhrâdj, astrologie; l-—«-"f i~c

f.ilm-i-asmd, la connaissance des noms

ou attributs de Dieu; cjU/'f Le u'im-i-

aktâf, la science de deviner d'après les

lignes des os des épaules de moutons;

«jfojf Le s.ilm~i-endâ^è, géométrie; Lt^

A^f cilnt-i-inschâ', l'art épistolaire; J^

obL c'.lm-i-bâtin , science spéculative
;

(jLu Le. c.rlm-i-bè}'ân, science oratoire,

rhétorique, éloquence, syn. ci>—é,y.j J.^

Jlm-i-bèlâghat, o-^l-^ i-c (.ilm-i-khi-

tâbat; ^.j^ Le cilm-i-taschrih, anato-

tnie; t_jj_j-aj Le cilm—i-tasrtf, grammaire,

t_j^ Le dlm—i—sarf; c_9_j-2J' J-c Jlm-i-

tasavvouf, science contemplative et mys-

tique; ^k*j" i_c cilm-i-tana^^our, optique,

I.; ^^[>J' i--t ç-ilm-i-tavârîkh, chronolo-

gie, histoire; jjÀ.^ Le a. i-ilmou'l-djabar,

algèbre
; o^^A^ J^ s-ilm-i-hadis, connais-

sance des traditions de Mohammed ; Le

<_>' ^^ s-ilm-i-hisâb , arithmétique, syn.

^j Le ^ilm-i-raqam, J^ Le c.ilm-i-

ghoubâr, i^X—e Le f-ilm-i-cadad; L-e

o—*-G». dlm-i-hikmèt, ') philosophie,

^) physique; ti^i^ /U ^lm~i-havâdis,

astrologie, I.; fa—i. 1^ f-ilm-i-khoudâ,

théologie
;

j».Jj i-c t^ilm-i-raqam (voy.

(^Lu=>. ij; ) ; J.-^ Le c.ilm-i-raml, géo-

mancie; c^^ljj ke c.ilm-i-riyâièt, ma-

thématiques, (jÀ.jj Le ^ilm-i-riyâ^î; i-c

yjy^ ^ilm-i-:[èmîn, ') géologie, ^) géogra-

phie
;
j_.^>^ Le cilm-i-sthr, magie ; i.x.

LfcA-« cilm-i-sîniâ, alchimie, chiromancie
;

cÀ?^ i-c c-ilm-i-schèrif, la noble science,

l'astronomie, /i^^'oj 1^ ; j^^ li t-ilm-i

schi^r, l'art poétique; ÇaI> J-c ailm-i-

tibb, art médical; (^^xi' i-c ^ilm-i-tabîoî,

science naturelle, philosophie naturelle, I.;

cijjLx: Le t-ilm-i-cibârèt, l'art d'interpré-

ter les songes
; ^j j^ ^j: e.ilm-i-s.arou\,

poésie, versification
; JJLc J^ t^ilm-i-t^aql,

connaissance naturelle (opp. à Jjij i^;

voy. ces mots); «is J.£ dlm-i-fiqh, ju-

risprudence
; (j(^ i-c cilm-i-qavâ/i, la

science des rimes, l'art de rimer; «_^Xll' Xx.

a. e-ilmou ' l-kèff, et oJf |^ a. c.ilmou'1-

yèd, la connaissance de la main, chiro-

mancie; «ils' i-i. cilm-i-kèldm, rhétorique,

(jLj i^ c.ilm-i-bèyân ; y-t-^ i-t c.ilm-

i-kimiyâ, alchimie ; c^*-* i-t c-ilm-i-lou-

ghat, lexicographie; c>-Li-« Le c.ilm-i-

mousallas, ou a

—

~cj Le cilm-i-rasad,

trigonométrie (?); *:a.L.>^f Le a. cilmou '/-

masâhat, géométrie
; S-*^ Le- cilm-i-mè-

pânî, rhétorique, art oratoire (voy. Le

yL<o ) :
ij^ùLc Le ^ilm-i-mèllàha, art nau-

tique; ij^JsXji Le ailm-i-mantiq, la logique;

(ji._*«jif Le a. oilmou 'l-mousiqi, ou Le

O^^*^' (_>*-''-'' a. pilmon ta'lîfi 'l-louhoun,

l'art de la musique, I.; c:>LjLj i^ cilm-

i-nèbâtàt, la botanique ; My^ i-c c.ilm-

i-noudjoum, ') astronomie, '"> astrologie;

_}^^ Le- citm-i-nahv, grammaire, syntaxe;

JJLi Le ^ilm-i-naql, science acquise ; Le-

»j^y\ a. cilmou 'l-voudjouh, physionomie;

«-«'lAÀJk Le cilm-i-handasa, géométrie ; Le

ï-xAjf a. c.ilmou'1-hi'èt, astronomie; J^

LjoJf iUj* a. t^ilmou hi'èti 'd-dounyâ, cos-

mographie; t>JuJf Aji a. c.ilmou'1-yaqîn,

connaissance certaine, science certaine.

'l^e a. c.almâ ', ') fém. de Le\ allant (voy.

ce mot), ') fendue (lèvre), ') cuirasse.

'Ue a. e-oulèmâ ', pi. de |«-*-«-c ç.alim, sa-

vants, érudits, ') docteurs de la loi, les

Ulémas.

iU-i a. f.Umâd, et ïil^x ^ilmâdet, pi. xA-OLt
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calâmidèt, et cU^ûl^ calâmtd, pelote sur

laquelle on roule le fil en peloton.

jU |i-t ^alam-bâ^, qui joue avec le dra-

peau (lancer en l'air de leurs drapeaux

et les recevoir sans les laisser tomber à

terre), Bh.

(jtj^j |i.£ calam bakhsch (ce que donne le

drapeau), met. partie du butin que l'on

distribue aux soldats qui se trouvaient

sous le drapeau.

^^ a. coulntat, fissure à la lèvre supérieure,

ou à un côté de la lèvre (voy. i-c ca-

lam [lo]).

yfjjj. i.£ cilm-khân, studieux.

jfj Le oalam-dâr, porte-étendard.

yfi|i.£ cilm-dân, instruit, savant.

(jo-J-i a. coulamis, chose étonnante, mer-

veilleuse.

(_jJ-.E a. s-ilmijry, ') de science, appartenant

à la science, scientifique, ^) théorétique

(par opp. à <J-6.x camaliyy).

*^/-c a. s-alamijryèt, qualité de.nom propre.

oLc a. f-alan, {^ji-c, ') devenir public, no-

toire, ^) être public, avoir lieu au grand

jour, ') mettre au grand jour, manifester,

publier.

*—jJ-c a. aoulanat, qui fait tout au grand

jour, qui divulgue tout ce qu'il fait.

tiOÀLt a. t.alandâ, gros, épais.

ijSliXs. a. c.alankad, fort, robuste, solide.

jLsL a. f-alv, c.ilv, ç.oulv, partie supérieure,

le haut, le dessus.

^jLc a. calvan, de force, par force.

jLc a. ç-oulouvv, ') être haut, élevé, ^) s'éle-

ver, ') être élevé en rang, en dignité,

*) être d'un esprit élevé, avoir le cœur

haut placé, ') s'élever, s'enorgueillir, '^ mon-

ter sur une hauteur.

Jii a. çoulouvv, élévation, hauteur, gran-

deur.

Qij-Li a. couhân, et XJ^-Lc calvanat, orner

un livre d'un titre ou d'un frontispice,

mettre l'adresse sur une lettre.

O'y-c a. coulvân, ') titre, frontispice d'un

livre, ^) adresse (sur une lettre).

;_jj-l..E a. couloub, pi. de v^ J"^lb, et de

S-*-*-' ^ilb, O. (voy. ces mots).

jT-j-Lc a. caloudj, '1 messager, *) message.

_Pwi a. ^ouloudj, pi. de S-£. cildj (voy. ce

mot).

•>jJ~c a. ^ilvadd, ') grand, long, ') homme

au long cou, ') homme d'un rang élevé,

chef.

iiyLs^ a. calvadat, tenir fortement, être collé,

cloué quelque part.

ïJ»Lc a. cilvaddat, ') rétif, indocile (mon-

ture, bête de somme) ^'> très âgé (cha-

meau).

Jji_c a. s-illav^, ') douleurs au ventre, coli-

que, *) folie furieuse, ') mort subite, i^j*

J.J man't-i-yaht, *) clitoris épais, O.

fj'y-c a. ealous, nourriture.

i^^jLc callavs, une des principales forteresses

des Kourdes de la tribu de Bokhtyeh, dans

le pays de El-Azzân (les Bakhtiâri), Y.

^J'J
—J-c a. i-illavsch, ') chacal, cîjf y—jf,

'' loup, ') espèce d'insecte, *) espèce de

bête carnassière, '> met. avide (homme), O.

,jo_y—J-c a. s-illavs, comp. jy-£ ,
') colique,

') indigestion.

(_jjlLc a. ^illavf, très âgé (vieillard).

ï^^J-c a. caloufat, pi. (_j.-Lc ^oulf, et com-

louf, ' fourrage, tout ce qui sert à la

nourriture des bestiaux, *) chameau, mou-

ton nourris à l'étable, ') solde, paye des

troupes.
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HsfLc a. ^ouloufat, pi. de iS^ ^^<^S> four-

rages.

jfy_^.^^l£ c.ouloufa-khâr, qui reçoit une

solde, une paye, un entretien.

(^^£ a. f^alouq, '"> chose qui s'attache, qui

se suspend ou s'accroche à quelqu'un,

de là: ^) mort, trépas, '> malheur, cala-

mité, *) ogre, goule, J_^-c, '^ plantes et

feuillages dont se nourrissent les cha-

meaux, ^) chamelle qui a de la tendresse

pour un petit qui n'est pas le sien, ') cha-

melle qui ne peut pas s'habituer à un

mâle ou à un petit, *> femme qui n'aime

que son mari, ') femme qui allaite des en-

fants étrangers, nourrice, '°) homme qui est

prodigue de promesses et qui tient peu, O.

»_>'^Lc a. ^oulouq, nom d'action, ') s'atta-

cher à quelqu'un d'amitié, d'amour, etc.,

^) subst. attachement, inclination, ') pi. de

(_jXt ^ilq (voy. ce mot).

(i[jLc a. ^oulouk, pi. de cil—Le cj/Ar (voy.

ce mot).

»jJ-c^ a. ç-ouloum, pi. de i-t c/7»i, sciences.

(j_yix a. eouloun, nom d'action (voy. o-Lc

calan).

*-jy^ a. ç-alvanat, nom d'act. (voy. yfjij:).

iS^£. a. f-alaviyy, pi. yU^A-c calaviyyân,

descendant d'Aly, Alide.

(Sy^ a. c-ouM, supérieur, haut, opp. à (j>j-w

souflî; iJ^lx yb\y^ djèvâhir-i-^oulviyyèt,

met. les étoiles.

i-i.jXî. a. s-oulviyèt, hauteur.

»—Le a. calah, ''> être étourdi par le vin,

") être troublé, ébahi, ') aller ça et là

comme un homme étourdi du coup,

*'> être méchant, ') être affamé, ') être gai

et ardent (se dit d'un cheval), ') encourir

un reproche, ^^«'^cjf jouX.', O.

*L^£ a. ç.alhà' , veste doublée de poil de

chameau que l'on met sous la cotte de

maille.

^^L§Lc a. calhâs, bouchon de bouteille.

(jL—gli a. ç-alhân, pi. oXc cilâh, et l^^À^

^alâhd, ') qui a faim, ''> gai, vif, ardent

(se dit d'un cheval), ') autruche mâle, O.

i_vg-Lc a. ç-alhab, ') bouc qui a de grandes

cornes, ^) bœuf sauvage, ') grand, long,

haut de taille (homme), O.

«-sSnjLe a. s^alhadjat, action d'amollir au feu

des morceaux de peau, pour pouvoir les

mâcher et les avaler, O.

oa-gXi a. calhadat, bien nourrir un enfant.

j—gJ-.c a. pilhi^, ') grosse teigne ou tique,

^^ bouillie préparée avec du sang et du

poil de chameau, que les Arabes mangent

dans les années de disette, ') vieille cha-

melle qui a encore quelques restes de

force, Q. O., ï-où L^ j iiLJf ^_)LJf. —
NB. Kaz. traduit par: vieille dent usée (?).

j;^^^ a. ç-alhasat, ') remuer un bouchon

pour l'enlever de la bouteille, ^) arracher

les yeux, ') secouer, maltraiter quelqu'un,

•) importuner, obtenir quelque chose de

quelqu'un.

(J-E a. f-aly, lieu élevé.

(J—c a. f-alâ, ') sur, dessus, au-dessus,

^) contre; yf (_^ t.alâ an, ') malgré que...,

") à condition que...; JL^j'af J^ a. ca/i

'l-ittisâl, continuellement; vJi-iLb^î J^ a.

ca/a 'l-itlâq, en général; if^^f J^* a. ca/â

'l-inftrâd, séparément; jLA-Q.ft>Jf Jkx a. cala

't-tafsîl, en détail; JfjxJ^ J^ a. ca/i 'r-

tavâlî, sans discontinuer, successivement;

^joy^^ J-c a. ^lâ 'l-khousous, spéciale-

ment, surtout, particulièrement; .[^jJl Ju;

a. cala 'd-dèvâm, continuellement, tou-

<
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jours; iJj--^' cJ-^ »• -c^''' 's-saviyèt, éga-

lement, tout égal.

J^ a. c.aliyy, '^ haut, élevé, grand, ^' noble,

illustre, ') fort, puissant, *) Aly, nom pro-

pre d'hpmme, '^ Aly Ibn Abî Tâlib, gen-

dre du prophète Mohammed, pi. i-—aJ-£-

c-ilyat.

(j^ a. s^ilâ, chefs, principaux personnages.

cj^c a. ç-oulâ, grandeur, élévation, noblesse,

dignité élevée.

Lli a. coulyâ, fém. de t^^f <^^là, la plus

haute, la plus élevée, la plus majestueuse
;

x^jjhlj^J i^j^ii^ L\k£. coulyâ ha^rèt-i-

impèrâtrisa, sa Majesté l'Impératrice; lA^

LXi mèhd-i-c-oulyà, met. la Reine mère,

l'Impératrice mère.

*LJ-c a. uilyâ', ') toute chose haute, grande,

^) action noble, éclatante, ') lieu élevé, fau-

teur, *) sommet d'une montagne, ') ciel.

jl—jf ^^—c aaly-âbâd, nom de plusieurs

bourgs du territoire de Rey, Y.

^L-aLc a. ^ilyân, ') grand, haut de taille,

'> chamelle grande, ') haute voix, *) hyène

mâle, ') biens, marchandises, j-cLc» j j6

jy^.^, O.

îlA-c a. aaliyyèt, fém. de ci-c f-aliyy, haute,

sublime; «ÂLê o-Ij^ datt>lèt-i-Baliyyè,lt

haut, le puissant empire; au duel, i:>AAJ3i

. (jAxiU-c dawlètèyn-i-^liyyètèyn, les deux

hauts empires.

2y~c a. ^ulliyyèt, pi. ^-^ calâliyy, salle

d'apparat, salle de festin.

o^Lt a. calîs, pain fait d'un mélange de

farine d'orge et de froment.

^J^
—»-Lc a. falîs, rôti tout entier dans sa

peau.

ti*J-c a. ^alîf, fém. ^i^Lc aalîfat, nourri à

l'étable de foin, engraissé et gras.

,3^^ a. palîq, '^ orge que l'on donne aux

chevaux, ^) parchemin. B.

^^vJ-i a. eoulayq, mûrier sauvage, p. ir^^ ,

fj^j^ o^A*-, LL., «-^A-f^ Ar»/ia, B.

w^aLc a. calîqat, ') amour, affection, atta-

chement, ^) chamelle qui suit la caravane

pour porter les provisions.

J^yLc a. palîl, malade, indisposé, faible.

J^^-^Xi a. ealilat, qui a mis coup sur coup

des odeurs (femme), O.

j«.A-Lc a. ^alim, pi. "LJ-^ ^oulamâ' ,
') savant,

docte, érudit, ^) docteur de la loi, ') un

des noms de Dieu, ,».aXc L yà caltm!

ô Toi qui sais tout!

oyr^ >• filltyoun, '> lieu dans le septième

ciel où montent les âmes des croyants,

^) endroit dans le septième ciel où les

anges gardiens inscrivent les actions des

justes, O.

«-yLc a. ealay-hi, ') sur lui, ^) contre lui
;

«XUf «-aA-c aalay-hi's-sélâm!, que le

salut soit sur lui!, ^, tA-c- *il' ca'^L-

s^^^ j a. salavâtou 'llâhi ealay-hi ii>a-

salàmou-hoii !, que les bénédictions et la

paix de Dieu soient sur lui !, syn. <J>-o

^—L. j «-J.£ *Jlf , sallâ 'llàhou ^alay-hi

va-sallama ! ; »jJ-c «Jlf yfj-^ a. ri^vânou

'llâhi ^alay-hi! que Dieu soit content

de lui!; aaJ-c *ilf jL?^ a. rahmatou 'llâhi

calay-hi !, que la miséricorde de Dieu

soit sur lui!

^ oam, abréviation de «>k_ljf *a1x (voy.

*^).

I»—
c a. camm, pi. i—-^ eaumoumat, *l—?f

aemâm, i^f aeimmat, ') oncle paternel,

frère du père, comp. Jl—à. Ar/iâ/, ') foule

immense, ') grands palmiers, *) plantes,

herbes.
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^_x a. ç.amma, pour l—• cj-^ pan ma, de

quoi, de ce que...

y_*.£ a. cammaii, pour c>-* O^ ^"^'^ man,

de celui qui...

«Ui a. oamâ', ''> brouillard sur une mon-

tagne, ^) nuage, ') erreur, *) querelle, dis-

pute, ') cécité, ^*x .

il *ji a. cimâd, "> pilier, qui soutient la

tente,
''> colonne, pilastre, ') chef d'une

armée, *' édifices élevés; (j-—J(AJ( ^Lô^

a. siimâd ed-dîn, la colonne de la foi

(nom propre d'homme).

<iiL*.c a. !>imâdèt, édifice élevé.

jL*£ c.amâr, '' laurier, myrte, ^jJ ,
^) nom

de l'ouvrier qui a inventé la litière ap-

pelée iSy~*^ s^amârî.

jU.£ a. ç>amâr, ') salut, salutation, ^) fleurs

avec lesquelles on orne une salle de banquet,

jl—6.x a. cammâr, '' qui fait des bâtisses,

') qui met en culture, ') qui fréquente

souvent un endroit, ou une personne,

*) attaché, fidèle au prince, ') persévérant,

constant dans la foi, ') pieux, dévot, oc-

cupé sans cesse à prier Dieu, à jeûner

ou à d'autres actes de dévotion, ') grave

et doux dans ses paroles, ') qui se sert

régulièrement de parfums, pi. o,L*x cam-

mârat.

ijLt^ a. camârat, "> turban, bonnat, toute

coitiure, ') tribu, comp. Oj^j, ') salut, sa-

lutation, *) morceau d'étoffe avec laquelle

on double un parasol, pi. ^L*x camâyir.

ë^L*^ a. Mtnârat, nom d'action, vivre long-

temps.

ïjUx a. ^imdrèt, nom d'action, ') cultiver,

rendre habitable, '> pi. subst., yLt^ ax-

mâyir, culture, ') architecture, ) éditice,

habitation, ') fondation pieuse.

ojU.£ a. ^oumârat, salaire, frais de culture

de la terre, frais d'entretien d'un lieu,

d'un édifice.

^f" c3jL*.x t^imârèt-guèr, constructeur, ar-

chitecte. H

iSj—J c:Jjl*i cimârèt-guèrt, ') action de

construire, '^ art de construire, ') état de

constructeur.

(^Ltx a. ç^amârt, litière que l'on place sur

le dos de l'éléphant.

^L«j; a. f.amâs, '^ malheur, calamité, ''>
af-

faire difficile et sans issue, ') combat

acharné, *) lion féroce, ') très sombre

(nuit, jour), pi. ^j--*^ eams, et f.oumous.

l^LtJ^ a. eamâsat, être sombre (se dit du

jour).

^^L*.x a. camâs, sombre (jour).

^-xU-c a. c-amâcim, bandes, troupes sépa-

rées. J

iiL*x a. ^amdqat, ''> être profond, ') pro-

fondeur, état de ce qui est profond.

JUj; a. cammâl, ') grand travailleur, assidu,

*) ouvrier, homme de peine.

JU-c a. c-oummâl, pi. de J-«Lc oâmil, ') ou-

vriers, ^) préfets, ') percepteurs d'impôts,

agents.

*jL*x a. s-amâlat, eimâlat, coumâlat, salaire

de l'ouvrier, main-d'œuvre.

ïiuUx a. ^amâliqat, et ^^L»x c.amâlîq, les

Amalécites.

i—yoLtx a. eimâmat, pi. (»jL«x camâj'im, et

l«L*-c cimâm, ') turban, ') bonnet de doc-

teur, ') bout d'ambre d'une pipe, travaillé

en forme de turban.

O*—*^ a- ^oumân, ') Oman, ville d',\rabie

sur la mer d'Oman, ") région S.-E. de

l'Arabie depuis Aden jusqu'à Mascate;

^jLx y^ bahr-i-poumân, mer d'Oman.

i

.
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iAjl.AX a. f.oumâniyyèt, espèce de palmier

de Bassora.

jii-jiL*^ a. s^oumâhidj,
pi. ji^L*^ ^amdhîd},

') lait épais, ^) fier, arrogant, présomp-

tueux, ') long, grand, *) rapide, vif,

') charnu et gras, *) touffu (herbe, plante).

oUj: a. ^atnâyat, ') cécité, '' aveuglement,

') erreur, égarement, *) querelle, dispute.

i*i a. s^ammat, tante, du côté du père,

sœur du père, comp. «JU..

JC*i a. ^immat, manière de mettre et de por-

ter son turban.

t>-*-c a. s^mt, ') rouler la laine en flocons

pour la filer, ^) rouler, battre quelqu'un.

^>—*-^ a. ^amdj, ''> se hâter, se dépêcher,

') nager, ') aller, glisser en zig-zag, comme

un serpent, serpenter.

ji&.*£ a. ^amadj, A*^ coummadj, et ^^
c.aitwmadj, serpent, à^v^, p. y^'.

a*£ a. s^amd, '' avoir l'intention arrêtée de

faire quelque chose, faire exprès, de pro-

pos délibéré, ^) affaiblir, énerver (se dit

d'une maladie), '^ faire souffrir, peser sur,

) faire tomber, ') frapper avec un gros

bâton, ') frapper quelqu'un sur la partie

du ventre où se trouve la veine appelée

en arabe: (j-îi<J' ^j*^ ^moudou'l-batn,

') affliger, faire de la peine, ') être étonné.

a_«-c a. (.amd, ') préméditation, intention,

*' propos délibéré.

ix*j; a. (.amad, nom d'action, '' se mettre

en colère, ') être affligé, ') être étonné,

*) être abîmé, abattu, exténué, avoir le

corps endoloré, subst. ') préméditation,

^) enflement du corps, blessure.

Xfcx a. eamid, '"> qui a quelque partie du

corps endolorée (homme), '^ qui a le dos

abîmé pour avoir été monté trop long-

temps (chameau), ') détrempé par la pluie

(sol).

lA—«^ a. f^oumoud, et ç-amad, pi. de ^y*-^

s-amotid, piliers, colonnes.

Ju£ a. ^numoudd, et (i'>A*£ c.oumdànt, fort,

robuste et plein de feu (jeune homme

dans la force de l'âge).

fa*.E a. ç.nmdan, exprès, de propos délibéré.

ijfc».—*£ a. ç-oumdân, '' chef d'une armée,

^) avant—garde, éclaireur.

yf(A*.c a. f^oummadân, long, grand, haut.

'k>—A£ a. eoumdèt, '' soutien, support, co-

lonne, '^ chef d'une armée, ') éclaireur;

met. Ajj^\ clX«~c j x^i.vA.»u_t' t'yài iix^

i_j_y^u^aJi' a. ^oubdétoii 'l-oumèrâ'i 'l—mè-

sihiyyèt vè-s^oiimdètou 'l-vou^èrâ'i 'l-s-î-

saviyyèt, la crème des princes de la chré-

tienté, le soutien (le plus noble) des

ministres de la chrétienté.

^i a. i-amr, nom d'action, vivre pendant

un certain temps, vivre longtemps, durer.

J-6-C a. t^amr, subst. ') vie, espace de la vie,

durée, ^'> rehgion, foi, pi. jU-cf acmâr;

LÎJj—fcjJ a. la-s^amrou-ka, par ta vie !

(Q. S. i5, V. 72).

^*i a. ç-amr, pi. j)y>^ t^oumour, ') gencive,

^^ pendant d'oreille, i_^, '^ grand arbre,

*) palmiers de la meilleure espèce.

j*j^ a. eoumr, pl.jLt-c^ a^mâr, '' vie, espace

de vie, ^) âge d'homme, '' mosquée,*) tem-

ple des Chrétiens, église, ') palmier de la

meilleure espèce.

j*-c a. t-amar, espèce de mouchoir dont les

femmes se couvrent la tête.

y^c- a. e^umar, nom propre d'homme, Omar;

duel à l'a. q'j_6-c c.oumarâni, les deux,

c.-à-d. Abou-Bekr et Omar ibn al-Khattâb.

i^^j*^ fimrân, nom du père de Moïse.
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^jf^4^ a. coumrân, cultivé, habité.

iy—»x a. (.amrat, ') tout voile de la tête,

coiffure, tout ce qui couvre la tête,

') graine ou boule qui sert à séparer les

perles d'un collier, d'un chapelet, ') nom

de femme.

'ij*^ a. s^oumrat, pi. j*^ t.oumar, ') visite

des lieux saints des environs de la Mecque,

') cohabitation du mari, avec sa femme

nouvellement mariée, dans la maison des

parents de la femme (opp. à (_^j—

£

cours).

f

i^*i camroud, hache, persil, (j^j^, B.

i)<-c a. camarrad, ') long, ') fort, robuste,

') méchant, *) féroce (loup), ') bon mar-

cheur (chameau).

^_^j*x a. eamarras, ') fort, robuste, ^) mé-

chant, ') dur, difficile (jour), *) marche

rapide.

%*x a. ^imrit, et ^onmrat, grand, de haute

taille (homme).

%*x a. aimarrat, ') vif, léger, alerte, ardent,

fort et hardi (jeune homme), ^) malheur,

calamité.

jj*^ a. ^amr, nom propre d'homme ; _^*^ *f

oumm-i-c^amr, surnom de l'hyène.

^jj*^ a. eoumroud, long.

jj )*^ coumr-pèr, âgé, (^y^ j j*j>^

(_/-jj*^ a. ^umrous, pi. (JoJjLô.^ camârts,

> agneau, '"> aux chairs fermes et com-

pactes (jeune homme).

oj>«-c a. ^oumrout, pi. iujU.* camârît, et

iJbjUx camârttat, ') voleur, ') pauvre,

gueux, indigent, ') méchant, pervers.

(jj*^ a. f-oumrâ, ce qui est viager, donné

à vie.

iSj*^ a. ^oumriyy, ') vieux (arbre), *> lotus

qui croît sur l'eau, lotus aquatique, O.

I
»if) ^ camm-^âdè (s^mmou-^âdè), cousin,

fils de l'oncle paternel.

(j«-»-c a. i.ams, '^ être effacé (se dit d'une

écriture), ^) effacer, faire disparaître, ca-

cher, dérober aux regards, ') être sombre,

triste, noir (se dit d'un jour), *' faire

semblant d'ignorer, O.

j^—*x a. i-ams, affaire compliquée, dif-

ficile.

j».*£ a. f^amas, être sombre, noir, triste (se

dit d'un jour).

(_fi*-c a. ç.amsch, nom d'action, '^ frapper

quelqu'un involontairement, donner un

coup sans dessein, '"> subst. ce qui est bon,

salutaire, convenable, (jS-^c c.absch.

(ji—frx a. oamasch, ''> faiblesse de la vue,

^) nom d'action, a) avoir la vue faible, les

yeux larmoyants, b) faire impression, pro-

duire de l'effet sur... (se dit d'une parole,

d'un discours), ') recouvrer la santé, re-

prendre de l'embonpoint. mÊ

j'Lifrx a. i.amschâ', fém. de ji^J^' acmasch,

qui a la vue faible et les yeux larmoyants

(femme). 1

i^,i_6.£ a. c.oumschousch, grappe de raisin

dont les baies ont déjà été mangées en

grande partie, O. j

(ja<^ a. s-ams, espèce de mets.

^Ja^^ a. camis, qui aime les choses acides.

iû.£ a. i-amt, ') nuire à quelqu'un par des

propos, ') se montrer ingrat envers Dieu.

i*x.*-c a. f-amc-amat, voir grossir, augmen-

ter son armée (se dit d'un chef).

(^-é-c a. ^amq, coumq, t-oumouq, ') profon-

deur, fond, ') dattes non mûres, exposées

au soleil pour les faire sécher.

^J
—fcx a. c^amaq, droit que l'on a sur une

chose, ^JO..
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* » * r a. i^amaqat, sédiment de beurre au

fond d'une outre.

t^-e^ a. s-imqâ, sorte de plante recherchée

par les chameaux.

^j—^Uj^ a. ^oumkous, âne, syn. ^^_*-Cc,

*^-«-«>~f et jj....».-! , O.

J-«-t a. s-amal, ') travailler, faire, ^) s'appli-

quer à une chose, ') exercer, pratiquer

un art, *) agir sur quelqu'un, influencer,

') agir, produire son effet, *) arranger,

organiser.

J«-c a. f-amal, pi. JU.if ac-mâl, ') ouvrage,

travail, occupation, ^) acte, action, œuvre,

pratique, exécution, ') pratique extérieure

de la religion, *) en grammaire: régime

(exercé par un mot sur un autre).

J.—*.£ a. ç.amil, '^ qui travaille, qui agit,

^'> travailleur , bon ouvrier , bon mar-

cheur, ') qui brille sans discontinuer (se

dit des éclairs).

^^î. a. s^amalan, en fait, vraiment, réelle-

ment.

vJiJL«-c a. camlâq, qui trompe par son ex-

térieur élégant, séduisant.

il<-t a. s^amlat, coup (fait d'un voleur, d'un

filou qui fait un coup).

iLt.î. a. camalat, pi. de J-«Lc ^âmil, ouvriers,

travailleurs, artisans.

iJ-«-c a. i.amilat, ') fém. de J-*-c camil (voy.

ce mot), '^ œuvre, action.

«i-i-t a. cimlat, ') ouvrage, œuvre, travail,

') salaire, main-d'œuvre, '> méchanceté,

penchant à faire le mal.

ïJ-*-c a. i-oumlat, salaire, main-d'œuvre.

i-i-c ^amladj, espèce de melon d'hiver, B.

jIlU.«x camal-dâr, receveur des contributions.

^j«J_*^ a. s-amallas, '^ fort, vigoureux, bon

marcheur, infatigable (chameau), ') loup

féroce, ') chien de chasse, •) nom propre

d'homme.

*—uJ..*j; a. ^amlasat, rapidité, agilité à la

marche.

iai-ô-i a. ^amlaqat, ') rendre les excréments,

l'urine, ') excrément, ') urine.

*—*'-' J-«-^ ^amal—nâmè, licence, patente,

commission.

<J—>-^ f-amaliyj, ') pratique, de pratique

(opp. de théorique), ') artificiel, fabriqué;

ci~t-c- o-fcXk hikmèt-i-^amalî, philosophie

pratique.

ÏA.L.fri a. ^amaliyyèt, la pratique.

l*-6-c a. ^amam, ') foule, multitude, ') peu-

ple, ') totalité, généralité, ) masse, grand

volume d'un corps, ') entier, complet,

parfait.

j*-6-.c a. ^oumoiim, perfection, état parfait du

corps.

0«-c a. i-amn, rester, séjourner dans un en-

droit.

u-e-c a. ^oumoun, pi. qui séjournent toujours

dans un lieu.

(j._*£ a. ^amman, pour o» o£ s-an-man,

') de qui ? ^) de celui qui...

j*~i^ a. e-amv, ') être humble, soumis, ^) se

laisser apprivoiser.

J-4-E a. s.amv, pi. "—«~cf aç-mà', ') erreur,

^) bassesse, abaissement.

J-6-C a. cammou, oncle paternel.

^^—*-c a. ç-amoudj, ') qui va en zig-zag,

qui serpente, ^) qui biaise dans le trajet

(flèche).

Jy<-c a. s^amoud, pi. olX*xI at^midat, et <X«^

(amad, et ooumoud, ') colonne, pilier,

support, soutien, ^) soutien du peuple,

') ligne verticale, *) chef; Ai—s ij.*-c ca-

moud^i-soubh, la lumière de l'aurore.
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f^y*i a. s^ainoudan, perpendiculairement.

jy*^ a. t-amour, ij-*-^, vivre, être encore

en vie.

jy^j^ a. coumour, rester en possession d'une

chose, n'en être ni privé, ni éloigné.

f^j-^ a. s^amous, ') affaire compliquée et

difficile, *) embarrassé, qui est dans la

perplexité (homme), ') lion terrible.

J^£ a. cumoul, ') qui travaille, bon tra-

vailleur, ') capable, habile (ouvrier).

|0^£ a. ç-oumoum, universalité d'une chose.

L«^£ a. ç-oumouman, en général.

À-*j*x a. c.oumoumat, qualité d'oncle pater-

nel, parenté d'oncle à neveu.

^*y*-^ a. (.oumoumiyy, universel, commun

à tous, général.

ï^jt-s^ a. ç-oumoumijyèt, universalité, géné-

ralité.

i^y*-c a. ç-amoun, pi. de ^£ (.amî, aveugles.

ej_*£ a. coumouh, '"> trouble, stupéfaction,

étonnement, ") égarement.

(jj-*-^ a. i.amavî, d'aveugle, d'insensé, propre

à un homme insensé.

«.*x a. camah, trouble, égarement.

ii-*-t a. s^mih, troublé, qui a perdu la tête.

01

—

^c a. pamhâ', qui n'a aucun signe à

l'aide duquel un voyageur puisse se diri-

ger (désert, contrée).

^^^^c a. c-amahân, être étonné, stupéfait,

égaré.

A- g* ''
- a- f-amhadj, pi. ^-m.^^ ^oiimâhidj,

') lait épais, '^ fier, arrogant, ') long,

grand, •) gras et charnu, ') rapide à la

course.

/r>€*^ a. eamhoudj, pi. j&-u»U.£ camâhidj,

plante touffue, plante grasse.

C5**- a. pamy, ') courir, couler (se dit de

l'eau, des liquides), ') cécité.

j_,*x a. (.amâ, ^5-*-^, '^ cécité, ') aveuglement,

absence de discernement, ') poussière qui

empêche de voir les objets, *) taille, sta-

ture, ') longueur.

^*.s. a. i^oummâ, ténèbres, obscurité qui en-

veloppent l'homme mourant.

(_ç*£ a. f-oummayy, la chaleur la plus in-

tense à l'heure de midi.

>l-—A*£ a. f-amyâ' , fem. de (_,
—«.tf af-mâ,

aveugle.

La*£ a. i^imntiyyâ, sans que l'on sache où,

comment, par qui.

yl—:M-c a. ç-oumyân, pi. de ^^—«.x^f as-mâ,

aveugles.

jjuw—jLv*^ a. ^oumyânis, nom d'une idole

adorée anciennement par la tribu de

i^y^ Khatvlân, 1.

.Ly6-c a. s^amiyyèt, coumiyyet, et ïa*x. cjot-

miyyèt ,
') aveuglement, erreur, égare-

ment, ^) orgueil.

aA*j: a. f^amîd, ') colonne, soutien, appui

(des siens, du peuple), chef, ') triste af-

fligé, malade d'amour.

a;j*£ f^amîd, maison, endroit dans lesquels

on peut trouver un refuge.

j-^-tj^ a. s^amir, ') cultivé, habité, peuplé,

*) épais, 'qui a du corps (étoffe) ; au fém.

'iy..t^ i.amîrat, ') grande tribu, tribu nom-

breuse, ^) ruche.

fj^-tr*^ a. s^amîs, compliqué, difficile, inextri-

cable.

j.*;v*j: a. s^amîsat, parjure, faux serment.

j^-^*x a. i^amîq, '^ profond, ^) long, éloigné

(désert), pi. ^ji-t-c cimaq, t.oumouq, oi'-**

oimâq, et (jpL*^ uimàyiq.

*-tr*^ a. c-am(tn, pi. |»-».£ coumoum, ') géné-

ral, universel, qui s'étend à tous, ') ex-

cellent, de meilleure qualité, ') la majeure

I

I
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partie, la portion la plus distinguée (de

personnes), *^ complet, parfait.

ii^v*-c a. eamînèt, sol uni et tendre.

ij^ a. can, prép. de, par, avec; i_o^ t>^

a. ean qarîb, sous peu; Oa. y^ Lf a.

aèa« ca« djedd, de père en fils; ,_5-:ïj

AÀc *ilf a. ra:^iya 'l-làhou can-hou! que

Dieu lui accorde sa grâce !

(jx a. ç^ann, ') diriger (un cheval avec la

bride), *) mettre les brides, les rênes, '' or-

ner un livre, un manuscrit (d'un frontis-

pice ou d'un titre, o'^-'^ s-ounvân).

*Li a. ^anâ' , souci, peine, affliction; ^j
Ut j rendj ou canâ, peine et affliction.

1^1-*.^ a. counàb, ') qui a un grand nez,

') sorte de hernie chez les femmes, ') mon-

ticule oblong et arrondi.

^Jl—i-c a. eounndb, ''> jujubier, ') jujube,

') met. les lèvres d'une beauté
;
jJ ^JLLc

counnâb-i-tèr (jujube fraîche), met. les

doigts de l'objet aimé.

_Ux a. cinâdj, pi. J-sJO^cf aç-nidjat, ') corde

du seau, qui lui sert d'anse, ^) douleur

dans les reins, ') soutien, pivot, cheville

ouvrière, *) affaire, gestion d'une affaire, O.

iUx a. c-inâd, ") nom d,'action, 3^'"^ forme,

s'éloigner de ,
^) résister, s'opposer,

') subst. résistance, opiniâtreté, rébellion.

Jilxc a. eanâdil, pi. de t_»AJiXvE candalib,

rossignols.

(ji'^iU£ a. duel, c^anddilân, les deux testicules.

^_^Uc a. ^inâs, être, devenir, rester vieille

fille, dans la maison de ses parents.

^U£ a. cinâsch, lutter corps à corps avec

quelqu'un, iuijLjL^ moucânaschat.

J!,Làx a. aannâsch, adversaire, qui engage

une lutte corps à corps avec quelqu'un.

j

—

-=Ià£. a. oanâsir, pi. de j^^iJ^ eounsour,

éléments; ^^—-»jj'^f j^ixsJl a. el-eanâsir

èl-arbacat, les quatre éléments (l'air, le

feu, la terre et l'eau).

K^li^ a. ç-anâq, ') petite chèvre qui n'a pas

encore un an révolu, ') malheur, calamité,

') lynx-caracal, p. ^Jj—f^ oLw siyâh-

gousch, t. vji^ ijs qarâ-qoulâq (voy. a.

i_ïU£ a. pinâq, action d'embrasser, *ajLa-«

moucânaqat.

*iUx a. ^anâqat, ') déception, mécompte

^^ désespoir.

i_,>J^Là£ a. canâkib, pi. de cj^aXIc canka-

bout, araignées.

jL—Àx a. eanân, ') nuage, ') le plus haut

point du ciel.

(jU-c a. ç-inân, "' tJ<a.ji moueânnat, action

de se présenter à quelqu'un, '"> apparition

(d'une chose qui se présente à la vue),

') horizon ; 'L-*.*- ^Làx cinàn-i-sèmâ, les

régions du ciel, l'horizon.

(jUi a. ç-inân, pi. (jàc counoun, et ï-À^f

Ui-innat, rênes; (jUx; ^ o'-^ cinân ber

c.inân, de pair, d'égal à égal, égalité, B. ;

yU.c 1^ hèm-s-inân, ensemble
;
yUc j^jf

dtisck-einân, met. coursier rapide, syn.

qLvc jI—j bâd-pinân, yLu; i^j—j barq-

f^inân, qLc ciLU. tchâbouk- ç-inân, iâ^

qLàc sabouk-einân; i^JJ^ (A-m, J.J yUc

e-inân-i-èmèl sèbouk schouden, désespérer,

perdre l'espoir, B.
;
^OaA/jLi yl-At pinân

bâ^ kèschîden, retirer la bride, met. s'ar-

rêter; oh^ Sr*^'-^ iy—*^ pinân bè-asp

soupourdèn, lâcher les rênes, rendre la

bride au cheval; yXjLï ylÀ.c cinân tâftèn,

être faible, se sentir faible et s'enfuir, B.
;

QLUi^i 0Uc ^inân dou^dîdèn (dérober

les rênes), met. rester en arrière, B.; ^Jo^
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(jib cinân dâden, se diriger vers....,

faire une incursion (q^S^L*, yu-c cinân

rèhâ kerden), B.; t:>xi; ij^^ o*-*^ pmâ«

dèmân refièn, se hâter, B. (syn. oL

—

-^

ijx^j (jLjj
) ;

(jUi- ciL^ e)'-^ einân sèbouk

schouden, met. voyager, partir, B.; (jLàc

yi^/liLw cinân sèbouk kerden, ') ralentir

sa marche, ''> agir avec réflexion et lenteur;

^^J^JJS yljU: a. cinân fèrou guiriftèn,

s'arrêter, ralentir sa marche.

(jLilc a. cannân, lent, peu empressé à faire

quelque chose.

«lUjï^aj yUc cinân-pîtchîdè, qui désobéit,

qui s'est révolté.

fji.—> ol-«-c cinân-kèsch, ') qui mène un

cheval par la bride, ') qui ralentit sa

marche, qui s'arrête.

ïJUc a. panânat, ') un nuage, *) impuissance

pour la cohabitation, ') éloignement pour

les femmes.

ÀjUf a. einâyèt, '' soin, sollicitude, ^) effort,

étude assidue, ') bonté, grâce, faveur,

*^ protection, secours; j^^Jf t>jL^ s^inâ-

yèt-i-ilâhî, la grâce divine; o^j-^-s ojL«-c

oinâyèt fertnouden, accorder gracieuse-

ment, daigner.

J._ajU.e a. ç-anâjrîl, nom d'un ange (voy.

i^fJub Àj I iocijj ia»jL((> ) , B.

1—*^ a. c-inab, ') raisin, j^JCif, ^) vin; (_)f

<_^Àx: âb-i-cinab, jus du raisin, vin; vsi£

i_aA.«xI' a. ^inabou 's-sa^lab, raisin de

renard, U, morelle, ôLjjjyCjf; (_axc

*iyif a. cinabou 'l-hayat, raisin du serpent

(voy. 'jAU), b.
; v^"^' s-"^^ a. cinabou

\~V '^t raisin de loup, morelle noire.

*^ a. ainabat, ') un grain de raisin, ^) pe-

tite pustule, bouton sur le corps.

j^ a. ^anbar, ') ambre gris, ') met. couleur

noire; y yJ^ canbar-i-ter, ') le duvet

noir sur la joue d'un adolescent, '^ boucle

de cheveux, ') grain de beauté, JL—i.

,

•) nuit, B. ; {^^jy yj^ f^anbar-i-ler:{ân,

met. les boucles de cheveux du prophète

Mohammed.

jL^Axc a. s^anbar-bdr, qui répand le par-

fum de l'ambre.

^j^—-iy^ canbarbdris, berberis, épine-

vinette, fjjujLty

.

(j^y^ canbar-bouy, ') qui a l'odeur de

l'ambre, ^) sorte de bluet, tj^j-t*/^ Tn.

lUjjj^ canbar-bîd (voy. *jjf Jb), B.

oyi^ a. canbarat, grand froid de l'hiver.

a:^aXc ^anbartcha, espèce d'ornement rempli

d'ambre et que l'on porte au cou, B.

LSyi^ a. ^anbariyy, ') d'ambre gris, par-

fumé d'ambre gris, *) espèce de pomme,

') espèce de melon.

(j.

—

^.y^ s^anbarîn, '^ d'ambre gris, ^) de

couleur noire; JLi. i^\jjj^^ canbarin-khâl,

grain de beauté noir comme de l'ambre;

Lj^ ijji.yj^ canbarîn-khatt, dont le du-

vet des joues est noir comme de l'ambre;

ijy, (jj^jAÀ£ canbarîn-mouy, aux cheveux

noirs comme de l'ambre
; J^-^!^ cj^j***

s^anbann-sounboul, beauté dont les bou-

cles ont le parfum et la noirceur de

l'ambre, B.

.ujjaà£. canbarînè (voy. u^yXc), B.

jj^/wix a. f-anbas, ') lion, ') homme brave et ;

fort, pi. ^y->\-'^ canâbis.

J.—*ix a. s^ounboul, et jJ-y-c counboulat,

') caroncule qui reste après la circonci-

sion (chez une femme), '^ petite excrois-

sance de chair dans la vulve de la femme.

JaaAx a. einabiyyèt, l'uvée, une des mem-

branes de l'œil (voy. j^ t-J^ oà-*), B.
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-«j; a. eounnèt, pi. (jàc counan, et qU^

einân, ') enclos en bois dans lequel on

garde les chameaux, ') sentence du juge

par laquelle un homme est déclaré im-

puissant et impropre à cohabiter avec sa

femme, ') impuissance pour la cohabita-

tion causée par un sortilège.

oÀx. a. canat, ') péché, crime, ^) adultère,

') ruine, perdition, *) peine, souffrance,

') destruction, anéantissement.

t>À£ a. ^anat, nom d'action, se casser de

nouveau (se dit d'un os qui était remis

après une fracture).

t>À£ a. canit, fracturé de nouveau (se dit

d'un os à peine guéri).

jAÀ£ a. eantar, et countar, mouche bleue,

taon.

ë)XÀc a. cantarat, ') bourdonner (se dit d'une

mouche), '^ percer quelqu'un avec une

lance, ') affronter courageusement les pé-

rils, *) Antara, cavalier et héros arabe,

auteur d'une des sept Moucallaqât (voy.

JjU.JL^ ).

J

—

>;à£ a. ^ountoul, et ^ountal (voy. J-»àc

u)unboul).

J^i*c a. gansai, J-^-*^
/>f oummou ^ansal,

hyène.

ft-c- a. pandj, retenir, arrêter (sa monture).

»>^«* a. tandjarat, faire du bruit avec les

lèvres en les allongeant.

•>*^Àc a. candjarat, et ij—^^j^ candjarid,

femme hardie et impudente.

(jij«>>*c a. coundjousch, vieillard décrépit et

rabougri.

ti—A»^ a. coundjouf, ') vieille femme,

") homme petit, maigre et rabougri.

tH*<*c a. coundjoul, vieillard maigre et chez

qui les os sont saillants.

J_j.

—

jSx£ a. ooundjoul, nom d'un insecte,

fcAjjJ J^^^UjJfj
, Q. jJbif csLvjjjj

, F.

i—*>«*£ a. coundjèt, ') action de mêler, de

mélanger, ") mélange, ') réunion, col-

lection, B.

(^^.iSwii a. sioundjouhiyy, orgueilleux.

*—i^^.*>Àc a. coundjouhiyyèt, et l-*jL^^^i^

eoundjouhâniyyèt, ') faste, orgueil, ') sot-

tise, stupidité, ignorance.

tUi a. f^ind, sound, place, côté.

lUc a. cinda (prép. de temps et de lieu), près,

auprès, chez ; «—l!f JUc a. cinda 'llâh,

auprès de Dieu; J.y--jJf t>Àc a. cinda 7-

vousoul, à l'arrivée, dès l'arrivée ; lAÀc

jDi a. sinda \âlika, dans ce moment,

ojfaix; a. s-inda 'vat, ') difficulté, affaire com-

pliquée, '"> malheur, calamité, ') fraude.

ÀJOÀj; a. ooundouqat, bas-ventre, partie du

ventre au-dessous du nombril.

jiAÀc a. oandal, ') qui a une grosse tête (cha-

meau), ") long, au corps allongé (chameau).

AJiAix. a. oandalat, qui a de grosses ma-

melles (femme).

<_^JlUc a. candalîb, pi. J.iUc canâdil, ros-

signol.

*lUx a. jiandam, ') sang de dragon (plante),

jdjLy. ^J^_^,
') bois du Brésil, jJù .

jÀc a. pan^, chèvre.

ji^ a. ^an^, ') action de se détourner de...,

') percer avec la lance appelée ï)àc cannât,

cajjjÀc a. can^arout, sarcocoUe, du pers.

«jj>jf, B.

(jM-vc a. ^ns, ') plier (un morceau de bois),

') chamelle robuste, ') grosse pierre, ro-

cher, *^ aigle.

(jiÀ£ a. c-ansch, ') plier, courber, ') arracher

quelque chose de sa place, ') chasser,

expulser, *^ séparer, '^ tourmenter.
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lijij^ a. panschat, ') grand, long, '^ mé-

chant.

(jïU-ixc a. f^anschanasch, ') long, ^) léger,

rapide à la course (cheval, chameau).

ïLoJU: a. cinsât, et iyajo^ ^ansouvat, restes

épars, débris, miette, brin, petite par-

celle, pi. ts"U£ canâsî.

j,ai^ a. ^ounsour, aounsar, pl._>-«Uc canâ-

sir, et j^-el-Ji^ oanâsîr, ') élément, ^) base,

principe d'une chose, corps simple, ') tem-

pérament, constitution, naturel, *'> mal-

heur, calamité, ') intention, ') besoin.

J-oÀc a. ^ounsal, et f^unsoul, pi. J-»'-^

oanâsil, oignon sauvage.

iÀc a. canat, ') longueur (de toute chose),

*) longueur du cou, un cou long et beau.

is—UîÀc a. oantanat, ') long, grand, ') ai-

guière.

qLJiàx a. pintiyân, la fleur, le commence-

ment du jeune âge.

i-AJaJu: a. ooun\oub, et t_)UiÀ£ e.in:[âb, grosse

sauterelle.

J--a-i.c a. aan^al, toile d'araignée.

JiJJa.** a. f.an\alat, courir.

(^fjJii£ a. c.oun^ouvân, et yLia-ix c,in\iyân,

') sorcier, magicien, ^) hypocrite, ^) homme

qui tient des propos obscènes.

(_»*^ a. panf, traiter avec dureté, être dur

envers quelqu'un.

c>*c a. ^anf, »inf, pounf, dureté, violence.

ï-ftÀc a. counfat, ') répugnance, ^) principe,

commencement; iàÀc aounfatan, a contre-

cœur.

*ÀÀx; a. ^anafat, ') espace entre les rangées

de céréales, ') roue qui met la meule en

mouvement.

(j-^-iix a. f-infis, > vil, abject, ') petit de

taille, nain.

jijiJLC a. canfasch, qui a une barbe longue

et touffue.

^jttÂ*f. a. pinfis, ') dévergondée, impudique,

") petite, vive et coquette (femme), ') mai-

gre, *) méchant, insociable (homme), '> re-

nardeau.

«—.jiJiXc. a. ùnfi:[at, ') bavarde, ') qui sent

mauvais (femme).

hJtXc a. s^unfout, pi. jaiLvc axnâfit, ') mé-

chant, bas et ignoble (homme), ^) blai-

reau, jjo)^' i^'Ut ,
') lynx caracal, «Ly»

^p^ O., *) partie de la lèvre entre les

deux moustaches. .

^^ÀÀc a. panfaq, légèreté, peu de poids d'une

chose. i,

* Làxc a. c-anfaqat (voy. *

—

LjL«^ magh-

falat), O. f
tÀJtXc a. s-anfak, ') sot, ') insupportable,

ennuyeux.

yiÀc a. pounfouvv, '> fleur, '> met. fleur de

l'âge.

yf^ iJtc a. ^ounfouvân, ') commencement

d'une chose, ^) fleur de l'âge, fraîcheur

de la jeunesse.

(jUi a. eoun/iyj; sévère, dur, violent, rigou-

reux.

^y^ a. canaq, longueur du cou.

^^

—

Xc a. oounq, pounouq, et pounaq, pi.

^J;U£f aç-nâq, '> cou, ') assemblée, réu-

nion, ') chefs, principaux personnages.

Uà£ founqâ, ') nom d'un oiseau fabuleux,

le griffon (voy. a>***" sîmourgh), ''> met.

chose introuvable, B. J

*Uàc a. uinqâ ', fém. de ^<>À£^ a^naq, ''> qui

a le cou long, ^) colline au sommet d'une

montagne, ') malheur, calamité, *) l'oiseau

fabuleux, appelé cj

—

*±m sîmourgh, le

griffon.
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yJii^ a. cinqâd, pi. iX^oLax canâqîd, grappe

de raisin.

^Liuc a. einqâsch, ') bas, vil, abject, ignoble,

') colporteur, qui colporte ses marchan-

dises pour les vendre.

jUi-c canqar, marjolaine (plante, voy. ij^jjj^,

ar. jliJf yfjf), B., myosotis.

jij^ a. canqar, et axnqour, ') racine du

roseau, ') première pousse du roseau,

') race, -lignée, origine, extraction (d'un

homme),

i_oyiÀ£ a. can-qarib, sous peu, dans peu

de temps, bientôt.

3iÙ£ a. canqa:[, pénis de l'âne.

(jSi.*^ a. e-anqasch, maigreur.

liJiXc a. eanqaschat, s'attacher, se coller à

quelque chose.

^Aii-vc a. canqafî^, ') scorpion, '"> malheur,

calamité, ') femme criarde et impudente.

•SjJiÀc a. s-anqoud, pi. ixolxc canâqîd, grappe

de raisin (voy. jLLlc ).

cil—Àc a. s.ank, ") être entassé, amoncelé,

former une élévation (se dit des sables),

^~' se cailler (se dit du lait), ') s'engager

dans les sables, *) être indocile, intraitable

(se dit d'une femme à l'égard de son

mari), syn. (iljAx

.

tiUi a. tank, cink, et oounk, ') racine, ori-

gine, ^) la majeure partie d'une chose,

') porte, ^J^ kinc, Freytag.

tAlt fiing, ') braiment de l'âne, *) âne.

tiLix pink, mouUn à huile.

s-'-Clc a. s-ankab, araignée (mâle).

»LXXc a. cankabâ ', araignée (femelle).

'^ySli^ Zi. cankabout, ') araignée; c:>yxXr.oJr

a. al-cankabout , l'araignée, titre de la

vingt-neuvième Soura du Qorân, «>j—

-

ca,—CàaJÎ
; c;^^À»Jf orrf a. bèytou 7-

^ankabout, toile d'araignée, cjj.JCix; jL>

târ-i-c-ankabout , ') Jjoj.«Xlc cankabou-

tiyyèt, l'arachnoïde, une des membranes

de l'œil (voy. j^ jJ^ oàa), B.

xCc a. cankad, ') dur, ''>
sot, stupide.

»;-Cic a. ç-ankarat, grande chamelle.

fj>S~i^ a. cankasch, sale, peu soigneux de

sa personne.

l»-*.c
canm, fleur du grenadier, B.

*Àc a. aanam, ') sorte d'arbre à fruit rouge

et qui croît dans le Hèdjâz, ') pointes de

caroubier, ') épine de l'acacia, jJ> talh,

*) vrilles ou pousses en spirale au moyen

desquels la vigne s'attache au bois voisin.

(^—»Àc a. canamî, rouge, coloré, vermeil

(visage, teint).

O-*^ a. ainan, ') apparition (d'une chose

qui se présente à la vue), '') côté, région,

') horizon.

jÀ£. a. uxnv, ') montrer, faire voir, ') pro-

duire, ') paraître à la surface, pousser,

germer, syn.^^ aounouvv, et 'Ia-c canâ',

*) être en captivité, ') être opprimé.

y^ a. f'inv, côté, plage, région, pi. Àxc\

as-nâ '.

(jfj

—

«X. a. scunvân, '^ titre, frontispice,

^) façade, ') commencement d'une chose,

*) manière, ') sceau royal, ') dans les

composés, ex.: o[?—*^ caiLu» sècâdèt-

soanvân, heureux, fortuné.

yÀc a. canvat, ') chose produite, production,

') force, violence, ') amour, affection.

ïjÀc a. aanvatan, par force, de vive force.

c:^jAx a. canout, raide, difficile à gravir (col-

line).

ijÀc a. canoud, ') qui s'écarte de la droite

voie, ^) réfractaire, ') qui contient beau-

coup d'eau (nuage).
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Jyit a. c^unoud, ') s'écarter de la droite

voie, '^ être sciemment rebelle, ') être

opiniâtre, entêté.

f_^jj^ a. f.ounous (voy. fjX*x. cinâs).

lij^ a. t-ounouk, nom d'action (voy. (Àj^

cank).

0_^—ix. a. canoun, qui devance les autres

(chamelle),

[j^x a. f-ounoun, apparaître, se présenter à

la vue.

ïjyic a. canvanat, orner un livre d'un fron-

tispice, d'un titre, (^'jj^ eounvân, O.

^y^ a. pant, plein de sollicitude, de préoc-

cupation.

^xs. a. fiinâ, peu, en petite quantité, peu

nombreux, G. Fr.

(^x a. counâ, canâ, peine, sollicitude.

ol--»^x a. ^oun_yân (voy. t)[>—*i ^ounvân),

frontispice, titre.

i^—^ a. Scanjet, peine, affliction, I—

^

canâ, O.

<xuc a. c.amd, réfractaire, obstiné.

y^ a. ^anî^, malheureux, qui a éprouvé

des malheurs.

ti^Àx a. pamf, violent, dur, qui traite avec

dureté.

^j^A** a. ^anîq, ') cou, ') qui embrasse, qui

donne ou reçoit une accolade.

tvAÀx a. ç^nîn, qui ne peut retenir ses vents.

O.AÂC a. ^innîn, ') impuissant à la cohabi-

tation, ') qui a de l'éloignement pour

les femmes.

i>^>Àx a. cinînèt, ') impuissance à la coha-

bitation, ") éloignement pour le commerce

charnel (se dit en parlant de l'homme et

de la femme).

j^ ^tf, son, voix, bruit, cri, ûbL jjljf

'[^ a. axvâ ', ') hurler, ^) gémir, s'apitoyer

sur quelqu'un, '> courber, cambrer, tordre,

faire plier, *) friser.

[^ a. ^avvâ, et »\^ uivvâ ', ') qui hurle

beaucoup, grand hurleur, ') chien, ') cul,

derrière (de l'homme), <Ajui>j^i, ) la

constellation du Bootiis, B.

jj.f^ a. ^vvâdj, ') marchand d'ivoire, *) fa-

bricant d'objets en ivoire.

i[^ a-, cavvâd, musicien qui joue du luth,

fém. i^lf^ f-avvâdét.

•ifjx a. B^avvâd, ') qui revient souvent à une

chose, *) qui visite souvent les malades.

oif^ a. f-ouvâdèt, ') retour, ') répétition du

même mets, ') plat servi une seconde fois.

if^ a. pavâ:{, répugnance; fi[^ a. uivâ^an,

à contre-cœur.

j|y£ a. cavâr, ^ivâr, et ç-ouvâr, ') brin de

paille, etc., qui tombe dans l'œil, ') vice,

défaut, ') trou, solution de continuité (dans

une étoffe),

jfjx a. aouvvâr, pi. j^.Jj^ cavâvir, ') tout

ce qui tombe dans l'œil et l'incommode,

^) ce que l'on retire de l'œil après y avoir

injecté un médicament, '^ lâche, pusilla-

nime, *) hirondelle, ') qui ne connaît pas

du tout la route, ') baxdache, o^^'-'» O.

jcj[j—x a. uivâri^, pi. de iUyLc cdri^at,

') accidents, *) maladies, ') impôts extraor-

dinaires.

ijij^j—t a. ^avârif, pi, de i-s^Lc càtifèt,

') choses équitables, ') bienfaits,

(^jf^ a. axvâriq, ') dents molaires, ') sa-

bres. I

c^jf^ a. ^avârik, pi. de kÉJ^ cârik, fem-

mes qui ont leurs règles. I

(Jjl^ a. cavârî, pi. de *Jjlx eâriyèt, choses

prêtées, prêts.
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^1^ 3. t^ivâs, «-«jL*^, moucâvasai, lutter

corps à corps.

joîyx a. ^ivâ^, i-^jLj»-* mouaâva^at, échange,

permutation, remplacement d'une chose

par une autre.

(J Lf^ a. ç^vâtif, pi. de tsJÀ^ ^âtifat,

grâces, bontés, faveurs.

Jilil^ a. cavâtil, pi. de J~i>Lc càtil (voy.

ce mot).

(j;fj£ a. f-avâq, bruit que produit le ventre

d'un cheval qui trotte.

i_^_j'fy£ a. azvâqib, pi. de iUsLc câqibèt,

résultats, conséquences, fins, suites; v-^fj^

jt_)ixjf cavâqib-endîsch, prévoyant, qui

pense aux suites que peut avoir une

affaire
; q—*j s^-'t^^ ^avâqib-bîn, pré-

voyant, prudent.

lî^ a. i^avâlim, yj—iLc câlimoun, pi. de

LLc z.âlam, ') mondes, ') âges.

Jl^ a. uivâli, pi. de iJLc s-âliyèt, ') hau-

teurs, sommités, ^) grandes qualités, ver-

tus; ol—o tilj* savâlî-pènâh, illustre,

grand.

*fjx a. c.avvâm, ') nageur, bon nageur, ') qui

marche l'amble (cheval), ') radeau, fait

d'outrés enflées.

*[>£ a. pavâmm, pi. de i—Às^ câmmèt, le

peuple, le vulgaire, le commun des hom-

mes
;

(_/.(-JJf
c^j^

a. tMvâmmou 'n-nâs,

le vulgaire ; ^j^ j f^^ c^vâmm-ou-

khavâss, les nobles et les vilains, tout le

monde.

J-"!^ a. aivâmil, pi. de iL»Lc oâmilèt, ') qui

travaillent, qui agissent, ') e« gramtn.,

les régissants.

o'j—c a. uivân, pi. o_j—c >o«n, ') d'âge

inoyen, ') femme mariée.

o'j—^ ^vân, qui saisit, qui tient fort,

jaJojs^ sakht-guîr, F.; ctlij o^f^ caci-

nân-i-fèlèk, met. les sept Planètes, «jUj^

«jf^ a. cavânèt, '^ grand palmier, ') sorte

de ver qui vit dans les sables, ') nom

d'un animal plus petit que le hérisson.

y[j—c a. s.ivân, i_JjL»..« , aider, prêter se-

cours.

iXif^ a. ^avâyid, pi. de ïiAjLc f.ayidèt (voy.

ce mot).

àjfji ?i. oavâyi!^, tXs\j*j\ el—i.avâyi\, pi. de

kxXî. câyi^èt, nom de quatre étoiles qui

forment un carré irrégulier, au centre du-

quel sont les étoiles appelées en ar. ^
roubat^, J.

jjf^ a. f^avâyir, bandes séparées et disper-

sées (d'hommes, de sauterelles, etc.).

^^f_y£ a. s-avâyiq, pi. de ïibLc câyiqat (voy.

ce mot).

c>-ij^ a. s^awbas, chemin à travers les mon-

tagnes.

jj^ a. s.awbar, petit du léopard ou gué-

pard, L^iJf j^, Q. O.

ïJij^ a. cawbatat, ') profondeur de la mer,

^) malheur, infortune.

ùj c a. cavyat, ') action d'hurler, *) cris,

tumulte, bruit d'une émeute, '^ cul, der-

rière.

o^ a. ^tvs, troubler quelqu'un, lui faire

perdre la tête.

_^--c a. ^aivdj, ') tourner, faire tourner,

*) faire halte, s'arrêter, ') arrêter, faire faire

halte, •) s'écarter, se détourner, s'éloigner

d'une chose, renoncer à quelque chose,

') tordre, courber, cambrer.

j—£ a. uivadj , ') être courbé, tordu,

') courbé, tordu, ') tortuosité.

-^ a. fivadj, *) courbure, tortuosité, cur-
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vite, ') manière tortueuse d'agir ou de

parler.

•l-^jhc a. ^awdjâ ', ') fém. de ^jsi] a^wadj,

courbée, tordue, ') arc.

^ a. caïud, nom d'action, ') ë^ c-avdèt,

revenir, retourner, ') revenir à une chose,

s'occuper de nouveau d'une chose, ') ra-

mener, rapporter, **) ^L-^ piyàd, répéter,

réitérer, ') venir voir un malade, ') reve-

nir souvent à une chose, prendre l'habi-

tude de..., ') retour, ') répétition, ') ha-

bitude,

^y—c a. c.oud, ') bois, en gén., pi. ^'iAax

cîdân ,
') bois d'aloès , ') luth (c'est

du mot 3j.—«Jl el-coud, que viennent

l'espagnol alaud et le français luth et

l'italien liuto), ) os à la racine de la

langue
; q^ J_yx coud ^èden, jouer du

luth; «Là. iyc coud-i-khâm, bois d'aloès

frais; ^.y^ iyx a. t-oudou 'l-rîh, bois du

vent, et •^fXScj] ijs. a. c-oudou 's-salîb,

bois de la croix, ') nom d'une plante

nommée autrement L—*j(jLs fàvânyâ,

pivoine, paionia officinalis,
^'> nom d'un

bois sur lequel le feu n'a pas de prise, et
ê

qui se rompt toujours en morceaux car-

rés, ou d'un bois qui a une forme trian-

gulaire et que l'on emploie comme amu-

lette pour empêcher les enfants de s'ef-

frayer pendant leur sommeil, ') met. le

point du jour, jô^,.^ «i dèm-i-soubh, B.;

'r^i' ijx a. coudou 'l-hayya,*, bois de ser-

pent, serpentine (plante); _^î i^^ »• ^o""

dou 'l-qarh, ') pyrèthre, U^yU ou" P'^'^

d'Alexandre, =) cacalie, plante médicinalt,"

L^A*:^>. iy^ çoud-i-sîmîn, met. le point du

jour, .^.J^f j,,, B., ^^,^ ^oud-i^

goulâbî, et v^j j^ ^ud ou goulâb, B.;

j:^ J^ ^oud-i-kèlânî, H. Q., met. le

blanc et le noir ;
<ja;-a ijs. soud-i-hindt,

bois d'aloès (voy. y^^LLiL*..
) , B.

(jfi»_x a. ^awdân, duel de iy cawd, les

deux bois, ^^\i^\ , les deux pièces de

bois par excellence, c.-à-d. la chaire et le

bâton du prophète Mohammed, «Li^f ixl»

oiyi a. ^wdèt, retour; yi^J^ c:3.5jj. cawdèt

kerden, retourner, revenir.

jj-uiijx. coud-sou\, cassolette dans laquelle

on brûle le bois d'aloès, oCJ lèkèn, B.,

ar. 'ij*4- midjmarat; Li^y- foudî, de cou-

leur de bois d'aloès, gris-noir ; ij^^-^

o—J^' poudi-takht, met. la voûte cé-

leste, B.

ijx a. paw:{, chercher refuge, iUx c.iyâ\;

«JIL fijx a. cawian bi-'llâhi .', que Dieu

me préserve !

\y a. ^ava\, '^ refuge, abri, asile, ^) feuil-

lage tombé, ') homme vil, ignoble, *> ré-

pugnance.

Viyc a. f^ava^an, à contre-cœur.

3^ a. couvva:{, cette partie des chairs qui

est près des os.

'i'iy a. cou:[at, pi. i^ >^o«î» amulette, ta-

lisman,

jjx a. cawr, ') rendre quelqu'un borgne, le

priver d'un œil, '^ effacer, ') enlever,

ravir, emporter, *) détruire,

jjx a. cavar, être borgne.

ë;^ a. cawrèt, pi. <^^jy uiwràt, '' état

de celui qui est borgne, *> tout ce que

la pudeur ne permet ni de voir, ni de

laisser voir, ') partie du corps entre le

ibril et les genoux (chez l'homme et

, . femme), *' crevasse, ') lieu à dé-
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couvert par lequel l'ennemi peut pénétrer,

') en persan et en turc, t^j-c s-awrèt est

pris en général dans le sens de femme.

jy. a. f^aw\, raisin.

jj—e- a. cavajj, ') ne pas se trouver, être

perdu, manquer, ^) manquer de quelque

chose, ') être dans la nécessité, dans l'in-

digence, "•) besoin, misère, position mal-

heureuse.

jyc a. f^avi^, qui est dans le besoin, dans

l'indigence, syn. jji lavi\ ;
jji jj^ avi^-

lavi\, pauvre et dénué de tout.

wJjjx a. c-aiv^ab, vieille femme.

M^j£. a. i^aw^am, '> chamelle âgée qui a en-

core quelque force, ^) vieille femme, comp.

ij^ ui^oum, O.

^J^ a. eaiys, ') rôder pendant la nuit (se

dit du loup), ^^ faire une ronde de nuit,

') prendre soin de sa famiUe.

r>^y di. ^atvsadj, lyciet (plante), p. < jS b-^.,

*->;)X
, ar. iXSj-c-

.

^j£- a. cavas, réduire son ennemi à l'ex-

trémité, le renverser, le confondre.

•L-»^ a. s-awsâ ', ') chose ardue, grave,

') difficulté,

joj—c a. patv\, donner une chose en

échange de...

jo^ a. ^iva\, ') donner à quelqu'un une

chose en échange de..., ') échange, per-

mutation, ') récompense, rétribution, ré-

munération, compensation, ^jX^ MX^'i''

jo^i i.^ a. yawmou 'l-^iva:{, le jour

du jugement dernier.

^—'"j^ 2i. ^iva^an, yj=y^ j^ der piva!{, en

échange, à la place de...

c*>^ piva^î, ce qui est donné en échange,

équivalent.

'^ a. faivtab, '^ malheur, calamité,

^) abîme de la mer, ') partie de l'onde

qui est en repos entre deux vagues agitées.

cjj^ a. ^awf, '^ planer au-dessus de quel-

que chose (se dit d'un oiseau), ^) se col-

ler, s'attacher à quelque choses.

(_j»x a., axivf, *) état, condition, 0'-^ j J"^-

') verge, pénis, J—~Lo' oJ^ ,
') hôte,

(jU-gv. ,
) chance, sort, fortune, lot, part,

"j^. j s-V:-^-^ J ^—ILL J o-à^ 1
'^ sorte

d'oiseau, j<A_jif i^iy ,
') coq, (_^j^ ,

") nom d'une idole, jiAj if ^x^ y_ ,
*) lion,

Q>Xi«jf, ') loup. Ci);—^' '"^ soins que

l'on prend de quelque chose, d'un trou-

peau, etc.), ") nom d'une herbe odori-

férante, '^) nom propre d'homme, ca-

ouf, F.

Loj^ a. soujiyâ (voy. n^^SLi] «L^y^), L. L.

^y a. patvq, ') lier, ^) retenir, empêcher,

détourner de..., retarder, ') délai, retard,

*) détour, sinuosité d'une vallée, *) pi.

(Jif^f acvâq, celui qui empêche les autres

de faire le bien, ') homme sans mérite,

sans aucune bonne qualité.

^js. a. s^avaq, faim.

Oj^ a. s-aviq, celui qui empêche, qui met

des entraves ; \^y \J»j^ uiviq-laviq, im-

bécile, incapable de rien faire, ou qui

empêche les autres de bien faire, syn.

Ksy. caipqat, et ^J>y ^ouvvaq.

iSy a. c^awk, ') se diriger vers..., sur..., ') re-

tourner, ') chercher un refuge chez quel-

qu'un, •) gagner sa vie, ') mouvement.

ï-«jj!c a. sawkaschat, sorte de van, machine

à vanner les céréales.

ij^jc a. uivfkal, *) femme sotte, ') homme

petit de taille et qui a les pieds con-

tournés, ') sables amoncelés, monticule

de sable, *) lièvre qui mord, a. jy£x. v^^
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t. j^J «jLijU» yU^f, O., ') sorte d'as-

saisonnement.

J^^ a. cawkèliyy, mets préparé avec le

Ji(yï catvkal (voy. ce mot, 5).

JLy£ a. pa»'/, ') s'écarter de la ligne droite,

de la justice, ') pencher d'un côté plus

que de l'autre (se dit de la balance),

') dépasser les bornes, excéder le chiffre,

la mesure, *> exiger plus que ce qui est

dû légalement, ') vaincre, prendre le des-

sus, ') être chargé d'une nombreuse famille,

') soulever, relever quelqu'un, ^) crier au

secours, '> cri, lamentation, gémissement,

'") aliments, subsistance d'une famille,

") celui dont on implore le secours,

") entretenir sa famille.

J^—c a. pival, ') appel à la protection de

quelqu'un, demande de secours, ^) con-

fiance.

»J^ a. s-awlat, lamentation, gémissement.

(y_y^ a. eatflaq, ') espèce de démon des

déserts, jj~J^. ^ «-J ls^U^-^î J_y-c ,
'' loup,

') chienne en chaleur, ^) faim, ') queue, O.

ciU»x a. catflèk, ') morceau que l'on mâche,

que l'on retourne dans la bouche, '^ em-

barras de langue qui fait que l'on a l'air

de mâcher ses paroles, ') veine de l'uté-

rus (chez les juments, les ânesses et les

brebis).

»j^ a. oatpm, ') action de nager, ') de mar-

cher (en parlant du chameau).

fj^ a. couvvam, 2^ plup. de *Lc câm, an-

nées, on dit: »_y£ o,>**" *• sènouna pouv-

vam, plusieurs années.

A^ a. ^wmad} (voy. A^ camadj), ser-

pent, p. jL. mâr, a. Aj*>^ oatvhadj.

iyj^ a. oatfmaral, ') foule, cohue, ') dé-

sordre, confusion, tumulte.

Oj—^ a- ^awn, ') aide, assistance, secours,

') pi. (jf^f acvân, aide, auxiliaire, ') femme

mariée; (_5—^' i^j^ s^wn-i-ilâhî, assis-

tance divine; JL»J JU/ (j>»j a. bi-aiwni

'llâhi tacâlâ, avec l'aide de Dieu Très

Haut!

•f^ a. ç-aivhaq, '^ long, *) taureau au

pelage noirâtre, ') couleur bleue très

foncée, *"> corbeau, ') hirondelle de mon-

tagne.

fcjùk^ a. cawhaqat, égarer, séduire, induire

en erreur.

*.—Cityx. a. oUivhakat, ') combat, bataille,

mêlée, ^^ cris et tumulte des combats,

j^CgAi coyhakat, O.

Ij.js: a. uiviyyèt, ') hurler, '^ gémir, ') plier,

cambrer (un arc).

yia-j^ a. pavî:[, ') difficile à comprendre

(poésie) ,
^) inusité , étrange (mot , ex-

pression), ') dur et difficile (sol), *) diffi-

cile (affaire), '^ âme, *> force, puissance,

') mouvement, ') piste d'un renard.

iXTj^ a. aavîkèt, f^j*^ masvèket, et iSyut

ma^rikèt, combat, bataille, JUi' qitâl.

Jj^ a. ^avîl, cris, lamentation, gémisse-

ment.

jl—gx a. e-ihâr, commettre l'adultère avec

une femme, 'iy-^ cahârèt.

^L^ a. eihân, racine, base de la grappe de

dattes.

<w>-^ a. pahb, être dans l'ignorance, ne pas

connaître.

»LIg£ a. ôihibbâ ', et ^a^ cihibbd, temps,

durée; «.^UÂif ^^a^ a. cihibbâou 'sdt-

schèbdb, âge de la jeunesse; dLlif «U^*

a. cihibbâ 'ou 'l-moulk, temps, durée du

règne, *—UtLJf yL-») ^èmdtiou 's-sal-

tanat, O.
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o^ a. ^hd, pi. ij^ aouhoud, ') engage-

ment, promesse, ^^ traité, pacte, alliance,

') testament, dispositions qui lient les

héritiers, *) désignation, nomination à une

place, ') temps, époque, siècle, âge, j jjt>^

yi^, '^ protection, patronage, ') réunion,

société, ') rencontre, rendez-vous, ') res-

pect, vénération, '") modestie, réserve, pu-

deur, ") fidélité, constance dans l'amitié,

") connaissance que l'on a d'une chose,

") vœu, serment ; tX-jOa. lAgx cahd-i—

djèdid, le nouveau Testament ; fj^*^ ^Vgx

sahd-i-cattq, l'ancien Testament; »^-j

lA . g«.'f a. jfarvmou 'l-cahd, le jour du

jugement dernier, J. ;
«Jlf Jj-^j ^^^ j^

der cahd-i—rèsouli 'llâh, au temps du

Prophète; lA^
^^
—tj vèlî-eahd, héritier

présomptif; t>o»>-j "A^ c.ahd besten, faire

un traité ;
(>OfcCi lA^ ca/kf schikesten,

rompre un traité.

yfj^ a. cihdân, caution, garantie.

«A^ a. axhdèt, et cihdèt, pluie du commen-

cement du printemps.

•lA^ a. couhdèt, ') obligation, stipulation,

engagement, *) responsabilité, ') charge,

emploi, fonction ;
(jxjjir if^ èj^ jj ber

souhdè-i-khoud guiriften, se charger de...;

yiA.of ^ ijjftfi- etA^ jl e^ couhdè-i-tchî{t

ber âmèden, s'acquitter d'une obligation;

syn. oiA-«î jj lS<a^ »iA^ jt e\ couhdè-i-

c.ahdî ber âmèden; cîjfyf J-^ «ia^aj' a. e/-

^udèt c.alâ 'l-râvî, c'est à l'auteur à

prouver: « Je laisse la responsabilité de

ce fait à celui qui l'a le premier rap-

porté >.

(>Ci, lA^ f^hd-schiken, qui ne tient pas

ses engagements.

jjàO, <a^£ oahd-schikènî, action de man-
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quer à sa promesse, de déchirer un

traité.

»-oLj lA^ aahd-nâmè, traité, pacte, conven-

tion, stipulation.

j^ a. caAr, àhr, azhar, commettre l'adul-

tère avec une femme, syn. ji^ et ïjLg*.

j^ a. pihr, adultère, mauvaise vie.

e>—g£ a. cahn, ') sécher et mourir (se dit

d'une branche), '^ se fixer, séjourner dans

un endroit, '> contp. partir, se mettre en

route, *) prendre un engagement, conclure

un pacte, ') accomplir une chose avec

empressement.

t>-^ a. f'ihn, laine teinte, pi. o_j^ ^om-

houn.

*À^ a. s-ihnèt, flocon de laine teinte.

_y-^ a. ^ihv, ') ânon, ^^ jeune chameau,

mince et déjà robuste.

jy^ a. couhour, et »;_^^ couhourèt (voy.

jU^ ^ihâr, et j^ ^a/jr).

JU^ a. e.ahid, fém. «"Aa^ axhîdèt, ') allié,

lié par un pacte, confédéré, ''> tributaire,

client, ') contemporain, *) ancien, vieux.

(^<x^ a. couhhèydâ (voy, yft^^ ).

ti
a. ^jcr (voy. 'fj^ ^avâ ').

^ a. ^ajy, pi. -«Li' a^â', ') trop faible,

qui n'est pas de force à faire quelque

chose, ') impuissant (à la cohabitation),

') bègue.

'Ui a, cayj ', pi. 'L^cf apyâ', '^ impuis-

sant au coït, *) incurable (mal); iX-mL\

Lx *b a. el^hasadou dâ 'oun ^ayâ 'oun,

l'envie est un mal incurable.

t_)LwyE a. piyàb, pi. de ïaa^ ^aybèt (voy.

ce mot).

c_jL^ a. cayyâb, critique, censeur qui trouve

toujours à blâmer, qui parle mal de tout

le monde.

90



;i:jLLc — 7'4 — JL-

oLÇc a. s^ayyâs, ') qui cause des dégâts,

') lion, Oj|VC cqyous, p. jaA .

iLx a. pijâd, '> action de répéter, de réi-

térer, de revenir souvent à une chose,

''> action de visiter un malade.

'ii-^ a. ciyâdèt, ') venir voir un malade,

') revenir souvent à quelque chose, prendre

l'habitude de., O'ibioui. c:>iL.i piyàciyâdèt-

i-khastègân, action de visiter les malades,

^^_j jL»^ bîmâr-poursî ; cuiW cuiLAC

o-^f ciyâdèt cibâdèt est, visiter un ma-

lade équivaut à la prière.

iLx a. pi_Kà![, '> action de se réfugier, de

chercher refuge auprès de quelqu'un,

') parturition qui a eu lieu récemment;

J)L fiLi a. ciyâ:{an billâh !, que Dieu

nous en préserve ! a Dieu ne plaise !

jLa£ a. ^iyâr, ') nom d'action, 3^'"^ forme,

*) action de marquer les métaux, les poids

et mesures, d'un contrôle, ') égaliser,

ajuster un poids, une mesure (d'après un

patron), *) examiner, déterminer la diffé-

rence qui existe entre deux choses, les

distinguer, etc.

U^ a. piyâr, ') titre de la monnaie, ^) exac-

titude d'une mesure ou d'un poids con-

trôlé et conforme au patron, ') marque,

essai, épreuve, *) critérium; jê—jfi jLa^

fiyâr-i—dânisch, critérium de la science

(nom d'un livre), J.; jL^ *L*j tèmâm-à-

yàr, qui a le titre légal, le poids, légale,

la mesure légale, syn. jl-js-c ^a^ kâmil-ci-

yâr, jL_*^ cy-«ji douroust-^iyâr, i^j=^

jUxi khosch-ciyâr, jIax o-«f^ râst-aiyâr;

jLçc v_w».l.-o sâhib-^iyâr, ') essayeur, con-

trôleur de la monnaie, ') orfèvre habile,

tyn. ^Ai jL^ .

__)l—*^ a. »ayyàr , ') qui erre çà et là,

qui s'est sauvé et court les champs (che-

val, chien), *> homme rusé et qui sait se

retourner, trompeur, imposteur, charlatan,

jongleur, ') habile voleur, jfj—t j ^Lj>

mèkkâr vè-tarrâr; Ji^ ' Jrï* J^ ^'ou-

f-ayyàr-i-tarrâr, met. le jour et la nuit

(voy. *j j^ ji dou pervâné).

f.—iuj jCc cayyâr-pîschè, fourbe, trom-

peur, frippon, coquin.

ô}i.—^ a. ciyârèt, publicité, vogue, célé-

brité qu'acquiert un poème, une pièce de

vers, iÀxJLi, jjLixxj' iJm} tj^ c/Ll «iAa^oJ

jj^>i. O.

cfjCi oayyâri, fourberie, tromperie, ruse,

imposture.

jJTji^ oiyâr-guîr, essayeur,

illx a. cayyâsch, '' viveur, adonné aux

plaisirs, buveur, '1 nom-propre d'homme, O.

^jj^^ a. piyàs, ') (jo^x. ^ays, être diffi-

cile à comprendre (se dit d'un discours,

d'une parole), ') être difficile, ardu, grave

(se dit d'une affaire), ') ^L*^ mou-

câvasat, réduire un adversaire à l'extré-

mité, *^ lutter avec quelqu'un.

joL^ a. çiydi (voy. j^^ ^«va^), échange,

compensation.

tjLi a. piyàf, avoir du dégoût, de la ré-

pugnance pour un mets, pour une bois-

son, (_»*£ f^xf' '

« sLf a. oiyâfèt, ') tirer de bons ou

de mauvais augures du vol des oiseaux,

') divination, '^ dégoût, répugnance pour

un mets, pour une boisson.

jLx a. piyàl, pi. de J—^ aayyil, femme

et enfants, famille ; JL^ j J^I ahl ou à-

yâl, femme et enfants, et domestiques
;

toutes les personnes dont l'entretien est

a la charge d'un père de famille.
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JLLc a. ooyyâl, qui marche avec fierté, en

se balançant tantôt d'un côté, tantôt de

l'autre.

i_JLx a. ciyâlèt, '"> nourrir, entretenir sa

famille, *) fourrage.

jb JLx, ciyâl-dâr, qui a une famille, ;_iea.L«

JLt ,
qui entretient sa famille.

(j,fj JLx aiyâl-dâri, entretien d'une fa-

mille.

Mut JLx ç.iyâl-mend, qui a une famille,

*Lx a. c^yâm, jour.

1^—^ a. c.iyân, aà^I-j"-» mouaâyènèt, voir

de ses propres yeux, envisager, regarder

en face.

(jLax a. c-iyân, pi. *—*Axf as^inèt, ') soc

de la charrue, "> personne, individu, ') évi-

dence, *) évident.

LjLax a. ciyânan, visiblement, ostensible-

ment, publiquement.

yUt a. cajyân, ') fatigué, accablé de fati-

gue, ^) malade.

ijLf. a. ciyânèt, espion.

JjLi a. aayâyil, pi. de JLx cz^â/ (voy.

ce mot).

;_»—^£ a. pa>'ft, '5 être mauvais, méchant,

') être gâté, avoir un défaut, ') se gâter,

*) gâter, altérer.

>A£ a. payb, pi. '.—iy^v^ oouyoub, ') vice,

défaut, tache, ') honte, déshonneur, infa-

mie, crime
;
(ji^;_*AC coyb-kerden, blâ-

mer, faire un crime de...; ji^ s-'^^ s-ayh-

pousch, qui couvre les défauts, indulgent;

(jja, i_*Ax cayb-djouy, qui recherche et re-

lève les fautes et les défauts des autres,

malveillant, critique, syn. t>*a. v_»ax oayb-

tchin, t^y <.pNAX cayb-gouy.

^ a, caybèt, ') vice, défaut, tache, ^) pi.

s-^^ f'iy^^) v " f-iyàb, et t^Llx jmï^-

W/, sac en cuir, sac de voyage, ') porte-

manteau, *) fig. confident, dépositaire des

secrets.

tflL_A*A£ aayb—nâk, ') défectueux, vicieux,

entaché d'un défaut, ') déshonorant.

pj—>^x a. caytoum, ') produit tardif, ré-

coltes tardives, ') lent, tardif, paresseux,

') lourd (chameau).

o~** a. ^ays, gâter, endommager, causer

des dégâts.

j—^ a. saysar, ') (voy. j—^ co^j'ar),

vestige caché, ^^ essence d'une chose.

^s*^^ ^ysatnî, onagre, jy.

/>>y^ a. uzysoitm, ') éléphant, ^) hyène.

tj,jJ«s!sAX a. caydjalotif (voy. îAjkLt).

iAax a. cîrf, ') retour, ') pi. .^L^xf acyâd,

fête, solennité, jour de fête; t^.^^ lXxx

cid-schènf, la fête sacrée; jJiAjJI o^

a. c-îd-el-ghadîr, la fête de l'étang, fête

célébrée le dix-huit du mois de cii

vtSisJf :;:» 'l-Hidjdjat, par les Imâmiès,

en commémoration du jour où Moham-

med aurait désigné Aly, comme son suc-

cesseur légitime, à ^ _)Ji>x Ghadîr-Kham,

localité entre la Mecque et Médine, syn.

^ax o-sx cîd-i-ghadîr, et ^jjiAx cUx cîd-i-

ghadir-kham. JsJ lX^ c.îd-i-fttr, fête de la

rupture du jeûne, de Ramazân, appelée aussi

^-yi-o lUx âd-i-saghîr, la petite fête; iJUx

jii-s ^d—i-faqr (fête de la pauvreté), met.

abandonner le monde pour ne vivre qu'a-

vec Dieu, B.; (jL>J t^^^ dd-i-qourbân, fête

des sacrifices, ou ^^i'^ i>^ cîd-i-a^hâ,

autrement j^-Ta^ dd-i-kèbîr, la grande

fête, qui commence le dix du mois î-^À.] ^'b

^ou 'l-Hidjdjat; ^^^ <x^ dd-i-Mèsîh, fête

du Messie; jour où une table descendit
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des deux à la prière de Jésus-Christ, B.,

L*-»' ijvj ftiXiL» ^siLÎJf «uyLc ^juAf , B.

ylcUc a. cîdân, pi. de ij* com^, bois, bran-

ches, rameaux.

Qfjux z, s.aydân, iJfcUi t^aydânèt, palmiers

grands, hauts.

(_^lXax a. uiydaf, ') part, portion, ^) mor-

ceau.

6SLUi cÂd-gâh, ') place où l'on célèbre une

fête solennelle, '"> place où l'on fait une

prière publique.

•iXçc a. i^aydah, méchant, dur.

jCjkOAi a. ç.aydahat, méchanceté.

(^lU* f^idî, qui appartient ou se rapporte

à une fête.

yj:. a. piyr, ') aller, s'en aller, s'éloigner,

^) aller çà et là, ') commettre des dégâts,

des ravages.

ytj^ a. f>ayr, pi. ji->-c- s-iyâr, j_vçc e-ouyour,

etjw:f asyâr, '> âne domestique, jL?"

,

') âne sauvage, onagre, jj^, '^ os sail-

lant au milieu, *^ tout ce qui est en sail-

lie au milieu d'une surface plane, ') pau-

pière, *) prunelle, ') regard jeté du coin

de l'œil, ') coin intérieur de l'œil, '' mon-

tagne, '") chef, prince, ") chaleur exces-

sive,

j—yvx a. c«r, pi. c:>f^^ ^îi^àt, ') caravane,

*) bête de somme, tout animal chargé de

vivres.

(jfjxt a. cirân, pi. de jjj^^ acvar, borgnes.

J'y—^ a. ajy:[âr, '> fort, robuste, ferme,

') jeune homme ardent et d'un esprit vif,

') gobelet, verre.

(jfj^i a. ^î\rân, nèfle, o[>-^ i^j)^ (^'oy-

jjy^) ^oucrour, et Aj*j-^ kouhidj, B.).

(j.^ a. pays, couvrir la femelle et la fé-

conder de son sperme (se dit du cha-

meau mâle).

(_pA£ a. f-ays, sperme de l'étalon.

j_yjï>^-»-yc a. paysadjour, ') chameau robuste

et rapide à la course, ') démon des bois,

ogre, goule, ïJ^U-. j J_^ , O.

,_y-'*AX a. eîsou, Esaij, fils d'Isaac et de Rebecca.

(_jj—^ ^aysoub, marjolaine (voy. L^Jijyk,

a. oM' o^, jljiJf o'^O-

(jj-MfC a. s-isèvî, ') de Jésus, ') Chrétien;

aj_^«^ 0-*-° millèt-i-e.tsaviyyè, la reli-

gion des Chrétiens.

(_f»ovx a. p«â, Jésus, Jésus-Christ.

^j^ iS'-i^ f-tsâ-khôrd, met. grappe de raisin,

i\iL) jjSljJ '«.i^jf «jUlT", B.

^i (j»^ fisâ-dèm, dont le souffle rend la

santé comme celui de Jésus, syn. (j-^

jj-.ij ^xsâ-nèfès.

t)t—!iji>.> (j""** pîsâ-dihqân, met. vin de rai-

sin, jjiCif ^j[>*" , B.

ij^Ji »j ^^«u^ etsâ-rèh-nischîn, met. ') soleil,

') rayon de soleil, ') médecin habile.

f.—uiL-o (jiA j^i.^ ^îsâ-schèsch-mâhè, aet.

') fruits qui mûrissent en six mois, *) rai-

sin, B.

oiX/"(^ia^ sîsâ-kèdè, ') la demeure de Jé-

sus, c.-à-d. le quatrième ciel, ') temple

chrétien, B.

«jfcL» .0 (ju^ cîsâ-nouh-mâhè, net. ') grappe

de raisin, ') vin de raisin, B.

3^j^ (jKy*-^ ptsâ-hèr-derd, net. vin de raisin,

I^Lajti i^^-c , B.

(ji—frc a. caK5cA, ') vivre, exister,
''> vie,

manière de vivre, ') plaisirs, jouissances

de la vie, *"> pain; ty^-Lc j jîut caysch ou

t.ischrèt, plaisirs et jouissances de la vie;

ojjj »i (jiAX ^ysch—i-dèh-rou^è, vie de

dix jours, de peu de durée, B.
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Li*x a. ^ayschâ, et ^îschâ, membrane qui

enveloppe le fœtus, MJt^\j Jui> el^[^5

jJL> ^2wj jJ
, B., a. JU-yi-» tnèschîmèt, Tn.

a. ç-ayschat, et cîsckat, vie, manière de

vivre.

jL, yiA£ ^ysch-sâi, qui jouit des plaisirs

de la vie.

iSy^—^ ij'-cr^ i.aysch-sd:[î, voluptés, vie de

plaisirs.

(..-y^ a. s-ayscham, sec, séché (pain).

ijjiui a. s^ayschoum, nom d'unité: S-yjîuj;

sayschoumèt, planche sèche, aride, des-

séchée.

a-ioj; cîscha, espèce de plante qui ressemble

au roseau, jOjjf^ , F.; jj^ juijf ^-^a^

(j*<^£ a. ^aj'i (voy. ^Lax ^;>-(3x [ i et 2] ).

ijoj.s^ a. cw, pi. i^U^f acyâs, et o'-*'^ pîsân,

') bois rempli d'arbres touffus et entre-

lacés, ') bosquet, ') bois de palmiers, *) ra-

cine, origine.

*-—<iAi a. Âsat, nom d'unité, de (j«*^ >J5

(voy. ce mot).

yo.^ a. çÂsou, Esaii, frère-aîné de Jacob,

fils d'Isaac.

»j^A*£ a. saysoum, gourmand, vorace, p^-o-c

f^soum.

ijjLii^ a. say^afout (voy. a^yas. ca^ra-

fout [2]), Q.

j_y*-A*£ a. s.ay:{amoui, ') grosse pierre in-

forme, ^) vieille chamelle, ') vieille femme.

tyoj^ a. co^^OMJW, gourmand, vorace.

J-a*i a. uiytal, qui a un cou long et un

corps bien fait (femme).

^y«^yJlAX a. s.aytamotts, grande, belle, bien

faite (femme, chamelle).

u>^ a. payf, ') ijL^ ^^y^ft avoir du dé-

goût, de la répugnance pour un mets,

une boisson, ') voltiger et planer au-des-

sus quelque objet (se dit d'un oiseau).

(jUa* a. c-ayafân (voy. (.jLx. oiyâf [i]),

avoir du dégoût pour un mets.

qU-vx a. c-ayfân, dégoûté, qui se dégoûte

facilement.

*—à^ a. ^ayfat, ') vol d'un oiseau quand

il plane et voltige, ^) femme qui tète une

accouchée pour lui ouvrir les vaisseaux

lactés, ') action de téter une accouchée

dans ce même but.

tjij^ a. pîfat, l'élite, la meilleure partie.

(j»Àfcc a. piyafs, petit de taille.

(y*j^ a. ^yq, '^ arrêter, retarder, empêcher,

^) obstacle, empêchement, ') ration d'eau.

,_jax a. ^yyiq, '^ qui empêche et met ob-

stacle, ^) qui arrête et retarde.

AJux a. s^ayqat, côte, rivage de la mer.

(jaAAC a. cayqas, et (jo-;^ piq<ps, avare.

O<d.£ çaykân, marcher en remuant les

épaules.

îX'*x a. caykèt, bois, forêt, fourré.

Jt—AJ! a. f^ayl, "^ marcher avec fierté, avec

jactance, ^) rôder, chercher une proie, une

pâture (se dit d'une bête féroce), ') voya-

ger, traverser un pays, *) devenir pauvre,

indigent, '> appauvrir, réduire quelqu'un

à la misère.

J^—^ a. f-ayal, importunité de celui qui

s'obstine à raconter quelque chose à ce-

lui qui ne veut pas l'écouter.

J.J5X a. ficiyyil, femme, enfant, ou toute

autre personne dont l'entretien est à la

charge d'un père de famille, pi. Jl—

^

lirai.

f^s. a. saylâtn, hyène mâle.

^jX^ a. s-aylân, hyène mâle, p. jUi/^(voy.
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ïJLx: a. f^aylat, ') devenir pauvre, ') pau-

vreté, indigence.

>_JLlc a. f^aylam, ") hyène mâle, ') puits

rempli d'eau, ') eau qui couvre une cer-

taine étendue de terre, *) grenouille, ') mer,

*) tendre et délicat (jeune homme), ') nom

propre d'homme, O.

>Xt a. f^aym, et «—-6^ coymat, ''> avoir

grande envie de lait, *) grande envie de

lait, ') soif.

*_*xc a. fÂmat, la meilleure partie, l'élite

du troupeau, ïA^c fÂfat.

(jjtc a. ^a;^n, pi. o^^^ f-ouyoun, o^ci acyoun,

et o'^^ 'ipyàn, ') œil, ,»-^, '^ source,

fontaine, «.*.«». ,
') personne, créature hu-

maine, *) essence, substance même d'une

chose, ') garde, gardien, espion, ') trou,

ouverture dans un objet, œil , bouton-

nière, maille, ') aspect, air, mine, physio-

nomie, ') principal personnage, chef, ') ar-

gent comptant, '") le disque du soleil et

ses rayons, ") la meilleure et la princi-

pale partie d'une chose, ") la lettre c

payn, ") en gramm., la deuxième radicale

d'un verbe trilitère, d'après le paradigme

Jj«j ,
'*) ce qui est disponible et prêt,

en fait de troupeaux, de raisin, '') inch-

naison d'un plateau de la balance, ") vice,

défaut, "') influence du mauvais œil, '") l'en-

droit d'une baliste ou d'une fronde où se

place le projectile, "') la vue, le sens de

la vue, *") le vrai point de la ïXj3 qiblat,

vers lequel se tourne le Musulman pour

faire ses prières, "> petits cercles sur la

peau, ""> rotule du genou, ï^-^sjJf »yù ,

*') frère germain, du même père et de la

même mère, pi. ^jUxf a^yân; y>j^^ oi^

a. caynou 'l-baqar, œil de bœuf, ou

buphthalme, plante (voy. |»-ia.jlr
) ;

yjix.

jyj\ a. aynou 'l-sawr, œil du Taureau

(nom d'une étoile); oL^if i^yj:. uiynou '/-

hayât, ') la fontaine de la vie, l'immor-

talité, ^) vif argent, I.; ^]j—is^Jt y^c

a. caynou 'l-hayvân, vif argent, J.; o^
-kiuf caynou 'l-qitt (œil de chat) espèce

de camomille, ^jjL, Sanguinetti; {j^

(j[}^f a. s^aynou 'l-mîiân, œil de la ba-

lance (voy. jj[p .«-i^- tchèschm-i-tèrâ\ou);

j_Ajf ij^ cainou 'l-hourr, œil de chat,

variété du quartz chatoyant, Tèif; *j*!V*j

a. bi-cayni-hi, '^ lui-même, '^ tout à fait

ressemblant.

y^ a. cayan, ') grandeur des yeux, '"> tous

les habitants d'une maison, '' troupe nom-

breuse, foule.
I

(j^ a. c«w, buffle.

Ua£ a. c.aynan, exactement, justement, pré-

cisément, effectivement.

^J ÀA£ a. caynân, couler, sortir goutte à

goutte.

i—ÀAx; a. cînat, '^ avoir de grands yeux,

^) le choix, la meilleure partie d'un trou-

peau, ou autre bien, '' action d'acheter

ou de vendre à crédit, *) cause, sujet d'une

guerre, ') qui est d'un bel aspect.

(^Uàax cayntâb, ville de Turquie asiatique

à 77 kilomètres nord d'Alep.

iA^t^ c.aynèk, lunettes.

^jfi lAi^ caynek-dân, étui à lunettes.

«jjiA^ a. axynoum, grenouille mâle, 0.

i_jÂAX a. ^yniyy, véritable, réel, essentiel.

(_jj^ a. ^uyoub, pi. de <-**£ ^y^> vices,

défauts, fautes, délits, actions blâmables,

déshonorantes.

Oy^£ a. cayous, ') lion, ') qui cause des

dégâts.

\
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(_»jAC a. ç-ayouf, ') qui, tout en ayant soif,

refuse de boire une eau qui a une odeur

désagréable (chameau), "> femme nouvel-

lement accouchée qui a une rétention de

lait (voy. tàjfC [2]), ') dégoûté.

O'.yiVC a. coyyouq, étoile brillante, de pre-

mière grandeur, qui est située sur l'épaule

gauche du Cocher.

j^*£ a. coyoul, voyager.

Jj—*£ a. souyoul, devenir pauvre, tomber

dans la misère.

ijy^ a. coyoun, ') qui a le regard per-

çant, ^) qui nuit par ses regards (homme

au mauvais œil).

Oji^ a- pouyoun, pi. de Of^ ^yn, *) yeux,

") sources, fontaines, ') lunettes, besicles,

*) boutons de la vigne et des arbres; t)^**

j—iuJf a. couyounou 'l-baqar, yeux de

bœuf, sorte de raisin noir et rond.

«A£ a. pttyh, être attaqué et ravagé par

quelque maladie ou par quelque sinistre

(se dit des troupeaux).

*^*c a. sîhat, malheur, calamité (voy. iJtLc.

^hat, iif âfèt).

s_jL^xc a. ^ayhâb, séducteur.

V>€^ a- payhab, ') tapis ou étoffe qui a

beaucoup de laine, ^) lourd, pesant, sans

formes, ni manières (homme), ') faible,

sans force, qui ne peut pas se venger ou

se faire rendre raison, O.

{jfj4^ a. cayhardn, pi. j

—

i^y^ ^yâhîr,

'' espèce de démon mâle, J_y—è ghoul,

*) chameau fort, robuste, O.

S>^A* a. ^ayharat, ') femme de mauvaise

vie, ') sorte de démon des bois, J^
ghoul.

^j^^fr^ a. ^ayhaq, vivacité, gaîté.

ïSH^^ a. f^ayhakat (voy. S-C*^ c.awhakat).

J-gAx a. ^ayhal, ') agile, qui marche bien

(chamelle), ') chameau mâle, ') léger, vif,

qui ne peut pas rester longtemps à la

même place, *) vent violent, ') femme

haute de taille, ') vieille femme.

id..gyv.c a. payhalat, vieille femme, O.

>-gA£ a. cayham, ') fort, solide, ^) chamelle

rapide à la marche, '^ éléphant mâle.

,j
—t-^^ a. f-ayhamiyy

,
grand, gros et

épais.

iU-gA£ a. ^ayhamat, se hâter, se presser.

\j—jfcc a. sayhoul, chamelle rapide à la

marche.

ji_j^AX a. c.ayhoum, ') racine d'une espèce

d'arbre, ^) cuir ou maroquin rouge et

Usse, ') pi. A-f;-^^~f^ cayâhîm, agile, rapide

à la course (chameau).

(^j^t^ a. cayhoun, nom d'une plante odo-

riférante, _)iXJif caLj yJi^ yi , O.

u—c a. payy, '^ faible, sans force, *) im-

puissant à la cohabitation, pi. 'l—^cl

a^â', O.

Jax a. payiyy, ') bègue, qui a l'élocution

difficile, ^) faible, impuissant, pi. ^LacI

a^â\ O.

jf^ a. couyayir, dlm. de j^ ^y^t ânon,

poulain d'âne ou d'onagre.

a. souyaynat, dim. de o-—^ ^^y^>

petit œil; o^jojuac ji &. ^^ou-^ouyayna-

tayn (qui a deux petits yeux), met. espion.
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è ghayn (appelé «-b^ii/» tj^ ghayn-i-man-

qouta, ou «.*=*-• e>frè ghayn-i-mousdjama,

ghayn ponctué), ') dix-neuvième lettre de

l'alphabet arabe, et la vingt-deuxième de

l'alphabet persan, ^) comme valeur numé-

rique, 1000, mille, ') cette lettre permute

quelquefois avec les lettres, <_j _ — ^ i

5 p ti oi <i> (j et ».

«tjLc a. ghdb, ') bois, forêt, taillis, '') endroit

couvert de buissons ou planté de roseaux,

(^Wùiyû j '^'^ •

i_jl-c ghâb, '> parole futile, sottises, ') res-

tes d'un mets, ce qui reste au fond d'un

plat, ') rebut, chose gâtée et bonne à rien.

(_jLc a. ghâbb, ') qui ne boit que tous les

deux jours (chameau), pi. t_j[^ ghavâbb,

^) qui n'est plus frais, gâté (pain, viande).

cSuLjli ghâbânèk, nom d'une plante médici-

nale appelée autrement cAjLLî, schâbânèk;

dans le dialecte de Schirâz : ciL«
^J3 tous-

i-sèg, en ar. <_j!!KJf ^^àXj , B.

^U a. ghâbèt, pi. (_jU ghdb, ') bois-forêt,

fourré, qui sert de retraite aux lions, ^) ter-

rain bas, encaissé, ') troupe d'hommes,

*) lance très longue qui tremble au souffle

du vent, O.

j-jLc a. ghâbir, ') qui reste, qui persiste,

''> contr. qui passe et s'en va, '^ résidu,

reste, ) en gratnm., le temps futur.

Jtjvè a. ghâbisch, ') trompeur, qui abuse de

la confiance, tjjU. khâyin, °) qui a la vue

très faible, JiJ^ ghâmisch, O.

^jLc ghâbisch, nom d'un arbre sauvage, dont

le fruit est appelé «^-jjLui ghoubâriyè,

ar. (.i^jtuf (_»A£ cinabou 'l-doubb, et res-

semble au jl-^ kounâr, B., cormier ou

sorbier.

.ojLc a. ghâbit, qui désire obtenir une chose

semblable à celle qu'un autre possède,

sans désirer cependant comme le iX-La.

hâsid, envieux, que l'autre en soit privé.

(jjLi a. ghâbin, ') qui trompe, qui attrape,

') lent, mou (homme).

(jOÀjLji ghâbénden, rouler, tomber, glisser,

broncher, F. Sch. ; d'après F. Dj., ce mot

est, je crois, une leçon fautive, au lieu

de (jiXocLc ghalttden, O.

(iljjl-é ghàbouk, ') petite balle que l'on lan-

çait avec l'arbalète, >—*>^y==> o*-^ ÎH^ •

^) arbalète, «Xjf tXsi^ yj \j ubjji' ^^iS j,

B. Tn.

(j-jLc a. ghâbî, ') stupide, imbécile, niais,

^) mou, lâche.

jÀj^.£^ ghâtfar, F., _yajLc ghâtqar, B. H. Q.,

') nom d'une ville du Turkestân, ^^ nom

d'un quartier, j—L<J>^ , de Samarcande,

') nom d'un athlète ou guerrier du

Tourân.

*AJ'l.c a. ghâtiyèt, sotte, stupide (femme)?,

*ajLc ghâbiyèt.

ëjLc a. ghâdat, ') jeune, tendre, flexible (ra-

meau), ') au corps flexible (femme).

jiLc a. ghâdir, trompeur, perfide.

(jiLd a. ghâdif, ') rameur, ') marin.
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^jjLc a. ghâdouf, rame, aviron.

tJjl-c a. ghâdî, '> matinal, ') lion.

*jil-c a. ghâdiyèt, pi. tî^f^ ghâvadî, ') pluie

du matin, ^) nuage du matin.

jLi a. ghâ^i, ') blessure qui ne cesse de

suppurer ') vaisseau lacrimal, dont les

larmes coulent sans cesse, ') faculté de

sentir, sentiment, sens, (j»^ .

iJLc a. ghâ^ièt, haut du crâne, partie très

délicate chez les nouveaux-nés, *

—

cL'j

ts^K O.

iiiL_c a. ghâ\î, ') qui nourrit, nourricier,

nourisseur, *) qui nourrit et élève les bes-

tiaux.

ïjiLi a. ghâ^iyèt, '^ fém. de tiïLc ghâ^i (voy.

ce mot), '"> force nutritive et digestive,

') nutrition, *' (voy. ëjLc ghâ^:[èt).

jU ghâr, laurier, a. ixj, , ïaj.J^j .

jLi a. ghâr, ') terrain plat et bas, '' caverne,

cavité, creux, ') foule, grand nombre

d'hommes, *) troupe, armée, ') jalousie,

') poussière, ') espèce de laurier; ^jey^ J^à

a. ghârou 'l~ar^, espèce de laurier nain

(voy. JfiL.Li.), B.; ^ j^ ghâr-i-gham

(caverne de douleur), met. '' prison,

cachot, ^) le tombeau des pécheurs, B.;

jl—c jLj yâr-i~ghâr (l'ami de la ca-

verne), ') surnom d'Abou-Bekr, '^ ami

intime.

jl-* a. ghârr, '"> qui séduit, qui égare, '^ vain,

illusoire, ') insouciant, inattentif.

Vj^-^ a- ghârib, '' qui voyage, ^) partie cul-

minante, sommet (de toute chose), '' som-

met de la bosse du chameau.

ojL_i a. ghârèt, ') creux, cavité, caverne,

^'> nombril.

•;'-é a. ghârèt, ') excursion, invasion, ^) pil-

lage, ravage, J}^ j o^Lj' ; ob^ '^j^^

DicnoNNAUis Persam-Français. II.

ghârèt kerden, faire une excursion, une

invasion, piller, ravager,

j^t^vi ghârèt-guèr, maraudeur, qui fait

une excursion.

iSy^<^}^ ghârèt-guàrî, excursion, pillage,

dévastation.

SjJyJi ghârteng, barre qui sert à fermer une

porte en dedans.

yiA*j^Lc ghârètîden, piller, ravager, faire une

excursion. B.

TJ g'/iâr/rf/, ghâradj, ~j^ ghâritch, et

r-j^—-è ghâ^idj, B., et lU ghàlidj, F.,

') vin que l'on boit le matin, coup du

matin, ^yr° ,
'^ en gén., vin, ^,fj

—

t

schèrâb.

fjrj^ ghâridjî, ') un coup du matin, ^> celui

qui boit le coup du matin, ') échanson.

jjLc a. ghârii, ') qui n'a que peu de lait

(chamelle), ^) qui plonge la queue dans

la terre pour y pondre (sauterelle).

(_^Lc a. ghâris, qui plante, planteur.

yU-yLc ghâristân, endroit où l'on trouve

beaucoup de cavernes.

(SLyLi ghârsèg, (JsL-jLc ghâr-i-sèg, espèce

de caverne appelée en t. y^y (?), F.

jojU a. ghârii, ') long, oblong (nez), ') qui

conduit de grand matin ses chameaux à

l'abreuvoir.

LtojLi a. ghâri^^an, de bonne heure, F.

jL-ijLi ghâr-ghâr, croassement du cor-

beau.

tj;l-c a. ghârif, ') qui coupe, qui retranche,

^'> qui puise de l'eau dans le creux de sa

main.

*—s^Li a. ghârifèt, ') qui a un pas rapide

(chamelle), ^) pi. ojl?^ ghavârif, boucles

de cheveaux sur le devant de la tête (comme

en portent les femmes).

9»
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v_5jU a. ghâriq, plongé, submergé, noyé.

«jU a. ghârim, débiteur.

(jsLjjl-i ghâreng, idiot, stupide.

j^ j jti g'/KÎr ou ghour, bruit, tumulte,

confusion.

\J(jjl c Ghârouq, nom de la mosquée de

Koufa.

ojU a. ghârèt, c^U , pillage, *> troupes

envoyées pour faire une excursion, <^j^

[^tslvuJ^ ') coup du matin, f^J^,
*^ corde

tordue solidement, ') caverne.

(jj-é- ghàrî, ') boisseau, ^^ éponge, J.

Oj—*:f_j'-^ g. ghârîqoun (voy. (jj-Jb^Lcf
),

agaric (genre de champignons).

jLc g-A<î:{, ') morceau, pièce d'étoffe avec la-

quelle les pauvres raccommodent leurs vê-

tements, ^) ouvert, fendu, déchiré, ') fente,

fissure, déchirure, *) indigence, pauvreté,

nécessité, pénurie, -a-à j t-^^^' j ca-^'^

>Xi j , ') manger avec plaisir, '^ carder

du coton, ') t. jLs' , oie
;
Q-i^jU ghâ{

kerden, et yi^j-Lc ghâj kerden, carder

du coton.

jLc ghâj , ') épine, ') homme qui a une

grande bouche; yJ^jLc g'/jô; kerden,

carder du coton.

ç.jU g-fciî^ïjrf; (voy. çyU ghâridj).

jLcjLc ghâ:[-ghâi, fendu, déchiré.

JjLc a. ghâ^il, fém. iijU ghâiUèt, ') qui file,

") fileur, fileuse.

*J3>-é a. ghâ^ilèt, pi. Jjf^ ghavâ^il, et Jjii

ghou\il, fileuse, met. araignée femelle.

ojLc ghâ^è, ') fard rouge dont se servent

les femmes, yljj ^p-j^ j *Jj^^--*
,

^^ son,

voix, cri, jfjl j fiXJ j fo-e, ') racine de

la queue d'un animal, B., *•> coin de bû-

cheron, K. Ch. L.

ojU ghâjè, ') fard rouge, «jU ,
O melilot.

fleur, ar. osLUî J^f , F., ') carder du

coton, Q^j_J^ ejU (voy. q3j/"jLc ^A4;f

kerden), F.

cJji-i a. ghâ\î, pi. of}* ghou:[ât, *[yc ghou\:[â ',

cîj* ghou^^â, et t$>i ghou:{iyy, ') qui entre-

prend une expédition militaire contre les

infidèles, ^) qui a fait une campagne con-

tre les infidèles, guerrier, conquérant, chef

d'une expédition.

(jfjLc ghâ{î, ') femme de mauvaise vie, ^) bar-

dache, j—^ jJ^*/* oL>^J '—*=^'-^ 043

,

') danseur de corde, jl—j yL^-o^ (voy.

(^Lc tcû^, *) saucisson (de cheval), en

t. djaghatai, tjjj qà^*, B., i_*_~l ti}'^

AJLjLc ghâ^iyânè, en brave, en héros.

iiJjLi a. ghâ^iyat, ') expédition militaire, in-

cursion, c'est de ce mot que les soldats

français ont fait le mot ra:{ia (ital. ra^-

:[id), ') danseuse.

^^Lc a. ghâsiq, ') partie de la nuit qui suit

immédiatement le crépuscule du soir,

') lune.

JowLc a. ghâsil, qui lave les corps des per-

sonnes mortes, fém. X-L-U ghâsilèt, pi.

Jw»[ji ghavâsil.

J^Lc a. ghâsoul, '> savon, J^*i ,
'^ plante

appelée en pers. yUif ouschnân, herbe

à savon, et dont on fait de la potasse,

J—iSJ.1 , B.; J_^l-iJf jfjjf a. a^rdrou

'l-ghàsoul, et jfjj' Jj—"1^ ghâsoul-

i-ai{râr, ficoïde nodiflore, mesembtyan-

themum nodiflorum.

(JLU ghâsch, ') qui aime ardemment, jr^

iLc càschiq-i-ghâsch, '^ éperdu d'amour,

amoureux fou, '> grappe de raisin vert,

*'> verjus, ojfi^ ,
') concombre que l'on con-

serve pour la graine, '' borné, sot, stu-
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pide, qui a un mauvais caractère, ') va-

carme, grand tumulte.

iLc a. ghâschsch, faux, trompeur, perfide.

^iLi a. ghâschim, injuste.

j^Lc a. ghâscht, ') qui couvre, qui enve-

loppe, ^) qui arrive soudain et surprend,

^i-li a. ghâschiyèt, pi. t^'j—è ghavdscht,

') voile, tout ce qui couvre, recouvre, enve-

loppe, *) housse, tji (jJtj , couverture que

l'on jette par dessus la selle, ') péricarde,

sac membraneux qui enveloppe le cœur,

*) gaîne en cuir qui recouvre le fourreau et

la poignée du sabre, ') ferrure à la partie

postérieure de la selle du chameau, *) co-

liques, douleurs dans tout le ventre,

') visiteurs, amis ou mendiants (qui entou-

rent une personne), *) cauchemar, ') feu

de l'Enfer (qui enveloppe les réprouvés),

'°) le jour de la résurrection (qui enve-

loppera tout le genre humain), ") titre

de la quatre—vingt-huitième Soura du

Qorân, fyiLàJf ï, j-«, souratou 'l-ghâschiyèt,

"' serviteurs, suivants, domestiques.

<-yi.Lc ghâschiyè ber dousch (qui

porte sur son épaule la housse du cheval

de son maître), met. serviteur obéissant.

)fi *AiLc ghâschiyè-dâr, ') serviteur qui a

soin du cheval et des seUes, jb (_.5j , B.,

') serviteur, ') met. l'Archange Gabriel.

jjh i—^Li ghâschiyè-dârî, état de ser-

viteur.

Jd^KfMJi ghâschiyè-kèsch, serviteur (voy.

jh *AiJU).

jXi- a. ghâss, ') suffoqué, étouffé par quel-

que chose qui s'est arrêté dans le gosier,

'^ plein, encombré.

7*—^Lè^ a. ghâ^ib, (jl-*,.a.r , irrité, cour-

roucé.

J-J^ >

j^Lc^ n. ghâ^ir, ') bien préparé (cuir), ") qui

arrange bien et promptement ses affaires.

(J-:=Lc ghâ^if, ') qui jouit de l'aisance et du

bien-être, ^) passée dans le bien-être (vie),

') qui a les oreilles pendantes (chien),

*) mou, lâche à force d'être usé.

iM^i- a. ghâ\î, fém. iA-ili ghâ^iyat, ') qui se

nourrit des feuilles du Uii gha^â (voy.

ce mot), ^) excellent et copieux, ') bril-

lant (feu), *) claire (nuit), ') et contr.

sombre (nuit).

ijl—i. a. ghât, ') multitude, troupe nom-

breuse d'hommes, foule, ''> terrain bas,

encaissé.

lwwBLc a. ghâtis, pi. (j»-»[>^ ghavâtis, qui est

plongé dans quelque chose.

cLc a. ghâgh, pouliot, plante, menthe, ar.

i>P-. P- •"^^ .
ar. ^V •

iicLi a. ghâghat, attroupement, concours de

gens de toute espèce.

«.cLé ghâgha, menthe (voy. èli ), B.

(J»ULc a. ghâghâtî, (j«_Al?LcLi ghâghâtîs,

nom d'une pierre noire et bitumineuse

que l'on trouve en Syrie, B.

t>iLc a. ghâ/is, eupatoire, ou aigremoine

(plante, voy. yl—^Uy et yjjjLLsjf), B.
;

cette plante s'appelle encore en a. ï^i

o

—

k£\jjji , herbe aux puces, et «-%^

>MX^ (?), B.

j—s'-^ a. ghâjir, ') qui pardonne, clément,

miséricordieux, ^) titre de la quarantième

Soura du Qorân, autrement, le croyant,

jiuuf J^-vi' j cj-^f h-y" 1 souratou 'l-mou-

'min, va-qîla 'l-ghâfir.

ï-ajl-i a. ghâfisat, pi. (ja-sf>^ ghavâfis, mal-

heur imprévu.

J-sLc a. ghâfil, inattentif, négligent, impru-

dent, qui n'est pas sur ses gardes, qui
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ne sait pas, ne se doute pas, pi. Jj—àJ^

ghouful.

itsU a. ghâjilan, imprudemment, p. tj^jli

ghâfilânè.

j a'J^JjLc ghâfil-guîr, qui surprend, qui

attaque à l'improviste.

J^U ghdfilî, négligence, insouciance, inat-

tention.

oil-é a. ghâq, '' nom d'un oiseau aquatique,

^^ corbeau, ') croassement du corbeau.

*^Lc a. ghâqat (voy. (JiLi [
1 J )

liH-i ghâk, ') cri du corbeau, ') attroupement,

tumulte, confusion.

JU ghâl, ') Imp. de o<aJU ghàliden (voy.

ce verbe), ") caverne dans laquelle on

fait entrer le bétail pour la nuit, ') re-

paire de bête fauve, *) ruche, B.

JU a. ghâll, ') altéré de soif, =) pi. o^i

ghoullân, terrain bas et encaissé où crois-

sent les acacias, Xio
, Q.

LjJ^Lc a. ghâlâlout, fève noire d'Egypte, B.

V^Lc a. ghâlib, '^ qui a le dessus, le plus

fort, vainqueur, victorieux, ') la plus grande

partie; qiX»' i_JLc ghâlib âmèden, vaincre,

l'emporter sur; ^^\ ojf (J.* iwJuJf Jlf «x*!

^^Ue a. asadou 'llâhi 'l-ghàlib, ^alî ibn

abi tâlib, le lion de Dieu, le vainqueur

Aly, fils de Abou Tâlib.

LJ'-^ »• ghâlibân, et UJLi ghàlibà, ') principa-

lement, surtout, ^) selon toute apparence,

probablement, certainement, sans doute,

') le plus souvent, la plupart du temps.

«jLJLi ghâlibanè, victorieusement.

^U ghâlidj (voy. ^.jU [i]).

cSjJLc ghâlouk (voy. lijjjli [1]).

*Jl.ii ghâlè, bouc (voy. JUjj bou^ghâlè).

jU gfcd/i, pour jU gâ/î, tapis.

<Jv-i a. ghàlt, ') qui dépasse les bornes, qui

va trop loin, de là : ^jLi ghàlî, i^JLc g-Zii-

/y^éf, et ï-XJ/ el-ghoulât, ceux qui vont

trop loin dans leur vénération pour le

Khalife Aly, au point de l'adorer comme

Dieu, ") qui lance la flèche trop fort, trop

loin, ') cher, d'un prix élevé (objet, ar-

ticle).

jLLJLc ghâliyâ-bâr (voy. jL iJU ), B.

«—Jl-i a. ghâliyat, pi. Jf^ ghavâli, galia,

parfum de couleur noire, composé de

musc, d'ambre gris et d'huile de t>j ban,

appelé ainsi à cause de sa cherté, O. (voy.

i^J'-* gfiàliya).

*—^Nyl-c ghàlitcha, pour i—ssÀ.s qàlitcha,

petit tapis.

^joJli ghàliden, imp. Jl-i ghàl, ') tourner

autour, tourner, ^) faire tourner, yO-Jiii

yOioLLU j , B.

(_^^^JLc Ghâlînous, Galenus, Galien (Claude),

célèbre médecin grec, né à Pergamc l'an

121, de J.-C.

0>fJ'-^ >• ghâliyoun, sorte de plante qui fait

cailler le lait à l'instant.

«.JLi a. ghâliya (voy. ijJ*-^ ghâliyat, galia),

parfum, odeurs.

jL iuJLi ghâliya-bâr, parfumé.

t^L« j-JLc ghâliya sây, ') parfumé, ') parfu-

meur, B.

Ai. a. ghâmm, ') qui couvre, qui recou-

vre, qui enveloppe, *> couvert, sombre,

triste (jour, temps), ') étouffant, qui suf-

foque (jour très chaud), *) triste, affligé.

i>-«Li a. ghâmid, ') rempli, tout plein, cotn-

ble, ') comblé.

y^^ a. ghâmir, '^ dépeuplé, dévasté, '^ in-

culte, inhabité, opp. à y^ cdmir.

iyi-^ a. ghâmirat, qui n'a pas besoin d'être

arrosé (palmier).
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3>Lt a. ghami^, qui fait un signe, et, parti-

culièrement, un signe d'intelligence avec

les yeux.

(j-^l-i a. ghâmis, qui plonge quelque chose

dans l'eau.

j»*l~c a. ghâmisck, qui a la vue très faible

(voy. (jtj^i ghâbisch).

^Li. a. ghâmi^, ') bas, déprimé, encaissé

(sol, terrain), ^^ vil, bas, méprisé (homme),

') obscur, difficile à comprendre (discours,

expression), *) bas, obscur, peu connu

(nom, extraction), ') qui serre et com-

prime la jambe (
jLi-À khalkhâl, voy. ce

mot), *^ zamgras (genou, jambe), ') lourd,

apathique, mou, lâche (homme).

^ i ghâmî, faible, sans forces, épuisé,

»L_A^Lc a. ghâmiyd ', taupinière, trou de

mulot.

«jLt a. ghânat, nœud en boucle au bout

d'une corde d'arc, 0.

p._jli Ghândj, LjtjLt Ghànghâ, le Gange,

fleuve, Cs^

.

JuLt a. ghâni^, larynx, _^ .

^ iL-x. a. ghànim, qui s'empare d'une

proie.

iLf >jL; Ghânèm-Abâd, forteresse du Djebâl

dans la direction de Nehâvend. Y.

«jLc Ghànè, nom d'une ville de l'Arabie dont

le sol contient des parcelles d'or. B. F.

(jl-t a. ghânî, '' riche, ^*x ghaniyy, *) qui

demeure, qui reste dans un endroit; au

fém. ÎAJLt ghdniyèt, ') riche, opulente,

') femme non mariée, recherchée en ma-

riage, mais qui préfère rester non mariée

avec ses parents, ') femme mariée qui ne

sort pas de chez elle, femme honnête,

chaste et vertueuse, pi. cJf^ ghavânî.

jU ghâv, ')jfe', bœuf, ^)jU ghâr, et JU

ghâl, caverne ou souterrain dans lequel

on met en sûreté les bestiaux, B.

jljU ghâvèsch, et ghâvousch, '> concombre

que l'on conserve pour la graine, ^Li

,

'") grappe de raisin mûr que l'on con-

serve pour la graine, B.

tîUi-jU g'/tav-ic/ierag- (pousse-bœuf), aiguil-

lon de bouvier, B., ejLv-c .

^-iyli ghâvschou (voy. ^ l-i gkâsch, 1, 2,

3, 4). B.

^ijjl—c ghâvousch (voy. Ji.jl.—i ^'i^-

vousch), F.

»jl.i Ghàvè, nom d'une montagne, B.

tîjU a. g'/:^»'», pi. Ojj'^ ghàvoun, et «[yi

ghouvât, ') qui s'égare, qui tombe dans

l'erreur, ') séducteur, trompeur, ') Satan,

démon, *) réduit au désespoir, ') saute-

relle, ') petite (tête).

«-)jLc a. ghâviyèt, outre à eau,

i_^jLi, a. ghâyib, pi. orV*-^ ghâyiboun, v^^c

ghayab, v-^xi ghouyyab, (^^^ ghouyyàb,

et <_*-'[>' ghavàyib, ') absent, ^) caché, in-

visible, ') CM gramm., la troisième per-

sonne, (_*jLiJf, comp. i^l^^f et tyJ'I-i';

yiXi (_oli ghâyib schouden, disparaître,

s'évanouir.

< jLoLc ghâyibânè, invisiblement, en ab-

sence, pendant l'absence,

ï_jLi. a. ghâyèt, ') bout, extrémité, terme,

borne, dernière limite, '^ extrêmement,

très fort, excessivement; c>—jL^j-5 der

ghâyèt, Ajl"*-" «yl-é a. ghâyètou 'l- ghâyèt,

extrêmement, au dernier point.

j—iLc a. ghâyir, ') qui descend dans un

terrain encaissé, ') qui descend, qui est

absorbée par la terre (eau).

iyli. a. ghâyirèt, ') midi, heure de midi,
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*) sommeil à l'heure de midi, sieste, ') pi.

jjfyi ghavâyir, pays, terrain bas.

(jajLc a. ghâyis, '^ plongeur, ') qui va au

fond d'une affaire, qui l'examine à fond.

j:_«uLc a. ghâyisat, ') femme qui dans le

désir de la cohabitation n'avertit pas son

mari qu'elle a ses règles, opp. à ï—yi-o

moughavvasat, ') femme qui fait croire

à son mari qu'elle a ses règles pour se

soustraire à la cohabitation; Mohammed

a dit; L^^a^] « 'i.jj2^\.àj\ 1^ * » .1 , loupi-

nati 'l-ghâyisatou tua 'l-moughavvasatoii,

« Que soient maudites les femmes qui

cachent leurs règles, et celles qui feignent

de les avoir », O.

^jaol-c a. ghâyii, qui diminue, qui décroît

(eau).

iuLi a. ghâyit, pi. %ji ghout, i»!^ ghiyât,

jjLkAi ghîtdn, et i»[j—cf aghvât, ') ter-

rain encaissé, ") met. excréments (de

l'homme), O.

iXTjLc a. ghâyikèt, sotte (femme).

J—>Lc a. ghâyil, qui fond inopinément sur

quelqu'un (accident, malheur).

ïXjLc. a. ghâyilèt, pi. Jj[^ ghavâyil, acci-

dent fâcheux, malheur, calamité.

t_A-è a. ghabb, et ghibb, '> ne boire qu'a-

près un jour d'intervalle, ^) visiter rare-

ment.

I—A£ a. ghibban, rarement, de temps en

temps, pas fréquemment.

i_»-c a. ghibb, ') fin, terme, expiration de...,

*) visites rares.

V—^ a. ghoubb, pi. (_.L_^I aghbàb, bas-

fond.

^i- a. ghabâ, '' ne rien comprendre à quel-

que chose, faute d'intelligence, ne pas

deviner, ') ne pas faire attention à une

chose, la passer, ne pas s'en aper-

cevoir.

Ui a. ghabâ, poussière soulevée dans l'air.

*L»£ a. ghabâ ', qui est caché, qui se dérobe

aux regards (sol, terrain).

bl—KC ghoubâd, ') invention, création nou-

velle, ^) homme droit, qui fait résolument

ce qui lui paraît juste.

jl_Ai a. ghoubâr, '"> poussière, ') met. cha-

grin, affliction, trouble de l'âme,^Li,jL£

ghoiibâr-i-khâtir, ') nom d'une espèce

de chiffre (voy. la Grammaire arabe de

De Sacy).

ji-Ai a. ghoubbâr, ruellie {ruellia strepens,

plante, genre de la famille des acantha-

rées).

oijjfjUi ghoubâr—âloudè, couvert de pous-

sière.

«.—JjjTjLi ghoubâr-gounà , de couleur de

poussière.

«jLi ghibârè, ') aiguillon de bouvier, comp.

(j;L.ijLi ,
^) bâton.

e,Ui ghoubârè, J., bombe (voy. ty^ qoum-

bard).

ijjLi ghoubâriyè, fruit de l'arbre appelé

(jijLc ghâbisch, B., a. '^j^^ ghoubèyrd '.

jLi ghabâ\, bâton de dervîsche, B.

o5Li ghabd\a, bâton de dervîsche, B.

j*iLi a. ghâbaschîr, crépuscule du soir.

ÂjUi a. ghabânèt, niaiserie, manque d'intel-

ligence, faiblesse d'esprit.

ojLi a. ghabâvèt, sottise, bêtise, stupidité.

i_A-j-t a. p. ghabab (voy. s-^i^t ), B.

<->£ a. ghoubbèt, '^ un peu de vivres, nour-

riture qui suffit pour l'existence '' ai-

glon, O.

c>-^ a. ghabs, mclcr du fromage desséché

avec du beurre frais.
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ji->-c a. ghabdj, boire par gorgée.

i-^'^ a. ghoubjat, gorgée, *-c^ , O.

j-jJ^ a. ghabar, se rouvrir et s'ulcérer (se

dit d'une plaie qui n'est pas bien guérie).

j-^ a. ghabir, plaie mal guérie, qui sup-

pure.

y:^- z. ghibr, rancune, haine, (j-^^j JUr»., O.

j—^c a. ghoubr, pi. ^Lif aghbâr, restant,

resté (du lait dans les pis, du sang des

menstruations, etc.), Q.

y^ a. ghoubar, et ^i ghoubbar (voy. _^
g-Aowfrr).

»[jAi a. ghabrâ ', ') poudreuse, de couleur

de poussière, '^ terre, sol, ') stérile (an-

née), *) qui s'en va, effacé, ') endroit où

il y a beaucoup d'arbres, '^ plantes qui

croissent dans un terrain doux et uni,

') perdrix femelle, '> ruelle (plante, voy.

jUc ghoubbar), O.

yf^ a. ghoubrân, pi. (jjjLi ghabârîn, datte

jumelle, deux dattes tenant au même pé-

tiole.

»>** a. ghabrat, poussière fine, Gol.

iy^ a. ghabarat, ') poussière, ^) pays bien

boisé.

'j-^ a. ghoubrat, ') poussière, '^ couleur

de poussière, ') reste, restant, résidu, O.

'^yi- a. ghoubrouqat, qui a des yeux grands

et noirs (femme).

Jjy^ a. ghoubrour, espèce de petit passe-

reau.

(j»*£ a. ghabas, et *—«s^i ghoubsèt, ') ob-

scurité, ténèbres, *) couleur brune, sombre.

(/^ a. ghabasch, pi. ^^^f aghbâsch, der-

nière partie de la nuit, où elle n'est plus

tout à fait noire.

(_/^-è a. ghabisch, sombre (nuit).

a. ghoubschèt (voy. Ji^ ghabasch).

^ja-KC a. ghabas, '^ être rempli de saletés

(se dit des yeux), ^) saletés, humeur sale

dont se remplissent les yeux.

-QAÏ a. ghabt, désir de jouir du même état

prospère, dont un autre jouit.

Jïj^ a. ghabt, et ghibt, pi. iayj^ ghoubout,

gerbe.

ïiui a. ghibtat, '^ état prospère, bien-être,

') gaîté, bonne humeur, ') (voy. ia—«x

ghabt) désir, envie de jouir de l'état

prospère dont un autre jouit, *> ému-

lation.

4-^-c a. ghoubtat, pièce de cuir à laquelle

sont cousus solidement les deux sacs for-

mant le bissac.

(J^^ a. ghabtâ, ij^^ *L*-, samâ ' ghabtâ,

ciel pluvieux.

'~>-^^ a. ghabghab, pi. (_AiUi 'ghabâghib,

') chair pendante sous le menton (chez

certains animaux), ^) fanon (chez les

bœufs), barbe (chez le coq), ') gorge (chez

l'homme), double menton ; i_*—s->i «La.

tchah -i-ghabghab, le creux du menton;

<_KiAC ^.A*. sîm-ghabghab, qui a la gorge,

le dessous du menton blanc comme de

l'argent.

<_»—*->^ a. ghabghab, ') nom d'une idole,

') nom d'une colline à Mina, près de la

Mecque.

(y^ a. ghabq, ') boire un coup du soir,

') donner à boire, faire boire à quelqu'un

un coup du soir.

yl—iùi a. ghabqân, qui boit un coup du

soir.

fcftAji a. ghabqat, corde attachée au joug du

bœuf qui laboure ou qui est employé à

l'irrigation des champs.

yjx a. ghabn, ') tromper quelqu'un dans
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la vente d'un objet, surfaire, ') faire un

pli et le coudre pour raccourcir un vête-

ment, ') cacher, serrer des subsistances

pour s'en servir en cas de besoin, *) se

tromper, ne pas remarquer, oublier, omet-

tre, passer une chose, ') erreur, fraude;

^^iJS^l^yJ: ghabn kerden, tromper, frauder,

surfaire ; y—^-é ji t>Ai j o^ ghabn vè

ghabn der ghabn, première erreur et se-

conde erreur dans l'appréciation de la

première erreur.

(_)jA.c a. ghouboub (voy. >_Ai ghabb).

ij^ a. ghabvat, et iy^i ghoubouvvèt, négli-

gence, nonchalance (voy. ^—ji ghou-

biyy).

jysL a. ghoubour, ') rester en arrière, ^^ jy^

coubour, passer, partir.

»_jiy>-c a. ghoitbouq, coup du soir.

j_5AX a. ghabijy, '^ imbécile, niais, stupide,

') mou, lâche, paresseux.

ijj^^ a. ghoubiyy, négligence, nonchalance

d'un homme bête (voy. «^i gkabyat).

i^AAi a. ghabîbèt, lait trait le matin et sur

lequel on a ensuite trait du lait le soir

pour en faire du lait caillé.

*/;/.* a. ghabijèt, "> pluie légère, ') averse,

') pluie forte et continuelle, ^^ pluie de

coups de fouet (grêle de coups), '^ pous-

sière soulevée dans l'air, ') coucher du

soleil, 0.

jAAC a. ghabîr, sorte de dattes.

'f^AA£ a. ghoiibèyrâ', ') dim. de ^[j*x gha-

brâ, un peu poudreuse, *> terre, sol,

'^ ruelle (plante), *> boisson enivrante faite

de millet, '^ corme, sorbe, fruit du cor-

mier ou sorbier (voy. iùjUi).

(j-*—*** a- ghoubays, loup au poil fauve,

ii>Ai a. ghabît, '^ bât sur lequel est fixée

la litière à l'usage des femmes, ') espèce

de litière, ') fossé très encaissé dans le-

quel coule de l'eau, ^) terrain encaissé et

uni, mais relevé à ses extrémités, ') vif

argent, B.

(j^ a. ghabîn, faible d'esprit, niais, im-

bécile, sot. ;|^

i—Vy-È a. ghabînèt, ') fraude, imposture,

tromperie, ') bêtise, niaiserie.

(A—jx ghapak, sorte de plante avec la-

quelle on tresse des nattes, o— ' t#U^

OxiL̂ cf ^J^ J ofy /iJ^, B.

o—é ghat, et ghout, ignorant, sot, stu-

pide, B.

o—è a. ghatt, ') plonger quelqu'un dans

l'eau, la tête la première, ^) vexer, causer

de la peine, ') étouffer, asphyxier, étran-

gler, •) fatiguer, ennuyer, ') faire suivre

l'un par l'autre, *> boire à petits traits,

') réduire quelqu'un au silence, lui fer-

mer la bouche.

ji^ji ghoutfar (voy. K^ts. ghout), sot, stu-

pide, ignorant, B.

tjàxi- ghoutfara, '> ignorant, sot, stupide,

^) adultère, de mauvaise vie, qui vit dans

la crapule (homme), j (i[jj olX;-»/^ L_jj

^JoixXi , B.

J^ a. ghatal, être planté, couvert d'arbres.

J.XC a. ghatil, endroit couvert d'arbres.

ftxi a. ghatm, ') chaleur étouffante, '' in-

tensité d'une chaleur étouffante.

a. ghoulmat, manière vicieuse de pro-

noncer l'arabe, accent étranger, baragouin.

>xc. a. ghouttniyy, qui parle inintelligi-

blement, qui baragouine.

o-è a. ghass, '^ être maigre, ^' suppurer

(se dit d'une plaie), '^ maigre, pi. kisL*
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ghisâs, *) mauvais, qui ne vaut rien,

') suppuration d'une plaie.

'^•^ a.ghasâ', pi. «Uci aghsâ', végétaux,

débris qu'un torrent gonflé emporte dans

son passage.

i^Lix a. ghasâsèt, ') être maigre, ^) suppu-

rer, ') être mauvais (se dit d'un discours,

d'une expression), *) maigreur.

jUi a. ghousâr, qui est de couleur rouge-

brun; jUjJf a. el-ghousâr, surnom donné

à la hyène.

t>£Ujï a. ghousâghis, lion.

i>.-c a. ghoiissat, nourriture suffisante pour

soutenir l'existence.

«>*i a. ghasis, lion.

y-à a. ghasr, ') s'agiter comme des vagues

(se dit d'un champ, d'une prairie, cou-

vert d'une végétation luxuriante), ') être

verdoyant.

j^ a. ghasar, frange d'un habit cotonneux,

d'une étoffe, vuj \i'bir, O.

'^j—^c a. ghasrâ ', ') qui est de couleur

de poussière, '^ foule, cohue, multitude,

') hyène, *") tapis, bien velu, à haute

laine.

'j^ a. ghasrat, abondance des denrées, bon

marché.

0)—'i a. ghasarat, ') ramassis de gens de

toute espèce, ^) lie du peuple.

ï)Âi a. ghousrat, couleur rouge-brun tirant

sur le noir, O.

(Sj^ a. ghasarî, arrosé naturellement par

la pluie (champ, sol), comp. ijj—i^ pa-

sarî, 0.

a. ghasghasat, ') s'arrêter, faire halte

dans un endroit, s'y fixer, ') se battre, com-

battre sans armes.

/•** a. ghasm, donner en une seule fois, à

Dictionnaire Persan-Frakçais. II.

quelqu'un, la meilleure partie, le choix

de ce que l'on a, O.

j.—ii a. ghousm, ') caillette au quatrième

estomac chez les jeunes ruminants, où

l'on trouve la présure qui sert à faire

cailler le lait, <—»5 j o..à->. ,
') présure,

(^ oLojAÀj
, o.

i*ii a. ghasimat, ventricule, tripes.

**>-c a. ghousmat, couleur brun sale.

«)*Xx a. ghasmarat, gaspiller, perdre (son

bien, son avoir).

ji^ a. ghasv, emporter tout dans son pas-

sage (se dit d'un torrent).

*—'>^ a. ghasousèt, être maigre, en mau-

vais état.

>JyAii a. ghasatvsar, lion.

J^ a. ghasy, ') (voy. _yic ghasv), ') brouil-

ler, embrouiller, mêler, mélanger.

^jLic a. ghasayân, nausée, envie de vomir.

c>^ a. ghasts, '> suppuration d'une plaie,

^> pus, sanie, '> maigre, *) mauvais, vilain,

détestable.

'iX^XÀ a. ghastsat, ') altération, dérangement

des facultés intellectuelles, *) pus, sanie

(d'une plaie), ') homme qui n'a ni qua-

lité, ni mérite, bon à rien.

*-«AA^ a. ghasimat, sorte de mets fait de

sauterelles).

(A4 ghitchak (voy. c^ ghijèk), B., ') vio-

lon, iL^\.S, ^) luth, jj**i> .

if-4 ghitchèkî, celui qui joue du violon,

de la guitare.

tSj*.^ gadjmouk, grenouille, [j t^ji j vji)j

'^.j^cf, B.

lAi a. ghadd, être atteint par la peste iai

ghadad (se dit des chameaux),

ixi a. ghad, le lendemain, le matin du jour

qui va venir.

92
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fiXc a. ghadan, et 'ui ghadâ, demain.

'foi a. ghadâ ', pi. ajlXcI aghdiyèt, ') repas,

manger du matin, dîner, ^) nourriture;

(jL^^ok^ tifiXc ghadây-i-djismânî, nourri-

ture pour le corps; d^jj tS^oJ^ ghadây-

i-rouhânî, nourriture spirituelle.

ïfai a. ghadât, matinée, temps entre l'aube

du jour et le lever du soleil.

jfai a. ghiddr, ') abandonner, laisser der-

rière soi, ') trahir, agir avec perfidie en-

vers quelqu'un.

jfôi a. ghaddâr, fém. ë,fai ghaddârèt, trom-

peur, traître, perfide.

o;î'Ai a. ghoudârèt, chose que l'on laisse

derrière soi.

«,tai ghadârè, ') fer de flèche ou de lance

large et qui a la forme d'une pelle; on

s'en sert à la chasse, ''> vase en airain,

LîjfiAi a. p. ghaddârî, trahison, perfidie.

ofiXc a. ghoudâf, pi. (^Lsoi ghidfân, ') cor-

beau noir, corneille, ') aile noire, '^ che-

velure longue et noire, ^^ vautour bien

fourni de plumes.

j'iAi a. ghoudâjî, ') noir, ') sombre (nuit).

(jfiAi. a. ghidân, bâton appuyé sur quelque

chose par ses deux bouts, et sur lequel

on suspend des habits, des housses, etc.

^^
—jfiXc a. ghidânî, tendre, délicat (jeune

homme, jeune branche).

^JlXc a. ghoudoubb, homme petit, gros et

musculeux.

*jai a. ghoudbèt, parties charnues, au bas

des oreilles.

ëai a. ghouddèt, pi. .i^v-i ghoudad, '^ pe-

tit nœud ou tubercule sous la peau ;

sorte de ganglion, kyste, ') peste et bubon

pestilentiel (chez les chameaux), '' graisse

à la base de la bosse du chameau, *' pi.

*

.i'iAc ghidâd, et lAjfcJji ghadâyid, trou-

peau de chameaux, ') partie d'un trou-

peau.

M-i a. ghadad, peste qui sévit parmi les

chameaux.

ëicAi. a. ghoudadat , glande, nodosité sous

la peau.

jiAc a. ghadr, ') laisser en arrière, aban-

donner, ^) trahir, agir avec perfidie en-

vers quelqu'un, ') défection, trahison,

perfidie.

jiXc a. ghadar, ') tout ce qu'on abandonne,

ce qu'on laisse en arrière, ') mare d'eau,

étang, ') grosse pierre, *) terrain difficile,

plein de pierres et de trous.

jiXc a. ghadar, nom d'action, '^ rester en

arrière, derrière le troupeau, '"> boire de

l'eau de pluie, '^ être sombre (se dit de

la nuit), '') être dur, difficile, rempli de

pierres et de trous (se dit d'un terrain),

') être rassasié dès le commencement du

printemps (se dit d'un troupeau).

jiXc a. ghoudar, ') traître, perfide, ') étang.

jiXc a. ghadar, ''> cuirasse, '"> (voy. <ij;<X-£

ghadrèk) nom d'une arme, poignard à

deux tranchants.

*fjLv£ a. ghadrâ ', obscurité.

(jfjU—c a. ghadarân, "> faire défection et

abandonner quelqu'un, ') trahir quel-

qu'un.

^l^iAx a. ghoudrân, pi. de _>-J'Ac ghadir,

étangs.

ojtXc a. ghadarat, ce que l'on laisse der-

rière soi.

ojOi a. ghadirèt, sombre (nuit), fém. de jOc

shadir.

1

o^m—E a. ghoudrèt, "> chose restée, laissée
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en arrière, ') trahison, perfidie, ') perfide,

traître,

(j^oi ghadrak, ') cuirasse, *-*^, '^ poignard

indien à deux tranchants, appelé autre-

ment jiA^ djamdar, et j'j'J^ Aré/ar, B.

(^_iix£ ghadaghan, ') hâte, précipitation,

') trouble, inquiétude, j ^UJ^'j' j t-jUi.

(_)f^ii-fcf , B.

(JiAi a. ghadf, être généreux et large dans

ses dons.

(JiAx. a. ghadaf, ') abondance de denrées,

') bon marché.

LjiXÉ a. ghidaff, lion,

ë^oi ghoudfarat (voy. o^ixi ), B.

Jjjii a. ghidafl, pi. JjUî ghadâfil, ') bien-

être, vie aisée, aisance, ^'> grand de taille,

(homme), ') énorme (chameau), *) vête-

ment usé, ') large, ample.

Î-Lsoui a. ghadfalat, vivre dans une grande

aisance, jouir de bien-être.

l>5iXc a. ghidafn (voy. J-JiAc ghidafl), O.

Oî«>—c a. ghadaq, couler abondamment,

fournir beaucoup d'eau (se dit d'une

source).

vJicU a. ghadaq, abondant, copieux (eau

qui jaillit d'une source).

(jiXc a. ghadan, ') molesse, délicatesse, sou-

plesse, état de ce qui est tendre et flexi-

ble, ^) moment où l'on s'endort, ') som-

meil, *) temps de langueur, de sommeil,

de torpeur, de léthargie, ') met. espace de

temps qui s'écoule entre deux prophètes.

«JiAc a. ghoudnèt, molesse, état de ce qui

est mou, lâche et flexible.

*—JiXc a. ghoudounnèt, ') molesse, état de

ce qui est flasque et pendant, '^ parties

charnues sous le lobe des oreilles (voy.

iJiAji ghoudbèt), O.

ûLjai ghadang (voy. »>_ix£), sot, igno-

rant, mal appris, grossier, sans formes ni

manières, B.

jiXc. ghadou, boisson faite de millet, 03^

jiXi a. ghadv, et yiXc ghoudvèt, venir de

grand matin.

iJLXi a. ghoudvèt, pi. jiAi ghoudouvv, ma-

tinées, temps entre l'aube du jour et le

lever du soleil,

jjiXc a. ghadoiir, ') très perfide, ^) très rusé.

ijyXi. a. ghadourat, fém. qui reste en arrière

du troupeau (chamelle).

J:jai a. ghadaviyy, '^ qui est de demain,

^) futur, à venir, ') de là: fœtus à l'état

d'embryon.

(j;<Ac a. ghadiyy, fém. ïJiXc ghadiyyèt, qui

est de demain.

(jLai a. ghadyân, qui fait son repas du

matin.

*_jilc a. ghadyèt, pi. oL-joi ghadayât,

matinée, temps entre l'aube du jour, ^j.^,

et le lever du soleil.

^.Oi a. ghadîr, '"> traître, perfide, ^) pi. jOi.

ghoudar, o|jiAc ghoudrân, eau stagnante,

étang, ') glaive (comp. le p. j^-c^ ghadar),

*) nom propre d'homme, O.

jjâi a. ghiddîr, très perfide.

ïj j.ai a. ghadîrèt, '"> bête qui est laissée

derrière le troupeau, ') longue tresse de

cheveux, ') espèce de bouillie faite de

farine et de lait, ar. cO-^ij raghidat,

t. ^Uyj ij- 50Mrf boulmâdjî, O., *) petit

morceau de terrain couvert de plantes,

de verdure.

ai a. gha\\, ') suppurer, être en suppu-

ration (se dit d'une plaie), ') faire dimi-

nuer.
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'ftlc a. ghi^â'
,

pi. iJiÀcf agh^iyèt, aliment,

nourriture.

^Jo^— -c a. ghou\ârim, ') abondant (eau),

^) vendu en gros, en bloc, sans peser ni

mesurer, (_jfiia.
, O.

jji.

—

»^iXi- a. Gha\âmis, Ghadâmès, *) oasis

d'Afrique, dans l'état de Tripoli, ') la ville

de Ghadâmès, chef-lieu du Ghadâmès.

;<-^>L- a. gha\ramat, ') vendre en bloc, sans

compter, ni peser, ni mesurer, ') dire un

tas de paroles confuses,

ïJ.iài. a. gha\gha\at, diminuer, ôter un peu

de quelque chose.

jnÀi a. gha\m, nom d'action (voy. ^^ ).

À.«ài a. gha^mat, ') nom d'action, arriver

dans un endroit où il y a beaucoup de

pâturage, de verdure, ^) subst., mot, parole,

Uié', O.

i-.iÀi a. gha^amat, grande quantité de lait.

*<Ài a. gha^am, sorte de plante.

iO—c a. gliou^am, et î—*'ài ghou^âmat,

pi. Jai ghou^i[âm, sorte de plante acide

de la famille (Ja^ ham:[ (^oy. ce mot).

«^lÂi a. ghou\mat, ') poussière sale, im-

pure, ïjlxJ^ 'ijx£ ,
') couleur de poussière,

') partie d'un troupeau, *'> grande quan-

tité de lait, pi. »iA—i ghou^am, ') cir-

constance difficile, fâcheuse, J-^ habal,

Q. O.

ïyiXsi a. gha\marat, nom d'action, ') ven-

dre en bloc, sans peser, ni mesurer,

') parler avec volubilité, ') mêler, brouil-

ler, *) séparer, disperser, ^ parler à demi

voix en menaçant quelqu'un ou en signe

de dédain, ^^ se mettre en colère,

ë^ài. a. gha^marat, subst., '> paroles inin-

telligibles, vacarme, ') tumulte, ') cri,

vocifération.

ij*iXc. a, ghou^amirat, plantes, herbes qui

croissent entremêlées, jJLj ^t « « j (jf-iyL»

j<À_c a. gha:{v, ') nourrir, entretenir quel-

qu'un *) donner à manger, nourrir quel-

qu'un de..., ') être arrêté, s'arrêter dans

l'écoulement (se dit de l'urine), *> arrêter,

ne pas laisser couler (l'urine), ') marcher

avec rapidité, ') couler (se dit de l'eau,

du sang d'une artère).

y'jJx a. gha^^avân, '^ vif, ardent (cheval),

') mauvaise langue, effronté et obscène

dans ses paroles, fém. *—j'j<^ gha\a-

vânèt.

ijyxi- a. gha^avijy, '^ (voy. «ij'o—c gha-

davî), ') petit chevreau, ') fœtus de cha-

meau.

ïiijiXc a. gha^î^at, '> pus, sanie, sang d'une

plaie, ^) chair morte d'une plaie.

ë^iXc a. gha\îrat, mets fait de farine sur I

laquelle on verse du lait frais, et que

l'on fait cuire à l'aide de pierres rougies

au feu que l'on jette dans ce mélange;

cette sorte de bouillie est en usage chez

les Arabes, O., syn. jiÀa* ghay^ar.

i^Jiii a. gha^îm, large (puits).

i-^jài a. gha\îmat, ') lieu abondant en

herbe appelée »^ ghou\am, O., ') large

(puits).

ghar, ') femme de mauvaise vie, yj

Aa^vJ ».Lj ,
') homme méchant, B.

j—c ghour, ') qui a les testicules enflés,

qui a une hernie, ''> tumeur au front, au

cou, ') son que l'on produit en frappant

sur la joue quand on a la bouche rem-

plie d'air et fermée (voy. v_j^' ), B.

a, gharr, ') tromper, décevoir, séduire

quelqu'un, jj^ ,
'^ donner la becquée à
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son petit (se dit d'un oiseau), j[j—

i

ghirâr.

jc. a. gharr, pli (dans la peau, dans une

étoffe, dans un habit).

j* A, ghirr, pi. j[>i' aghrâr, simple, inex-

périmenté et facile à tromper,

jx a. ghourr, sorte d'oiseau aquatique.

j^ a. ghourr, Fr., etji gharr, O., ') becquée,

ce qu'un oiseau porte dans son bec à ses

petits, ') fente, crevasse (dans la terre),

') petit ruisseau, *) pli (dans une peau,

dans une étoffe), '> tranchant du sabre,

a. ti—s^' "^^
> P- ^^ !>** > f<!-'

f^ )

t. jjl> (>*X^«J^^Àju cJjif (A.À.S, Q. B. F.

[^ a. gharâ, ') enduire d'une matière vis-

Iqueuse,
') matière visqueuse, colle, ') colle

de poisson, *) beauté, >')
pi. »[)if aghrâ ',

maigre, ') veau, ') tout nouveau-né, O.

'ji &. gharâ, et *fji gharâ', ') convoiter,

désirer ardemment une chose, O., ') désir

I ardent, avidité.

'^j-i- z.ghirâ', 'i\jjut moughârât, ') join-

dre, réunir deux choses, ^) colle.

[>* ghourâ, ') blanc, clair, brillant, ^) so-

P leU, B.

'J^ a. gharrâ \ pi. j—c ghourr, fém. de

ji' agharr, ') qui brille, brillante, res-

É plendissante, ^) épithète de la ville de

Médine, ') jument qui a une étoile, une

tache blanche au front, *) brûlante, au

moment de la plus grande chaleur (heure,

partie de la journée), ') nom d'un oiseau

qui a toute la tête blanche.

v[>^ * ghourdb, ') tranchant d'un glaive,

d'une hache, etc., *) partie saillante du

crâne formant l'occiput, ') partie sail-

lante de l'os de la hanche du chameau,

*) neige, ') grêle, ') grappe du fruit de

Varâk, lilfjf ,
') nom d'homme, ") nom

de plusieurs localités, ') corbeau, '") cor-

neille, pi. t^jc, ghourb, ^^J^ ghourbân,

<.,j>iî aghroub, et tiji.] aghribat; vL)-^

y—ft.yf a. ghourâbou 'l-bèyn, ') cor-

beau qui a les pieds et le bec rouges,

^) met. corbeau de la séparation (des

amants), oiseau de mauvais augure; ^j[yi

o^j ghourab-i-\èmin (le corbeau de la

terre), met. nuit noire, nuit obscure, B.

(^[;.c a. gharrâb, nom propre d'homme, O.

*jf/c a. gharâbèt, ') état de ce qui est obscur,

de ce qui n'est pas suffisamment clair,

') obscurité, étrangeté d'une expression

d'un mot.

jj—j^ a. ghourâbiyy ', ') sorte de datte,

'"> nom d'une forteresse dans le Yèmen,

') nom d'une localité sur la route du

Caire, O.

ïAj[^ a. ghourâbiyyet, et *a-;'^*-j' el-ghou-

râbiyyet, nom de sectaires qui disent qui

Mohammed ressemble plus à Aly, qu'un

corbeau ne ressemble à un corbeau,

Freytag.

ifj^ a. gharât, maigreur.

i^ji A. ghirât, calomnie, instigation.

*a-[^ gharâtcha, ') bardache, t>Àj}>.« j_^,
^) celui qui se fait l'entremetteur des sa

propre femme, 0j>j ij^ (*A^ j ^j^.^
f^j^

J-;
i_>Jj^ ojj > ' so^ imbécile, niais, igno-

rant, *"> nom d'une contrée dans le Kho-

rassân, syn. *^>c

.

ifji a. gharâd, et «if^ gharâdèt, pi. i'jx

ghirâd, sorte de champignons.

e3'j_c ghirâdè, casque en fer (voy. »>[>—

^

ghirâr è), B.

j^j£ i. ghirâr, ') nom d'action, abecquer,

nourrir ses poussins avec le bec, ï)Uu«
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moughârrat (se dit des oiseaux), ') faire

ses prières sans ferveur et imparfaitement,

') répondre avec froideur à un salut

,

) donner peu de lait (se dit d'une cha-

melle),

jfyi a. ghirâr, subst., ') en gén., petite quan-

tité, ') apathie, froideur, manque d'ar-

deur, de ferveur, ') peu de débit au mar-

ché, stagnation dans les affaires,''') pointe

du fer d'une lance, d'une fîèche, tran-

chant d'une lame, ') un petit sommeil
;

»yJ--c j ^ji- ghirâr-i-salât, ne pas observer

entièrement toutes les prescriptions dictées

par la loi dans l'acquittement de la prière
;

^.A.mj j\ji^ ghirâr-i-teslim, ne pas em-

ployer toute la formule prescrite quand

on donne ou quand on rend le salut,

p. ex., dire: <AaJ-c ^X* a. sèlâm ealey-ka,

salut à toi ! au lieu de («-CaIx .X» a. sè-

lâm ^aley-koum ! a. salut à vous!

ë;[)i a. gharârèt, ') être étourdi, manquer

d'expérience, ^) avoir une tache blanche,

une étoile au front (se dit d'un cheval),

') briller par sa blancheur (se dit du

visage).

'Jj—c a. ghirdrèt, grand sac dans lequel

on transporte la paille, p\. j^JjÀ gha-

tâyir.

ojji- gharârè, gargarisme, ar. iJa.^^^ ma\-

ma\at; ^i^ »,f^ gharârè kerden, se

gargariser, se rincer la bouche.

"y^ P- ghirârè, ') voy. ei[)i ghirddè, casque

en fer, yAÀJkf i^, B., ') ijji- a. ghirârèt,

sac fait avec des cordes, en forme de filet,

dans lequel on transporte le coton, la

laine, la paille, le fumier, B., pi. j i[^

ghardyir, O., ') veste qui se porte sous

la cotte de mailles, <^jf) , Tn.

j^ a. ghirâ^, jyi- ghar^, ne donner que

peu de lait (se dit d'une chamelle).

(_^|;
—è gharâs, chagrin, tristesse (voy.

^^fyi a. gharâs, excréments jetés par celui

qui a pris un purgatif.

Lr^J^ a. ghirâs, '"> temps de planter, ') plant,

rameau, arbre planté.

f__r^j^ 3- gharràs, planteur.

Lr[>^ gharâsch, ') égratignure,
JÎ'[>^,

'^ co-

lère, ^tJiJ^ j i_A-:aji ,
') chagrin, j «ji^jf

yLUif^ gharâschîden, ') égratigner, (jOxi^,

^) être fâché, être irrité, se mettre en co-

lère, L»4^ |».ia. , B.

>,^x^Ji.^JÀ gharâschîdè, ') égratigné, ') irrité,.

en colère.
'

cjfyj a. ghirâf, grande mesure de grains,

J-iùJ' qanqal.

ti'j^ a. gharrâf, ') rivière qui a beaucoup

d'eau, ') qui marche d'un pas large (che-

val), ') nom d'une rivière entre Vâsit et

Bassora, O.

l—s\yL a,, ghourâfet, quantité d'eau puisée

dans le creux de la main.

»[;i a. gharâm, ') avidité, convoitise, désir

ardent de quelque chose, ') mal continuel,

malheur qui n'a pas de terme, ^h ji.

.

') perte, ruine, (il-il—* ,
*) peine, châti-

ment, t^fàx
, O.

iJji a. gharâmèt, dette, obligation, amende.

t^^ji- ghourân, et (jfyi ghourrân, partie, de

yiX)^ ghourrîden, qui crie, qui rugit:

y N—c _jAi schîr-i-ghourràn, lion rugis-

sant.

0'jji a. ghourrân, '> pi. de ji\ agharr (voy.

ce mot), "> pi. de yjji. gharir (voy. ce

mot).
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^^[^ a. ghourâniq, beau (jeune homme),

fém. *—iufjji ghourânikat, belle jeune

femme.

Cà—''jjj^ gharâii>reng, très grand, im-

mense, 6.

CÀJjJjâ ghirâwreng, grand trône, B.

V^L^' a. gharâyih, pi. de *—*J)i ghâribèt,

choses étranges, merveilleuses.

tpj;—-c a. gharb, nom d'action, ') partir,

s'éloigner, disparaître, se cacher, être ab-

sent, ^) se coucher (se dit du soleil ou

de la lune), ') être long à venir, tarder,

*) se réjouir, ') être répandu, ') arriver de

l'étranger.

tjj^ a. gharb, subst., ') coucher du soleil,

') le couchant, l'ouest, ') absence, éloi-

gnement, *^ vivacité, ardeur, '^ principe,

commencement d'une chose, ') partie

tranchante ou pointue d'une lame, d'un

fer de lance ou de flèche, ') joie, gaîté,

') délai, retard, ") outre à eau, '°) grand

seau, ") larme, '^) tumeur à l'œil, tu-

meur lacrymale , ") fistule lacrymale,

'^) coin intérieur ou extérieur de l'œil,

'> tour de l'irrigation, de l'arrosement,

'*) élan, premier élan d'un cheval, '') sorte

d'arbre à épines qui croît dans le Hédjâz,

et dont on retire de la résine, O.

<tJ>c a. gharab, nom d'action, ') être très

noir, ^) être atteint de la maladie, ^jà

gharab (se dit des moutons).

<_)j

—

i- a. gharab, subst., ') or, ^' argent,

'^ coupe à boire, *) sorte de maladie des

moutons, qui leur fait perdre les poils

des sourcils et de la face, '> vin, *) peu-

plier blanc, p. jf^ukAA^, ') coupe, gobelet

en argent, ^) odeur d'une eau fétide, ou

de la boue, ') teinte bleue des yeux (chez

le cheval), '°) flèche qui arrive sans qu'on

sache qui l'a décochée, i^jc. ^^ sahm-i-

gharab, O.

!_j/é a. ghourb, absence de sa patrie.

«-J>—c a. ghouroub, '> étranger voyageur,

^) rare, étrange.

*Ljjx a. ghourabâ ', pi. de s-^r'J^ gharîb,

') étrangers, ') voyageurs.

Lj^ a. garban, à l'Occident, à l'Ouest, par

l'Occident.

dâ^i^l-ij^ gharbâseng , F., pour S^-xJ^^jà

gharmâseng (voy. ce mot).

J^)i a. gharbâl, et ghirbâl, pi. Jjf^i gha-

râbil, > crible, tamis, ^) tambour, ') intri-

gant, délateur, rapporteur; u^yiCjf JU^
gharbâl-i-âb-goun (le crible bleu), met.

le firmament.

tXiJ j^Sjc. ghirbâl-bend, faiseur de cribles.

AJj^ a. gharbèt, '^ absence d'une personne

d'un lieu, ') fém. de c_j)i gharb, éloignée,

lointaine.

Ijjs. a. ghourbèt, ') long voyage à l'étran-

ger, éloignement de sa patrie, ^) état

d'étranger, >) ttom. d'act., quitter son pays,

émigration.

.<_i^\^ gharbètchè (voy. «-=[>* [i]).

tXjji gharbèd (voy. ijji- gharoud, et ^Jj^

gharîd), B.

*Xjj^ a. garbalat, ') tamiser, ') passer au

crible, '' couper, retrancher, *) anéantir,

détruire, ') (voy. *J-*j^ ).

liLo^ Gharbengut, nom de l'un des douze

cours d'eau qui arrosent le territoire de

Balkh et fertilisent ses campagnes, Y.

ij^ ghourbè, d'après F. Sch., pleurer en

secret, (^J-i' j^j^- Il paraît que ce mot

n'est autre que l'ar. àj^ ghourbèt, dans

le sens de isolement, D.
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J_j^ a. gharbiyy, '' occidental, ^) exposé

au couchant, ') espèce de dattes, •) cou-

leur rouge.

v*Wj* gharbîb, sorte de raisins noirs, B.

(de l'ar. <-aaj>^ ghirbîb).

v*-^>c a. ghirbîb, pi. <_A_Ajf^ gharâbîb,

') sorte de raisin noir excellent, '^ très

noir, ') vieillard qui teint sa barbe en

noir, O.

j-^ji gharbîr, et J—^j^ gharbtl, crible,

JL^ j ewjj>i . B.

)-Lujx gharbîlê, ji y^f^ cijuX'*. j cJs^

^jo'—^ o-9j , B., genus quoddam coitiis

(de l'ar. «Jjji ).

'jà a. ghirèt (de _>ij
), promesse, «iXàjJj oiXc

jcUi i[>-. j , O.

oj-i a. ghirrèt, ') «ow d'action, tromper,

décevoir, séduire, égarer, ^) subst., aveu-

glement, manque d'expérience, d'atten-

tion.

o;.c a. ghourrèt, pi. j^i ghourar, '^ étoile

blanche , tache au front d'un cheval,

^'1 tout ce qui brille, ') éclat du teint,

^) première lueur de l'aurore, ') la pre-

mière lune du mois lunaire, pi. les trois

premières nuits du mois lunaire, *) nais-

sance, origine, commencement, premier

temps d'une chose, ') chef, le premier

parmi les siens, ^) élite, choix, ') captif,

esclave (mâle ou femelle).

OWJ* ghartabân, ij^y ojj j^ .
'^ (^oy. ("U

O^ et i^liji m\j ), longue pierre de forme

cylindrique avec laquelle on presse la

terre du toit des maisons, ') celui qui se

fait l'entremetteur de sa propre femme

(voy. *^[^ , o^y et oLxAj' ), B.

»j>c ghourta, cri, clameur, bruit, j tîLiL

<^ji- a. gharas, avoir faim.

yLÎ^ a. garsân, qui a faim, <Ju«p^j o'"*t^ J

fém. (y>è garsâ.

i^^^ïM^ji. Ghardjistân, et qU.^ Ghouristân

(voy. (jLo«Jl^ Gharschistân), pays à l'est

de Hérât, Y.

*a^ ghartcha (voy. *^'>^ ), B.

ij—c a. ghard, habitation d'été, <—iLi

(jU-ub
, B.

^ a. ghard, ') cabane, hutte construite en

roseaux, *) maison dont le toit est en

bois.

ijs: a. gharad, chanter gaiement.

iy^ a. gharad, sorte de champignons, syn.

b^ ghird (voy. '(^).

.5;x a. gharid, qui chante d'une voix so-

nore et agréable (oiseau), syn. ij—c ,

ghird.

ij_c a. ghird, ') qui chante agréablement

(oiseau), .') espèce de champignons, pi.

iij^ ghiradat.

oi>i a. ghirdat, et ghardat, pi. i^ji ghirâd,

sorte de champignons.

'f^^ji- a. ghardaqat, ') couvrir, voiler entiè-

rement un objet (se dit de la poussière,

de l'obscurité de la nuit), ''> baisser un

rideau, couvrir d'un voile.

Jjjx ghar-dil, sans cœur, pusillanime, pol-

tron comme une femme de mauvaise vie,

Ji *-!-iSJ', B.

oij—i. gharda, chariot, oji;—^j -^'j^ •

B. F. N.

tij^ ghourdè, tumeur, excroissance sur une

partie du corps, t. j j' , F.; ce mot pa-

raît venir de l'ar. ïJji ghirdat, ou du

pers. j^ ghour.

jj£- a. gharar, nom d'action, ') avoir une

étoile au front (se dit d'un cheval), ij^
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ghourrèt, ') être blanc, briller par sa

blancheur (se dit du visage).

jj^ a. gharar, subst., chance, hasard, risque,

ce dont le résultat n'est pas connu
;

jji. ^ bèy^-i-gharar, vente illusoire,

p. ex., de ce qui n'est pas en notre

pouvoir (comnae p. ex. d'un poisson

qui est dans l'eau, d'un oiseau qui

vole, etc.).

jjL a. ghourar, pi. de ï^ ghourrèt, ') les

trois premières huits d'un mois lunaire,

*) ornements,

jji ghara\, espèce de renouée, ^^[y' '^''-^

j»~e\ (voy. <.y. iii ' et »^y ^j^)', d'après B.,

il y a deux espèces de Aiy jry^ sourkh-

merdoum, le mâle, j.—3 *i^ fj^i et la

femelle, «.iL» *i>-» ^j^ , B.

jyi a. ghara^, sorte d'herbe de la famille

de *Uj' soumâm, qui ne donne que la

Iplus mauvaise nourriture pour les cha-

meaux.

jj—-é a. ghar^, ') piquer quelque chose

avec une aiguille, ') enfoncer un instru-

ment pointu, une aiguille, un clou, etc.,

'* ne donner que peu de lait (se dit d'une

chamelle), *) mettre le pied à l'étrier,

') rentrer dans l'obéissance, après s'être

révolté,

j^)—c a. ghar^, ') étrier en cuir; quand il

est en métal, il s'appelle ^Jo^ rikâb, O.,

') pi. jj^ ghourou^, greffe ou bourgeon

de vigne que l'on implante sur un autre

sujet, O.

^j J* gf^''-{^> fils de femme de mau-

vaise vie, eifj *-k^ , J.

'J-a.jj£ a. ghir^ahlat, «lUj)^ ô^aiXÀs' , canne,

bâton, L-ax
, O.

Oj>^ ghar-:^èn, prostituée, J.

^j~jé. ghars, ') colère, rage, emportement,

') trouble.

(_;^ a. ghars, ') planter (un arbre), ^) pi.

^jJ^ ghirâs, et ;_/-[>êf aghrâs, plant,

arbre, rameau planté en terre, ') nom
fi

d'un puits à Médine, (_/»j—^ y^ , avec

l'eau duquel a été lavé le corps de Mo-

hammed après sa mort, ii>—J^A^f **• j

*^' o^iV^ O^ LTJ^^ ^^ ''*•' '3 tradition, le

puits de (_/^ ghars est une des sources

du Paradis, O.

i^j-j-à ghirs, et ghars, '' colère, ') égratignure,

(_^r>é a. ghirs, pi. ;_/.[>cf aghrâs, ') plant,

arbre, rameau planté, bouture, ') corbeau

noir, ') matière muqueuse qui sort avec

le foetus, *) membrane qui recouvre la

tête du petit du chameau quand il naît, O.

L>vjji gharsâ, serpentaire (plante, voy. y-«[j

,

LTJ^ <y^ et J^ J**r*4) ), B.

^yi^ garsch, '^ égratignure, '^ colère, em-

portement, fureur.

J-j^ a. gharsch, nom du fruit d'un cer-

tain arbre, jy^.^ »-«-i~6J lAoLc.] cjj jj , O.

iJ-J^ gharsch (voy. (jljc«.t^ ), Y.

^^ ghirsch, aversion, répulsion, à\j/"} , F.

(ji.>è ghourrisck, colère, fureur.

t:>—i)i gkourrischt, cri, voix terrible des

animaux, et part, hennissement du che-

val, B.

i-^>c ghourschnè, souchet ou jonc odori-

férant, a. j^'^\ i^khir, B.

fj^jè. gharschî, J-yà , colère, fureur.

i^LUtjÀ gharschîden, se fâcher.

etUi^i gharschîdè, fâché, furieux.

jo>i a. ghar\, nom d'action, ') passer sur

le poitrail du chameau une sangle pour

mieux maintenir la selle, ') remplir un

DlCTlONMAIRB PeRSAN-FrANÇAIS O, 93
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vase, ') ne pas remplir tout à fait un

vase, ^) agiter une outre pleine de lait

pour faire du beurre, ') couper, enlever,

cueillir une chose tant qu'elle est fraîche,

*) sevrer avant le temps un chevreau,

') agiter une outre pleine de lait, et en

donner à boire à quelqu'un avant que le

beurre soit formé, ') faire une chose avant

le temps, ') retenir quelqu'un ou l'empê-

cher de faire une chose, '°) être plié

,

") avoir des plis sur la peau (se dit d'un

homme qui a maigri).

jo>i ghar^, subst. pi. jojj* ghourou\, et

,jjjà\ aghrâ:{, ') sangle qui passe sur le

poitrail d'un chameau et sert à maintenir

la selle, ^) pli d'un habit, d'une étoffe à

la couture, ') pli que forme la peau d'un

homme qui a maigri, *) pi. yL*^ ghir^ân,

et ghour^ân, petite branche d'une rivière,

ou petit enfoncement dans une vallée,

tjilji! J IaIsjJI
, Q.; duel, (Jj'iff o^^

ghar:[âni 'l-ounf, les deux plis qui se

forment au bas de la colonne du nez.

jo^ a. ghara^, nom d'action, ') désirer,

') craindre, appréhender, redouter une

chose.

joj-c a. ghara^, subst. pi. jojyif ^ghrâ:{,

'^ but, cible, '^ but que l'on se propose,

intention, ') désir, *) vue intéressée, ar-

rière-pensée , inclination
, goût pour

quelque chose, ') émotion, crainte, appré-

hension, ') partialité; jo^ L bâ-ghara^,

partial, intéressé
;
jo^i ^^ bî-ghara^, sans

partialité, droit, juste; jo>c Jijif ahl-i-

ghara\, personnes intéressées, malveillan-

tes, pleines de partialité, qui agissent dans

des vues intéressées.

joj* a. ghxra\, être frais (se dit des viandes).

«f joj^ ghara\-àschinâ, intéressé, par-

tial.

i^' J«)^ ghara\-ânn\, intéressé, malveil-

lant.

*jLfc^ ghara'^ànè, '^ intéressé, '' dans une

vue intéressée, avec une arrière-pensée;

jùLijjx
j_jj o-^•i>«-• mahabbat-i-bi-ghara-

\ânè, amitié désintéressée.

t^jc- a. ghour:[at, pi. jo>è ghour^, et ghou-

roui, sangle qui maintient la selle du

chameau.

lAÀ^-jyx ghara\-mend, intéressé.

<ja »*-fa^ ghara\-mendî, vue intéressée,

partialité. 1

(_jyeyà a. ghours^ouf, pi. (^^-f^[fè gharâ-

:{îf,
cartilage, (Jj>o^ , O., p. o^jfkoui-

djèn.

ij>^
—Jojii a. ghourtoumânî, beau (jeune

homme), O.

;_jLc^ gharghâb, bruit, clameur, cris.

jij^ gharghar, cylindre ou grosse poulie

en bois autour de laquelle est enroulée

la corde du seau que l'on descend dans

le puits, syn. tiLxli ghaltèk, B.

j^—Àj£ a. ghirghir, ') pintade ou poule

d'Afrique, ''> nom d'une herbe, petite

espèce de renouée, i^JJ^ OH>î" tf>*^^

jcjc ghourghour, ') qui souffre d'une her-

nie testiculaire, «-jL», iji
, ar. vJi^*J>

,

*) homme qui murmure dans sa colère, B.

«yijji a. ghargharat, nom d'action, ') gar-

gariser, ^) imiter avec la voix le bruit de

la gargarisation, ') briser les cartilages du

nez, *) briser la tête d'un flacon, ') râler

(se dit d'un homme à l'agonie), *^ per-

cer à quelqu'un la gorge d'un coup de

lance, ') égorger, **) produire un pétille-
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ment (se dit des viandes quand on les

rôtit), O.

ij^j^ a. ghargharat , subst., ') bruit de la

marmite en ébullition, ') gésier d'oiseau,

*—L-«^ ,
') son imitant le bruit de la

gargarisation que fait entendre le pâtre

quand il appelle ses moutons,

e)X^ a. ghirghirat, nom d'unité de j-^j^

ghirghir (voy. ce mot).

ïj—cj^ a. ghourghourat, ') gésier d'oiseau,

*) tache blanche, étoile au front d'un che-

val, S)^ ghourrat, ') homme noble, illus-

tre, qui brille parmi les siens.

«yi^ gharghara (voy. ^. jiji.).

uij^jc gharghaschè, dispute, querelle sans

raison et sans cause (voy. jcou^k^ khar-

djèstè, et fJi^j^ kharkhaschè), B.

o-i/i gharghan, et gharghin, espèce de

cuir avec lequel on fait des souliers,

syn. aicjx gharghand, (js-yÀ gharghan,

et cUéyc gha:{ghand, B.

<

—

^i^jc. gharghandjè, et gharghoundjè,

femme lascive, <^j}^ y*-^j^ i^cU^ , F.

OXLji. gharghand (voy. ij^ji- ), B.

olUx^ gharghandè (voy. «lA—*i)i ), fâché,

en colère, F.

cjjji a. gharf, ') puiser de l'eau dans le

creux de la main, ^) couper, retrancher,

') tondre, enlever les boucles de devant,

le toupet, *) préparer des cuirs avec la

plante <_j)i gharf (voy. ce mot).

Li>^ a. gharf, sorte de plante avec laquelle

on prépare les cuirs.

uy* a. gharaf, ') feuille de la plante pUj'

soumâm, ') feuille tant qu'elle est fraîche

et verte, ') feuille d'arbre, *> famille de

plantes à épines toujours vertes.

*

—

if^ a. gharfèt, ') coup par lequel on

retranche et sépare une chose de son

tout, ') ce que l'on prend en une fois

en puisant dans le creux de la main.

*—sj-c a. ghirfèt, ') manière de puiser de

l'eau avec la main, ') chaussure, soulier,

J-jij nacl, O.

ï-sjé. a. ghourfèt, pi. (_j>c ghouraf, ckLs^

ghourfât, ghourafât, et ghouroufât, ') ga-

lerie, balcon, ') fenêtre, salle à man-

ger (voy. e;[j^_s), O., ') ciel, septième

ciel, "*' pi. tjf^i ghirâf, quantité d'eau

que l'on tient dans le creux de la main,

') mèche de cheveux, *> cordelière à nœuds

que l'on suspend en guise d'ornement au

cou des chameaux.

^—s>c ghourfoudj , ') absinthe sauvage,

iMji dirmènè, *) amadou, «^^JCAjf , et

tout bois qui prend feu facilement.

^fkÀj)i ghourfendj, homme qui souffre d'une

hernie testiculaire, JuLi. lui , ar. ^J)JXJu> ,

O. (voy. >Èj.è ghourghour).

jji- a. gharfiyy, cuir préparé avec la plante

ojx. gharf (voy. ce mot), O.

v_s)^ a. gharaq, que l'on prononce géné-

ralement en pers. gharq, ') être sub-

mergé, ') se noyer, périr dans l'eau,

') avoir bu à sa soif, étancher sa soif,

*) n'avoir plus besoin de rien, être satis-

fait
;
yiXi \3^ gharq schouden, se noyer,

couler à fond; i^^ji^^js. gharq kerden,

noyer, submerger; ^jl

—

t^^m ju-û^ vjj—c

gharq-i-tchèschmè-i-sîmâb, met. plongé

dans les déceptions de ce monde, B.;

jaJ j-t-ia. v_>yi gharq-i-tchèschmè-i-qîr,

met. ') se noyer, ^) se perdre dans les

préoccupations de ce bas monde, j>—

s

LùOj i^yLij ,
') se coucher, descendre sous

l'horizon (se dit du soleil), B.
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vj(jx a. ghariq, ') plongé, submergé, noyé,

vjîjLc et ^^Ji , O., *) bien trempé d'eau

(sol).

vjjyi gharaq (voy. 0>^ gha^aq), Y.

k_)U^ a. p. gharqâb, "> eau profonde, ;_)f

^•i" , opp. à L_jL>l-J pâ-yâb, ') tournant

d'eau, gouffre, v'i^ï^, B.; yiXi, ^b^
gharqâb schouden, être submergé, B.

ïL jji a. gharqa 'at, '^ sortir imparfai-

tement formé et recouvert seulement

d'une légère pellicule au lieu de la coque

(se dit d'un œuf), ') pondre des œufs

imparfaitement formés.

'iiiji- a. ghourqat, pi. 0">^ ghouraq, trait,

coup, gorgée.

Mjc- a. gharqad, ') blanc d'œuf, ^) espèce

de lyciet (plante), A*"j^ , P- «-^y^ , ou

Hr^t-àÀ , B. ; iX_i'^iJf ij-JLi a. Baqî^ou 'l-

gharqad, nom du cimetière de Mé-

dine, O.

ÛJji a. gharqalat, ') être pourri à l'inté-

rieur (se dit d'un œuf, d'un melon, etc.),

') verser tout d'un coup de l'eau sur la

tête, O.

fJij^ a. gharqam, gland de la verge, «Xia.

y"i, o.

J_jji a. gharil, ') long (bois de la lance),

') homme qui a le corps long, lâche et

sans nerfs.

*J^ a. ghoiirlat, prépuce.

*ji a. gharm, et gharam, colère, fureur,

nia. j i_/-iaji j j.^ , B.

»j—c gharm, imp. de yiA-*-^ ghartniden

(voy. ce verbe).

I»j
—i a. gharm, être obligé de faire une

chose, de payer une dette, une amende.

fj^
ghourm, ') brebis sauvage, femelle de

l'argali, ') bélier domestique, ou bélier

dressé au combat, iX> <i .^<^ sS' (jj^ —ji

iXiL JOua. , B. fl

»)i a. ghourm, ') dette, obligation, ') amende,

iUj^ j «^ j o'jl-j' , B.. ') chance mal-

heureuse, sort contraire, Gol.

>LtjÀ a. ghouramâ ', pi. de ^_>i gharîm,

') débiteurs, ^) créanciers.

ciL—u-Lyi gharmâseng, et gharamâseng,

morceaux de galettes sèches frites dans

du beurre.

ij^j'y. gharmân, part. près, de i^^^^ji- ghar-

mîden (voy. ce verbe), qui est en colère,

fâché, oi^ j b^j^ j lilLu-Sà. , B.

jL^L^ gharmânousch , pyrèthre (plante),

A-»>* gharmidj, et gharmadj, ') graine de

coriandre, ^) cumin noir, *jb «U*« , B.

lU^ gharmendè, et ocU.«j£ gharmîdè, fu-

rieux, fâché.

t/^ a. gharmâ, ') femme lente, paresseuse,

') adv. assurément.

(jOA^o^ji gharmîden , imp. «j.c gharm, être

en colère, se fâcher, bouillir de colère.

«ULyojx gharmîdè, qui est en colère, fu-

rieux.

i^jc. gharan, sanglot.

Oj^ a. gharan, nom d'action, sécher et s'at-

tacher à la huche (se dit de la pâte), 0.

tj^—c a. gharan, subst. pi. yfj—cf aghrân,

') aigle, (.yAic ,
^) écrevisse, O.

(jjx a. gkarin, faible, débile.

/JsLijÀ Gharnâta, Grenade, ville d'Espagne.

<^Lj^ gharnâtiyy, qui est de Grenade.

^J(Ljyc a. ghirndq, jeune homme beau de

visage, qui a le corps blanc comme l'ar-

gent et frais comme la rose, O.

>_<o^ ghourounb, et Lr*i>« ghourounbisck,

bruit terrible, grand tumulte.
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uojs: ghourounbè (voy. v4>^ )' ^•

yOUAJ^ ghourounbîden, ') pousser des cris

terribles, rugir, ^) tonner, produire un

bruit retentissant, B.

^^ gharandj, ') orge mondé, ") gruau

préparé avec de l'orge mondée, j jj-»-*-i

iji\ j^f*^ ,
'^ croc en fer dont on se sert

pour retirer du four le pain, les viandes

rôties, etc., F.

i^ji ghirandjagh, orge mondée ou perlée,

vJùyà ghourrendè, rugissant.

aà—jjÀ gharang, ghirang , et ghourang,

bruit produit dans le gosier d'une per-

sonne qui sanglote au que l'on étrangle.

vjiyjjj: a. ghirnawq, grue (oiseau).

\J)j—'ijs^ a. ghournouq, ') grue, ^) jeune

homme beau de visage et qui a des formes

gracieuses,

,_5

—

r^^j^ gharnîtchî, froid intense, hiver

rigoureux, cy-iS*- qLx^-oj j L«^ , B.

i_5
—*J)i a. ghirniq, et ghournèyq, grue,

jy". o.

jj—c gharv, ') roseau à tige creuse, cil—

J

tyg-' O*-^ '
^^ roseau-plume, i-s ,

') flûte

de Pan, j^>* , B.

jyi- a. gharv, ') adhérer, recouvrir, comme

p. ex. la graisse qui enveloppe un vi-

scère, enduire d'une substance visqueuse

et gluante, ') être saisi d'étonnement,

') être en colère.

jji a. gharv, étonnement, «-at*?^ > O. ; jj^ 3

a. là gharva, il n'y a rien d'étonnant,

syn. u^y^ ^ .

fj^ gharvâ, roseau à écrire non taillé,

a. ïi'jJ , t. iJ jtxUoyJ , F.

J'is^ gharvâsch, ') plante du genre fou-

gère, dont on fait une espèce de balai.

que les tisserands s'en servent en guise

de brosses (voy. (jjH—J_yi» (_^ . t>-^

^) serpentaire, j/Li J^aa^s^jj .

(_/fjij-c gharavâsch, ''> blessure, égratignure,

fjiij-i^, ^) colère, indignation, '^ indigné,

chagriné, B.

*ifj^ gharvâschè, ') (voy. J!,fjj_c ^/îar-

j'iîjc/i [i]), plante dont les tisserands

se servent en guise de brosses, ^) (voy.

(_f'j^
gharavâsch [2]), colère, indigna-

tion, B.

;_jjji a. ghouroub, se coucher (se dit du

soleil et de la lune).

A_jj_^ ghouroubè, grand bruit, grand tu-

multe (voy. «jj>i ), B.

ijyi. gharoud (voy. iAj^ gharîd), B.

jjj_c a. gharour, ') qui trompe, qui sé-

duit, ^) le monde d'ici bas, ') Satan,

) gargarisme.

jjji- a. ghourour, nom d'action, ') trom-

per, décevoir, séduire, aveugler, ''> subst.

aveuglement, illusions, confiance aveugle

dans les choses périssables de ce monde,

') vanités de ce monde, vaine-gloire, pré-

somption, folie de l'orgueil.

(_ijj—c a. gharouf, *) eau que l'on peut

puiser avec le creux de la main, ') puits

dans lequel on peut puiser de l'eau dans

le creux de sa main, ') grand seau, O.

AAJjji ghourounbè (voy. «-^J^ ), B.

Lijj-^ a. gharvâ, ''> désir ardent, avidité,

') chose étonnante; cfjj* ' a. là gharvâ,

il n'y a rien là d'étonnant,

(jdkjjjji ghourviden (?, voy. (jtU^ ), F.

jjjjjji gharvî^en, crible, tamis, j jl—jji

oy^ a. ghourrè (voy. ï)i ghourrèt).
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tjÀ gharra, ') trompé, séduit, ''> aveugle-

ment, orgueil (voy. ar. ëji ghirrat); oji-

QiJ—i gharra schouden, être trompé,

séduit.

iSjè. a. gharâ, beauté, f^ .

Lîji- a. ghourrâ, femme d'un chef, grande

dame, matrone.

(SLu/U^i gharyâseng (voy. A^kJ^ji. ghar-

mâseng), B.

i_o>^ a- gharîb, "> étranger, ') voyageur,

') étrange, extraordinaire, rare, curieux,

*) étranger à la famille, qui n'est pas du

tout parent, ') pauvre, nécessiteux.

*jLaj^ gharîbânè, comme un étranger, pro-

pre à un étranger.

jjj_j <_»jji gharîb-pèrver, hospitalier en-

vers l'étranger.

iSjjj-i <_oji gharib-pervèrî, accueil hos-

pitalier exercé envers un étranger.

tuiyi. a. ghartbet, pi. s*^(yi gharâyib, ') chose

extraordinaire, étrange, curieuse à voir,

inouïe, ') expression rare et inusitée,

') met. l'étrangère, c.-à-d. moulin à bras,

parce qu'il est plus souvent chez les voi-

sins que chez le propriétaire, O.

j[^ <-*:0^ gharib-nèvâ^ , bon, plein d'at-

tention pour l'étranger.

dj^y '-^.y^ gharib-nèvâ^t, bonté, bienveil-

lance envers un étranger.

^Ji—i^j^ gharîbî, ') état de celui qui est

étranger, de ce qui est étranger, *) humi-

lité, pauvreté.

^^^4P gharîtchî (voy. ^^^^jc. gharnîtchî),

froid intense, hiver rigoureux, B.

>A»jx a. ghirrîd, qui chante sans cesse et

d'une voix sonore et agréable (oiseau),

ij»^ mougharrid, O.

<J^.ji^ a. gharîd, fille que l'on marie sous

la condition qu'elle est encore vierge et

qui pourtant ne l'est plus, B.

O'^—^j^ ghouriden, et o^Ajyi ghourrîden,

imp. j£- ghourr, crier, rugir, produire un

son retentissant.

j—j^^ a. gharîr, pi. ï^_cf aghirrat, 'f^_cl

aghirrâ' ,
'^ simple, dupe, inexpérimenté,

qui se laisse facilement tromper, séduit

par de vaines espérances, ') qui avertit

quelqu'un et lui fait prendre des précau-

tions, ') pi. o[^ ghourrân, vie tranquille

et aisée, ^) bon caractère, qui est d'un

bon caractère, ') caution, garant, J-^à^

iy^yi- 3. gharîret , ') fém. de j-J'.j^ gharîr,

inexpérimentée, *) tout ce qui trompe,

fascine et séduit.

iùyj^ gharirèn, pour {Sy^y gharî^en [2] B.,

(voy. ce mot).

yiAj^jx ghourrîrîden (voy. (jl)L_jj* ghou-

riden), B.

Mj^ ^Aari^, mansuétude, longanimité, pa-

tience contre les injures.

o[>^J* gharî:{ân, crible, tamis, o>!j>i j i^iyf

0>!J>^ j , B.

ij—iji- a. gharî^et, ') nature, naturel, ca-

ractère inné, "yi^b ,
'^ qui donne beau-

coup de lait (chamelle).

(jjjji gharî{en, et oj^-^ gharîjen, ') tamis,

3^.>,f ,
') limon, boue noire qui repose

au fond d'un étang, d'une rivière, d'un

bassin, B.

(SLiJj^ gharîjeng, limon, boue noire au

fond d'un bassin, d'un étang, d'une ri-

vière, B.

iSj—J>é a. gharî\iyy, féa. i~^.jiyè. gharî-

liyyèt, naturel, inné, donné par la nature,

t^jfi- djibilliyy, «A**» tabîpiyy.

fj^.y a. gharîs, '^ brebis, ') planté (arbre,
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rameau), ')
ij-—^.)^ lT^^ gharîs-gharîs,

mots avec lesquels on appelle les brebis

pour les traire.

iOuj^ a. ghansat, jeune plant, rameau qui

vient d'être planté.

ijoj,jÀ a. gharî^, '' frais, récent, ^) tout ce

qui est frais, blanc et brillant, ') eau de

pluie, *) fleur du palmier, ') chanteur

habile.

c>—J>i a. gharîf, ') jonc roseau, «LàXa.

,

'^ lieu planté de roseaux, 'U-aJ , t. e,tUs

,_jJjL. j ,
') chêne, chênaie, *-iA-o j lijj-^

*) fourré, bois épais, ') mare d'eau au

milieu de roseaux, Q. O., *) grand seau,

jjAJ i SJ JtCjJ' (JjAJ . o.

ijùji a. gharîfèt, '' bois épais, fourré de

bois, ") chaussure, '> chaussure usée, JjUjf

j_J^f J-^^Jf j ,
*' bouterolle, garniture

en cuir du bout d'un fourreau de sabre;

cette garniture est quelquefois en or, en

argent, etc. Q. O.

pj^.y^ gharîfadj, *) boue noire et gluante,

^> petite montagne d'où les enfants s'amu-

sent à descendre en glissant, (A—iàîJ
,

a. ii^A^ , B.

j^.j^ gharifaj, limon, boue noire au fond

d'un bassin, d'un marais, B., j ^^j^

ij^^.y^ a. gharîq, ') plongé, submergé, noyé,

') naufragé, pi. Jj^ gharqâ.

Jj^ a. ghiryal, ') vase, limon au fond

d'un abreuvoir, d'un puits, ^^ marc, sédi-

ment, lie (au fond d'une bouteille, etc.),

'^ vase, limon apporté par un torrent, et

qui recouvre la terre, *) reste d'eau au

fond d'un abreuvoir et qui n'est pas

bonne à boire, ^) poussière, ') glaires du

nez (cirez les animaux à sabot).

l»-j^i a. gharîm, ') créancier, ') débiteur.

yjji a. gharin, et ghiryan, ') limon resté

à la surface du sol à la suite d'une

inondation, oj^ ,
'^ boue fine, ') sottise,

stupidité, *) écume, a—
33 jy^.^ <-Qy^

ij^.j^ ghourrîn, rugissant (lion), de o^.j^

(d'après F., gharîn ?).

lT—^J^ ghourrinisch, et *àj^ ghourrînè

(voy. >-ùj.c ghourounbè, et ijf^j^ ghou-

rounbisch), F.

j^.j^ ghirîv, cri, clameur, bruit, tumulte, B,

iô^y-y^ ghirîvân, part. prés, de ^ju^j^ ghi-

rîvîden (voy. ce verbe), B.

O'^^^ ghirîvîden, imp. jjy^ ghirîv, pous-

ser des cris, faire du bruit.

}—c Ghous(, les Gouzes, tribu du Turke-

stân, B.

j—c a. ghou{{, ') coin de la bouche, à

l'endroit où les lèvres se joignent, iJ)J<i<

schidq, ^) nom d'une peuplade Turque.

'[)* a. ghou:{\â '
, pi. de isy^ ghâi^î (voy.

ce mot), O.

5^>c a. gha^ât, pi. c: fj^i gha:{avât, cam-

pagne, guerre, expédition guerrière contre

les infidèles.

ii|}i a. ghou^ât, pi. de ajLc ghâ^î (voy. ce

mot), O.

j[)i ghii[âr, ') ijy.—i-t , donner quelque

chose pour en recevoir davantage plus

tard, ') pi. de y.^ gha^îr, copieux, abon-

dants.

°Jj^ a. gha^ârèt, ') être abondant, ') avoir

en abondance, ') abondance.

j[^ a. ghi:{â\, «jL_«.< moughâi^at, ') de-

vancer quelqu'un, *) engager une querelle,

une dispute avec quelqu'un, O.

JÎ)—é a. ghou^^â^, pi. hommes généreux
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envers leurs parents, leurs enfants et

leurs voisins, 0.

Jf>i a. gha^âl, pi. iJ>£ ghiilat, et o'^Jrf é''»'?-

/ân, ') petit de gazelle, ^' gazelle (mâle),

_j.jtif
_5

«^J^J^f ,
'^ une jeune beauté; J[)ji

(jLjtA ghaiâl-i-schaobân, nom d'un in-

secte, O. ; J^>*Jf f>i a. damou 'l-gha^âl,

sang de gazelle, nom d'une plante d'une

saveur piquante et qui donne une tein-

ture rouge dont les femmes en Arabie

tracent sur leurs avant-bras des raies en

forme de bracelets, O. (cette plante res-

semble à l'estragon).

J[)i a. gha^:^âl, vendeur de fil. G.

i^^jÀ gha^âlàn, musiciens, chanteurs, B.,

tJfjx a. gha:[âlèt, ') gazelle (femelle), ") so-

leil, disque du soleil, ') nom propre de

femme ; (^_s Jf^i ghaiâlè-i-fèlèk (la

gazelle du firmament), met. ') le soleil,

^> le signe du Bélier, J-?" —j^ , B.

(jfj* ghoujân, nom d'un fruit de l'Inde, F.

yf>i a. gha\âvèt, entreprendre une campagne.

t^j^ ghoujb, ') baie de raisin détachée de

la grappe, ') pépin de raisin, ') grappe

ou régime de dattes, *) colère, empor-

tement (voy. «J—è ), B., ') tetin, bout

de la mamelle de la vache, de la chè-

vre, etc., B.

0^ a. Gha^:^at, ville de la Palestine, lieu

de naissance de l'Imâm Schâficî, O.

j)—è a. gha^r, nom d'action, '"> être en

abondance, ^) avoir en abondance, ') subst.

panier de feuilles de palmier ou de jonc,

*) pi. jj—è ghou^r, abondance, grande

quantité.

j>-ê a. ghou:{r, nom d'action (voy.

gha^r).

jj—c a. gha^a^, nom d'action, ') choisir

un objet, une personne particulièrement

parmi les autres et les garder pour soi,

') munir un animal, un enfant, d'amu

lettes de différentes couleurs, pour les

garantir de l'influence du mauvais œil.

J-î* g'/ia/a/', nom d'une plante amère que

les bestiaux ne mangent pas (?), F.

Uji ghajghâ, jUji ghajghâv, kji ghajgà,

et j6j—c ghajgâv, ') bœuf du Thibet,

vache grognante de Tartarie, ou yak,

^) vache marine ou morse (voy. (j-^-oJ

qoutâs), B., ') queue du yak, qui sert à

orner les étendards. On dit même que

ce mot j^j—(^ vient de J

—

^ gaj, qui

en persan signifie soie,
^
—^Jjjf èbrî-

schoum, et jlf* gdv, vache, c. -à-d. vache

à soie, B.

(jfj—cjc ghaj^hajân, qui rampe sur son

derrière comme le font les petits en-

fants, F.

(j^yè. gha^ghan, ') t^y^ gharghan, cuir

avec lequel on fait des souliers, '^ pour

iJ^jS qa^ghân, chaudron, B.

M^ji- ghaighand (voy. ujç)^ gf*'^^ghan), B.

\Jj—c^ Gha^aq, et \Jj^ Gharaq, ') bourg

près de Merv, ") village près de Fer-

ghânèh, Y.

jLij* ghajqâv, pour jL^ji ghajghâv, F.,

(voy. ce mot).

i^}à ghijèk (voy. iA~-jS^ ghitchèk), ') vio-

ion, ') luth, B.

Jji a. gha^l, '> filer (le coton, le lin, etc.),

') fil (de coton),

J^—c a. gha\al, nom d'action, '^ faire la

cour à une femme, lui dire des douceurs

(lui chanter des chansons), O., *> propos

de galanterie, langage d'amour, poésie

iii
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erotique, ^'i gha\el, pièce de vers, couplets

adressés à l'objet aimé.

Jj^ a. gha\il, ') qui fait la cour, qui tient

des propos amoureux, *' poète qui com-

pose des J^ gha\el (voy. ce mot [3]),

') tendre, souple, mou, doux.

(jfjjWji gha\al-khân , ') qui chante des

J>^ gha\el (voy. ce mot, [3]),
^^ musi-

cien, chanteur, j j;^_yjji j (jf^*.J^^_ii

jfjjj J^ gha^al-tarâ^, qui fait des odes,

poète, jb^J>i j j^Li,.

yfixJ^ ghail-dân, panier dans lequel les fem-

mes tienent le lin, le coton qu'elles filent.

jjijiyÀ ghou^loulâver, vase en airain, *ji

tj-i^^oijj (voy. j^^ et «,fiAc ), B.

oUJ^i pi. gha\aliyât, odes.

fj^
ghou^m, ') colère, emportement, ^) ran-

cune, haine, B., '^ air terrible, j o-:^

*>c ghoujm, ') baie de raisin tombée de

la grappe, t_jjji ,
') colère, emportement,

haine, ') se mettre en colère, ù.

!^ji. ghajeng (voy. (SLj^ gharang), F.

tî>—jjx. ghou:[nèk, espèce d'herbe à savon

que l'on emploie au lieu de la plante

nommé yUi,f ouschnân, B.

j^ji- Gha\naiV, ùji. Ghaina, ^^ji Gha\nî,

et (^yè- Gha^nîn, Ghazna, ville du Ka-

boul à 46 kil. Sud de Kaboul; cette ville

a donné son nom à la dynastie des Ghaz-

névides qui £n est sortie.

*Jjjji a. gha\navijyèt, les Ghaznévides.

"ji ghazna (voy. yji- ).

jji a. gha^v, ') se diriger sur quelqu'un,

marcher contre lui, *> se proposer quel-

que chose, ') entreprendre une campagne,

une expédition guerrière.

j^ a. gha:[V, intention, ce que l'on se pro-

pose.

^\jj-i- a. gha^avât, pi. de ïj—c gha:[ât,

') expéditions guerrière, particulièrement

contre les infidèles, *) exploits militaires.

t)[}3—i a. gha:[avân, nom d'action (voy.

jj—c [3]), entreprendre une expédition

guerrière (contre les infidèles).

y^ji Gha^^vân, nom d'un quartier de Hé-

rât, Y.

Lijj—é a. gha^avijy , de campagne, de

guerre.

(jixJjj^ a. ghoujoulîden, ') lâcher un vent,

tiU^L (?), F., ^) être attentif, diligent,

') se hâter, J.

»}£ gha^a, ') cri, clameur, bruit, ') «)I-b

ghâ\è, racine de la queue d'un animal, B.

(Jj^ a. ghou^iy-jr, ^s'y^ et ghou\\â, pi. de

(jTjl-c ghâ{î, guerriers, champions.

iX)^ a. ghi^yad, pour tXjji ghirrîd, qui

a une voix sonore et agréable (oiseau).

yiXyx gkajtden, B. F., ghijîden, et ghoujî-

den, F., ') avancer en se traînant sur les

fesses, comme font les enfants, ou les

cul-de-jattes, ç^tMj^, ^) être entassé, placé

l'un sur l'autre, ') entasser, mettre l'un

sur l'autre, *) ramper (voy. oi^>i- kka-

\tden).

«lAJJi ghajîdè, entassé l'un sur l'autre.

j?.jà a. gha:^îr, fém. 'j^.j^ ghaprèt, pi. j ^jc.

ghi^âr, ') abondant, copieux, ') qui abonde,

qui est riche en...

ij^.j^ ghou^îver, ou ghouiyour, vase en

airain (voy. jjûjijè. ), B.

^J^ a. ghass, ') traverser un pays, ') blâ-

mer, critiquer, ') donner à manger, nour-

rir, *) plonger dans l'eau, ') chasser un

chat en disant: ghass! ghass! ') mot em-

DicnoNttAiRE Pirsan-Français. II, 94
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ployé pour chasser un chat comme on dit

en t. (j^ pès '., O.

^- c a. gkouss, vil, abject, méprisable

(homme), O.

Lmkc. ghasâ, datte non mûre, oiXçm^Lj (S^y>.

,

en ar. J-j balah, B.

ol_>uj; a. ghasât, pi. |^<^ji ghasâ, et caLy-^

ghasayât, datte non mûre, O.

(^Luui a. ghousâs, certaine maladie des cha-

meaux.

vJlL^ a. ghasâq, et O''»^ ghassâq, ') bois-

son très froide et fétide, ') pus, sanie qui

coule des corps des réprouvés de l'Enfer,

comp. (^i-ui ghislîn, O.

iè^MÀ ghasâk, > lierre, *i.;ix , B. F., "> (voy.

(JlmÀ ), punaise, F.

JLlc a. ghassâl, ') lavandier, ') celui qui

lave les corps des personnes mortes.

jLJL*i a. ghousâlèt, ") lavures, eau qui a

servi au lavage, ï^'y , saletés enlevées

au lavage, ') vêtement ou étoffe qui sort

du lavage, O.

(jLxi a. ghisân, espèce de robe en cuir que

l'on fait porter en Arabie aux petits gar-

çons du peuple, O.

jjLui a. ghousân, recoins du cœur, fond

de l'âme.

qI—le a. ghassân, et yl-—«** ghaysân,

') ardeur, fougue du jeune âge, ^) force,

vigueur de la jeunesse.

tjLuji a. ghassânî, très beau (homme).

jmà a. ghasr, ') couvrir une femelle pen-

dant qu'elle n'est pas en chaleur (se

dit du chameau), *) presser son débiteur,

>** pasr.

j^ a. ghasar, morceaux de bois, paille,

ordures que le vent jette dans un

étang.

y^ a. ghasir, compliqué, embrouillé, confus

(chose, affaire).

?-»>.''"£ a. ghasghasat, chasser un chat en

prononçant les mots : ghass ! ghass !

(.^-"é a. ghasaf, obscurité, ténèbres.

,3-»ji a. ghasq, ') être obscur, sombre (se

dit d'une nuit), ^) faire tomber une légère

pluie, quelques gouttes d'eau (se dit d'un

nuage), ') couler, se répandre (se dit du

lait qui s'échappe des mamelles).

^i a. ghasaq, nom d'action, '' être sombre,

obscur (se dit d'une nuit), ') subst. pre-

mier moment de l'obscurité de la nuit;

on dit: ^>J-ftJf S &^^ o* > """ ^'~

ghasaqi ilâ 'l-falaqi, depuis la première

obscurité de la nuit jusqu'à l'aurore, O.,

') ivraie, que l'on ôte du blé, olsj ^•

yLi^ji a. ghasaqân, nom d'action, ') (voy.

,3-^ ghasq), ') être troublé et obscurci par

les larmes (se dit des yeux), ') être en

suppuration, laisser couler une matière

jaunâtre (se dit d'une plaie).

osLwi ghasak, punaise (voy. (_^^ sâs, dial.

du Guilân).

tiL-oi a. ghasak (voy. (jf-^ ghasaq [2]).

J-»^ ghasl, mauve (plante), a. l^-=^, B.

J-^ a. ghasl, nom d'action, '> laver, faire

une ablution, ') rouer de coups de bâton,

donner une rincée à quelqu'un, ') inon-

der la femelle de sperme sans la féconder,

*) lotion, action de laver.

J-»wÊ a. ghisl, ') eau avec laquelle on lave,

") mauve, ') eau dans laquelle on a trempé

de la mauve, et dont les femmes se ser-

vent pour se laver la tête, *> mâle qui,

malgré la fréquence du coït, ne féconde

pas la femelle (voy.
J-.-«j«-«

mighsaf).

J—«X a. ghousl, et ghousoul, lotion, ablu-

^
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don de tout le corps, preicrite par la loi
;

yi^—T" J «l£ ghousl kerden, faire une

ablution.

iJLu^ a. ghaslabat, arracher de vive force

quelque chose des mains de quelqu'un.

jJLux. a. ghislat, ') eau dans laquelle on a

trempé de la mauve ou des aromates

pour se laver, ^) ce dont on se sert pour

laver la tête, comme l'eau de mauve, les

feuilles de myrte, syn. ghaslat, 0.

iLux a. ghouslat, mâle qui, malgré la fré-

quence du coït, ne féconde pas la femelle,

syn. J--^ ghisl, O.

^i—.£. a. ghasladj, racine de la plante ap-

pelée (jUif ouschnân, ou herbe à savon

(voy. (jLcif '^.y^ ). B.

a)—»ji a. ghasla/ij, ') jusquiame noire (plante),

ij-w' ^Uj ,
') affaire qui se trouve au mi-

lieu entre deux autres, ') ghasladj, ou

aJ~»c ghasalladj, insipide, sans saveur

(mets ou boisson).

c>ft.L-a; a. ghislîn, ') tout ce qui sort du la-

vage, ') très chaud (boisson, etc.), ') sueur

fétide qui coule des corps des réprouvés

dans l'Enfer, *) sorte d'arbre qui croît,

dit-on, dans l'Enfer, O.

^é. a.ghasam, ') ténèbres, obscurité, ^) tour-

billons de poussière soulevés en l'air.

(•-«-c a. ghousam, et «l.-^' aghsâm, petits

nuages isolés.

o«»x a. ghasn, action de mâcher, de manger.

o^ a. ghousn, mou, lâche, flasque.

'*i-*i a. ghasnabat, jeter de l'eau en l'air,

au vent.

**-^ a. ghousnat, et ïU-iui ghousnât, pi. y-ui

ghousan, mèche de cheveux, de crins.

.r^ 8- ghousouvv, être sombre, obscur (se

dit d'une nuit).

iy^i- a. ghasvat, j-i^i fruit de l'arbrisseau

lotus, jlX-- sidr, O.

i,j-y^£- a. ghasous, ') nourriture, manger,

^) chose agréable au goût et qui s'avale

comme le *j—i^Lif k=Jj râhai el-houl-

qoum, sans que l'on soit obligé de la

mâcher.

ij9»->i a. ghousouq, ') être sombre, obscur

(se dit d'une nuit), ') être troublé

et obscurci par les larmes (se dit des

yeux).

Jv^ a. ghasoul, et J^-'^-è ghassoul, ') sou-

chet, <-C« oV^ ^) eau dont on se sert pour

se laver, ') mauve, savon, eau de mauve,

alcaH, tout ce qui sert à se laver.

Jj^~£ a. ghaswîl, nom d'une plante alca-

line.

(j>^-^>»-c a. ghasts, syn. ^J>~-MJ^ , moughas-

sas, et ,_^_j-»jc« maghsous, datte nouvelle

gâtée, O.

J-A-«^ a. ghasîl, pi. (^"^ ghaslâ, et '-iL;^

ghousalâ ', ') lavé, nettoyé à l'aide de la

lotion, ^y^S^, O.; au fiêm. *J-:*-^-c ghasîlèt,

pi. (jL—-c
,
ghousalâ, *) mâle qui, malgré

la fréquence du coït, ne féconde pas la

femelle, syn. J-*»-«, mighsal.

^jic ghasch, ') désir, envie, jalousie, cjLiy,

') évanouissement, syncope, défaillance

pâmoison, ij^y^ , F.

(jii a. ghaschsch, '> tromper, être faux,

') altérer, falsifier, frelater une marchan-

dise, ') qui a une grande avidité (homme),

e^f ^-Jax ij\ JU J—^j jLïj ,
*) selon

d'autres, homme qui a un grand nom-

bril, ijMjl ^fJà^, axiîmou 's-sourrati, *-Ufj

jit a. ghischsch, ') fraude, tromperie, dis-

simulation, duphcité, ^) haine, rancune,
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') fraude, vice d'une marchandise adul-

térée, frelatée.

(jii a. ghouschsch, pi. exy*c ghouschschoun,

faux, trompeur, qui n'est pas sincère.

'I..4ic a. ghischâ', ') enveloppe, couverture,

tout ce qui couvre et enveloppe, de là:

') i_»—J-flJf «Lii a. ghischâ 'ou 'l-qalb,

péricarde, espèce de sac membraneux qui

enveloppe le cœur, ') <_j—:yuJf >L_i^
,

a. ghischâ 'ou 'l-sèyf, gaine d'un sabre,

) _j—«Jf »L_ic
,

ghischâ 'ou 's-serdj,

housse d'une selle.

i^jLiji a. ghouschârib, hardi, courageux.

^ULc a. ghaschâsch, et ghischâsch, ') hâte,

précipitation, ''> heure du coucher du so-

leil, ') nuit, O.

jJi,Ll.c a. ghischâsch, ') crépuscule, commen-

cement ou fin des ténèbres de la nuit,

') hâte, précipitation, ') petit coup bu en

passant.

LiLii a. ghischâschan, ') précipitamment, en

passant, ') à la tombée de la nuit, ') au

point du jour.

i:9Lii ghaschâk, odeur fétide de la bouche,

mauvaise haleine, ar. j^ bakhr, B.

ïiLii a. ghouschânèt, pousses qui viennent

autour du tronc d'un arbre coupé.

ijLic a. ghaschâvèt, voile, enveloppe, tout

ce qui couvre, ou obscurcit, syn. sLic

ghaschâyèt.

<—"-ti a. ghaschb (voy. |»-ic ghaschm), injus-

tice, tyrannie.

<_/Ut£ ghaschtè, et ghischtè (voy. A>-î.cfj,

mêlé, mélangé. B.

i_;j-i£ a. ghascharrab, lion.

jji-At a. ghaschâsch, ') trouble, ') altéré

par un mélange.

J-a-ii a. ghaschfal, renard.

(y^ a. ghaschq, battre et aplatir (se dit en

parlant d'un corps mou).

>-ic a. ghaschm, nom d'act., ') être injuste

envers quelqu'un, ') subst. injustice, op-

pression.

ïj-^-i^ a. ghaschmarat , ') envahir, arriver

avec impétuosité (se dit d'un torrent, des

ténèbres), "") être injuste envers quelqu'un,

') attaquer, traiter brusquement, *) agir

sans réflexion, ') agir à sa tête, sans tenir

compte de rien, *) vois, son, bruit, pi.

^-oLii ghaschâmir, O.

ïjj,6-ic a. ghaschmariyyèt, injustice, oppres-

f
—i*.i£ a. ghaschamscham ,

') impétueux

(torrent), ") intrépide, persévérant, que

rien n'arrête ni ne détourne dans ses

projets.

;c<-i.6-ii a. ghaschamschamat, audace, persé-

vérance,

jiw-ii a. ghischmîr, force, violence.

Oiic a. ghaschn, frapper avec un bâton ou

avec un sabre.

^.{.r a. ghaschv, nom d'action, ') arriver

vers quelqu'un, '' subst. (voy. (y^). fruit

du lotus, O.

0^ a. ghaschvèt, ghischvèt, et ghouschvèt,

') voile, tout ce qui couvre, "> flg. tout

ce qui aveugle ou endurcit les yeux ou

le cœur, O.

.j^ii a. ghaschoum, injuste, tyran.

jUi ghischè, feuille du roseau sauvage, B.

^yL i. a. ghaschy, et oU-i* ghaschayàn,

') s'évanouir, ^) évanouissement.

^jL-Ac a. ghaschayàn, ') arriver, tomber sur

quelqu'un, '> rouer quelqu'un de coups de

bâton, ') cohabiter avec une femme, *> s'é-

vanouir.

I
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ÏA-ii a. ghaschyèt, ') évanouissement, dé-

faillance, ') étonnement, stupeur.

ÏA-ii a. ghouschyèt, voile, enveloppe.

yLâji a. ghassân, ') suffoqué, étouffé par

quelque chose qui s'est arrêté dans le go-

sier, ') comble, tout plein.

<_N/^ a. ghasb, ') enlever de vive force,

arracher, ravir, ^^ spohation, ') ce qui est

arraché à quelqu'un injustement avec

violence.

J—-3-c a. ghoussat, ') tout ce qui s'arrête

dans le gosier et suffoque, °) chagrin,

affliction, angoisse, pi. (jo^^ ghousas.

(j-i-a-c a. ghasas, ') être étouffé, suffoqué

par quelque chose qui s'arrête dans le

gosier, *' met. être accablé par la peine,

le chagrin.

V"—*-a-^ a. ghaslab, long, mince, effilé

(homme).

ï^-»-c a. ghasladjat, et ÀiLoi ghaslaqat, ne

pas bien préparer les viandes, ne pas y

mettre le sel nécessaire.

y-ax a. ghasn, ') détourner, empêcher quel-

qu'un de faire une chose, '^ enlever, arra-

cher, couper.

y-ai a. ghousn, pi. (j^-o-c ghousoun, (jLaxî

aghsân, et *X«a.x ghisnat, branche, ra-

raeau.

a. ghousnat, branche, rameau.

ghoussa-dâr, et c^Lj t-^ ghoussa-

nâk, triste, accablé par le chagrin.

(j<a-c a. gha\\, nom d'action, ') baisser (les

yeux, la voix), ') baisser, décliner, décroî-

tre, être amoindri, être déchu, ') casser

un peu une branche sans la détacher

tout à fait de sa tige.

(ji" a. gha\^, subst. pi. joUa^ ghi\â\, *) frais,

tendre, nouveau, ') tout jeune, né récem-

ment (veau, etc.), ') plein de jeunesse, de

sève et de santé (jeune homme), ^) spathe

de palmier.

Là-c a. gha\â, sorte d'arbrisseau de la famille

du tamarix, espèce de saksaoul (voy. ^Ls

,

B. T., yU dkifi et tÂ-JC, O.).

;_•'

—

^aJ. a. ghi:^âb, ') sortes de pustules

et de maladie semblables à la petite

vérole, ') brin de paille, etc., tombé dans

l'œil.

j—\j<LS. a. ghou^âbir, gros, épais, robuste,

fort.

y.La.i a. ghou^âbijy, insociable, difficile à

vivre.

oLa^ a. gha^ât, tiom d^action, de Ua..c gha\â

(voy. ce mot).

jLsj; a. gha^âr, ') argile verdâtre, fine et

tenace, '^ morceau de faïence verdâtre

que les Arabes portent sur eux pour

conjurer l'influence du mauvais œil.

;_jjLa.i a. ghou\ârib, endroit abondant en

eau et en bons pâturages, v>^*^ ' O.

ijl—.âji a. gha\ârèt, ') bien-être, aisance,

abondance de biens, ') cercelle (oiseau

aquatique), \J)^ j-kj
,

') (voy. jl—iui

[']). O.

j—^^ L«a.x. Ghoudhâ-schadjar, et jj^aUox

s^oudhâ-schadjar, localité située entre

El-Ahwâz et Merdj-el-Qalca, Y.

joLa-c a. gha^â^, ghi\âi, et i-:oLflji gha^âiat,

nom d!action (voy. (ja-c ).

joLiï-^ a. ghaiâ\, et ghou:[â:^, partie du vi-

sage entre la naissance tiu nez et les che-

veux du front,

î-i=La^ a. ghaiâ^at, ') (voy. ^1-ia.i gha:[â!(,

et fja—c gha\\, nom d'action), ') être

plein de vigueur, de sève, de jeunesse (se

dit d'un homme, d'une plante).
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i-sLoi a. gha^â^at, ') décroissance, baisse,

amoindrissement, ') perte, dommage.

^Uui a. ghouiàfir ,
^iùJa^ gha^anfar, ') lion,

') homme très fort.

ijL:aÀ gha^ân, et ghou^ân, restes de vian-

des, de mets, B.

jjLwiii a. ghii{ân, avortement (d'une cha-

melle).

4>-x^ a. gha\h, "> très rouge, ') irrité, rouge

de colère, ') taureau, *) lion, ') roc très

dur, « !>.Ly9 (j_AjtfJL) tiL_j »—Lj^ «•iL-jj

jj^i, O.

u_« ^ax a. gha\ah, nom d'action, ') être

fâché, être en colère, ''> subst. colère, cour-

roux.

<_^-ii^ a. gha^ib, irrité, courroucé.

(_* ia^ a. ghou:[Oubb, hargneux, toujours

fâché, colérique.

Ly^i a. gha\aban, en colère, de rage.

yLyaji a. gha^ban, (j'j-Cl. ojjjj fém. ioL..ii.c

gha^bânèt, fâché, irrité, courroucé, pi.

(^/.•isji gha^bâ.

^jL^iii (dans l'usage p.) gha^^abân, yjj jj

^jLL^, ') pierre que l'on lançait avec la cata-

pulte, ^) catapulte, B.; tAii (jL.ii.c gha:{a-

bân-i-fèlèk, met. ') le soleil, ') la planète

Mars, ^.y j c_jl-Ajf
, B.

; j.;a.c a. gha^bat, ''> grosse pierre dure,

^) peau d'un vieux bouc de montagne,

') espèce de bouclier que les Arabes font

avec une peau de chameau, *) caroncule,

excroissance à la paupière supérieure,

') peau de poisson, ') peau du crâne,"

') peau du crâne entre les deux cornes

du taureau, O.

c a. gha\abbat, ghaioubbat, et ghou-

loubbat, ') irrité, courroucé, ') prompt à

s'emporter.

j

—

ya^ a. ghou\abir (voy. j—\ja.F ghou\â-

bir), O.

(ilL_w-â.£ ghai[ab-nâk, fâché, irrité, cour-

roucé.

j-jji a. gha\r, ') combler quelqu'un de ses

faveurs, après qu'il a connu la misère

(se dit de Dieu), ') s'éloigner, se détour-

ner, ') empêcher, éloigner, *) couper, re-

trancher en coupant, ') pencher vers quel-

qu'un, avoir de l'inclination, du penchant

pour quelqu'un, ') destiner et donner à

quelqu'un une partie de ses biens. I

^yoji a. gha^ar, devenir riche, après avoir

été pauvre.

j-jnJ^ a. gha^ir, fém. iyas^ ghaiirèt, pros-

père, qui réussit.

Aj—:a^ a. gha^râ ', ''> bien-être, aisance

abondance de biens, *) lieu où le terroir

est très bon, qui donne d'excellents pâ-

turages, ') "lieu où l'on trouve de l'argile

de bonne qualité, *) sol où les palmiers

ne réussissent qu'après qu'il a été creusé

et ouvert par des tranchées, O.

(^j^<a.c a. gha^rab (voy. (_jjL.<i».c ghou:{â-

rib), O. 1
iya^ a. gha^rat, nom d'une plante, cJ^ y
jjbif, O.

»)-a.i a. gha^ram, et ghi:(rifn, endroit où

la terre est rouge, fine et gluante, et où

les pieds s'enfoncent facilement.

i^jjXaJ^ a. ghouirouf (voy. tij-^ ), car-

tilage, O.

j.r>-a_x a. gha^as (dialecte du Yèmen) carvi

(plante) ^Jjj-f^, p. cSîj îHj et «f^Li,

cumin.

i.^i^è. a. gha^gha^at, ') diminuer, amoin-

drir, ') diminuer, tomber, décroître, bais-

ser (se dit des eaux).
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iS-^ a. ghctif, '' casser, briser (un mor-

ceau de bois), '"> laisser tomber ses oreilles,

comme si elles étaient coupées (se dit

d'un chien), ') se mettre à courir, et lan-

cer des pets (se dit d'une ânesse).

(_»-iix a. ghaiçaf, nom d'action, ') avoir les

oreilles pendantes (se dit d'un chien),

') descendre sur la terre (se dit des ténè-

bres de Ta nuit), ') subst. sorte de pal-

mier de l'Inde qui a des branches du bas

en haut de la tige, et qui porte des dat-

tes dont les noyaux n'ont pas de pelli-

cule, O.

(_>-i2^ a. ghou:[Ouf, l'oiseau appelé autre-

ment ^JsJ qatâ (voy. ce mot), Gol.

Ul^o^ a. gha^afat, ') l'oiseau, Lkà' qatâ (voy.

ce mot), ''> cercelle (oiseau aquatique),

t. v^-^J^ÀJ, '^ aveugle de naissance, «-^ f

akmah, p. ifj jjL* jjï' kour-i-mâder-

^âd, «—Xf j_j—^»i «—t!'-»^' 0X5' ^bj^^ '"

(Ju»Là*-« ,0. — NB. GoLius et Johnson

ont lu iXf akamat d'après le Qamous

de Calcutta, et traduisent par tertre, col-

line; Freytag lit iS\ akmah; Kazimirsky

s'abstient.

yi-ioÀ a. ghaifar, et ^^i-iiÀc ghan\afar, gros,

lourd, mal proportionné (homme).

iyJoÀ a. gha:^farat, être gros, lourd et mal

proportionné (se dit d'un homme).

UH>-È a. gha\n, ') retenir, empêcher, ') avor-

ter (se dit d'une chamelle).

\j^a^ a. gha^n et gha^an, pi. o_r** ghou-

{oun, ') pli, ride (sur la peau, à une

étoffe etc., *) fatigue, lassitude.

«A<àji a. gha^anat, et gha\nat, croûte que

laissent sur la peau les boutons de la

petite vérole, Dj.

a. gha\anfar, ') lion, ^) homme très

fort, héros ; <ji_*a. jix^a^ gha^anfar-i-

djeng, le lion des combats, met. Aly.

j-is-c a. gha\v, être obscur, couvrir la terre

de ses ténèbres (se dit de la nuit), O.

.yaji a. ghouiouvv, être complet, entier, en

bon état, 0.

c-jj—ia-c a. gha\oub , ') taureau, *) lion,

') colérique, prompt à s'emporter (pour

le masc. et pour le fém.), *) serpent très

dangereux, ') qui a un aspect dur et dé-

sagréable (se dit d'une femme, d'une cha-

melle), O.

jj-a-c a. gha^var, argile verdâtre et tenace.

jj-iri a. gha\avvar, lion.

'ijj^oJ^ a. gha^varat, être irrité, fâché.

4-iyii.c a. ghouiou^èt, être plein de jeunesse,

de vigueur et de santé.

L-yïuc a. gha\yâ, troupeau de cent cha-

meaux, O., et »—i^—ï;-=-^ gha\yânèt,

troupeau de chameaux de choix, de

race, O.

j-yij-c a. gha\îr, '^ vert, frais, tendre, fém.

«);yiaji gha^irèt, ') au fém., terre fine et

tenace.

^jo-A-ar. a. gha:{î^, pi. iUiif aghi\\at, ') vert,

frais, jeune, tendre (voy. (j»—è gha\:[),

*) faible, fatigué (œil), ') qui n'est pas

complet, qui n'est pas suffisant, *) bas,

abject, méprisable, O.

'i^fiA^n.t- a. gha\x\at, ') insuffisance, défaut,

') décroissance , dépréciation , abaisse-

ment, O.

Ja—c a. ghatt, plonger dans l'eau,
^J•
—ai

ghats, O.

'I kc a. ghitd ', pi. *^-kcf aghti 'et, voile,

couverture.

^^jLki a. ghatâris, pi. de j_^_^_kc ghitris

(voy. ce mot).
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îJjLLd a. ghatârifèt, pi. de cJÎA* ^''^'"'4/

(voy. ce mot).

^j.1—tîi a. ghattâs, ') plongeon (oiseau),

') plongeur, ^[^

.

^Ll?r a. ghatât, et ii>Lkc ghatâtat, "> sarcelle,

ou cercelle (oiseau aquatique), t. *JiJîlj\*j,

*) espèce de Lk»' ^a/a, oiseau ; il y a trois

espèces de qatâ, a) le koudrî, ijj^,

b) le j^ djounî, et le ghatâtat, iiLkc
.

IiAhr a. ghoutâmit, et iiA /? «. hc. ghatmalit,

') très agité (flots, mer), *> voix, son,

bruit (des vagues agitées).

ijLkc a. ghitàyèt, '^ veste ouatée que l'on

porte sous la cuirasse, ') vêtement court

que les femmes portent sous la robe, pour

dissimuler la maigreur des hanches (voy.

sJ^ ghilâlèt).

j—i" a. ghatr, marcher en balançant les

bras, O.

ij]jk£. a. ghitrâf, ') jeune homme brave et

généreux, ') beau jeune homme, ') homme

noble et illustre, O.

cjjix a. ghitrib, pour i^y^ Mv^ib, petite

vipère, O.

^j-yo^ a. ghitris, pi. ^j-jLki ghatâris, ') ar-

rogant, orgueilleux, ^'> injuste, tyran-

nique.

i^jh^ a. ghatrasat, ''> être arrogant, orgueil-

leux, fat, et plein d'admiration pour sa

personne, *) vouloir se mettre au-dessus

des autres, ') fâcher quelqu'un, le mettre

en colère, O.

ii'jJnÀ a. ghatraschat, ') obscurcir la vue,

empêcher de voir clair (se dit de l'ob-

scurité de la nuit), ') être voilé, obscurci

(se dit de la vue).

i^jjo^ a. ghatrafat, ') sot amour propre,

haute opinion de soi-même, orgueil, ar-

rogance, ^'> nom d'action, être fier et ar-

rogant.

(_ij}>—" a. ghitrawf, et (_yjJii ghoutrouf,

') beau jeune homme, ^> jeune homme

intelligent.

(j-

—

Jj^ a. ghitrîs, pi. (jOjLki ghatâris,

') arrogant, orgueilleux, ') injuste, tyran-

nique.

iJj^-Lè a. ghitrîf, pi. tiJjLLc ghatârif, et

ijjLkc ghatârifèt, ') petit d'oiseau de

proie, ^) jeune homme beau et généreux,

') chef, prince, noble, *) mouche.

(j»Jii a. ghats, ') plonger dans l'eau quel-

qu'un ou quelque chose, ^) plonger, se

plonger dans l'eau, ') boire en humant,

oj-f^ karc. , O.

jiJai a. ghatsch, '^ être obscur (se dit de

la nuit), ^'> marcher lentement (pour cause

de faiblesse ou de vieillesse).

(ji-kc a. ghatasch, faiblesse de la vue, syn.

jji-*£ camasch, O.

«LiJii a. ghatschâ', ') fém. de (jS-=-c' agh-

tasch, qui a la vue faible, '^ désert où

l'on aperçoit aucune trace de route, ni

signe qui puisse guider le voyageur.

(jL-iiui a. ghataschân, marcher lentement

pour cause de vieillesse ou d'infirmité.

j—kjLkc a. ghatgatat, ') être violemment

agité, être en fureur (se dit de la mer,

des flots), ') bouillonner (se dit d'un chau-

dron, d'une marmite), ') vaincre, prendre

le dessus sur quelqu'un (se dit du som-

meil), *) cri semblable à celui de l'oiseau

LLkc ghatât, 0. (voy. ce mot).

«_^ii^ a. ghataf, ') aisance, bien-être, "> lon-

gueur et abondance des cils et des sour-

cils.

J—ai a. ghatl, '5 être chargé de nuages

i
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épais, amoncelés les uns sur les autres

(se dit du ciel), ') être très sombre (se

dit de la nuit).

(j«J-2^ a. ghatallas, et ^y.)Js.iJ\ ^' abou

'l-ghatallas, loup.

P^ a. ghitamm, '^ mer immense, '') inom-

brable, immense (multitude), '^ très gé-

néreux, très libéral (homme).

ijUJui a. ghitmât, vagues en mouvement.

ji—«-Le a. ghatammasch , '^ qui a la vue

faible, voilée, ^) injuste, dur et violent,

') lion.

iU-i-kc. a. ghatmaschat, arracher, enlever de

vive force.

î—Lê-iii. a. ghatmatat ,
'^ être en fureur,

être violemment agitées (se dit des vagues),

^) bouillonner (se dit d'une marmite),

') gronder (se dit d'un torrent impétuex),

,Js-tJsJ^ a. ghatamtam, mer immense et pro-

fonde.

-aA-a-fcii a. ghatamlit, et i2-»j-kc ghatawmat,

mer agitée.

^-û-c a. ghatv, et^iai ghoutouvv, ') couvrir,

recouvrir, envelopper, ^) être très sombre,

envelopper tout de son obscurité (se dit

de la nuit), ') s'élever et couvrir les ter-

res (se dit des eaux).

jîy^ a. ghatavân, grand nombre de ser-

viteurs, grande suite.

tj^y^ a. ghatous, jy^ Ojj j^ , homme

courageux, qui se jette hardiment dans

les périls.

J*^ a. ghaty, ghouty, et (Jî-c ghouti ', ') être

fleurissant (se dit du jeune âge), ^) avan-

cer, sans s'arrêter (se dit d'une chamelle),

') être sombre, obscur (se dit d'une nuit),

*) s'étendre, couvrir tout de son obscu-

rité (se dit d'une nuit), ') s'étendre et

DicnovNATRK Persan-Français. II,

couvrir le sol (se dit des branches d'un

arbre), *) en génér., couvrir, recouvrir,

envelopper, O.

J^:Js^ a. ghitj-arr, et ghoutyarr, «tUj^j t_)i^ f

«-U-»-^ ti"-^ j , homme petit et gros, O.

-^V^^ a. ghatît, ') grognement du chameau

^) ronflement, ') râle.

À-^iîji a. ghatjalat, ') s'accroître, augmen-

ter (se dit des richesses), ^) devenir riche,

étendre ses opérations (se dit d'un négo-

ciant), ') parler à haute voix, faire du

bruit, O.

f—;j2.c a. ghityamm, mer immense, vaste

océan, O.

c>t ghaf, cheveu crépu, qui frise naturel-

lement.

(Jjï a. ghaff, feuilles sèches.

l^ài. a. ghafâ (voy. J^-c-), O.

«LiLc a. ghoufât, tache blanche à la pupille

de l'œil.

J-—à-è a. ghoufâr, poil du cou, de la

gorge, O.

j'—ï^ a. ghaffâr, qui pardonne toujours,

miséricordieux (épithète de Dieu); Jjt-c. L

jl^J' L yâ ghaffâr ! yâ qahhâr ! o mi-

séricordieux ! ô terrible !

«;Lic a. ghifârèt, ') pièce d'étoffe, ou espèce

de calotte que les femmes portent sur

leurs cheveux pommadés, pour ne pas

salii- leur coiffure, ^'> armure en mailles

d'acier qui était fixée au casque et cou-

vrait le cou, les oreilles, le front et les

deux joues (voy. «Uj^^
, i^ ojj, et ojj

o'^ ),
') pièce d'étoffe roulée autour des

deux extrémités de l'arc pour préserver

la corde de l'arc, *) nuage qui s'élève

au-dessus d'un autre, ') sommet d'une

montagne.

95 .
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yl—îi a. ghiffân, et mieux, o'—^ ^ffàn,

temps opportun, saison propre, O.

iJlL a. ghouffat, "' petite quantité de nour-

riture qui suffit au plus à soutenir l'exis-

tence, bouchée, ') petite quantité de four-

rage que le chameau peut enlever d'une

bouchée, ') met. souris (qui est une bou-

chée pour le chat), O.

^i ghoufich, et AJlL ghoufdj, ") endroit

où le sol est encaissé, ou s'amassent les

eaux de pluie, marais, étang, "") enclume,

yfju*., ') glaive damasquiné, étincelant,

*) tout objet long, droit et fort, ji^j^

y^ j j^j^ 3 c>«[; ,
B.

1^
;3j>ii ghouftchî, ') bas-fonds, marais,

') glaive étincelant, B.

jSLc. a. ghafr, ') couvrir, recouvrir quelque

chose, ^) couvrir d'une couleur, teindre,

') cacher, serrer quelque chose, '') par-

donner à quelqu'un ses fautes, ses péchés,'

les couvrir du voile de l'indulgence,

') avoir une rechute (se dit d'un malade),

*) être en recrudescence (se dit d'une

plaie), ') arranger, raccommoder une

chose, une affaire, _X^f , O.

j-à-c a. ghafr, pl.jLttif aghfâr, 'iy^i. ghifarat,

et j_jj-c ghoufour, ') chevreau, ^) poil,

côté velu (d'une étoffe), ') poil follet sur

les cuisses et sur le cou (chez les fem-

mes), *) nom d'une station de la Lune

dans le signe de la Balance, qui consiste

en trois petites étoiles, ') ventre, ') petit

sac.

jj>-c a. ghafar, nom d'action, ') être en re-

crudescence (se dit d'une plaie), ^) avoir

une rechute (se dit d'un malade), '^ être

velu, couvert de poils.

yj^ a. ghafar, subst., '> poil sur le cou.

*) poil aux cuisses (chez les femmes),

') côté velu d'une étoffe, *) petite herbe,

herbe fine, gazon, ') garde, protection.

jii a. ghafir, fém iyLÀ, ghafirèt, velu, qui

a beaucoup de poils.

jic a. ghifr, veau.

jSLc A. ghoufr, pl.jU.cf, aghfâr, oyis., ghi-

farat, et j_yié ghoufour, chevreau.

of^i a. ghifrât, toupet, poil au front (chez

le lion ?), GoL.

t^^yLc. a. ghoufrân, ') pardonner, '"> pardon,

absolution ; oUj qJ^^c , ghoufrân-pènâh,

asile du pardon, met., qui repose en Dieu,

défunt.

oyix a. ghifrat, ') pardonner, *) pardon.

0)-àji a. ghoufrat, manière convenable d'ar-

ranger une affaire. î

iji-i-^ a. ghafasch, matière liquide sécrétée

par les yeux (voy. ^jo^j et (_ja*ji), O.

(jh" a. ghafq, ') reparaître tout à coup,

après une absence, ^) aborder la femelle

coup sur coup pour la couvrir (se dit du

mâle), ') venir à toute heure à l'eau (se

dit du chameau), *) tomber sur quelqu'un

à coups redoublés, ') lancer des pets.

;jj-ic a. ghafq, "> pluie légère, ') attaque

soudaine.

*iix a. ghafqat, un somme, léger sommeil.

J-ix a. ghafal, ') négligence, ') insouciance,

manque d'attention, de précaution, '' vie

tranquille et exempte de soucis.

(Jii a. ghoufl, pi. JLi.cf aghfâl, ') homme

dont on a ni bien à espérer, ni mal à

craindre, homme nul, ') nul (qui ne gagne

ni perd non plus, se dit d'un coup au jeu.

d'une flèche), '^ qui n'est pas marqué,

qui ne porte aucun signe (bête de somme,

flèche dans le jeu de flèches, etc.), *) pays
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où il n'y a pas d'habitations, qui ne

contient pas de signes pour guider le

voyageur, ') obscur, qui ne jouit d'aucun

renom (homme, poète), ') anonyme, dont

l'auteur n'est pas connu (poème) ') qui

n'appartient à personne (terrain), ') poils

de chameau.

y>iUx. a. ghaflân, *) nonchalant, apathique,

") inattentif.

yJïLtti a. ghouflân, négligence, nonchalance,

inattention, insouciance.

'iXiÂ a. ghaflat, négligence, insouciance,

incurie, inadvertance; (jt^jjj 0-*-" gha-

flat ver^îden, négliger, être insouciant,

manquer de précaution ;
ï.Là.j»Ji J-c a.

uilâ 'l-ghaflat, à l'improviste, au mo-

ment où l'on ne s'y attend pas.

ÛJls. a. ghaflatan, par négligence, par inad-

vertance, inprudemment.

jjj olix. ghaflat-ver:[, négligent, insou-

ciant, imprudent.

l'iKSLr a. ghafallaqat, et mieux, Zo-ij-r t-a-

fallaqat (voy. ce mot), O.

yx a. ghafv, et yt^ ghoufouvv, ') dormir,

s'endormir, ^) nager, surnager à la sur-

face de l'eau.

»i£. a. ghafv et ij^ ghafvèt, point élevé

du terrain que l'eau n'atteint pas, syn.

'•^j, O.

dijix ghoufoudè, semaine, a/àj» heftè, ar.

c^*«,f ousboue, B.

jyLc. a. ghafour, Jji^, qui pardonne, mi-

séricordieux (épithète de Dieu).

j_jJLc a. ghoufour, nom d'action, ') pardon-

ner, ^) subst. pi. dcjjii ghafr, et à^jÀl

ghoufr, chevreaux.

ij^ di.ghoufoul, ') être négligent, insouciant,

nonchalant, inattentif, ') négliger, laisser,

abandonner, ') pi. de J-slx ghâfil (voy.

ce mot).

J_^ a. ghafoul, ') chamelle qui ne s'ef-

fraye de rien, Fr. J., ') chamelle sotte,

stupide, qui se laisse téter par un petit

qui n'est pas le sien, O., *—sUJf

^UJ-Jf
, Q.

i-lix. ghoufa, et ^-ic ghouffa, peau d'agneau

très molle.

,_j^ a. ghafâ, ') nettoyer, monder le blé,

en enlever la balle, etc., ^) balle, brins

de paille que l'on sépare du blé en le

mondant, ') débris, détritus qui surna-

gent à la surface de l'eau, *) rebut d'un

troupeau de chameaux, ') rebut (de toute

chose), ') certaine maladie qui empêche

les dattes de mûrir.

i-fj^ a. ghafyèt, nom d'action, ') s'endormir,

sommeiller, ^) subst. point élevé du ter-

rain que l'eau n'atteint pas.

j^sLc. a. ghafîr, nom d'action, ') pardonner,

^) subst. poil du cou et des mâchoires,

') tous sans exception, *) qui couvre, qui

enveloppe.

o^-vix a. ghafîrat, ') nom d'action, pardon-

ner, *) subst. indulgence, bienveillance qui

porte à pardonner, à couvrir les fautes,

') qui convient, qui s'adapte bien à une

chose.

?fl * àr a. ghafîfèt, verdoyant, émaillé de

fleur (prairie, voy. i%;À~o -^aghifèt), O.

(3^ a. ghaqq, et (jhî^ïx. ghaqîq, ') bouillonner

avec bruit (se dit d'un liquide épais, de.

la poix en ébullition), ') claquer, crier (se

dit d'un oiseau de proie), ') croassement

d'un corbeau, *) bruit que produit l'eau

quand elle s'engouffre dans un espace

resserré.
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^^ ji a. ghiq-ghiq, bruit de l'eau ou d'un

liquide épais en ébullition.

fcftj-JLf a. ghaqgliaqat, claquer, crier (se dit

de l'épervier).

iiijix a. ghaqaqat, hirondelles de monta-

gnes.

iÀÀ ghak, homme petit, très gros, et d'une

tournure ridicule, B.

aXjî ghoukè, hoquet, y^ tAX*.a. , a. O'f^

(voy. (Aàcj , (A~^^ et AsMi), B.

Ji ^/iom/, ') scie, «jf, ') collier en fer,

carcan, ') parc, enclos pour les trou-

peaux, Jvu-f ,
*) pour J^ ghoul, sorte

de démons; «i^j J-é ghoul-nihâdè, mis

au carcan.

Jlc a. ghall, ') introduire, insérer, faire en-

trer une chose dans une autre, ^) entrer

dedans, pénétrer dans, ') huiler les che-

veux jusqu'à la racine, "*) cohabiter avec

une femme, ') couler, pénétrer à travers

les arbres (se dit de la pluie), ') détour-

ner ses regards de..., ') mettre sous l'habit

de dessus le vêtement appelé «J-ili ghi-

lâlèt, ') mettre à quelqu'un une chaîne

au cou, aux mains, ') être altéré de

soif.

J-c a. ghill, haine secrète, rancune, malveil-

lance.

J.i a. ghoull, ') soif ardente, qui brûle les

entrailles, ^) pi. J.!lcf aghlâl, a) collier,

carcan que l'on met au cou, b) me-

nottes.

'.y.i a. ghalâ', nom d'action, ') enchérir,

devenir trop cher, ^) subst. prix trop élevé,

cherté, ') archer dont la flèche va très

loin.

•X-c a. ghilâ ' , «"^U-o moughdldt, ') aller

trop loin, dépasser les bornes, hausser

trop le prix, '^ lever les bras en lançant

une flèche, pour qu'elle porte plus loin.

^j-^j; a. ghilâb, JlJL»-«
, lutter avec quel-

qu'un, chercher à l'emporter sur lui, lui

disputer la victoire.

^>^ a. ghallâb, qui a toujours le dessus,

qui reste toujours vainqueur.

ï^j.^ a. ghaldbiyyèt, ') vaincre quelqu'un,

^) force supériorité.

0^ a. ghoulât, pi. de jLc. ghâlî (voy. ce

mot).

iXc a. ghilât, iJJLi.^, induire quelqu'un

en erreur, '') chercher à se tromper l'un

l'autre.

i^Xc a. ghouldi, ') gros, épais, grossier,

^) dur, rude, raboteux, ^àA^.

Lb,y.c a. ghilà^at, '^ subst. dureté, rudesse

aspérité de la surface, ') rudesse de mœurs

ou du caractère, '' nom d'action, être ou

devenir dur, gros et épais, *) être dur,

raboteux, ') être dur, inhumain, ') être

grossier, incivil, ignorant.

ij.^.c a. ghildf, pi. t.>li ghoulf, ghoulouf,

et <jJ-^ ghoullaf, ') fourreau (de sabre),

^) gaîne (à couteau), ') étui (à fîacon),

*) enveloppe de lettre ; i_)Jjuf tj.ili

,

a. ghilâfou 'l-qalb, péricarde, espèce de

sac membraneux enveloppant le cœur.

<J.Xi a. ghalâlèt, certaine maladie des mou-

tons (?).

iJ-iU a. ghilâlèt, pi. Jj.Xi ghalâyil, ') ha-

bit de dessous, ") tunique que l'on met

sous la cuirasse, ') coussinet que l'on

met sous la robe pour dissimuler la mai-

greur des hanches, L.Lkc ,
) petit clou

à tête qui sert à tenir ensemble les deux

bouts d'un cercle en fer, des anneaux

d'une cotte de mailles, O., ') pommade,

I
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huile qui pénètre jusqu'à la racine des

cheveux, *) pluie qui passe à travers

les arbres, ') déviation du droit che-

min, B.

JjLc ghouldlè, pour Jils^, boucle de che-

veux.

f^ a. ghoulâm, pi. yU-Lc ghilmân, iiii

aghlimèt, ' et &—«J-i ghilmèt ,
') jeune

homme adulte, garçon, ^) jeune esclave,

') esclave mâle, homme de peine, garçon,

serviteur; cAIj aJ^ ghoulâm-i-fèlèk, es-

clave du sort, jouet du sort, on dit en

pers. ^>-CL5 ^3.—c ghoulâm-i-fèlèk-èm,

je suis le jouet du sort, pour dire

que l'on est la victime d'un sort con-

traire, B.

J^L «,y.i ghoulâm-bârèguî, pédérastie.

ojL ji-iLc ghoulâm-barè, pédéraste.

î-oXc a. ghoulâmèt ,
') jeune fille adulte,

^' fille ou femme esclave.

jii^T^ i..iLc ghoulâm-guerdisch , corridor,

galerie par laquelle passent les esclaves

pour le service de la maison.

^.o.iLÉ ghoulâmî, '> adj. qui appartient au

domestique, qui est de son ressort ^) so-

domite, pédéraste, ') subst. état de l'esclave,

esclavage.

l^^ a. ghoulàmiyyèt , adolescence, âge

d'adulte.

i^^ a. ghallân, altéré de soif.

y-iU a. ghoullân, pi. de jLc ghâll (voy. ce

mot).

*^^ a. ghalânyèt, '^ excès, action de dé-

passer les bornes, ^) prix très élevé, cherté,

'' ébullition.

Jj-^ a. ghalâyil, pi. de ïJ-^yLc ghalîlèt

(voy. ce mot).

>-*J-i a. ghalb, et ghalab, ') vaincre, avoir

le dessus, l'emporter sur quelqu'un, ') vic-

toire, domination, supériorité.

—A-L-c a. ghalab, avoir le cou gros et épais.

"Uxi. a. ghalbâ', fém. de i_vLcf aghlab (voy.

ce mot).

*-^-<-c a. ghalabat, ') vaincre, ") victoire, su-

périorité, ') empire de la force, *) multi-

tude, foule, presse.

ï<-Lc a. ghalabbat, et ghoiiloubbat, Q., ghou-

loubbat, \X-ii\jLSJij lA-jL; j .^.lÀAX.«_i3 , et

ghaloubbat, JjajLX.iJ' tiULj j ^.0= csLo'^j,

O., ') vaincre, l'emporter sur quelqu'un,

^) victoire, avantage, supériorité.

^_JCA^ ghalbakan, ') grillage devant une

porte ou une fenêtre, ^) espèce de jalou-

sie ou grillage en roseaux que l'on met

dans les villages devant la porte d'un

jardin, B.

t>.A.ii a. p. ghalabaguî, de l'ar. i-«-li (voy.

ce mot), victoire, supériorité.

(j^Xa)_c. ghalbakîn (voy. (^^X^jlx), B.

aaLc ghoulba , et •«^yLc ghoulpa , '' pie,

(oiseau, voy. aX!c et i-i-o tik'), ^) pivert,

L^)^, B., '' ghoulba, en génér., trou,

ouverture, ef en particulier, ouverture

pour laquelle l'eau arrive dans un jar-

din, B.

jjU~c a. ghilibbâ, et ghouloubbâ, nom (ïact.,

') vaincre, avoir le dessus, ') subst. vic-

toire, supériorité.

^aaIx ghalbî^, plus communément : j^^Aà

ghalbîr, crible, tamis, JUyi , B., de^-o iXi.

ghalla-bî\, Tn., ^s-^^' J-t

.

xJ-c a. ghallat, pi. c:j.y.c ghallât, et J-^

ghilâl, O., ') denrées, céréales, produit

de l'année, ') revenu en nature ou en

argent, ') gages, salaire, prix de la main

d'œuvre.
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ïJLx a. ghoullat, ') soif ardente, J^-Lc, ^^ vê-

tement de dessous, pi. JJ-i ghoulal, ') pe-

tite monnaie d'appoint.

ii-'^^AAji ghilpîsè, pie, «aIx. ghoulpa, turc

-uiy^r, F.

cM.^ ghalt, de (jOaxA-c ghaltiden (voy. ce

verbe), action de rouler.

cjJ-t a. ghalt, rompre, résilier un marché,

un contrat.

o—J-é a. ghalat (voy. Ji—li ghalaf), se

tromper, commettre une erreur (dans le

calcul).

yULc ghaltân, qui roule, roulant (voy.

oLkU).

yiXAJUli ghaltdnîden, (ja_AjLklx , faire

rouler.

(jLxLc ghaltbân, et ghaltabân (voy. qLjjx

ghartabân), B.

»—xA-t a. ghaltat, commencement de la

nuit.

î>J-c a. ghoultat, erreur (dans le calcul).

cîlxli ghaltèk, et tibjiLLc ghaltènèk, ') pou-

lie d'un puits, ^) roue de charriot, B.

*xJ-c ghalta, rouleau de pâtissier, appelé

autrement: >—ifij-» merdânè, F. (voy.

ç;J>^). B.

QLVocii ghaltîden, imp. cA-^ ghalt, '^ rou-

ler, se rouler, ') rouler à terre, tomber,

') s'écrouler.

o-'-é. a. ghals, et ghalas, nom d'action,

') combattre avec acharnement, ''> man-

quer, ne pas faire feu (se dit du briquet

fait de bois inflammable par le frotte-

ment, iXlj
), O. ') subst. acharnement du

combat.

K>.Lè a. ghalis, ') qui combat avec achar-

nement, avec fureur, ') celui qui exhale

une odeur de mets ou de boissons, '> qui

chancelle accablé par le sommeil, *) fou,

insensé, O.

J-i a. ghaldj, courir d'un pas toujours

égal,

^i ghiltch, et ghilatch, et J^i ghildj, et

ghiladj, ') nœud qu'il est très difficile et

même impossible de dénouer, ') deux

nœuds faits l'un sur l'autre, nœud double.

*i-i ghaltcha, paysan, grossier, vagabond,

vaurien, J-Ljjfj «AJ^j tj^jj , B.

Oi^i ghiltchîn, ') marjolaine, turc (j-^jl-!

,

*' menthe sauvage, cJ^j cUaJ, p. jJi^

<^^, F.

jji>-U a. ghalas, pi. ^_^,y.cî aghlâs, obscurité

de la fin de la nuit.

(j-aJ-c a. ghals, couper la gorge à la partie

supérieure de l'œsophage.

JC*-a-Lc a. ghalsamat, ') partie supérieure de

l'œsophage, ') foule, multitude, nom-

breuse réunion d'hommes, ') princes,

chefs, maîtres, seigneurs. «

i-*-ïXc a. ghalsamat, nom d'action, saisir

quelqu'un à la gorge, ou porter avec

un instrument tranchant un coup à l'en-

droit appelé aussi l-t-^aXi. ghalsamat.

iJ-c ghalt (voy. o-*-^).

-ûJ-c a. ghalat, se tromper, commettre une

erreur en parlant, en écrivant ou en comp-

tant.

-kLc a. ghalat, erreur, faute, faute de dic-

tion, dans l'écriture ou dans le calcul;

j_»^^i_. ii-Li ghalat-i-maschhour, faute de

diction reçue.

^LLLc ghaltân (voy. oUix ).

yLLLc Ghalatan (voy. (jLbUJi), bourgade

à quatre farsakhs de Merv, Y.

(jiXùLJilx ghaltdnîden (voy. (jiAajLxJ-c), B.

yiXyLLc ghaltîden (voy. ^cuxix).
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iii-i Ghalata, faubourg situé en face de

Constantinople.

JaJ-é a. ghal{, terrain dur, inégal, raboteux.

Jà-Lc a. ghila:[, '^ être ou devenir épais (se

dit des liquides), ^^ être gros, grossier

(se dit des étoffes), ') être dur, rude,

raboteux (se dit du sol), "*> être dur, sans

pitié, ') être grossier, incivil.

aJ-c a. ghila\, '"> rudesse, aspérité du sol,

') épaisseur, état de ce qui est épais et

grossier, ') dureté, rudesse de mœurs.

VàXÀ a. ghal^at, ghil^at, et ghoul^^at, nom

d'action (voy. -aLc. ghilas;).

^*Xs. ghilghitch, chatouillement; (j^'j J^jJ-i-

ghilghilitch dàden, ou i^'iji^ kerden, cha-

touiller.

, J>*J^ ghoulghoul, *^ bruit, rumeur, tumulte,

') glouglou de la bouteille, ') gazouille-

ment, ramage des oiseaux.

_.iUJui ghoulghalâdj, jeter quelque chose

en l'air de toutes ses forces.

iX^Xi. a. ghalghalat, ') être introduit, inséré,

entrer dedans, ') marcher d'un pas ra-

pide, ') introduire, insérer, faire entrer.

iXaXc. ghoulghoula, ') bruit, rumeur, tu-

multe, ~ÙLi j J-*i-c, B., ') espèce de

mets (?), J.

«3^ iXxXs: ghoulghoulè-i-gham\è, signe de

l'œil, œillade.

^—*Xji_Li ghilghilîtch ,
ghalghalitch , et

i-^-jfXàXÀ ghalghalîtchè (voy. J^ili), B.

«Jyi-Lc ghoulghounè (voy. ù^^iC*), B.

(_v-c a. ghalf, mettre, serrer dans un étui,

dans une gaîne.

;j^ a. ghalaf, avoir le prépuce, ne pas

P être circoncis.

(.A^ a. ghoulf, ghoulouf, et i^jXà ghoullaf,

pi. de (_iJit.i ghilâf (voy. ce mot).

'Là-Lc a. ghalfâ', fém. de «jXcf aghlaf (voy.

ce mot).

i^'Li-Lc a. ghilfâq, ') femme qui marche

vite, ^) femme d'une grande taille.

«^i-Lc a. ghoulfèt, prépuce.

ij'^-^ ghalafsch, ^^^^ ghalfatch, A^-Lc

ghalafdj, et ghalfadj, ') abeille rouge ou

brune, abeille-mouche à miel, J-*x jj^j.

sangsuC; yfj. B.

ji—àJ-i a. ghalfaq, ') mousse aquatique,

i_aA-*^> ^' nom d'une plante aquatique

à feuilles très larges, ') aisée, et paisible

(vie), *) lâche, trop flexible (arc), ') feuille

de vigne (tant qu'elle est sur la tige),

') fibres du palmier, (_>*-' ,
'^ femme sans

retenue dans ses paroles et dans ses

actions, O.

<jijiXc a. ghalfaqat, ') être dans la gêne,

dans la misère, ^) dire des choses imper-

tinentes.

J^li a. ghalq, ') fermer (la porte), ^) s'éloi-

gner, s'en aller bien loin, ') âgé et mai-

gre (homme, chameau), *) rougeâtre

(homme, chameau).

Jf-Lc a. ghalaq, '"> être engagé à condition

que s'il n'est pas dégagé à l'expiration

du terme convenu, il reste de droit la

propriété du détenteur (espèce de conven-

tion expressément défendue chez les Musul-

mans, d'après le o^u». hadîs: ij^y\ ^y^. ^

«LAJ Uj , a. là youghlaqou 'r-rahnou bi-

mâ fî-hi), ^) être rongé par les vers au bas

des rameaux et cesser de donner des

fruits (se dit du palmier), ') être abîmé

par la charge (se dit du dos du chameau),

•) périr tiLL*, O.

jfJ-c a. ghalaq, pi. O'Jlcf aghlâq, pi. de pi.

j^Jl-if aghâlîq, verrou, serrure.
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^^JLc a. ghaliq, ') fermé (porte), "") embar-

rassé, difficile à comprendre (discours),

') qui ne peut plus être redemandé

(objet engagé qui n'a pas été dégagé à

temps).

^^A_c a. ghoulouq, fermé (porte).

LiiXji ghalqâ (voy. J^J^ ), B.

iiiii a. glialqat, ghilqat, et <y^ ghalqâ,

euphorbe (euphorbia antiquorum).

«JyiLc ghoulqounè (voy. sJ^à-Lc ), B.

tiLLc ghoullèk, ') cruche en forme de ton-

tine dans laquelle les percepteurs des

droits d'octroi mettent l'argent qu'ils re-

çoivent, ') espèce de trône pour les pau-

vres, comme on en trouve, près des mau-

solées, dans les maisons de jeu de ha-

sard, B.

Ji-t a. ghalal, ') soif violente qui brûle les

entrailles, ^' espèce de maladie particu-

lière aux moutons, ') filtre pour coler,

clarifier un liquide, oLi-a-»

.

i»i-c a. ghalm, être en rut ou en chaleur.

(*lji a. ghalim, fém. ii-i
,
ghalimèi, qui est

en chaleur.

^Lj-i. a. ghilmân, pi. de ^^—i (^'oy- ce

mot).

ïj-i a. ghilmèt, pi. de *^i ("^oy. ce mot).

tXi- a. ghoulmèt, rut, chaleur.

^i-^ ghilmitch, et J-.J.i ghilmilitch, cha-

touillement, j^*-*-^ , B.

LjLs.i.£ ghalmischèk, homme grossier et sans

manières, B.

t>-^ a. ghaln, ') atteindre le plus grand

développement (se dit en parlant du jeune

âge), ') se dépêcher, aller vite.

y^ a. ghalv, et y^ ghoulouvv, '^ dépasser

les bornes, ') aller trop haut et dépasser

le but (se dit d'une flèche), ') lever les bras

très haut pour lancer une flèche le plus

loin possible, *> effort extrême, ') exagé-

ration, excès, hyperbole.

AjLs. a. ghalvâ', ghoulvâ', et ghoulavâ'

,

') excès, action de dépasser les bornes

ou le but, ') ardeur et fougue du jeune

âge.

Q^^ji a. ghoulvân, ') ardeur, fouge du jeune

âge, ') vitesse, vivacité, hâte, ') commen-

cement de la jeunesse,

o^.Lc a. ghalvèt, pi. t::>[j^ ghalavât, et '^^

ghilâ ', ') portée d'une flèche, *) la plus

grande portée d'une flèche lancée avec

effort, ') course (d'un cheval).

'i-oyJ^ a. ghaloutat, mot, expression, dis-

cours qui induit en erreur, *%J-c' ough-

loutat, et JLblÀ-» maghlatat, 0.

Lj^j^Jyii g. ghoulouqtryâ, racine de réglisse,

cîLg-» ^^ , ar. fY-j^^ J—=' du greco—lat.

Y>iU/Cupj3t^a ,
glycyrrhi^a, B.

Jj-Lé a. ghaloul, ') nourriture légère et facile

à digérer, *) trompeur, qui fraude.

J^i a. ghouloul, ') tromper, frauder, '^ cou-

ler, pénétrer au miHeu de...

J_^—Li ghouloul, mets qui reste dans le

gosier et ne s'avale qu'avec une grande

difficulté, comp. ar. (Xj-*-c ghaloul, B.

iJjJ-i ghaloulè, balle (voy. 'Jj-« ), B. ; Jjlx

(jl-X ghaloulè-kèmân, arbalète, B.

*^.«jJ-t a. ghouloumiyyèt, et i^j^ ghoulou-

met, adolescence, âge d'adulte.

(j!jJ.i a. ghalvâ, espèce de parfum de cou-

leur noire (voy. iuJLc ).

jJ-c ghala, trouble, anxiété.

*li a. ghalla (voy. .U^ ghallat), grains,

céréales, denrées.

yLiifjj *Xc ghalla-ber-afschân, van. instru-

ment pour vanner, osLuu» hasak, B.
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(jfj iXi. ghalla-dân, grenier ; m>.c- (jfj *Xc

ghalla-dàn-i-cadam, la terre, B.

J-c ghoidla, ') (voy. jJ-x. ghoullat), soif ar-

dente, *) (voy. ciLLc ghoullèk), petite cru-

che à goulot étroit, ') petite monnaie,

monnaie d'appoint, de là: jb iX-L ghoul-

la-dân, petite cruche dans laquelle on met

la petite monnaie (voy. lA—Lé ghoul-

lèk), B.

J.i a. ghaly, bouillonner, être en ébullition.

i^ a. ghaliyy, très cher, très élevé (prix).

yLJwc a. ghalayân, ') être en ébullition,

^' bouillonnement.

jl—*li ghalyân, (j*-^^ Ç'^lyàn, kalioun,

pipe à la persane, narguilé, houqqa, J.

i*i.i a. ghalyèt, une ébullition, un bouil-

lonnement.

iJCaI* ghalîtè, nom d'une plante dont on

fait des espèces de sacs où l'on met la

paille, le coton, etc., B.

.j-J-jc a. ghalis, '^ mélangé, altéré par le

mélange , frelaté ,
^) pâte empoisonnée

que l'on jette aux oiseaux de proie,

') froment mêlé à l'ivraie.

^v^*>-yLc g. ghouleydjin, menthe, '-J-5^ , B.

jiXyLc ghaliden, '^ perdre la tête, s'éva-

nouir, tjL«.AJ^^.py' ,y^J &^J^ '
^^ plonger,

aller à fond, ^^^ •M,,?-=i F.

{^^—xLc ghalijèn, et j^

—

aIj; ghalî^èn

,

vase, boue, limon noir au fond d'un

étang, etc., B.

j<Hy-c a. ghalis, espèce de chardon laiteux,

P.jj. B.

-û-v^é a. ghalî:{, ') gros, épais, ') grossier,

ai qui n'est pas fin, ') dur, rude, raboteux,

*) dur, rude, inhumain, ') obtus d'esprit;

^vLc (j-v*J yèmîn-i-ghalî\, serment ter-

rible.

DlCTIONNAIHK PkRSAN-KraNÇAIS. II.

*ii:yLc a. ghalî^at, '^ dure, grosse, grossière,

') sol dur et inégal.

(jfW-i a. p. ghalî^î, dureté, quantité de ce

qui est épais, gros, grossier et dur.

ji^£- ghilîghar (voy. ^i^ ), B.

J;J-c a. ghalîl, ') soif ardente, ^) feu, flamme

de l'amour, de la haine, ') mélange de

trèfle et de noyaux de dattes broyés que

l'on donne aux chameaux, *) adj., altéré

de soif, ') nom d'action, avoir une soif

ardente, '^) haïr, délester, O.

à-—V~é p. hind. ghoulîl, arbalète, p. J^lx

ol-^", J.

iiAé a. ghalilèt, pi. JjXé ghalâyil, ') cui-

rasse, cotte de mailles, ') vêtement court

que l'on porte sous la cuirasse, ') clou

à l'aide duquel on rapproche les deux

bouts d'un anneau.

1^^ a. ghillîm, fém. .U.Ax. ghillîmèt
, qui

est en rut, en chaleur.

j.^ ghalîv, ') étonné, troublé, ') ébahis-

sement, hallucination, B.

p-J—^Lc ghalîvâdj, jjj.—J-x. ghalîvâj, et

fj^r!r^ ghalîvàjè, milan, oiseau, ^^^yU.

et c>4j, B., ar. iJjûj», Q.

G^—^'-^ ghalivèn, vase noir au fond d'un

réservoir (voy. (jjJLc ).

I<s—c a. ghamm, '^ couvrir, recouvrir une

chose, ^) boucher, tamponner, '> boucher

le nez, la bouche, museler, *) gêner la

respiration, suffoquer, ') causer une an-

goisse.

^ a. ghamm, pi. .j.> ghoumoum, ') tristesse,

chagrin, affliction, souci, inquiétude, '') som-

bre, nébuleux, couvert de nuages (jour,

nuit), fém. i^ ghammèt, ') triste, attristé,

affligé; o-Sj,^ ^ gham khôrden, être

attristé, dans le chagrin.

96
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AU- a. ghamâ ', couverture avec laquelle on

couvre un cheval pour le faire suer.

*U^ a. ghimâ ', toit d'une maison, toit en

terrasse fait de terre et de roseaux.

L> a. ghamâ (voy. ^^i ).

'U^ a. ghammâ', ') fém. de U\ aghamm, qui

enveloppe, ') sombre, couvert (jour, nuit,

ciel), ') tristesse, malheur, calamité.

JJ^ a. ghamâr, ghimâr, et ghoumâr, foule,

cohue,

jl-i" a. ghimâr, pi. de jU ghamr, de jU^

ghoumar, et de o>*x ghamrat (voy. ces

mot).

jU-c a. ghoumâr, safran.

ojL*i a. ghamârèt, ') se trouver en grande

abondance (se dit de l'eau), ^) être géné-

reux, ') être ignorant, imbécile, et stu-

pide, *) ignorance, rudesse, manque d'ex-

périence.

iAjjU^ a. ghamârîd, pour lXJjLsl-o (voy. ce

mots).

jL^ a. ghammâ^, traître, intrigant, détrac-

teur.

ojUji a. ghammâ\èt, ') jeune fille qui se

balance avec grâce en marchant, ^) co-

quette.

^3y.i- ghammâ:[èk, fîotte ou bouchon de

la ligne, qui indique quand le poisson

mord.

(jyJt ghammâ^î, détfaction, médisance, in-

trigue.

^_^LMi a. ghammâs, nom d'unité, i—«.Loji

ghammâsèt, plongeon (oiseau aquatique).

yjX^ a. ghimâ^, clignement des yeux.

i-i'Li^ a. ghamâ^at, être bas et encaissé (se

dit d'un terrain).

"V' (^ gham-âloudè, et iyJf ^^x gham-âloud,

triste, affligé.

*Lp ghamâm, éponge, oij-«jjf, B.

ff-f' a. ghoumâm, rhume de cerveau.

î-'^ a. ghamâmèt, pi. *Lf ghamâm, et |«-iL-c

ghamâyim, nuage, nuage blanc
; v^-a.

«L».iJf a. habbou 'l-ghamâm, grêle (voy.

^j^), 0.

"L^ a. ghimâmèt, sorte de muselière en

peau pour les chameaux.

i^Lf a. ghoumâmèt, pi. j^L^ ghamâyim,

prépuce d'un enfant (on prononce aussi

ghimâmèt).

A^'--^ a. ghoumâhidj, gros et gras.

oiLj
l».c gham-bâdè, maladie causée par un

grand chagrin, B.

i^ a. ghammèt, fém. de ^ ghamm (voy. ce

mot).

ii" a. ghoummèt, ') tristesse, affliction, cha-

grin, ') sujet d'inquiétude, ') doute, incer-

titude, *) affaire difficile.

i::^ a. ghamt, ') couvrir, recouvrir, ") plon-

ger quelqu'un dans l'eau, ') causer une

pesanteur à la tête, à l'estomac (se dit

d'un met, d'un excès de table), *) relever

la tète pour respirer après avoir bu.

oi^ a. ghamat, éprouver, à la suite d'un

repas, une pesanteur à la tête ou à

l'estomac.

p^ a. ghamdj, humer, boire en aspirant,

^>-U a. ghamidj, ') jeune chameau qui tète

sa mère, ^) qui n'est pas douce (eau), 0.

jLi!>J= a. ghimdjâr, substance glutineuse avec

laquelle on enduit un arc devenu vieux

et qui commence à se fendre.

ï^Ljîv*i a. ghimdjârèt, arc gercé ou fendu,

enduit de jl is*i ghimdjâr (voy. ce

mot).

*—sS*x a. ghamdjat, et ghoumdjat, trait,

gorgée.
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»j^^. a. ghamdjèrèt, ') enduire un arc de

jLjïS^x. ghimdjâr (voy. ce mot), ^) humer,

avaler de l'eau à petits traits.

«jLi. ^ gham-khânè, maison de tristesse,

séjour de tristesse.

jf^ -s-c gham-khâr, ') triste, affligé, ^) qui

prend part à la tristesse, au chagrin de

quelqu'un, qui cherche à le consoler,

ami tendre et dévoué.

^^Jy^ f-c- gham-khârèguî, sollicitude, par-

ticipation à la douleur de quelqu'un.

tîjfjji. ^s. gham-khâri, sollicitude, soin, sym-

pathie.

^4J^^ i»-c gham-khârèk, héron, jLôJOyj
, B.

M^ a. ghamd, mettre, remettre dans le four-

reau (un sabre).

X*x a. ghimd, pi. iLi^' aghmâd, et ^^

ghoumoud, '^ fourreau, (_j-^, '^ cosse

(de certaines plantes), ') écale, Fr.

JlJ^ a. ghamad, ') avoir beaucoup d'eau,

') contr., avoir peu d'eau (se dit d'un

puits).

•^fiJU—i gham-dân, ') nom d'un grand

palais carré à LaÀ-o San^d, dans le Yèmen,

détruit au temps des Khalifes, ") met. le

monde, séjour de tristesse, B.

)fai^ a. ghoummoudàn, fourreau.

jui ^i. gham-dîdè, triste, affligé, malheu-

reux,

j^ a. gham^arat, combler la mesure, don-

ner plus que la mesure,

f a. ghamr, ') couvrir, recouvrir (se dit

des eaux d'une inondation), ^) prendre le

dessus sur quelqu'un, le dépasser, l'effa-

cer, l'éclipser.

•^ a. ghamr, pi.jLi^ ghimâr, et jj^ ghou-

mour, ') masse d'eau qui couvre tout,

') richesses, biens immenses, ') profonde

(mer), *) large, ample (vêtement), ') gé-

néreux, libéral, *) généreux, excellent, ra-

pide à la course (cheval), ') cohue, mul-

titude, ') qui manque d'expérience, d'u-

sage du monde.

j-f a. ghamar, ') haine, rancune, ^) mau-

vaise odeur qui reste aux mains quand

on a touché de la viande, du poisson, etc.,

') multitude, foule, *) qui est sans expé-

rience, sans usage du monde, mal dé-

grossi, rustre, ignorant.

jJ- a. ghamir, qui sent l'odeur des viandes,

du poisson (mains, habits).

j^ a. ghimr, ') soif, ") rustre, mal dégrossi,

qui n'a pas d'expérience, d'usage du monde,

') pl.jj^ ghoumour, haine, rancune.

j-i- a. ghoumr, pi. jL/-f aghmâr, ') rustre,

j

ignorant, sans usage du monde, fém. ij^

ghoumrat, ^) safran.

jJ' a. ghoumar, pi. jL^ ghimâr, petit vase

à boire, petite tasse.

yj" a. ghoumour, qui n'a pas d'expérience,

d'usage du monde.

i^lyj. a. ghamrât, coing, fruit, a. J^^^ji^, F.

iyo^ a. ghamrat, pi. caf^j^ ghamarât, QiyJt

ghimâr, ') grande masse d'eau qui sub-

merge tout, ^) grande affluence de choses,

') multitude, foule, mêlée; ti^^j—• ofj_f

ghamarât-i-mawt , les abîmes de la

mort.

iyl- a. ghamirat, vêtement noir que portent

ordinairement les domestiques (des deux

sexes).

iyJ' a. ghoumrat, sorte de cosmétique pré-

paré avec la plante i^jj vars, employé

par les femmes pour donner de l'éclat

au teint.

^ a. gham\, ') faire un signe à quelqu'un
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en clignant les yeux, ') avoir des intelli-

gences avec quelqu'un, ') desservir quel-

qu'un en le calomniant, *) paraître, per-

cer (se dit d'un défaut), '^ se déclarer

(se dit d'une maladie), *) boiter, clocher,

') palper une bête pour s'assurer si elle

est grasse, ^^ calomnie, ') connivence.

)i^ a. ghama\, ') homme faible, ') bétail de

qualité inférieure.

iy^ a. gham:[èt, clignement de l'œil, signe

des yeux, des paupières, coup d'oeil furtif,

coup d'œil amoureux; ^j^ e)*i gham:{è

\èden, faire un signe des yeux ;
jXj.f «jJ^

gham^è-i-akhtèr , scintillement d'une

étoile, éclat d'une étoile, B., syn. «jU^ t,y^

ghatriT^è-i-sitârè ; }-^j^ o^^ gham:[è-i-

sertî\, joie, gaîté, B. ; j^ «y** ghamiè-i-

goul, met. épanouissement d'une fleur,

de la rose, J5 yXiiCi , B.; ijijy^ ajj-

gham\è-i-làd}verdi , met. regard amou-

reux et fixe (?), j—^c ^s<.±J-i j l—*jLj

j'y^'
, B.

<jfi3 |.—t gham-\èdây, ') qui efface, qui

éloigne le chagrin, consolateur, ^^ met.

nom du huitième jour de chaque mois

des années de l'ère Djélâléenne, B.

i^^j rf-c gham-\èdègm, affliction, chagrin.

«ij ^i. gham-\èdè, triste, affligé.

oyi' a. gham\è ("voj. o)*i ).

fj"-*-^
a. ghams, ') plonger quelque chose

dans l'eau, submerger, *) tremper quelque

chose dans une teinture, ') se coucher,

disparaître de l'horizon (se dit d'une

étoile).

(jt*-c a. ghamsch, avoir la vue afTaiblie et

troublée par la faim, par la soif.

jjo-f a. ghams, ') mépriser, dédaigner, faire

peu de cas de..., ') calomnier, diffamer,

') accuser quelqu'un de..., *> être ingrat,

ne pas reconnaître un bienfait.

fja.J- a. ghamas, ') regarder quelqu'un avec

dédain, ') sécréter une matière liquide (se

dit des yeux), ') matière liquide qui coule

des yeux, ijo^j .

ijaJ- a. gham^, ') être accommodant, de facile

composition, faire une concession, ') s'é-

loigner, partir, s'enfoncer dans l'es terres,

pénétrer dans les chairs, dans le corps

(se dit d'une arme tranchante).

(jo-J- a. gham^, pi. jç^»> ghoumou^, et jo^'

aghmâi, ') bas, égal, enfoncé (terrain),

^^ bas-fond, ') abaissement
;
<ja-^ ji \ou-

gkami, bas, vil (homme).

(jii*i a. ghami:^, obscur.

^ja.S a. ghoum:[, ') mouvement des paupiè-

res quand on cligne les yeux, clin d'œil,

^^ met. léger somme, minute de som-

meil, O.

h.^ a. ghamt, ') mépriser, dédaigner quel-

qu'un, °) dissiper follement sa vie, en

faire peu de cas, ') être ingrat, ne pas

reconnaître un bienfait, *) boire avec avi-

dité, ') égorger une victime.

•ia-i^ a. ghamt, terrain bas et encaissé, bas-

fond.

csk^ a. ghamtâ, ciel pluvieux, qui fait tom-

ber une pluie continuelle.

J'j^y ^ gham-fersoudèguî, affliction,

abattement causé par le chagrin, les sou-

cis, .T.

tij-^js ^ gham-fersoudè , abattu par le

chagrin, J.

tjiji ^ gham-fè^dy, qui augmente le cha-

grin. 7

^ a. ghamaq, être humide (se dit de la

terre, des herbes).

I
V

il
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^ a. ghamiq, humide, trop pleine d'humi-

dite (terre, fleur), fém. ii*.i ghamiqat.

IJii- a. ghamaqat, sorte de maladie à l'épine

du dos (chez les chameaux).

«a/^i gham-kèdè (voy. -oU.^ ).

ji^Y^J:. gham-gousâr (qui mange le cha-

grin), c.-à-d., '> qui fait disparaître, qui

éloigne le chagrin, ^) met. objet aimé, ami

intime, B.; y-—^jC-f ojLj bâdè-i—gham-

gousâr, un vin qui chasse le chagrin. —
NB. On prononce aussi gham-kousâr, J.

(j,Lu,y^i gham-gousâr:, ou kousârî, ') ami-

tié intime, ^' action de chasser le chagrin,

') qualité de ce qui peut chasser le cha-

grin.

^^'-<^^ gham-ghousil, qui brise le cha-

grin, qui chasse le chagrin.

(jS-T^ gham-kèsch, qui éprouve du cha-

grin, affligé.

i^ySL^ gham-guîn, attristé, affligé.

^—KfX.^ gham-guînî, tristesse, chagrin,

affliction.

Q-^ a. ghaml, ') faire pourrir, gâter une

peau en la tannant, ^) enterrer une peau

dans le sable pour la rendre souple et

en faire tomber le poil, ') couvrir des

dattes pour les faire mûrir, *) mettre par

couches, les uns sur les autres, les rai-

sins, etc., ') couvrir quelqu'un pour le

faire transpirer, *) se couvrir l'un l'autre,

être entassé (se dit des plantes touffues),

') arranger, accommoder.

1^^ a. ghamal, être abîmée pour avoir été

trop serrée par des bandages (se dit d'une

plaie).

X-Jr a. ghamladj, X-i- ghamalladj,
^-^'-«-^

ghimlâdj, ^^ ghimlîdj, ^j^ ghoum-

loudj; volage, inconstant, changeant.

(j».J-i^ a. ghamallas, ') hardi, méchant ') loup,

'^ épithète du loup, O.

JiX.^ a. ghamallat, qui a un long cou, 0.

i^j^ a. ghoumloul, ') vallée bien boisée,

''> vallée étroite et longue, couverte d'ar-

bres et d'une riche végétation, ') haute

colline, *' endroit sombre, obscur, ') som-

bre, obscur, ') sorte de légume que l'on

mange cuit, ') betterave (?), (jjJ^iJi >yy"j^

jiAj^XiXii j'ryvj , O. — NB. D'après le

Bourhân, le JjJ-.^ ghoumloul, est la même

plante que le t>>^J yabast, qui est une

plante légumineuse sauvage qui ressemble

à l'épinard.

^ a. ghamam, grande abondance de che-

veux.

t>e.i a. ghamn, ') enterrer une peau dans

le sable pour la rendre souple et en faire

tomber le poil, ^) mettre des dattes sous

terre pour les faire mûrir, ') couvrir quel-

que chose, *) couvrir quelqu'un pour le

faire transpirer.

iilL> gham-nâk, triste, affligé.

cTLa^ gham-nâkî, tristesse, affliction.

iÀ.^ a. ghoumnat, *) ceruse, ^) fard blanc

employé par les femmes (voy. —fiXuuvf).

JU> ghamend, pour Jo^ ^ gham-mènd,

triste, affligé, F.

djjJ- ghamendè, triste, affligé, B.

j-f' a. ghamv, couvrir une maison d'un toit

en terrasse.

iyjr a. ghoumoud, ') se couvrir de feuilles,

faire à ses épines un fourreau de ses

feuilles (se dit de la plante h-ijs. ^ur-

fout), *) perdre toute son eau (se dit

d'un puits), ') pi. de a*i ghimd, four-

reaux.
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f(
j_^ a. ghoumour, pi. de j*^ ghamr, et de

^*^ ghamar (voy. ces mots).

'ijj*^ a. ghoumouret, ') abondance, masse

(d'eau, etc.), ') largesse, générosité, libé-

ralité.

j_j*i a. ghamou:[, chamelle dont on ne peut

dire si elle est grasse ou non, qu'après

l'avoir palpée.

,j-yt^ a. ghamous, '^ qui fait aller au fond,

qui plonge, ^) faux serment (qui conduit

en Enfer), ') grave, périlleuse (affaire),

*) sombre, obscure, ') douteux, incertain,

qui jette dans le doute.

^jaj—6.-C a. ghamous, '^ menteur , (_jliÂ/,

^) faux; ,joy*^ t:>^*J. jèmtn-i-ghamous,

faux serment, syn. jty.^^ t>*-»J ,
'^ ^^^•*-"

a. el-ghamous (voy. La^AJi el-ghou-

mèysâ), la constellation du Petit Chien

(voy. ot-Jj*-*- schif-rayân).

ijçj-«-c a. ghoumou^, ') être enfoncé, en-

caissé (terrain), ') être obscur, difficile à

comprendre, ') être accommodant, faire

une concession, *) pi. de (ja-«-i^ gham;^,

bas-fonds, terrains encaissés.

LiiytÂ a. ghoumouret (voy. ^joy*^ ghou-

mou!( [i et 2]).

/>jA-c a. ghoumoum, pi. de ^ ghamm, pei-

nes, chagrins.

^g^ a. ghamâ, pi. 'Uxf aghmâ ', et îA-*-cf

aghmiyèt, *) terrasse, toit en terrasse fait

de terre et de roseaux ou de bois, ^) ciel

couvert, absence de clair de lune, ') éva-

nouissement, défaillance, ^) qui est en

défaillance, évanoui.

,^** a. ghamâ, on dit : «Jlfj ^^ ghamâ wa

'llâh! pour *JIf j LTf ammâ wa 'llâh!

,

en vérité !

^i a. ghammd, ') obscurité, état nébuleux

du ciel,
'"> incertitude, ') sombre, nébu-

leuse (nuit), *) étouffante à cause de la

chaleur (nuit).

^j*j^ a. ghoummâ, '^ malheur, calamité,

') affaire grave, qui jette dans la perple-

xité.

La*x. a. ghamyâ, la cinquième porte de l'En-

fer (?), J.

j*^ a. ghamîr, ') grande masse d'eau, *) pi.

t_ytJ.l aghmirâ', herbe qui reverdit.

o3^y«_c. a. ghamî:{èt, ') ce qui prête à la ca-

lomnie, à la médisance, au blâme, vice,

défaut, ^) objet désiré, ou désirable, ') fai-

blesse d'esprit, stupidité.

jjuA*x a. ghamîs, ') sombre, obscure (nuit),

'"> inconnu, incertain, ') jeune herbe fraî-

che, qui croît au milieu d'herbes dessé-

chées, *) bois touffu, etc., où l'on peut

entrer et se cacher, ') lit d'un ruisseau

caché au milieu d'une prairie.

*Ltt-s-6ji a. ghoumajsâ\ la constellation du

Petit Chien (voy. ,_,o^*iJf el-ghamous,

sous (joJ't-C ).

*—-i^ys-c a. ghamî^at, vice, défaut (comp.

(^iftJi a. ghamîq, humide, aqueux.

J.A*x a. ghamîl, ') enterrée dans le sable

pour la rendre souple et lui faire perdre

son poil (peau), ') entassé, mis en tas, se

couvrant l'un l'autre (fruits, herbes, etc.).

^-w-c a. ghamim, ') lait rendu épais en le

chauffant, ') plante, herbe nouvelle qui

pousse à côté d'autres plantes dessé-

chées.

y—**i ghamtn, et ^5—*^ ghamî, triste,

affligé.

yA*x a. ghamtn (voy. J^i-»-c ghamil).

oc ghan, ') grosse pierre attachée à l'arbre
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du pressoir pour le rendre plus lourd,

^) l'arbre même du pressoir.

'Lu a. ghanâ', '^ contentement, quiétude,

tranquillité d'esprit, ') utilité, avantage,

profit.

'Ui a. ghinâ ', chant.

'lie a. ghannâ', fém. de y-éf aghann, qui

parle par le nez, qui a une voix nasil-

larde.

olic a. ghounnâs, poli, qui connaît les

usages du monde, compagnon agréable

(pi. de o-jl-é ghânis ?), O.

—Lii a. ghinâdj, noir de fumée.

—Ui a. ghounâdj, agaceries, œillades, mi-

nauderies.

o^jiLu: Ghanâdoust, bourg du territoire

de Serakhs, Y.

ciUÉ ghounâdè, '^ nom d'un instrument de

musique, ^) nom d'un jeu, B., «jUi ghou-

nâvè, F.

>3Ui a. ghounâfir, ') qui a l'esprit lourd et

obtus, ignorant, ^) hyène mâle au poil

abondant.

^Lii. a. ghounâmâ, borne, limite, syn. cSjLaJ

jOMsdri, O.

yUx a. ghounân, bourdonnement des in-

sectes.

*jUt a. ghanâjim, ') pi. de ^sii ghanam,

brebis, '^ pi. de JU.ax£ ghanimèt, dépouil-

les, butin.

T.fcÀi a. ghanb, immense butin.

a. ghounbèt, pi. ^^'^-Xc. ghounab, fos-

sette près de la bouche d'une beauté.

ghounbè, reproche, cri de colère poussé

contre quelqu'un, B. F.

^ a. ghounnèt, nom d'action, '^ rendre un

son sourd (se dit d'une pierre), '^ par-

ler d'une voix nasillarde, '> bourdonner.

*) être très boissé (se dit d'une vallée),

') avoir des fruits déjà mûrs (se dit d'un

palmier), *> subst., son produit par une

pierre, ') son nasillard, ^) bourdonnement

des insectes.

J^^>-c a. ghantal, obscur, qui n'est pas célè-

bre, J^Là. khâmil; Jjui J oumm-i-ghan-

tal, met. hyène, O.

t>Ài a. ghanas, ') boire en respirant à cha-

que trait, '') être dans le trouble, dans

l'agitation.

y^ a. ghansar, ghounsar, et ghounsour,

sot, stupide, importun.

iyjj. a. gkansarat, ') boire de l'eau sans

avoir soif, ') être chevelu, avoir beau-

coup de cheveux (se dit de la tête).

A*^ ghandj, ") sac, Jfyi». ,
*> bisac, yA^à-

,

'^ fard rouge, ejLc j *Jj5Cj5 ,
) ar. jûJœ

ghoundj, agaceries, œillades, minauderies,

e^*jij «».i£ j jLi ,
') sert à former des

adjectifs composés, ex.: ^^ jL«.aj bîmâr-

ghandj, maladif, ou qui par coquetterie

feint d'être malade.

A*^ ghandj, et ghindj, fesses, croupe chez

les animaux, cjLjÎjao.. J-i-^j <Mj^ , oomp.

j^i schindj.

^j^ a. ghanadj, faire des agaceries, des œil-

lades, des minauderies.

p^ a. ghanadj, vieillard; ^jAj\ A^ , a.

ghanadjou 'l-qawtn, l'ancien, le schèikh.

A*i a. ghanidj, qui lance des regards obli-

ques, des œillades, fém. l.^^ ghanidjat.

^iJki a. ghoundj, noir de fumée, jt^*^ g^'î'-

nâdj.

jÇi«Ài a. ghoundj, et ghounoudj, agaceries,

œillades, minauderies (voy. «-Li-c. ghou-

nâdj).

jL-sWLè ghandjâr, et »jl—?tfs*c ghandjârè.
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•) fard rouge (voy. ^—^ ghandj), B.,

') agaceries, œillades, minauderies, j jLj

0^*^ , B.

JUwlc ghandjâl, tout fruit aigre et acide, B.

j^^ ghandjar, et e>?W^ ghandjèrè, '> fard

rouge, ') (voy. jU^Ài), B.

J.J A-*^ ghandj-rèsch, et ghandj-risch,

grenouille, (ijji j v^jj vas^aq ou ghouk,

ar. cOi-iJ ;^afdaf; B.

J-iSÀc a. ghoundjoul, pi. Ja.1-^ ghanâdjil,

le lynx cardcoul, ^J^yj^oL^, t. O'-^ ^-^ •

i,^ jèJki ghandj-mèrisch , et ghandj-mè-

rèsch, (J-y A*^ ghandj-mousch, et A^

l^y» ghadj-mouk, grenouille, (_yXj a^ . B.

i~^^ ghoundjè, et .^^£SÀi ghountchè, ') ras-

sembler, cueillir, ^^ ghountchè, bouton de

fleur; ^iy—f^«_isxé ghountchè-kerdèn,

') rassembler, mettre l'un sur l'autre,

") pétrir de la pâte, F. ; ij-—x>«j «—^^^

ghountchè bestèn, se former en bouton
;

^jjjj «r^^Àc ghountchè bouden, ') être ra-

massé sur soi-même, '^ avoir les jambes

et les bras croisés, ') met. être dans la

méditation; yi) ^^>-c ghountchè :{èden,

pousser des boutons, bourgeonner; .v?^-^

(jiAà ghountchè schouden, ') se former en

bouton, ^) se ramasser sur soi-même,

') se croiser les jambes et les bras, *) être

dans la méditation ;
(j-a^u^ "^^^^^ ghoun-

tchè nischesten, s'asseoir ou être assis les

jambes et les bras croisés; Qij-i/^ j^àï

ghountchè kouschouden, s'ouvrir, s'épa-

nouir (se dit du bouton d'une fleur)
;

i^\ t.;^^ ghountchè-i-âb, bulle qui se

forme sur l'eau, B., ;_jf '"j^ 1
*

—

^^
o[j^j' ghountchè-i-arghavân, ') bouton

de fleur de l'arbre de Judée, ') met. char-

bon ardent; jU' ijtyai ghountchè-i-qâlî.

fleur dessinée sur un tapis; c5j3 uL./ j-^^Uc

ghountchè-i-kebk-i-dèrî, nom de la sep-

tième des trente mélodies composées par

Bârboud (voy. 1^ ^^ sî-lahn, et «fj râh).

^jLi<o *:<!v>.c ghountchè-pîschânî, qui a le

front sévère, le visage austère.

jLLl *jÉ!s;ii ghountchè-khâtir, et Ji « <^ '^ f

ghountchè-dil, triste, affligé, qui a le

cœur serré.

i_K^»i.. «-:sSÀc ghountchè-khousb, et '-^^^j^ f^'^

ghountchè-khâb, qui se couche ou qui

dort avec les jambes et les bras ramas-

sés, comme font les pauvres qui n'ont

pas de quoi se couvrir, ou, selon quel-

ques-uns, comme dorment les hommes

dissolus. I

(J.AJ ^'-c ghountchè-dèhen, et v^ *s^^

ghountchè-lèb, qui a la bouche ou les

lèvres comme un bouton de rose, épi-

thète d'une beauté, de l'objet aimé.

ytX—*Jï^Àc ghoundjiden, de l'arabe A—*^

ghoundj, faire des agaceries, des minau-

deries, des œillades, F.

iX—\£ ghound, ') rassemblé, mis en tas,

^) amas, tas; ^ji^J^a/i ghound kerden,

rassembler, amasser.

(jLa. lUé Ghound-i-djân, petite ville du Fârs,

chef-lieu du canton de (j

—

jjU o—^^

Descht-Bârîn, Y.

jiXU a. ghoundar, ') jeune homme gras,

délicat, dorloté, ') qui importune par de

trop fréquentes questions, par des de-

mandes réitérées (on prononce aussi

ghoundour), O.

ijj jUc ghound-roud, trompette, cor, qui

servait à sonner le rassemblement, B.

ijui ghoundisch, coton cardé et mis en

tas, B.

1
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jX^ Oii ghound-màsch, faséole, fève, ha-

ricot, LojJ , B.

;_jjijui a. ghoundoub, et XjOÀi ghoundou-

bèt, pi. L_j->1-Àé ghanàdib, caroncule, chairs

glanduleuses à la racine de la langue.

ijjui Ghoundoud, bourg du pays de Hé-

rât, Y.

«lAic ghoundè, ''> assemblé, ramassé, mis en

tas, '') tas, boule ou rouleau de coton,

') boulette de pâte, *) araignée, i^y^Cx^.

,

f

') tarentule, ^-^-^j ,
') trompette, cor,

j^ , B.

ijj aJi—Xc. ghoundè-roud , cor, trompette,

(voy. Jjj lAix. ghound-roud), B.

ijOAi ghoundî (voy. lîoàx. j'^^j
), B.

i^.<ii-c a. ghoUnschousch, le peu qui reste

(un reste insignifiant).

ja*.4SÀc ghanschîden, dire des niaiseries, des

sottises, des choses vides de sens, ojj—

*

tiLJ-jj-» L)'-'^ j , F.

jaÀi a. ghans, être oppressé, dans l'an-

goisse.

^lÀi a. ghani, affecter, causer une grande

peine.

îiÀc a. ghan^, et ghana^, affliction, peine,

anxiété.

iAjiJ^ i. ghan^â'at, injurier, accabler quel-

qu'un d'injures.

j Aji^x. a. ghin:{iyân, qui a toujours des

injures à la bouche.

ci.Aiii g. ghounqîlî, rave, |».ài.i
, B.

i^i^ ghoung, ') cri, vocifération, ^> âne,

éilf^, ') arbre d'un pressoir, tj-c , B.

j»Àc a. ghanam, ') faire du butin, ''^ gain,

profit qui nous arrive sans aucune peine,

bonne chance, ') succès, réussite, victoire,

*' brebis, moutons, espèce ovine.

^ a. ghounm, ') nom d'action, faire du

I

butin, '') subst., gain, profit obtenu sans

peine, ') succès, réussite.

(jL*^ a. ghounmân, faire du butin.

ji^ ghounaiu, ') imp. de (j->?^ ghounouden,

dors! *) sommeil, «^jIj^ /c/idè, B.

ïy-c a. ghounvèt, ') richesse, ^) possibilité

de se passer d'une chose.

t^bys: ghounoud-gâh, endroit où l'on dort,

chambre à coucher, J.

^iyÀi ghounoudèguî, assoupissement, som-

meil.

(jiyÀi ghounouden, imp. y^ ghounaiv, re-

poser, dormir, sommeiller.

6^À£ ghounoudè, sommeillant, endormi.

jjÀc ghounou^, oisif, sans occupation, J( cj.

J-^^^j. F. (?).

^jXJi ghounounèd, pacte, traité, condition,

juU^-Àx ghounavîden, imp. ^_àc ghounajv,

sommeiller, être assoupi.

j_5_Àc a. ghanâ, ') contentement, état qui

fait que l'on peut se passer de quelque

chose, ^) exister, rester, demeurer.

^kc. a. ghani, riche, opulent, qui peut se

passer de quelque chose,

jy-è a. ghinâ, richesse, opulence.

(jLaAï a. ghounyân, ') se contenter de ce

qu'on a, s'en trouver assez content et

riche, au point de pouvoir se passer d'autre

chose, *) richesse, opulence, ') action de

pouvoir se passer de...

;<-yii a. ghounyèt, '^ richesse, opulence, état

d'un homme riche, *) action de pouvoir

se passer de...

(j^JAÀc ghaiiî^ân, cornouiller (voy. tiUy—

.

(j_*j , t. ^'-«=-' ^ip ,
a- 'rv-^î^ ^arâ-

nyu, L.L.).

^^i- a. gha/tîi, dattes non mûres enlevées
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de l'arbre en gruppes et que l'on suspend

dans un endroit fermé pour les faire

mûrir.

(«-/y'x. a. ghanîm, butin, proie, ce qu'on ob-

tient sans peine.

*-*-kÀii a. ghanîmèt, ') nom d'action, faire

du butin, gagner quelque chose sans

peine, obtenir facilement, s'emparer d'une

chose comme d'une proie, ') subst., suc-

cès, réussite, bonne chance, bonne fortune,

bonheur, '^ dépouille, proie, butin, ce qui

tombe en notre pouvoir, *' richesse, opu-

lence, pi. j^Ui ghanâyim; o^>^ c>*ty^

ghanîmèt schoumourden, c>^-»jf.i dânisten,

ou (j->i.9p^ guiriften, regarder et saisir

comme une proie, comme une chance que

l'on ne doit pas laisser échapper; *y~ejs

yjj^i, o-*^-É^ foursèt rd ghanîmèt schou-

mourden, saisir l'occasion avec empres-

sement.

AÀAÀi ghanînè, ruche d'abeilles, jy~>j «jLiw,

nid des abeilles, A*^ ij-.^kc. ghaninè-i—

moundj, ar. |»^-^^ khaschram, B.

_yi ghatv, ') grand bruit, tumulte, cris de

guerre, '^ bruit du tonnerre, son du

clairon.

tijf_>ji a. ghouvds, et ghavàs, cri de détresse

par lequel on appelle au secours.

j[^ a. ghivàr, 0)jL«-« moughàvarat, faire

une excursion, des déprédations sur le

territoire ennemi.

(_^[yx a. ghavds, (_/-[j-c ,yj rawm-i-ghavâs,

jour de la fuite, de la déroute et du

carnage, ^J-iJj 'L^_y>> aaj |»_yj , O.

(^(^ a. ghavâschî, pi. de AAiLc ghâschiyat

(voy. ce mot).

^jo^y—c a. ^'/«ai'J'J.ç, plongeur, pécheur de

perles.

cjo|^ ghavvâsî, ') état de plongeur, ') plon-

geon
; iji)—f^ (jofjx ghavvâsî kerden,

plonger.

(jtbJf^ ghavâleng, petit abricot séché.

is»^>^ a. ghavâyèt ') s'égarer, perdre la route,

') induire en erreur, égarer, séduire, ') être

au désespoir, rester sans ressources, ^

.

tiLoji goubinèk (voy. ûa-J^), espèce d'herbe

à savon, B.

<^yc- ghout, ') fronde (^i.Xs ,
') nom d'une

plante qui produit un duvet léger comme

le coton, ') pour >Jj£- ghoutè, submer-

sion, B., *) qui a la tête légère, léger, F.,

jr-r>^A-« ,

«j^c ghoutè, submersion, ar. i-byc .

i^ji- a. ghaws, cri de détresse, «^^«^ .

7.^ a. ghajvdj, être plié, penché, replié

l'un sur l'autre.

fr-^
ghoutch, bouc dressé pour le combat.

*^^ ghoutchè, crête de coq, ^j~jj^ '.oLi,

.

t. (i^^ J-3J^' ^^

ijuj^ ghaïutchî, bas-fond, endroit profond,

j-yf <jLa. j JfijJ^, B. ; J. traduit par:

« a deepvvell », puits profond; il aura

lu j.—^£ tî^. tchdy-i-f^amîq, c—à-d.

ji>ye.£ oLi. tchâh-i-catnîq.

jj—i a. ghaivr., nom d'act., ') descendre

dans un endroit encaissé, ') pénétrer dans

la terre (se dit de l'eau), ') être enfoncé

dans son orbite (se dit de l'œil), *) de-

scendre sous l'horizon (se dit du soleil),

') être brûlant (se dit d'un jour de grande

chaleur), *> dormir pendant la chaleur du

jour, ") faire une expédition sur un ter-

ritoire ennemi, '^^ donner en abondance,

') expier par une amende le sang versé.

j^-i a. ghatyr, subst., "> fond (de toute

chose), '1 profondeur, ') terre basse et
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encaissée, *) caverne, ') Ghawr, partie

occidentale de la province de Téhâma,

en Arabie, *) vallée outre Jérusalem et

le Haurân, '^ attention, méditation, ré-

flexion, B.

jyi- ghawr (voy. jix ghafar), douleur,

peine, U èlèm, F.

jj-c a. ghivar, prix du sang, *j.i diyè.

j^ Ghour, pays situé entre Herât et Ghaz-

nah, Y.

j^ ghour, bardache, o-*^*î^ j j^ , B.

tj^ ghaiurâ, mauvais propos, paroles fu-

tiles, jfj ^^—**J «jL? jl./ji.£=» j a_i ois^

(iU, F.

i)^ ghourbd (voy. Lj »)j-c), B.

ïj^ a. ghawrèt, ') midi, ^) soleil, ') méri-

dienne, sieste.

iS'j JJ-^ ghajvr-rèsî, action d'aller jusqu'au

fond, examen approfondi (d'une affaire).

ijL—A^^ Ghouristân, le pays de jj—

c

Ghour, Y.

J^^ ghourègut, état du raisin qui n'est pas

encore mûr, qui n'est pas arrivé à sa ma-

turité, qui est encore ajj^ ghourè; de là

l'expression: yiAt^j-» i^j^ ji der ghou-

règut mevî^ schouden, devenir raisin sec

avant d'être parvenu à maturité, c.-à-d.

périr avant d'avoir atteint le but de ses

désirs, B.

ijSL>j^ ghour-mèguès, ') sorte de mou-

che d'un rouge tirant sur le vert, ^) espèce

de petite abeille, de la grosseur d'une

mouche, avec des yeux bleu-et-vert.

JJ^ ghour-vâ (voy. Lj 'jj^^-

«^fjjji ghourvâschè (voy. «-i'jjj^ ), espèce

de plante.

id^jjj—^ Ghourvân, bourg près de Hé-

rât, Y.

O)^ ghotirè, raisin non mûr, olU^u j^^Lj);

dattes non mûres, ijtji- oj^
, Jfc*^ J>iLi.,

B., verjus, <>j^ ^jf; o-îr^' "j-^ ghourè

afschourden (presser du raisin vert, faire

du verjus), met. ') faire répandre des

larmes, (jXi>.L» ^Lj.^', ') porter envie,

Qjjx^i cîLiy ,
') se réjouir du mal arrivé

à autrui; i)J^ oJ'L^i, , *) vaincre, l'em-

porter sur..., [jiXi. i_AJl.i , B.
; J-J_j-« ^ e;^

lAi
, ghourè-i-mâ mèvî\ schoud, notre rai-

sin vert est devenu du raisin desséché,

s'est gâté avant d'être mûr, c.-à-d. mes

désirs ne se sont pas accomplis.

ojj^ Ghourè, et ^jj-^ Ghourèdj, bourgade

aux portes de la ville de Hérât, Y.

Lj e,jj- ghourè-bâ ( Lf oj^ ghourè-âbâ),

mets préparé avec du verjus, ou du jus

de dattes vertes.

cJjj-c A. ghawrâ, fond,jj>i'.

U^yj^ ghourî, ') qui est du pays de Ghour,

^) sorte de porcelaine qui se brise dès

qu'on y verse une substance véné-

neuse, J.

tjLjj^ Ghouriydn, ') bourg du pays de

Merv, Y., ") (voy. xjj^).

yOk—Jj^ ghourîden, ') pousser, exciter,

^) mettre en fuite, ') être rassasié, F. G.

.0,^ Ghouriyyè, ou ^Lj^ Ghouriydn, les

Ghourides (dynastie qui succéda aux

Ghaznèvides).

j^ a. ghaip\, aller droit sur quelqu'un, se

diriger vers...

^j^ Ghouièm, bourg près de Hérât, Y.

oj^ ghourè, ') gousse de coton, ^) petite

boule en argent, que les femmes portent

en guise de perles, «yiJ l^^ ,
«>iJ "j^t

ar. Lf"i^^ , B.; c_;f »)jx ghou:[è-i-âb, pe-

tite bulle d'air qui se forme sur l'eau,
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t_jL^ j (_)f «-SNa* , B.; ejiJ e)^ gh0U!{è-

i-nouqra (voy. jj_ji [2] ), B.

*jj^ ghoujè, ') bouton de fleur, 'a—;^!«ji

Je ,

^) gousse de coton, «5^^ ghou\è, B.,

(^tj—c ghousch, ') oreille,
.J-y^

^
'^ cheval

de main, t. o•^^^• Sr'^*"'
(^i-*-^ ,

'^ bois de

l'arbre LïL_j(Xi. khèdeng (voy. ce mot),

•) déjections des animaux, ') tout nu,

if^jiL» .v-iAjj
,

') voir, regarder, s'amuser

ft regarder, B.

Liyj; ghouschd, '"> grappe de raisin, ^) ré-

gime ou grappe de dattes, ') épi de blé

(voy. "-i^ ),
*) parc, enclos, clôture de

claies où les quadrupèdes passent la nuit,

comp. J-i^ àghil, ') déjections des ani-

maux, t:ajLjfyAa.^L« (^>A!f^ , B.

iLtjx. ghouschâd, ') endroit où s'arrêtent

les caravanes, *) endroit où les moutons,

les troupeaux passent la nuit, Lij-c [4],

') endroit hanté par les Dîvvs et les dé-

mons, ^jL-i^Àii. j o[>^^ •» (_$La. ,
*) arbre

élevé, ') fiente des animaux (on prononce

aussi quelquefois ghawschàd), B.

cilLyx ghouschâk, ') enclos, endroit où les

moutons et les troupeaux passent la nuit,

'') crottin, fiente sèche des animaux (voy.

osLo.L pâtchèk), B.

tfliji ghouschây, ') parc, enclos pour les

animaux, (ilLiyi. ,
^) crottin, excréments

d'animaux séchés au soleil, ') épi de

blé, B.

o-i^ gouscht, ') tout nu, •ijj-^'-' "-^ , B.,

') herbe inutile que ne mangent pas les

troupeaux, F.

(îi—Ài-yi ghav-scheng, F. (voy. iiL_Ài jLc

ghâv-scheng).

*xiyi ghouschènè, et ghouschnè, ') espèce

d'herbe que l'on peut manger quand elle est

fraîche, et qui, lorsqu'elle est sèche, est

employée comme herbe à savon, ^) espèce

de truffe, i^S , dont les femmes font des

confitures qu'elles mangent pour engrais-

ser, ') espèce d'herbe employée en place

de r ijUif ouschnân (voy. ce mot), pour

laver le linge, *) espèce de champignons,

^jjL*^
, B.

ii^ ghouschè, '> (voy. .oJ:^ ['])> '^ mets

appelé «-—ojj tèrînè (voy. ce mot), B.,

') grappe de raisin, F. (voy. « tj^

khôschè).

^jc^ a. ghaws, ') plonger, ') aller jusqu'au

fond d'une chose, la sonder, l'approfon-

dir, ') connaître à fond une chose.

i^ a. ghawt, s'enfoncer, entrer dedans.

hyi- a. ghawt, ') soupe, brouet appelé au-

trement ^—>.y sèrîd, '1 terrain -bas, en-

caissé.

ij.i a. ghoui, pi. de IsLc. ghâyit (voy. ce

mot).

aJj^ a. ghawtat, ') action de plonger une

fois, ^^ terrain bas, encaissé.

ia?j.i a. ghoutat, ') vallée bien arrosée et

très fertile, *) environs de Damas, ') ville

de Damas.

i.jsj£ ghôta, a. *—bj^ ghawtat, immersion,

action de plonger; ^j.ij/'.v-bjji ghôta ker-

den, ^:)^j^^ khôrden, o-^j {èden, yijj jy

fèrou bourden, ^j^J nèmouden, etc., faire

un plongeon, plonger.

j^i>. 1-^ ghôta-khâr, et j^tLyi. ghôta-

khâr, qui plonge, plongeur.

Lc^ ghawghâ, ') multitude, assemblée nom-

breuse, ') vociférations, cris, bruit, cla-

meur, trouble, querelle, dispute; cS^-Çr*

f^ls^du».!^ ghawghây-i-hirâsendègân (cris

I
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de ceux qui craignent), met. ceux qui

implorent le pardon de leurs fautes, qui

se repentent, qui craignent Dieu, B.

'Lij^ a. ghawghd ', '> petites mouches,

moucherons , ^) sauterelles rougeâtres

,

') sauterelles qui commencent à voler,

*) foule, multitude, attroupement, '^ trou-

ble, émeute.

^^ ^^ ghou-ghou, pigeon (voy. y^s qoii-

qou, et^-!^j~i^ kou-kou), colombe, y^-^

di)*^ j, F.

_^_9j^ a. ghaivfar , sorte de melon d'au-

tomne.

ôj^ ghouq, grenouille, B.

1^^ ghôk, grenouille, v^j . a. ciXi-ir , B.,

pi. yV^ ghôkân.

^y^ <Jyi- ghoiik-tchoub. ') baculo, jeu d'en-

fants (voy. ojjf et (jîLJLo.), ^) inconstant,

changeant, léger, ^j^yt ^ L—.Sj^ j j^o^

J_y-t a. ghawl, ') novi d'action, emporter,

enlever, ravir, ^) faire périr, '> subst., mal

de tête, •*) ivresse et le mal de tête causé

par l'ivresse, ') peine, embarras, malheur,

'' vaste désert, ') distance, ') endroit où

l'on trouve beaucoup d'acacias, X—»
,

'> beaucoup de terre.

J^ a. p. ghoul, pi. (à l'arabe) o-^^Ux. ght-

lân et Jlj-cf aghtvâl, ') démon malfaisant

qui peut prendre toute sorte de forme;

ogre qui déroute les voyageurs et les

dévore ensuite, ") malheur, accident, évé-

nement malheureux.

Jjji ghoul, ') caverne, retraite dans laquelle

on fait entrer les troupeaux pour la nuit

(voy. jLc et y^), ') vaurien, coquin,

homme vil et ignoble, «if} Jy^, ') jumeau.

o'-*[?J' .
'*^ oreille, tys^; de là le mot

J_p.A^f (voy. ce mot), B.; jlfjjj o'^y^

ghoulân-i-roui-gâr, met. hommes avides

des biens de ce monde et d'un mauvais

caractère, hommes pervers; oLyw J^ ghoul-

i-siyâh, met., une nuit obscure, i_a. i

^.p , B.

yiAAJ^^ ghoulânîden, transitif de ^ixJ^

ghoulîden (voy. ce verbe).

i^UJ^ ghoultâsch, casque en fer, ^is-i, i^

,ji^ o'3^
, t. i^J^, B.

^LiLljj; Ghaiulaqdn, bourg à cinq farsakhs

de Merv, Y,

(iiJj.i ghoulèk (voy. tilii ghoullèk), B.

*Jyi ghaivlè, ignorant, sot, stupide, Jiic c^.

oM'^ J
f'-^

J '
B-

«-|j.£ ghoulè, ') (voy. (i-li ghoullèk), ') gre-

nier, «-Le ji-Aj'
, B.

(jlXaJ^ ghoulîden (voy. ^j^jj^i ), F.

t>^^ ghoulîn, jarre à large orifice, cJj—*->«

txvjj^
[>^L>^ O*-*'-^ > B.

jjj.£ a. ghou'our (voy. j^ ghawr, nom

d'action).

,jH*5-c a. ghaivhaq, ') ardeur à la marche,

vivacité, ^) folie, fureur, ') corbeau.

(jîj-É a. ghavâ, ') être égaré, ^> action d'é-

garer, de séduire, ') avoir l'estomac vide.

iSy^ a. ghavî, ') qui s'égare, qui tombe

dans l'erreur, ') qui a l'estomac vide.

Li^ a. ghaviyy, pi. ï^ ghouvât, ') qui est

dans l'erreur, dans l'égarement, ^^ qui est

seul, tout seul.

t>J^ a. ghavis, ') course rapide, ^) assis-

tance, aide, secours.

juij^ ghavîschè (voy. ^.-Ai^jji ghvschnè),

') espèce de truffe, ïLTjf <^^; se/on rf'aw-

tres, espèce de champignons, jf ^j—

j

ijjLtMi
, B.

«jjjï ghouyè, ') baratte, ') batte-à-beurre
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(voy. (jU-a/), F.; ob H5^ ghouyè ^è-

den, battre le beurre dans la baratte.

v_A^ a. ghahab, '' oubli, omission, ^) inat-

tention, inadvertance.

U^ a. ghahban, par hasard, sans y penser.

^j^ a. ghillibbâ, et 'U^ ghihibbâ', com-

mencement de la jeunesse.

fj^ a. ghahiq, long, au corps long (cha-

meau).

^ a. ghayy (voy. Àjfji ghavâyèt), ') éga-

rement, qui conduit à la ruine, qui fait

périr, '') fausse route, erreur, péché,

') Ghay, nom d'un fleuve ou d'une val-

lée dans l'Enfer, O.

t^l-tui a. ghayâb, ') être absent d'un lieu,

être loin de quelqu'un, ^^ être caché,

invisible, mystérieux, '' se cacher, se

dérober à la vue, disparaître, '•'> se cou-

cher (se dit du soleil), syn. ghiyâb, O.

(_jLi a. ghiyâb, pi. de v^ ghayb (voy.

ce mot).

{_,CLc a. ghouyyâb, pi. de i_>jLc ghàyib

(voy. ce mot).

àjL.c a. ghayâbèt, '' tout ce qui cache un

objet et le dérobe aux yeux, '^ fond (d'un

puits), ') bas-fond, terrain encaissé.

îjLax. a. ghiyâbèt, nom d'action (voy. '._jl-^c.

ghayâb), O.

oLoi a. ghiyâs, ') aide, secours, assistance;

ijjixJf cjLx a. ghiyâs ed-din, secours de

la religion (titre et nom propre) *) cri,

appel au secours.

iJ'Ui a. ghiyâsèt, aide, secours.

y—>^ a. ghiyâr, ''> se coucher (se dit du

soleil), ') être d'une chaleur accablante

(se dit d'un jour), ') faire une sieste,

*) faire une excursion, ') verser sur quel-

qu'un ses dons (voy.j_^ ghawr), *) expier

un homicide en payant le prix du sang,

') être jaloux, ') envier, jalouser quel-

qu'un, ') lyjLi^ moughdyèrèt, faire avec

quelqu'un un commerce d'échange.

jL^ a. p. ghiyâr, pièce d'étoffe de couleur

jaune que les Juifs portaient pour se

distinguer des Musulmans (voy. i^-^), B.,

ojLu; ghayâ\è, aiguillon de bouvier, iJsLiijLc

ghâv-scheng, B.

^^1—*x a. ghiyâs, '' plonger, ^> aller jus-

qu'au fond, sonder, approfondir une af-

faire.

*—-sLi a. ghiydsat, nom d'action (voy.

joLyi a. ghiyâ\, pi. de fcJûuu: ghay^at (voy.

ce mot).

-bL^ a. ghiyàt, pi. de iuLc ghâyit (voy.

ce mot).

ijL—^ a. ghayyâf, qui a une barbe très

longue et très fournie.

Jl->ji a. ghayyâl, '^ qui habite un marais

plein de roseaux, '"> met. lion.

(jLyc a. ghaydn, vif-argent, (^t-frA^
, B.

yl^-c a. ghayyân, égaré, qui est dans une

fausse route, dans l'erreur.

XjLi a. ghayâyèt, ') clarté répandue par

les rayons du soleil, ''i fond (d'un puits),

') tout ce qui jette une ombre, nuage,

brouillard, etc., *> ombre, obscurité.

i_>.^c a. ghayb, '^ nom d'action, être ab-

sent, être éloigné de quelqu'un, ') être

caché, invisible, ') se cacher, disparaître,

^1 se coucher (se dit du soleil).

V>*^ a. ghayb, subst., pi. ^Lxè ghiyâb et

i.,jjAc ghouyoub, '^ absence, éloignement

d'un lieu, ') tout ce qui est caché, invi-

sible, mvstère, l'avenir, ') monde invi-
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sible, i_A—;^J>J' (*—^^ pâlèmou 'l-ghayb,

y^M- jJLc oàlèm-i-ghayb, *) doute, ') en-

droit retiré, où l'on peut se cacher aux

regards, *) terrain bas, encaissé, ') graisse;

t-AAÀJi qL-J a. lisânou 'l-ghayb, langue

mystique (surnom du poète Hâfiz).

^•c a. ghaybèt, ') nom d'action (voy. <_*^-^
t

ghayb), ^) absence, éloignement, ') distrac-

tion, préoccupation, état de l'homme dont

l'attention est absorbée par quelque objet;

au pi. c:>l-<Ai ghaybât, choses cachées,

mystérieuses.

a. ghîbet, propos tenu sur quelqu'un

en son absence, médisance; i^^y^ O'*^*

ghibèt kerden, médire, dire du mal d'une

personne.

j^o^i ghîbèt-guèr, médisant.

(jfj u-^Ax. ghayb-dân, ') qui connaît ce qui

est caché, ') devin, prophète, ') celui qui

a l'omniscience, Dieu.

ïj,AAX. a. ghayboubèt, absence, disparition.

*—y:-c ghaybè, ') pièces de fer dont sont

faites les cuirasses, les cottes de maille,

lAJjj jl^, B., ') carquois q^aJ^ j o'-?><>^

A— A3u> j, ') anneaux de bois et de soie

fixés au bouclier (?), 3—jj 'j ^^jL^j-jfjj

A«-i.Li ,
) coton cardé, j^-j-*^ »-^*i . B.

,_f^*-c a. ghaybiyy, absent, caché.

i—Ai a. ghayjèt, et ghiyyèt, pi. cjI—lé

ghayyât, ') erreur, ^) égarement, fausse

route, fausse direction, ') témérité, légè-

reté, manque de réflexion, *'> adultère,

ïAJj ^ènyèt ; ^ jJj, valad-i-ghaiyyè,

enfant naturel, bâtard, axJ) aJj
, O.

a. ghays, nom d'action, ') arroser le

sol (se dit d'une pluie abondante), ^^ en-

voyer de la pluie, faire pleuvoir (se dit

de Dieu), ') briller (se dit des fleurs qui

commencent à s'épanouir), *) subst. pluie

abondante et qui s'étend au loin, ') vé-

gétation qui produit une pluie abon-

dante.

t>—A£ a. ghayyis, ') qui verse une pluie

abondante (ciel, nuage), *) pluie très

forte, O. ; ;i>Ai ji a. \ou-ghayys, ') che-

val rapide et dont la rapidité de la course

augmente à mesure qu'il avance, *> puits

qui fournit toujours une eau abon-

dante, O.

'y^ a- ghaysarat, ') homme de la lie du

peuple, ') cohue, mêlée.

ï.«-^Ai a. ghaysamat, combat, lutte, bataille,

mêlée.

<-Vvc a. ghayad, élasticité, souplesse, flexi-

bilité.

'foxi a. ghaydâ', fém. de o^xf aghyad,

jeune tendre, souple et flexible.

vJifciAi. t. Ghaydâq, nom d'une localité du

Turkestân, près du Descht-i-Qiptchâq,

d'où l'on apporte d'excellentes flèches;

Jfu»—A£ j^ tîr-i-ghaydâqî , flèche de

Ghaydâq, d'un bois très dur, B.

O'f'-^v^ a. ghaydâq, et vJi<-^^^c ghaydâq, pi.

^—j^Ux ghayddîq, ') doux au toucher,

souple, moelleux, '^ jeune homme au

corps souple, délicat et beau de visage,

') homme généreux, "*) cheval au corps

long, ') le plus beau temps de la jeunesse,

*) petit de lézard de Lybie (voy. ^Âii*),

') au pi. ij—jiLjJf, a. el-ghayâdîq, les

serpents, O.

^fjui a. ghaydân, ') tendre jeunesse, ') nom

d'une localité dans le Yèmen, O.

i^lUï a. ghaydâq, et jjLs'iAac ghaydaqân,
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beau jeune homme au corps tendre et

flexible.

iÙJUc a. ghaydaqat, saliver beaucoup, O.

Jjuc a. ghaydal, aisance, bien-être.

jfjLui a. ghay\âr, pi. y}^ ghayâ^îr, âne.

y'à^ a. ghay:{ân, qui devine, qui déter-

mine quelque chose par conjecture.

jlXax a. ghay^ar (voy. ày.o^ gha;^îrèt), O.

ïjJuii a. ghay:{arat, '^ méchanceté, ^) bavar-

dage, tas de paroles confuses, brouhaha.

j^ a. ghayr, nom d'action, ') être jaloux,

^) envier, jalouser.

j^_£- a. ghayr, subst. ') différence, changement,

') autre, différent, '> hormis, excepté, ^a-

,

*) sans, ') placé devant les noms adjectifs, ce

mot leur donne le sens négatif, non, in. ex.

i^\jf^ ghayr-i-ôn, excepté cela; L^i- j^i.

ghayr-i-schoumâ, excepté vous; yi^jf^

ghayr-djâyii, nom permis, illégal; jax.

J-»o ghayr-kâmil, imparfait; c^Ux-» yfJ^

ghayr-moutènâhi, illimité, sans bornes,

infini; ^^a-^j-AÎ ghayr-machoud, inusité,

extraordinarie; i-^Ji-« j^ ghqyr-moufid,

inutile, sans utilité
; jja_i-o j^A ghayr-

maqdour, impossible; t—T i^\ j-fjtj bè-

ghayr—i-ôn-ki, sans que..., outre que...,

a. vè-ghayra vê-ghayra, et caetera, et

caetera.

jAi a. ghcr^r, pl.jUif aghyâr, rival.

_>^ a. g"W/", jalousie, ciî^aï.

j^ ghîr, pustule, prurit, boutons à la peau,

ar. ci>« scharà, B.

iô^j*A a. ghayrân, pi. (jjU-^ g'/ia;^4rti, et

ghouyârâ, jaloux.

iy^ a. ghayrèt, ') jalousie, =) zèle, ardeur,

'^ point d'honneur; ^Jjj c:j^ ghayrèt

bourden, porter envie, être jaloux de...,

jji^ ^aï ghayrèt nèmoudèn , montrer

du zèle, de l'ardeur, être poussé par un

point d'honneur.

ojax. a. ghîrèt, ') subsistance, vivres, appro-

visionnements en vivres importés d'un

autre pays, *> pi. j—^i ghiyar, prix du

sang, oi diyè.

lAA-o ciJjAj; ghayrèt-inend, ') jaloux, ^) plein

de zèle.

Lij—^-c a. ghayrâ, fém. de y[^Ai ghayrân,

pi. ci)VH= ghayârâ, jalouse.

Jac g'Ay, imp. de yOjjxi ghîjîden (voy. ce

verbe).

(jij^i Ghi^ân, bourg du territoire de Hé-

rât, Y.

iJlXjJax ghîjîden, Imp. J^ g"/»»/, '^ ramper,

^) marcher sur les mains et sur les ge-

noux, ou bien se traîner sur le derrière

en s'aidant des mains, comme le font

les petits enfants (voy. qlXj^), B.

(j«>A£. a. ghîs, abondants, souples (cheveux);

^J^ i*i limèm-i-ghîs , mèches de che-

veux qui tombent derrière l'oreille.

c:>L«A£ a. ghaysât, vigueur et ardeur de la

jeunesse.

iJ^M^ a. ghaysdn, ') viguer et ardeur de

la jeunesse, ') genre, espèce, acabit.

(jLywi a. ghaysâniyy, jeune, souple et gra-

cieux.

(jiXyi^^i ghîsîden, s'évanouir, F.

(j!i—Ai ghîsch, ') grand chagrin, grande

tristesse, ') tout ce qui est abondant,

touffu, etc. (comme bois, forêt, etc.).

^JLUjUuc ghîschânîden, faire désirer, exciter

le désir.

^ ghîschù, '^ forêt, bois, ^) jonchaie, jon-

chère, c_)Lc ,
') sorte de roseaux, dont on

fait des sacs ou paniers pour porter le foin,

I
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le fumier, pour tresser des nattes, etc., B.

(voy. A-ic ghischè).

jjjuiA£ ghîschîden, désirer, F.

(jiiAi a. ghay^, nom d'action, ') diminuer,

décroître, être en déchet, baisser, ') dimi-

nuer, faire décroître, faire baisser, ') subst.

petite quantité, *) avorton, ') qui n'a pas

atteint le terme, la maturité.

joj^ a. ghî:(, '> spathe du palmier, ^) noyau

de datte encore tendre et que l'on peut

manger, O.

t-ojJ^ a. ghqy^at, pi. jol^ ghiyâi, et ^L^i f

aghyâ^, ') marais couvert de roseaux, de

bois, ') bois, forêt de peupliers blancs,

ja—*£ a. ghqyt, nom d'action, ') entrer

et disparaître dans une chose, ^) subst.

jardin.

jlJi/^ a. ghaytânî, jardinier, Fr.

J—-!a-^c a. ghaytal, ') forêt très épaisse,

^) chat, ') l'heure de midi, ^^^ S^^^

ghaytalou 's-sahâ.

i^-a^^ a. ghaytalat, ') vie aisée et exempte

de soucis, ^) grande envie de dormir,

') pi. JJjLi ghqyâtil, *) bruit confus

d'hommes qui parlent ou crient tous à la

fois, ') richesses, biens de ce monde,

') profonde obscurité de la nuit, '^ forêt

épaisse.

JjJaAt a. ghaytoul, ') profonde obscurité

de la nuit, ') bruit confus de voix hu-

maines, Q.

«*£ a. ghay:{, accès de colère, colère indi-

gnation, v^aji gha^ab.

_>^i a. ghayf, bande d'oiseaux.

jUaj; a. ghayfân, et ghayafân, espèce de

bois qui, frotté, donne du feu (voy. ^y
markh). .

qL—Aie a. ghayafân, avoir des branches

inclinées à droite et à gauche (se dit d'un

arbre).

(J-aï a. ghayl, allaiter un enfant étant en

état de grossesse, ou bien en cohabitant

avec son mari (se dit d'une femme).

J-

—

^ a. ghayl, pi. fjj^ ghouyoul, ') lait

d'une femme enceinte, ou d'une femme

qui cohabite avec son mari (lait très mal

sain pour l'enfant à la mamelle), ^) cours

d'eau, ruisseau qui traverse un champ cul-

tivé, ') objet qui paraît être près, tandis

qu'il est en réalité très éloigné, *) ligne,

raie, .-a-^, ') dessin, marque sur une

étoffe, '') vêtement ample, large, ') bras

gros, gras, potelé, ') jeune garçon gras

et dodu.

J.—i^c a. ghîl, pi. Jl-ivcf aghydl, et JjAi

ghouyoul, ') fourré de bois, forêt épaisse,

''> marais rempli de roseaux.

Q-iLi a. ghîlân, pi. de J^i ghoul, ') démons,

ogres, ^) malheurs.

yJïUi a. ghaylàn, y-^^Lix J oumm—i-ghay-

lân, épine d'Egypte, j**» samour, O.

U-^ a. ghaylèt, ') femme grasse, ^) forêt

épaisse.

jJ-^i a. ghtlèt, ') allaiter un enfant pendant

la grossesse, ou cohabiter avec un homme

pendant le temps qu'elle allaite, *' action

d'entraîner quelqu'un à l'écart et de l'as-

sassiner (comme font les Ghouls, voy.

J^ ),
') voile du palais chez le chameau,

ii-iii/ schiqschiqat, '*) fraude, trahison.

Jw\i. a. ghaylam, ') l'endroit du puits où la

source jaillit, ^) jeune fille chez qui le

penchant sexuel est très développé, ') tor-

tue mâle, *) grenouille, ') jeune homme

qui a la tête grande et une chevelure

II. DicnoKNAiRK Pbrsan-Fbançais. 98
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abondante, '> jeune et jolie fille, ') indi-

vidu, quelqu'un, O. Fr.

^<j.Lui a. ghaylèmî, jeune homme qui a une

gratxde tête et une chevelure abondante.

^i ghaym, éponge, -^^i^j o^y j^' j A-f

y^K B.

f^ a. ghaym, ') avoir soif, éprouver un

feu dans les entrailles, ^) être couvert de

nuages (se dit du ciel).

>jki a. ghaym, pi. p^^ ghouyoum, ') soif,

feu qui dévore les entrailles, ') nuage,

') colère, *) sorte de maladie des cha-

meaux.

yU-^i a. ghaymân, altéré de soif, fém. (j-^

ghaymâ.

fc*^ a. ghaymèt, soif.

O** a. ghayn, nom d'action, ') avoir soif,

') couvrir, envelopper, oppresser.

Ofrè a. ghayn, subst., ') soif, ^) nuage qui

couvre et obscurcit le ciel, ') la lettre

^ ghayn.

i^A^ a. ghaynèt, bois épais sur un terrain

où il n'y a pas d'eau (opp. à i-ii^ ghqy-

:^at), O.

ÀÂ^i a. ghînèt, pus qui coule d'une plaie,

ou des cadavres, O.

(_>À/.£ a. ghaynaf, l'endroit du puits ou de

la fontaine d'où la source jaillit, comp.

^, O.

j^ ghîv, cris, tumulte, grand bruit, B.

t-^j^ a. ghouyoub, nom d'action, '' être

absent d'un lieu, être loin de quelqu'un,

^) disparaître, '' être caché, invisible, mys-

térieux, *) se cacher, se dérober à la vue,

') disparaître sous l'horizon, se coucher

(se dit du soleil).

•~jy^ a. ghouyoub, subst. pi. de i_a^ ghayb

(voy. ce mot).

ijj-V£ a. ghouyoubèt, ') absence, disparition,

''> doute, secret, mystère.

j^Ai a. ghayour, pl.^AÏ ghouyour, ') jaloux,

''> zélé; pi. à la pers., ofxys^ ghayourân,

les zélés, met. dévots, les hommes adonnés

à la vie contemplative, i^^^ J-*'j o^^;
i_>^ oL).î^ ghayourân-i-schèb (les zélés

de la nuit), met. ceux qui passent la nuit

sans sommeil, et ceux qui se lèvent la

nuit, les religieux et les amoureux.

-j O^'^ . B., O'L—iij iUj
,

Ch. L.

J,^ a. ghouyoul, ') pi. de Jac ghayl (voy.

ce mot), '')
pi. de J.^ ghU, O. (voy. ce

mot).

*j^ a. ghouyoum, pi. de a^ ghaym (voy.

ce mot).

^ a. ghiyè, cri (voy. j-y; ghîv), B.

IV—g*^ a- ghayhab, pi. v^'-fr»^ ghayâhib,

') obscurité, ténèbres, o-—-i-o j c^j'j'

.

') très noir (se dit d'un cheval, d'une

nuit), ') homme ignorant, sans manières

ni façons, simple, stupide, lourdaud,

*) étoffe, tapis à haute laine, O., ') au-

truche mâle, Fr.

jjU^^^i a. ghayhabân, ') obscurité, ténèbres,

'') ventre, t>aj j o-i--» , O.

iA^ a. ghayhabat, tumulte des combats,

cris des combattants, 0.

(5^A£ a. ghayhaq, ') grand, long, au corps

long (chameau), ') en gén. grand, ') et

contr. petit, exigu, <^'jj j («J" «i-liiJ yi

j^yÀlxi-c ,
) démence, fureur, folie aiguë,

ijj.
—J^ .

') gaîté, enjouement, j il

—

^

cjjLki , O.

i-igxc a. ghayhaqat, troubler la vue (se dit

de l'obscurité, du brouillard), O.

>.^ac a. ghayham, obscurité, ténèbres, 0.
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(_J fd (appelé qoJl*^ (jIj fây-i-sa^as),

') vingtième lettre de l'alphabet arabe et

la vingt—troisième de l'alphabet persan,

') comme valeur numérique, 80 (quatre-

vingt), ') cette lettre permute quelque-

fois avec les lettres ^ b, (^ p, e\. j v,

ex.: oL.} lèbdn, o'-'j \èfân; J-^ pîl,

ô^ fil; Ç^ fàm, ^'j vâm.

{j fè,
') abréviation du mot a. i^^^ foulàn,

un tel, ^) en gramm., signifie la première

lettre du verbe arabe trilitère.

\J fa a. [conjonction inséparable), '^ et, aussi,

puis, ensuite, done, ainsi, '"> indique, en

arabe, la succession et le progrès du

temps, ex.: '-;>^9 ^^y. , zl.yawman fa-yaa>-

man, de jour en jour, jour par jour;

'Um>j V^ senèten fa-sènèten, d'année en

année, an par an; fcXxLâj yjif tj—« a.

mina 'l-âni fa-sâs-idan, dès ce moment

et à l'avenir.

»b/ij', nom arabe de la lettre o /.

Ls fâ,
') pour U bâ, avec, ^) pour *j bè, à,

'^ pour [5 va, de nouveau, après, contre,

*) honteux, confus, t>JL*^ j ^j^^ (^'oy-

fjU fâvâ), B.

'^fd', écume de la mer, ^j^ i_>J^, a. "A^

jy^l , B.

oL_i!oU Fdbidjân, bourg du pays d'Ispa-

hân, Y.

i^i'yjls Fâbi^ân, bourg du pays d'Ispahân, Y.;

c'est peut-être la même localité que Fd-

bidjân, Y.

(jijU fdbisch, et (j^l-J fâbis, fève, .XiL
, B.

cuLj fât, ji jjf.> tijJsOjJ o.(jJ «-''?:?-^> F-.

nomen plantae aut medicamenti, Vullers,

Lexicon pers.-lat., s. v,

Js^ls a. fatih, ') qui ouvre, ') victorieux,

conquérant, pi. À.s\xi fatahat.

;csSoU a. fâtihat, pi. AJ"[^ fèvâtih, ') celle

qui ouvre, ') commencement, exorde,

') premier chapitre du Qorân; cj^j «.sSjLs

fdtiha-i-fikrèt (l'exorde de la pensée), met.

le premier mot d'un discours, j fc*—xjf

Jjf (j sSa» , B.
;

(jOjf^ A_^jU fâtiha

khânden, réciter le premier chapitre du

Qorân.

jj'Li fâtèr, pour yi\j3 fèrdter, plus haut
;

(jOi jjU /a/er schouden, être plus haut,

plus élevé, F.

j

—

jL-s n.fàtir,
'"> languissant, mou, lâche,

') affaibli (œil), ') tiède (eau).

y

—

i<^y^ fâtersîn, u

—

t^^ fâtousîn, et

(j.^yu<jiL3 fdschersîn, ') graine de mou-

tarde, yfLXiA.«<f ,
') petite graine que l'on

brûle pour se préserver du mauvais œil

(voy. lAÀA*"), B.

i^jU a.fdtiq,
''> qui fend, ''> qui est fendu,

ouvert.

tibii a. fâtik, héros, brave, intrépide, pi.

' 11-

'

(ilLxj fouttdk.

O—S^s a.fâtin, ') qui soumet à l'épreuve,

^) tentateur, séducteur, ') Satan, *) beauté

séduisante, ') séduit, fasciné, qui a perdu

la raison.
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jjÀ^ i. fâtour, tiède (eau, etc.).

^^,loJJJ\J fâtourîden, et i^j^jjIs fâtoulîden,

") être loin, éloigné, ^) s'éloigner, prendre

de côté, ') être effrayé, s'effrayer, B.

o ^«-^'-.3 fâtousîn (voy. o

—

tr^y^ fâier-

sîn). B.

jjoJyjLs fdtouliden (voy. ^Ojjyli fâiourî-

den), B.

yyLi Fàtoun, nom du boulanger de Pha-

raon, tué par Moïse, O.

jijLji SL.fâsidj, > grosse, pleine (chamelle),

') grasse (chamelle), ') qui a de larges

hanches (chamelle).

j^Ls a.fàsour, ') plateau, soit en marbre,

soit en métal, *> tasse, gobelet, grand

vase où l'on met le vin, iy^^-U
,

') garde

frontière, •*> espion, ') rang, degré, grade,

dignité, •'->J)-» j o-})^ j 'r'}-i ,
'^ natte,

tapis, ') poitrine, ') grande écuelle en

bois, O.

.La.U fâdjâm, dattes ou raisins qui reste

sur l'arbre après le cueiUage.

y^i a.fâdjir, p\. j^-^s foudjdjâr, et ï^i

fadjarat, ') libertin, qui se livre à la bois-

son, à l'adultère, à la fornication, ^) men-

teur, impie, séducteur, ') poète, *"> brave,

') opulent, riche, ') sorcier, magicien.

«^b fâdjischè (voy. jiu^iXo i\À^), casto-

reum.

^U A.fàdjii-, ') terrible, qui cause une

grande affliction , qui a éprouvé un

grand malheur
;
^UJ f , a. el-fâdjie, es-

pèce de corbeau qui a le bec et les pat-

tes rouges, t>vy ' --r'!>^ • O-

;'.x^Ls A.fàdji^at, ') malheur, calamité, ^) af-

fliction, pi. ^Usi fèdjdyic.

(J^U a.fâdjil, joueur qui joue à un jeu de

hasard, jLjUj' j ja[j.

j^a.U a.fddjour, fornicateur, adultère, dé-

bauché.
I;

Ji-=>-^ a. fâhisch, '^ immoral, indécent, ob-

scène (homme, femme, langage, action),

') très avare, d'une avarice sordide,

') énorme, excessif, démesuré.

'i-JijiLs a. fâhisckèt, ') femme de mauvaise

vie, ^) pi. (_f^t>s fèvâhisch, a) turpitude,

abomination, chose abominable, immo-

rale, b) fornication, adultère.

(jC^a.U fâhischègitî, prostitution, mauvaise

vie.

c>.wj3 j-ia-Ls fâhischè-doust, qui fréquente

les femmes de mauvaise vie, qui se com-

plaît dans la crapule.

(jaja.L$ a.fâhis, qui cherche, qui examine.

r^Ls a. fâhim, ') bêlant, qui bêle (bélier),

*) très noir, noir comme le charbon,

') croupissant, stagnant (eau).

ÀXà.Ls a. fâkhitat, ') ramier, pigeon à collier,

.ï_J^^ii^ moutavvaqat, ') nom propre de

femme, pi. o^'j-s fèyâkhif, s_;j-^ iXiXi

fâkhita-\arb, nom d'une des dix-sept

notes de musique, autrement: »Jùi.Ls Jj-el

ousoul—i-fâkhita, oiAi-û jf iXiL J[^-ci *>-»

Jcy*^ J^^' j.i\j , B. ; j^ AXi.U fâkhita-

tchihr (qui ressemble à un pigeon à col-

lier), met. l'objet aimé; ^^tXsLs fâkhita-

goun, qui est de couleur de coing ou de

ramier, F.

tibcili fàkhitèk, petit pigeon ramier, F.

y^ls ti.fdkhir, ') qui se vante, qui se glo-

rifie, ') excellent, de qualité supérieure,

glorieux, précieux, riche, éclatant, ') es-

pèce de datte sans noyau.

»^U fâkhara, nom d'une graine, appelée

dans le dialecte de Schirâz : >—jy-^

«jKLi, B.
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j^_à.Ls a. fâkhour, ') marjolaine, ^jl sVj

ji,^x^f t. lJ3>JjV. «^^5, O., "^ femme

qui marche en se dandinant.

^àU a.fdkhi^ (voy. yiJ-i fakliir [3]).

jjLUi,Ls fâkhîden, carder le coton, l'éplu-

cher avec la main, tiLoJ^ .^àj , F. (voy.

yLXAjif^ fèrâkhîden).

^jxi.Ls fàkhî{, rampant comme les petits

enfants; yiXtf j^U Ja^W^ âmèden, avan-

cer en rampant comme font les petits

enfants; F. {yoy. j>;i- ^y fera-khi^).

iLj &.fa'd, ') atteindre, blesser quelqu'un

au cœur, lui causer une lésion au cœur,

^) faire perdre le cœur, le courage, ') faire

cuire sous les cendres (du pain, des

viandes).

iLs a. fa 'ad, '^ avoir une maladai au cœur,

') perdre courage.

yxif^ Ls fâ—dâschten, opposer, tenir opposé,

contre, vis-à-vis, F.

j^iU fddèdj, bézoard, y^ji} , B.

-ils a.fâdih, lourd, difficile à supporter.

ia-jU Bi.fddihat, pi. ^^^fy fèvâdih, malheur,

adversité.

jiU i.fâdir, p\. jiXs foudr, ') énervé par

la fréquence du coït (mâle), ^) pi. jj'^

foudour, vieux, âgé, ') pi. j^^y fivâdir,

bouc de montagne.

j—jyjLs fâd—\ahr (voy. j_jyiL pâd-:[ahr),

contre-poison, bézoard, B.

jLs a. /dr, ') muscle du corps humain,

'^ souris, rat.

j'^^ a. fa V, pi. j^ fou 'ar, ï^ ^ 'ara/, et

{yy^ fi 'rân, rat, ^) souris.

y^ i. fa'r, nom d'action, ') creuser (la terre),

') enterrer, cacher sous terre.

jl-s a, fârr, pi. ^ /aT, qui fuit, qui s'en-

fuit.

t_)f^Li fârâb (voy. <_)L>jlj fâryâb), B.
s-

o^l-i a. /a Va/, ') rat femelle et souris femelle,

""^ odeur forte, du musc, ') (voy. ijy

fourèt), O.

-^jl-s a.fâridj, ') qui dissipe le chagrin, qui

console, ') arc dont la corde est très éloi-

gnée de la partie de l'arc que tient la

main, ') femelle qui a mis bas récem-

ment et a de la répugnance pour le mâle.

^jIj &.fdrih, gai, joyeux, qui se rejouit.

JjL-s fard, et fârid, le premier des sept

coups au jeu du ^j—J nard, vulg. o^y

fèrîd, B.

•ijLs a., fârid, ') seul, isolé, ") bon, excellent,

') bœuf sauvage; ij^s jSZ^ soukkar-i-

fârid, sucre blanc et bien raffiné.

jjLs ?i. fâri^, ') très clair, lucide (discours,

langage), ') nom du grand père des four-

mis noires, comp. (jL_àJLc couqfân, O.,

AJO .lXA4..«u I

(_J lA— CiU JL^J^ oLa.m

(ja^^ cSLj 3^-^j3 Jj3 olAàjJj jL.«JLc ijli.P.r.

o3jli 2^,fâri\èt, route à travers des sables fins,

^yU i^jr5, ') le Fârs ou Fârsistân, la plus

riche province de la Perse, Y., ') la Perse,

l'Iran (voy. ^ et o[h')-

(_^Ls a. fâris, ') cavalier, ^) bon cavalier,

') lion, pi. ^^J^JS fèvâris, et ol.«)J four-

sàn, O.

tj-^jsS.W)Ls Fârisdjîn, et t>^>;^LJ Fârisîn, nom

d'un petit territoire qui dépend de Qazvîn;

il fait partie du grand canton nommé

U"i\ El-a^lèm, Y.

^;;^jLJi.»yLs q.fâristâriyoun, et y^lii*«ji

fèristâriyoun, lentille ervilier, ou ers, s^m>^

kersènè, ar. «U^f j^j , t. y.

—

f^yf^f
^yjf , herbe des pigeons (voy. (j^Jjj' et

ctbuJ^), B.
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^^U fârsî, persan; (j'J^ o'-O lèbân-i-

fârsî, la langue persane; pi. (jL-«>;Li/dr-

siydn, les Persans.

*A*y^ Fârèsiyè, bourg de la province de

Bagdad, sur le bord du Nahr-i-Ysâ, Y.

jo;Ls ?L. fâri^, ') gros, épais, ") âgé, vieux,

') versé dans la connaissance des <_jaj[)i

fèrâyi^, ou préceptes d'institution divine,

.b^U n.fdrit, [>\. isljs fourrât, qui prend les

devants; qLJsjLs, duel, fâritâni, deux étoi-

les en avant de la constellation de l'Ourse,

jjijijjf cjLâj
, O.

c)L_3 a. fârit., ') haut, élevé, culminant

(montagne, pic), ') grand, beau, d'un prix

élevé, ') contr. vil, bas, inférieur en qua-

lité, ,'') pi. Is^ys farac-at, soldat de la suite

d'un prince, O.

Âx^U 2i.fâri^at, pi. pj|y fèvâri^, sommet

d'une montagne.

pjl s a. fdrigh, ') vide , vidé , évacué

,

^) exempt de..., ') qui a fini un travail,

qui n'a plus rien à faire, •) qui ne fait

rien ; fém. LijLs fârighèt, pi. >j{j-9 fèvâ-

righ; JLaJ^ ^j^ a. fârighou 'l-bâl, qui

n'a aucune préoccupation.

^jL_i fdrigh, ') trouver l'occasion, t>-o>9

o>>^^, '^ gaîté, joie de l'âme, i_>.J-9 jj>*,

') vent froid de l'été, ;jU-.jIj J^ iL, B.

yU^Li Fdrifdn, bourg du territoire d'Is-

pahân.

y-xjj Ls fâ-rejièn, ') devancer, ^) avancer,

(:>xj^ Li fà-roujUn, balayer, enlever en ba-

layant.

OjLs &. fâriq, ') qui distingue, qui établit

la distinction, la différence entre deux

choses, qui sépare, ''> qui se sépare.

séparé, pi. \J>y fourouq, \Jiy fourraq, et

v_>j[jj fèvâriq.

caUjU a. fdriqât, pi. de iJjLs fâriqat, anges

envoyés du ciel avec la révélation qui

sépare le bien du mal, O.

-^y-9j*-5 g. (7tapàx>.7)T0î) fâraqlît, le Pa-

raclet, le Consolateur, nom donné au

Saint-Esprit.

c5;l—s A.fdrik, femme qui hait son mari,

8yn. ^j^ farouk.

lA^Ls Fdrmèd, bourgade voisine de Thous, Y.

(voy. tX»^ Fermèd), B.

ïJjLs a. fârinèt, boulangère.

yO-jL^j, b fd rendîden, rejeter loin de

soi, F.

Jjjl-—9 Fdrou^, bourg du territoire de

Neçâ, Y.

kJijjU a. fârouq, ') très timide, peureux,

^^ qui distingue, qui établit la distinction

entre le bien et le mal, entre l'Islam et

l'idolâtrie, de là: i^jjLàJf jJ- , a. c^oumar

el—fârouq, surnom du khalife Omar

ibn al-Khattâb, ') vJjj'—' fârouq, et

k^jjLs ^_>'Lj^" terj'-dq-i-fdrouq, antidote

excellent, puissant.

oji-s a. fdrih, '^ ingénieux, habile, ') vif, agile,

plein d'ardeur (cheval, mulet), pi. »y fou-

rouh.

;cjtjU a. fdrihèt, ') fille jeune et jolie, ') jeune

fille habile musicienne, ') femme gour-

mande.

,_^LjLs fâryâb, et jvjlj fârydv, ') champ

cultivé, et arrosé par les eaux d'un canal,

,_)LjjL!
, opp. à (-6J.5 dèytnè, ') Fdryàb,

nom d'une ville du Khorassân ou du

Turkestân, à six journées de Balkh, ') nom

d'une contrée du Turkestân, B. Y.

qLiLjU Fàryânân, ') bourg qui est pro-

I
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bablement voisin de Merv, Y. Q., ') dé-

pendance du Soghd de Samarcande, Y.

j( s Fâ:{, ') ville de la province de Merv,

') bourg du pays de Thous, Y.

ijL^ a. fâ^èt, tente appuyée sur deux pi-

liers.

jjL—s a.fâpr, ') large, spacieux (chemin),

^^ fourmi rougê noirâtre.

ojjLs a^fd^irèt, chemin à travers des sables

amoncelés.

t-jU a.fâ^ic, qui craint, craintif,

jl—9 fdj,
'> bâillement, 03 1

—

^ j «j-^O^-i

.

^' imp. de ^jOjJjU fâjîden (voy. ce verbe).

ydoùf^Li fàjânîden, faire bailler.

eijLs fâjdè, ') bâillement, '' parasol, o'^M'^

sàyèbàn, pavillon, comp. ar. 03b fàièt.

^jiAjjU fâjîden, imp. jLs ^j, bailler, cjUi*

^ja-yiJ^, F.

'—s a. fa 's, ') frapper avec une hache,

^> frapper quelqu'un à l'endroit de la tête

appelé ^l—9 fa 's,
'"> manger quelque

chose.

^jvL—3 a. fa 's, pi. ^_^JJJ /oM 'oMi-, et ^y'

af'ous, ') hache, ^) partie saillante du

crâne formant l'occiput, ') partie saillante

et bombée de toute chose ; />WJI' i^-^

z.fa's ou 'l-lidjâm, mors de la bride (?),

jyJj', 0.

^_/.Ls a. Fâs, Fès, ville du Maroc.

i^y^ls fâsoutourk, F., ') un peu en arrière,

') hirondelle. — NB. Ce mot paraît n'être

qu'une leçon vicieuse au lieu de (i[jX*yLj

pâstàrèk, pour ciyuo pèstèrèk, un peu

en arrière, et {.^y^^y fèrâstouk, hiron-

deUe.

A^Ls a. fdsidj, jeune et ardente (chamelle).

^.—-U a. fàsikh, ' qui rompt, qui brise,

') ^UJ' a. el-fâsikh, Pâque, fête des

Juifs.

iXÀj 2t. fâsid, ') gâté, corrompu, '^ vicieux,

dépravé, corrompu ; a^wU ^j^i» khoun-i-

fâsid, sang corrompu.

^^Ls a., fâsiq, scélérat, impie, libertin, adul-

tère, sodomite.

'L.i«Ls a. fâsiyâ', et i

—

a*.U fâsiyèt (voy.

'Lmji;^), scarabée, feuille-merde.

jJlLs fâsch, ') manifeste, public, évident, di-

vulgué; tj-i>-i^ J!.Li /(îsc/î kerden, divul-

guer, jjiL±> j f^'ïCif , ^) répandu, cO^Ijj .

yl—il-9 Fàschdn, ') bourg près de Merv,

'> pour o'

—

'-^i Pâschân, bourg près de

Hérât, Y.

f^Ls fâschrâ, ') vigne vierge, ou couleu-

vrée, ^^ bryone dioïque ou commune,

plante grimpante appelée autrement jf^j*

(jLia. hè:[âr-djèschân, cent coudées; dans

le dialecte de Schirâz: (^^y-à^Li nâkhôschî,

parce que son fruit ne sèche pas en hiver,

en ar. 'Lit^Jf ï-^^J^ kennètou 'l-bay^â ',

vigne blanche, j—»-iij\ ^—lU. hàliqou

'l-schafT (?), je

—

f^\ t..,» À cinabou

'l-hayat, raisin de serpent, ji^ fdschir,

et ijjiX^ fdschirvyy , vigne blanche; en

fl""' L?^ (j^'-y^ anpdlous lèvqî, cL]j.%ik(j(i

>£uxyi , B.

jyjCuy ^_^U fâsch-roustèni (voy. (jj;.»^b), F.

{j^'X^jiXj fâschirstîn, syr. ou gr., vigne-noire,

ou bryone à fruits blanchâtres, p. jj'i o^-»

siyâh-dârou, ar. .Jj—«^ J^j

—

<^ kermètou

'l-asvad, vigne-noire, comp. iAjLLjj bou-

tâniyat, B.

Otv-:^'^ fâschersîn (voy. y-y-^U), B., J->>^

(jXâ.^AW lAÂAaw q , B.

ijjixj a. fâschiriyy (voy. [)iLj), B.

i*^U a. fdschighat, qui se répand en dé-
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sordre sur le front (se dit du toupet,

des boucles), 'Liii .

(^Ls a. fâschî, pi. (>i[^ fèvâschî, ') qui se

répand, qui se propage (bruit, secret, ma-

ladie), ^) qui se disperse partout (trou-

peau).

^-ûb a. fâsikh, et LiSwsLj fàsikhat, homme

d'un esprit faible, qui n'a pas d'intelli-

gence.

J—cU a.fâsil, ') qui sépare, qui disjoint,

'> qui tranche, qui décide, ') décisif, pé-

remptoire (arrêt).

Jl-cb &.fâsilèt, ') fém. de J-ob fàsil, ^> pi.

J^-cIjj fèvâsil, espace, distance, espace

intermédiaire, intervalle, ') fin d'un verset

du Qorân, *) en prosodie: Lij=>^ A.^is

fâsilè-i-soughrâ, cette partie du mètre

qui a trois consonnes mues par des voyel-

les suivies d'une quatrième quiescente,

par ex.: o-Jj-i= ^arabat; (jj—s^ a-I-^Ls

fàsilè-i-koubrâ, cette partie du mètre qui

a quatre consonnes mues par des voyel-

les suivies d'une cinquième quiescente,

par ex. : L^iJ^-t :[arabatâ, O.

j^U a..fâ\^at, '?\ ^\j^ fèvà\:{, malheur, in-

fortune.

^-i-U &. fà\ih, *) qui apparaît, qui brille,

') nom d'une localité voisine de la Mec-

que, ') nom d'une vallée, près de ij^.ji-

Schèrîf, dans le Nédjd, O.

J-ipLs A. fâ:[il, ') surabondant, excédant, qui

est de trop, ') excellent, supérieur, savant.

.vi-i'Ls a. fâiilèt, pi. S-^\y fèvd{il, ') fém.

de J-JsLi fâ{il, ') qui surabonde, qui dé-

passe, ') partie surabondante, surplus,

*> dignité, faveur; JUf J-fefjJ a. fèvâ:{ilou

'l-mâl, gains, profits, revenus.

IjLs g. /d/, zédoaire, jfjïj , B.

j^<3 i.fâtir, ') qui commence, qui fait le

premier quelque chose, ') créateur; J.-3

joj'^fj cjfj.6-Jf ^l—s ^jdlf a. qoul-illa-

houmma, fâtira 's-samavâti wa 'l-ardhi!

dis: ô mon Dieu! créateur des cieux et

de la terre! (Qorân, S. Sg, v. 47), '> titre

de la trente-cinquième Soura du Qorân

appelée, aussi, « les Anges », iXIj JUf ij^^

_)JpLttjf Jx5 j , ) qui rompt le jeune,

') qui vient de faire ses dents (chameau).

^LU a.fâtim, ') sevré (petit), *) qui a un

petit sevré (femelle).

.^Lj' ^hLs Fàtim-âbâd, village très voisin de

Hamadân, Y.

ioJsLs si.fâtimat, ') jeune chamelle qui vient

d'être sevrée, ^) nom de femme, ') nom

de la fille de Mohammed, donnée en

mariage à Aly fils d'Abou Thâlib ; elle est

aussi appelée f^jijJf i^^Ls , bl. fdtimâtou

'l-\ahrâ, Fàtima la brillante, et »LJJf ojû*.

sèyyidètou 'n-nisd', la reine des femmes;

SU-tLi tjA tnourgh-i-Fâtima, l'oiseau de

Fâtima, le hoche-queue (?), Y.

ÀÂ*i>Ls a., fâtimiyyèt, les Fâtimides, dynastie

qui a régné en Egypte depuis 909 jus-

qu'en 1

1

7 1 de J.-C.

tj.i?U a./dtin, intelligent, qui a de la pers-

picacité, doué de sagacité.

J-—cLs a. fà cil, ') qui fait quelque chose,

auteur de..., '' agent, '''
Jl.cI-» >-«,f ism-i-

fd^il, en gramm., nom d'agent, participe

actif, *^ qui gouverne, qui régit un mot;

J^
—'^ J'-cLs fâc-il-i-moukhtdr, qui agit

selon son libre arbitre.

ÀXxLi a. fâcilèt, prostituée.

'(^is a. fd^iliyy, fèm. iuLLcLs fdc^iliyyèt,

effectif, efficient.

i^j^sX^ a. fâcous, ') serpent, '"> gland de la

ï
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verge, ') malheur, *^ bouc de montagne,

') bouteille de voyageur, *) vieille bête de

somme édoppée, ') nom d'un jeu des

Arabes, O.

Ia^Aj a. fâeousat, parties naturelles de la

femme, O.

j_j.L9 a. fâsiî, écumant de colère.

:c^U a. fdç-iyat, ') herbe appelée autrement

^Lfcj soumâm, '^ fleur du Ua. hennâ, O.

(voy. ces mots).

<u—cLs fâciyè, racine du nénuphar indien,

(^iJUjii j^j-Lo ^^ , B., appelée en méde-

cine: ,_^^^ OAA^f
, Tn.

jsXj fâghir, fleur odorante et tirant sur le

jaune, très fréquente dans l'Inde où on

la nomme Ly^ tchenpâ (voy. ce mot) B.

ïy^s &. fdghirat, ') racine du lotus, ') cu-

bèbe, ') aromate.

»|Lci fâghira, ') graine aromatique de la

grosseur d'un petit pois, '"> (voy. ^^ et

W). B.

^jMyc.^ fàghous, et ^Jij^'-s fdghousch, plante

médicinale, espèce de fumeterre, autre-

ment appelée : ^fJU-* —jiixi- , B.

iAcU a. fâghiyèt, fleur du u^ hennâ (voy.

ce mot).

iiAïLi fâghijè, ') la fleur ^Ls fâghir, ou

l—^ tchenpâ, ^> toute fleur odorifé-

rante, B., ^iJ .

LsLi /d/â, toute chose bonne, belle, éton-

nante et extraordinaire, B.

ULs a. fa'fa', bègue qui ne prononce la

lettre (_i, /., qu'avec difficulté.

ïUti a. fa 'fa 'at, difficulté de prononcer la

lettre tj , /.

\3^ «i-fdq, ') grand plat en bois rempli

de mets, *' huile d'olive qui a été cuite,

') désert *"> héron, ') homme d'une grande

Dictionnaire Persan-Français 11.

taille dégingandée, ') nom (Tact., devenir

pauvre, ') être cassée à la coche (se dit

d'une flèche). O.

îjl-j a.fâqat, '> dénûment, misère, j j-sJ

oa.1-^ ,
*) besoin, —Loca-f.

"AsLs &. fdqid, ') qui a perdu son mari ou

son enfant (femme), ') qui a perdu son

petit (femelle), ') femme qui s'est rema-

riée après la mort de son mari.

y^ a. fâqir, qui brise les vertèbres du dos

à quelqu'un.

ijs\j fâqirat, ') fém. du précéd., ^) pi. yi\ys

fèvâqir, malheur, calamité, ') bride, corde

attachée à l'anneau passé dans les narines

du chameau.

^Ls a., fdqia, intense, franc, pur (en par-

lant des couleurs, jaune ou rouge), y!^^

ijiiLs a. fdqic-at, pi. ^\y fèvâqi^, malheur,

infortune.

(jSJ^ajLj fâqa-kèsch, qui est dans le besoin,

dans la misère.

^LaJU a.fâqi'â' (voy. Lai), coiffe, c—à-d.

membrane très mince qui enveloppe la

tête du fœtus.

tîll—s a.fâkk, ') qui disjoint, qui sépare,

') détraqué, ') décrépit, caduc, *'>
pi. (illSLi

fïkâk, et j-CXTj fakakat, sot, stupide.

i—^Ls a.fâkih, ') qui possède des fruits,

jy->^ jOa^Lc «.^-f^Ls , O., ^) qui égaie.

^yl^U a. fdkihânî, marchand de fruits.

i^Ls a.fâkihèt, p\. >y^jS fèvâkih, ') fruit,

0^.0, ^) sorte de douceur, '^ fém. de iJ^ls

fâkih, qui égaie, qui donne de la bonne

humeur; Lxi- s.^^ fâkihè-i-schitâ, fruit

d'hiver, met. le feu.

JU Si.fa'l, pi. JjJ /oM 'ok/, et Jjjf af'oul,

augure, présage, pronostic.

99
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jLs p. /a/, de l'ar. jLs/a '/, augure, présage,

pronostic; yOji Jis fâl-dîden, yij-i/'JU

fâl kouschouden, ij^-^^ JLs fâl djousten,

O^j JLs fâl ^èden, etc., consulter le sort,

tirer un augure.

JU a. fâl, faible, débile, JjLs.

JLj i./i'âl (voy. jLwJ yïya/).

JL_j F<j/, grosse bourgade, sur les fron-

tières méridionales du Fârs, près du lit-

toral, Y.

JXs fàlidj, victorieux, vainqueur, j ^i-o-o iy>

lXâj aj ij jy^&j^ , B,

IL—9 fâlidj, ') qui partage en deux, qui

rompt, ^) qui gagne (flèche, dans le jeu

de flèches), '' paralysie de Ja moitié du

corps, hémiplégie, '*> nom d'un vent,

') grand chameau à deux bosses.

oij i.1—i fâlidj-^èdè, qui a la moitié du

corps paralysée.

^U a. Jâlih, ") qui coupe, qui fend, qui

laboure le sol, ') qui réussit, heureux.

(j^^i^JLs ou jj.jijJU g. fâlirghous, cicogne,

ciidl , B.

Oj JLs fâl-ièn, augure, devin.

^À^-iM. JU fâl-senguèk, petites pierres au

moyen desquelles on tire des augures, J.

^Ls A.fâliç., qui fend, qui coupe, de là:

fém. isJLs fâlicet, pi. ^^ fèvâlio, mal-

heur, infortune, comp. X«iU fâqii-at.

^Li Fâligh, fils de Hèber, j—jLc yj ^Li

^>i. B.

JLs a., fâliq, ') qui fend, qui coupe en

deux, ') qui a les spathes fendues (pal-

mier), ') terrain plat entre deux collines,

*) créateur; (jyJf j CjJJ ^^Ls, a.fâliqou

l-habb va 'l-tiavâ, qui fend la graine et

le noyau de la datte, met. le Créateur,

Dieu; j^LyJ^f ,jJLs, a. fâliqou 'l-isbâh,

qui fait poindre l'aurore, c—à—d. Dieu

(Qorân, S. 6, vv. 95 et 96).

-uiJLs i. fàliqat (voy. ^O» [3]), terrain en-

caissé entre deux collines, O.

(Jki A.fâlik, qui a déjà les seins arrondis

(fille), tlli^', O.

jLj3ii fàlèk-bâ^, augure, devin, j y)_JL5

jX-i^, B.

jaJOLs fâl-guîr, augure, devin, B.

^—CJLs fâl-gou, devin, qui dit la bonne

aventure.

(j.—ïUjivjJLs gr. fâlindjîqoun, (pocXocYYiov ,

phalangium, ou anthéric (plante du genre

des liliacées), B.

i^Lj fàloud, pour ^j^^ pâloud, 3^"" per«.

du prêt, du verbe o-^ » pâlouden (voy,

ce verbe), B.

—jjJLs fâloudèdj, pour o^Lj [2] (voy. ce

mot), F.

iyl-i falou:{, et v^yijJLi fâlou^aq, ') (voy.

ôi^L [2]),
') jjJLs /a/oî/^, pour .>"V

foulâd, acier.

ajLs Fdlèh, '^ ville voisine de Eïdèdj, dans le

Khouzistân, Y., ') Yâqout dit: « J'ai vu '

dans l'Iraq des bâtons terminés par une tige

en fer armée de trois pointes semblables

à des doigts, mais plus longues, dont

on se servait pour chasser les francolins;

cet instrument était appelé '—ILs fdlèh,

ou iJLj bâleh, nom que je crois d'origine

persane >, Y., cfjfy' J-^ oJ^*Jfj, D.

^Ls a.fa'lijy, qui augure bien, qui pré-

sage un événement heureux.

iJU A.fâliyèt, espèce de scarabée marqué

de taches noires et blanches qui accom-

pagne ou précède ordinairement les scor-

pions et les vipères, de là: ^*Lsj' XaJu
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a. fâliyetoit 'l-afâç-i (le scarabée des

vipères), met. le précurseur des mal-

heurs.

^Ls fâlî^ (voy. yJ^ /'«/»?). B.

j«ja>JLs fâlînous, fumeterre (voy. e^otLi), B.

«Ls a. fa 'm, '' étancher sa soif, ^) se remplir

la bouche d'herbes fraîches (se dit d'un

chameau).

Xs fdm, ') couleur, nuance, ') pareil, sem-

blable, lAÀJLi j *^ j '^^j O^ ' B., ex. :

^1—s *-v-w sijrèh-fàm, tirant sur le noir;

*<.—-S ^

—

a/^ kaboud-fàm, tirant sur le

bleu, etc., ') syn. Jj Viiw, dette, j joj3'

yj-3 ,
*) nom d'un bourg, *-i-aJ , dans le

Khorassân, B.

«-•Ls a. _/Î2 'ammâ, mais, si.

^tj Fâmir, et o^Ls Fdmirè, nom d'une ville

du Turkestân , non loin de Farkhâr,

y-—i-j^ entre le Khatâï et la ville de

Kaschghar, B. Tn.

J^-s a./âmî, marchand d'ail, de pois, ou

de froment, *j-j foutn.

->y»U Famiyè, ville de Syrie, sur le lac de

Fâmiyè, et sur la rive droite de l'Asie, B.

(anciennement Apamée).

jLs a. fa 'inna, certes.

j-y'^ fânous, lanterne, falot, phare; ^_f~y^

J^*:^ fânous-i~khiyâl (lanterne à figures),

et i^hj^ f^j^Ls fdnous-i-guerdân (lanterne

tournante), ') espèce de lanterne magique,

P ') met. la voûte céleste.

y^ fânè, ') (voy. ôLj^âwé), ') petit réser-

voir, tiU.^ joja. , ') pour oLs) lèfànè

(voy. ce mot), B.

j-iLs a. fàni, ') périssable, qui n'a pas de

durée, opp. à ^L bâqî, ''> décrépit, ca-

duc (vieillard); jLs yL^ ^J^} în~djèhàn-

i-fdnî, ce monde périssable.

a-JU a. fànîd, et iXyl-3 fânî^ (voy. le pers.

iXoL pânîd), B.

jLs a.fa'v, ') action de fendre, de pourfen-

dre d'un coup de sabre la tête de quel-

qu'un, ") fente, brèche, interstice, ') espace

entre deux montagnes, défilé, passage

étroit entre deux montagnes, *) nuit,

') occident.

\j<-s fâvd, ') honteux, déshonoré, couvert

d'opprobre, ^_y^j oM^ji. ,
') déshonneur

opprobre, honte, iji^y^j j ^o^*j^

.

Qijj fjLs fdvd-boudeti, être ouvert, étendu

(se dit d'une chose qui était ridée ou

rétrécie), opp. à (j^ f*^, F.

q[jU Fâvdn, bourg du Guilân (pour ô'j'^

kâvdn, ancien nom persan), Y.

LjfjU fâvdniyd, et Lyo^U fâvèniyâ, Lj^S^.

B.. pivoine, paeonia, waiovia (plante vov.

jisjjj' Jj.c et ,_^>J_oJf ^). D'après le (j*-iy

^-sl-J, \q fdvdniyâ est la plante nommée

^Lii. LJL», hdliyâ schaqâyiq, anémone,

en t. t/.3: tiLaioJ^ gaèlindjèk tchitchàgui,

^^ jj, \ dyou goulî, et ^^'^J-^ ^.
' dyou

goulâght, et dont la racine s'appelle:

i_A_~LaJ' ijj; (voy- y^ schaqir, ij*J*-^

hàlibi, et o^-*-^ (J^î^Ji-^ schèqdyiq-i~nou-

emân).

cJjl-^ a. /a 'va, gland de la verge.

0L9 A. fdh, bouche.

i^Ls di.fdhiqat, qui cause une lésion à la

première vertèbre du cou (coup de lance,

impression d'un fer chaud, etc.).

Aj fd-hèm, pour /fU bâ-hèm, ensemble,

de là: jji^ ^^ fâ-hem bouden, se res-

serrer, se rider, être ridé, rétréci, B.

/Cb i.fâhim, qui comprend, intelligent.

(jLs a. fa 'y, et jIj /« 'v, fendre, pourfendre

d'un coup de sabre la tête de quelqu'un.

Il
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Ji^jU i.fâyidjèl, ') troupe, bande, ') large

espace de terrain entre deux hauteurs.

^Li Zi.fâyih, qui répand une bonne odeur,

parfumé, odoriférant, de là : a-ssjLs fâyi-

hat, ') épithète de Bassora (la parfumée),

') parfum, odeur, k^jfj râyihat.

vjJ^ fâyèd, jusque, b, ar. <>a., B.

ïjuU a. fâyidèt, pi. ajfjj fèvâyid, utilité,

avantage, gain, profit, c>*^>-« j ^-=J
, O.

ai» «JuU fâyidè-mend, utile, avantageux.

vjlj a. /4;'/>, ') qui bouillonne, qui bout à

gros bouillons, ^) met. emportement, colère,

}jLs a. fàyi\, '' qui emporte, qui enlève,

^) qui remporte un succès, ') qui périt,

) qui se sauve, qui échappe au danger,

') Fâi:{, nom du sabre de Sacd, fils de

Zéyd, O.

(jojU a. fâyi\, qui est abondant, surabon-

dant, qui déborde, qui répand
; jj—g-B

j_^y^\ ijo->^ :{ouhour~i-fâyiiou 's-sou-

rour, apparition qui répand la joie;

jy}\ fjaJ.s jj-^^ hou\our-i-fâyi\ou 'n-

nour, présence qui répand la lumière.

^U di.fâyigh, qui se répand (se dit d'une

odeur), fém. iJoU fâyighat, odeur forte

qui se répand partout.

^^ti a. fàyiq, '^ supérieur, qui surpasse

les autres, ^^ excellent, ce qu'il y a de

meilleur, ') endroit ou le cou se joint à

la tête, ^îjJî j ,y^\ J-^^, O., pi. is^

favaqat.

JJU z.fâyil, ') faible, débile, ') (voy, J^UJ).

.i-ljLii a. fâyilèt, duel yUijU fâyilètân, mus-

cle à la partie intérieure de la cuisse.

LfXs a. fâyiyèt, plateau, terrain plat plus

élevé que ses alentours, O.

0^ a.fab'at, averse, ondée.

JLJ fabâl, commencement, «'oxjÎ j jLc', F.

i g»,^ a.fabihâ, à la bonne heure! alors,

c'est bien !

^j^yj^ fapous, moquerie, dérision, ridicule.

0—9 il. fatt, ') action d'écraser, de broyer

entre ses doigts, ') fente, crevasse dans

un rocher.

'L—>Ls a. fatâ ', jeune âge, jeunesse, âge

adulte.

1x3 i.fatâ (voy. ,J^).

Xxs a.fatât, pi. ci^Locs fcUayât, jeune fille

adulte.

cijLxs a. Joutât, petit morceau, miette.

Ixs Si.fattâh, '^ qui ouvre tout ce qui est

fermé, ''> conquérant, vainqueur par ex-

cellence, ') juge, arbitre, *) qui surmonte

toutes les difficultés, qui ouvre les portes

de la miséricorde, ') épithète de Dieu

Lis L yà fattâh ! *) pi. ^Uj fatâtîh,

espèce d'oiseau, O.

*a.l>L5 a. fètâkat, ') assistance, secours, ') vie

toire.

iCa-Lo &.Jitâhat, etfoutâhat, jugement, déci

sion, arrêt.

0jl—xj fitâdèn, et foutâden, pour i^i^*^

ouftâden, tomber.

^Lo A.fitâr, ') faiblir, tomber dans la lan

gueur, ") être mou, lâche, ') faiblir, perdr

de son intensité (se dit de la chaleur"

*) être tiède (se dit de l'eau), ') mesure

avec le j/is fitr (voy. ce mot), comp.jj>

Joutour.

jUi ii.foutâr, commencement de rivress<

yOjjUj fitàrîden, ') creuser, '^ verser, n

pandre, ') déchirer, *' fendre, ') dissipe

disperser, ') séparer, diviser, j ^jJ—

»
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iL_X5 a./èttâsch, qui cherche avec soin,

chercheur, furet.

ojLls a. fètâfit, chuchotement, paroles que

l'on ne se dit qu'à l'oreille.

O'L^ &.fitâq, ') apparition du soleil quand

il perce les nuages, ') partie du soleil

qui perce du sein des nuages, ') disque

du soleil, *) raffle ou pédoncule central

d'une grappe de datte.

(ilUj Jètâk, ') particulier, ^__>oU. ,
') intense,

fort, o-a^^, B., ^L^ (_s^^ c>-^-" (_s^-*-*r; >

B. (?),
') la plante 11=^ hènnâ, F.

(illjC3 ai.fèttâk, très hardi (voleur).

lilLxj a. fouttâk, pi. de cfLLs fâtik (voy. ce

mot).

Ji—xj fètâî, et fitâl, ') torsion, JtU:jO>*J

,

') se rompre, yX^^T^^jf, ') arracher,

^jiAà/"^ j (jtuJ^ ,
••) arbre récemment

planté, oiA-jLîJ ^ o^'i, B., ') imp. de

(jiaJLxj fitâlîdèn (voy. ce verbe).

JLw yî/a/, ') couper, ') rompre, ') se rom-

pre, (;>x>«.u^J
f*' j Ls

(>'^-'*-^-^ j O"^ j-^ I
B.

Ju3 A.fattâl, ') cordier, ^) rossignol.

QLuJUi fètâlîden, et Jitâlidèn (voy. ^o^Ui

fètâriden), B.

0>J^ i.Jitân, couverture de cuir que l'on

met par-dessus le bât.

yUj foutàn, qui tombe.

(jlij A.fattân, ') qui soumet aux épreuves,

inquisiteur, ') qui éprouve l'or, essayeur,

') séducteur, tentateur, *) agitateur, qui

cause des troubles, ') Satan, ') voleur,

brigand.

(juUs a. fèttânân, duel, '' (les deux inquisi-

teurs), met. les deux anges j-Cu mounkar

et j*^ nakîr, qui font subir à l'homme

mort, dans sa tombe, un examen rigou-

reux de toutes les actions de sa vie,

^' (les deux séducteurs ou tentateurs),

met. l'or et l'argent.

yiXôUj foutâmden, faire tomber.

(jjLii Si. fètâvî, pi. de <jfyXi fetvd (voy, ce

mot).

J_jLxj &.fètâyil, pi. de iLoci fètîlèt (voy.

ce mot).

ixj a.Jitèt, pi. i^y^ fitoun, jarre.

A—>i3 a. fattat, et fouttat, ') monceau de

dattes séchées, j—t-i JjcJ^ ^) fiente de

bestiaux séchée, et employée pour le

chauffage, àA.^ djellèt.

^xs a. fath, ') action d'ouvrir, ') de prendre

une ville, de conquérir, ') action de com-

mencer.

Aaj a. fath, pi. ^,jX^ foutouh, ') commen-

cement, ouverture, inauguration, ^) prise

d'une ville, conquête d'un pays, ') vic-

toire, •) eau de source, eau courante,

') la première pluie du printemps, ') ju-

gement, arrêt, décision (d'un juge),

La.3 j À^j*Xk, ') aide, assistance, ') fruit

de l'arbre appelé ^—y nabe, sorte de

charme (en turc ^y^-l-èf
O'i'-' , d'après O.),

') la voyelle i^îoci fathat, '") titres des

Souras 48 et iio du Qorân, ") endroit

de la flèche où l'on fixe le fer, O.

^>^—^ a. foutouh, ') ouvert (porte), opp. à

J—Le ,
') qui a l'orifice large (bou-

teille).

s^ssxs a. fathat, ') la voyelle ' a, e, ') va-

nité, orgueil (que l'on tire soit de ses

richesses, soit de sa science, soit de tout

autre avantage).

aÀ*.ssxj fath-mend, et t_il.j ^iccs fath-yâb,

victorieux, (_;L) ytJo .

*..Lj ^oc5 fath-nâmè, lettres par lesquelles

on annonce une victoire, une conquête.
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ij-'ij ^xj fath—nischân, qui a pour signe

la victoire, victorieux.

^jjWii a. fathâ, vent.

i^L> ^/Ls fath-yâb , victorieux, ^^-^. y^
^afar-yâb.

^-jis a.fatkh, plier les doigts, puis les re-

dresser.

A^ a. fatakh, laxité et faiblesse des jambes

et des genoux.

'l—j^Aj A.fatkhâ', fém. de A—>^f afiakh,

') femme qui a les articulations des mains

et des pieds lâches et sans vigueur, ^) qui

a les mamelles très développées à la base,

et dont les bouts sont dirigés en avant

(ce qui est regardé comme un défaut

chez les chamelles, et comme une qua-

lité chez les femmes et les bêtes au pied

fendu), O., ') aigle qui a les ailes faibles,

*) pièce de bois qui a la forme d'un vase

à traire le lait, et sur laquelle est posée

la ruche, O.

'i—j^CtJ n.fatkhat, fatakhat, p\. ^^^ fatakh,

cj>ij^:^j fatakhdt, ex -.jUs foutoukh, p. .<X,

anneau sans chaton aux doigts des pieds

ou des mains (voy. qoj fass, chaton, et

wsjU>. khâtem, anneau à chaton).

y^ a.fatar ') longueur, torpeur des mem-

bres du corps, ^) longueur du pouls,

faible battement du pouls, ') certaine

mesure de grains, certaine quantité de

grains, jj aj i x^x.»^ j ftAi* jj (juJ^iLc
,

*) muscle, tendon, »—ij'f ^_^Ij yl^jf «oJlXj

ycj a.Jitr, espace compris entre l'extrémité

de l'index et celle du pouce dans leur

plus grand écart, comp. v^ rètèb, i_aax

^atab,
^
—-oj basm, 5—«-i schibr, i^jj

vavb, ,*»v^ j k_i>.-c j , O.

y^ a. foutr, natte faite de feuilles de pal-

mier que l'on étend par terre pour y

tamiser la farine.

j—^ i.fittar ( (_x_IiiJ^) et fatrat, torpille

(poisson).

i^\y^ fitrâk, courroies attachées à la selle

pour lier les bagages.

iy^ A. fatrat, ') longueur, abattement, tor-

peur, ') intervalle, espace de temps qui

s'écoule entre la mission de deux pro-

phètes, ') interrègne, *) torpille (poisson)

(voy. yi^), O. ; t:^^-xj ^ bî-fètrèt, sans

intermission.

iy^s fèterd, ') S^"" pers. du prêt, du verbe

^ji;-X3 fèterden (voy. ce verbe), ') part,

prés, qui déchire, ') part, passé, déchiré,

•) nom d'action, action de déchirer, B.

{^iys fèterden, déchirer, mettre en pièces,

B., comp. ^jOjjLxj .

'L^ys a. fatrasat, action de couper.

j^y*j fètèrid, ouaH- i^ijj y. ) 34me
pjpg_

du prêt, de {^^.j*^ feterîden, il a déchiré,

") nom d'action, déchirer, ij>J^ji j <^j^, B.

qOjjXj /é/én'rfew, B., fitriden, F., ') déchirer,

') fendre, ') disperser, *^ arracher, B.

(jS.—xj a. fatsch, action de chercher avec

soin, de s'enquérir avec soin de quelque

chose.

^ a. fatgh, fouler, écraser avec les pieds.

iuixs a. fatfatat, ne boire que trop peu pour

étancher sa soif (se dit particulièrement

du chameau).

^^ a. fatq, nom d'action, '^ fendre, rompre,

couper, '> défaire, découdre, ^j^ j fj*i

fatq ou ratq, défaire et refaire (se dit du

maniement des affaires), ') semer la dis-

corde, brouiller des amis, *) faire lever

la pâte, ') rendre l'odeur du musc plus
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expansive par le mélange de quelque

autre odeur, '^ action de crever, de se

dessouder, '> subst. aube du jour, ^) en-

droit ouvert, spacieux, qui s'élargit, '^ her-

nie, '") rupture du périnée, ") contrée

restée sans pluie pendant que les envi-

rons en ont eu, '^) malheur (comme dette,

maladie, indigence), pi. v^y^ foutouq, O.

JP^ z. fataq, nom d'action, ') bâiller, être

trop ouvert, ') avoir le vagin très large,

mais sans la rupture du périnée, ') être

abondant (se dit d'une année), *) subst.

aube du jour, '^ abondance d'une bonne

année.

(y^ a., foutouq, femme babillarde, qui parle

beaucoup, O.

«LiAj a. fatqâ '
, qui a le vagin très large,

quoique sans la rupture du périnée

(femme).

tiUi fètk, blaireau, taisson, t. k^jm,jjj bour-

souq.

ci>^ a. fètk, ') témérité, ') absence de tout

principe de morale, violence.

iÀas a. fètk, fîtk, foutk, et (ily:j foutouk,

') être téméraire au point de vouloir en-

treprendre tout ce qui passe par la tête,

') attaquer à l'improviste et en traître,

') tuer, détruire.

j-Cki a.ftakr, et fitkir, yj^iTxi fatakrîn,

fitakrîn, foutakrîn, et fitkarîn, ') malheur,

') chose grande et étonnante, j JUjkfoJf

^.Kjc5 a. foutaklîn, malheur, calamité.

J->^ a. fatl, ') tordre, tresser une corde,

une mèche, ') chercher à circonvenir, à

prendre en traître, ') détourner son vi-

sage, le détourner de..., *) s'en retourner,

') chanter comme le rossignol.

J.—/ii i.fatl, ') feuilles d'une plante qui

sont encore roulées, qui ne sont pas

encore épanouies, '^ plante dont les feuil-

les ne sont pas encore épanouies, '^ chant

du rossignol, roulade, O.

J^.9 a. fatal, callosité aux genoux du cha-

meau.

«jUls a. fatlâ ', qui a les jambes écartées

par suite de callosités aux genoux (cha-

meau).

lLx3 a. fatlèt, ') enveloppe des baies des

arbres k^ salam, et y*^ samour, ^) baie

de l'arbrisseau ii—s^ courfout, ') petite

chose, brin, petit morceau.

jixJj^ fètlîdèn (voy. ^jajjXj), B.

i^y^ a. fatn, nom d'action, ') éprouver, es-

sayer, mettre à l'épreuve, essayer un mé-

tal (au feu), '') tenter, chercher à séduire,

') séduire, charmer, troubler la tête, *) ex-

citer à la sédition, au tumulte, à la ré-

volte, ') subst. état, situation, position,

espèce ; duel ar. o'^^*^ Jatnân ;
ji^f

(jl—i>^ , a. el-c-aysch fatnân, la vie a

deux côtés, deux faces, le bon et le mau-

vais, le plaisir et la peine.

yxj fèten, ') forme, figure, ^) nom d'un

royaume de l'Indostân, jJ t>^' (S^ À->

J'—-A^jMJ^ (?), B. (les Patans ou Af-

ghans ?).

cj^ A.fitèn, pi. de t>X3 fatn (voy. ce mot).

'i—ixs a., fitnèt, nom d'action, ') (voy. o->L3

fatn), ^) subst. épreuve, essai, fusion de

l'or ou de l'argent, '^ tentation, séduction,

*' tout ce qui sert à séduire, à tenter

l'homme, enfants, richesses, une grande

beauté, une personne très belle qui jette

les cœurs et les esprits dans le trouble,

') émeute, troubles, discorde, guerre civile,
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') crime, péché, '' incrédulité, impiété,

'*) erreur, égarement, ') folie, démence,

'") malheur, adversité, épreuves que Dieu

envoie à l'homme, ") châtiment, tour-

ment.

jJO^ fètnè, ') (voy. a. i^ fitnèt),
""^ en pers.

tenté, fou, en démence, ') nom d'une

esclave du roi Béhrâm-Gour; oiX^ji_^ jjjo

fètnè-i-khâbîdè, malheur caché; j' [;
*-*>^

^jijj cjLsSj tiU- fitnè-râ è:{ djây bè-djây

bourden, calomnier, rapporter de mauvais

propos sur le compte de quelqu'un, B.
;

^iLi-tf^j-X \j .^y*~s fitnè-rà kèmer gou-

schâden (délier la ceinture de la révolte),

met. apaiser la révolte, B.
;
jJ o^-' *^-^

ij >Li,îi yLjf fitnè nàii dèr enbàn dd-

schtèn, tenir son pain dans le panier (en

parlant de la révolte), signifie: s'apaiser,

s'éloigner, B.

y*^'.>\ «>>^ fitnè-ènguî^, qui sème la révolte,

séditieux.

(j:^ *jaj fttnè-djouy,
qui cherche les que-

relles, qui est porté à la révolte.

yis fètèv, ') querelleur, iSy^ ^<^j-^ ,
'^ hau-

tain, orgueilleux.

^_/L9 a. foutouvv, pi. de ls-^-' fitd (voy. ce

mot).

[yxi a. fètvâ (voy. ^^yLs), sentence, décision

du Moufti.

ëj

—

xj z.. foutouvvet, ') jeunesse, jeune âge,

^) générosité, libéralité, désintéressement,

') rang, dignité de Moufti; «Uj c:jyxi /o«-

touvvèt-pènâh, le Moufti.

cjjXj a. fatout, broyé, écrasé, syn. <:j>yJut

meftoul.

o-y^ &. fatouh, ') première pluie du prin-

temps, ^> qui a le canal du lait large

(femelle).

_yL9 a. foutouh, pi. de ^Jci /aiA, victoires,

conquêtes. I

caLa.yc3 A.foutouhât pi. du pi. ~jxJ foutouh,

victoires nombreuses, conquêtes.

aijXJ foutoudè, orgueilleux, séduit par les

choses de ce monde, jj^>*^ j *>^^, B. F.

jjXJ z.foutour, ') langueur, affaiblissement,

état de ce qui est mou et lâche, ') abat-

tement, ') tiédeur, manque d'affection,

*) nom d'action (voy. jl—xi fitâr); jj-xi

0lvJ/ jjtXi foutour-pè\xr schouden, deve-

nir faible, languissant, abattu.

a. foutourèt, '^ état de ce qui est

tiède, de ce qui a perdu de sa chaleur,

^) tiédeur, torpeur,

\3y^ a- foutouq, pi. de J^xj fatq, malheurs

(tels que maladies, dettes, indigence).

iijj-X3 a.foutouk, nom d'action (voy. S.^

fètk).

i^y^ &.fitoun, pi. de ^xj fîtèt, jarres, O.

i^jX^ &. foutoun, nom d'action (voy. y—*-'

fatn).

tfj—xi a. fetvâ, pi. iJJ^ fètâvâ, décision,

réponse sur une question de droit (donnét

par un Moufti).

j_5_>L9 z.fâtâ, duel, i^)^^-xj fatavân, et ^^jUx:

fatayân, pi. (jl—i0i5 fityân, *_*X3 yîfj'é/

(^-iij foutiyy, et^-X5 foutouvv, '"> jeunt

homme adulte, adolescent, ') homme gé

néreux, brave, homme dans toute la forci

du terme ; au duel o'—^'^ fct>^xàn, met

le jour et la nuit; i^»*^ J> J-^ ^' ls^

jUJf ji "^if , a. /J /ard ///û ^/i/î, W sèyj

illâ :{0U 'l-faqâr, il n'y a de vrai bravi

qu'Aly, il n'y a de vrai glaive que Zou'l-

Faqâr (nom du glaive d'Aly).

^—w a. fatiyr, pi. *Lx5 fitâ ', jeune, jeum

d'âge.
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o^ocs a. fètît, ') broyé, écrasé pilé, en miet-

tes, ') pain en miettes.

^—jçkJ a. faûq, ') qui perce les nuages, le

brouillard et brille (aurore, soleil), *) élo-

quent, qui a la parole facile, qui a la

langue pointue, bien pendue, ^^aX5 J^
«iXjOa. tf' o' "•'''' 0-1 '^ qui a la peau

crevassée à cause de la surabondance de

sa graisse (chameau).

J—îÇCi ^.fètîl, commun. ^^>7, ') tordu, tors

(corde), ^) corde mince faite des fibres

du palmier, ') petit filament très mince

dans le creux du noyau de datte, comp.

yAJ naqîr, *) saleté que l'on enlève sur

la peau, en y promenant avec force les

doigts, ') mèche d'une lampe, d'une chan-

delle, ') tente ou rouleau de charpie,

') mèche d'une arme à feu, *) rien, peu

de chose, chose de rien, O., '' poids,

sixième partie du ^j^^ , Jils (voy. j^ij ).

'>-Lxs Si. fètîlèt, et Jètîlè, pi. J-jIxj fètâyil,

') corde roulée, ''> mèche de lampe ou

de bougie, ') mèche d'une arme à feu,

*) saleté qui se détache de la peau par

le frottement, ') suppositoire, mèche de

savon que l'on introduit dans le fonde-

ment pour lâcher le ventre ;
j^^l *-W" >

&.fèttlètou 'l-hadjar, amiante, pierre qui

s'enflamme et brûle sans se consumer,

AÀAijJ-AXj fètîlè-dèhnèdj, ') petite pincette

pour épiler, ar. jiùi-*-» minqasch, t. eyLuvAÀ:^.

djènbistra (du grec), F., ^) mouchettes,

2—«J;, jof^a-» miqrâ^-i-schamc, t. «^—

<

y »-Uxi fètîlè-mou, ') dont les tresses de

cheveux tombent comme des mèches de

chandelle, ^) mst. insensé, fou, F.

Dictionnaire Pbrsan-Francais. II.

t^_oL9 a.fètîn, ') brûlé (or), ^) pi. yxj fou-

toun, sol pierreux et noir, comme s'il

était brûlé et noirci par le feu.

o^ a. fass, nom d'action, vider (un panier),

répandre les fruits qui "sont dedans.

o-s a. fass, subst., '^ pulpe, chair de la colo-

quinte, ^) sorte d'herbe dont la graine

sert à faire le pain dans les temps de

disette, ') jeté dehors du panier (fruits).

Li-9 a.fas', ') calmer, adoucir, p. ex.: calmer

la colère de quelqu'un, calmer l'ébulli-

tion d'une marmite en y versant de l'eau

froide, tempérer le froid qui a pénétré

une chose en la chauffant, ^) se calmer,

se rasseoir (se dit du lait en ébullition,

après qu'il a jeté son écume), Q.

a

—

jJuj a. fèsâsîd, ') petits nuages blancs

accumulés le uns sur les autres, '^ dou-

blure, morceaux avec lesquels on dou-

ble les vêtements, <_)'-ftJ (j-''-=J , O.

^

—

Sls a.fasdj, '^ faire décroître, diminuer,

faire baisser, ") être chargé d'un fardeau.

^-i-9 a.fasih, tripes (voy. o-^ ), O.

^—i-9 a. fasgh, casser, briser (le crâne, la

tête).

^_^ a. fousou ', nom d'action (voy. U5 ), O.

Â* ^- f(idjdj, ') écarter les jambes, ^Hendre

l'arc de manière que la corde soit très

éloignée de la partie de l'arc par laquelle

le tient l'archer, O.

A^ a. fadjdj, pi. j^^-^ fidjâdj, chemin large

entre deux montagnes, col, défilé.

Ji.—s a.fidjdj, ') non mûr, vert (fruit),

^) sorte de melon de Syrie, t/Li ^ a J?i
, O.

J&.5
foudj, et fidj, qui a la lèvre inférieure

pendante, B.

l—*VJ a. fadj ' , ') fondre sur quelqu'un à

l'improviste, ^) cohabiter avec une femme.

\
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L_j*j Si.fèdjâ, "> écartement, espace trop

grand entre les jambes, ') avoir les jam-

bes très écartées, '> offrir une grande

distance entre la corde et la partie ap-

pelée <J^ kabid (se dit d'un arc).

LiSJ fèdjâ, et Jîdjâ, '^ raisins ou dattes qui

restent sur l'arbre après la cueillette, B.,

^) action de glaner, ^y-^ i^y^
, F.

'LiSj zl. Jîdjâ', iiU.Lfl-« moufadja 'at, ') fondre

sur quelqu'un à l'improviste, ') saisir,

emporter.

A^s a. fèdjdjd ', arc dont la partie appelée

iX^S^kabid, est trop éloignée de la corde,

l^JtXji moutifadjdjat, O.

ilAâ z.Jadj'at, "> fondre sur quelqu'un à

l'improviste, '^ ravir, emporter en fondant

à l'improviste.

ëV—i^s &,foudj'atan, soudainement, à l'im-

proviste.

ù'L^ a. foudjâ 'at, nom d'action, ') (voy.

ïUso fadj 'at), ^) sub8t. ce qui arrive à

l'improviste, accident, événement imprévu,

. p. ex.: mort subite.

o'LiVi foudjâ 'atan, à l'improviste.

_l—sSJ a. foudjâdj, chemin spacieux entre

deux montagnes.

*—a.LsSj a. fèdjâdjèt, fruit qui n'est pas

mûr.

jViSJ tt. fèdjâr, impiété, scélératesse.

jLiSj A.fidjâr, ') scélératesse, transgression

de la loi, impiété, de là : jLsî^f «lôî a.

ayyâmou'l-fidjâr, journées d'impiété, les

quatre journées, pendant lesquelles, à

diverses époques, les tribus Arabes de

Qoréyschites et de Qays Ghaylân se sont

fait la guerre en violant un des mois

sacrés, pi. ë>^f afdjirèt, ') chemins, voies,

sentiers.

j_jjLaSj a. foudjâyiyy, accidentel, qui arrive

à l'improviste, imprévu. ;

*—j^ a. fèdjdjèt, interstice, espace, inter-

valle.

^-A» a.fêdjèdj, grand écartement des jam-

bes par vice de conformation.

*>

—

pss a. foudjâdj, pi. lents, lourds, lour-

dauds, ennuyeux, importuns.

j—^ a. fadjr, ''> donner une issue à l'eau

et la faire couler, ^'> jjjSs foudjour, per-

dre son aplomb (se dit d'un cavalier),

') s'écarter de ce qui est juste et droit,

*) mentir, •) vivre dans la débauche et le

désordre, *> se rétablir, être rétabli (d'une

maladie).

j^ a.fddjr, aube du jour, point du jour.

crépuscule; ^—^s^oUÎ ij^^ a. sourètou 'l-

fadjr, titre de la Sg^"^ Soura du Qorân

^.sSjJf oyl-c, ?L. salâtou 'l-fadjr, la prièrt

du matin; j_^jJi >_.—f^/", a. kawkèboi

'l-fadjr, l'étoile du matin, Lucifer.

j—^ a.fadjar, ') générosité, munificence

bienfaisance, ''> opulence, ') faveur, lar

gesse.

jjSs ?i. foudjour, p\. de jj^ fadjour (voy

ce mot).

ïj—i^i a.fèdjrèt, ') partie spacieuse de 1

vallée où l'eau se répand, ') et 'j^ fou

dj.at, lit d'un torrent, syn. ij—s^^i-» e

i^^^ÂM
, Q. o.

iy^ i. fadjarat, ') mensonge, '' pi. àty^

fàdjir (voy. ce mot).

j^ z. fadj:[, ') hauteur, superbe, arroganct

orgueil, faste, ') nom d'action, se donne

des airs.

j_P?si a. fadjs, '"> se donner des airs, traite

les autres avec dédain, '' traiter quelqu'ui

avec dureté , avec violence, '^ invente

I
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une action indigne, être le premier à la

commettre, O.

.^-s i.fadj^, eiA-ÀJjj f—sv^, O., frap-

per, affliger (se dit d'un malheur, d'une

perte).

Jjiji^ 3i. fadjfddj, ^Juii^ fadjfadj, ei/oudj-

foudj, vantard, braillard.

AM-^ foiidjfoudj, *^£î^issj foudjfoudjè, F.,

et >—T^-M^ foutchfoutchè, B., chuchote-

ment, paroles dites bas et en secret.

(jS—CsSj Fèdjkesch, localité située dans

le district de Rîvend, province de Nisâ-

bour, Y.

J^ a. fadjl, et fadjal, être épais, gras, et

mou, O.

J-iS.9 a. foudjl, et foudjoul, pi. J_>h«^ fou-

djoul, raifort, radis; Jh*^' V^ . »• hab-

bou 'l-foudjl, semence de raifort sauvage

dont on tire l'huile appelée en t. j-a*/^

sîmghâ (?), O.

yj^ a. fadjv, ') ouvrir (la porte), ^) tendre

un arc de manière à ce que la corde

soit éloignée de la partie de l'arc appe-

lée <AaJ^ kabid, ou poignée, O.

'j—^.9 Zi.fadjvâ\ ') fém. de LsSjI cifdjâ,

qui a les jambes très écartées, ^) qui

offre une grande distance entre la corde

et la poignée (arc), ') terrain spacieux.

'>Âs a. fadjvèt, pi. ofj^ fèdjevât, •L_iS.9

fadjâ ', et Jidjâ ', ') interstice , espace

entre deux choses, ') cjpace entre le

sabot droit et le sabot gauche d'une bête

de somme, soit que l'animal s'arrête,

soit qu'il marche, O., ') cour d'une mai-

son, *) terrain spacieux, ') espace entre

le côté droit et le côté gauche du sabot, Q.

>?^•s a. fadjour, f\.^s foudjour, homme

plongé dans le vice, fornicateur, impie.

jj^ a. foudjour, nom d'action, ') perdre

son aplomb (se dit d'un cavalier), ^) s'é-

carter de ce qui est juste et droit, ') men-

tir, *) pousser quelqu'un au mensonge,

') se révolter contre l'autorité légitime,

'^) vivre dans le désordre et dans la dé-

bauche, se livrer à l'adultère, à la forni-

cation, ') être affaibli (se dit de la vue),

S)
se gâter et aller mal (se dit d'une

affaire), ') être rétabli (d'une maladie).

jy^y3 i. foudjour, subst. scélératesse, impiété;

JJ^^ J vji-w3 fasq ou foudjour, débauche

et impiété,

çy^—9 a.fadjou^, terrible, qui cause une

grande peine (mort, perte, etc.).

^*^^ a. fadjîoat, p\. ^L^ fèdjâj^ic., mal-

heur, calamité.

>J a. fahh, ') sifRer (se dit des serpents),

^) siffler en dormant (se dit d'un homme),

LjSj z. fahâ, et fihà, pi. *LsSjf afhâ', aro-

mates (ingrédients que l'on jette dans

les mets, comme l'oignon, le poivre, le

persil, etc.).

Ji-l-—sN-s a. fahhâsch, très immoral, très

obscène (dans ses paroles et dans ses

actions).

iiLiVj a. fahâschat, obscénité, penchant à

la débauche.

JL^ a. fouhhâl, pi. J^^Usji fèhâhil, pal-

mier mâle.

JLs:s3 2i.fihâlèt, ) faculté de féconder, d'en-

gendrer, ^) mâle énergie, vertu d'un mâle,

') pi. de J-a*^ fahl (voy. ce mot).

»l—i!v5 a. fouhâm, /j^i^ fouhoum, et -..jtf^

fahm, ') être suffoqué, avoir la respira-

tion interceptée, ') bêler (se dit d'un

bélier).

XjSj A.fahham, charbonnier.
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L^ ^.fouhhat, le piquant du poivre.

ii>^j &. fahs (voy. (ja^), chercher, scru-

ter, s'enquérir.

c>^-9 a. fahis, pi. oLsî^f afhâs, tripe.

jiXi!^^ a. fahdj, ') marcher en rapprochant

les extrémités des pieds et en écartant

les talons, '"> se donner des airs, être

fier, O.

jfe—sSJ a.fahadj, démarche qui a lieu en

écartant les extrémités des pieds et en

écartant les talons.

»L_sS;i!o a.fahdjâ', fém. de A.sSjf afhadj,

femme qui marche le devant des pieds

rapprochés et les talons écartés.

A—s!>i a. fouhouh, vipères ou serpents qui

sont en rut et qui sifflent.

^J'-^ a., fahs, '' prendre avec la langue ou

la bouche ce que l'on a dans la main

(eau, etc.), ^) frotter dans sa main des

épis d'orge pour en séparer le grain, O.

,ji^-9
a.. fahsch, être affreux, abominable,

détestable, honteux.

(j*^ a.fouhsck, obscénité, insolence, vio-

lence de langage; yifi (_r^ fouhsch

dàden, et o^^-*^ (_r^*^ fouhsch kerden,

dire des grossièretés à quelqu'un, l'inju-

rier.

Ajlh^ a. fahschd ', fém. de (jiiî^f afhasch,

') action infâme, impure, infamie, ^'> ava-

rice sordide qui fait que l'on refuse de payer

les dîmes, le :^ekât ït^j (voy. ce mot), O.

(ja.s!o a. fahs, ') chercher avec soin, recher-

cher, scruter, s'enquérir d'une chose avec

soin, jajNjj tafahhous, ') se faire un

nid dans la terre (se dit de l'oiseau Lii'

qatà, voy. ce mot), ') retourner, boule-

verser la terre (se dit d'une forte pluie),

*) se dépêcher, se hâter, ') se raser la

tête au milieu, *) avoir les dents de

devant qui branlent (se dit d'un en-

fant).

jjoj^j a. fahs, ') lieu habité, *) creux, fos-

sette du menton.

Ljaj^s a.fahsat, fossette du menton.

(jia

—

sSj a. fah:{, casser, broyer (se dit des

choses humides, comme p. ex.: des con-

combres, des melons, etc.).

Aji^s i. fahfâh, ') rauque, enroué, ') nom

d'un fleuve dans le Paradis.

*^<vi.s^3 Si.fahfahat, ') être enroué, '^ sif-

fler en dormant, ') être sincère dans sot

amitié.

J.s\J di.fahl, ') choisir un bon étalon poui

les femelles, ^) lâcher un étalon au mi

lieu des femelles.

Jivi a. fahl, pi. jUsj fihâî, et iJUîo fihâ

lèt, J_y.*^ fouhoul, àJj.-.ss~-« fouhoulèt, i

J..s^3l afhottl, ') mâle, étalon, *) palmie

mâle, ') natte tressée de feuilles de palmif

mâle, *) gardien de chevaux, ') contei

de traditions, de poésies, *) le Canopi

constellation (J^^V^ Souhèyl), ') premit

dans son genre, qui excelle dans ur

chose, ^) nom propre d'homme.

'iXji-3 a.fahlat, femme hommasse, criarc

et dévergondée.

xi.ssj A.fihlèt, vertu d'un mâle, faculté c

féconder et d'engendrer.

I*
—^ a. fahm, nom d'action (voy. *l—

«

foukâm).

^^i^j a. fahm, subst. pi. *Lcv» fihâm, et rys-

fouhoum, charbon.
*

s a. faham, boisson que l'on prer
r

la nuit. <

l«-aSj z.fahim, bêlant, qui bêle (bélier).

.v^jsj a.fahmat, etfihamat, ') un charbo
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un morceau de charbon, '"> commence-

ment de la nuit, obscurité, ténèbres.

*fjjSi a. fahvâ', aromate, ingrédient, comme

oignon ou autre légume, poivre, etc.

'fj,_s^j a. fahvâ ', et fouhavâ ' (voy. (jj-^ys

fahvâ), ') signification, sens, '^ but du

discours.

ij—s\3 a. fahvat, rayon de miel , «c»—gi<

schehdèt.

Jj.sSJ a. fouhoul, pi. de J^îvJ fahl (voy. ce

mot).

àj—s^5 a. fouhoulèt, ') qualité du mâle,

^) pi. de J-^iSJ fahl (voy. ce mot).

|i>j.s!v3 a. foukoum, ') être tari et ne donner

plus d'eau (se dit d'un puits vieux),

''> être suffoqué, avoir la respiration inter-

ceptée, ') être très noir, noir comme le

charbon, *) pi. de ^—iSJ fahm (voy. ce

mot).

r

i.;y^>^ a. fouhoumèt, noirceur, noir, couleur

noire, très intense.

(Jy^ ^. fahvâ, pi. «jÇjLïS^ fahâvî, significa-

tion, sens, but du discours.

î^^a^a Si.fihyèt, et àa^ïvs fahiyyèt, ') bouil-

lon clair, ') bouillon, e« g'e'n., Q.

^—tr^^ a- fahîh, ') sifflement des serpents,

Ls^ij' tifhâh, O., ") sifflement que pro-

duit un homme en dormant, O.

^ f̂| î i.fahîs, chercheur assidu (des se-

crets ou des défauts d'autrui).

J-AJSJ a.fahîl, '> plein de vigueur, excel-

lent étalon, *) homme intelligent, expéri-

menté, supérieur, excellent.

(»A^>5 &.fahÎTn, ') très noir, ^) charbon.

As fakh, ') lacet, piège, ^) chasse, ') endroit

de chasse, B., *) sac, t. *Jj^' , F.

j^ foukh, ferrum freni quod ori equi indi-

tur, F. (VuLLERs, Lex. pers.-lat., s. v.).

^i a. fakhkh, ') ronfler et siffler en dormant

(voy. ^—9 fahh), ') se répandre (se dit

d'une odeur), ') être affaibli (se dit des

jambes).

^^s a. fakhkh, pi. ^^Lao ftkhâkh, et -t-^^j^

fonkhoukh, ') lacet, piège, ^) nom d'un

endroit à la Mecque.

jLaîJ a.fakhâr, jactance.

J-—à*J Si. fakhkhâr, ') qui se vante outre

mesure, plein de jactance, ') argile, terre

à potier, ') poterie, vaisselle en terre,

*) potier.

ojLiki a. fakhârèt, jactance.

ïjLïîsj a. fakhkhârèt, vase en terre.

cJjLaLs z. fakhkhârijy, potier, marchand de

vaisselle en terre.

À-Hsj ai. fikhâm, pi. de ^-f^H^ fakhîm, et de

i»jiSj fakhm, grands, considérables, illus-

tres ;
«I—=£!v3 <-sL)jj vou\èrây-i-fikhâm,

illustres ministres.

;<-oLsîo di.fèkhâmet, être gros, corpulent.

i—isj a.fakhkhat, ') sommeil accompagné

de ronflement, ") sommeil d'un homme

couché sur le dos, ') sommeil après le

coït, *) sommeil du matin, ') femme cor-

pulente et sale, *) arc mou, flexible.

c;—iSJ fakht, large, étendu, élargi, j y_gj

o—à^.3 a. fakht, '"> couper, trancher, ^) dé-

couvrir un vase, en enlever le couvercle,

') tirer, extraire, p. ex. : des viandes de

la marmite ,
*'> roucouler (se dit d'un

ramier).

o-j^ a. fakht, ') clarté de la lune, ') trous

ronds percés dans un toit, dans une ter-

rasse (pour donner du jour), ') filet,

pour prendre les oiseaux, O.

A^iîo ^-fiikhdj, se donner des airs, être fier.
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^j-iJo A.fakhadj, marcher les pieds tout à

fait en dedans, comp. A-^^-s fahadj, O.

Lx_isj a.fakh:(, toucher, atteindre, blesser

quelqu'un à la cuisse.

à_i}^ &.fakhi{, fakh^, et fikh^, pi. jL-ssjf

afkhâi, ') cuisse, ") famille d'une tribu,

la plus petite subdivision composée des

plus proches parents. La tribu, 0,

—

a^Sj;

s^aschîrèt, se subdivise en i_>.ici, schacb,

en à1a>J' qabîlèt, en iX^^-aj fasîlèt, en o^L-f

oamârèt, en o-kj 6aiK, et enfin en ^Lis^

fakhi^, ') le tout premier (ou la souche,

qui s'appelle (_^fj a. ra '5, tête), O.

AiX--^3 2i. fakh:{â', qui étreint un homme

entre ses cuisses, O.

jj*i ai.fakhr, ') s'enorgueillir, se glorifier,

se vanter, être fier, prétendre être supé-

rieur à un autre, ''> surpasser quelqu'un

par l'illustration de sa famille, ') regarder

quelqu'un comme surpassant un autre en

gloire.

j—ivi a. fakhr, et fakhar, gloire, honneur,

illustration; ^îy'^f j JLJ^f^^i^j , a. fakh-

rou 'l-amsâl vè 'l-aqrân, la gloire de

ses égaux; yL^'iif j aa.U^f_^ji!sj , a.fakh-

rou 'l-amâdjid vè 'l-acjrân, la gloire des

plus illustres et des chefs; j A^^\ y^
J—«yf , a.fakhrou 'l-enbiya vè 'l-rou-

soul, la gloire des Prophètes et des Apô-

tres, met. Mohammed; ïJjixJf jjS—s, a.

fakhrou 'd-dawlèt, la gloire de l'Empire,

et ojaJf jj^j, A. fakhr ed-dîn, la gloire

de la religion , ') titres honorifiques

,

*) noms propres.

jLf^^j^i Fakhr-âbâd, ') bourg du territoire

de Niçâbour, ') nom d'une citadelle cons-

truite par le Sultan Fakhr ed-dav^flèt, le

Dilémite (?), cij^l» Thabarak, Y.

*-oî>-j^ a. fakhrâniyyèt, ') gloire, ') béati-

tude, félicité, J.

jy^ fakhri^, gras, gros, corpulent, j aj>s

(jj—ii^ a.fakhrî, ') sorte de raisin estimé,

') cognomen poetae (Vtn,LERS, Lex. pers.-

lat.).

'Li,y^ di.fakhriyyèt, vanterie, vaine-gloire.

yjsys a. fakh\, être fier, se donner des airs,

s'attribuer sur d'autres une supériorité

que l'on n'a pas, se vanter, O.

j—iS-9 a. fakk:^, *) mérite, supériorité que

l'on s'attribue sur quelqu'un, '^ excédant,

surplus, O.

(jSiis^ a. fakhsch, gâter par négligence, gas-

piller.

(LisijîS-s a. fakhfakhat, se vanter, être vantard

et plein de jactance.

oj—ft.iki fakhfara, ') son de froment ou

d'orge, B., ') pain moisi, pain rassis,

') mets resté de la veille, F.

jjy '-<^ fakhfour (voy. jj—iij fagh-

four), B.

6—^j^ fakhlama, instrument en bois avec

lequel on frappe sur la corde de l'archet

quand on carde le coton, B.

*jsNj &. fakhm, ') grand, ') considérable par

le rang qu'il occupe, illustre, ') discours

éloquent, énergique.

^ --t^ fakham, ') espèce de parasol monté

sur deux bâtons avec lequel les hommes

du peuple saisissent en l'air les petites

pièces de monnaie que l'on jette au peu-

ple dans les jours de grande fête, ') grande

pièce de toile sur laquelle on reçoit les

fruits que l'on fait tomber de l'arbre.

«juj^ fakhamdè, coton dont la graine a

été séparée, ciUa-B^, B.

I
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yju*j*j fakhmîden, ') séparer le coton de

la graine, B., ^) épiler, F.

i,j^f^*ji^ fakhmîdè, coton séparé de sa graine,

mais non encore cardé.

(j ^3 fakhn, et fakhan, ') milieu, centre

d'un jardin, intérieur d'un jardin, j qU-»

cL ^yiAi:^ -^j j /^^ (JJJ-^ ' ^-i ^^ brasse,

j^L t. ^V. a""- ^^. F-

jyiJ Si. fakhour, ') glorieux, vantard, ") qui

a les mamelles grandes, mais ne donne

:
que peu de lait (chamelle), ') mamelle

enflée, avec un pis étroit et ne donnant

que peu de lait, "*) qui a le tronc gros

et les branches grosses (palmier), ') qui

a un pénis gros et long (cheval), ^i-^Jà^J^

JLj^Î tjbj^isJf, Q.

fjjsss A.foukhour, s'enorgueillir, se vanter.

,^iSv5 z.fakhou:[ [yoy. jjJs^ fakhour, [3]),

I
mamelle dont le pis est étroit, O.

pAjkSJ a. fakhîkh, '' sifflement d'un serpent,

') ronflement et sifflement d'un homme

qui dort.

,

—

f^ di.fakhtr, fém. o^^v^ fakhtrèt, vain-

glorieux, orgueilleux.

t-fjH^ i.Jikhkhîr, très vain, grand vantard,

très glorieux.

jfjAj&j i.fakhîrâ, et ^'yJ^ fakhîrâ', jac-

tance.

^ 'sfakht^, éperon, 3a*.^
, B.

_Ai:>.j i.fakhtin, fém. «-t-^àiSi fakhîmèt, pi.

A-j*i fikhâm, grand, illustre, élevé en

dignité, en rang.

-»--aiiJ i. foukkaj'mèt, orgueil, fierté.

i^ fèdâ, ') origine, ') modèle, règle, J"~=î

'ftXs a. fèdâ', ') tumeur, excroissance, ') tas,

monceau de dattes, ') endroit où l'on

sèche les dattes.

'fi-ki di.Jidâ', vulg. f<^-s fèdâ, nom d'act.,

'^ racheter quelqu'un en payant pour lui

une rançon, '^ se dévouer pour quelqu'un.

''iXi a.fidâ', et ij^ fîdà, subst., '> rançon,

tout ce qui sert à racheter quelqu'un et à le

délivrer, ') rachat d'un captif; cilf>A5 iJj-^,

a. ç-oumr-î fidâ—kal que ma vie soit sacri-

fiée pour toi!; «^ i::iJ:)iS3 fidây—èt, sche-

yèm ! que je sois sacrifié pour toi !, cj-jLjj-»

f-j-t qourbân-èt schèvèm !

^fiA5 n.fèddâd, p\. ^JJ^'>xsfeddâdoltn, ') qui

crie, qui braille, ^' fier, orgueilleux, ') qui

appuie fortement les pieds sur le sol en

marchant, qui a un pas lourd, +) qui

possède un grand nombre de chameaux

(de deux cents à mille chameaux).

(;.ifâ^ a. fèddâdèt, et Sifaj fèdâdèt, '> gre-

nouille, ^) homme timide, peureux, O.

oioj a. foudâdèt, nom d'un oiseau, O.

J^fiXs a. fèdâkil, affaires importantes, graves.

«.'tXi A. fèdâm, eifidâm, ') linge avec lequel

on recouvre un vase par mesure de pro-

preté (?),
^) couvercle d'une aiguière,

') linge que les Mages tiennent devant

la bouche quand ils boivent, linge à tra-

vers lequel ils boivent.

»ilX—9 a. fidâm, ') pièce d'étoffe roulée en

turban autour de la tête, ') pi. de *iA

—

a

fadm (voy. ce mot).

tA>\j.3 A. fèdâmet, ') être bègue, ^) être rabo-

teux, ') être stupide, syn. i^jiXs foudoii-

mèt.

Qfa_s A. fèdân, pi. À-Jojf afdinèt, et yfaj

fèddân, pi. (j—jjfcx^ fèdâdîn, ') bœuf,

') couple de bœufs attelés à la charrue.

^^\i^.^ Si. fèddân, mesure de superficie de 333

i>M.aj qasabat, ou verges carrées, chacune

de six aunes et un tiers.



tfj futi — 800 — r JIS

cJjftXi 3L.fidâvx, ') qui se sacrifie, ^) qui se

dévoue, dévoué.

^fiAi Si.fidâyî, ') qui se dévoue, dévoué,

brave, intrépide, ') amoureux, ') voleur,

*) brigand, j ^3^3 (ji—i'>--c j jj^^ j cSj»-*^

_iA—i a. fadh, accabler quelqu'un de son

poids (se dit d'une grande dette, etc.).

a. fadkh, casser, briser la tête, le

crâne.

jiAJ a. fadr, et jji-»-^ foudour, être affaibli,

énervé et épuisé (se dit d'un mâle qui a

été épuisé par le coït trop fréquent).

jiX-s Si. fèder, bouc de montagne, pi. jji^-s

foudour, O.

J'^s a.fèdir, ') cassant, qui se casse facile-

ment en petits morceaux (bois), ''> sot,

stupide.

}0^-s a., foudourr, *) jeune homme gros et

qui est près d'atteindre la maturité, ^) ar-

gent, métal.

0^ L*—9 a. fidrèt, ') morceau (de viande)

,

^) portion (d'un rocher, d'une montagne),

') partie (de la nuit).

ijiX—i a.foudèrèt, qui chemine seul, qui

voyage seul.

(A^jjiXs fèdrendjèk, ') (voy. (A^js feren-

djèk), cauchemar, f^y—iV, ') (voy. pj>js

fârendj), tour de la bouche à l'extérieur,

(2ijjiAi fidreng, ') barre de bois qui sert à

fermer une porte, ^) pièce de bois, instru-

ment dont les lavandiers se servent pour

laver et lustrer ou calandrer le linge, les

étoffes, ') calandre, «jiAÀa. j jL--» c>—=y ,

•' homme qui se fait l'entremetteur de

sa propre femme. J ^ •y

') mets que l'on porte d'un endroit à

l'autre dans une serviette, ') (voy. j^-i),

licence, permission (?), B. — NB. Ne

faut-il pas prendre ici le mot destour

dans sa y'^'"* acception ? Pièce de bois

que l'on place derrière une porte pour

l'empêcher de s'ouvrir (?). — NB. le Tn. se

contente de dire: * fedreng se prend aussi

dans le sens de jy>^^ destour, voir ce

mot »; ce qui n'explique absolument

rien.

(jsLjjjiAi fèdrounèk, pierres que l'on lance

par les meurtrières d'une forteresse sur

les assaillants, B. I

ojOj fadra, natte faite avec des feuilles de

palmier ou toute autre matière, que l'on

étend sur le toit d'une maison et que

l'on recouvre de terre et de terre glaise, B.

f^j~-<J-s a. fouds, pi. J_«xs fidèsèt, araignée,

^iX9 a. fadsch, casser, briser la tête.

ijl<A_j a. fèdisch, sot, imbécile, syn. (AiJ^—

'

^iX« fèdisch-mèdisch, O.

piA5 a.,fada c., nom d'action, ') avoir un mem-

bre du corps contrefait, ^) subst. diffor-

mité naturelle d'un membre du corps.

'LiOi à.fadeâ', fém. de ciXsf afdao, qui

a un membre du corps contourné, con

trefait.

Is-iXs a.fadac-at, endroit d'un membre du

corps où se trouve la difformité et*—-'

fadae. (voy. ce mot).

ciXs di. fddgh, piAjt, ) casser, briser, écra-

ser, O., '^ graisser un mets, O.

piXs a.fadagh, i., pour ctxi fada a (voy.

ce mot), O.

*^aj a. fadgham ,
') homme fort et hier

bâti, bien fait, '' plein et vermeil (visage)

') juteux et tendre (légume), O.

I
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îjr^xs &. fadghamat, avoir les joues pleines.

a iiXi à.fadfad, ') sol égal et uni, ') sol

dur et formant une élévation, ') désert, O.

01 9iX9 &.foudafid, olUjjj -a>-Lc , lait très

épais, syn. 0^0^ houdboud, O.

OlJiA 9 n. foudfoud, qui a une voix forte,

qui crie d'une voix forte. Q.

ït> sixi a. fadfadat, ') crier, pousser des

cris, ^) faire du bruit, ') courir en se sau-

vant, O.

;
tiiAi Fadak, ') nom d'un village près de

Khaybar, dans le Hédjâz, légué par Mo-

hammed à sa fille Fâtima et confisqué

par Abou Bekr, ^) nom d'un fils de Hâm.

fiX3 a. fadam, couvrir, recouvrir l'orifice

d'un vase avec un linge ou avec un cou-

1 verde.

«lAJ a. fadm, et fadam, ') bègue, ') rustre,

imbécile, ') raboteux, *) rouge intense,

. d'un rouge intense, très rouge.

^^ys A.fadan, '"> teinture rouge, *) édifice,

palais bien construit et recouvert de plâ-

tre, O.

,jJL_s si.fadour, p\. jiXs foudotir, bouc de

montagne.

;jjki n.foudour, nom d'action, ') (voy. j^xi

fadr), ^) pi. de ji>—s fadar (voy. ce

mot), O.

(j<—f^iXi a. fèdawkès , ') grand et fort

(homme, chameau), ') lion, ') nom du

grand père d'Akhtal le Taghlèbite, iX.^

I ^,_JUx)f o^ i>. oLi J-ki:^f , Q. O.;

,_jjLiAjf Oyi yj oLxc tJj^>A-» *-Vr!^ J-^'

jL)M.«u.f cJJi:> C^^Li «U , nom du grand

père du poète Ghiyâs ibn Ghaws, connu

sous le surnom de Akhtal. Kazimirsky

traduit : < surnom du poète Akhthal le

Taghébite », Jf >Li L..

ï.—«jixs i. foudoumèt, ') être bègue, ') être

faible d'esprit, ') être raboteux, couvert

d'aspérités (sol).

ajjdkj fèdvend, et JjcXi fedvèd (voy. Lilj)<A5

fèdreng), barre avec laquelle on ferme

une porte.

ijTjlJj a. fèdèvî, dévoué (serviteur).

jùLjiAi fèdeviyânè, avec dévouement.

Ajjixi a.fèdeviyyèt, dévouement.

cJiAi a.Jidâ, et fèdâ, ") racheter quelqu'un,

payer une rançon pour quelqu'un, ') ran-

çon.

*—JiXs a..fidyèt, rançon, tout ce qui sert à

racheter ou à délivrer quelqu'un.

jujlJ a. fèdîd, nom d'action, ') crier, voci-

férer, ') effrayer quelqu'un par des me-

naces ,
') courir ,

*) produire un bruit

avec les pieds en courant sur un sol dur

(se dit des moutons), ') faire entendre

un bruit pareil à celui que produit le

serpent quand il se dépouille de sa

peau.

lA j iXs a. fèdîd, subst. ') bruit que font les

moutons et leurs pâtres en courant sur

un sol dur, *) bruit que fait le serpent qui

se dépouille de sa peau.

cjlîoiXs foudèykât, les Foudèykâtes, sectaires

ou hérétiques qui ont reçu leur nom de

Foudèyk, tiLitW , le Khâridjî, O.

ils a. fa\:{,
') être seul, isolé, ') poursuivre

quelqu'un,

ai i.fa\\, pi. 3f<Asî af^â:{, et ijj^ fouiou:^,

') seul, isolé, séparé, unique, ^) la pre-

mière des dix flèches, dont les Arabes

avant Mohammed se servaient pour tirer

les lots au sort; elle était ainsi appelée

parce qu'elle donnait droit à une part

unique; les noms de ces dix flèches, dont

I
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les trois dernières ne gagnaient rien, sont:

') JLs/a:f;|f, ') |<.fy tatv 'âm, ') v^j raqîb,

mousbil, ') cJ-A-» moucallâ, '^ A*à*" sé/îA,

') Aaà^ mènîh, et '°> lAcj vaghd.

fifJLi a. /é^i^iJ, fi '«Ai /é^^d^an, et csifiJ^

fè:{â^â, séparément, chacun à part, un

à un.

oiÀJâi ti.fa:{fa\at, s'accroupir, se ramasser

pour se jeter tout d'un coup sur sa

proie.

iCfiii t.fa:{lakat, ') additionner, présenter

comme résultat, comme le total, ') somme,

total, résultat.

js far, tty farr, '"> beauté, élégance, or-

nement, décoration, '^ splendeur, éclat,

gloire, grandeur, majesté, puissance, pou-

voir, ') lumière, éclat, ^) torrent, !_j-iU^,

') son, voix, j'jfj fo—e, *) pour^^ pèr,

plume, B. F.
; _^ j jJ^ kar ou far, gloire

et grandeur, B.

jS fer, et fir, particule qui se place quel-

quefois devant les mots (voy. \ji fera).

js four, bibliothèque des Hébreux, jjLj^jLx/'

o^bi^., B.

j3 a, farr, ") s'enfuir, se sauver, '^ s'échap-

per, ') courir, *) fuyard, fuyards, qui

fuient; y j jS^karr ou farr, attaque et

retraite.

jS a. fourr, hors-ligne, meilleur.

\j—i fera, particule que l'on place devant

plusieurs verbes et leur donne différen-

tes significations, comme p. ex. :
') à...,

vers..., auprès, i-ajW j (J>^ j cJ^, ^^ au

coin, de côté, a—J^T^j ^^ '^ devant,

plus avant, j*- î j j^ >
^^ ^^ milieu,

Ja—nij j yL-A^, ') en haut, cJtU-*J j '^U

'') près et loin, lUj«j j v^^, '^ sur, y ,

') dans, y ,
') tout, c^«^ j *-^", "') da-

vantage, c::j3L-jj, ") enlever, ravir, à_i.f

(^iXyU-, j O'î^^» B.

[>J a. /ar', et ''fjj fera', pi. '[^ ./?'"<'', et

*f^r a/râ ', onagre, âne sauvage.

'f^ ?i.firâ, pi. de j^ /«'"»', fourrures.

'\j—9 a. ferra', ') marchand de fourrures,

fourreur, pelletier, ') fém. de j-i\ afarr,

qui en riant fait voir de belles dents.

<~-^y Ferrât, bourg du canton d'Ardistân,

dans la province d'Ispahân, Y.

ijUsIj \y fera bâftèn, tisser; tjji y^l-J ^y

fera bâftèn-i-dourough, tisser un men-

songe , mentir , inventer un mensonge.

j>

—

i^j3 Fèrâbour^, nom d'un guerrier de

l'Iran, conseiller du roi Darius et chef

de ses armées, B.

L^-i\js fèrâ-pousch, F., leçon fautive au

lieu de ^ij

—

jIjs fèrâyousch (voy. ce

mot).

(J*^fy fèrâ-pîsch, ') devant, en présence

') plus en avant, t. \3j_jy~?) ., F.

ta[j_9 Si. fourât, ') très douce, agréable ai

goût (eau), *) l'Euphrate, ') grand fleuve

•) mer, pi. o^y fartân, au duel o^î)-

fouràtàn, l'Euphrate et le Tigre, o[^

y\y fèrâ-ter, ') plus haut, jj" ^L ,
') plu

en arrière, j—x-«^ ,
') nom d'un anciei

roi, F.

>—j\y fourâtè, sorte de confiture que l'oi

prépare avec des amandes, des noix, qu

l'on fait cuire avec de la fleur de farin

dans du jus de raisin; ces confitures son

coulées en forme de chandelles ; on le

appelle \J>kXjÀ-; bâsdouq, dans rAzerbffi

djân, B.

Ofr^^y firâdn, parole céleste, jUiy j ijJt^

I
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^yU^f; on dit: i^)J i^^js fèrâtin-nèvâd,

langue céleste, ^^Uj (^^«^f, B.

ïJÎ^ A.fourâsèt, tripes, entrailles.

jjj,jf <2L*^ \j3 fera tcheng âverden, pren-

dre, saisir, o^jj' i^^j-^. J^-

—[^ a. fèrâh, ~j3 farah, joje, gaîté, allé-

gresse, contentement.

~\j—s fèràkh, ') ample, large, '') copieux,

abondant, grand, beaucoup
;
^'j—s JL-«

sâl-i-fèrâkh, année d'abondance.

~^j—9 n.Jirâkh, pi. de ~>j farkh (voy. ce

mot).

Lifjj fèrâkhâ, abrév. de I.Âi.f^ ,
') ampli-

tude, largeur, ^) endroit spacieux et ou-

vert.

y.*x«t ^\js fèrâkh-âsttn (qui a la manche

large), met. généreux, libéral, .3;—«j[^

«ivi^îj^j j ^^^/j, B.

JL j^f^ fèrâkh-bâl, qui à l'esprit à l'aise,

tranquille, heureux.

y—AÀ^ fèrâkhten, imp. jf^J fèrâ\, élever,

exalter (voy, (jx^\js\ ), B.

J—y^ ^[jj fèrâkh-hawsalè (qui a le gésier

large), met. endurant, patient, qui sup-

porte avec patience, j^jU j j --^ > Bh.

>«fj ^^ fèrdkh-dâmèn, généreux, libéral.

i^-J ji-fj-s fèrâkh-dest, qui a la main large,

ouverte, met. généreux, libéral, B.

jimb Jjs fèrâkh-deslt, ''> générosité, libé-

ralité, ') richesse.

cV-*'3 p-[^ fèrakh-dèhèn (qui a la bouche

large), met. ') grand parleur, ^) qui ne

dit que des sottises, ') méchante langue, B.

>iS) jj.[)-s fèrâkh-reftèn (marcher à grands

pas), met. se hâter, se presser, j ^jbcij

i^j J^?>^«j' . B.

3j ^^y fèrâkh-raw (qui marche à grands

pas), met,, ') qui se hâte, ""J qui dépasse

les bornes, qui fait des excès, ') prodigue,

qui fait de folles dépenses, qui gaspille

son bien, B.

jj ->.[^ fèrâkh-rou (au visage ouvert), met.

') gai, content, ') bon vivant, bon com-

pagnon, ') affable, B.

iSj^j ->[j—s fèrâkh~rou^î , abondance de

biens, commodité de la vie, F.

(jjj jjy fèrâkh-revî, excès, extravagance.

cs^JJ f-J^ fèrâkh-rouyi, ') manière agréa-

ble, affable, *) air gai et heureux.

«V ^\y3 fèrâkh-kâm, ') heureux, ') riche, F.

«b' ^\js Jèrâkh-gâm, qui marche à grands

pas, qui se hâte, F.

l

—

J^\y fèrakh-nâ, et (J^J^j^ fèrâkh-nây,

') ampleur, largeur, ^) lieu spacieux et

ouvert, opp. à iS-jSi*j teng-ndy, B.

j^[)j fèrâkhour, convenable, digne, égal,

correspondant à..., B.

*—à.f^ fèrâkha, frayeur, tremblement, hor-

reur, J.

c?-L^ firâkhî, ') ampleur, largeur, ') abon-

dance, ') endroit spacieux, ouvert.

{^iXfjJji fèrâkhîden, ') se dresser, se héris-

ser (se dit des cheveux, du poil, sur le

corps), ^) séparer, diviser.

jxi.^^ ferd-khî\, qui rampe, qui se traîne

(comme font les enfants qui commen-

cent à marcher) ;
(jiX«î jfr^^y fèrâ-kht:^

âmèdèn, marcher en rampant, en se traî-

nant (comme font les petits enfants, voy.

3-^b fâkhî:{), F.

ifj—s a. firdd, pi. de ^j—s ferd (voy. ce

mot).

if^ A. fèrâd, Jîrâd, fourâd, iji^jsfourâdâ,

et fSl^ fourddan, un à un, séparément.

ii]j3 ti.ferrâd, marchands de perles appelées

lXjÎ^ fèrâyid (voy. ce mot), O.
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yxtb f^ fèrâ-dâschten, imp. jfj ^y fèrâ-

dâr, lever, soulever, F.

j3[)i ferâ-der, barre qui ferme la porte.

^j-^'j—' 2i. fourâdis, qui a les os larges

(homme).

i_jif_^ di. fourâdâ, ') seuls, uniques, incom-

parables, sans pareils, pi. de J)

—

s ferd,

'^ un à un, séparément.

cT

—

-^^y a.fèrâdîs, pi. de j-j^js firdaws

(voy. ce mot), 0.

jîj—5 z.fèrâr,Jîrâr, et fourâr, ') s'enfuir,

se sauver, ') s'échapper, ') courir, *) re-

garder les dents d'une bête pour connaî-

tre son âge, ') en gén., examiner une

chose.

jfjs di.firâr, fuite, f[}^f

.

yjs 2i. fouràr, petit de brebis, ou de chèvre

ou de vache sauvage, O.

jf>i A.forrâr, ') qui fuit et se sauve, ') mer-

cure, vif argent (voy. ^jU-v*. sîm-âb).

0.iL_>:5f ofj f^ fera râh ouftâden (tomber

sur la voie), met. être dirigé, conduit,

instruit, J.

yiXjCsf ofj fjj fera râh afguenden, mettre

sur la voie, net. diriger, conduire, ins-

truire, J.

X-^ j^y fèrâr-djâm, nom de l'esprit du

monde des étoiles fixes, j—^^ olsj r^

(;>j[jj (GIoss. in Desâtîr).

i^o.A^j \j3 fèrâ-rèstden, arriver.

oO-A-^y \j3 fèrd-rèsîdè, qui arrive partout,

universel, qui embrasse et renferme tout,

ti^MUfl (J-«>-i< *-«.ayJ , B.

ih^J^ fèrârisch, nom du génie qui pro-

tège la race chevaline, ^jj .^ jxî^j àj

c>-»l i_K«,f p^] (Gloss. in Desâtîr).

\js fèrâ-reften, partir, aller plus

loin.

jj h—' fèrâ-rou, et cijj fj_s fera rouy,

par derrière.

yjjlj—s fèrâroun, rétrograde, qui va à

rebours, à reculon, qui décroît de jour

en jour, malheureux, néfaste, B. (syn.

Oj^j-s /érîroMw ; mais, d'après le Tibyân-

i-nàfis; ce mot est l'opposé de oj^^y

fèrîroun, Tn.).

ijjj—9 fèrârî, qui fuit, qui déserte, déser-

teur, fuyard.

j\j—9 fèrâ\, ') ample, large, *) ouvert, et

contr. fermé, ') près, devant, en présence,

*) abondance, plénitude, ') ensuite, après,

') derrière, en retour, de retour, de nou-

veau
; on dit: «i jU hâ\ dihl donne de

nouveau et rends ! ') adv. de temps, At-

puis; jfy jjjjJ jf e\ dnou\-fèrâ\, de-

puis hier, ^^ brillant, resplendissant, jjy,

') en haut, et contr., '°) en bas, <_a^j^L

yo J yj J'
"^ haut, hauteur, ") imp. de

y_A.ifj-s fèrâkhten (voy. ce verbe), lève-

toi! ") part. prés, du même verbe, qui se

lève, qui se relève, **) qui se révolte, qui ré-

siste, rebelle (homme ou cheval), '') verge,

pénis, '*) union, fonction, *'') d'avantage,

plus, '*) entrer, pénétrer, '') sang, B.

jLf jf^ fèrâ^-âbâd, le monde supérieur

le monde céleste (Gloss. in Desâtîr).

0ij f^ fèrâ-^èden, ouvrir, découvrir; [.

1
yij [;—» J o^ viî lèden vè fera :{èden

couvrir et découvrir,

cjf^ a.fèrd\i^, pi. de Icjji four^ou^at

bottes (de fourrage).

\J>j^y &. fèrâ\iq, pi. à&\J>ijy fara\daq (di |i

pers. o^j^ji pèrâ^dè), masses de pâte rou

lées, croûtes de pain.

^jL^ljj fèrâ{mân (voy. iy~*y fermân), fir

man, ordre, commandement.

?
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fjj^ji Jirâ^nou, papillon, "'jjJ
, F.

»j\js fèrà\è, lieu élevé,

iSj\y3 fèrâ^, hauteur, altitude.

tXjjf^ a. /éra^fW (voy. ^^ji Jèrâ\èq).

(jjujf^ firâ^ien, ") lever, élever, *) ouvrir,

') joindre, unir.

yjj'j^ 2L.fèrâ\în, pi. de C:h?3jJ fer^n, reines

dans le jeu d'échecs.

ji Ijjf yjjf/s fèrâ^în ourvend, ') essence

du monde supérieur, ^) nom d'un des

livres composés par le roi Djèmschîd

{Gloss. in Desâtîr).

^jJj-3 &. feras, datte noire de la plus vile

espèce.

ijjjs firâs, ^\y^\ Abou-firâs, ') surnom

du lion, *) surnom du poète Farazdaq et

de quelques autres personnages.

(_^fji i.fèrrâs, qui brise les os et déchire,

met. lion, ^IjJu! , O.

j-.f^ a.fèrâsèt, nom d'action, ') se con-

naître en chevaux, savoir les soigner

et les élever, *) avoir de la sagacité,

') hippique, art d'élever et de dresser les

chevaux.

L"[)-9 a. firâset, ') pbysiognomonie, art de

lire dans la physionomie, ^) sagacité, in-

telligence, jugement, pénétration ; ->—J-£

o—«'jj ^ilm-i-firâsèt, science qui traite

de la physiognomonie ; a^u o-»"'^ firâ-

sèt-nâmè, livre qui traite de la physio-

gnomonie ( XiLi' qiyâfèt').

iAjjJji fèrâstouk, hirondelle.

-5—^'>' fèrâstou, et i^j—j^'ljs fèrâstouk,

hirondelle, i^jX^yi , B.

i*m\y fèrâstè, plus en arrière, pour j^j*j^

fèrâ^-tèr, jxJL , t. (^j^ F.

^'>9 a. fèrasikh, pi. de A-.^ farsakh, pa-

rasanges.

(j—"Ls a. fèrâsin, pi. de o-y firsin (voy.

ce mot).

t>*fjj a.fourâsin, lion.

«^ \j3 fèrâ-soudè (voy. i^*;)^ fersoudè), B.

(_jL*.f^ Jèrâsyâb, ') pour ^jL*»[^f Afrâs-

jâb, fils de Péscheng et roi du Touran,

*) pour ^^f erL)—^' afrâs-i-âb, petites

bulles qui flottent sur l'eau, o^j[j-" c—>', B.

oL_-yw[jj Firâsiyâh, une des six bourgades

que l'on trouve dans le canton de Tîr-

merdân ; les noms de ces six bourgades

sont: j ykLu«f j ^jkL-)_yiw j qF^s^—« ^'

0j—^~[;j fèrâsiyoun, fourasiyoun, iài^^^)^

fèrâ^n, et y^f^J fèrâschîven ( yjj j-j

yUjjf^), poireau sauvage, ij>jS ^^oiCf

(voy. c>^), B.

jlfj s fèràsch, ') oiseau qui a beaucoup

de plumes, qui a les ailes bien garnies,

^) tout ce qui a des plumes, comme des

ailes, Jjf t5>J^ y (_s*-^^'^ tîbjù.«j y., F.

(^fy &.ferâsch, ') papillon, wfjjJ, "^ homme

volage, inconstant, ') os minces de la tête,

LT^' (tL)-^ •
*^ bulles qui se forment sur

la surface du vin quand on le verse,

') gouttes de sueur qui perlent sur la

peau, ^) couche légère de boue fine qui

sèche et se durcit à la surface du sol,

') les deux bouts du mors auxquels on

attache la bride, ^) les deux muscles

sous la langue; dael, {^\^ fèrâschân, O.

J.^j3
a..firâsch, et J.ys fersch, nom d'act.,

') étendre quelque chose par terre, comme

un tapis, une natte, un matelas, ^) apla-

nir une affaire, la faciliter à quelqu'un,

') disperser une chose, en joncher le

sol, Q., *) mentir, J.

^'js A.firdsch, pi. J.js fourousch, ') natte,
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tapis, matelas, lit, ') femme, épouse, ') nid,

*) fond de la bouche où la langue re-

pose, Q.; iJt[>—' i_v-a.L. sâkib-i-/irâsch,

alité, malade.

i^lj—9 ti.farrâsch, ') qui étend les tapis,

^) valet de chambre, valet de pied, ') en

Perse, le Ferrâsch est souvent une espèce

d'officier exécuteur des volontés du maître,

de là l'expression: '.-f~^ é.^js fèrrâsch-

i-gha^ab, le serviteur chargé de faire

exécuter les sentences du souverain, exé-

cuteur.

^^y fèrâschâ, "> part. prés, de youif^/érâ-

schîden (voy. ce verbe), qui se hérisse

d'horreur, ') frisson, malaise qui précède

le paroxysme de fièvre.

*

—

i'^js A.fèrâschèt, ') papillon, ') homme

léger et volage, ') os mince et petit,

*) un peu d'eau, ') pêne d'une serrure,

j^tjf O-^' , F.

j^f|j fèrâschtèrou, et dj^f^ fârâsch-

tèrouk, ou lAx^^y fèrâschtouk, hirondelle,

o

—

'^^jj fèrâschten (voy. t>_xi,f^f), lever,

élever.

(^lA^Af^i fèrâschîden, ') trembler, frissonner,

comme au commencement d'un accès

de fièvre, B., ') se hérisser (se dit du

poil).

Oj-^^y firâschîven (voy. Q^*.f^5
), poi-

reau sauvage, B.

,^[>—9 a. firâs, l^JJla moufârasat, ') faire

une chose lorsque le tour de la faire est

venu, *) linge, morceau de linge ou d'é-

toffe dont on s'enveloppe, vêtement,

'> gros, robuste, ) rouge, ') pi. de A-.y

Jirsat (voy. ce mot).

jof>i a./îrâ^, ') embouchure d'un fleuve, ') vê-

tement, ^js firâs, ') chemins, routes, O.

iUof^ i./èrâ^et, "> être versé dans la con-

naissance des préceptes appelés v^ -^j»

fèrây^, ^) être vieux, âgé (se dit d'une

vache), O.

^>j3 a. firât, ') iLbjLiL» moufarâtat, devancer

quelqu'un, chercher à devancer quelqu'un,

^) eau, aiguade où celui qui arrive le

premier a le droit d'abreuver ses trou-

peaux le premier.

]o\j-s A. fourrât, pl.de hj^ fârit (voy. ce

mot).

li'ljs A.fèrâtat, ') prendre les devants sur

ses compagnons pour leur choisir un

gîte et préparer tout, ^) échapper à quel-

qu'un (se dit d'un geste, d'une parole),

') envoyer, expédier un messager à quel-

qu'un, '') l'emporter sur quelqu'un, ') agir

avec négligence, manquer de soins dans

quelque chose, ') laisser échapper une

occasion favorable, ') perdre quelque chose

par négligence, ') recevoir tard le pollen

fécondant du mâle (se dit d'un palmier

femelle), '> perdre un fils, ses fils, ses

petits par une mort prématurée, 0.

ïis\js A.fourâtat (voy. h^ys firât [2]), eau

à laquelle a droit le premier celui qui

y est arrivé le premier.

^j'—^ljs z.fèrâtîs, pi. de ï^ysy fartousèt,

et de ImJsjs fartîsat (voy. ces mots).

c[>s a. //>âc, ') pi. de e^ /<">> ravins par

lesquels descendent les eaux, ') pi. de

>~cjS farcat, cimes des montagnes.

t^'y 9.. fourra c.at, ou '>^y fourrâghat,

suie-plume, G.

j-c-^jj &. fera cil, et iXx^^jS fèrâcilèt, pi. de

tM>* fourcoul, petits d'hyènes.

es*

I
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\^ i. fèrâcinat, pi. de i^yy farcoun,

fire^wn, ') Pharaons, ^) tyrans.

c\j3 z,fèrâgh, et pjj—^ foiirough, "> finir,

achever, terminer quelque chose, ') en

avoir fini avec quelqu'un ou avec quelque

chose, n'avoir plus à s'en occuper, ') se

proposer de faire quelque chose, *'> vain-

cre, tuer quelqu'un, '^ être répandu (se

dit de l'eau).

t^js ti.firâgh, pi. î-i-y] afrighat, ') cessation

du travail, repos, oisiveté, tranquillité,

') outre d'une grande capacité, ') grande

coupe à boire, *) qui a des mamelles

très développées contenant beaucoup de

lait (chamelle), ') qui marche d'un pas

très large (cheval), ') arc qui lance très

loin une flèche qui fait une large plaie,

^) fer large d'une flèche, etc., ') endroit

entre les bois ( ^

—

ijc aaracp.') formant

croix sur le seau, par lequel on verse

l'eau dans le seau, ') moitié de la charge

d'une bête de somme; JL t^y firâgh-i-

1 bâl, repos de l'âme, tranquillité, conten-

tement, (^Lj à.\j3 firâgh-bâlî.

^j—9 firâgh, ') occasion, opportunité,

*) vent frais de l'été, '' joje du cœur,

gaîté, B.

^js fourâgh, splendeur, éclat, lumière (du

feu, d'une lampe, etc.), cî*—"AjJ J ^J>^

^j—9 a. fourâgh, tcf^ fourâghat, sperme

|| de l'homme, ^y^ !_>f , B.

(jLcf^ Fèrâghân, bourg près de Merv, Y.

*^î>* ^- fèrâghat, ') action de se désister,

renonciation, '> absence d'occupation, loi-

sir, désœuvrement, repos; c>*(>9 <J—Sjf

awqât-i-fèrâghat , heures de loisir, de

repos.

t5^_-cfy fèrâghouy, épervier, *—iU , turc

*j£!v6Jl
, L. L.

iJ:.\j3 fourâgha, essuie-plume, F.

!_*—s'ji A.fèrâfib, nom d'un arbre dont le

bois sert à faire des selles de chameaux,

j—sf^ fèrâ-fir, bruit, son terrible, p. ex. :

de la trompette, du clairon.

j-^'y a., fourâfir, ') léger, volage, incons-

tant, ") grand parleur, bavard, ') qui

brise tout, *) lion, ') petit du brebis, de

chèvre ou de vache sauvage, ') jeune

homme, garçon, ') jeune esclave, *) qui

ronge son frein (cheval).

ij°^^y a. fourâfis, ') lion robuste, ^> bête fé-

roce très forte, ') homme très robuste, Q.

ij>f>9 d^.firâq, nom cTaction, se séparer de

quelqu'un, être séparé, être dans l'éloi-

gnement.

U>Îj—9 A. firâq, tt fèrâq, subst. séparation,

éloignement, peine que cause la sépara-

tion.

fA^y fourâk, ') dos, oAj, w.j^, ') barda-

che, 0-*^ j jf^, '^ bas, vil, abject, impur,

i\yi\ j ty-iAj tt iX*J^
, B.

i^yjj:i^\y3 fèrâ-guiriften, retenir, détourner,

refuser, ,^--*j^ j ^jaJ^ F.; j^^ ^y fera

mè-guîr! ne refuses pas! F.

yJ^f^ fèrâ-kèn, ') canal profond et récem-

ment creusé, *) canal creusé dans un en-

droit élevé, ') haut, élevé, B.

p^y z..firâm, et ^y ferm, ') tout médica-

ment qu'une femme emploie pour rétré-

cir les parties naturelles, '^ morceau de

linge que porte la femme qui a ses règles,

i-.fji firâmèt.

j)-^^y Fèrâmer^, nom du fils de Roustèm,

fils de Zâl, B.

ji'fji fèrâmousch (voy. ^y\y).
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o i-»f^ fèrâmouscht (voy. j.^y-A\j3 fèrâ-

mousch), oublié, B.

t>_JLo \js fèrâ-mouscht, dans la main, ce

que quelqu'un prend dans la main, u<^f

^yu\j3 fèràmouschî (voy. Ji^f^i).

^^fj 5 fèrâmousch, ') oublié, ') oubli
;

yi^/" ty>\j3 fèrâmousch kerden, oublier;

yiXi (A^°[>^ fi^àmousch schouden, être

oublié.

jV ij_v«[)i fèrâmousck-kâr, oublieux, qui

oublie facilement.

isj^fj'j—'[^s fèrâmousch—kârî, oubli, pen-

chant à l'oubli.

f^Jjè fèrâmouschî, oubli.

QiXi^fji fèrâmouschîden, oublier.

o*-»[>9 z.fèrâmîn, et 'iJM>\j3 ferâmînèt, pi. ar.

du pers. 0*-^ fermân, ordres, comman-

dements.

^fji fèrânèdj, cauchemar, f^^}^, B.

fc^fj-s Frântcha, France, «-ujfjj .

iXifjj a. fèrânid, pi. de ^SJys fîrind (voy. ce

mot).

^_jLi &. fourânis, ') qui a un gros cou,

') lion.

À—ujfjj A. fèrânisèt, pi. de (_^L_j^ firnâs,

chefs.

tjpfji a., fourâniq, du pers. (ÀJ^jjj pervânek,

') quadrupède qui accompagne toujours

le lion dans ses excursions, J«P^ »'-**"

,

') guide, conducteur (d'une troupe, de

l'armée).

cfl—jfji Fèrânèk, nom de la mère du roi

Féridoun, B.

t>Jy.«J fji fèrâ-nèmouden, montrer, exhiber.

jfjfji /érirâr, jfjji balcon, B.

o'jL^* firâvân, ') beaucoup, abondamment,

*> abondant, '> profond.

^fjf^ firâvânî, abondance. f

jjfji Fèrâver, nom d'un lieu dans le Kho-

rassân où se trouve une source dont

l'eau guérit de la fièvre quartaine ceux

qui s'y plongent, B.

OJjfjJ fèrâ-vend, barre de bois qui ferme

la porte, j^^y fèrâdet , B.

oj^js Fèrâvè, petite ville du district de Nèçâ;

on l'appelle aussi »jfjj h\^j ribâth-i-fè-

râvè, Y.

jjjîjj fèrâvîi, frange, bord, bordure d'une

étoffe, etc., yf _>*43 '"'^ «^jU^^»-", B. (de

j^j' (y fèrâ-âvîi).

<^j-3 Fèrâh, région dans le Sîstân (voy. le

mot ^Li khâsch, B.; voy. oji fèrèh), Y.

(jLjiif_)i Fèrâhân (voy. qLa^), canton de

Hamadân, chef-lieu Ojj*-" Sârouq; on y

trouve un lac salant, Y.

tA\j3 z.fèrâhèt, et l^\js fèrâhiyyèt, Intel-

ligence, vivacité, ardeur, habileté.

c>—ii>[)^ fèrâhèt, ') majesté, dignité, puis-

sance, '"> élégance, beauté, B., syn. c^tJfjS

ferhèt, B,

(jjLii^^y fèrâhikhten, ') suspendre, l^ajeSijI,

') élever, instruire, (-j-ifj O^^-o-^ o—*^'

(jij—f^ B. (voy. o-jjS-usfjj fèràhîkhten,

(J.KJ^JtJi ferhèkhten, et oiLiS-y»ji ferhîkh-

ten), ') (voy. y—Aj*vutf âhîkhtèn), tirer

(un sabre du fourreau), F.

i'fji fèrâhèm, ') ensemble, ^) réuni, joint,

rassemblé; (jL*-»f ^\jS fèrâhèm âmèden,

se rassembler, se réunir, se joindre ; /[^ fr'

(j^jf fèrâhèm âverden, rassembler, réu-

nir, joindre
;

yiA

—

^iJ' ^^j—9 fèrâhèm

\

ï

kèschîden, se faire contracter.

i;yxje>^\js fèràhîkhten (voy. (jXJi^^ji), B. >
iJUAfji a.fèrâhid, agneaux, pi. de iybjsfour- \^

houd.

,
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ybuuiifj-s Ferâhînân, bourg près de Merv, Y.

iXjf^ a..fèrâyid, pi. de iJ^js fèrîdèt, et de

jijy fèrîd (voy. ces mots).

(jujfjj a. fèrâyis, pi. de »-^^ farisèt (voy.

ce mot).

*Xu«jf^ fèrâyistè, davantage, plus, augmen-

tation, .iLijj tyiLj, B.

jSjfj—s a. fèrâyisch, pi. de ^j—-?y fèrisch

(voy. ce mot).

C°^ fjj a. fèrâyis, pi. de ï-aJj-s farîsat (voy.

ce mot),

jjajf^ a. /ér4r'^^ P'- <^s *-^j^ farî:{at (voy.

ce mot).

JLyjfj—9 fèrâjousch, évanoui, qui a perdu

les sens, ^ J:>^ j^j J:H^ <
^^

(_)jj Farb, nom d'une grande rivière, *l-i

>jlLc j Ci^j^ iXiL *jLi..>jj
, B., dans le

Khârezm), Tn.

ojLjji fèrbârè, dignité, grandeur, puissance,

majesté, o « » r j c>-(>" J O*-" > ^•

JL-^ fèrbâl, et ^JL^ ferbâlè (voy. JU^

perbâl), habitation d'été, belvédère, B.

i^j-jJiLtjj a. farbâniyoun, camomille (voy.

yf^f oukhouvân, et "jjL bâbounè), B.

i^^ ferpèrèk, chauve-souris (voy. e>J v-^i

schèb-pèrè), B.

V)^ ferboud, droit, vrai ;
yji ^^^ ferboud-

dîn, et (j£A-f^ijj)j ferboud-kîsch, qui est

dans la vraie foi, orthodoxe, B.

{jijjjs ferboudî, contract. de <>».> ^y . ortho-

doxe, B.

f-ijs ferbih, ') gras, opp. àji'^ lâghèr, ') gros,

corpulent, ') met. robuste, fort, tJjs',

*' pesant, (>3ou«, ') habité, cultivé, jj-».*^

{^:Li} j, *) immense, ') abondant, nom-

breux.

C>-^(;i ferbèhèn, t>^^ perpèhèn, pourpier

(plante potagère).

DicnoNKAiRE Persan-Français. H.

jj—gj^ ferbihî, état de celui qui est gras,

obésité,

^jjj /erW, gras, B.

(j_^jj Jirbiyoun, euphorbe, ar. kj»slJ ^}^\, B.

ij—s &.firèt (de_yj), '^ abondance, '^ être

abondant, copieux, ') rendre abondant,

copieux.

iys 9.. fourrât, '^ commencement des cha-

leurs de l'été, ^) agitation, tumulte, trou-

blés, ') (voy. jà fourr), le meilleur, hors

ligne,

cj^ fert, chaîne, opp. à iyj poud, trame, B.

(voy. caôls et jb ), B.

ty^-s a. /ar/, vivre comme un libertin.

t^^ys a. farat, devenir bête après dvoir été

plein d'intelligence (se dit d'un homme

dont la tête à faibli).

cDj—9 a. firt, pour j

—

xj fitr (voy. ce

mot), Q.
t

<^j—s fourt, ') nom d'une plante médici-

nale, B., la plante appelée Jj—s fourj,

Tn., ') se purifier par la prière, et la

méditation, et la résignation, ar. ïtX-jfcLtf

moudjâhèdèt, B.

i_jU^ fertâb, «^'•V , révélation, I.

-.Lj^ a. firtâdj, marque imprimée sur un

chameau avec un fer chaud, éb dâgh.

ji.L_ï^ fertâsch, existence, ijay uoudjoud,

opp. à «iXc oadam, néant, B.

^y /er/éi;, contour de la bouche, jj^
bètfoui{, F.

e>—*JjJ fertest (voy. O;—s /^''O chaîne,

»jb-, F.

ca^ ca^ firt-Jirt, vite-vite, aussitôt.

*-Cf^ a. fèrtèkèt, ') couper en menus mor-

ceaux, ^) marcher d'un pas serré.

0i) tiLjji fourtèk !(èden, faire claquer ses

doigts, J.

103
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ï_jLiy a. fartanat, ') marmotter entre ses

dents, ^> marcher à petits pas.

^^y a. fartânâ, ') petit d'hyène, ^) femme

de mauvaise vie, ') servante, j *jj^ .r^^Ji

jj^^\ (_>'>y bf <>.6^ "Jj^- , " iiuni de

femme, *^ nom d' un château dans la

ville de ijjJf jy Merv el-roud, O. Y.

cajjji fartoiit, très vieux, décrépit, JL. ^^

oJ;^, ar. v'-a.x-iB., fkm. *jyji fartoutè,

^^^ fèrtoiitî, décrépitude, Jtxi ci^^-s-

ijjjS fertoud, vieillard décrépit, B.

j^y fertaivr, et fertour, inversion, ré-

flexion, ar. (j'^-t paks.

i^j-Jjs fertouk, j^-^y, , ar. ij'-^ . hiron-

delle, B.

O^ Si. fars, '' percer, crever, vider, ') at-

teindre, blesser quelqu'un au foie.

0)__9 a. fars, pi. (^jy fourous, excréments

dans l'intérieur des intestins.

fi>y a. faras, et fars, ') être rassasié, repu,

^^ avoir des nausées (se dit d'une femme

enceinte), ') se disperser, être dispersé,

disséminé (se dit d'une tribu).

Oj—s i.faris, terrain qui n'est ni monta-

gneux ni tout plaine, terrain inégal, acci-

denté, J-g*» '^j Ja». )i (j\ Oy o'^. O.

«lA—»^ a. farsadat, être gras, plein (se dit

du visage).

tkjy di.farsatat, être las, fatigué, tomber

de lassitude.

îTj—9 fcirdj (voy. _.jf ardj), ') prix, valeur,

"' rang, dignité, honneur, j t>-*A5 j jOi'

LXa. j «-yj<«, B.

7->9 a. fiirdj, nom d'action, '^ fendre, pour-

tendre, ') ouvrir, entrouvrir (une porte),

'> dissiper le chagrin (se dit de Dieu).

^y a..fardj, subst., ') fente, fissure, ') es-

pace entre les deux pieds de derrière

(chez le cheval), ') les limites d'une con-

trée ennemie, jyo, *) pi. ^jy fouroudj,

parties honteuses (tant de l'homme que

de la femme, tant de devant que de der-

rière), ') coupe-gorge, lieu dangereux.

—^—9 ^. farad}, ') avoir les fesses écartées

liar suite de l'obésité, ') nudité des par-

ties honteuses, ') joje qui succède à la

tristesse, consolation, bonheur.

^ >s a. faridj, ') exempt de soucis, content,

consolé, —y farih, ') qui a toujours les

parties honteuses à découvert.

^y a. firdj, fourdj, et fouroudi, ') qui ne

sait pas garder le secret, ^) qui n'a sur

soi qu'un seul vêtement (femme), '^ arc

dont la corde est très distancée de la

poignée.

^y Fourdj, ') ville sur la frontière du Fârs,

^) Fordj, ou tyuttiJf o-ï^ a- bèytou \-ia-

hab, la maison d'or, capitale du Moultfin

prise par les Musulmans, Y.

^y ferdjâ! jette un regard! fais attention!

jaXr*ji tXl) l^j, F.

»L-^ Zi. ferdjâ ', '' qui a les fesses écartées

(femme), fém. de _j—sf afradj, ^) qui

laisse ses parties honteuses exposées aux

regards.

iUyi ferdjâd, qui a des qualités éminentes,

qui excelle, instruit, savant, j J

—

iAi

Jiu-ijfi, B. I

jl—a.^j a. ferdjâr, fergâr, du pers. J^j—j

perkâr, compas, B.

tfjLayi a. ferdjàriyj', tracé au compas.

^'¥j^ ferdjâm, ') fin, terme d'une chose,

conclusion, ') utilité, avantage, ') bonheur,

prospérité, *'> convenable, propre, juste;

*l—ayj<-j V**"' asb-i-n.l-ferdjâm, cheval
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non dressé, indompté; *L_ayjL_j (j. j^^

soukhan-i-nâ-ferdjâm, propos inconve-

nable, sans utilité; />L=^
r;
u.

pèyâm-i-khoudjestè-ferdjâm, heureuse

nouvelle, J.

«fe* >v^ ferdjâm-gâh, la dernière demeure,

le tombeau, B.

t)L.=yJ a. ferdjân, duel de j7->-9 fardj, les

deux contrées situées aux confins des

pays Musulmans, c.-à-d. le Khorassân et

le Sindh ou Sîstân, yUyjJf , Y.

ïayj a. fardjat, ') absence de soucis, conten-

tement, plaisir, ^) spectacle réjouissant.

tA^ a. fardjat, et firdjat, '> fente, fissure,

crevasse ,
') espace, interstice entre les

doigts.

ÎAj3 a. fourdjat, ') absence de soucis, con-

tentement, ') fissure, fente (dans le mur),

') espace, interstice.

tX—=1^ ferdjèd, père de l'aïeul, bisaïeul,

i)^-À*^j3 ferdjmend, \>i*a^\ ,
') beau, orné,

'5 Srand, puissant, haut en dignité.

ï—iawjj i.fardjanat, étriller, nettoyer un

cheval avec une étrille.

(^Lir JUayj ferdjend-schây (voy. y—"•-«•A-i-J

nèschîb-sâr).

ijayj ferdjoud, miracle, 03.=*^, B.

y^ayj a.firdjaivn, étrille.

f^)3 a. fardjiyy, et 4^^ fardjèyyèt, robe

très ample sans taille et qui se met par

dessus toutes les autres.

jj—iîuay—9 Jerdjischvèr , prophète (voy,

jyij^jsjjs
, Gloss. in Desâttr).

-js a.farah, ') être gai, joyeux, content,

''> se réjouir de quelque chose.

^y a. farah, ') gaîté, allégresse, joie, *) pé-

tulance.

^j^ ?L. farih, ') gai, joyeux, content, ^) pé-

tulant, qui se livre à une gaîté folle,

immodérée, fém, i^yS farihat.

^y a. farahan, gaîment.

Ijjf p-jJ farah-afi{â, qui augmente la joie,

agréable, cher.

tjl.

—

^j^ a. farhân, fém. à—iLi^j farhânèt,

pi. ^j—s /ar/ta, et ^^\j—9 farâhâ, gai,

joyeux.

*—jLa^ a. farhânèt, sorte de champignon

blanc.

{jS—iV; -,-j-s farah-bakhsch, qui donne la

joie, agréable.

i=>^ n.farhat, et 'i^jS fourhat,
') joie, gaîté,

*) gratification que l'on donne à celui

qui apporte une bonne nouvelle.

ii^j3 a. farihat, fém, de —yi farih (voy. ce

mot).

îj^aji a. farhadjat, marcher les pieds tour-

nés en dedans, O.

(ilL=^ farah-nâk, gai, joyeux.

~y a.farkh, pi. ~yst afroukh, ~}js\ afrâkh,

^\js firâkh, ^^js fouroukh, {y^js fir-

khân, et «yjf afrikhat, ') poussin, petit

de tout oiseau, ^) poulet, ') plante qui

commence à germer ,
*'> jeune rameau,

') vil, bas, abject, homme de rien, *) la

partie antérieure du cerveau.

^y—s a., farakh, '' vivre dans la quiétude,

''' se blottir contre le sol (comme un

oiseau effrayé).

^js farroukh, pour ~j y far-roukh, ') au

beau visage, beau, cjjj U^j, ^^ heureux,

fortuné, béni, o^»** j iCCw^^Si j <4> • '

') nom du second des cinq jours inter-

calaires du calendrier persan (voy. iuu^
r

iJyiiMt khamsè-i-moustariqa), B., *) (voy,

f^jJ^ kousè), H. Q. B.
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L-Àjs ferkhâ, U.f^, ') amplitude, largeur,

endroit découvert, ') peine, affliction,

douleur, U j ly^J^*" j o*^ , B.

iU^ ferkhdd, victorieux, qui l'emporte

sur..., v^^-^' S.

jUyj ferkhâr, ') ornement, décoration, em-

bellissement, ^) nom d'une ville du Tur-

kestân, célèbre par la beauté de ses habi-

tants, ') nom d'un temple d'idoles, B.,

où 70 jeunes et belles filles sont vouées

au service de ces idoles, *) (voy. tSLij-s
),

tresses de cheveux non frisés qui pendent

sur la poitrine, F., ') nom de plusieurs

villes.

^-à>.j3 ferkhâsch (voy. il—i>j), bataille,

rixe, dispute, B.

l5l

—

i-js ferkhâk, tresses de cheveux non

frisés qui pendent sur la poitrine, B. F.

(voy. JU>s).

yi—àyi ferkhâg (de Cilfj—i^ fer-khâg

dessus-œuf), sorte de mets préparé avec

de la viande et des œufs, fricassée sur

laquelle on verse des œufs, B.

JU^ ferkhâl (voy. dUyJ ferkhâk), B.

i^iKfjXAyS ferkhântden, ') donner une bonne

éducation, ') avoir les oreilles pendantes

(se dit d'un animal), F.

iàyi i.farkhat, ') fém. de ^jsfarkh, pous-

sin femelle, *) fer de lance large et plat,

jl^ià^ firoukhtâr, vendeur «Xiijji (voy. ce

mot). B.

o*^ firoukhten, vendre, (à*^jys
, F.

^j3 farakhtch, et A^^ farakhdj, ') (voy.

(j* yyi), croupe du cheval ou de tout

autre animal, ') (voy. ^—i.jj barkhatch,

^J-^^ Ojj^)i laid, difforme, B., ') don

tait à un juge pour le corrompre.

i:ijm.^^jj fer-khoudjestè, ') heureux, fortuné,

propice, béni, (jj—*a-o j c^U< ,
') met

musicien, oi^L. j (^jIla ,
') sorte de '

fleur, B.

^j-^^y farakhdjî, ') difformité, laideur,

^) impureté, bassesse, état de ce qui est

mauvais, vil, j ,^-J^j j ^-iii) j ,y:-dj

(J^, B.

Jjj ~j—s farroukh-rou:{ (jour heureux),

') nom d'une note de musique o^iy-i .Ij

j_5_iU«^^ jf o—>->', ^> nom de la vingt-

septième des trente—une mélodies de Bâr-

boud, selon le Schéykh Nizârai (voy.

o^ (y" sî-lahn), B.

i^ ji-j—s farroukh-iâd, ') heureux, béni,

ifj t5jL—yi, ') nom d'un ange ou génie

qui préside à la terre, B. '

*—>:--L^ j—9 fer-khastè, "> blessé, malade,

*) étendu à terre, t>-*-^ jj j i~Xm^,

inXjJiJ^, B.

i^j^^MLjà fer-khasîden, rendre mou, amollir,

(jilÀ^ farakhsch, croupe du cheval ou de

tout autre animal (voy. (J<^ji ), B.

.<

—

ÀJiji.js ferkhaschtè, ') sorte de pâtisserie

faite de fleur de farine, d'amandes, de

pistaches, etc., a. ti-" Lbï ,
') (voy. «Ju^i^y

ferkhastè), B.

jjJLayj farakhschour, prophète, envoyé de

Dieu, apôtre, <>i j Jj^ j y^**^, B. F. N.

fcijyi farkhaschè (voy. *A-i^ , a. *b<«V), B.

yL>—!y^>i ferkhaschiden , sauter, danser

(voy. (jOAi^), C.

yiA-A.?^ ferkhamîden, ') séparer le coton

de la graine, '^ carder le coton, *jfi «-»*<

.yJ^/"^X».j o^jj'^f *«ij'. B. F.

A*—ày^ ferkhandj, ') vain, futile, qui ne

mène à rien, ') utilité, avantage, ') joie,
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plaisirs, amusement, *) coquetterie, agace-

ries amoureuses, jLj jy-j, '^ part, lot,

sort, «-AA"^ J «-a^, B.

JiîxÀ^ ferkhoundèguî, prospérité, bonheur,

félicité.

tJùJi.jj ferkhoundè, heureux, fortuné, béni,

O?*^ 3 4'-V, B.

;jLj oiXÀiyj ferkhoundè-pây (au pied heu-

reux), met. dont l'arrivée apporte le bon-

heur.

' ^Lb oOJj^j3 ferkhoundè-tàlic., né sous une

heureuse étoile.

JU tM^jS ferkhoundè-fâl, qui présage le

bonheur; JLs «tUi^ JL. sâl-i-ferkhoun-

dè-fâl, année qui présage le bonheur,

année heureuse, an de grâce.

»l—=yj ocAÀijj ferkhoundè—ferdjâm, qui a

une heureuse issue, qui réussit à souhait.

Jt—. oM^-^js ferkhoundè-mè 'âl, heureux,

fortuné.

Pyj ferkhaw (voy. ^ji perkkatv), '^ action

de taiUer, d'émonder un arbre, ^) enlever

d'un champs, d'un jardin les mauvaises

herbes, B.

yfj^ fer-khâg (voy. CilU.^ ).

xj—^ ferkhar, et ferkhor, ''> aqueduc,

cours d'eau, ^Jf e^jjJ=>, ') poussin du

« _j^' ^j/ioM, espèce de petite perdrix, »^
->«^'. B.

(4j—à^ ferkhouy, nature, caractère, j i^Xi

cO^, B.

ya_j,^i^ ferkhavîden, tailler, émonder un

arbre, o**"^^^, F-

c?>^ farroukkî, prospérité, félicité.

yo—Ai^ farkhîden, sauter, danser, tj»—*>

tsU^jf, F.

V a, fard, nom d'action, ''> être seul, uni-

que et isolé, ') s'isoler, se séparer, s'é-

carter de..., ') faire accomplir une chose,

tout seul, *) être simple, non composé.

ij-s a. fard, [i\. i^js firâd, et i[^î afrâd,

') unité, un individu, personne, ^) seul,

unique, qui n'a pas de pair, p. ex.: Dieu,

') impair, *) un, appartenant à la paire

ou au couple, ') pi. i|^.sf afrâd, et <j^^j^

fèrâdâ, unique dans son genre, incompa-

rable, sans pareil (homme, sabre), ^) un

côté de la barbe, de la mâchoire, ') sou-

lier à semelle simple, ') simple, *) qui

va seul, isolé, '°) en gramm., singulier

(nombre) ;
^jij\ v^ > ^- rèdjebou 'l-ferd,

Rèdjeb l'isolé, le mois sacré de Rèdjeb,

qui est séparé des autres mois sacrés

(voy. ^ sard).

J) 9 a. farad, farid, faroud, et fouroud,

') seul, tout seul, isolé, *) unique, sans

pareil, incomparable, excellent.

lijs ferdà, demain; jjj yf i^^^y ferdây-

i-ôn-rou\, le lendemain matin.

c_jfijj ferdâb, i^X^ji, révélation, manifesta-

tion, J.

i_AJ;,fi^ ferdâ-scheb, demain soir.

]bj3 \ij3 a. ferdan-ferdan, un à un.

^jf.3j 9 Si.ferdân, ') seul, isolé, ^) unique,

') un.

\^j3 ferdâyînè, de demain, F.

iijs a. fardât, fém. de ^y fard, une seule,

isolée.

iiijs a.faradat, qui chemine seul.

^jLa.3ji Ferdèdjân, le mois à'Abân, «L» ^U',

ou Octobre des années solaires, de l'ère

Djélâiienne, C'est à ce mois que s'ajou-

taient les cinq jours intercalaires, appelés

en ar. ij^^y fardèdjân, en pers. ^'^f^
fi ,

hè\âr tou, et par les astronomes *

—

«^

i^jXMJ> khamsè~i-moustariqa, ^J^ Jj'
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'j-Jjji sJyiM^ JM^À qI.«,^Ju» j , F., *ill j

yU.i^ Ferdèdjan, ou yLjiijj Berdèhân,

forteresse connue de Hamadân, dans le

canton de fy?. Djèrrâ, Y.

^•V * fof'iéd, unique en son genre, incom-

parable, excellent (sabre).

»—il^ ^j— -S ferd-khânè, ') chambre dans

laquelle s'arrêtent les étrangers, les voya-

geurs, ^) fcjU. *ia. tchille-khânè, cellule

dans un monastère, ou dans un cou-

vent, B.

ji)^ ferdèr, t^iji fèrdèrè, et cjijj fèjdèrè,

grosse barre en bois avec laquelle on

ferme une porte cochère, B.

tmij3 a. ferdèsèt, ') action de renverser, de

jeter quelqu'un à terre avec force, ""^ rem-

plir entièrement un panier, une corbeille,

') ampleur, largeur.

i—-5^ Ferdfèr, le Génie qui préside aux

actions des hommes, l'Ange gardien de

l'homme, celui qui le nourrit et le pro-

tège,
^^ *»,; iA_Àjjj ij—jL^l cj àJ( c_J]

bS <"^-bôji >
B- (voy. objyy ferfou-

rou\ân). D'après la croyance des philo-

sophes platoniciens, c'est le X j sLiSo

(^L»j| tibâc-i-tâmm—i-insânt, F. N.

l^ -^ ferd-nèvâ, qui chante sans accom-

pagnement, yfj^ j-Cj yèkè-khân, B. C.

ij-5>9 a. Fourdoud, nom de quelques étoiles

rangées en ligne en arrière du signe des

Pléiades, O.

jj«j-5^-» ?i, firdaivs (firdous), pi. ,joi[^ /é-

râdts, '' jardin ou vallée fertile et riche

en plantes de toute espèce, '^ Paradis,

jardin du Paradis, ^j-j^j^ o^ djènnèt-i-

firdous, ') Firdous, nom propre de plu-

sieurs localités, *) Ferdaws, célèbre cita-

delle dans le pays de Qazvîn, Y.

ij"j^j^ firdawsx, et firdousi, surnom du plus

célèbre poète épique persan, Hassan ibn

Scherèf-schâh, oLij^ t^ 0"»=^i auquel on

a donné le nom de ^-^^ i.U«..l.if^ dàni-

schmend-i-aadjam, le savant de la Perse.

Il naquit en 940, à Rizvân près de Thous,

et mourut dans la même ville l'an de

l'Hégire 411, 1020 de .I.-C. Firdousi et

l'auteur du Schâh-nâmè, *-«lj oLi, le Livre

des Rois.

Lî^_^ a. ferdâ, isolément, un à un.

^J^JjJ.>^ fardîfoun (voy. «J^^^f "U^). L. L.

(jji^ Ferdîn (voy. yj^j^), nom du pre-

mier mois de l'année solaire persane,

qui commence au mois de Mars, quand

le soleil se trouve dans le signe du Bé-

lier, B.

jj-3 fer^. grand, lÉjyi , opp. à (>U^/'*om-

tchèk, B.

jy /""î (^oy- ^jj^ JerT^n), la reine dans

le jeu des échecs.

jjs Jir:[, et four^, verdure, herbes fraîches

et délicates.

jjs four^. ') supériorité, victoire, excédant,

c:jiLjj J aaIj- j J-i»^ , B. F. N., '' rives

de la mer où peuvent se tenir des vais-

seaux, rade, B.

jjs a. far^, ') action de séparer une chose

d'avec une autre, ^) plaine.

jjs i.firi, chemin à travers un terrain ua

peu élevé.

j>-9 &.fourou\\, J-Ai ;jjj ^, ') esclave

sain de corps et bien portant, ') homme

libre, charnu et bien portant, O.

jjj fourouj, et fèrouj, ') nom d'une herbe

très amère que l'on reçoit de la Chine,

I
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et qui calme les tranchées et les maux

de ventre, ') selon quelques-uns, lej_^

fourouj, est l'acore ou lis des marais, —j

vadj, appelé autrement t£j>'
^p^f eguèr-i-

tourkî, ou <^^—ï X^ guiyâh—i-tourki,

acore turc , ou herbe turque, ') selon

d'autres, la rhubarbe, <>jyjj rîvènd, B.

^Ô^y for\âdè (voy. '^j^ji ), boule de pâte

dont on fait un pain, F.

ifjj s Fer^âdf nom d'un des bourgs de

Rey, Y.

Jjjs fer^âm, digne, convenable, jfj'j^j ^jj^

Q^jj—^ fer^ân, ') science, sagesse, connais-

sance, ^) force, résolution, o^—«-Ca. j i-^

tj,fj:c*.fj (j^^'^ j- B., '' savant, sage, i^

j_yLcj LLc ^/.X:^. j^^ CJ«'^"^ j, F.

ob^* fi^^àn (,voy. i:Mj^ ). la reine dans le

jeu des échecs.

jCjfj^ feriânèguî, science, sagesse, «y-^Xk

juay-r fj , B.

«.—jfj^ /i?r;jànè, pi. (^t<!—ifj^ feriânègân,

') sage, savant, érudit, intelligent, ^-^^

JiLc j j.Lc j LAJU-iJ 'i j ,
^) dans le sens

mystique, homme libre, qui a renoncé à

tout ce qui est de ce monde, C:hv"^ ^j
iX-tL yL_iaJI jjJLL» j ij_:^ A£=ijf , B.,

') grand , honoré , respectable , noble,

*) heureux, fortuné, C.

^^jj^ fer:{-boud, sagesse, science, s>*-^^i B.

ijj3 ?i.fir\èt, morceau, partie séparée d'une

chose, Jj—c L-Itf ï_j«JittJf, Q., (j3 aJUJ ^
jjÀji jj j.j>Jii' (jii^î , O.

^j—s i. four:^at, occasion, fois, j Ki>-J_y—

i

o-^y , Q. O.

îa»3j__s i. fir^adjat, ') pièce ou morceau de

laine, ^' pessaire, instrument pour arrêter

la chute de la matrice (voy. Uj^ soufat).

ijyi fourou:{d, ') nom d'une plante toujours

très fraîche et très verte, appelée autre-

ment Jr!>9 fi''H>
'^ plante qui croît dans

l'eau et reste verte en été et en hiver, B.,

') jardin.

vj)i)ji a. fara^daq, vi.\^j^y firâ{iq, ') mor-

ceau de viande ou de pâte qui a roulé

dans le four et qui est brûlé dans plu-

sieurs endroits, ^) croûtes de pain, miet-

tes, ') Farazdaq, surnom du célèbre poète

arabe coumâm ibn ghâlib, ibn Sassat,

i .a.*^ (j, ; i_*__jLi (^—J f^ , O. (voy.

j^j jj^ fer:{-ièmyâr, grande prière, t^jjj

\ jU-J (Gloss. in Desâttr).

cjjJ a. four^^ouo, graine de coton.

^jy ^.fariouçat, ii\. ^j\y fèrâ^iç, gerbe,

botte (de fourrage).

jj l'
.v^ jjJ fer;[-ferdjîschver, grand pro-

phète, de j^>—9 /^''T, grand, Cfl;j—; , et

_yjJL^y3 ferdjîschver, prophète, j.—<-»j>-o

(Gloss. in Desâtîr).

i]jy A-fir^il, ') ceps, entraves, fers, ") gran-

des tenailles de forgeron.

JjjJ a. four^oul, gros, corpulent.

ijjJ a. feri^èlèt, mettre quelqu'un dans les

fers, lui mettre les Jjy fi^'Vh O- (voy.

ce mot).

fjj—^ et ^jjj— -S a. four:[Oum (voy. mieux

/>jj^ ), Freytag.

yj^>-s Fer^en, et Fèrèxen, bourg du pays

de Hérât, Y.

«Ajjy feri^end, ') fils, t»Jj, enfant; (_jf i>j)_>J

fer:{end-i-âb (fils de l'eau), met. animaux

aquatiques, ') petites bulles qui se for-

ment sur l'eau quand il pleut, o^îj""*—'^

B.; tjuj' i^jjy fer^end-i-âftâb (fils du
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soleil), met. toute pierre précieuse; oà^y^

j-SCj fer\end-i-bikr (fils de la vierge),

met. "> le premier-né, G.-J., ^) plante

toujours verte, G.
;
jjL—.à. o.—jjj3 fer-

lend-i-khâver (le fils de l'Orient), met.

le soleil, B. ; «>—Uo.jf <^jy fer:[end-

i^ardjoumend, noble fils ; ^ '^jj^ f^^-
» '

:^enà-i-schàd, méditation, t^^y , B.

lAjj^ Fir^ind., ') nom d'une localité, ') nom

d'une région sablonneuse, cf—^ />'—

i

t;y.^l ^LX-ulX-J • (J^ j o->*' , B.

c£li>_jjjj fer\endèk, jeune fils, petit fils, F.

oJ^—• "^J-* fer:[end-tnourdè, qui a perdu

son enfant, I.

<_ja

—

ijjs fer^endî, état de fils
; cJlX—Jjjj-j

t^xib^ bè-fer^endt ber dâschtèn, adopter

pour fils,

jj^ fer^ou (voy. ij-^^), sagesse, science.

fjjj-^
four^oum (mieux

fjjj^
qour^oum,

voy. ce mot).

ojj-s jer\è, ') verdure, prairie (voy. ^jy-^

fourou\d), ^) herbe toujours verte.

ij^ fourré, bord d'un fleuve ou de la mer

où peuvent passer de gros bâtiments, B.

tSj^ fer^î, pour tiHjjJ feri^în, la reine dans

le jeu des échecs, J.

(jjj^ Fer\\n, localité du canton de t_jf ^j-y^

Khôsch-âb, dans le Kermân, Y.

(jjjj—9 Ferrè^in, citadelle près de la ville

de Keredj, entre Hamadân et Ispahân, Y.

{^-j,,jy fer^în, yfjj—s, la reine dans le jeu

des échecs.

tUj y-?j_^ fer^în-bend, et tUj cJj^ /^''T'"

ften<f, échec à la reine; (jSaj tUJt^jJji

(jijjf fer^în-bend pîsch-âverden, terminer

une affaire au moyen d'une ruse, F.

•fj i^jjs Fer^în-Râm, nom du Génie qui

préside aux actions des hommes, *l

o„»f mijA Ar*^' ^J; "-^ *xtjj (Glossaire

in Desâtîr).

(^ji a. fars, nom d'action, '^ briser les os

du cou d'un animal vivant avant de l'é-

gorger, ') déchirer sa proie (se dit d'une

bête féroce), ') manger des dattes noires,

Lr^j^ /érâ5, *) se nourrir de la plante,

(^y ftrs (voy. ce mot), syn. *-jjJ fèrîsèt.

^r^ a. faras, pi. i^^js^ afrâs, et ^^jj-»

fourous, et oL-y foursân, ') cheval ou

jument, '') le chevalier, pièce du jeu d'é-

checs, ') chevalet de l'instrument de mu-

sique appelé oj^'-^ qânoun; ytuJLs' ^y
faras-afguendèn, met. vaincre, soumettre;

yX-gj ^^y faras nihàden, être vaincu,

être faible.

i^y &.firs, sorte de plante amère du genre

joLjLioi' qi^qâi, O.

y,y jiris, pour o-^ firist, Imp. de yiu.»^

firistâden (voy. ce verbe), F.

^j—9 a. Fours, "> les Perses, les Persans,

^) la Perse.

Lv^ fersâ, ou ul—;>5 fersây, ''> imp. de

yi^.*^ fersouden, broyer, ') part. prés, en

compos., qui broie, qui use, qui détruit,

ex,: l •»)} yl—a. djân-fersâ, qui broie,

qui déchire l'âme, ') broyé, brisé, usé,

«txi o^y^y, ex.: L^ «iL bâdè-fersâ, usé

par le vin ; ^y y^j ^endjîr-fersâ, usé,

déchiré par les chaînes.

iLjf ^_^y Fars-âbâd, bourg près de Merv, Y.

_Lyj a.frsdh, plaine vaste et ouverte de

tous côtés.

.si—w^ fersâd, sage, savant, érudit, j |*rV^

ou«.f)fj, B.

j^-^y fersâr, pouvoir, force de la justice

(Gloss. in Desâtîr).

qI ^y fersdn, nom d'un animal, dont la



o'-^ — 817 — cr.jL.ji

peau s'emploie dans les pelleteries ((j-fX^ji

poustîn), F. B.; d'après F. N., cet animal

est celui que l'on nomme en t. (j.—=->^

goudjen, espèce de marte mouchetée, le

putois de Pologne brun, tacheté de blanc

et de jaune, en a. (jU^ :{aribân, »U>^

:(irbâ ', et
^
—»Juf v^j

—

i^ moufarriqou

'l-naaam, L. L.

(jUyi Firsân, et Foursân, bourg près d'Is-

pahân, Y.

yL_»i^ a. foursân, pi. de (j-jl-i fâris, cava-

liers.

ijjUjLiyi fersânîden, transit, de ^jJ^-«ji _/"er-

souden, faire user.

éJioLv^ fersâyîdè, usé, gâté, corrompu.

^^tX_>oLyj fersâyîden, imp. u*—^ fersây,

user, gâter, corrompre, effacer, fouler aux

pieds.

v_A-«)J fèrasb (voy. (_;i-»;jf ifrasb), ') grande

poutre qui soutient le toit, ') tapisseries

que l'on tend les jours de grande fête

sur les boutiques, sur les portes et sur

les murailles, B.

ï^js i.farsat, ') vent qui se fait sentir dans

le dos, ') (voy. i^^-cjs farsat), bosse, O.

Imjs i.farasat, jument.

o>^ fèrast, magie, sortilège, incantation,

iSy^Lm j (JjiLa. , B.

c>—->s Jirist, ') inf. apoc. de yiu*^ firi-

stâden, envoyer, ^^ imp. du même verbe,

') envoie, mission, chose envoyée, lettre,

*) pouT^yi^y» fercstou, hirondelle, F.

i^ÀXmjs firistâden, imp. o-«>s firist, envoyer.

oiL

—

v^y firistâdè, ') envoyé, apôtre, pro-

phète, Jj—>y j j-j-^y , pl. o*^^'—=^
firistâdègdn, ^> chose envoyée, missive, B.

ylôùyi firistègân, pl. de «x»^ firistè (voy.

ce mot).

Aw>j firistègânî, apostolique, qui appar-

tient aux apôtres.

_3~>u»;i fèrèstou, et fèristou (voy. i4>>Uyj),

hirondelle, B.

t:9yA^ fèrestouk, hirondelle, B.

ty^j3 Fouristouh, nom d'un roi dej^yi^ii

Faghanschour , Foughanschour (?), en

Chine (?), F.

aa^ firistè, ') envoyé, F., ') apôtre.

j^-yj dt.farsakh, pl. ^^y fèrâsikh (du pers.

<^3-*^ ferseng), ') parasange, mesure de

distance, environ une heure de chemin à

cheval au pas (voy. <SU«)i), ') intervalle,

espace, ') contr. qui n'offre aucun espace,

aucun intervalle, *) heure, temps du jour

ou de la nuit, ') long espace de temps,

*) repos, cessation du mouvement, ') calme

ou radoucissement qui s'opère dans ce

qui était intense et violent, ') quantité

inépuisable.

«j^^y-9 a. farsakhat, se radoucir, perdre de

sa force (se dit du froid).

iX-^^ fersèd, 3^™^ pers. du prés, de o'^r^

fersouden (voy. ce verbe).

QiX-ji fersouden (voy. o^j-»^ ), F.

eiX»)j fersoudè (voy. t^-^y ), F.

Q^jLLyi g. fèristâriyoun, pois, vesce, pers.

{j^Jj^ (ifounis (du grec) et tJ^j^ ker-

sènè, ar. aU^^ ^j , B.

Qj__Lw^ et (jj_x*^ g. fèrestoun, balance

romaine p. (jL-^ kèpân, a. yUi' qabân,

ou (^UJ qabbàn, B.

osL-wji fersèk, touché, usé, ,^_à*.«.j csL-wji

AÀ*»L*A.» jj£»^wC*«fj (jS*Aj.) ;>*!! '^j''*>^ 1 F.

lÀ^js firsik, pêche, jJUjLi, B.

^j^ji^js farslous, nom d'une pierre trouvée

dans les ténèbres par Alexandre-le-Grand,

et qui avait la propriété de changer en

DiCTIONNAIRB PkRSAN-FrANÇAIS. II. io3
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argent le mercure sur lequel on la po-

sait, B.

Q^i-«*)j farsloun, le talc ou mica en gran-

des lames, (y^ , B.

0«»>j jL.firsin, pi. i^yJji fèrâsin, pied, sabot

du chameau, du mouton, J^ j |»-» , O.

ij-i^^y firisnâf, et (ÀXM.y3 firisnâfè, la nuit

du nouvel an, jjjjj s^, B.

-Ji^Mys fersendâdj, ') en ffé«., peuple, na-

tien, ') peuple d'un prophète, o-•^ p- ex.:

iX«j£ o-«f oummèt-i-Mouhammed, le peuple

de Mohammed, les Arabes et les Musul-

mans, jJ^ c^jjti /y^JS! i-*^»^ [j c>-*' ry^""-*

iA&Lj iJ^y^jLfj , B.

<2!U»^ ferseng, parasange, mesure de dis-

tance de trois milles, J'-*-» «-w; le mille

équivaut à quatre mille J

—

"-^ guè:[, ou

coudées, jjTjîyt jLga. (voy, «jj-Oj ^^ i-*^

g"Mé;[ équivaut à vingt-quatre doigts, ou

six fois toute la largeur de la main,

jLiJCi-.^ ferseng-sâr, ') signe qui indique

les parasanges sur les routes, borne mi-

liaire, ^) tas de pierres que l'on forme

sur les routes pour indiquer la direction

à suivre, B.

Jj—-^ fersoud, ') 3'""' pers. du prêt, de

{^^y3 fersouden (voy. ce verbe), '' (voy.

«ijuyj ), usé, frotté, gâté.

L5

—

"^b^y fersoudèguî, usure, frottement,

état de ce qui est vieux, gâté.

Oh^ fersouden, imp. L^js fersâ, ') frotter,

user, gâter, diminuer, ') être usé, frotté,

gâté, vieux, être foulé aux pieds, foulé

aux pieds, être effacé, ') tourmenter, tor-

turer, persécuter, importuner.

o^y^ji fersoudè, usé, frotté, gâté, vieux.

iS'J^ ^-fersâ, pi. de ^j^ji farts (voy. ce mot).

^y^y a.farsiyy, persan, J^l->.

ç^tXf^js ferstden (voy. ^ij-yj ), F.

fj-j
—9 a. farsch (voy. j}js firâsch, nom

d'action).

r

J-y *• farsch, pi. ^J.JyJ fourousch, ') natte,

tapis, couverture, matelas, tout ce que

l'on étend par terre, ') large champ,

') champ tout couvert de plantes, *) champ

dont les feuilles couvrent la terre, ^) écar-

tement, moyen entre les jambes du cha-

meau, ') mensonge, '> au pi., petits cha-

meaux qui ne sont pas encore propres à

porter des fardeaux, *) bœufs, moutons

ou chèvres qui ne sont bons qu'à être

égorgés, ') petit bois, ramée dont le sol

est couvert
; ^J^s^ii J.js fersch-i-bâsitân

et (ill—à.
J.j3 fersch-i-khâk (le tapis

vieux, et le tapis du sol), met. la terre,

ai,L (^>^ j\ (uliJ^h.; <îij, y ^J.yi fersch-

i-dou-reng (le tapis aux deux couleurs),

met. ') le temps, j<(jj}, par allusion au

jour et à la nuit, *) la terre, B. ; _Lc J.js

fersch-i-^âdj (le tapis d'ivoire), met. la

neige qui couvre la terre, B.

(J-y farisch, troublé, sens dessus-dessous,

fj.ys foursch, colostre (voy. jjjif), B.

j^Uy Ferschâbour (vulg. jjJ^jj Berschâ-

vour), vaste pays entre Gazna et Lahor;

c'est la ville moderne de Peischâver, Y.

_Lijj a. firschàh, ') (voy. J^^y firsâh),

vaste plaine, ') femme grande et laide,

') chamelle grande et d'un aspect désa-

gréable, f<À—l^j ï^-^jCIf j *_s\*iJf iiji

i^UIf
, Q., ,LJiJ ju j t:»^ , F., ) large

et plat (sabot du cheval, du mulet),

') nuage qui ne donne pas de pluie, Q.

iLtjs ferschâd, nom de l'âme de la planète

I
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de Mercure, ^^-r'-j' ^-s (_f-*J (Gloss. in

Desâtîr).

J^ji a.firschet, *) manière dont une chose est

étendue, ') de là: forme, extérieur, air, état.

iUi^ fèrischtèk (voy. lA-tyS ), F.

^£jii,js firischtègân, pi. de txtjs firischtè,

anges.

'^éljJi'ys firischtègâttî, angélique.

-xi^ fereschtou, et t^j—>^>9 fèreschtouk,

hirondelle, B.

itjs firischtè, pi. ij^^js firischtègân, ange,

a. ill-» mèlèk, <_jLiS-, «^jci^ firischtè-i-

sahâb, (l'ange des nuages), met. l'Archange

Michel, f^—*Jf >-^ J^kÇy* j' «jU/'

c>—'N B.; cî)>-= »xi)j firischtè-i-sourî,

l'ange qui fera entendre la trompette,

j^-o sour, le jour du jugement dernier,

J-uf^-f, Isrâïl, B.

jLL) *xJyi firischtè—tènân (ceux qui ont un

corps d'ange), met. ') ceux qui sont doués

d'esprit saint, les saints, (jUjLa.jj, B., 'Mes

esprits, ') les étoiles, >_>J^[^/.

Lia. AXijj firischtè-khisâl, qui a des qua-

lités angéliques.

j)<yw *xA^ firischtè-sîrèt, qui a un carac-

tère angélique.

—£^y a. farschahat, ') s'asseoir ou être

assis comme un corps inerte, iAj«j jÎ >_aJj

LoyX-.-., Q., — NB. Dans l'O., le mot

v43 . s'assoir, est traduit, par erreur, par

^^[^ , sauter, et Freytag, probablement

d'après l'O., écrit aussi: saliit, insilivit,

*) être assis par terre, les jambes écar-

tées, ') écarter les jambes, étant debout, Q.

syn. ^j^^y farschahâ.

^js a. farschakh, se calmer, cesser, se ra-

doucir (se dit du froid), t. lÀjf^ dinmèk,

o., o^^ j ^y-

i—aîJyj a. farschakhat, ampleur, largeur,

jj<-«" sioat, O.

'iiXtys a. farschadat (voy. li-î^ ).

Jiiy n.firschit, et iLijJ ^r^cAâ/, celui qui

a l'habitude de s'asseoir en écartant les

jambes.

À-ki^ a. farschatat, ') être assis par terre,

les jambes écartées, ^) être assis sur une

monture, les deux jambes pendantes d'un

même côté, t. ^jy,j^J ^jL» , ') fléchir les

genoux et se coucher par terre (se dit

du chameau), syn. t^jj—J ,
*) couper en

morceaux (la viande), ') étendre en long,

*) écarter les jambes (se dit de la cha-

melle qui veut se laisser traire, et du

chameau quand il veut uriner), O.

(ÀJ^ji ferschik, petite grappe de raisin qui

adhère à une grosse grappe, a. *—Lità,

khouslat, B.

i—i^ fourscha, et firscha (voy. ^j—

s

fourscK), colostre, B.

A

—

J^j3 a. firschîh, verge, pénis, o—ff

J.llu , O.

iJUi^ Ferschîd, nom du frère de Pîrân-vîsa,

|.^yt)J ferschîm, partie, section, ^^^.j ^^, B.

^je)—9 3. fars, *) couper, fendre en deux,

*) blesser quelqu'un à la partie appelée

ï-aj^ farîsat (voy. ce mot).

^jay ii. fars, et nom (funité, î-^js farsat,

noyau de la datte sauvage appelée Jjt«

mouql, O.

^joj—9 a. fouras, pi. de ï-*^ foursat (voy.

ce mot).

»L^ 2i,farsâ', fém. de ^jej^^ <{f'''^s, qui

attend son tour pour approcher de l'abre-

voir (chamelle).

I

il—»^ A,firsâd, ') mûrier, ') mûre, ') mûre
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rouge, *) teinture rouge, Q., *) mûre

blanche et douce qui remplace la figue,

iXtjLm cajj (voy. sjjj tout). La feuille du

il ^ firsâi, bouillie dans de l'eau de

pluie avec la feuille de vigne et celle du

figuier, donne une excellente couleur

noire pour teindre les cheveux, B. Tn.

ï-yj a. farsat, tumeur sur le dos qui donne

naissance à la bosse ( («jocw hadab), O.

i-5)J A.firsat, pt. ^jsfiràs, linge, ou étoffe

en laine ou en coton, que les femmes

emploient quand elles ont leurs règles,

NB. Kazimirsky a mal compris les mots:

involucrum gossipii de Freytag, qu'il

traduit par: enveloppe du coton, enve-

loppe qui recouvre les filaments du coton

sur l'arbre.

*-yJ a. foursat, pi. jjojj fouras, ') fois, tour,

tour de rôle, o^, '^ part, lot, a-io., Q.,

') chance, occasion, moment opportun,

*) temps; t:>->^L) o>-e>s foursat yâjtèn,

trouver l'occasion
;

(ji^^A cj-^jOc [j*-y-'

foursat-râ ghanîmèt schoumourden, saisir

avec empressement l'occasion ; cy—y-s <-;^

i^!ijJ^fatvt-i-foursat kerden, laisser pas-

ser l'occasion, perdre l'occasion; c5>-^

yi^^ o-<o>9 'j tcht^i râ foursat schou-

mourden, regarder une chose comme une

occasion favorable ; (jxJm]i o-^ foursat

dâschten, avoir l'occasion, le temps; ji

J^-Bjs (^ojf dèr endèk foursatî, en peu

de temps, jL—^ liliA-il jJ rfer cMrféAr

^èmânt.

j—a. o—=>9 foursat-djou, qui cherche, qui

guette l'occasion.

cX__cjj a.firsid, et <.^a-=^ firsnd, pépin de

raisin frais ou sec, j >_*—^^f
^ ^

j^i »^jjXk, o.

*—«-c)j A.farsamat, casser, briser, enlever

une partie de son tout, O.

^y a. far:^, nom d'act., ') tailler, faire des

entailles, des coches, ') insérer dans un

code des dispositions, des préceptes à

suivre, ') établir quelque chose comme

précepte, comme loi pour les hommes (se

dit de Dieu), *) indiquer, désigner, assigner

l'heure, le moment, ') assigner à quelqu'un

quelque chose de fixe, comme un traite-

ment, une pension, ') supposer telle quan-

tité, tel point donné (de là: L-yj voy.

ce mot).

joj—s a./ar^, p\. jo^js firâ:[, ') entaille,

coche, ') entaille faite dans un des mor-

ceaux de bois employés pour tirer du

feu par le frottement (voy. «^-Jj), '^ en-

taille, coche aux extrémités de l'arc où

la corde s'adapte, *) précepte, loi, dispo-

sition de la loi, d'obligation divine pres-

crite positivement dans le Qorân (ooap.

ïX^ sounnat, qui est la loi traditionnelle

tirée des pratiques de Mohammed dans

ce qui n'est pas expressément ordonné

ou défendu par le Qorân) ; j (j—«J' jo^

Lîj-y jo^ far^-i-ilâhî vè far^-i-nèbèvi,

la loi divine et la loi du prophète ou

Sounna, ') pi. j»j^ fourou^i, quote-part,

part afférente à chaque héritier, syi.

i.i»j^ farinât, ') loi, code, ') gage, solde,

traitement fixe, ') soldats, troupes payées,

') flèche sans plumes (dont on se sert

dans le jeu de flèches), '") espèce de

dattes d'excellente qualité, ") poutre,
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pièce de bois à entaille, qui entre dans

la construction d'une maison, ") vête-

ment, JJ.LJ j -_^, "^ bouclier, on dit

et l'on prononce mieux: four^, dans ce

dernier sens, O.

joj—9 A.fir\, fruit du »_^ dawm, ou pal-

mier nain, pendant qu'il est rouge, comp.

d^, O.

jo^ z. foura\, pi. de S-^jJ four^^at (voy. ce

mot).

I—Jo)i a. far^an, jo^—flJL bi 'l-far^, par

supposition, en supposant que..., suppo-

sons que..., «^ f^y^^- bi-guîrtm ki...

A fc)j i. Jtr^âkk, grand, gros, rubuste

(homme), O.

ii.Lj5^ A. fir:(âkhat, et t^^js firiâkhiyyèt,

femme qui a de très grosses mamelles, O.

i—fcji i. fourrât, pi. ^y foura^, ') coche,

entaille aux bouts de l'arc où la corde

s'adapte, ^) coche dans la partie supé-

rieure du fuseau où s'adapte le fil, Gol.,

'' brèche, creux pratiqué dans le bord

d'un ruisseau pour y puiser de l'eau,

*) port de mer, ^À.» iS^f--^. *~i-J j^' O*

O—à-uJf ii_4j.is.Jf o« j, >) case où est

l'encre (au fond d'une écritoire orien-

tal), j.

—

'i^^ J—4 «fjixJf cj-« j, *> creux

dans le seuil sur lequel tourne le talon

de la porte, a. o!>^ nadjrân.

A-iyJ a.fir^ikh, scorpion, v>^' 0-

f^y Si.Jin^im, ') mouton vieux, ^) mouton

qui a les cornes brisées, ') mouton qui

a les dents cassées, O.

(j-^js ti. ftr:[iTniyy, chameau énorme et au

pas lourd, qui appuie fortement sur le

sol, Q.

(^

—

'ojs a. fara^iyy, versé dans la connais-

sance des préceptes divins.

>~^j3 ti, far^iyyèt, obligation indispensable,

fondée sur les préceptes de la loi divine,

isjs a. fart, et ia^)^ fourout, nom (faction,

*> devancer, dépasser tous les autres,

') devancer quelqu'un pour dire quelque

chose, ') devancer ses compagnons pour

choisir et préparer le gîte, *) échapper à

quelqu'un, prendre les devants sur sa

mûre réflexion (se dit d'un mouvement,

d'une parole, d'un acte), ') vaincre, l'em-

porter sur quelqu'un, *) envoyer un mes-

sager à quelqu'un, '^ perdre une occasion,

une chose par négligence, *) perdre un fils

encore petit, par une mort prématurée,

') recevoir trop tard le pollen du mâle

(se dit d'un palmier femelle, voy. Vo^y).

jsj—s a. fart, ') subst. négligence, action de

laisser échapper une occasion favorable,

'^ excès, action de dépasser les bornes,

') temps passé depuis peu, moment passé,

le trop tard, *) temps, ') colline, sommet

d'une colline, ') signe dressé dans le dé-

sert pour guider le voyageur, pi. i>j—sî

afrout, tt o\y\ afrât.

Isy a. farat, ') qui devance tous les autres,

') fils enlevé par une mort préma-

turée, O.

ioy a.fourout, ') excès, ^) iniquité, ') cheval

très rapide à la course.

Lb^ A.firtâh, large (tête).

f^fSJoy A.firtâs, large,

ijojs Si. fartât, '^ course dans laquelle on a

devancé quelqu'un, ^) excès, ') péché.

*

—

oy dL.fourtat, course, voyage à travers

un pays.

î-^y A.fartahat, élargir, rendre large.

l^y i.fartasat, allonger le groin (se dit

du cochon).
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ul>ji a. fartamat, arranger, réparer, racom-

moder (la chaussure).

jy~b)i Fartous, nom d'un athlète, ou guer-

rier de l'armée du roi Afrâsyâb, gouver-

neur de oL»^ Tchaghân, dans le Tur-

kestân, B.

Lmyhy i.fartousat, groin et pénis du co-

chon.

.ji)__s i. fartoum, bec, bout pointu de la

chaussure.

^_Jb)i a. faratiyy, et fouratiyy, difficile à

vivre (homme).

*

—

.^^js a. firtîsat, pi. j»

—

^^^y fèrâtîs,

') groin du cochon, ') pénis du cochon,

') bout du nez (chez l'homme), au pi.

W—f^^y fèrâtîs, glands de pénis, très

gros, O. Fr.

c^ i.faro, et ^y fourouc., nom d'act.,

') s'élever, monter, *> contr. descendre,

') s'élever au-dessus des autres (par ses

mérites, par sa beauté), *) déflorer une

fille, ') frapper quelqu'un sur la tête

(avec un bâton, avec un sabre) ,
') ar-

rêter, contenir (un cheval en tirant à soi

la bride), ') intervenir entre deux com-

battants, les séparer, les réconcilier.

sjs z.fars-, subst. pi. ^^js fouroue., ') som-

met, cime, le point le plus élevé (en

toutes choses), ') extrémité supérieure de

l'oreille, ') chef (d'une famille, d'une

tribu), le principal, *) avoir, fortune réa-

lisée et disponible, ') ravin par lequel

coule l'eau, ') cheveux d'une femme,

') chevelure très abondante, ') branche

d'arbre, ') sommet d'une branche d'arbre,

"°) arc excellent, très solide, arc fait d'une

branche entière et non fendue en deux,

") ramification, ce qui est dérivé d'une

souche, ") effet, résultat, produit, déve-

loppement d'un principe fondamental

(dans la loi et la religion), règle tirée

d'un principe; f-^y^^ j J.r^'^' >• el-ou-

soûl va 'l-fourouc., les principes fonda-

mentaux et leurs conséquences, ") descen-

dants, postérité.

cjj &. farap, nom d'act., avoir une cheve-

lure très abondante.

cjs a./<irac, subst., pi. cjsfourou^, ') premier

petit d'une femelle que les Arabes païens

avaient coutume d'égorger et d'offrir à

leurs idoles ; de là ces paroles de la tra-

dition : ij*^ ^ j pjs 'i , là farac n>a là

f.atîrat, *) jeune et beau chameau que

chez les Arabes païens devait égorger

le propriétaire d'un troupeau de cent

chameaux, ') partage, distribution, *) mor-

ceau de peau cousue à une outre pour

lui donner la grandeur nécessaire, ') nom

général, pous, J-«J| qaml.

fV£.j3 A.fare.â', fém. de c)jf afra^, qui a

une belle chevelure.

yL_cjj 3i.four^ân, et *jj four^, ') pi. de

cjif afrac (voy. ce mot), O., ^'> Far^n,

nom de l'architecte du roi Khosraw Pervîz

{Gloss. Schâhn.).

i.£ijs a. fareat, sommet, cime d'une monta-

gne, pi. ^[>J ftrâ^.

l£j3 A.faracat, ') pi. de cjLs fârio, gardes

d'un prince, ') nom d'unité, un pou.

J.
cjs a. fourcoul, pi. J^-c'j^ fard cil, et

» \.si!js farâcilat, petit d'hyène, syn.

yXcjj fourcoulân, O.

ij^jj a.fareanat, ') astuce, perfidie, ''> sa-

gacité.

jj^^_c;j a. fïroawn, crocodile, p. Sj^ , a.

_U^-, O.
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(ji^£)i a. Firs^aivn, Foureawn, et Fars^oun,

pi. Uif^ faràc-inèt, ') Pharaon, roi d'E-

gypte, ') tout Roi d'Egypte, ') surnom

de Valîd ibn Mouse-ab, v_aj>-<i^ yj cUJj , le

Pharaon contemporain de Moïse, *'> tout

prince impie, méchant et tyran, O.

f^y£.y fir^awni, ') adj. de Pharaon, ""^ subst.

orgueil, impiété, tyrannie.

^j—' ftirgh, poussin, ^j—• t^ j fc?y^

tpU, B.

c.j-3 A.fargh, ') espace entre les bois placés

en croix sur le seau par lequel on verse

l'eau, jJjJf >^ farghou 'l-dalv, de là :

^iXJLlf j—JJjf p)—9
, a. farghou 'l-dalvi

'l-mouqaddam, le premier fargh, et é>3

j^jif jJoJf z. farghou 'l-dalvi 'l-tnou-

i 'akhkhar, le second fargh, nom de deux

stations de la Lune dans le signe du

I

Verseau, ^) seau ou vase dans lequel il

y a du miel d'abeilles ou de dattes.

^>^ ^-firgh, "> (voy. ^y fargh, ^j~^f j

>^i_Jf j-,4jrJLj
), Q.,

''> verser, vider, O.,

') être libre, délivré d'une affaire, 0.

ii-y a. firghan, et farghan, impunément,

l^, Q.

A)—' a. farigh, libre, qui a terminé une

affaire.

'Lcj_s a. farghâ ', ') fém. de ^j—'' afragh

(voy. ce mot), ^) large, profonde (bles-

sure).

r^y /érg'/iâr, ') imp. de jjiAjjLc^ ferghâ-

tiden (voy. ce verbe), ^) humecté, trempé,

pétri.

yiX-jjLc^ ferghârîden, imp. J^>5 ferghâr,

humecter, tremper, pétrir, mélanger.

A-j^>5 ferghândj, et j^^j-s ferghântch,

') vache grasse, ^) ânesse grasse, B.

«jLç^ Ferghanè, ') pays du Turkestân entre

Samarcande et la Chine (voy. (j*—a.aJf

et yk'jujf), ^) nom d'une montagne où

croît la plante appelée »l—-a-^ ^i>-» wer-

doum-guiyâh, mandragore, en ar. ^jy^.

l»-*-iJî, ') nom d'un air de musique ap-

pelé autrement c£l<A_JjLgJ ou lAJjL^, B.,

*) Ferghanè, bourg du Fars. Y.

^—è-ji farghatch, lierre, F., pour ^—c,f

arghitch.

ji-yi farghar, ') lit desséché d'une rivière,

dans lequel il reste encore ça et là quel-

ques mares d'eau, *) ruisseau, t_>f t^j^

,

') étang, p. yiJii^
,

a..jj,^i. , B.

oiy^y ferghardè, syn. oiXijLcjj ferghârîdè,

humecté, trempé, mêlé.

iMy fourghoul (voy. J^y ), B.

ij-cy ferghan, canal récemment creusé, B.

lA—^^ ferghand, et «J—uijj ferghendè,

') lierre, jjlXc, ') toute chose sale, pour-

rie, puante, désagréable.

y^y fi''gfi'^^> F- (voy-J^ ferkhaw).

jyiy ferghour, ') espèce de petite perdrix,

j.^" ,
^) l'oiseau appelé Ja. 4/é' (oiseau

à crête, un peu plus grand que le pas-

serau, et qui chante comme le rossignol),

') grenouille, i^jj '•^y > **•
f^*-!° . B.

^yy ferghouk, ') silencieux, muet, taci-

turne, 'ij{j~J j ^Jiy^ .
^^ nonchalance,

paresse, ^JuJife' j J-^^J j >^»-^' > B.

Jyy ferghoul, nonchalance, paresse.

Jj^ji Ferghoul, bourg du Dihistân (pro-

vince de Mâzendérân), Y.

cjj—c^ firghouy, en turc.^^ , oiseau de

proie du genre »—î-U bâscha, que l'on

dresse pour la chasse, B.

(J^y ferghîsch, ') vieux, usé, râpé, *> pel-

lisse usée qui a perdu ses poils au col-

, let et sur les bords, ') pellisse usée dont
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les longs poils pendent à terre, *> poils

qui pendent au bas d'une pelisse, ') né-

gligence, paresse, désœuvrement.

j\^js Si.farfâr, ') bavard, loquace, *) léger,

volage, inconstant, '^ qui brise et détruit

tout, *) lion, ') sorte d'arbre dont on

fait des écuelles, '> sorte de litière de

femme, 0.

ojby a. farfârèt, fém. de J^js farfàr, lo-

quace, bavarde.

c>i^ ferfèt, fumeterre (plante) autrement

OyIS oLi , B.

ijxs^ firiften (voy. {^jXSj.js ), Ch. L.

^j3 i.farfah, terre molle, légère.

yfje-jjà Jerfakhî:{, et ^y ferfakh, pourpier

(plante), (j^jî, a. 'LiUi' iJ-M'- B. (voy.

t^jÀ khourfa).

js js far-far, et ôjsy farfara, ') hâte, pré-

cipitation, ') vite-vite, très vite, ') écrire

ou lire très vite, *) paroles prononcées

avec une grande volubilité, ') toupie, sa-

bot, j3 .iL, jouet d'enfants, *> éventail,

OjiU, B.

jiji Si.firfir, sorte d'oiseau, O.

j ijs 3L.fourfour, ') passereau, ''> petit de

brebis, de chèvre ou d'antilope, ') coll.

agneaux ou chevreaux.

aj-jjs a. farfarat, ') secouer, agiter, ') se

secouer, ') se dépêcher, aller vite, *) appe-

ler quelqu'un, ') parler beaucoup et d'une

manière confuse, *> casser, briser, ') cou-

per, *) diffamer quelqu'un, ') déchirer,

mettre en pièces (se dit du loup), '") mar-

cher vite et d'un pas serré, ") être léger,

volage, inconstant, ") ronger son frein

en secouant la tête (se dit du cheval),

") faire une litière de femme appelée

jL_j^ firfâr, '*) allumer le feu avec du

bois appelé J^j3 farfâr,
"') déchirer (une

outre, etc.), O.

(j[jjj

—

iys ferfourou^ân (voy. jj-^ ford-

fer), B.

iJi^y3j-3 ferfourouk {^'oj. yjs), ') toupie,

') sabot, B.

i>y3j3 farfara, ') (voy. yy farfar), ') mor-

ceau de papier placé au bout d'un bâton

et que les enfants s'amusent à faire tour-

ner en l'exposant au vent, B.

ij-y^yy et ^J~y.Jyy Ferfouryous, "> nom

d'un sage, ami d'Alexandre-le-Grand, B.,

') nom d'un général de l'armée du Qay-

sar ou Empereur, qui était contemporain

du roi Nouschîrvân, Gl. Sch.

Jv^-^y farfour, ') (voy. jj-c^ et j-e^' )•

espèce de petite perdrix, ^) caille, a. t(j-^,

p. jûL**. et li^J^ t. y-^ yi^ , B., '' mou-

ton gras.

j^-sjs fourfour, lait caillé, desséché, tiLi/'

oU*» , t. (^jys]^ , B.

j^y—9>J a. fourfour, ') passereau, '> petit de

brebis, de chèvre, d'antilope, ') jeune

homme, *) jeune esclave, ') chameau gras,

*) tisane préparée avec le fruit du carou-

bier, tïij*À^If j*^ i^y i><r" • Q-

j^y fe>'fo"{ (yoy- jyy Mfour), b.

^J^JS ferfous, nom d'une pierre rouge qui

réduite en poudre est bonne pour le trai-

tement des blessures, B.

ijj3 farfa, «i^
,
pourpier, B.

tjjs firfa, grue (voy. jj^ ), F. L. L.

i^y^y farfahan, poupier, B.

j*:^yferfir, ') (yoy. ^yy. _^), B., ') mou-

ton gras,

j

—

f-sy a.firftr, ') pourpre, matière tincto-

riale rouge, '"> pourpier (plante), ') vio-

lette.

I
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Lij—::^y ferfîrî, et iJj^y firfî\î (?), fleur

de la plante appelée <

—

'>^j^ haivmânè,

B. H. Q,

(>Ai)i ferfèyn, pourpier, «i^ , B.

(Ji-sj^ ferfînè, pourpier, B.

j^^_*j^ %. ferfiyoun, sùcpop^iov, euphorbe,

i^}i-jy ferbiyoun, en ar. i->»ij J^f, Jà^L^

J.^1 et JUL'^Î ii^U (voy. ^^^), B.

i,J^ a. farq, nom d'action, ') fendre, pour-

fendre et séparer en deux, *> distinguer,

discerner, mettre de la différence entre

deux ou plusieurs choses, ') décider, dé-

créter, *) donner à manger à l'accouchée

le mets t^-suy farîqat (voy. ce mot),

') rendre des excréments, *) avoir chez

soi un tas de noyaux de dattes (voy.

<Jjy fourouq), O.

\3y a.,farq, subst. ') séparation, ^) différence,

') sommet de la tête, *) raie, séparation

des cheveux sur le front par une raie,

') crête de coq, *) lin, ') sacoche, sac,

*) pi. qI—9jj fourqân, certaine mesure

des choses arides équivalente à seize JJo^

routl, ou quatre ^J arbâc. (voy. ces

mots).

^_^ a. faraq, ') mesure (voy. \^js farq),

^^ aurore, ^jLs falaq, ') séparation en deux

des cheveux, de la barbe, de la crinière,

*) espace compris entre les bords de l'on-

gle du chameau, ') défaut dans les han-

ches du cheval qui consiste en ce que

l'une est plus haute que l'autre, '> peur,

frayeur, Q. O.

vjy ti.fariq, ') qui est effrayé par une chose,

sans être cependant peureux de sa nature,

^) séparé, qui offre des intervalles.

vj>>—s A.farouq, timide, peureux de sa na-

ture.

\J>y ^.firq, pi. Oj>9 fourouq, ') troupeau

de moutons, de bœufs, ") bande de ga-

zelles, ') bande de jeunes garçons, *) tas

de noyaux de dattes, qui broyés servent

de nourriture aux chameaux , ') partie,

portion séparée d'une chose, *) montagne,

colline, ') vague, onde.

>„>)—9 i,. fourq, ') tout ce qui distingue et

sépare, le bien du mal, le licite de ce

qui est défendu, ^"f tout livre envoyé par

Dieu, à cet effet, '> le Qorân, y»—Sjj,

fourqân.

'L_S|i a. farqà '
, qui a les pis très espacés

(brebis).

cLiy A. firqâc, lancer un pet.

ji

—

Sjs di. fourqân, nom d'action, séparer,

distinguer, discerner, mettre de la diffé-

rence entre deux ou plusieurs choses,

^y f'^^i-

(jUjj di. fourqân, subst. ') tout ce qui sert

à indiquer la différence entre la vérité et

l'erreur, entre ce qui est permis et ce

qui est défendu, ') le Qorân, ') titre de

la vingt-cinquième Soura du Qorân, *) le

Pentateuque, ') séparation des eaux de la

Mer rouge, j—a^^Jf ^\jàj\ ,
^) victoire,

assistance, ') argument concluant et déci-

sif, ') aube du jour, ') bande de jeunes

garçons, '°)
pi. de Kjiy farq [8] (voy. ce

mot); i^jiàl *yj i.yaivmou 'l-fourqân,

journée de la distinction, c.-à-d. la ba-

taille de Bedr.

^^l—»jj a. fourqânî, qui se rapporte au

Qorân.

<^y Fourqoub, nom d'un endroit en Egypte,

où l'on fabrique une toile blanche de

lin, appelée aaa3jj fourqoubiyyè, O.

iJji n.firqat, pi. \J»j3 firaq, v«?[^f '^P'àq,

UicnoNNAiRE Persan-Français. II, 104
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jjjlif afâriq, et Is^Uf afâriqat, '> troupe

d'hommes, *) secte, peuple, ') outre telle-

ment pleine de lait que l'on ne peut pas

l'agiter pour faire du beurre.

ïjy a. fariqat, terre dont le sol n'est cou-

vert de plantes que par places, «i^ j«,i

ar\-i-fariqa.

*_iji z..fourqat, séparation (des amis, des

compagnons), iC3jLi* j i^'V .

lA—i^ i. farqad, ') veau de vache domes-

tique, *) veau de vache sauvage, ou an-

tilope.

^^]<S-SJS BL.farqadân, duel du précéd., deux

étoiles brillantes au sein de la petite

Ourse, p. o[>-5f>; j-> , O.

'ijjsys t,. farqaf-at, ') courir à toutes jambes,

^) tordre le cou à quelqu'un, ') faire

craquer les articulations des doigts, ou

faire claquer le doigt du milieu (voy.

^i|^ix* moutafarqic).

lijjs z.fourqous-at, derrière, fondement.

> ïjs a. farqam, gland du pénis (chez

l'homme), O.

ij3j3 &.fourqoud (voy. iXsy farqad).

jSjS farqour (voy. j^y farfour), j.^" , B.

(^ &.ferk, ') écraser quelque chose entre

deux doigts,/», ex, : un épi de blé, un pou,

^) frotter entre ses doigts un morceau

de linge.

lÉjS &.fèrèk, flaccidité de la partie de l'o-

reille par laquelle elle touche à la tête, ce

qui fait qu'elle ne se maintient pas droite.

lÉjs tL,fèrik, ') dont l'écorce ou l'enveloppe

a été enlevée par le frottement entre les

doigts (épi, pou, etc.), ^) flasque, qui ne

se maintient pas droit (oreille).

t5^—s &. ftrk, ') haine, ^) haine réciproque

entre époux.

lij^—9 Ferk, et Fèrèk, bourg près d'Ispa-

hân, Y.

^j-^ di.firkâh, qui a les fesses saillantes

et très développées.

^Vjs a.ferkdmah, el ferkâmouh, ') jeune

lion déjà féroce, ''>
lait que l'on verse

sur les mets, B.

(J^jS A.fouroukkân, ') haine, ') haine entre

époux, (il^-s firk.

i^ys fergàn, bière, boisson préparée d'orge,

a. cULs fouqqâc., F.

oYj—3 fergâh, ') présence, '^ majesté, a.

oj.vi^ , B.

i-!yi a. farikèt, fém. de li^ fèrik, syn. 'Vjs

ferkâ ', fém. de i^f afrak, flasque, pen-

dante (oreille).

'i£y a. farkahat, avoir les fesses saillantes

et écartées l'une de l'autre,

o i^^ fer-goft , ordre, commandement,

J(y3 fergoul, sorte de vêtement.

(>ry fer-kèn, ') usé, gâté, *> canal récem-

ment creusé, ') terrain creusé par le pas-

sage d'un torrent, et- où l'on trouve en-

core çà et là des mares d'eau, B.

a

—

•y'js fer-kend, ') (voy. o—ijs ferken,

2 et 3), ') canal, soit à ciel découvert,

soit souterrain, '> aqueduc, *> étang,

') toute chose vieille et usée, B.

^jiA_ÀJf^ fer-kenden, ') frotter, user, gâter,

') creuser un canal, F.

»uu/Ji fer-kendè, râpé, usé, gâté, vieux, B.

QjuoÀ/y fer-kendîden , trans. de o'**^

(voy. ce verbe).

j^yf)3 fer-gawher, essence, t^fi , B.

Lj^tf^ fer-gouyâ, ') parlant, ^y'^ , doué

de la parole, '> l'homme, B.

^J^J-3 Ferlas, nom de l'âme du globe de
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Mercure, ^LLc Jxi j-jU **.[ (^Gloss. in

Desâttr).

Mj—3 a. ferm, et l^js fermèt, tout médica-

ment qu'une femme emploie pour rétré-

cir les parties natureUes, astringents,

f^—^ fèrèm, chagrin, tristesse, abattement,

I—»jS ferma, ') imp. de iji^—^jj fermouden

(voy. ce verbe), ''> part. prés, en comp.,

qui ordonne, qui commande, Lojj ^l-*^

fermân-fermâ (ou ij^y fermây), com-

mandant en chef, gouverneur général.

*l-

—

'js a. ferma ', *

—

•jjj^.-.-o moustafrimèt,

qui emploie des médicaments pour se

I rétrécir les parties naturelles (femme).

O*—^-9 fermât!, pi. (à l'arabe), t>iy«'jJ /érâ-

mîn, et ïj~»\jsfèrâminèt, ordre du prince,

édit, patente, brevet, commandement; yLt^

(jL^aJU: fermân-i-cali-schân, ordre su-

prême; ^jLci'^f v^^j o'-t»^ fermân~i-

vâdjibou 'l-i:{^n, ordre auquel tout le

monde doit obéir; jL»^ L^aJ o'-V Z^''"

mân-i-qa^â-djèrèyân, ordre qui s'exé-

cute comme les décrets du destin.

jJiÀj ;jl-*)-s fetmân-pè\tr, obéissant.

yi yl—«^ fermân-ber, ') obéissant, *) servi-

teur.

j'i^(J~jijj fermân-berdâr, obéissant, soumis,

sujet.

iSjij—; 0^-î>^ fermân-berdârî, obéissance,

soumission.

{Syi o^>' fermân-bèrî, obéissance.

«i (jl-y-s fermdn-dih, ''> qui ordonne, qui

règne, ') roi, prince.

c#i (jl—^ fermân-dMy commandement,

pouvoir, royauté.

'jjO*^ fermân-rèvâ, ') dont les ordres

sont partout exécutés, *) met. roi, prince,

puissant, B.

L^ ij^js fermân-fermâ, roi, prince, prince

royal, chef d'une province,

til—^ y(

—

'js fermân-fermâyî, action de

commander, pouvoir, dignité de ^jj 0^>^

fermân-fermâ (voy. ce mot).

jFiÀÏ^qL^ fermân-gou^âr, monarque, roi,

prince.

iLfj^Lyj Ferman-ber-âbâd, ruines d'un

bourg sur le chemin qui conduit à Hé-

rât, Y.

(jSjL^ fermâyisch, commandement, ordre,

volonté.

oojj^js fermâyendè, qui ordonne, qui com-

mande.

(j,j_jL^ fermâyoun (voy. (j_^L*jj betmâ-

youn). F.

'ij'js a. fermèt (voy. »js ferrn).

kSajs Fèrmèd, village des environs de Thous;

on y cultive un raisin excellent connu sous

le nom de j^j_pClf engour-i-pour-mèy,

raisin plein de vin (voy. <x»J^3 , iXitj^js

et o-yy), B.

c>-»»)-^ fermèroust, devenu faible et maigre

par le manque de nourriture, a. ^—«aJ

qasic, B.

^J^^'y fermons, leçon fautive, pour (j*^

qoumous (voy. ce mot), B.

ji

—

»j^ fèramousch (voy. ^—*'^)> S-»

oubli.

ij^y fèrèm-guin, et ij^^y fèrèm-guîn,

triste, affligé, abattu, B.

j_5
vJ^-s fèrèm-guinî, tristesse, affliction,

abattement.

cfll Mjs fèrèm-nâk, triste, affligé, abattu,

où^js fermend, i^x^js, ') éclairé, sage, pru-
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dent, ') pur, chaste, 'j*^^ j à^j^y p^
^j . B.

(^iyj^ fermoudèguî, ordre.

jj^jj fermouden, imp. L^ ferma, et tS^j^

fertnây, *> ordonner, i^^j^ a-^^ ,
'' dai-

gner, ') entrer, *) faire, *) dire, *) s'as-

seoir, prendre place. Ce verbe s'emploie

comme auxiliaire dans le sens de o^j^

kerden ou tj^ii-L» sâkhten, faire.

t^yjs fermoudè, ') ordonné, *) ordre, com-

mandement , injonction
,

prescription
,

^j^js fermousch, ^Ji^^^y, oubli, B.

i^^—»js fermouk, ') boule de fil autour du

fuseau, ^) toupie, jouet d'efants, B.

aj»j-^s fermouhèd (voy. o.^j^ fermed), B,

i^ji fermé, violette, «-iftÀj , B.

y^ s A.fourn, pi. o[>'' <^fràn, four pour

cuire du pain.

ïL-J^ a. fartia 'ai, couper, déchirer, mettre

en pièces.

il—iU^ Fernâbâd, grosse bourgade à cinq

farsakhs de Merv, Y.

Q<jLçi.lj^ fernâkhîden, leçon fautive au lieu

de (jOAjLiyj (voy. ce verbe), M. Y.

ibjj fernâd, ') fond, ^) fin, extrémité, {^-^^

J^k j ,
B.

^_fJ^y fernâs, ') insouciant, ignorant, JjLc

0bu j, ^) endormi, assoupi, v[y^ («rV

JyJ[i_jf^ ^ j ,
') insouciance, ignorance,

(jbL_j j t>J-i-c ,
*) léger sommeil <^[j^

liluif , B.

^_^l—j^ a. firnâs, pi. «—»j[>s fèrdnisèt,

') lion, ') brave, courageux, ') chef d'un

village.

L^L—j^ fernâk, privé, particulier (Vullers,

Ler. pers.-lat., s. v., privy, J.).

o4x9 fernân, qui est d'extraction obscure,

i
bas, vil, J yjb J-°' O) J v_A--J' J^

V^ i. firnib, ') rat, ^) selon d'autres, pro-

duit du rat et de la gerboise, L*<aJ) j' ï^uJf

^y Fèrendj, iLi^ Fèreng, Franc, Européen.

^jjs fouroundj, farandj, et ftroundj, ') le

contour de la bouche, i^*j-=^ j iA^^j^

(j.j6i ,
^) grosse branche que l'on coupe,

afin que d'autres petites croissent autour

de l'endroit coupé.

(A^js fèrendjèk, et firindjèk, cauchemar,

cUj^yj ]j AÀa.' iX«-c J ^^^c , B.

(Jlj::.^,^^^ fèrendjmouschk, mélisse (herbe (?),

voy. tiLsujîô^f ), c*[>-^ L^y^L) , vulg.

oji—iJ^ (jç^CLàjLj
, a. i_A-.iJf i—UL) , B.,

jLgA.^, basilic sauvage, clinopode, B.

». aSJ^j Fèrendjè, et Firendjè, le pays des

Francs, Europe, France, B.

o^ys fèrend, et firend, éclat, brillant d'un

glaive, d'une lame, ^jA-i.«-t j ^j ^>^^ . B.,

a. ^sb y O.

uGy a.firind, ') éclat d'une lame, ') sabre

de bon acier, ') étoffe de soie unie,

*) rose rouge, f^,
'^ pépin de grenade,

<) pi. oJ>]jj fèrânid, aromates qui servent

d'assaisonnement à un mets.

jLf jùjj Fèrend-âbâd, bourg situé aux por-

tes de Niçâbour, Y.

i^jojs ti.firindât, l'oiseau appelé LhJ qatâ

(voy. ce mot).

X uJy &. farnasat, soins constants qu'une

femme bonne ménagère donne à sa mai-

son, O.

^—jjs a. fournoue, et firnio, pou de

moyenne grandeur, ii-^ J-»J , Q.

,j^-j;j a.fournouq, mauvais, de basse qua-

lité, de mauvaise qualité.
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i>Lj>i Fèreng, ') Franc, européen, ') chré-

tien, ijj^^, B.

â^js firnèg, espèce de toupie, jouet d'en-

fants, B. F.

jLx>»jCj^ Fèrenguistân, le pays des Francs,

Europe.

jCj^ Fèrenguî, européen, d'Europe.

j«_*Xljy Fèrenguîs, et ^j-^^.y Ferîguîs,

nom de la fiûe du roi d'Afrâsyâb, épouse

de Siyâvousch et mère du roi Key-khos-

raw, B.

yjjj fernoud, démonstration, preuve évi-

dente, J^^j o'-*^? ' B.

,L» iy-J^ fernoud-sâr, ') qui abonde en

preuves et démonstrations, '^ nom d'un

ouvrage encyclopédique, B.

tyjs farnousch, âme du globe de la Lune,

yj 'As J-ic , a. Jl-l^ Jic , f.ji'J^ i>i

khirad-i-kâr-gdr, esprit agissant (Gloss.

in Desâttr).

j^ fernè, malédiction, imprécation, o-»^

—i^ /'Vné, grue (oiseau), Càx^ j »L«j

,

t. --J,^
, F., a. Ifj—f^, syn. p. ^—sy

firfa, L. L.

ijj a. /oMrny^K, '^ cuit au four (gros gâ-

teau au beurre, au lait et au sucre),

') gros et robuste (homme), ') gros chien

(voy. o^J, et oipiijiî^), B.

ly A.farv, pi. '^y firâ', pelisse, i^yJ^^, B.

,j—s farou, espèce de pelisse en peau de

renard.

ijj^roM, B., jy/oMro«, F., ')sous, dessous,

en bas, i>*jLjj jJJj v'"^»-' . ar. o-^ ; j>'

(jlUÎ firou àmèden, et (jiXof ij^ firoud

âmèden, descendre; t)il

—

vj^ ^js firou

ouftâden, et yiUjf ijjs firoud ouftâden,

tomber; yijjf jj—s firou âverden, et

(jijjf .ij^ firoud âverden, apporter en

bas, faire descendre; (jiXijl—j jjJ ^roM

bârîden, faire pleuvoir, B., _)^^ ^y^ jy

firou bârem gouhèr, met. je répands des

larmes (litt. des perles) ;
yi^ jy fifou

bourden, ') porter en bas, faire descendre,

') plonger, immerger, ') avaler; ^^Oj^j^j

firou pèrîden, voler en bas, s'abattre (se

dit d'un oiseau)
; 0"^v4?i JJ^ firou-pou-

schtden, cacher dessous, couvrir; jj—-s

^^^j^i^ firou khôrden, ') manger, avaler,

^) met, souffrir, supporter, (jij—1 J—*^

tahammoul kerden; ijxsjjjs firou reften,

') aller en bas, ') entrer, pénétrer, ') ren-

trer; de là: *i .oi5j jy /?roM re^é dèm,

qui a perdu la respiration, met. affligé,

malheureux, abattu, F.; oJ'J^j jj^ firou

rîkhten, ') couler en bas, *) descendre,

') tomber, *) être répandu, être dispersé;

0a_jU, jys firou schânden, pour j^—

s

Qa_jLiJ firou nischânden, ') éloigner,

écarter, ^) s'éloigner, B. ; o"^ j^ /«'"om

schouden, ') descendre, s'enfoncer, ') se

coucher (se dit du soleil), ') décliner,

approcher de sa fin, *) mourir
; jj—

s

o^^-i- firou schousten, ') enlever, effacer

en lavant ,
^' effacer , faire disparaître

;

0i^_j^j^_s^^ ser firou kerden, baisser

la tête; yxi-fài^j^ firou gou\âschten,

laisser, abandonner, négliger, mettre de

côté ;
i;)XA:r^js firou gqften, parler bas,

chuchoter.

i^^jy Fervâb, "> rivière du Fârs, ^) bourg

du Fârs, Y.

oljj s Fèrèvât, localité du Fârs dans le

district d'Erradjân, Y.

yLa.fjjJ Fervâdjân, bourg près de Merv, Y.

.3 fervâr, ') habitation d'été, en gén.,
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Lj^ jLiuuU A^U, ,
') pavillon, belvédère

au-dessus de la maison, *—> i_iLi.2ll—

;

') habitation d'hiver, (jbcuc*) «jLà. , B.

«,fjj 9 fervârè, ') (voy. le mot précédent,

I et 2), ') magasin, grenier, jj-^js^y, B.

jby /^'"^T'
'^ (voy- j'j>î pervâi [5]), ar.

ïiA—sîj râfidat, pi. •A—s'jj rèvâfid, B. F.,

') (voy. j fj^i> fervâr i et 2), B.

Jfjj_9 fervâl, et J'j^s fervâlè (voy. jfj>s

fervàr i et 2), B.

yfjji fervân, nom de l'âme ou esprit du

globe céleste de Vénus, (jU-«' yU. »U

o'j^ Fervân, petite ville voisine de Ghaz-

nah, Y.

* jiSjfjj-s firvântchè, ') papillon, ') espèce

de mite ou teigne, B., cf-~-^y j *—^tî^J

iXiL_yj:k.y Jîjf -lT, B.

tjfjji fervânè, papillon, «j'j^i , F.

'ijj3 a. farvat, pi. '[jJ //ri ', et tj'jjJ /jr-

va/, ') une pelisse, une robe fourrée,

^) peau de la tête, ') vêtement fait de

poil de chameau, *) voile de femme,

') couronne, ') robe à manches fendues,

') petite bourse dans laquelle le mendiant

recueille l'aumône, ^) richesse, abondance

de biens, yj—J ,
'^ tas d'herbes sèches,

'") sol nu, dépourvu de plantes.

cjijy farawt, et fourawt, beaucoup, jL.4«j

,

vr.jtXT, B.

f^jj^ &. fourout, être corrompu, vivre dans

le désordre et le libertinage.

*

—

hy A-fouroutèt, être très doux (se dit

de l'eau).

j

—

ijy firou-ter, plus bas; tàf.yjy firou-

tèrin, le plus bas.

yjj^ firou-ten, humble, soumis.

ciA ijj^ fouroutendè, comprimé, pressé,

lykjjy firou-tènî, humilité, soumission.

Ojj_9 a. fourous, pi. de cj-j /ars (voy. ce

mot).

j^)__s ii.faroudj, arc très ouvert, dont la

corde est très loin du bois vers les deux

extrémités.

f^jj-^
a. fouroudj, pi. de ^j—' /'''<(/ (^'°y-

ce mot).

—jj—s &.farroudj, et fourroudj, pi. AtîjLh

fèrârtdj, ') chemise très courte ouverte

par derrière, ') (voy.
f-jj-^

farroukh),

poulet.

ia-j^ a.farroudjèt, poule qui a des pou-

lets.

j.js z.farouh, gai, joyeux.

o^j^ firoukht, etfotiroukht, ') il a vendu

(de i^y^jjs fouroukhten, vendre; voy. ce

verbe), ^) vente; o^y^s j iX;>à. kharîd ou

fouroukht, achat et vente, trafic; K>à.jy

{^^jS^ fouroukht kerden, vendre; c>^jy^

(jiX-«f bè-fouroukht âmèden, se vendre,

être vendu.

jLxà.jji fouroukhtâr, vendeur, «iXiij^
, v.

^^, B.

t^xijjji fouroukhiègui, vente.

C;>xi.;^^ firoukhten, fouroukhten, et fèrou-

khten, Imp. c^jy Jtrousch, vendre.

y—^j^ fouroukhten, Imp. jjj—^ fourou{

(voy. i>xà.jjjf ), allumer, éclairer, enflam-

mer, brûler.

jyWÀjjj firoukhtènî, à vendre, vénal.

<jéi.jjj firoukhtè, vendu, B.

fc_xàj3jj fouroukhtè, *_>:iy^l ') allumé, en-

flammé, ') brillant, resplendissant, o^jsj*

yUiyij, B.
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*—>iiÀ jjs firou-khouftè, abaissé, bas (col-

line).

ijj—s fervèd, «X^Soî Ojjj^- barre que l'on

met derrière la porte de la maison pour

la fermer; «xvj^j fj «jLiw ji ^j>^ V>î- > ^^

Jj^ Fèroud, ^y^^ yjj ^ , et Firoud, nom

d'un fils de Siyâvousch et de la fille de

Pirân Vèys ; le roi Key Khosrou était

frère de ce Fèroud qui fut tué dans un

combat à l'inscience du roi son frère,

B. Tn.

hy Si. fèroud, ') seul, isolé, •^j'--' ,
^^ qui

paît seul à l'écart (chameau).

ij^—s jj dou fèroud (les deux isolés), met.

l'orifice du pénis et de l'anus, jJjj^ j-^

hy y H. Q., ^J^^ j jiAi ^Lj^T" J'* '
B.

ij^ Firoud, ') (voy. ^jJ Fèroud), nom du

frère du roi Key-khosrou, ^) bas, en bas,

O-ty^ j j-^j j s-^V^ (OPP- à '^'-J
, haut),

') vil, mauvais, iA_jj cj.>— >
*^ trompé,

séduit, ') trompeur, ') seuil de la porte,

ar. i-jxx. . — NB. Le mot firoud, en bas,

s'emploie au lieu de firou dans les ver-

bes composés qui commencent par la

lettre î elif

ijj-» fouroud, rôti, grillé, o'—^^ J *-*^

oiXi, oJjJ^; B.

ij^ i. fouroud, qui apparaissent et brillent

çà et là (étoiles).

o—"-^ji^s firou—dest, ') inférieur, soumis,

sujet, ') symphonie, concert, chœur, ') la

province du Bengal (l'Inde inférieure).

,yUij^ firoudestî, qui est de la province

du Bengal.

«^•ijjJ firoud-gâh, endroit où l'on descend

(de cheval), halte, campement.

•^jy fervèdè, barre de la porte (voy. ijy

fervèd), B., syn. »,jy fervèrè.

o^jy^ firoudè, et fouroudè (voy. ij^ /o«-

roud), rôti, cuit sur le gril.

«ij^ fouroudè, '"> bassesse, ') bas, ignoble.

*jL ijijjsi fouroudî-mâyè (?), les quatre élé-

ments, «j«j)f j^Ui [Gloss. in Desâtîr).

O'—:î'^>3 fervèdîn (voy. (j—:?-5;jj^ fervèr-

dîn), B.

(^i^^j^ fouroudîn, ') inférieur, ^) seuil de

la porte, a. iLM£.
,

') vent d'Ouest, ^Lj

o— ' V^-*-* ti>^ ^U o^j^^
, B., jLj

e^-bj-s bâd-i-fouroudîn, et fervèdîn, B.

'—'^b^' fouroudînè, inférieur (voy. i:—à.

*^bj^). B.

_)jy fervèr, ') séparation, QiXi (Oa. j «iliAa.

0'[;—>^f j ,
^) esprit, intelligence, génie,

a. y-mi ;f/fc«, B.

jj_>—9 a. farour, et «jj^ farourèt, qui fuit

de la maison de son mari (femme).

i)j^ ferverd, pour •S^jjj perverd (voy. ce

mot), B.

yLa.ijj^ ferverdèdjân, pour (jlj'^j^ /er-

verdègân (voy. ce mot), B.

yk'^j^ ferverdègân, les cinq jours inter-

calaires du calendrier persan, jours de

grande fête chez les anciens Persans (voy.
*

.. > * •

oiXiiji *^Ju ), ar. tJyMj' s-uj^
, B. (voy.

O'U>y, ^^, F., ^j'i.*).

O'^j^' ferverden, pour (j^j^ perverden,

nourrir, élever.

iù^.b^y ferverdiyân (voy. o'^iijy). B.

y—^^j>* Fèrverdtn, ') nom du premier

mois de l'année solaire, de l'ère du roi

Yezdèdjird, dans lequel le soleil se trouve

dans le signe du Bélier (Mars). Les noms

des douze mois de cette année sont :
') M.,

i^,i)^js Ferverdîn, ^) A., o

—

^ ti^f

Ardi-bihischt, ') M., il^ji- Khourdâd, > J.,

j^ Tir, ') J., ifv Mourdâd, *> ^.,jjij^
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Schahrtvèr, '> S.,j^Mihr, «) Co*^' ^bân,

9) N., .L jfjf Adâr-mâh, '") D., (ji Déj',

") J., t>-*^ Behmen, ") F., à-^faÀi-.f

Isfendârmou:[, ^) nom du dix-neuvième

jour du même mois de ;^i,j^ Ferver-

dîn, jour de grande fête chez les anciens

Persans, ') nom du dix-neuvième jour de

cliaque mois de l'année solaire, *> nom

d'un ange qui préside à tout ce qui se

passe pendant le mois et le jour de

ijj,ijjjs Ferverdîn, B.

Djjjs fervèrè (voy. oijjj fetvèdè), B.

jjj—9 fourou:^, ') part. prés, en comp. de

cj_-Àà.j^ fouroukhten , illummer, ex.:

jjjjji dil-/ourou{, qui illumine, qui en-

flamme le cœur, *) lumière, éclat, splen-

deur, pi. I—•^j>s fourou{hâ, B., ') qua-

lité, e>'à-x> , B.

j^fjjj—s fourou^ân, brillant, resplendissant.

_^ lù'^jjj!' fourou:{ân-fer (voy. (jfjj^j—'>'

fer-fourou{an, et j^iy ferdfèr), B.

ï)j^ a./arva;{at, mourir, périr.

tf'jjy fourou^isch, éclat, splendeur.

yBjjjJ fourou\ègân, et ^)J>9 fourou^èhâ,

pi. de «jj^ fourou^è, B. (voy. ce mot).

Jt»—Jjj^ fourouiendèguî, éclat, lumière,

splendeur.

oi>—J)jjJ fourouT^endè, qui illumine, qui

éclaire, brillant
;
jjLà- ««^^j^s fourou-

^endè-khâvèr, le soleil qui éclaire le

monde, jj-j' ^^îV-y,.^ (.y**^ > ^

»)jj—9 fourou\è, qualité, propriété {Gloss.

in Desâtîr).

^JaJJJy fourou^den, ') illuminer, éclairer,

^) allumer, ') décrire.

!Jj>9 fourouiîdè, ') illuminé, éclairé,

') allumé, ») décrit.

•34/* fourou:{înè, ') briquet, "> tout ce

qui sert à allumer du feu, amadou, her-

bes sèches, etc., ') qualité, propriété.

cTJ^* "• f'^fous, ') qui déchire et dévore sa

proie, ^) lion.

i^jJ A.fourousèt, hippique, art de l'équi-

tation, art d'élever et de dresser les che-

vaux, syn. i.iy«^^ fourousiyyèt.

J^jj-^ firousch, et fèrousch, part. prés, en

comp. de o—^^j^ fouroukhten, vendre,

qui vend, vendeur, ex. : ijj—s l$'—^

tchày-firousch, marchand de thé, ij—à.

J-^y khoud-ferousch, vantard.

J-ôy 3. fourousch, pi. de ^J-ji farsck, tapis,

wj^ ferouschd, qui vent, vendeur.

i^—%jj fèrouschèk , gruau , j,.y*-H boul-

ghour, B.

«lAÀi-j^ ferouschendè, vendeur.

^^y fèrouschè (voy. *-iy^f afrouschè), B.

i^iXf^jjj fèrouschiden, imp. ^j>* fourousch,

vendre, oa3.j^ , B.

jojjj a. fourou\, commencer à vieillir (s«

dit d'une vache), O. •

lo^)—s a. fourout (voy. hj—i fart, nom

d'action). i

cjj__s a. fouroue, ') (voy.
f>-» ^'>=. ''O"

d'action), "^ pi. de cj—» /«rc (voy. «

moc).

calijji fouroufAt, pi. du pi. ajj^ fouroup

') sommités, ') ramifications.

cj^ a. farough, les Gémaux, signe du Zo

diaque.

Èjj_9 a. fourough (voy. é[/s firâgh, non jàr>

d'action).

èjj—» fourough, lumière, éclat, splendeur

rayons de lumière, jj>» fourou^, B.

joijj—s firoughtè, et »i^j^ firoughdi, ai

lieu de «^à^jj firoukhtè, vendu, B.

aX*j^ fouroughtA, et «acjjJ fouroughdè
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au lieu de *>^jj—s fouroukhtè, allumé,

enflammé, brillant, resplendissant, B.

iXLf-jjs fourough-mend, lumineux, resplen-

dissant.

iji^y A.farouq, ') très peureux, très timide,

*) surnom de Constantinople, probable-

ment pour Oj'-—' a. fâriq, qui sépare

(les deux mers ou les deux continents), O.

v_>jj—9 a. fourouq, ') se partager en deux

ou en plusieurs, se fourcher (se dit d'une

route), ^) s'écarter du troupeau (se dit

d'une chamelle, d'une ânesse saisie des dou-

leurs de la parturition) ,
'> rendre des

excréments, *) avoir chez soi un tas de

noyaux de dattes, ''> donner à manger à

l'accouchée le mets ïJi-Jj-s fartqat (voy.

ce mot), O.

\Jjj-^ i.fourouq, pi. de JJ^ fa>'îç, trou-

pes d'hommes.

'^jy 3l. farrouq, timide, peureux, syn. ïJjj-s

farroukat, m. et f.

iij^ a. farouqat, ') gerbe, botte, faisceau,

*) graisse qui entoure les reins, i^ji.i *Jj^

i^oJsDf l^ï^ij, Q. — NB. L'Auteur

de l'Oqyânous dit: «lX-Jjjj *Jj-'-^ '~^jy^^

j^^-joi j_*j^ Li j o-^>^ , farouqa signifie:

« honneur, réputation », et il ajoute :

lou 'ntahakat farouqatou-hu ay hour-

j matou-hou, s'est diminuée la farouqa

du tel, c.-à-d. son honneur.

^Sjjs farouk, oiseau jeune et qui n'a pas

I
encore eu d'œufs, »i^ Li ^jjj o(^ ^y
j^jr r, , B.

(4j>-9 a. farouk (voy. L^Ls fârik), femme

qui haït son mari.

tSjj—s a. fourouk (voy. i3ys fîrk, et o'G—

'

fouroukkân), haine entre époux.

DicnoNN&iRB Persan-Fbançais. II,

ij^sy firou-kâs, vil, méprisable, bas, igno-

ble, sans point d'honneur, j (j>A.»tS «X»

o-*-* oj-i , B.

tsi^^dSjjsfirou-gou^âscht, négligence, man-

que de soin, insouciance, B.

(jiJ^jJ firou-kèsch, imp. de ^^^x^JiJ^JS firou

kesckiden (voy. ce verbe), o^^ d^^J^

firoukèsch kerden, "> se disputer d'une

manière honteuse, en se disant des gros

mots, LX.iLj i;;).^L«_», j i;>^L^J Lj 0i^J |j£i,

^) s'arrêter, demeurer dans un endroit

(mettre bas les bagages, voy. (jtUji/"), B.

jO—iL j^ firou-mândègui, lassitude, dé-

tresse, indigence.

oOjLj^ firou-mândè, abattu, qui est sans

secours et dans la détresse, dans l'indi-

gence.

(jK—Jv^jj-s firou-mâyègân, pi. de s^-XajjS

firou-mâyè (voy. ce mot), B.

t^_>L.jji firou-mâyèguî, bassesse,_ état de

ce qui est bas et méprisable.

<

—

jL^jJ firou-mâyè, ') bas, vil, ignoble,

méprisable, ^) misérable, pauvre, ') igno-

rant, sans savoir, *) de peu de valeur.

'^J>' fèroumèd (voy. iX«jJ fermèd), B.

tiL_svJj^ fèroundjèk, ') cauchemar, (j^^,

'^ contour extérieur de la bouche (voy.

t^y []). B.

lA—ijjj fervènd, et «"AJ^^ fervendè, grosse

barre qui ferme la porte, lA—i^f^ ferâ-

vend, B.

^jjs di.fourouhèt, ') vivacité, agilité, ardeur,

') habileté, esprit d'invention.

*

—

iij^jtjjs fourouhèkhtè, ''> arrivé, venu,

^Ji-~tJ6 ^^A*J «<X»f t^***J , F., *) rassemblé,

compacte, 6iX»f iHj, Cast.

j—s^^ fourouhèr, essence, substance exis-

tence par soi-même, absolue et non ac-

io5
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cidentelle, syn. y^ djaivhèr (opp. à joy-

cara\ accident), B. Tn., g—^X!xlf oàc

jjLs^yju* «J«j f ^y^y^ , Tn.

jCx»j»j^ firou-hischtèguî, état de ce qui

est suspendu, pendant.

*x.*jkj^ firou-hischtè, pendant, suspendu.

J_* jjj firou-hil, ') imp. de y<>—^J-* j>9

firou-hilîden (voy. ^OaL*), ') nom d'un

guerrier Iranien.

oJLJkJ» j^ fourouhindè, '^ ange, «_xi^
, ar.

i_tlL» , ') beau de visage, ') qui a un bon

caractère, *) bien élevé, i-riy-^ i^-^-*^ j

ijij^Ajkj^ fourouhîkhten, ') instruire, éle-

ver, *) tirer un glaive du fourreau (voy.

i^yXj^ji), F.

i^X-f^^js fourouhîden, être sage, spirituel,

intelligent et bien élevé, j ^3yj j Jj^-c

ftiA—ftJ^y fèrouhîdè, sage et savant, /.i;.»

ixX^jbjjs firouhîdè, ') connu, manifeste,^Lb

JC—4/fj , ') célèbre, haut en rang, puis-

sant, cyJj^ j o*-^ J «^*-" '-^
1

B-

Jjj^ fèrvî\ (voy. jJjf^J ), frange, bordure

d'une étoffe, B.

(jS—Jj^ fervîsch, ') manque, négligence,

*^ retard, paresse, omission, oubli, jjy««A3

iX—i.L L_j»j(rji t5?^«[;J ,
'^ loisir, manque

d'occupation, lsJ^^ ,
*^ dureté, sévérité,

»jJ A.farih, habile, ingénieux, vif, agile.

ojs farra, splendeur, éclat, gloire, grandeur

(voy. y ferr), j oj-J^ j o—^S^ j iM
C>* "r

, B.

•>* ^'<ï, '^ beaucoup, plus, oj_>Jl j )tr^

oiLjj, ') avance, gain, supériorité au jeu,

p. ex. : aux échecs, au nard , etc. (voy.

ejj fi^ih), ') devancer, être devant, o^^
(ji^ j; «y j^^ dâv-i-fira, nom du huitième

coup au jeu du nard, syn. ^Ja-j t/t—«j

tèmâmt-nèdeb, a. (3—*îj vâmiq (voy. jU

<iâr), B., *) qui a un bon caractère, un

bon naturel, généreux, ^JiX^ J^ (.s***<>

olA—4i \—<o (^>4-it '_. '^^ -^ fi i^y^ vy^ j

0^ Fèrèh, ou of^ Fèrâh, ville du Sèdjes-

tân, sur la droite du chemin qui mène

du Sèdjestân dans le Khorassân, Y.

0^ firih, raison, cause, s-^^*" j o-'U •

tj-3 a. fourouh, oy fourrah, <-*>J jourhat,

et îj^ fourrahat, pi. de «jU firih (voy.

ce mot), O. *•

i\utjs Ferhâd, ') nom d'un général de l'armée

du roi Key-Kâvous, '^ nom d'un aman

célèbre qui pour gagner le cœur de 1;

belle Schîrîn, yjj^, objet de son amour

creusa d'énormes rochers.

ij—a.iL_it^ Ferhâd-djerd, bourg près d(

Merv, Y. g
l

jjfiLk^ Ferhâdân, bourgade du canton di '

Neçâ, dans le Khorassân (?), Y.

qLj6^ ferhân (voy. o'-^'j-' fèrâhân), Y.

^wjLajj ferhândj, ') (voy. Aj^ fouroundj

I et 2), contour extérieur de la bouche

') grosse branche que l'on coupe afii

que d'autres petites branches croissen

autour de l'endroit coupé, ') greffe, bran

che ou bourgeon que l'on enlève à Ui

arbre, et que l'on implante sur un autr

sujet, *) rejeton de vigne que l'on plant

pour la reproduction, a. ^j'—is-Cc ccMi

') cauchemar, (A-^js , ar. j_^^^_-j>5, B

^ morceaux triangulaires que l'on m*

I

I
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de chaque côté au pan et à la manche

de la robe, de la chemise, j ti*—L*j_^=

jJ^XJi
, F., ') petites branches que l'on

enlève à l'arbre pour qu'il conserve sa

forme et sa force, F. (d'après le a

—

sy

XaiJf).

j-*)j ferhèt (voy. oJ*^ fèrâhèi), B.

>cj^ji;j ferhèkhtèn, ') enseigner, instruire,

faire l'éducation de..., ^) pendre, suspendre,

' ') syn. de i^^-XJ^^^y ferhîkhtèn (voy. ce

verbe), B., *) tirer un glaive du four-

reau, F. (voy. (j.xj!!sj»f^ fèrâhèkhtèn).

jjs^y fèrâhèkhtè, élevé, instruit, dressé, B.

<i>y3 a.ferhèd, ') jeune homme joli, gras,

^) lionceau.

^y a. fourhoud, ') court et gras (homme),

') mou, délicat, succulent, ') jeune homme

joli et gras, *) lionceau, syn. jO^ fouh-

dour, O.

[>—"^ji ferhest, "' magicien, enchanteur.

Il

') sortilège, magie, yss^ j c^j^U- j j^U-

(jîja.L» j , fascination, B.

^^js farh-mend, et farha-mend, ') près,

proche, csl—j^ j i_..^-j_^ ,
^) intelligent,

sage, iX;-J>à. j JJ'Lc , B.

>>Àj»)3 ferhendj, ') savoir, érudition, science,

^) élégance de mœurs, supériorité, ') dic-

tionnaire, *) rejeton que l'on plante pour

la reproduction, p^Lny [4], ') nom de

la mère du roi Key-Kâvous, ^) cuscute

(plante parasite), a. t^^^j-î-^, B.

^^^js ferhendjè, beau de visage, poli, et

d'un bon caractère, ««JàAj^ , B.

)^k-i^^Jjby ferhendjiden, élever, instruire,

faire l'éducation, i_*—jiL j (^ij—(^ (_)if

OV^, B.

-»*^^^ ferhendjidè, élevé, bien-élevé, B.

CÀJ^y ferheng, ') savoir, érudition, science,

bonne éducation, grandeur, dignité, gra-

vité, ') dictionnaire, ') rejeton planté pour

la reproduction, *) nom de la mère du

roi Key-Kâvous (voy. ^^-^y ferhendj),

') canal, souterrain, ^jf J

—

Jjc kârî:[-i-

âb; on dit: i^^Jty y-Ai dèhen-i-ferheng,

l'orifice du canal.

^^djty ferhengâkh, milieu, kmj j *-''-!y*. B.

jLuÏLxjtjj ferheng-sâr, ') action d'effacer, de

faire disparaître, '' terme tech., métempsy-

cose, ^^-*»Uj j i>.--J , B.

(^Jutjs ferhenguî, précepteur, instituteur;

pi. ^jLjZxjby ferhenguiyân, B.

:>ybys a. fourhoud, pi. ia^joI^ fèrâhîd, '^ (voy.

«Ajiy fourhoud), ^^ petit de chamois.

ijij-jty ferhoudî (voy. a^^—jy ferboudî),

orthodoxe, B.

a-Jk-«^jÈ^ ferhou-mend, ') pur, chaste, ver-

tueux, ^> éclairé, sage, cU-^
, B.

i^y farrihî, rang, dignité, glojre, grandeur,

puissance, B.

^J.
>LiSxj*jj farhîkhtèn, ') élever, instruire,

') pendre, suspendre, S. B.

(jlXjjaj*^ ferhî^îdèn (voy. y:iLji>s;y*jj ), F.

c$>s a. /ara, être étonné, stupéfait.

iSy z.fary, ') tailler, couper (pour arran-

ger ou pour détruire), ') traverser un

pays, voyager, ') inventer, *) inventer, for-

ger un conte, un mensonge.

iSy a.fari', ''>
taillé, coupé, ^) fait, arrangé,

confectionné, ') inventé, imaginé (récit,

mensonge), *) grand, étonnant, étrange,

chose étrange, étonnante, ') nouveau, ré-

cent, frais (lait), *) large, ample (seau,

outre, etc.).

iSys fèrî, bien ! bravo ! i>J>il , Ch. L.

(^Lijs firyâb (voy. \yLjjU ), Y.
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Àjyj fèryâd, cri, clameur, lamentation, ap-

pel au secours ; cf^ iLiji fèryâd-i-tchi-

râgh, gémissement, pétillement de la lam-

pe ; j^y^^ iU>s fèryâd-i-sanawber, gé-

missement du pin, bruit que produisent

ses feuilles agitées par la brise ;
il

—

jjJ

C./Ï3
—-*^ fèryâd-i-gousch, tintement des

oreilles; yi^—i= iLj^-s fèryâd kerden,

0^3 il—j^ fèryâd \edèn, yijjf^ ^^.y

fèryâd ber âverden, crier, pousser un cri,

des cris
;

(jlX—a^j i^-Jj-si-J bè-fèryâd rèsî-

den, arriver au secours, secourir.

(jf^ Àjj3 feryâd-khân, et ef^iL^ feryâd-

khâh, qui implore le secours, met. mal-

heureux, opprimé, j «[^—:i.ifi jf t—jlxJ^

iXiLi «^yJLL», B.

^j ilj^ fèryâd-rès, celui qui entend l'ap-

pel au secours, aide, protecteur, défen-

seur.

(j'j iLj_>i fèryâd-rèsî, aide, assistance, se-

cours, protection.

tiil

—

ay fèryâdî, qui gémit, malheureux,

opprimé, (jfjà. iL^

.

joL)^ a. firyâi, ample, large, ^(j .

qI-—iLij—s Fourriyânàn, bourg près de

Merv, Y.

t^fjtjs firîb, ') imp. de o^^.y ftrîften, trom-

per, ^) part. prés, en comp., qui trompe,

qui séduit, ex. : ^_»_jji /»^>-« merdoum-

firîb, qui trompe les hommes, trompeur,

') tromperie, fraude, séduction; v*—r!>^

0ifi ^nt dâden, tromper, syn. >_»

—

jy

i^^j-^ firib-kerden ; yijj—i. •.^,y firîb

khôrden, être trompé.

^.yfiribâ, ')qui trompe, trompeur, oiJUojj

ftrîbendè, ') trompé, *xàjjj //n/?é, B.

3^*' •t^.)^ frîb-âmi^, mélangé de tromperie.

jfiAjf v^!j^ firib-endâ{, trompeur.

jj—*J>9 Fèrîbour^, ') nom du fils du roi

Key-Kâvous, '') nom d'une femme, B.

jj.^ s-*^^-' firîb-khôr, trompé, dupe.

3L», i_^J^ firîb-sâ^, trompeur, imposteur.

^ s^j^ fi''^f>-gàh, et «^ Sr^>» /""«ft guèh,

') endroit où est attaché un talisman,

*) talisman, ^-^-ts , B. i

(JtUAj^ firîbendèguî, tromperie, fraude.

iJ^.y firîbendè, trompeur. f

^jjfirîbî, dans les comp., tromperie, p. ex.:

^—ojj <,i^ merdoum-firîbi, tromperie,

imposture.

^jtWJ^ firîbîden (voy. yxijji), tromper, B.

;o^ a,, faryèt, bruit, tumulte, tapage.

^jj di. firyèt, mensonge, imposture, O.

pj'.y fèrîdj, acore, ou jonc odorant, c?3^J^
eguèr-i-tourkî, ar. _j vaddj, syn. J-J_>!

/érî/, j> /éjy, et >.J^ fèjîj.

(_)LsVj^ fèrîdjâb, pluie très fine, rosée, C

lA—j^ &. fèrîd, ') un, *) seul, isolé, sépan

des autres, ') unique, sans pareil, incom

parable, excellent, *)
pi. a—>fj-9 fèrâyid

grosse perle de prix que l'on met à cer

tains intervalles entre les perles plus pe

tites (d'un collier, etc.), ') chacune de

six vertèbres du milieu du dos.

ojjj Fèrîd, nom de l'Antéchrist, J^-i f^ti

>>_j^ fourîd, ') de chasse, cîjtsL—1 ,
''> geli

congelé, «Ai. iXt~^yxji
, B.

ïO-jjj &.fèrîdèt, ^\. o^->^fS fèrâyid, gros;

perle de grand prix,
^
—**J ji dourr-i «iv.

yètîm.

yjiA)^ Fèridoun, et Firidoun, ') nom d'u

ancien roi de Perse, ') nom de l'espr

du huitième ciel, ou ciel du Zodiaque, F

') nom d'une ville, ) assemblée d'hon

mes qui vivent dans l'erreur, ojj^^ «>J<^
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clSjjs fèrîdè, orgueilleux, opiniâtre, j jj>»-«

t^L,^^, B.

^^o^—jy fèridî, imprévu, inattendu, cf)--ai

^^aj ^^ÀAj , B.

jj.^_)iAjjj fèrîdîs (dial. d'Egypte.), crangon

ou crevette de mer, ij^.j^ J-« , ar. ij-^

J^J^\ , B.

^—J>s fèrir, buglosse (plante), p. ij-->jj^,

ar.jji^^ yL-J , B.

j-J>9 a. fèrir, plj'js fourâr, et jjy fou-

rour, ') petit de buffle, de brebis, de

chèvre, ^) partie de la bouche où l'on

examine les dents d'une bête pour con-

naître son âge, ') endroit de la crinière

où le cavalier porte la main quand il

monte à cheval.

(^j—Jj—s fèriroun, malheureux, néfaste,

i^jjy, F. B.

9 fèrii, et firi:[, ') sorte de graminée

• d'un vert foncé, qui fait engraisser les

troupeaux, cj—-• margh, B., ') prairie,

j\j—K^. , F. Tn., ') espèce de souchet

(plante), ^j^.y ,
*^ frange, bordure d'un

vêtement, y.j^j^ ,
'^ viande séchée à l'air

ou au soleil, ar. o.—Ji>J qadîd, *) tondre

les poils, ') épiler; o^j^j^j^ fi''^\
*^''-

den, tondre, raser, épiler; Ji^-T^^ firi:{

kerdènî, propre à être tondu.

0y>.jj Fèrî^en, et oyy Fèrîdè, bourg situé

aux portes de Hérât, Y.

^—^^j^ Fèrîihend, bourg du canton de

Meimeh, province d'Ispahân, Y.

J^y fini (voy. ^jJ ftridj).

.j^ji fèrîs (voy. jj.y fèri^ 3 et 5), B.

{j—^y a. fèrîs, pi. i^js fersâ, ') déchiré et

dévoré par les bêtes féroces, ^) tué, mis

à mort, ') boucle en bois à l'extrémité

d'une corde.

À-^jJ A.fèriset, nom d'action, ') (voy. i^js

fars), ') pi. ^j^\j3 fèrâyis, animal déchiré

par une bête féroce.

^^J—i-^^iy g.fèrîsmous (voy. j.^—«-uo^f),

priapisme, B.

(jS jy fèrîsch, ') incursion, déprédation,

ravage, p-fj'-ï j o^^J' ,

^'' bravo! bien!,

jJl[ i^jj j ijr^.j^^ 1
'^ viande rôtie, "*) con-

tour extérieur de la bouche, j,^ pou:[, B,

(ji-j^ a. fartsch, ') couché, étendu sur le

lit, ') pi. (ji—>f>J fèrâyisch, jument après

sept jours depuis la parturition, ') con-

cubine.

jùjs fjrèysch, bouleversé, sens dessus-des-

sous, ^-^yj ^y , B.

jkXi)^ firîschtè, ange, «Jcijj , B.

-a j^' a. farts, qui fait quelque chose à

tour de rôle avec un autre.

X-xjf^> a.fartsat, pi. ^y farâyis, et ,j^.js

fans, ') veine du cou à laquelle on sai-

gne ordinairement un cheval, ') partie

délicate et très sensible du corps, entre

le haut de l'épaule et les côtes (chez le

cheval), entre l'épaule et la mamelle

(chez l'homme), '> anus, fondement,

y>^ , O.

ija->,y3 a.farî:{, ') qui a son entaille, sa co-

che (flèche),
^') versé dans la connaissance

des préceptes d'institution divine, d'j—

'

fara^iyy, '^ gage, solde, traitement fixe.

l^aj.y &. farinât, pi. (J^^y fèrâyi^, ') pré-

cepte, loi, disposition d'institution divine,

^) quote-part, part afférente à chaque

héritier, ') part du troupeau qui est don-

née à titre de dîme , *) chamelle très

âgée; au pi. (J°->y fi''àyi{, partie de la

jurisprudence qui traite des successions

et enseigne ce qui revient à chaque héri-
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lier; ij°->^j^ ^ tiilm-i-fèrâyi{, connais-

sance des lois de succession; au duel,

yLx^ajjj fan^atdn, moutons de deux ans

et chameaux de quatre ans, sujets à la

dîme.

^.js a. farîgh, fém. i-ij^ farîghat, ') large,

vaste, étendu, '"> qui marche d'un pas

long (cheval).

jUijjj firiftâr, ') trompeur, ') trompé.

tv-xij^ firiften, imp. ^~>^.y firîb, tromper,

séduire.

*xàj_jj firîftè, trompé, séduit.

J-J>s a./ér%, pi. Oy fourouq, Oj)3 /om-

roM^, 'L^jjf afriqâ ', et i—syî afriqat,

') grande troupe d'hommes, ') bande dé-

tachée, ') secte, *) division d'infanterie,

') dans l'armée turque, général de divi-

sion.

îjùji a. farîqat, '^ partie détachée du trou-

peau, qui ne rentre pas le soir avec le

gros du troupeau, ^) bouillie faite de

dattes, de riz et de lait que l'on fait

manger à l'accouchée.

iA^.js a.fèrîk, friable, qui se détache faci-

lement de son enveloppe (grain mûr).

iCjjj 2l. fèrîkèt, au duel (juXJ^j fèrikètân,

deux petits os à la racine de la langue.

^.y Firîm, localité et ville situées dans les

montagnes du Dèilem, à un jour de mar-

che de Sariah, Y.

ià-r'.y fèrîn, four, (jyi fourn ; c^—a^j cjj^

fèrîn-poukht, cuit au four.

jfjjjj Fèrîvâr, nom de la banlieue de Ha-

madàn; elle comprend soixante-quinze

bourgs, dont les principaux sont: Schèh-

ristân, Dilâbakhten, Fakhr-Abâd, Qâsim-

Abâd et Kieuschkè-Bâgh (Nauzhèt).

jj^.y fèriver, ') droit, juste, ^) nom d'une

herbe odoriférante, B. (voy. i.^—J>9 fer-

boiid), B. f

(^.yjijjjjsfèrîvèr-dîn, et ^Jij^jyiys fèrî-

ver-kîsch, qui est dans la vraie foi, or-

thodoxe, B.

(jjyj3 fèrivèrî, ') vérité, justice, droiture,

(jijjjj ferboudî, ') orthodoxie.

qlUjjj^ fèrîvèriden, et o^j^y fèrîverden,

être dans la vraie foi, B.

Sy.js fourîvèk, melon, ^>à- , ar. ^vJij, B.

ij,j3 feryè, et firyè, malédiction, impréca-

tion, c>-**J 3 uHj^ ,
B.

y fè:[, verge, pénis, y ^ j vy > ^•

fij, sale, malpropre, kSj^ , ar. ^j va-

sakh, B.

fouj, crinière (du cheval), <_*--.' JL_j

yâl-i-asb, a. o>^ ^»rf, B.

i.faii, nom d'action, ') s'éloigner, se

mettre à l'écart, ') s'enfuir effrayé, ') éloi-

gner, chasser d'un endroit, *) faire fuir

quelqu'un en l'effrayant.

p a./a:^;^, pi. j'y' afyâi, ') léger, vif, alerte

(homme), ') petit d'antilope.

J—s Feii, ou Fou^^, quartier de Nisâbour

nommé aussi o^•?^' Bou\kân, Y.

\y fi:{â, et cj!>s fi'[ày> ^^ ob}^ fouiouden

(voy. ce verbe), part. prés, en comp., qui

accroît, qui augmente.

Jjs fè^âr (voy. jfyf ^f\àr), outil, instru-

ment, B.
I

'ijy &. fè^ârèt, panthère.

j^y fi^ài (voy. y/éf), verge, pénis, F.

ï)f>i a. fè\â:[èt, s'emporter, avoir un mou-

vement de colère.

l—c\js ti.fê^^dcat, qui inspire une grande

terreur (homme).

(ilfj_s fè:{âk,
') sommet de la tête, j*- vJ>»

jM tJ^j, '' sale, impur, malpropre.
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Sjs fèjâk, i^fjJ fèjâkin, et i^y^^js fèjâ-

guîn, sale, malpropre j ijJfcij^ j o-G^

O^—' Fè:[:[ân, ') nom d'un fils de Ham,

') le Fezzân, provincie de l'État de Tri-

poli.

^^j^fiiây (voy. \y fiiâ).

ijvys fè\ây\, accroissement, augmentation.

t-x.M>^\js fè\âyistè, plus, davantage, ^s^**^

iXiL yjj-sî j »-ivj , B.

(jiyij^ fè\àyisch, augmentation, F.

«OÀjfjJ fè:{âyendè, qui augmente.

_3—5 Fei\ah (?), bourgade du Pars, selon

Nasr, Y.

jjj a. /a;jr, ') déchirer un vêtement, ') don-

ner des coups de bâton sur le dos,

') avoir une bosse au dos ou à la poi-

trine.

jys a. fa\ar, nom d'action, ') être déchiré

(en parlant d'un vêtement), ^) être large,

spacieux, ') subst., excroissance dure sur

le dos ou sur la poitrine.

jjs ti-fi^r, ') quelques..., un petit nombre,

^) petit troupeau (de dix à quarante)

,

') chevreau, *) racine, origine, ') petite

excroissance qui s'est formée sur le pubis

de l'homme, IjOJ^ ijLaJf (_ygXÀ^ ljj.>
ii-*

(jl JSL —j irSJ' i=y3 y_^
, Q., ijLoof

'[;3—9 a./a;{r(î ', grasse, et qui a presque

H

' atteint son développement (jeune fille).

•)>9 a. fi\rat, pi.jjj /«^ar, fente, déchirure,

accroc,

îjj—» ^, fou\rat, ') grosse excroissance sur

la poitrine ou sur le dos, *) chemin large,

large voie, ^fj J|J>^, O.

cjj a. /a^ac, no^n d'action, ''> être effrayé,

être saisi de frayeur, ^) chercher un refuge

auprès de quelqu'un, ') contr., venir au

secours, prêter assistance, *) se réveiller

(du sommeil).

^y a. fa^ac, subst. ') crainte, peur, frayeur,

') secours; >>-!^f pj^^
fjr'.

a. yawmou

'l-fa:^aci 'l-akbar, le jour de la grande

crainte, le jour terrible, met. le jour du

jugement dernier.

^j-' a- fa\^' et ;îf^ (voy. ^js fa^a^, nom

d'action).

^y ?i.fa\ifi, qui craint, saisi de frayeur.

(jlxp a. fa\p.ân, craintif, peureux.

i^ z.. fa:[c.at, terrible, que tout le monde

craint.

«—cp a. fou^fiat, très peureux, qui a peur

de tout.

'ij^y t. fa\fa\at, chasser quelqu'un, l'éloi-

gner.

yijj—s fou:[ouden, et fi\ouden, accroître,

augmenter, o-bj^' •

«jjjj fe\vèrè (voy. oj^js ferdèrè), B.

'ij^y i. fouiou\èt, ïj\js Jè^âiet, s'emporter,

avoir un accès de colère.

tjjj—9 fou^oun, ') plus, davantage, ') aug-

mentation.

43jj fou^ounâ, beaucoup, extrêmement.

tiij—s fou![ouni, ') augmentation, ^) gran-

deur.

bjs fè\è (voy. y fe:(), membre viril, F.

ep fi\ih, ') sale, souillé, impur, malpropre,

''> gain, chance au jeu (voy. ty firèh [2]),

') l'emporter sur..., avoir le dessus, <^U

U<J^ , B.

Oy^y fè^idoun, plus, plus grand, F.

3j>9 a./é:ji;[, saigner, suppurer (se dit d'une

plaie).
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«jijj fèjdèrè (voy. «jiy ferdèrè), B.

jj__s /é/é;, acore, ou jonc odorant (voy.

oi^çp fèjghardè, humecté, trempé, humide.

Mj^^ fèjghand, et aX^J^y fèjghandè, ') lierre

(plante), ^)sale, souillé, malpropre,_^/^',B.

o—^ /^'g-Mé/j, i^wCTb fèjguend, et oOà/^

fèjguendè, sale, souillé, malpropre, B.

.;p /é/w, tristesse, affliction, peine, abatte-

ment.

yOL-Jjjj ftjouliden, ') se flétrir, se faner,

') faire faner, faire perdre la fraîcheur,

') être dispersé, troublé, ^) se contracter

(voy. (joJj^ pijoulîden), B.

qOaJjjj foujouliden (voy. yLxJjjLif ),
') ex-

citer au combat, ^^ chasser, éloigner,

') battre, secouer un vêtement, en enlever

la poussière, B.

iys fèjè,
) sale, malpropre, peu soigneux de

sa personne, B., *) dents d'une clé, *jfaJi

duJK", B.

ojj fijih, '^ sale, impur, malpropre, ') dur,

plein d'aspérités, o-^y-i , B.

j^ô^ fiJV (voy. ^.y ), acore, B.

(j^j—ÀJ^ Fèjîghoun, nom d'un sage de la

Perse, B.
fi

fj-s a. /ai ', ') déchirer, lacérer, *) éloigner,

écarter quelqu'un de..., ') donner à quel-

qu'un des coups de bâton sur le dos.

1*5 Fèsâ, et Lui Bèsâ, ') ville du Fars, à

quatre journée de Schirâz, B. Y., '"> (voy.

L^î afsâ).

*'—--S ti. fousâ', nom d'action, ') lâcher

un vent que l'on n'entend pas, vesser,

^mks fasv, ') subst. vesse, vent lâché que

l'on n'entend pas; (_jÎ!kDt ^L^ a. fousâ
'

ou 'l-kilâh (vesse de chien), ') ortie pi-

lulifère, (jajji ,
') arroche sauvage.

*L1j a. fassâ ', qui lâche souvent des vents,

y^^ fasouw.

L«ji a. fousâh, large, spacieux (lieu).

*—^Lw^ dL.fèsâhat, ') être large, spacieux,

^) largeur, étendue.

iL.3 a. fèsâd, ') être gâté, corrompu, ') cor-

ruption, état de ce qui est gâté, cor-

rompu, ') dépravation, perversité, corrup-

tion (de mœurs), *) iniquité, oppression,

violence, excès, ') sédition, rébellion, ') dé-

gâts, ravages, ') stérilité de l'année, pénu-

rie de vivres; ^—«^ J—*' ahl-i-fèsâd,

rebelle, séditieux, qui trouble la paix

publique; pi. cafil m^ fèsâdât, troubles.

désordres, guerres civiles, malheurs.

y_o \ :L^ fèsâd-âyîn, ') dépravé, pervers

') séditieux, syn. Ji" iL«J fèsâd-gâr, J.

tijL^u;^ fèsâdî, querelleur, séditieux, porto

à la révolte, aux excès, au mal.

jLuj fèsâr, (voy. jLjf ), licou.

(jfjL.J Fousârân, bourg voisin de la vill

d'ispahân, Y.

vJiLij A.fèsâq!, scélérat!

O'I

—

-^ a. Jèssâq, grand scélérat, libertir

plongé dans les vices.

X—ILu^ i.fèsâlèt, être vil, bas, de qualit

inférieure. H'

àJLij &. fousâlèt, parcelles qui se séparei

d'un morceau de fer ou autre mets sk%

quand on le bat sur l'enclume.

J^^,^ fisâm, grue (oiseau), ciU^j *jji, i

'^j^ , ar. :|^ L. L. B. P

yL_»^ fèsân, ') pierre à aiguiser, i>>^, E

") conte, fable, JùL.jf
, B.

ùLw5 Jèsânè, ') (voy. *jL.j' ), conte, fablf

') connu, célèbre.

t)iA*—jLuJ fèsânîden, ') frotter, *) rectifii k

égaliser, aplanir, ') conter, raconte ,^

%
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*) charmer, enchanter (voy. q<j—^L.u.jf),

^) rendre doux, tranquille, apaiser, B.

^^^^^L^ fèsânîdè, '">
frotté, ^) redressé, éga-

lisé, '> apaisé, tranquille, *'> charmé, fa-

sciné.

t^Lui fèsây, part. prés, en comp. de qlXajL-^

fesâyîden (voy. ce verbe), qui charme,

qui fascine, B.

(jL^ fèsqx, ar. tjfis fasâ, pépin de raisin, F.

i)iJUjI.>mJ fèsâyendè, qui charme, qui fascine,

magicien, enchanteur, B.

jU/oLui fesâyîden, charmer, enchanter, fa-

scitier.

olx*^ foustât (voy, iii- » -» ^ ), B.

jL_>La.j fistân, jupon ;
(jL_XuJ 0>5U filân-

\

'
'

'
I fistân, tel et tel, un certain.

jA.«i a. foustaq, et foustouq, du pers. ioc-u

I
j)es/é, ') pistache, ^) pistachier.

(jliuui Fostèqân, vulg. Bostèqân, bourg près

de Merv, Y.

ij'^i^s foustaquî, qui est de couleur de pis-

tache, vert-pistache.

(jLiSÀx^ Fastendjân (?), localité située près

I
de Schirâz, Y.

AmJ a. fash, nom d'action, ') élargir, rendre

à quelqu'un un endroit plus spacieux,

*) être large, spacieux, ') accorder à quel-

qu'un un sauf-conduit, *) subst. lettre de

sauf-conduit.

^mJ i.foush, qui a la poitrine large.

A->J Si.fousouh, large, spacieux (lieu).

«—s^-«ki Si.foushat, ') espace, largeur, état

d'un lieu spacieux, ') liberté d'action, lati-

tude donnée a quelqu'un.

*-^^ i. foushoum, ') large, spacieux (lieu),

') qui a la poitrine large, ') gland de la

verge, t. (^t

—

}j/^i ,
*'> nom propre de

femme, O.

^^ a. faskh, ') disjoindre, séparer, ^) dis-

loquer, démettre un membre du corps,

') rompre, défaire, dissoudre, résiher (un

marché, un contrat, un pacte), *) ôter les

habits de son corps, '> disperser, *) être

faible, débile, ') être usé, gâté, ') ignorer

une chose.

^--^ z.faskh, faible d'esprit ou de corps,

homme sans énergie et qui ne sait pas

conduire bien une affaire.

A~^ Si. faskh, transmigration de l'âme dans

un végétal, ou métempsycose au 3*"^

degré (voy. jLjCà*» seng—sâr), B. Tn.

^—mJ a. fasahh, être gâté, corrompu, dé-

truit.

ï~jiyjuiJ a. faskhat, homme qui ne sait pas

conduire bien une affaire.

jM^ a.fasr, ') découvrir ce qui était caché,

^) expliquer clairement, donner une inter-

prétation, ') examiner l'urine d'un malade

(se dit d'un médecin).

j^ fasar, éclat, beauté, élégance, j ^j-^jj

0iA_AJf^-^ fousourànîden, faire refroidir,

faire geler, faire coaguler.

i;—uJ fousourd, ') 3^'"= pers. du prêt, de

(jiy^s fousourden (voy. ce verbe), *) ge-

lée, gélatine, ') (voy. oij-^s fousourdè),

chasse, proie, F.

^^3^_«j fousourdèguî, congélation, torpeur.

yi^_aJ fousourden, ') geler, devenir froid,

^^ se faner, se flétrir.

c^j-mJ fousourdè, ') gelé, coagulé, '' froid,

refroidi, qui n'a plus ni goût, ni désir

pour rien, ') chasse,

(jLx-o e^j—uLi fousourdè-pestân, ') femme

stérile, ^'i vieille femme décrépite, B.

;jLu oiy^ fousourdè-bèyân, orateur froid.
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dont les paroles n'ont ni chaleur, ni sens,

ni saveur, B.

^U. cijMS fousourdè-khâtir, qui a le cœur

flétri, dégoûté de tout.

Ji tij-M>^ fousourdè-dil, ') qui a le cœur

froid et mort, ^) froid, dur, inhumain, B.

j^—t 6i)_mj fousourdè-schahr (le royaume

froid), met. ce bas monde, t^ju. LLc .

oj—i«j fisara, tremblement (causé par la

frayeur ou par le froid), B.

iLL.^ foustât, et /w/â/, pi. ia>J>Lui fèsâtît,

''> tente en étoffe grossière de coton,

^) camp composé d'un grand nombre de

tentes, ') Fostât, ou Vieux Caire, ville

d'Egypte, sur la rive droite du Nil, à

deux kil. S.-O. du Caire.

<ji—L«j fastafî, nom d'un instrument de

musique, B.

^fju h .» s fistîdâs, prêle ou queue-de-che-

val (voy. J^Aii! i_/j-i), Sangutnktti.

^j^—^mJ si.fasfas, pi. j«.jLuJ fèsâfis, ') pu-

naise, ^) certaine plante puante, ') émoussé

(sabre), *) homme très stupide.

.f.i.a.'i fisfis, murmure, action de parler à

voix basse, F.

»—*A.«i fesfèsè, a. i-oJ-mj fisfisat, luzerne,

trèfle, ct-MM.] ispist, t. 's'^JyJ , B.

J^.«—s Si. fisq, nom d'action, et t^-^ /om-

souq, ') sortir de son enveloppe (se dit

d'une datte quand elle est déjà mûre),

^) s'écarter des préceptes divins, se livrer

au désordre, au libertinage, ') être impie,

immoral.

(3-wJ a. fisq, subst. ') vie désordonnée, im-

morale, libertinage, ') adultère, fornica-

tion, ') impiété, scélératesse.

^i>—s n. fasiq, impie, scélérat, libertin, ij—l-s

fâsiq.

J)
m t a. fousaq, très impie, grand scélérat,

grand libertin.

ïi."^ a. fasaqat, pi. de Jr^ fàsiq (voy. ce

mot).

JAiLurj a. fisqijyèt, pi. c:>LAi—Ls fisqiyyât, et

jLoJ fèsâqî, bassin, réservoir, jet d'eau.

o)Xr.»j Feskereh, ar. »^>>o Beskerèh (?), loca-

lité du Fârs (?), Y.

JsC«^ a. ftskil, ') homme bas, vil, ') //sÂri/

et fouskoul, cheval qui arrive le dernier

dans la course de chevaux, syn. Jj-d^, O.

c~]^L^ A.feskèlet, ') rester en arrière, arri-

ver le dernier, '^ retarder quelqu'un, faire

qu'il reste en arrière.

J..u^ a. fasl, sevrer (un enfant), J-âj j ^-ki

jL-3 j , O.

J—u'-s a. fasl, ') marcotte de vigne, jeune

rameau replanté, '^ homme de basse ex-

traction, ') bas, vil, pi. J~Ls fousl, S^y^

fousoul, JLuJ fisâl, OLuj fousèlâ ', *Jj-«J

fousoulèt, J-'-sf afsoul, et JL->j' a/sâ/.

J..U1J a. fisl, sot, stupide.

«—Luj /as/a (voy. *-Ly>^ fasîlè ), troupeau

de cheveux, de mulets d'ânes etc., B.

j L.^j fislè, allégorie, parabole, conte, his-

toire, cjLIva. j Ju.« , F.

0j_jJ-u^ g. fèsliyoun, semence de psyllium,

tj^vi'XXtov, J^jju^i, B. iy^M, B.

(j-uJ /é5è« (voy. ol~«J fèsân), pierre à ai-

guiser.

^jLiiu*^ Fèsindjân, ville du Fârs, Y.

j-uj a. fasv (voy. 'L-^^ /omm ', nom d'act.).

lâcher un vent que l'on n'entend pas.

vesser.

J.4ui a. fasouvv (voy. 'Lli fèssâ *), qui lâche .

souvent des vents.

y »j A. fasvat, vent qui ne s'entend pas.

vesse; ^-*-^f «^^ , i. fasvatou 's-sabap, ^
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vesse de loup, nom vulgaire donné aux

champignons du genre lycoperdon.

^j-»»-9 fousoudjen, espèce de mets, parti-

culier au Guilân, B.

iyj i.fousoud, iLvi
, être gâté, corrompu.

^jmJ fèsoud, qui cherche à monter en rang,

à s'élever, ._k_JLi3 «_ij^_ljf j «Lajj o-»-^

yyi^ '^j^ ^y^ j «W ^y^ '^^' o^J^ t F- (')

jy._.aij Fisous (voy. (^^.uvif ), Ephèse, ville

de l'Asie Mineure, t. (_jJ^.^L>f Ayâ-solouq.

j-y^ fisous (voy. (_^f:;j-»^f ),
'5 jeu, dérision

plaisanterie, '^ vexation, ') reproche, *) re-

gret, soupir, ') séduire, faire, dévier du

bon chemin, B.; ;jJ^^_^fjj-o, fisous ker-

den, railler, se moquer.

jsyH^^ymj fisous-kârî, marqueterie, ouvrage

en mosaïque, F.

.yiXKmyA^ fisousîden, ') plaisanter, se mo-

quer, ^) regretter, soupirer, ') être séduit,

détourné du vrai chemin, B., *) séduire,

détourner du vrai chemin, B.

^—*J a. fousouq (voy.
^j^
—•^ fisq, nom

d'action).

ij^ a. fousoulèt, ') être bas, vil, de qua-

lité inférieure, ') pi. de J—*3 fasl (voy.

ce mot).

y.J>x^}y^^ g. foiisoulidous, phisalis alkekengi

(voy. ^V), B.

)j_4io fousoun (voy. qj—^f afsoun), B.,

') ruse, tromperie, ^) fascination
; j jjLkj

Oj—^^ fèsânè ou fousoun, ruses et sor-

tilèges.

>*^ fousound, sorcier, enchanteur.

{^Xjy.«j fousoun-guèrî, sortilège, charme,

fascination.

)cUjUa.u.j fèsîbânîden (voy. yiXyîi fèschî-

den), F.

ws i.fasîh, large, spacieux.

^•—f^ a. fasîkh, '' qui se sépare, qui se

disjoint, qui se détraque, se défait, ^) fai-

ble, sans énergie, mou, mollasse.

ttyui n.fasîd, pi. cii^-*"^ f<^sdâ, ') gâté, cor-

rompu, ^) vicieux, dépravé, corrompu.

fj'-^t^ a. /é5Î5, faible, débile (d'esprit ou de

corps), pi. ij-^ fousous.

iiAui^ i.fasît, ') pétiole de la datte, queue

de la datte, ''> rognure d'ongle, O.

*LuLa..iJ a. fouseyfsâ \ coquillage que l'on

incruste en guise d'ornement dans les

murailles des appartements, mosaïque.

Jk^*^ a- fssîq, grand scélérat, grand libertin.

*,L;yuj a.fasîlèt, pi. J^A^fasîl, J-j^->^ fèsdyil,

et ^>X-»i fouslân, rejeton de palmier.

xXj^s fasîlè, troupeau de chevaux, de mu-

lets, d'ânes, etc., B.

^-s fèsch, ') dispersé, répandu, yLijjj
,

') toupet ou touffe de poils au haut du

front du cheval (voy. JiJ fousch, et JH^

pèsch), ') bout du turban que l'on laisse

pendre derrière la tête, jU«i yX^
,
) le

contour extérieur de la bouche du cheval,

i_j^f (jLè.^ OiJ^f>^ '
'^ son que l'on pro-

duit quand on dénoue ou l'on défait la

ceinture d'un vêtement, *) pour ^tj vèsch,

pareil, semblable, cAàjI-» j ^-f^ , B., ex.:

ij^^s «La mâh-fèsch, pareil à la lune, oLo

Jt5 mâh—vèsch.

(jS-9 fousch, ') crinière et queue du cheval,

i_._i.f ibJJj JL) ,
') bout, queue, extrémité

de chaque chose, j^j^^ jJLùi
, B.

JS—9 A. faschsch, ') faire sortir l'air d'une

outre en la comprimant, de là: met. cal-

mer un homme en colère, faire sortir sa

colère de son cœur, ^) roter, ') traire une

chamelle avec précipitation, *) faire de

petits larcins, voler des objets de peu de
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valeur, ') semer la zizanie entre les person-

nes, colporter des propos calomnieux, Q.,

') ouvrir une serrure sans se servir de

clé, G. B.

/jLs a. faschsch, ') fruit du caroubier d'Afri-

que, ^) homme sot et stupide, ') endroit

où l'eau croupit, *) pi. ^^—-^ fischâsch,

tapis, manteau, étoffe épaisse, à fil mince,

et d'un tissu fort et serré, O.

'jji 9 i.fasch', s'enorgueillir, se vanter,

être fier, arrogant.

'L_i-3 a. fèschâ ', accroissement rapide des

bestiaux.

Li5 A.fèschâh, hyène.

j[ji^ fèschâr, et fischâr, ') imp. de o^jL^

fèschârden, fischârden (voy. ce verbe),

*) part. prés, en comp., qui presse, qui

exprime, '^ action de presser, de compri-

mer, de répandre, de forcer, d'enfoncer,

de faire entrer de force une chose dans

une autre, B.

jLsJ a. fouschâr, radotage, (jLjJ^ .

[jJjLsLs fischârden, imp. jLi-s fischâr, pres-

ser, comprimer, forcer, faire entrer de

force une chose dans une autre (voy.

oV^f), B.

^Li5 Jischârisch, action de presser, d'ex-

primer, de comprimer, de forcer, B.

fjL-Jij a. faschâsch, femme qui lâche des

vents pendant l'acte du coït.

cLiJ fischâe. (voy. î^—iU ), vigne vierge,

vigne blanche, lilu k>^^ ^LoA^Jf î.jyyi=3

i^^, B.

dLij i. fèschâgh, salsepareille, smilax.

cLîLs a. fischâgh, l—sJtXJi^ moufâschaghat,

amener auprès d'une chamelle un petit

étranger et le lui faire prendre en affec-

tion à la place du sien qui a été égorgé, O.

cLîLi ^.fischâgh, ') paresse, indolence, ') ma-

riage pour compensation, appelé aussi jLàà

schighâr (voy. ce mot).

tLij a. fouschâgh, et àLîs fouschschâgh,

') morceau de cuir cousu à une outre

pour la réparer, ') salsepareille rude,

smilax, O.

^\—sLij fèschâfâsch, et Ji—sLii fèschâ-

fèsch, sifflement des flèches.

ijLi^ fèschân (voy. ^jl-^ et y Lia.), masse

d'armes, j y^, B.

(jL_^ fischân, ') part. prés, en comp., qui

verse, qui répand, ') Imp. de ^^iXjLij fi-

schânden (voy. ce verbe), B. ;
qI-Jj jjtjl

âtisch-fischân, qui répand le feu; i^y-^

^jLi3 khoun—fischân, qui répand le sang;

yLii jj ^er-fischân, qui verse l'or.

y^Lîj fischânden, imp. ul-«^ fischân, ver-

ser, répandre. -

jÈ-iJ a.faschdj, écarter les jambes soit en

marchant, soit pour uriner (se dit d'un

cheval).

^^-i5 A. faschh, ') écarter les jambes, ') se

détourner de quelqu'un.

^i^^ a. faschkh, '' donner avec la main des

tapes à quelqu'un sur la tête ou sur la

nuque, ''> donner des soufflets, ') maltrai-

ter quelqu'un, *) m'entir et tricher au

jeu, O.

fouschourden, ') presser, exprimaiSiv

l'eau d'une chose en la serrant forte-

ment, ^) se tenir solidement sur place,

ne pas céder d'un pas, de là: *>ji niyi^

fouschourdè-qadam, ferme, résolu, iné-

branlable, fO^ c>jI-j sâbit-qadam, B.

cj..i..A.< fèschist (?), sifflement des serpents

jL. tjij ^J.JÙ jfjf , ar. ^v^i^j fahih.

i—•t.' a. faschagh, ') envelopper, envahir
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couvrir, ^) tomber sur quelqu'un à coups

de fouet.

>L».«L5 i.faschghâ' (voy. iJ^iXj fâschighat).

l—ijli a. faschagat, ') lierre, convolvulus

(plante), ^) moelle de roseau.

^LàJiJ a. faschfâsch, ') étoffe de laine gros-

sière, *) sabre émoussé, O.

i-iÀ^ i. fèschfèschèt, ') être faible d'intel-

ligence, ^) mentir impudemment, être

grand menteur, ') disperser çà et là l'u-

rine (en urinant).

,3-i5 à.faschq, ') se livrer aux plaisirs, aux

jouissances de ce monde, jouir de la vie,

^) briser, ') manger avec avidité, O.

ij—^ 2i. faschaq, *) joje, ') vie joyeuse et

aisée, ') désir, avidité, *) fuite, ') espace

entre les cornes, ou entre les pis de de-

vant et ceux de derrière (chez les qua-

drupèdes), O.

cîLsj fischèk, parasol, M.

J—4SJ Si.faschal, être indolent, paresseux,

apathique, lâche.

J_i3 ai.faschl, p\. J—i^ fouschl, et JLisf

afschâl, paresseux, indolent, lâche.

J.^ i. faschil, et J^^i-^ faschîl, paresseux,

indolent, apathique, lâche.

J—^ a. fischl, pi. J^j—i^ fouschoul, rideau

de la litière
(
^^^-^ ), O.

>i-9 a. faschv, j-is fouschouvv , et ^^ fou-

schiyy, se répandre, s'ébruiter, être divul-

gué (se dit d'un secret).

{J-yH^ n. faschoush, ') étoffe de laine gros-

sière et épaisse, '^ qui laisse échapper

par ses issues l'air ou le Uquide qu'elle

contient (outre), ') chamelle qui répand

son lait quand on la trait, *) femme qui

trait une chamelle, '^ femme rusée, trom-

peuse, enjôleuse, ') tj*^ ,j-*-«J. c?-^' •>*'

ôOXc ^j 1-^À.* fj^^- J r""*^ '^^^ -6^^ >

mulier e cuius vulva, post copulam, audi-

tur sonus, dum ventus exit ab ea post

ipsam copulam, ') hâbleur, qui ne fait

que se vanter, ') fruit du caroubier,

VJ^. Q- O.

(^ a. fouschijy (voy. ^j.».» faschv).

yU^ a. faschyân, tristesse, peine du cœur,

mélancolie, p. La,u' , O.

(jiXyii fèschtden, et fischîden, ') exciter un

cheval, *) conduire un cheval de main.

fjCLS a.fass, ') tirer, extraire une chose d'une

autre, et l'en séparer, ''> faire du bruit

(se dit des sauterelles), ') pleurer, pleur-

nicher (se dit d'un enfant).

^s a.fass, et fouss (vulg. fiss), ') chaton

(de la bague), p. o

—

fSlj ,
') pupille de

l'œil, o^^ Ài'tXa. ,
') endroit où les deux

os se joignent et s'emboîtent comme

à l'aide d'une charnière, *) jointure, char-

nière, ') quartier (d'ail), pjiJ} y-", *) dis-

tinction, séparation, sens, quintescence

d'un discours, d'un passage de la loi,

pi. jjo_j-a.^ fousous.

La.5 a. fasâ, caj fasan, et ïL<>.^ fasât, pé-

pin de raisin.

L.-J.J a. fisâh, pi. de ^^aJ fash, et de ^waJ

fasih, éloquents.

i_a.La^ 2L.fasâhat, ') être clair, intelligible

dans son parler, ') éloquence, talent ora-

toire.

jLwaJ a. fisâd, et o-oj fasd, '' action d'où-

vrir la veine, de saigner, ^) assigner à

quelqu'un une part dans quelque chose.

iL.^ i.fassâd, celui qui ouvre la veine,

qui opère une saignée.

4iiLJaJ fassâdî, ') saignée, *) état de celui

qui fait des saignées.
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faxLoJ a. fa-sâf-idan, au-delà, en remon-

tant.

^joiL/AJ z.fousâfis, très vif et alerte (homme).

L-ojLoJ a., fousâfisat, lion.

JL.^ 3i. fisâl, ') sevrage, ^) transplanter un

palmier, ') pi. de J.—f^-u fasil (voy, ce

mot).

JLJoJ Si. fassâl, panégyriste, qui chante les

louanges de tout le monde dans l'espoir

d'une récompense, syn. —liX» , O.

ïooj a.fassat, luzerne (plante, voy. *^J!-u>i

et ?<i fl.n 1 ).

A—>aj a.fash, apparaître dans tout son

éclat.

^--v-ij a.fash (voy. A-s-s), éloquent, clair,

clarifié, pur.

^^ a. fish, ') pur, serein, sans nuages, ni

fraîcheur (jour), ^) Pâques des Chrétiens.

'L:^i a. fousahâ ', pi. de A-^ fasth (voy.

ce mot).

^^—«ij a.faskh, ') négliger une chose, n'y

pas faire attention, ''> démettre un mem-

bre du corps.

a_-ji a.fasd, ') (voy. iL_âJ Jî^di), ouvrir

la veine, faire une saignée, '^ assigner à

quelqu'un une part, dans quelque chose,

') saignée, *) boudin de chameau.

«iXidJ Si.fousdat, dattes cuites et préparées

avec du sang, que les Arabes font man-

ger comme remède à leurs enfants, O.

^—«aJ a. fasc, ') presser une datte fraîche

pour la faire sortir de son enveloppe,

^) presser une chose entre ses doigts

pour l'amollir ou pour faire sortir ce

qui est dans l'intérieur, '> écarter le pré-

puce de dessus du gland du pénis (se dit

d'un enfant), jodjj' jJlS^ fif ^^^yiJi «.-jJ

, *) tantôt serrer et tantôt

rouvrir les conduits naturels (se dit

d'une bête de somme), ') se découvrir

la tête, ôter son turban, ') donner quel-

que chose à quelqu'un, Q. O.

«La-^ a. fascâ ', souris.

yLjiwij a. fassÂn, qui va toujours nu-tête

(à cause de la chaleur qu'il éprouve dans

la tête).

"i-aj A. fasoat, prépuce, quand on l'écarté

de dessus le gland de la verge.

J.

—

y^^ di.fiss.il, et fouss-oul, ') scorpion

(_j)—fl-c ,
') petit de scorpion, ') homme

bas et vil, O.

«..a..o,.a< a. fasfasat, ') parler avec une grande

volubilité, ') raconter, exposer une chose

telle quelle a eu réellement lieu, O.

T^^i-^i '•>

a. fisfisai, pi. (jajLa.ii fasâfis, lu-

zerne, trèfle (voy. .~.^Jl.^ et oj qatt, Q.,

p. tiL.iS*a. et o-"»^ , t. i-iSJ^), B.

J-aJ i.fasl, ') séparer, disjoindre, détacher,

diviser, '^ distinguer, ') décider, détermi-

ner, définir, *) trancher (un différend).

J—aj a.fasl, ') séparation, distinction, '^ sec-

tion, subdivision d'un t.^Lj bâb, ou chapitre,

') paragraphe, article, *) décision, sentence

qui tranche la dispute, ') pi. Jj—^"* fou-

soul, articulation, jointure (dans les mem-

bres du corps), ') saison (de l'année),

') terme techn. (voy. la gramm. arabe);

J-AjUf ^jj a. yawmou 'l—fasl, jour du

jugement dernier; J^—a.^ jL_ga. tchèhâr-

fasl, les quatre saisons ; jLgj J-oj fasl-

i-bèhâr, ou ^—*-;j J-'^'-s fasl-i-rabtc, le

printemps; ^jbuau' J..-S-9 fasl-i-tâbistân,

ou ei-ry-o J—aj fasl-x-sayf, l'été; J-..aJ

(jfj—à. J'asl-i-kha\àn, )—è^ J-'i-s fasl-i-

pâyi\, jjj y^J
J--».^ fasl-i-berg-rî^, ou

yfjjjC^ ty^a.s fasl-i-berg-riiân, et J-o-»
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(_>j^ fasl-i-kharîf, l'automne
; J—-u

^1—Xuu-oj fasl-i-ièmistân, ou Ui
J..

fasl-i-schitâ, l'hiver.

^nJu—<u a. fislân, et fouslân, pi. de J^-i-s-s

/dit/ (voy. ce mot).

*—Laj a.faslat, ') partie, portion, section,

branche, ^) jeune arbre transplanté, ou

rameau enlevé de la tige d'un arbre pour

être planté ailleurs (voy. U-Juui fasîlat).

o-t-u di.foussilat, 3^""*^ pers. du fém. sing.

de la 2*"* forme du verbe arabe j-^aj

fasala, à la voix passive, titre de la qua-

rante-unième Soura du Qorân, titre qui

lui vient du mot ol-u foussilat, qui se

trouve dans le second verset: c_jl—>J^

yj_J.JO jj "al Ui^vc l iU5 *jLjf cJ—J.-a.5

kitâboun foussilat âyâtou-hou qour 'â-

( nûM uirabiyyan li-qajvmin ya^lamouna,

un livre, dont les versets, clairement dé-

veloppés, forment un Qorân arabe pour

les hommes qui ont de l'intelligence (les

développés).

l*«Q-3
a. fastn, '> casser (sans qu'il y ait ce-

pendant séparation des parties), ') déchirer

(une étoffe).

^j-aJ i.fousous, pi. de (jo-s fass (voy. ce

mot).

jj-«u s,, fousoul, ') quitter, abandonner un

pays, partir, se séparer de quelqu'un,

') commencer à se nouer (se dit de la

vigne, dont les petites graines commen-

cent à se former), passer de fleur en

fruit, ') fousoul, pi. de J—-s-s fasl (voy.

ce mot).

'S'—5 ?i.fasj, et i-;y<3^ fasjyèt, ') détacher,

séparer l'un de l'autre, ^) délivrer, lâcher.

'^'—s a. fasâ, ts^—s fasan, et ïl—-o-s Jasât,

pépin de raisin.

»—:y-a-s a. fasyèt, nom d'action , ') déta-

cher, séparer l'un de l'autre, ') délivrer,

lâcher.

«—^^ï.5 &. fasyèt, et î~^ fasiyyèt, ') déli-

vrance, liberté, état de celui qui est déli-

vré, débarrassé d'un mal, *) radoucisse-

ment (de froid ou de la chaleur).

^-^oj a.fasth, pi. «LsaJ fousahâ', ^^-^

fousouh, et _l

—

-aj Jisâh, ') éloquent,

^) clair, ') uni.

^A.^2-9 a. fasîkh, et ii^A-u fasîkkat, homme

d'un esprit très faible.

-V-y^i-s a. fasîd, ') saigné, à qui on a ouvert

la veine, ') veine que l'on vient d'ouvrir,

') sang tiré à un chameau et cuit dans

un boyau, boudin, que mangent les Ara-

bes dans les temps de disette, O.

^-a^yaj 2i. fasîs, '> être en suppuration (se

dit d'une plaie), ^) chanter (se dit du gril-

lon, de la cigale de nuit, du cri-cri),

') pleurer doucement, pleurnicher (se dit

d'un enfant), *) tirer, extraire une chose

d'une autre.

^jû^ya.^ Si. fasîs, noyau.

-ûA-a-s a. fasît (voy. -^a-o ), 0.

J.A.-JJ t. Si.fastl, haricot.

J-^-aJ a. fasîl, pi. yvSL_-aj fislân, fouslân,

et JL<jj fisâl, ') enfant ou petit d'animal

sevré, ") décisif, qui tranche un débat

(arrêt, sentence, J-*-aj ^Xk , syn. J-ajti

faysal, et J—=1-5 fâsil), O., ') fortification

en pallissade, mur moins élevé que les

murailles d'une forteresse, t. J^f^ Q. O.

*—Ly<»-^ a. fasîlat, ') fém. de J—^y^ fa^h

sevrée, ') morceau, tranche de chair cou-

pée dans le fémur, lià^i
,

') partie d'un

membre quelconque du corps, *) les pa-

rents les plus proches, O.
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j.
—*-jj a. fastm, ') cassé, brisé, ') gros,

énorme (se dit d'une hache, ^JXs ).

(joi ?i.fa:[l,
') casser, rompre, briser (rom-

pre le chachet d'une lettre), ') séparer,

disperser, ') verser, répandre (des larmes).

t.—i»J ?i.fa:{â, ') mélange de toute espèce

de choses, ') gâchis, chaos, anarchie, ') pé-

pin de raisin sec, *) seul, tout seul.

*LaJ a. fa^â ', ') cour, place (entre les édi-

fices ou les tentes), '^ plaine ouverte,

vaste, ') intérieur, tout l'espace compris

entre les murailles d'un temple, *) nom

d'action (voy. ^yaj fou\ouv),

'Laj a. ^{4', eau qui coule sur une plaine.

_L-aJ i,.fi:{âh, et wa-Uai fè\ahât, etfi:{âhat,

') honte, ignominie, ") affront.

p-L—^ a. fa:{:{âh, diffamateur, qui couvre

quelqu'un de honte, qui fait un affront à

quelqu'un.

jol-^ a. fi^à^, et fou![â:{, parties, parcelles,

éclats de ce qui est cassé, qui se déta-

che, i-iiLiii fi^â:{at.

JUjJ 2.. fi\àl, jJ-ijljto moufâ\alat, ') cher-

cher à surpasser quelqu'un en mérite,

'> pi. de Û-^ f<!L\lat (voy. ce mot).

JLîj a. fa\\àl, homme supérieur aux au-

tres.

iJL^ 9,.fa\âlèt, pi. cJ^L^^iJ favalât, ') le

superflu, l'excédant, ') reste, reliquat,

résidu, ') partie redondante, qui est de

trop.

^Jl iiJ a. fou^âlâ , hommes qui font

toujours du bien à leurs semblables,
II. '

^—iLàs a. fa\àyih, pi. de ï—sJ^yoJ fa:^hat

(voy. ce mot).

J—>Laj a. fa^âyil, pi. de *—L-iu fatçilat,

mérites, vertus, qualités.

i-MiJ 2i.fai\at, terrain rocailleux, élevé.

i-iij a. fi'[\at (fidda), pi. ^ya-^ /'î^'î» argent

(métal).

^—-ia-s 2i.fa\h, ''> faire un affront à quel-

qu'un, confondre quelqu'un en faisant

connaître ses défauts, ou ses mauvaises

actions, ^) apparaître, briller (se dit de

l'aurore).

^i-iaJ a.fa!{ah, ') briller de loin et paraître

blanc, *) tout ce qui a une teinte rosée,

rougeâtre.

ija-^ A.fa^a^, éclaboussures d'eau, parties

d'eau qui se dispersent en sortant d'une

aiguière quand on fait ses ablutions.

^^^ a. /a^p, ') péter, ') rendre des excré-

ments.

^^ a. fa\gh, casser (un morceau de bois).

^LiLiui a. fa\fà:^, ') large (cotte de mailles),

') aisé (état, vie).

ï-k>Là-iiJ i. fa^fâiat, ') large cotte de mail-

les, ï-bLà-^aJ cjj ,
') fille grande et grasse.

»..aj.;a < a. faiJa:[at, ') ampleur d'une cotte

de mailles, d'un habit, ") aisance.

j-àj i.fa^l, ') être superflu, être de trop,

de reste, '^ avoir un surcroît, une sura-

bondance, ') pouvoir se passer de quel-

qu'un, *) surpasser quelqu'un, lui être

supérieur.
j

J.^ a.fa^l, subst. pi. J^-ai/oM;{OM/, ') excé-

dant, surcroît, surplus, partie surabon-

dante, ') supériorité, mérite, qualité, con-

naissance, ') bonté, bienfait, grâce, faveur,

*) nom propre d'homme, ') *-Jl' J Jnij

jL_jiJ' , a. bi-fa^li 'llâhi tacâld ! par la

grâce de Dieu !

JjaJ a. fajal, nom d'action, '"> être superflu,

être de trop, '"> en géom., sinus.

jJcJ a. fou^oul, '> qui n'a qu'un seul vê-

I
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tement, celui de tous les jours, ') vête-

ment de tous les jours, syn. JJaJfou^l, O.

,!îUaJa./a:j^/an, yf t>c àL:a^ fa^lan can an,

bien plus, à plus forte raison.

»Xi2J a. fou\èlâ ', pi. de J-i>'-s /a^î7, et de

J—v^ /''î'^* hommes de mérite, de

science.

iXjas a. fa^lat, pi. caXiaJ favalât, et Jl-i>J

fi\âl,
') restant, excédant, ') reste, résidu,

') excrément, *) vêtement de tous les

jours, dans lequel on travaille, ') vête-

ment de nuit, *) vin.

yaj a. fou^ouvv, et »UaJ fa\â ', nom d'act.,

') être large, spacieux (se dit d'un lieu),

") ne pas mettre son argent dans sa

bourse, Q. O.

~yaJ i. fa{ouh, ') couvert de honte, *) qui

couvre de honte.

— j-a-s ?i. fou:{Ouh, honte, ignominie, oppro-

bre, T-t-i»-» fi^àh, et ia^-;a.j fou^ouhat, O.

j.^^ i.fou^oukh, qui porte à la tête, qui

enivre, capiteux (vin, liqueur).

tJyaJ &. fa\oul, ') qui dépasse, qui excède

une certaine mesure, '^ chose qui ne peut

pas être partagée, comme un cheval, Fr.

GoL.

Jj--i3j a. fouioul, ') pi. de J.-iii fa^l (voy.

ce mot), ') supériorité, mérite transcen-

dant, ') reste, reliquat, *^ le trop, plus

qu'il ne faut, excès, ') en prosod., cheville,

toute expression qui ne sert de rien à la

pensée et qui n'est mise dans le vers que

pour la mesure ou pour la rime, ') ba-

vardage, radotage, '^ radoteur, *) dans

l'usage persan, qui se mêle de tout, qui

veut se faire valoir, impudent, brouillon,

de là : Jj-i»J ^jj^ mîr:[â-fou^oul, char-

latan-vantard, impudent.

J,j-^:a^ &. fouiouliyy, vantard, qui veut se

faire valoir, qui se mêle de tout, impu-

dent.

J,yaJ fou\oulî, vanterie, charlatanisme, im-

pudence, excès; i^ij—(" j^y-ia-s fou^oulî

kerden, se vanter, chercher à se faire

valoir, se mêler de tout, être impudent,

s'oublier, dépasser les bornes.

^^ya^ fou{oulîden (voy. le précéd.)
, J^^^

<-^^ Si'fi^^t, d'argent, en argent.

AA-aJ Zi. fa^dj, sueur, \3)^ , O.

^"ij-5 a. fa\ih, ') couvert d'opprobre, d'igno-

minie, ') honteux, déshonnête; Jl *j\

i~^>Kiaj af^âl-i-fa^îha, actions honteuses,

') qui ne soigne pas les troupeaux confiés

à sa garde.

«—sî^.ia-9 &.fa{îhat, pi. A^—jI-aj fa^âjih,

') honte, ignominie, ^) action honteuse.

^>*.aj a. fa^îkh, ') jus de raisin, ') boisson

préparée avec des dattes non mûres écra-

sees, ^ ~3. g,j jM^ (j-o Jkj*^ (_j'j-i'
, Q.,

') lait mêlé de beaucoup d'eau.

ija—fJaj a.fai^î^, ') toute chose éparpillée,

dispersée, ^^j—ix^ (^1 fjcujaj ^yi, ^) eau

que l'on répand en faisant ses ablutions,

') eau douce, *) eau qui coule, ij^j^^ 'L*

J-)L.ji cjôi <jl, ') spathe du palmier, O.

J-f^^aj a. fa^îl, pi. 'ÙLaJ fouièlâ ', distingué,

supérieur par son mérite, ses qualités;

àLaj Jou^èlà, les hommes de mérite, de

science.

»J-*-ai z.faiîlèt, pi. JjLaj fa:{âyil, ') sura-

bondance, excès de..., *) mérite éminent,

perfection, vertu, science, ') grâce, faveur,

bienfait; J-iLii t^Lssf ashâb-i-fa^âjyil,

hommes remarquables par leur science,

leur mérite, leurs qualités;
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t_jL«xjf faplèt-intisâb, distingué, remar-

quable par ses mérites.

Lki a. fata ', ') avoir le dos déprimé et la

poitrine saillante, ') avoir le nez écrasé,

plat, (jJiJ O.

'Lki si.fatâ', fém. de Uajf afta', qui a le

dos rentré et la poitrine saillante.

IJ2J a. fat ', ') frapper quelqu'un sur le dos,

') jeter quelqu'un par terre, ') cohabiter

avec une femme, *^ rendre des excré-

ments, ') lâcher un vent, ^) dissuader,

détourner quelqu'un de quelque chose,

') casser, briser, ^) tourmenter, faire du

mal, ') surcharger un chameau au point

de lui faire plier le dos, O., syn. Llï^

.

ïUaJ a.fat'at, nom d'action (voy. le précéd.

^ilsfat'), O.

ïLiLs a. fout 'at, protubérance de la poitrine

avec dépression du dos.

jUai a.foutâr, ébréché, émoussé (sabre).

â,Lkj a. foutâriyy, homme nul, qui n'est

ni bon, ni mauvais.

liLki a. fatâfit, bruit léger que produisent

des animaux ou des personnes qui se re-

muent, fU4-f j3-^' i^*^ cufj-o'^î, Q. 0.

^Lki a. fitâm, action de sevrer, sevrage.

ï iLLi a. fètânèt, *> syn. i-j^ foutounèt,

intelligence, sagacité, *> être intelligent,

avoir de la sagacité, syn. *—f^'-tu fatâ-

niyyèt.

Aiai Si.fath, ') élargir, rendre large, ''> dé-

grossir une pièce de bois, lui donner

une forme large, plate, ') frapper avec

un bâton, *) avorter, faire une fausse

couche.

^Lj i.fatah, nom d'action, '^ avoir la tête

plate, le nez aplati, plat, '^ être fécondé

(se dit d'un palmier femelle), ') subst. lar-

geur du crâne, de la tête, d'un nez plat,

écrasé.

J-aNwki a. fithal, ') âge du monde qui a pré-

cédé la création de l'homme, ') selon

d'autres, âge du monde entre la création

de l'homme et le déluge, âge de Noë,

') torrent, *) gros et gras (homme),

') énorme (chameau).

|^—2J a. fat:^, ') éloigner quelqu'un de...,

°) l'empêcher, lui défendre de...

j-^ ^-fatr, ') fendre, pourfendre, couper

en deux, ') commencer, faire le premier

quelque chose, '^ créer (en parlant de

Dieu), *) pousser (se dit d'une dent mo-

laire), ') faire du pain azyme, du pain

sans levain, ') rompre le jeûne, ') déjeu-

ner, *) faire rompre le jeûne à quelqu'un,

') traire une femelle avec le bout des

doigts, ou avec le pouce et l'index seu-

lement, '") travailler un cuir, sans l'arro-

ser d'une matière à tanner, O.

_)-BJ i..fatr, p\.j^ks foutour, fissure, fente,

crevasse, tJiCi/ , O.

j-iî-s a. ftr, ') rupture du jeûne ') sing. et

pi., celui ou ceux qui rompent le jeûne,

') raisin quand il commence à se nouer, 0.;

j-ttj tiUc cîd-i-fitr, jjisJ \ lXax. , a. s-îdou

'l-fitr, jours de fête qui suivent le jeûne

du mois de Ramazân.

jia-s A.foutr, etfoutour, ') espèce de cham-

pignon vénéneux (voy. ',•-0' '^ '^'^ 1"'

reste dans les mamelles de la chamelle

après qu'elle a été traite, ') gouttes de

lait qui paraissent aux trayons d'une

femelle, Q.,
*"> absence de levain dans

une pâte (?), G.

0^L.[ji!i ^. fatrâsâliyoun (v. yjAjL.f^.bj), B.

ïjLs a. fitrèt, '^ création, manière dont Dieu

I
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a créé toutes choses, ') caractère, naturel,

nature, ') religion, sentiment religieux

(dans le cœur de l'homme), *) aumône

donnée à l'occasion de la fin du jeûne

de Ramazân, O.

Otj—a-s a. fatrâ, ') pâte azyme, sans levain,

^) malheur.

t^^-Ls ?i. fitrijry, naturel, inné.

ysj a. fati, mourir, (_/-j-kj •

fj>^ a. fats, baies de myrte, O.

if^ a.fatas, avoir le nez plat, écrasé.

l «'.hi SL.fatsat, nom d'action, ') une baie

de myrte, ') peau d'un animal crevé, et

non égorgé, ^) sorte de verroterie dont

se servent les femmes Arabes pour jeter

I

un sort en prononçant ces paroles: iJ'<Ài.i

I

fc«JuJ'j >L^L j_Jii)Lj , O.

'—-«-a-s a. fatasat, aplatissement du nez,

forme d'un nez plat, écrasé et camus.

i nihi a,, fatfatat, ') avoir une évacuation

par le bas, ') bredouiller, parler d'une

manière inintelligible.

*-QJ A. fatm, ') sevrer, ''> déshabituer quel-

qu'un d'une chose.

yJii i.fatn, fitn, foutn, fatan, etfoutoun,

être intelligent, avoir de la sagacité, com-

prendre.

j-ks a.fatin, et foutoun, intelligent, doué

de sagacité.

iii" z. fatinèt, intelligente.

*—»iu fitnèt, ') être intelligent, ') intelli-

gence, sagacité.

j-aJ a. fatv, chasser avec violence.

j>-,>—ai &.fatouh, pansu, ventru (chameau,

chamelle).

jij-aj i.fatour, et iSj,y^ fatouriyy, déjeu-

ner, ou tout repas ou morceau avec

lequel on rompt le jeûne.

j^jiîJ a. foutour, nom d'action, ') percer (se

dit d'une dent molaire; -voy.jJaJ fatr [4]),

') subst. pi. de j_ks fatr, fentes, fissures.

oj^yJu a. fatourat, 'iy:^ fatîrat, brebis que

l'on égorge comme victime le jour où

finit le jeûne de Ramazân.

;j-j-aj a. foutous, mourir, ysj fat\, O.

^L^Ju z.fatajvtâ, bossu, t_jaa.f ahdab.

(j^fJsj a. fatoun, pi. (j^ foutoun, intelligent,

doué de sagacité.

ÀJy-2-s a. foutounèt, être intelligent, avoir de

la sagacité, syn. tjLks fètânèt, et X-y'-aj

fètâniyyèt.

.«-Ls a. fatah, comp. A-bj fatah, largeur du

dos, le plat du dos.

jaJl5 i. fattr, ') azyme, sans levain (opp. à

j^ khamir), ') pain sans levain, ') fait à

la hâte, précipité, irréfléchi.

ijfJaJ Si. fatîrèt (voy. «xj-^-' fatourèt), O.

ij"-^ a. fittîs, pi. (js—J'LLs fètâtîs, grand

marteau de forgeron.

*

—

"•fja^ a. fittîsèt, ') syn. *—4u>J?.Ài fintîsèt,

^) groin, museau du cochon, ') museau

d'une bête féroce, *> lèvre (chez l'homme,

le chameau, l'éléphant).

^—^lai a. fatîm, fém. i—e-Jii fatîmèt, sevré

(petit), pi. (Jai foutoum, O.

t^A-kj a. fètîn, inteUigent, doué de sagacité.

iaj a. fa:{{, exprimer l'eau contenue dans le

ventricule d'un ruminant pour la boire.

iii li.fa:^:^, dur, inhumain, cruel, grossier.

Lki a.fa:[â, utérus, ^j rahim.

bL-Ls 2i.fi:^â^, et iibUij fa\â\èt, être dur,

inhumain, cruel.

*-bLLs di. fou^â\at, sperme, ou liquide sper-

matique.

icLkj ti.fa:[â^t, ') être honteux, bas, vil,

') honte, bassesse.
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klLs &. fa\a'{, rudesse de manières, dureté,

cruauté.

jt-ki a. fa\ai., ') regarder une chose comme

difficile et au-dessus de ses forces, ') être

difficile à accomplir, ') être rempli jus-

qu'aux bordes (se dit d'un vase).

t^ ?^. fa\â (voy. Lks), utérus.

iijJij a,. fa\\\, sperme, ou liquide sperma-

tique (de mâle ou de femelle), O.

«-Ju ^.fa^îf-, ') hideux, affreux, ') impor-

tant, grave, difficile, ') eau limpide, fraî-

che et douce.

^__sLxj &. fouc^Àfis., ') homme vif et agile,

^) boucher, c__il—ii , O.

jL*j a.fat^dl, ') action faite par une seule

personne, '^ bienfaisance, générosité, bonne

action, ') en gén., œuvres (bonnes ou

mauvaises).

JLju a. fis-àl, ') ii^Li-» moufàe-alat, action

réciproque, '">
pi. J->-s foucoul, manche

(d'un outil), ') pi. de J~aj /ic.1, actions,

actes.

Jlij &.facc.âl, faiseur.

i—ii\.*j a. faoâmat, et t—«^«i foucoumat,

') être plein, rempli (se dit d'un vase),

') être gras, arrondi, potelé (se dit d'un

bras), ') être d'une taille bien prise, et

avoir les jambes et les cuisses charnues

(se dit d'une femme).

j—»-s ?L.fai.r, pi. j-JjLjus /dc.înV, sorte de

plante fourrageuse.

cL-i«j i^.jaafâc., ') pâtre, ') poltron, peu-

reux.

fjLx3 A. fapfac., ') chevreau, ') homme vif

et agile.

^J<»JixJ A. faç-fac-ân, boucher.

4iL_*ijL5 B.fac-fa^ânî, ') pâtre, ') poltron,

peureux.

IxjLxj a. fui-fat-at, faire marcher son trou-

peau en se servant des mots: ^—s ,»—

s

(3-—«-»-s A. fac.fas.iyy, ') pâtre, ') poltron,

peureux, ') boucher.

Ji «-9 a. fat-l , ') action de se mouvoir

(d'être en mouvement), ^) être en action,

agir.

J.JL3 &. fas^l, vagin (de toute femelle d'ani-

mal), Q. Fr., fi^l, O. J.

J.*j a./?^/, pi. JLjl5 /(^.i/, et JL*jf af^àl,

') action , acte, œuvre, ') en gramm.,

verbe
; J

—

aàJL
, a. bi '1-fts.l, en effet,

I
- '

>

effectivement, en pratique
; J—*-àj «js y

O-^j' e^ qouvvè bè-ficl âverden, mettre

en pratique, exécuter, mettre à exécution

une chose conçue, faire passer de la

théorie à la pratique ; >ilaJ j "jji , a. qaw-

lan vè fit^lan, en paroles et en actions.

iXjls a. facalat, pi. de J^U fàfil, travail-

leurs, li~J- camalat.

iiAjcs a. fas-lat, action.

iclju a. fas^ilat, «^aàjjj «-^ , habitude, oXc

^âdet, Q. O.

Jj>-5 dL.fis-liyy, ') dérivé du verbe, verbal,

=) effectif.

j(-«-s A.fat-m, remplir (un vase).

f—*J &. fas-m, fém. i—.r-s fas-mat, ') plein,

rempli, ') dodu, potelé, arrondi (se dit

du bras, de la jambe d'une femme); au

fém., femme qui a le bras potelé, la taille

bien prise, et les cuisses charnues.

l ^«j a. foucoumet, nom d'action (voy.

ï-«Lju fasâmèt), O.

^ fagh, B. et fough, F., ') idole, o-i, tf.

^^_À-c, ') objet aimé, ami de cœur, ami

intime, ') beau-jeune homme, pi. o^

foughân.

\
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^ a./aghgh, et »j^ faghghat, s'attacher à

un corps (se dit d'une odeur).

*Lxs i.faghâ ', ') certaine maladie du palmier

qui empêche les dattes de mûrir, *) dattes

gâtées par la poussière délétère qui les

affecte, ') rebut d'un troupeau, *) balle,

brins de paille que l'on sépare du blé en

le mondant, ') rebut de toute chose,

') débris, détritus emportés par un cours

d'eau (voy. cî-é ghafà, et »Uc ghasâ'),

') distorsion de la bouche, ^) grande

écueUe en bois, ') vase dans lequel on

trait le lait, ïaLc aaulbèt, O.

jLjt-s a. fagkâr, JJlj sJjJs taç-nè-i-faghâr,

coup de lance qui fait une blessure pro-

fonde en sorte que les chairs baillent.

jLis a. Faghghâr, nom propre d'homme.

y sLjus faghâfirèt, pi. de j jslàj fagkfour

(voy, ce mot).

(ilL

—

jo foughâk, ') sot, stupide, ignorant,

') vaurien, homme bas et vil, y'^Li j iXj\

.if , B.

oLJlj foughân, et plus gén., fighân, cri,

clameur, plainte, lamentation, gémisse-

ment, oh ! hélas !

yLis foughân, pi. de ^ fough, idoles.

i—ij di.faghghat, nom d'action (voy. ^—s

faghgh), O.

_)—«J A.faghr, "' ouvrir la bouche, '^ s'ou-

vrir, bailler, être entrouverte (se dit de la

bouche), ') s'ouvrir, s'épanouir (se dit

d'une fleur).

j—*-s a.faghr, '"> ouverture de la bouche,

') rose ou fleur toute épanouie.

«>«J a. faghrat, se lever des Pléiades.

'ij~*j a. foughrat, pL^^*-* foughar, embou-

chure d'un fleuve,

yl

—

x-«Jls foughistân, ') temple d'idoles.

«-jLi>jcj ,
') sérail plein de beautés, harem

d'un roi, d'un prince ') met. beautés,

belles personnes, B.

yLouj.ji foughsoutân, femme ou concubine

d'un roi ou d'un prince, j «.ajjXA^ j i^y

f^--*(j y-^Xi» (^jj—-e , B. — NB. Au

lieu du mot ^,y^ sourèt, que donne B.,

et qui ne peut signifier ni épouse, ni

concubine, doit-on lire «j^ sourriyyè,

concubine, comme le propose l'éditeur

du B. Q., de Bombay, ou bien i^jj—c

f^awrèt, épouse? J>xf Jlf j.

j.y^^ faghfour, pi. à l'a. ïj^ faghâfirèt,

') nom des empereurs de la Chine, ') por-

celaine de la Chine
; (_s^>^ j.?-"^ f<^g^'

four-i-tchinî, *) empereur de la Chine,

') porcelaine de la Chine.

tij^^ijij faghfourt, qui est de la Chine.

^
—^ a. faghm, et />_?—»-s foughoum, nom

d'action, ') remphr le nez de quelqu'un

(se dit d'une odeur forte qui bouche les

narines), *) contr. ouvrir les narines par

l'action forte de son parfum (se dit d'une

odeur piquante), '> embrasser une femme,

*) téter sa mère (se dit d'un chevreau),

') s'ouvrir, s'épanouir, O.

(»-»-s i. faghm, subst. ce que l'on enlève et

fait sortir d'entre les interstices des dents

à l'aide de la langue ou d'un cure-dent;

voilà une tradition de Mohammed : ^s

^iiJf }yi.jh^j («-4p' *•• fioulou 'l-vaghma

va 'trahou 'l-faghma : « mangez les miet-

tes que vous avez laissé tomber, et jetez

ce que vous avez enlevé après le repas

d'entre les interstices de vos dents », 0.

^jo a. fagham, ') être adonné à quelque

chose, la rechercher avec avidité, ') s'arrê-

ter, séjourner continuellement dans un lieu.

i
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^_ii A.faghim, avide, acharné à la pour-

suite d'une chose.

*j>j i.foughm, et foughoum, toute la bou-

che, la bouche et le menton.

i-i-s a.faghmat, odeur forte, haleine forte,

Freytaq.

lUÀi faghand, fighand, et foughand, saut,

bond, B,

jySiXaJ Faghanschour, ou Foughanschour,

nom d'une ville de la Chine, célèbre par

la beauté de ses habitants (?), B.

j-»-s a.faghv, ') se répandre, être divulgué

(se dit d'un bruit, d'un secret), j—

^

faschv, *) sécher sur pied (se dit des

céréales).

jÀi a. faghv (voy. iUiU fâghiyèt).

»y.^ fough-vârè, semblable à une idole, à

une statue (se dit de quelqu'un qui, par

un excès de fierté, de trouble ou de

honte, reste immobile et sans parler,

comme une statue), B.

Oj—*Jj-*-^ g- foughouliyoun , la fleur du

henné, Uâ., la' plante henné, B.

p?—»-^ a. foughoum (voy. |».à-s faghm, nom

d'action), 0.

y—^ faghyâ:{, ') don, présent, largesse,

") bonne-main, ce que l'on donne à un

ouvrier en sus du prix convenu pour un

travail, i—ifip^Li, , ') bonne nouvelle et

présent que l'on fait à celui qui a ap-

porté une bonne nouvelle, lAjy j »^j^ , B.,

faghyâr, F. (voy. jUàj baghyâr et jI-aj>j

baghyâ^).

iSy^.*^ f<^ghyâ:{î, ') présent que l'on fuit à

celui qui a apporté une bonne nouvelle,

(jfcr Jj_-« ,
') met. bonne-main, pourboire,

^f^P^Lt, B.

<^fouf, son, bruit du soufflet d'un orfèvre,

d'un forgeron, etc., B. ; i^ij t_j

—

' fouf

:[èden, souffler.

,3-9 a. faqq, séparer, disjoindre, ouvrir.

^^—s ti.faq', ') creux dans un sol dur où

l'eau s'amasse et croupit, ') coiffe, c.-à-d.

membrane très délicate qui enveloppe la

tête du fœtus et le nez, ïUj faq 'at, olaj

fouq 'at, il-aj faqa 'at, et 'L^iLs faqiyâ ',

syn. 'I-ijL». sâbiyâ'.

_Ui a. fouqqâh, ') fleur, '^ fleur de souchet,

') belle et bien faite (femme).

iUiXJis a. faqâhat, paume de la main.

j^^—iii di.fiqâkh, et ^—ai faqkh, porter un

coup sur la tête ou sur un corps creux.

jUb n.fèqâr, ') vertèbres du dos, O., ^) nom

d'une montagne; jULàJf ji
, a. ^ou 'l-fa-

qâr, ') nom du sabre d'Aly; ce sabre

avait d'abord appartenu à l'infidèle oj ^^^^

»~ù^ , Ass, fils de Mounabbih ; celui-ci

ayant été tué dans le combat de Bedr, son

sabre tomba en partage au Prophète qui

en fit présent à Aly, le lion de Dieu, O.j

ce sabre fut appelé jULàJfji ^ou 'l-faqâr:

« aux vertèbres >, parce que sa lame présen*

tait des veines ou dessins, comme ceUes

de Damas ; c'était donc un sabre sem-

blable à ceux auxquels on donne encore

aujourd'hui, en Turquie, le nom de

t)ji>—» \3j-^ qirq merdèven, pour \^jï

yLi^ qirq nerdoubân, quarante degrés,

ou échelons (voy. le mot
^^
—>^ fatà);

*) lou 'l-faqâr, surnom de Macschar, fils

de Amr el-Hamadâni, j-i*-» jLiûjf jij

faqâr el-djaiv^d ', nom de trois étoiles

au milieu de la constellation de l'Orion,

appelées en français le Baudrier, ou les

Trois Rois (Hyde, De stell. fixis) ;
jUi

I
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cL sSwiJf , a. faqâr el-schoudjâc, nom

d'une étoile dans la constellation de

l'Hydre femelle, « le cou de l'Hydre »,

cLsSJîJf ijJoi (Hyde, id.).

«jl ib Si.faqârèt, pl.jL_iiJ faqâr, vertèbre

du dos.

(^L_JLi si.fouqâs, douleurs dans les articu-

lations.

cUi a. faqâc, et fouqâ^, qui a le teint

rouge (homme).

cLii 2i,faqqâf., ') qui est d'un caractère

sauvage, méchant, '^ qui pète souvent.

cLjLs a..fouqqâc, ') bière, boisson préparée

d'orge, ou d'autres grains, de raisins

secs, etc., p. o°V >
'^ "°™ d'une plante qui

lorsqu'elle est sèche, devient dure comme

la corne, O.

iLcUi a. faqqâcat, pi. ^-v^ULi faqâqîc, bulle

qui se forme sur la surface de l'eau, 0.

(3^5 «Li cLJb fouqâp, gouschouden, met.

') se vanter, se glorifier, se paonner, *) ro-

tt ter, faire des rots, yij pjjK B.

^Uii
,
^Uii ^^.«^f ahmar-i-fouqâfi, rouge,

d'un rouge pur; ^LjLsjjL-oÎ asfar-i-fou-

qâpi, jeune, d'un jaune pur.

J^ a. fouqqâpî, vendeur de bière, de neige

ou de sirop de raisins.

vjLii a. faqâq, et ii'LëJ faqâqat, sot, stu-

^ pide.

iàlii a. faqâqat, pi. O'^ faqâq, sorte d'oi-

seau, O.

iJUi ^.faqâqat, sotte, stupide (femme).

pLii ii.fiqâm, À^i'Li.» moufâqamat, '> em-

ifl brasser sur la bouche, '^ cohabiter avec

une femme.

«-Nii st.faqâmèt, gravité, importance (d'une

affaire; voy. Jis, nom d'action).

|«L-A* i.fiqâh, i^Li-« moufâqahat, rivaliser

avec quelqu'un de supériorité dans la con

naissance du droit divin.

ïaUls a.faqâhat, être savant et versé dans

la jurisprudence.

^—ai A. faqh, ') ouvrir les yeux pour la

première fois, commencer à voir (se dit

d'un petit chien), ^) fleurir, être en fleurs

(se dit d'une plante), ') avaler quelque

chose à sec, comme on avale un médi-

cament, en poudre ou en grain, ^—Si

*fjL»—tf ;J_L' \.fil^ tjf ^^\ , Q. O.,

*) blesser quelqu'un à l'anus.

i^iSii z.faqhat, pi. _Ui fiqâh, ') anus, ori-

fice de l'anus, ^^ paume de la main, '^ les

deux pièces d'étoffe ou />[>=' ihrâm, que

doivent porter les pèlerins qui entrent

sur le territoire de la Mecque (voy.

(.f^f).

J—s^i5 i. fouqhoul, qui se met en colère

subitement et à propos de rien.

J-Lïsii a.faqhalat, se mettre en colère su-

bitement et sans motif.

p—iii a. faqkh, nom d'action (voy. Aas fi-

qâkh).

oui p. a. faqd, ') vitex agnus castus, ') se-

mence de Vagnus castus (voy. ^—Ljt,

JÛjf, vj^'J-^. et o-A^I-'f A*j), B.

i>Jii a. faqd, ^jAs fouqoud, et ^^ foiii faqdân

ou fiqdân, ') chercher ce qu'on a perdu,

s'apercevoir de l'absence de..., ^) perdre

quelque chose.

oii A. faqd, '^ absence, manque de..., perte

éprouvée, ') sorte de boisson préparée

avec du raisin sec, ou de miel, ou avec

la plante Oj—«J^ kouschous, cuscute ou

épithim, O. (voy. iiXai fouqdoud).

lAJii a..fa—qad, ') seulement, ^^ certes.

yfa_£i a.ftqdân, et t^^M^ faqdân, ') nom
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d'action (voy. iXai faqd), ') absence de...,

manque, perte.

3dUJ a. fouqdoud (voy. ois /a^i [2] ).

j—«Ls a. /«J?'', nom d'action, ') creuser (la

terre), j ia., ^' percer une perle, une

graine, etc., i^yj^^, '^ percer les narines à

un chameau, pour y faire passer l'anneau

auquel est attachée la corde qui sert à

le diriger, *) percer c^elqu'un avec les

traits de la satyre, ') briser les vertèbres

du dos à quelqu'un, *) accabler et briser

quelqu'un (se dit du malheur), ') être

pauvre.

jà^ a. faqr, ') pauvreté, ') pi.jj^i fouqour,

souci, peine, chagrin.

j ai a. faqir, qui a les vertèbres du dos

brisées.

js-s a. fouqr, '> pauvreté, ''>
pi. yii fouqar,

côté.

'[;—i-s a. fouqarâ ', pi. de j

—

aJu faqîr,

pauvres.

ïj—ii a. faqrat, et fiqrat, pi. j-ii /zjar,

^^fyii fiqrân, et fiqirân, pi. de pi. cjf^

faqarât, et fiqarât, "> vertèbre du dos,

*) ornement du cou composé de pièces

qui imitent les vertèbres du dos, ') le meil-

leur vers d'un poème, le plus beau pas-

sage d'un discours, d'un morceau, ^^ rime,

assonnance à la fin d'une phrase, corres-

pondant à une autre partie de la phrase

précédente, ') champ labouré et tout

préparé pour recevoir la semence, '> signe,

marque, comme monticule, borne, jalon,

') point, article.

'iyis &. fouqrat, ') voisinage, proximité, *) pa-

rent, ') creux, trou, fosse, *> ouverture

de la chemise dans laquelle on passe

la tête.

ijM^ ojjià fiqrâ-bendî, arrangement, ordre, J.

iSjïJ a.,fouqrâ, chameau loué pour servir

de monture, ou comme bête de somme,

j^^, O.

^ï-9 a.. faq\, mourir.

j«J>i A. faqs, ') casser et détruire ses œufs

(se dit d'un oiseau), ') tuer (un animal),

') éloigner quelqu'un avec violence. L'em-

pêcher de s'approcher d'une chose, *) sai-

sir quelqu'un par les cheveux de derrière

et le traîner.

(joAs A. faqs, casser (un œuf).

iiAj a. fa-qat, seulement.

^Â3 A.faqt-, '^ voler, soustraire, *) péter,

') être d'un jaune franc et pur, '^) acca-

bler et briser quelqu'un (se dit des mal-

heurs), ') grandir, devenir adulte, ') mou-

rir, périr de chaleur, syn. cj—" faqou^.

^
—ïi A.faqc., ') pet, ') vers rougeâtres.

'> très jaune, d'un jaune franc ; fiJ

a. asfarou faqt-, tout jaune.

^ a. faq^ et jiq^, pi. ï^is faqi^t, sorte

de champignon blanc et mou de la plus

vile espèce (voy.
'f-^),

O.

^ii a.faqao, être rouge, très rouge.

^JLJ A.faqaç-, sorte de champignon.

,«-ii-9 A. fouqa^ (voy. ^^-i^ fouqqâc), bière

(boisson)
;

y^ij-JCT ^jJLs fouqaa gouschou-

den (voy. i^ij—iT" cLai fouqqâc gou-

schouden), B.

^^—*A3 fouqa^gân, gloriole, vanterie, or-

gueil, B.

(j;l—iib 3i.faqfâq, ') sot, stupide, qui dit

des choses vides de sens, ''> sottise, bêtise

paroles vides de sens.

iiUii i.faqfdqat, sot, stupide.

isuLÏj i. faqfaqat, nom d'action, '^ aboyei
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de peur (se dit d'un chien), *) parler

d'une manière diffuse, '' tomber dans la

plus profonde misère, *) subst. bruit de

l'eau qui coule goutte à goutte, O.

\J^—ÂJis a.faqfouq, ') esprit, intelligence,

') sagacité, pénétration d'esprit.

J—0-9 i.faql, nom d'action, ') vanner (les

grains), *) subst. produits (de la terre), Q. O.

JJi-9 a. fouql, sorte de poisson vénéneux, de

la longueur d'un doigt, Q. 0.

: JLs a. faqm, faqam, et pjsls fouqoum, nom

(faction, *) ne pas aller comme il faut,

ne pas bien marcher (se dit d'une affaire),

*) être importante, grave et difficile (se

dit d'une affaire), ') avoir les deux râte-

liers inégaux de manière que le supérieur

dépasse l'inférieur, O., *) prendre par le

museau, par le bout du nez, ') cohabiter

avec une femme, *) faqam, être gai, pétu-

lant, ') être abondant, et contr. être épuisé

(biens, richesses).

~ |«—ii a. faqam, nom d'action, ') (voy. ^Jis

faqm), ') être repu de mets au point

d'en avoir du dégoût, ou une indiges-

tion, O.

|jLi a. faqim, homme habile qui triomphe

de ses adversaires.

>ii di.fouqm, '> chacun des deux côtés du

1" menton, ou de la mâchoire qui touche

au nez, ') bout du museau du chien.

rfJLs i. fouqoum, bouche.

jii a. faqv, suivre les traces de quelqu'un.
fi

jJLs a. faqv' (voy. ULs ).

j—fti Zi.faqav, ') fond de l'utérus, ') (voy.

lis faq •).

ïjâJ i.fouqvèt, pi. ijij fouqâ, coche de la

flèche.

>)Ji-s a. fouqoud (voy. iXAjfaqd, nom d'act.).

jj—ti a.fouqour, pi. de jAs faqr, peines,

soucis.

^j^ a.fouqous, mourir.

^j—ftJ &.faqqou\, ') sorte de melon de

Syrie, '> concombre à semence, syn. j-jJ^J

faqqous.

c^yLs A.faqouc (voy. ^JiJ faqc., nom d'act.),

fiys a. fouqoum, Jis faqm, être grave, im-

portante (se dit d'une affaire).

.>—a-9 a. faqh, l'emporter sur quelqu'un par

la connaissance du droit divin, de la

jurisprudence (musulmane).

«—a-3 a. faqouh, versé dans la jurisprudence

(musulmane).

*is A.fiqh, ') être doué d'intelligence, com-

prendre les choses, ^) être versé dans la

jurisprudence (musulmane).

»L_^ a. fouqahâ ', pi. de v^ f<'q'h (voy.

ce mot).

J-gJb a.faqihat, femme versée dans la con-

naissance de la loi (musulmane).

J^ a. fiqhijjr, ') qui a rapport à la loi,

juridique, ^) théologique.

f^ji$ a.faqi', '' creux dans un sol dur où

l'eau s'amasse et croupit, Laj ,
^) maladie

des entrailles particulière aux chameaux,

syn. 'iy>^ haqvat, '> atteint de cette ma-

ladie, Q. O.

a Ji-9 A.faqîd, perdu et cherché, mort et

regretté.

jfAS ti.fa(pr, ') pauvre, qui n'est pas riche,

') pauvre (terme de commisération),

') pour_^Aii (^f in faqîr, ce pauvre, c.-à-d.

moi, je, comme on dit, ei>

—

«j bendè,
«

serviteur, *) faquîr, dervîsche, qui fait

vœu de pauvreté et ne vit que d'aumônes,

') ascète, homme voué à la vie contempla-

tive, '^ qui a les vertèbres brisées, ') qui

DicnoNNAiRB Persan-Français. II. loS
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a les narines percées (chameau), ') pl.yiJ

fouqour, canal, conduit souterrain d'eau,

') orifice à fleur de terre d'un canal sou-

terrain, "") creux, sillon où l'on plante

des palmiers.

is a. p. fa(prân, pi. de j—/JLs faqîr,

pauvres, dervîsches.

i^\yfAs faqirânè, comme un pauvre, à la

manière des pauvres, pauvrement.

ïj—fA3 a.faqirèt, pl.jjLïj faqâyir, pauvre

(femme),

ijjfAs a. faqîri, pauvreté.

^ya^As A.faqîs, cassé (œuf).

» .«jij A.faqis-, ') rouge, ^) qui a le teint

rouge (homme), ') sale dégoûtant, *) blanc.

- _°« A.fiqqifi, ') très blanc, tout blanc,

') pigeon tout blanc, O.

j-^iLs a. faqîh, pi. 'Lgi» fouqahd ', ') homme

versé dans la jurisprudence musulmane,

jurisconsulte, ") étalon qui sait bien distin-

guer les femelles qui sont pleines, de celles

qui désirent le mâle.

« g*as Si./aqîhat, pi. «jLii faqâyih, femme

versée dans la connaissance de la loi.

iÀJ a. fekk, ') dégager, défaire, délier, ') sé-

parer, disjoindre, ') lâcher, relâcher, *) dé-

gager (un objet engagé), ') ouvrir la

main pour laisser tomber ce qu'on y

tenait, ^) ouvrir la bouche a quelqu'un

pour lui administrer un remède, ') être

décrépit, accablé par l'âge, de telle ma-

nière que la bouche s'entrouvre.

cii i.fekk, ') disjonction, séparation, *) lu-

xation, déboitement des os, ') mâchoire;

1^—s iw\,fekkân, les deux mâchoires,

J—i-f (Àj j J^f csU (voy. dLi ), B.

J^ figâr (voy. j^\ afgâr), B.

dkl^ ti.fèkdk, txfikâk, nom d'act., ") lâcher,

relâcher, mettre en liberté (un captif), ') être

sot, stupide, ') être cassé (se dit des mâchoi-

res, *) être démis (se dit des membres du

corps), avoir une luxation, à l'épaule, au

pied, etc., '^ subst. argent avec lequel on

dégage l'objet engagé, O., '^ pi. de iSLs

fâkk (voy. ce mot).

S^ fig^l (voy. jlèl_3Î jj^jigâr, et af-

gâr), B.

t^'^ fèkàmè (voy. *J^f)' ^•

fJiLa fègâmè, et figâtnè (voy. »-»l^f ), B.

jjÉli fègânè, et/igânè (voy. «jKjf dpgânè),

avorton, B., <ùLàJ^ B.

«Ids a. fikâh, ï^J^Là-» moufâkahat, badiner,

plaisanter avec quelqu'un, lui conter des

facéties.

ÂJkls:ls 3i.fèkâhèt, tS^ fakh, ') être très gai,

') égayer par des plaisanteries, des facé-

ties, ') être saisi d'étonnement,

ijfibo a. foukâhat, badinage, plaisanterie.

J-Cs a. fakkat, ') stupidité, imbécillité, ') iXU'

a. el-fakkat (en astronomie), la Coupe ou

Couronne boréale, vulg. y.*/U«If fc*-a..i

,

a. qaspatou 'l-mèsdkîn, l'écuelle des pau-

vres, en turc J_^-i/"jl:çiwJi dilendjîler

keschkoulî, Q. O.

j^ a.fakr, penser, réfléchir, méditer sur

quelque chose.

>Cs A.fikr, et fakr, pl.jls^f cijkâr, ') pen-

sée, idée, ') réflexion, '> souci; jXj caU;

bènât-i-fikr (les filles de la pensée), met

poésies; ^X!!s ^ bî-fikr, sans y penser,

sans intention, inconsidérément; O'i^O"^

fikr kerden, penser, réfléchir, prendre

en considération.

i)—O a.fikrèt, pl.j

—

C$ fîkar, ') pensée,

•) réflexion, jLÛjtXJf , O.

cf)X!s a., fikrâ, réflexion, méditation.

I
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Mut jXls fikr-mend, pensif, préoccupé, sou-

cieux.

) Cs fèk^, cheminée, tuyau de cheminée,

«XJ a./aArc, pj^ foukouc-, ') baisser la

tête de tristesse ou de colère, ') aller

quelque part et s'y arrêter, se trouver

au matin, Q. O.

iLCi a. fakak, ') être cassé (se dit des mâ-

choires), '"> avoir une luxation à l'épaule,

' à un pied, etc.

XXj a. fakakat, pi. de cîlLs fâkk (voy. ce

mot).

vCs a. fakn, persister (dans le mensonge).

K^i.fouknèt, repentir, regret, ciL**^ Q. O.

>Xj fiken (voy. (j-Csf afken).

tJùXls Jïkenden, etfiguenden (voy. ^^MsZs\

afguenden), B.

lA—»X"i fikendènî, à étendre, tout ce que

l'on peut étendre, comme tapis, natte.

^ cmXIs ftkendè-sèr (qui a la tête penchée),

met., ') qui observe *_v_sf^ ,
') honteux,

confus, 0LXA.*jii^ (>*^-=> , B.

)jMj tOsXls fikendè-sourîn, assis les jam-

bes croisées, B., j ^y *-^ O^ j' m'-»-^

JlÂA-iJ ^fjjLa., B.

—Cs i.fakour, qui pense beaucoup, qui

réfléchit, syn.j—^S^ fikkîr, tx. )^.f^ fèy-

kar, 0.

)-Cs ii.foukouc. (voy. ,«-C9 fak^), O.

^-Cs a.foukouk, ') dégager un objet en-

gagé, ') être décrépit, accablé par l'âge.

-Cs a. fakah (voy. <u»lLs fèkâhèt, nom

d'action).

•C» a. fakih, ") qui mange beaucoup de

fruits, mangeur de fruits, *) gai, joyeux,

jovial, ') plaisant, qui fait rire les autres,

*) qui aime à dénigrer ou détourner en

ridicule les absents, qui se joue de la

réputation des autres.

«-G fèkè, sot, ignorant, tjbLi j (^.^o-f
, F.

(de l'ar. UCs ?).

A-Cs fikè, et i.^ fikkè, coupe à boire dont

se servent les dervîsches, J^X!iJ^, F.

«-Cs foukè, officier ou serviteur chargé de

goûter les mets avant de les présenter

au prince, ^JCuiLa.
, t. Jj^C , F.

y^ a./ikkîr (voy. j^-Ci fakour).

(_»aX!j a. fa-kèyfa ?, comment donc ?, à plus

forte raison.

î4*-Cj a. fakîhèt, badinage, plaisanterie.

Jj foui, ') nénuphar, yy^ ,
'^ racine du

nénuphar, j-_Sj-L;J ^^, ') racine du né-

nuphar indien ou ijjX^fâghiyè (voy. **cLi,

*^U et jiLs ), B., *) bois du cognassier,

ou arbre à coing (voy. J

—

) , (_j—gj , ar.

J^y-.), B.

J—s ti.foul, pour i^^ foulân ; Jj \jt yâ-

foul! eh! un tel.

J.S a.fall, ') ébrécher (une lame), ') mettre

en déroute (une armée), ') abandonner

quelqu'un, puis revenir (en parlant de

l'esprit, de la raison),

Jj a. fall, pi. J^ fildl, J^ fouloul, et

J.yjf aflâl, ') brèche faite au tranchant

d'une lame, ^) battu, défait, mis en dé-

route (homme, troupe, armée), ') étin-

celle, *) limaille de fer.

J.J A.fill, pi. J>^' ^flàl, nu, qui ne pro-

duit rien (sol).

J—9 a.foull, ') sol qui ne produit rien,

désert, ') étincelle, ') limaille de fer.

-il—s Fèlâ, bourgade voisine de Meyhènèh,

district de Thous, Y.

».iLs a. falâ ', nom d'action, jXà foulouvv,

') sevrer (un enfant, le petit d'un animal).
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^) porter un coup de sabre à..., ') voya-

ger, entreprendre un voyage, *) acquérir

du savoir et de l'expérience.

ï«y._j a. fêlât, pi. ^ fèlâ, o>f^ falavât,

^JLj foulouvv, j^i-s filiyy, ou fouliyy, et

'.iLsf a/7(î ', désert sans eau.

cuXs y?iâ^ chaîne, f^ys j *jl-J' j o^-" 3 J^

(opp. à trame, ijj poud), B.

cuX-s i. filât, nom d'action, ') survenir à

l'improviste et fondre sur quelqu'un,

^^ subst. attaque soudaine, surprise.

fcj\^ filâtè, et foulâtè, sorte de plat doux

ou de confiture préparés avec du lait de

brebis, comp. co^ mèydè, B.

_JiL_5 a..fèlâh, '> salut, délivrance, ') bon-

heur, félicité ;
j^XJ f Jj; ^-^ a. /lajcrà

ca/i 'l-felâh ! arrivez au salut !

—vXj a,faUâh, ') laboureur, fèllâh, paysan

d'Egypte, ^) chamelier, ') (voy. _>!iU îhc/-

W/t) marin.

ï_a.>5Ls A.fèlâhai, '' agriculture, culture de

terres, *) fraude dans la vente, dans le

commerce.

^J^Xs fèlâkhân, ^t t^^ fèlâkhan, fronde,

èUwJj, B.

iJîb fèlâd, et .iXs /é/drfé, filàdè, et /ow-

/drfé, vain, inutile.

(_^X_5 a.fèllâs, qui vend des (j*J-^ /^'^'j

coquillages de mer.

i—SL^^ i.Jèlâsifèt, pi. de (_i^l/>i fîlsouf,

philosophes.

tiLi^Xj fèlâseng, fronde, B.

ioi^ A.Jilât, ce qui arrive inopinément.

(jJjÔLs et 0_^sib fêlâtoun, (voy. Q_^>ibf
),

Platon.

^j^hàis Fèlâtous, nom d'un sage qui fut

le précepteur d'Azrfi, f^O—c , amante de

Vâmiq ^'\j
, B,

\J}^—s B.. filâq, ') état du lait quand il est

caillé et que sa surface est toute gercée

au point qu'elle se sépare en écailles,

en morceaux, '^ pi. de *—iXs foulâqat,

morceaux.

vJiOl—9 a.foulâq, ') morceaux d'une chose

cassée ou fendue, ') lait caillé.

iLsXs a. foulâqat, pi. O'X» /'W?, morceau.

d.:iL_9 a. filâk, pi. de xXl« felkèt (voy. ce

mot).

i-/^ ^.fèlâkèt, malheur, infortune, ad-

versité, calamité, coup du sort; o

—

^"^

«ij fèlàkèt-ièdè, atteint par un malheur.

ivJOb Fèlâkird, bourg du pays de Merv, Y.

(j«!îb a.felâliyy, pi. de ï^ij filliyèt (voy.

ce mot).

qJî15 a. foulân, fém. XJ-ib foulânèt, un tel,

une telle, tel, <j-^ foulant; t)<Xj jf {;)<ib

foulân e^ foulân, met. se vanter.

yLj.X3 Fèlânân, bourg du pays de Merv, Y

ijjjjb foulâniyy, de tel, et tel.

ï^jJiLj a. fèlâvirèt, du pers. jj -<-Lu pîlè-vèr

marchands forains, colporteurs, syn. *JiL-

sayâdilè, O.

«jXs fèlâvè, étonné, stupéfait, éperdu, B.

^jôl_s a. fèlâvâ, pi. de ^J-s foulouvv (vo)

ce mot).

.Cj>ib &. filâyèt, chasse aux pous.

o-b a.falat, délivrance, salut qu'on obtiei

par la fuite.

o-Ls &. foulât, et k:>J^ foullat, rapide à li

course (cheval), t^Ji^o-Ls , 0. fl

cjL-aIj &.falatât, fautes, erreurs (de l'es)

falta, faute, voy. -LLs).

qLjJ-s falatân, ') vif, agile, ardent, ') fo

et hardi (cheval), '> rapide à la cour

(cheval), *) nom propre d'homme.

^jLaLs a. falatân, nom d'un oiseau de proi
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qui attaque et tue les singes, pers. ji

oL»^!^' a. ^ , O.

(jbcLs a.fïltân, rapide à la course (cheval).

i—xXi a.faltat, '^ dernière nuit d'un mois

lunaire, ^) dernière nuit d'un mois qui

précède un des quatre mois sacrés (voy.

Mj=^ houroum), .^^^f^^'^f el-aschhourou

'l—houroum, ^) chose imprévue, inat-

tendue.

*—>J-s n.faltatan, inopinément, à l'impro-

viste.

J^J faldj, et ,»-?!^ faldjam, loquet, chaîne

avec laquelle on ferme une porte, B.

Xs &. faldj, nom d'action, ') fendre en deux,

partager en deux, rompre, ') labourer

(la terre), ') répartir (l'impôt) sur plu-

sieurs personnes, *' vaincre, ') être heu-

reux.

J-.9 a,, faldj, ') subst. succès, victoire, triom-

phe, ') pi. _.^_Ls fouloudj, moitié, mor-

ceau.

J-—9 A.faladj, nom d'action, être séparé,

être espacé.

J^—s z.faladj, ') subst. distance, espace

(entre les jambes, entre les dents), ') pi.

—.Xjf aflàdj, ruisseau.

J^—s a.fildj, pi. ^3^ fouloudj, *) moitié,

') sorte de mesure de capacité pour les

grains.

-i-i A.fouldj, victoire, triomphe, succès.

ÀÀj n.faldjâ', fém. de J-^f afladj, ') qui

a les dents très espacées, (jL;—uJf J^jÎ,

^) qui a les mains très éloignées l'une de

l'autre, «jOU (^>ajL^ JUjyJf, Q. O.

M^i n.faldjat, victoire, triomphe, succès.

ij—^-s Feldjerd, localité située dans la pro-

vince du Fârs, Y.

X^ ai.falh, ') couper, fendre, ') fendre le

sol, labourer la terre, ') tromper quel-

qu'un (dans une vente), *) en génér.,

tromper.

Xs a. falh, pi. ^^ foulouh, fente, fissure,

crevasse.

X—3 a.falah, ') victoire, triomphe, succès,

^) salut, délivrance, ') bonheur, prospé-

rité, •) fente à la lèvre inférieure, j ^^
^JLLllf iiijf, Q.

^Lsi-j i.fîlkâs, ') laid, repoussant, ^> porté

au mal, ^^^>«~>« j Ar^*^ . O.

*

—

^s a.falakat, ') fente de la lèvre infé-

rieure, Fr., ") champ ensemencé.

(_^sLi i.falhas, ') avide, *) pique-assiette,

') chien, *) ours âgé, ') nom d'un homme

de la tribu de Schéybân, mendiant impor-

tun dont le nom a passé en proverbe;

jjui-j (^ JL-f a. as 'al min Falhas, plus

importun par ses demandes, plus qué-

mendeur que Falhas, O.

J—uki.^ a.falhasat, qui a les fesses et les

cuisses maigres (femme).

A 9 A. falkh, ') couper en deux, fendre,

') faire voir, mettre au jour, mettre en

évidence.

Ai falkh, action de séparer le coton de sa

graine, B. (voy. ^^^5.^.5).

Ai falakh, commencement.

jLislj Felkhâr, bourg entre Merv er-Roud

et Bendj-Dih, Y.

i»j^i-9 falkham, ') (voy. t^-i-Js^s fakhlama),

^) serrure, Aj ,
') tombeau des Guèbres,

ou adorateurs du feu, ej—Ji-» j .<—«jki

O'^ B.

*jivAj falakhm, y^Xs, fronde, B.

(jLwisXi falakhmàn, fronde, B.

:^*j£sJ-s falkhama (voy. ^,-isJ^ falkham), B.

**j!sA_s falakhma, fronde, B.
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jjjk^j^*^iJ0L9 falkhamîden, et falakhmîden,

') séparer le coton de sa graine, ''> car-

der le coton, B.

Oislj falkhan, pour c:)J.Xs , fronde, F.

iy-nXs falkhoud, ') 3^'"= pers. du sing. du

prêt, de o-î?

—

-^^^ falkhouden (voy. ce

verbe), ') ouvrier qui carde le coton, car-

deur, ') graine de coton, B.

y.>jj^J-s falkhouden, séparer le coton de sa

graine.

«:>j ivli falkhoudè, '^ coton séparé de sa

graine, ^) nettoyé, pur, B.

a—A^isJb falkhîd, ') 3^""' pers. du sIng. du

prêt, de i^yi^Js^X-s falkhîden (voy. ce verbe),

^) ouvrier qui sépare le coton de sa graine,

') cardeur, *) action de carder le coton,

') graine de coton, B.

^J^X^j^lJ falkhîden, carder le coton, B.

biX—*-3^-Ls falkhîdè, ') cardé, séparé de sa

graine (coton), ') nettoyé, pur, B.

3x5 &. fal\, *) couper en morceaux, ') don-

ner à quelqu'un un morceau de quelque

chose, ') donner généreusement.

y—L5 a. fil\,
') foie du chameau, O., ^) pi.

i^\ aflâ\, morceau.

ïiL-Ls a^.fi^èt, nom d'unité, pl.^^ ./^'^î ^t

i.^if aflâ^, mbrceau (de foie, d'argent,

de métal); ^J^ ï^] aflâ:{-i-kabid, (les

morceaux du foie), met. les choses que

l'on regarde comme les plus précieuses;

,jo)f iXsf aflâ\-i~ar\, trésors renfermés

dans les entrailles de la terre (or, métaux,

pierres précieuses).

cjUlU-s bl. fa-li-^âlika, et pour cela.

J^Ls falar:^, et ûLi^^li falar:{eng, ce que

l'on emporte avec soi d'un repas d'invi-

tation, d'un festin, ar. «J) ^allat, B.

3—L» a. fèli:[:{, JUa^:^, et foulou^^, pi. «^îjii

fèli:[^ât, ') scories d'un métal fondu,

') métaux, ') cuivre fondu, *) pièce de

métal sur laquelle on essaie la trempe

d'une lame en frappant dessus, ') homme

dur, avare, *•) homme robuste, fort, ') pier-

res, et pierres précieuses, O.

(jjJli fiUi\\, métallique, fossile, minéral.

(j^Jb a./e/5, pi. ^j^f aflous, et ^j^ fou-

lons, ') obole, ') chose qui a la forme

d'une obole, '^ écaille de poisson, (T^

ci'L. , syn. t^L. .ji
, B.

(jJL5 A.fèlès, pauvreté, indigence.

(jJLs a. Fils, ') nom d'une idole adorée

jadis par la tribu de Tayy, J—h , O.,

*) poids, douzième partie du Ji;^ (voy.

(j ^ - 1. < a. Falestîn, Palestine, B., syn.

Q^^Ji.uJ~s filestoun.

àjuJ.3 i.filsafat, philosophie.

^^_à_JLs filsafî, philosophique, de philoso-

phie, de philosophe.

(jjL-iJLs filischk, petit pot de terre à dessins

colorés pour les enfants, 04^ *-> ^j-"

jju/" Ls-"^ Q«yj-B , B.

J: Ls A. fait, être saisi tout à coup de

frayeur,

iîij &.falat, ce qui arrive tout à coup, à

l'improviste.

LkLi i.falatan (voy. ël-?î^), O.

LJiij a. filtâh, large, plat.

^_^l.—^ A.filtds, ,^_rr^ filtavs, ^j-rM^

filtîs, et (_;-:^i5-'-J faltous, gros, large (gland

de la verge).

tiîJaJLs a. faltahat, étendre, élargir, rendre

plat et large.

i-oJJLi a. filtîsèt, groin de cochon, \.,>.^.hx.t

»JL' a. fal^, nom d'action, ') fendre, couper,
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') subst. fente, fissure, crevasse à la peau

des pieds.

^X» a., file, pi. pj-Ls foulouf-, fente, fissure,

crevasse à la peau des pieds.

À—*J^ a. filmât, ') tranche coupée surtout

dans la bosse du chameau, ') parties na-

turelles de la femme, O., j—U' o

—

'^

j.Ls a.falgh, casser (la tête à quelqu'un).

U—^*J-i falghand, et foulghound, ') haie,

^) pieux taillés en pointes, épines que

l'on fixe au sommet d'un mur (voy. tj-^ji

pertchîn), ') endroit dangereux dans la

mer, en ar. o.—w'^' ^—s famou 'l-asad,

gueule du lion, B., *) (voy. iA—àjJj' qal-

ghand), F.

JyiLs falghoud, pour i^jîXs falkhoud (voy.

ce mot), F.

J-àJ-9 a. ^//î/, et foulfoul, poivre.

(jfij__«jf J

—

ilLs a. foulfoulou 'l-soudân,

poivre du Soudan (voy. j^'^J", B., et i-a:».

jj^^Ii_«^, J)jfv_».a.), graine d'artichaut, B.,

selon le docteur Sanguinetti: haccae \e-

lemicae, ou racines du souchet comesti-

ble, ^J[^L Lcf Jf j ; *Uf JjJLs /î/-

_/î/oM '/-»j(î ', colchique d'automne (plante,

voy. jS—!^ (jsL, sèg-kousch), B. ; J—îi-s

^ja-uf foulfoul-i-abya\, poivre blanc, J.;

cJ;^ J-à^ filfil-i-barn, semence de l'a-

gnus castus, ou vitex agnus castus, J.;

jiji Jji—9 filfil-i—dirâ:[, poivre long ou

capsicum, JiiiJf .b; ^j^ J-àXj Jîlfil-i-

sourkh, poivre rouge, piment, J.
; JàLs

jy foulfoul-i-mour, et (jj-« J-sXj foul-

foul-i-moun, menthe sauvage, c#j/«Ji^,B.;

yiXÔCjf jsjf jj JjiLs foulfoul der âtisch

afguenden (jeter du poivre dans le feu),

met. rendre inquiet.

Jiij &. foulfoul, ') bon domestique, actif,

zélé et habile, ') fibres du palmier, ') poivre.

^.lîi-fljj Filfilân, bourg près d'Ispahân, Y.

*-LiU-9 a. fèlfèlèt, ') marcher d'un pas menu

et en se balançant, '"> se nettoyer les dents,

la bouche avec un cure-dents, O.

*j^^ (J-à-Ls filfil-mouyè (voy. *j^ J^),
racine du poivrier, B.

(3—Ls a.falq, *) fendre, couper en deux,

^) faire poindre, faire percer l'aurore (du

milieu des nuages, de l'obscurité), ') poin-

dre, percer les nuages (se dit de l'aurore),

^) arracher la laine.

,y-i a. falq, pi. vJ^j-Li foulouq, ') fente, fis-

sure, crevasse à la peau des pieds, '^ ou-

verture, ou coin de la bouche, ') mal-

heur, O.

^y^ a.fîlq, ') moitié d'une branche fendue

en deux, '^ arc fait de la moitié d'une

branche fendue en deux, ') chose éton-

nante, insohte, O. , *) Filq, ou Filaq,

bourg du territoire de Nisâbour, Y.

(3—Ls a. f<il<i<i, pl- vj»-^' '^fl^ly
'^ crevasse

(dans une montagne), ') partie fendue,

') ceps, pièce de bois percée dans laquelle

on retient les pieds des criminels, •) au-

rore, aube du jour, ') l'aube du jour,

titre de la cent-troizième Soura du Qorân,

') créature, êtres créés, ') Enfer ou un des

fossés de l'Enfer, ') terrain encaissé et

plat entre deux élévations, ') reste de lait

au fond d'un vase, '") grumeau, parties du

lait caillé, dont chacune se sépare des

autres, O.

,3—Ls a. foulaq, on dit: ijXj jj—Le, ^u-

laq-foulaq, choses extraordinaires, inso-

lites.

*UUj a.falqâ ', qui a des pis larges (brebis).
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ÀJ^Li a.falqat, marque particulière que l'on

imprime sous les oreilles des chameaux,

C^ , O. Fr.

i (LLs a. filqat, ') partie ou moitié d'une

chose fendue en deux, ^) fragment, '^ moi-

tié d'une écuelle en bois, *> malheur,

calamité.

Li\.s a. falaqat (voy. cilli falak), espèce de

supplice.

iiviLLs a.falqahat, avaler, boire ou manger

tout ce qui se trouve dans un vase.

ij^JiXJ Si. falqahiyjr, gai, riant, plaisant.

[j»JiA.i a.falqas, avare, homme d'une avarice

sordide et ignoble.

iJiilj a.falqatat, se dépêcher (en marchant

ou en parlant).

^JLLs i.falqam, large, ample.

(JlLs a.falqâ, ') chose étonnante, extraor-

dinarie, '"> malheur.

'As a. falak, nom d'action, ') être arrondi,

rond (se dit des mamelles), ') avoir le

sein déjà arrondi (se dit d'une fille).

(As Felk, bourg du district de Serakhs, Y.

A—9 &. falak, pi. As foulouk, et lilXsf

aflâk, ') globe, corps globuleux, sphéri-

que, ') sphère céleste, ciel, corps céleste,

') onde, flot, vague arrondie d'une mer

agitée, *) tas de sable, colline arrondie,

') pièce de bois longue, percée par les

deux bouts, à laquelle on attache avec

des cordes les pieds des enfants que l'on

veut fustiger, ou les criminels; j t_j^__a.

(A—9 tchotip ou fèlèk, punition par le

<AXj felèk, et le bâton, bastonnade sur la

plante des pieds; ^j.—Lbf As fèlèk-i—

atlas, la sphère céleste, syn. J^o^yi As,

le g^™' ciel où est le trône, j^x carsh, de

Dieu, B.
; j

—

i» A-s fèlèk-i-qamar, la

sphère de la lune ; ojL» As fèlèk-i-sâdè

(voy. ^^Lif As), B.; v-^',/' Asfèlèk-

i-kevâkib, o—jfy As fèlèk-i-sèvâbit,

t_A-f^^Xl. (As fèlèk-i—moukavkib, le ciel

des étoiles fixes, syn. ^j^' As fèlèkou

'l-bouroudj, B. ; o.5,_r «jf^Uf cilli fèlèk

endâ^è kerden, monter en rang, s'élever

en dignité, B. ;
i,fi j—; '>^j—i

As fèlèk

perde bèr dârèd (le ciel lève son voile),

met. le jour de la résurrection est arrivé,

ii^tr ^jU c>-*Li' i^jo , B.

A—s a. falik, '' qui éprouve des douleurs

dans la rotule (du genou), ') qui a une

charpente osseuse, ') qui a les fesses

arrondies (comme les Ethiopiens), 0.

A—s fîlk, ') prune sauvage, (Jjj' >'—»,

') adorateur du feu, e>-^ jij'f
, F.

As i.foulk, navire, vaisseau, esquif, fe-

louque.

ï

—

M.S a. felkèt, '^ tout corps sphérique,

'> jointure entre deux vertèbres (chez les

chameaux), ') muselière que l'on met à

un petit de chameau pour l'empêcher de

téter sa mère, ) pi. <As fèlèk, bout ar

rondi et conique au bas du fuseau.

') colline sablonneuse ou rocailleuse ar-

rondie.

*

—

M~s a. filkèt, et foulket, bout arrondi e

conique au bas du fuseau, O.

ïM-s a. fèlèkèt, toupie, J.

»jL As fêlèk-pdyè, très élevé, syn. «U. -îtt.|

fèlèk-djâh, j.^ As fèlèk-mahall.

jfjj

—

i As fèlèk-pervâi, rapide, syn. cjtl

l**j
, jj ^-îu.9

,
jA« tsLLs , jjjj tsULs

.

.oOjJ cîLLs fèlèk-debdèbè, ') pompeux, mi

gnifique, *) solide, ferme.

••S; tiL-Xi Jilèk-^èdè, opprimé par le sor,

malheureux.
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I

jfy tiLLi fèlèk—nèvâ^, ignorant, parvenu.

iS-—'-^ a- fèlèkiyy, ') céleste, appartenant

au ciel, d'astronomie, fém. l^s fèlèkiyyet,

'^ astronome.

J—Ls i..falal, brèches faites dans le tran-

chant d'une lame, état d'une lame ébré-

chée.

OJ-lJ-i falmâkhan, fronde, c:>i.^ , B.

cil—i*j^*ii fèlendj-mischk, mélisse (voy.

cîLujéSj^, tiLuSjJj), B.

»—a**ii fèlendjè, et «^jsSàXjI eflendjè, nom

d'une graine qui ressemble au poivre,

mais très rouge, et qui, lorsqu'on la frotte

dans la main, exhale une odeur agréable

de pomme; on l'emploie dans la confec-

tion des parfums, B.

yO^iSÀii fèlèndjîdèn, rassembler, ramasser,

-jJàJj a. falandah, gros, épais, O.

ijJùXs a. falanqas, ') homme né d'un père

esclave et d'une mère arabe et libre,

') dont les parents étaient libres, mais

dont les grands parents étaient esclaves,

') avare et ignoble, if^XJ , O.

^—L» a. foulouvv, nom d^action (voy. '.Xi

falâ ').

yj 9l. foulouvv, j^ falouvv, et ^J-i filv,

pi. 'Xif 0/74 ', et cîj.^ fèlâvâ, poulain,

ânon d'un an et sevré.

Jii a. foulouvv, pi. de «>X_s falât, déserts,

syn. c»[jli falavât, O.

•y-* n-falouvvèt, pouliche.

ojJj i.falout, trop étroit, étriqué (vêtement).

j^j-Li i.falloudj, écrivain, i_^°> O'

«yAj IL. falloudjat, terre labourée et prête

à recevoir la semence.

^x>" foulourè, poutres de la toiture d'une

maison, B., syn. foulou:^è, B.

(j5;j-Ls foulourî, ducat d'or, florin (de l'ital.

fiorino).

ji^yJj z.foulous, pi. de (j^-Ls /e/.ï, '^ obo-

les, ^) écailles de poisson; c^l—• i^y^

foulous-i-mâhî ,
') écailles de poisson,

*) mort aux chiens, ou colchique d'au-

tomne (plante), dog 's bane, J.

py^ z.foulou^, pi. ,jlj fouls^, tranchant,

qui coupe bien (sabre).

^}XJ &.falouq, caillé (lait).

^^y—^ a. foulouq, pi. de ^^ii falq, fentes,

fissures, crevasses à la peau des pieds.

Jj—Li a. fouloul, pi. de Jj fait (voy. ce

mot).

àj^ fèlounî, et Loy-i fèlouniyâ, mixture

enivrante dans la composition de laquelle

entrent l'opium et la graine de chanvre.

«Aj fèlè, et *Xjfèllè (voy. .Jj ),
') colostre,

jjxf
, ar. LJ ,

') lait caillé qui devient de

suite épais, ') (voy. c>*"Ly^y_i=j gour-

mâst), B.

lA—^J-a i.falhad, falhoud, et ^^—^ foul-

houd, jeune homme gras, et aux chairs

fermes.

fà^Xi ti, fa-li-hâ^â, et pour cela, et pour

cette raison.

^li i.falham, ') puits large, *) vagin (de

la femme), ') navette de tisserand, «.^^

j^Lji «i jJJ^JC, o. j.

J—i a. faly, ') frapper la tête avec un

sabre, ') faire la chasse aux pous, ') ré-

fléchir sur un vers ou un passage pour

en saisir le vrai sens, '') mettre quelqu'un

à l'épreuve pour connaître la profondeur

de son jugement, 0.

cj^ a. falâ, être coupé, détaché d'un tout.

î^ a. filiyy, et fouliyy, pi. de ï^Sli falât,

déserts.
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J^ A. foullâ, troupe mise en déroute, dé-

bris d'un escadron enfoncé.

iJLs a. filliyèt, pi. 'j,^ faldliyy, terre qui

ne reçoit pas de pluie pendant toute une

année, mais qui en reçoit l'année sui-

vante.

»xJj fèlitè (voy. ïJLçcj fètilèt), J.

*—sîwLs tL.falîdjèt, une des longues bandes

d'étoffe qui forment la tente.

ï.—.i!y»Ls a. falîhat, feuille fendue de l'ar-

bre à feu

mot).

t^-
markh, O. (voy. ce

(^iXfXs fèlîden, ')être craintif, ^) rendre crain-

tif,
^'> fèliden etfiltdèn, jeter à terre quel-

qu'un avec violence, de manière à laisser

une blessure ou une trace, B.

£

—

LiaLs a. foulèyfalat, ') fruit de l'aloès,

•^ o^^ «jf;-» , ar. iyJt ëj^ ,
') ammi

ou cumin (voy. (jL^J} et of^ (jU ), B.

(j^A^i faltq, iJ~>^
, cocon de ver à soie, B.

^^

—

Aj &. faltq, ') veine qui paraît comme

gonflée au cou, ^) veine au haut du bras,

') partie déprimée du cou du chameau

correspondant au canal du gosier, *) chose

extraordinaire, insolite, '^ malheur, cala-

mité.

,3—ftii a. foullayq, pêche-madeleine, dont

la chair se détache facilement du noyau,

Kazimirsky.

£

—

xtXs a. falîqat, ') chose extraordinaire,

étonnante, monstrueuse, ') malheur, cala-

mité, ') peu de cheveux sur la tête, O.

J—*ij z.falîl, ') ébréché (sabre), ') cassée

(dent), ') troupe, bande, •) chevelure ra-

massée et nouée, ') fibres de palmier,

*-^ (_>*-' , O.

.yX^ fèliv, et oyjls felivè (voy. i^^ks fèlâd),

vain, inutile, B.

1^ fam, pour |*-ssj fakham, et |.-i>Jij baf-

kham (voy. ces mots), B.

*—s A. fam, ') bouche, ') orifice, ouverture,

') embouchure (d'un fleuve), *) orifice de

l'utérus, ') bouquin (d'une pipe), ') un

seul tannage, »)

—

» tjf cl

—

jJu' y-» (*-»

*^, O.

ijj^ a.famaviyy, et ^ famiyy, appar-

tenant à la bouche, de bouche, oral.

e)—s a. fann, nom d'action, ') mener, faire

marcher devant soi (les chameaux), ') trom-

per quelqu'un dans quelque chose, ') ac-

corder à quelqu'un un délai pour le

payement de sa dette, *) embellir, orner,

(ih^jj'. O.

(j—s A. fann, pi. oUjÎ afnân, et {^y^ fou-

noun, ') art, ') science, ') artifice, ruse,

*) ornement, parure, ') peine, mal que

l'on éprouve de la part de quelqu'un,

') manière, mode, façon, état d'une chose,

') espèce, classe, catégorie, branche; yi

vJiOJ—â.f fann-i-akhlâq, la morale, la

science de la morale, l'éthique ;
y_5jt}A

hè{âr-fenn, homme qui réunit toutes les

sciences, homme universel.

y—9 A.finn, qui s'applique assidûment à

quelque chose, 0.

pi^ a. fan ', troupe nombreuse.

Uj a. fana ', multitude, foule.

'Lj A.fanâ ' ,
') disparaître, s'évanouir, ') être

périssable, sujet à rentrer dans le néant,

opp. à "l-ij baqâ', ') être décrépit, caduc.

'L-Xs n.fanâ ', vulg. Uj fana, '"> néant, état '

de ce qui est périssable, '"> che\ les mys-

tiques, anéantissement de l'individualité

de l'homme absorbé dans l'essence de

Dieu, état qui est le plus haut degré de

la perfection, et à la suite duquel on



*U5 — 867 — if^A-^sÀj

arrive à la contemplation de Dieu (en

ses attributs), ') mort, trépas ;
(jiAi Li-s

Jènâ—schouden, se corrompre, mourir
;

(^ij/'^i^ fènâ-kerden, corrompre, détruire,

faire périr ; Làj j fj dâr-i-fènâ, le monde

périssable, syn. I—aj <j^^ sèrây-i-fènâ,

opp. à lij j i dàr-i-baqà.

I

'

»\xs a.finâ', pi. .w-sf afniyèt, et ^^i^ fou-

niyy, cour devant une maison, parvis.

«L—Ls a..fènnâ', et *[^ /anva ', branchu,

qui a beaucoup de branches (arbre).

j

—

jÔj l-k3 fènâ-pè:{îr, périssable, transi-

toire.

el—i-s a. fanât, ') pi. cafjÀs fanavât, vache,

'njL;, ^) pi. Uj_/anJ, morelle, c_,J»*iJf <_iax

,

I lat. solarium.

iyj.xj a. fanâdjirèt, cavaliers habiles, Fr.

)—iUi a. founâkhir, ') énorme, qui a un

corps énorme, ^) qui a les narines très

larges, O.

'>i-l-*J Fènâ-khourrèh, canton du Fârs, an-

nexé au district d'Ardèschîr-khourrè, Y.

il—*i fanâr, lanterne, phare, F. (de l'ital.

fanalé).

jjjUs Fènârou:^, nom d'une localité près

de Samarcande, célèbre par la bonté de

son vin, B.

jUs a., fènnân, âne sauvage qui court en

changeant souvent d'allure, O.

jiXoUj founânîden, '^ s'arrêter (en parlant

ou en marchant), ') agir avec précaution

et prudemment, F.

jUi fènâver, ceinture, cordon qui attache

les caleçons, jfji-t a^j , F. (?).

—iJ a.fennèt, heure, moment, espace de

temps.

•** i. founnèt, grande abondance de four-

rage.

^3

—

xxj a. fountouq, caravansérail, hôtel-

lerie, 0.

A*i fendj, ') hernie testiculaire, ou qui a

une hernie testiculaire, «--jLi.jji ,
^) laid,

repoussant, B.

^wÀi fanadj, sorte de serpent sans venin, B.

p—*j findj ,
') dame, femme, Q^—jLà.,

') lien pour attacher les caleçons, F.

A*^ foundj, ') hernie testiculaire, qui a une

hernie testiculaire, ") nom d'une ville du

Zanguebâr, B.

^

—

'^ Si.founoudj, personnes désagréables,

dont la société importune et fatigue,

l—sSÀ5 fendjà, ') état d'un homme avant

un accès de fièvre, frisson, bâillement, etc.,

ar. (j^^*^ j iyny^ ,
^^ neige, (Jy , B.

L|i!vi5 findjâ, chasse-neige, vent avec de la

neige, »-»i dèmè, B.

|.l.sVÀ3 findjâm (voy. LiJsÀJ fendja), F.

yL^^ findjân, tasse, petite tasse de faïence,

ol<^. B.

»i ^xs fendj-dih (voy. »i A*i ), Y.

j aSÀJ fandjar, et «^r^î^^-s fandjara, cs^i^i

O—iL , B. , homo cujus membrum virile

est magnum et crassum.

ij^^ a. fendjèsck, large, ample.

^Klssij Fendjkân, bourg près de Merv, Y.

J)X!i!0L5 Fendjèkird, bourg aux environs de

Nisâbour, Y.

J.i^ÀJ di. fandjal, qui marche les pieds en

dedans, A-*^^ afhadj, O.

J.—sSÀJ foundjoul, le lynx caracal, p. «Ly*

*Xjs!sà5 a. fandjalat, et J-A*^ fandjalâ, dé-

marche lente et traînante.

^J»-^J-s^»J a, fandjalîs, gros (gland du pénis,
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csi5C;.iWj fendj-engouscht, pour i;;^jSZi,^>Ja

pendj-engouscht, agnus-castus, B., ^f^L

jij—«^U5 fendj-nousch, sorte d'électuaire

préparé avec de la scorie de fer, du vin

et de l'huile d'amande, j:,y-a-» o*l ^j
rîm-i-âhèn—i-masnout, B.

A.SVÀ5 foundjè, action de parler, la parole, F.

^iXA.^SÀi fendjîdakh, ') nom d'une maladie,

') lassitude, F.

(^lU.^!ùj fendjîden, sentir des frissons, bail-

ler et s'étirer, comme au moment où

l'on est près d'un accès de fièvre, ou

comme le fait un homme pris de vin, B.

^^ di.fanh, boire de l'eau, mais pas assez

pour étancher sa soif (se dit d'un cheval).

^wÀj i.fankh, ') contusionner, sans laisser

de plaie, *) vaincre, avoir le dessus, l'em-

porter sur..., ') soumettre, abaisser, humi-

lier.

jji^ ai.finkhir, callosité au front chez les

bêtes à cornes qui ont souvent lutté à

coups de cornes, O.

jj!S>-5 z. founkhour, énorme, qui a un corps

énorme.

ï>—i^ij A.fankharat, ') gonfler ses narines,

') être fier, se donner des avis.

ïj—*J*As a. finkhirèt, ') vantard, glorieux,

^) gros bloc de terre mêlée de pierres

qui se détache du sommet d'une mon-

tagne, O.

tA_*j fend, *) ruse, astuce, ') fraude, trom-

perie, ') mensonge, '*^ paroles vaines,

sans utilité, ') point, *) grain de beauté,

Jl^ , soit naturel, soit accidentel, ou ar-

tificiel, B.

«JÀJ a. fanad, ') radoter, battre la campagne

(se dit d'un vieillard ou d'un malade),

') faire une bévue, par manque de ré-

flexion, ') faire une faute en parlant,

*) mentir, dire un mensonge.

iJ—iJ ti. fanad, pi. iUsf afnâd, ') mensonge,

imposture, ') faiblesse d'esprit, qui résulte

de la vieillesse ou de la maladie, ') faute,

erreur, bévue, *) F.

o,—'ks a. fand, et find, pi. il—«jf afnâd,

') grande montagne, ^) montagne haute

et longue, O.

>—«J a., find, ') terre qui ne reçoit jamais

de pluie, ') branche nouvelle, rameau,

') espèce , catégorie (plus spécial que

fj>-^ , djins), *) ramassis de gens, foule,

troupe nombreuse, ') nom d'une mon-

tagne entre la Mecque et Médine, *) nom

d'Abou-zèyd, affranchi d'Aïscha fille de

Sacd, petite fille d'Abou-vaqqâs, épouse

du Prophète, et dont la lenteur a passé

en proverbe; on dit: iA—ks ^^ LLfi , a.

abta ' min find, plus lent que Find.

(JU5 Find, nom d'un poète, B.

v_jfoU5 a. fandâq, registre de recettes et de

dépenses, (jjXjii^Lu^ , O. -^

«jfiJ—«j a. findâvèt, et Ij.^M^ findâj'èt, pi.

dUiUj fènâdid, hache.

^jui Fender, F., ville du Khârezm.

(jsLÉyJkÀj Fendèrèsèg, B., Findèrisg, F., nom

d'une ville de la province d'Asterâbâd.

LmOJj a. fendèsèt, courir çà et là.

i,iXX3Si.fendèsch, fort, robuste (jeune homme).

£ ti\X3 Si.fendèschèt, avoir le dessus sur

quelqu'un.

v^VUj foundouq, ar. ij»>>^ boundouq, ') noi-

sette, aveline, '^ balle de fusil, ') met. la 1

lèvre de l'objet aimé, *) l'extrémité du

doigt, ti)J:SJi^ ym sèr-i~engouscht ; vJ»U» I

tj—>uu foundouq besten, et i^j^ vJicUJ
i

foundouq kerden, se teindre l'extrémité
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des doigts avec du henné, Uo.; yij vJiuUs

foundouq \èdèn, produire un bruit en

faisant claquer l' index de la main droite

entre l'index et le doigt du milieu de la

main gauche, B.
; o

—

/L.Sli. kJ^oj^ foun-

douq schikestèn (casser une noisette), met.

donner un baiser retentissant, B. ; O'lUj

(À ij;_)LÉ>.-JUr foundouq-i-sindjâb-reng

(la noisette couleur gris-cendré), met. la

terre, B.
; ^f^ k^M^ foundouq-i-sîm (les

noisettes d'argent), met. les étoiles, *jUj^

jLiLj (^L»-i«î (jLtjLc«, jf
, B.

vJiiA—«j g, (Travàoj^eTovj foundouq, khân,

caravansérail, hôtel où s'arrêtent les mar-

chands et les voyageurs.

t—9Jo>J foundouqa (voy, \J)M^ foundouq),

aveline, B.

jlJlUj a. Fandala, nom du père du Vézir

et secrétaire du Khalife Abou-Bekr, O.

JuUls fandal, ') verrou, *) barre qui ferme

I une porte, syn. ^M^ , F.

lU3 Foundoum, localité de l'Ahvâz.
r

_jjjU5 Foundouredj, bourg près de Nisâ-

I

bour.

;>jjiJUj Foundouvîn, bourgade aui environs

de Merv, Y.

)
—jkXXs findîr, et »jjM^ fîndtrèt, pl.^iUi

fènâdir, ') énorme tas de dattes, ') grand

rocher détaché du sommet de la mon-

tagne, O.

tj jjus p. a.findirè, gros rocher rond, ou

pierre ronde qui a roulé du sommet de

la montagne, B.

yLaWjjLij Foundîsdjdn, bourgade voisine

de Nèhâvend, Y.

y

—

jJJl5 Foundèyn, bourg du territorie de

Merv, Y.

jjÀj a. /aM;^(ir, baraque ou guérite de vedet-

tes, construite au sommet de très hauts

poteaux, O., comp.jJaJ^ maniar.

(jiUi ti. fanas, misère, dénûment.

o' i5 Finsidjân, canton du district de

Dârâbdjerd, province du Fârs, Y.

i ^mX'> ?i. fanschakhat, ') être las, fatigué,

*) devenir vieux, fatigué par l'âge, ') res-

ter en arrière, tarder (dans une affaire),

*) écarter les jambes pour uriner, O.

^JXiiXs i. fintâs, ') sentine d'un bâtiment,

t. JûAAÀ* ,
') tonneau dans lequel on ap-

porte de l'eau à boire sur les navires,

') coupe dans laquelle on distribue l'eau

à boire aux matelots,

(jj—LsLkj^j g. (itîVTaçuXXov) fintâfeloun,

quintefeuille, K^t—^H^S^-i^i^ , B.

^j>^^f}Jsj^ A.fantalîs, gros gland de pénis,

<-6
.
«.W r tjS , O.

jj. aJià5 a. fintîs, ') pénis, *^ qui est d'une

basse extraction, ') vil, abject, *^ qui a le

nez aplati, le nez camus.

>—...«Jiij i.finttsèt (voy. y «»* fr< fittisèt), O.

^-^ a. fanaf-, nom d'action, ') être riche,

") s'enrichir
; ^^ ij^ a. man qanaca

fanaca, celui qui sait se contenter de ce

que Dieu lui donne, est riche.

^ A. fana c., subst. ') noblesse de caractère,

générosité, ^) beau nom, bonne réputa-

tion, ') bonne odeur, parfum du musc, O.

^ a. /amc, et ^^ fant^, riche, opulent,

qui est devenu riche.

a. fanfanat, laisser ses bestiaux s'é-

parpiller et aller çà et là faute de sur-

veillance, O.

A. founouq, ') jeune fille élevée dans

la molesse, délicate, ') chamelle jeune et

grasse, ') pi. de ^^aà* fanîq, O. (voy. ce

mot).
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fjixs a.fanqa^, mort, trépas.

,«JiAj a. founqou^, rat, jlj-«

.

iL.*i»i a. fanqas-at, cul, derrière, j j

—

jJ

o-', 0.

^yUi a..fanqour, et y^iis fanqourat, ori-

fice, canal de l'anus, i-sSiàJî ^^ïj , 0.

csLji a. fank, et fanak, nom d'action, ') op-

primer, traiter injustement, ') importuner,

insister sur quelque chose avec opiniâ-

treté, ') vaincre quelqu'un, avoir le dessus

sur quelqu'un, "*) mentir, dire un men-

songe.

J—«i A. fank, tt fanak, subst., ') surprise,

étonnement, -^JlJ e i_)^.iSx ') porte.

tiUi i. fanak, pi. (ilL^f afnâk, castor, liè-

vre, 0.

oîL^J fanak, ') animal dont la peau est em-

ployée comme fourrure ; cette fourrure

est plus chaude que celle de petit gris,

et moins chaude que celle de marte zibe-

line; le Fennec ou Zerda, de Buffon, B.,

') sangsue, _yJ), ') sorte de lanterne-sourde,

dont font usage les voleurs et les rôdeurs

de nuit, B.

<À—*^ a,.fink, ') porte, ') heure, ') heure

de la nuit.

û»—»j feng, > malheur, calamité, ') colo-

quinte, ar. JJiÀji. , O.

O—^ i.fanan, pi. yl-Àsl afnân, et u.^Lsf

afânîn, ') branche d'arbre, ^) manière,

mode, façon.

_j-*J fanaw, ') tromperie, déception, i_^>>9

jj>c j ,
') trompé, induit en erreur, sé-

duit, j j^ji^ J '^^.js , B.

'[yi &.fent>d' (voy. «Q.9 /^mmcJ ').

^y-i^ fènoud, et founoud, ') 3 "'« pers. du

prêt, du verbe o^^-Aj fènouden (voy. ce

verbe), ') gémissement, lamentation JLj

O^^

—

^ founouden, ') être trompé, séduit, ,'

^'> être lent dans ses paroles et dans ses

actions, B. |

cij—*J founoudè, ') trompé, séduit, ') lent

dans ses paroles et dans ses actions, B.

jji^ founour, séparation, éioignement. ^y-^j

JJ^ (^jb <^'^ C5^^*^ J^'^ Ojj J^ Jj'

aJi,Lj (j^UjI, B. ^fl

ijj-jj a. founouk, ') s'arrêter et faire halte"

dans un endroit, ^) s'appliquer, être as-

sidu, ') insister sur quelque chose avec

importunité, *) manger tout, faire table

rase, ') être sans réserve et sans retenue

(se dit d'une jeune fille), *> mentir, dire

un mensonge, ') se mettre à une chose,

entreprendre une chose.

(jyj a..founoun, pi. de (^ fenn, ') sciences,

arts, ') espèces, classes.

^i^/jj a.famkh, faible, qui n'a pas de vi-

gueur dans les membres. •«

(«^yi-s a.fani^, riche. 1

j;—^ a. fanîq, pi. ry^ founouq, et vJiUil

afnâq, étalon excellent qui n'est jamais

employé ni aux travaux, ni comme mon-

ture, et que l'on n'élève que pour la

race.

i-AfXs a.fanîqat, grand sac dans lequel on

transporte la terre.

tiLyj Si. fanîk, ') endroit où se joignent les

deux mâchoires, ''> racine de la queue

d'un oiseau, '^ endroit de la mâchoire

entre la lèvre inférieure et les poils du

milieu du menton, 0.

J—^ a. fèn 'il, ') femme petite de taille,

') cou de l'éléphant, IjJij j «^A-aJJf ï[jJ'

J>oJf , Q. O.

f



o*^ — 871 R^

y.^ a.fanîn, ') tumeur douleureuse à l'ais-

selle du chameau, ''> chameau qui souffre

de cette tumeur, O.

Oy>^ Fènîn, et ^y^ Fènî, bourg très peuplé,

situé près de Merv er-Roud, Y.

_j—s a., fou, ') bouche, ') valériane (plante),

valériane phu, ou grande valériane.

i-j|j—9 a.favât, nom d'action, '' passer à

côté, ') manquer, passer sans toucher,

') passer, mourir, trépasser.

caf}_—s a. favât, subst. mort, trépas ;
c:^^—

«

caf^—iJf a. maivtou 'l-fèvât, mort su-

bite.

^fji a. favâtih, pi. de ij^jU fâtihat (voy.

ce mot).

—ifjj a. fèvâdih, pi. de «^jU fâdihat (voy.

ce mot). — NB. Pour les pluriels arabes

de la forme J—cf^ favâç.il, voy. les

sing. de la forme ïi-cLi fâeilat, ou J^cU

fâ^il.

9i[jj fèvàdè, pâte fermentée et séchée, avec

laquelle on prépare ^âhgàmè, i-oKjf
,
(voy.

ce mot), B.

i[j—s A. fouvâr, se répandre (se dit d'un

arôme).

|fjj &. favvâr, ') qui bouillonne, qui bout

à gros bouillons, ^) qui jaillit avec force

(source d'eau), ') emporté, prompt à se

fâcher.

ijfj—i a..favvârèt, '^ jet d'eau, ^) au duel,

I yLjjfji favvârètân, deux os plats entre

l'os sacrum et les deux os iliaques, O.

''j')—s a. fouvârèt, mets préparé de dattes

mêlées de fenugrec, que l'on donne à

il
l'accouchée, O.

•^Fj—s a.fouvvârèt, écume ou gouttes qui

jaillissent d'une marmite lorsqu'elle bout

à gros bouillons.

(_^fj__i a. fèvâris, pi. de {^J^ fàris (voy.

ce mot).

.ofjj fèvâ\, mort, trépas, ca^-»

.

\3^^ a. fèvâq, nom d'action, ') v^ji fat^lt

surpasser quelqu'un, lui être supérieur en

quelque chose, ') favâq, et fouvâq, san-

glotter.

Uifj-s i.fèi'âq, subst., ') sanglot, ^) intervalle

entre deux époques du jour où l'on trait

des femelles, ') afHuence du lait dans le pis

d'une femelle après qu'elle a été traite,

*) intervalle entre deux actions, p. ex. :

entre l'action d'ouvrir la main et de la

refermer.

iji[>—5 a. fouvâq, sanglot, hoquet de la

mort, râlement d'un mourant, agonie,

p. *j(\Xj!i
, B.

Jf_j_j a., fèvvâl, marchand de fèves de ma-

rais, J^ fajvl-

LXjfjj a.fèvà 'id, pi. de ïOjLs/a 'idèt, utilités,

avantages, profits.

ej^ foub, air que l'on souffle, après une

prière, sur la personne qui se trouve sous

l'influence d'un mauvais œil; air que l'on

souffle violemment dans l'œil d'une per-

sonne pour en faire sortir un grain, une

paille qui y serait entrés ; air que l'on

souffle avec la bouche sur le feu pour

le faire flamber, B.

i^^ a.fawt, nom d'action (voy. ciil^j favât),

') passer, '^ trépasser.

c:>j_—s A. fawt, subst., ') mort, trépas, ^) pi.

caf^f afvât, interstice, distance entre les

doigts, ') intervalle, distance, espace;

jjiA-i ci>^ fci»^t schouden, "> être mort,

trépassé, *) être passé (se dit d'une occa-

sion), être perdu ; oiXi ta^ fawt schoudè,

') mort, trépassé, ^) passé, perdu (occasion).
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if3 ai.fouvvèt,garance(rubia tinctorum), Q.O.

^p^ Foutaq, bourg près de Merv, Y.

jôJUji foutinèdj, forme arabe du mot pers.

«—j^ poudènè, menthe, B. (voy. cUaj

et (>«»), pouliot.

«jjj Jouté, pièce d'étoffe dont les personnes

qui sont au bain se ceignent le milieu

du corps (voy. sJojS ).

-.ji a. fawdj, nom d'action, ') répandre son

parfum (se dit du musc, des arômes), ')être

frais, froid (se dit d'un jour frais).

^ a.fawdj, 8ubst.,pl. ^^^fouwoudj, ^ji\

afwâdj, ^^^ afâvidj, et ^.J-^^ afâvîdj,

') troupe nombreuse, légion, ') régiment;

~js _yi , a. fatvdj-fawdj, par troupes.

jftX_ayj fawdj-dâr, officier de police dans

rindostân, magistrat chargé de la pour-

suite des affaires criminelles, J.

tJjftA—1^ fawdj-dâri, place, fonctions de

jfiAa^ fawdj-dâr, J.

_j—s ?i,faivh, ') répandre son parfum (se

dit d'un arôme), ^) saigner, être saignant

(se dit d'une blessure), ') bouillonner,

être en ébuUition.

*a^ a. fawhat, ') bouffée (d'odeur), ^) pi.

cÀj^jà fawhât, odeurs, parfumus.

jj^ n.faivkh, et ^y.â^ favakhân, ') se ré-

pandre partout (se dit d'une odeur),

") siffler (se dit du vent), ') lâcher des

vents, un vent.

ij—s si.fatvd, ') mourir, ''> disparaître, s'en

aller, et oontr. être stable, continuer (se

dit d'un état prospère, des richesses),

') mêler, mélanger.

ijj Vi.faivd, pi. if^f afwâd, duel, yfj^ fau>-

dân, ") un côté de la tête, ') mèche de

cheveux de chaque côté de la tête, ou

masse de cheveux près de l'oreille, ') côté.

*) chacun des côtés de la charge d'une

bête de somme, Jol_c , ') sac, J[ja. , O.

\ysfoud (voy.^ poud), trame d'une étoffe, B.

_^ i.fatvdèdj (voy. ^^ hatvdèdj).

AJ^ foudènèdj (voy. *Ji^ poudènè), pou-

liot, menthe, B.

6ijj foudè (voy. »i\_fS fèvâdè), B.

yfi^_j Foudân, bourg voisin d'Ispahân, Y.

jj-9 A.fawr, nom d'action (voy. i^^j^ fava-

ràri), ') bouillonner, être en ébullition

(se dit d'une marmite, du contenu d'une

marmite, d'une source qui jaillit), ') s'em-

porter, être en colère, ') faire bouil-

lonner.

j^ a. fawr, subst. ') bouillonnement, ^) em-

portement, précipitation
; j^î j a..fî'l-

fawr, et jjài\ Jai a. oalà 'l-Jawr, aus-

sitôt, sur-le-champ.

jy a. four, pi. de yU fâyir, chamois.

j^ four, ') rouge pâle, rougeâtre, ') Porus,

prince Indien, vaincu par Aiexandre-le-

Grand (voy. Jjj Pour), B., ^^ Four, bourg

voisin de Balkh, Y.

jjj a. fou'ar, pi. de jLs fa'r, rats, souris.

f^_jj a. fawran, aussitôt, sur-le-champ.

i)^^—9 Fourâred, bourg aux environs de

Rey, Y.

oL>J^ Fourân, ') voy. oL)^ Pouran, nom

de la ville de Kanoge, dans l'Inde, B.,

*) Fourân, bourgade à une journée de

Hamadân, sur le chemin d' Ispahân, Y.

i^)]JJ
—s i.Javarân, ') bouillonner, ') faire

bouillonner, ') s'emporter, *) battre (se dit

d'une artère), ') sauter, palpiter (se dit

d'une veine, d'un muscle), ') se répandre

(se dit d'un arôme, de l'odeur du musc).

cj[xJ—' fourânt, pi. yLjy[,ji fourâniyân,

habitant, ou natif de Fourân, B,

I

I
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ïjyi a. fawrèt, ') violence, intensité (de la

chaleur) ,
*) sommet d'une montagne

;

J^^jjïsJf ojji, a./atvrètou 'l—djebel, pla-

teau au sommet d'une montagne; Sjj—

9

»LijJf , n.fatvrètou 'l—^ischâ% heure qui

suit l'entrée de la nuit.

ïjji a. fourèt, 'ijj^ fou 'rèt, et ï,U fa 'rèt,

ampoule rempUe d'air qui se forme, sous

la peau, tout autour des tarses du cha-

meau, O.

i^^ Fourdjird, bourg voisin de Hama-

dân, Y.

(^ijj—9 fourdègàn (voy. i^^jjys ferver-

dègân), B.

^^LiJJS fourdiyân (voy. i^ijijjy fèrverdj-

yân), B.

i^ijjs fèverdin, et fourdin (voy. yj.ijj^

fèrverdîn), B.

dj^.s Fourèk, fille du Roi de Kanoge, ma-

riée au roi de Perse Béhrâm-gour, B.

iSj—-• jji four—mouy, qui a les cheveux

noirs tirant sur le roux, J.

(jLjjji Fourijân, ') les descendants de Po-

rus, j}-3 Four, roi de Kanoge, ^) pour

ij^\jjs fourâniyân (voy. J^>9 ).

a_y-jjjj g. fouriyoun, ') pyrèthre (plante),

ar. La^ ^^ caqir-qarhâ, ^) racine de la

serpentaire sauvage, ^/jj Oj—=^ ^-kJ

(voy. (jLj*5—l^jULc c^uqdr-i-kouhân), B.

jjia. /<iw;{, «om d'act., ') enlever, emporter,

*) se saisir de quelque chose, ') obtenir

quelque chose, *> acquérir (la science),

') se sauver, *) périr, mourir, O.

3^ a. fan>i, subst., ') victoire, succès, ') salut,

délivrance, ') mort, perte, perdition, des-

truction.

*1ji>/o"î. et tj^fou^è, ') (voy. j_jj pou^),

contour extérieur de la bouche, ') atta-

que, charge, *a-Lc j |»_y-?>-*, '^ rot, pjjf,

"^ bruit, produit pendant le coït, B.

0^J_Ji foujân, bruit assourdissant, très fort,

voix terrible.

^j—îjjj Fou^-guird, bourg près d'Astèrâ-

bâd, Y.

03^ fou^è (voy. 8)^ fouiè), B.

cJ3>s a. _/^a/;^î, triomphant, victorieux.

^^—«4ji Fouschendj, et A^ijJ Bouschendj,

vulg. <ji-Li^ Pouscheng, petite ville à dix

farsakhs de Hérât, dans une vallée boisée

et fertile, Y. B.

*Ài»ji fouschènè, sorte de champignon, (^-«^

c>«|jJii jf (voy. bjjL**»), B.

«Liy-ijj a., faw^ou^â' , anarchie.

(3-i>_yJ a. /aw^ja, qui n'a plus de chef, qui

ne reconnaît plus ni chef ni lois (peuple,

tribu, troupe), ij^jS ^jS qawm-i-faw:{â.

îJsy3 a. foutat, pi. ioys fouvat, ') étoffe rayée

importée de l'Inde, ''> pièce d'étoffe dont

on se ceint le milieu du corps pour

entrer au bain, ') trésor, revenu, *) bourse,

*"> testicule, J.

jh A-bji foutè-dâr, ') qui est ceint du fJoys

(voy. a. 'i^^) foutèt, *> trésorier, J.

.Bji a. f<iw\, mort, trépas.

i£ji a. fawsiat, ') force, pénétration d'une

odeur, d'un parfum, ^) violence (d'un

poison), ') commencement (du jour ou

de la nuit), j «—XiSjfj v^y^' o-* »-çjàJI

W^i' . Q- — NB. L'Auteur de l'Oqyâ-

nous, qui a lu ^j^ sahm, flèche, au lieu

de
i»-»

samm, poison, dit : ft^^^jJ icyj j

(_ff >s^ ujf ï-c-jà^ jUjJs Juij j__^i "J^^'

*x*^o
,

pointe du fer de la flèche ; «ilf

H-
Dictionnaire Persan-Français. 11, llô
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cj s R.faivgh, se répandre (se dit d'une

odeur).

cjj a. favagk, grande épaisseur des lèvres,

pesanteur de la bouche, O.

iuiyj z.fatvghat, odeur qui se répand.

cyj a./aw/, répondre ou refuser par un

geste, p. ex: emportant l'extrémité du

pouce sur l'ongle de l'index, et en le faisant

claquer comme pour dire : « il n'y a pas

même cela; tu n'en auras pas même au-

tant »; comp. 'j^j , 0.

(_jyi a. fawf, et fouf, vessie de bœuf.

tjj^ a. fouf, ') tache blanche sur les ongles

(chez les jeunes gens),0., ^'> en général,

pellicule, ') pellicule très mince qui en-

veloppe le noyau de la datte, *) parcelles

de coton, yJiiJf ^^ , '^ sorte d'étoffe

rayée du Yèmen.

Jjjj &. Jawfal, et foufal, ') sorte de pal-

mier de l'Inde, aréquier, *) noix d'arec

(iflf^f, nux faufel), Fr.

OV a. fan>q, nom d'action, surpasser quel-

qu'un, lui être supérieur en quelque chose.

\,^ a. fawq, subt., ') le dessus, ') sur, au-

dessus, ') plus que..., *) outre; ojLjJfv.J^,

a. fatvqou 'l-s-âdèt, extraordinaire ;. v.Jj-s

iA.iNJf a. fawqou 'l-hadd, outre mesure,

démesurément.

oi.^—9 i.favaq, cassure à la coche d'une

flèche.

yj)j—9 a. fouq, pi. OV fouvaq, et <3l}^^

afwâq, ') coche de la flèche, *) bout du

gland de la verge, ') extrémité de la lan-

gue, *) ouverture de la bouche, ') vagin,

') entrée du chemin, ') manière de parler,

débit, ') nom d'un oiseau, ') grand et

mal bâti (homme), '") Phocas, empereur

grec (a. 602).

(jU^ &.favaqân, surpasser quelqu'un, lui,_

être supérieur en quelque chose.

jLs^ a. faivqâni, ') supérieur, de dessus,

opp. à JU.sSj tahtânî, ') qui a des points

au—dessus (lettre).

J^jj a. favaqat, pi. de (y^J fâyiq (voy. ce

mot).

î^_}S n.fouqat, ') coche de la flèche, ^) homme

d'une grande taille dégingandée.

ï^sjj a. fawqiyyèt, supériorité, suprématie,

préférence.

iuï^ fouqiyyèt, monnaie d'or du Bas-Em-

pire, qui doit son nom à l'empereur

Phocas (voy. ^^ fouq [10]).

{^js fougân, bière, boisson (voy. Jjis fou-

qâ^), B.

J>5 Si. foui, nom d'unité, li^ foulèt, fève

de marais, B. >5btj , ar. y^y>- , B.

J_j—s a. fou 'oui, pi. de JLs fa '/ (voy. ce

mot).

i'^ a. foulâd, acier, du p. îi^
, B.

ijiiy foulâdî, d'acier.

(_j—i_?J A. fawlaf, ') grand panier fait de

feuilles de palmier, ') couverture, gaîne,

étui, 0.

(j^__Jjj ^. foulyoun, ttôXiov, polium (voy.

0LA_j>ji. djaf-dè), i^jiyMS^, B.

t^ 2i.foum, ') pois, ') froment, et, en géné-

ral, toute sorte de grains, dont on peut

faire du pain, ') grande bouchée.

*jj a. fou 'oum, pi. de «Lij fi 'dm (voy. ce

mot).

*-yJ a. foumet, ') épi, ') pincée.

l—yi &.foui>aman, et L»yJ fou 'aman, par

petits morceaux.

_jjj> a. fouvouh, nom d'action (voy. ^y
fawh).

Jjy a./oM 'our, nom d'action (voy.j_^ fawr)
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\jj_yi a. fou 'ouq, sangloter, être à l'agonie.

«yj a.fatvh, ') prononcer (une parole, un

discours), ') parler.

tjs Si. fouh, pi. »[^f afwâh, et cL§j>î afhâh,

') tout arôme avec lequel on compose

des parfums, des senteurs, ') épices, fines

herbes, ') sorte, espèce, *) bouche, ') en-

trée, commencement, O.

e^ a. favah, ') grandeur excessive de la bou-

che, ') bouche dont les dents sont sail-

lantes à cause de leur trop grande lon-

gueur, O.

yj a./evé, et i>^ fouvvè, garance, ;_/-'->jj, B.

»L*yi a.fajvhâ ', fém. de oyf afwah, *) femme

qui a une grande bouche, ou les dents

de devant très longues et saillantes

,

*) béant, qui a un orifice très large

(puits, blessure).

ijtjj dL.fawhèt, bouche.

«-4^ n.foukèt, pi. cjLèjj fouhât, et «-)f^

fèvâyih, ') bouche, orifice, ') commence-

ment, entrée même d'une chose.

"55J a. fouvvahat, "' bouche, ''> entrée, ori-

fice, bouche d'une rivière, ') parole,

*) propos tenus sur le compte des ab-

sents, ') lait doux.

Xsi^ a. fatvhad, gras et dodu (jeune homme),

fém. oiXa^ fatfhadat (jeune fille).

J-ôyj fouhil, nitre, salpêtre, ojjii schourè, B.

i>jji a. fouvèyt, qui n'agit qu'à sa tête,

qui ne suit que son idée.

S>_j-s a. fouvèyh, petite bouche.

'J fèh, rame.

^ fih, et < ^9 fiha, ') rame, ') espèce de

herse.

J i.fahh, ") faible, débile, ') bègue.

>Cj^ i.fahhâd, qui dresse des guépards à

la chasse.

j^i fèhâr, sorte de pierre précieuse rouge,

qui a la couleur du (_fi»-Lbf cajiu (voy.

^A^.), B.

iUgJ a. fahhâm, très intelligent.

i:_j>L^ di.fihâmèt, et fèhâmèt, '^ action de

comprendre, ') intelligence, esprit.

jùLgi fèhânè (voy. «jL et «jLgj ), B.

tA^ a. fèhâhèt, ') faiblesse, impuissance,

^) bégaiement.

lX^ 3i. fahd, pi. ^^ fouhoud, et .sL^f afhâd,

*) guépard, ^) clou (dans le bât), ') le

Léopard, constellation du Loup.

iX^ a. fahd, nom d'action, gérer avec soin

les affaires d'un absent.

iX^ &.fahad, ') ressembler à un guépard,

') être endormi et négliger ses affaires.

iX^ a.fahid, etfihid, somnolent, paresseux.

'iij.^ a. fahdèt, ') fondement, ') derrière, cul,

o—f ist, O., ') au duel, {^^<J^ fahdètân,

chairs saillantes au poitrail du cheval,

*) deux os saillants derrière les oreilles du

chameau.

jj^j A.fouhdour (voy. ix^y fourhoua).

j^ d^.fahr, et fahar, commencer avec une

femme l'acte du coït et le consommer

réellement avec une autre femme (prati-

que condamnée par la loi).

jf^ A.Jihr, pi. j^ fouhour, et jL^f qfhâr,

pierre assez grande pour remplir toute la

main, et avec laquelle on peut casser

une noix, O.

j^ a. fouhr, ') synagogue des Juifs, ') fête

des "infs, Pourîm (chez les Juifs).

_j^ Fehrèdj, ') ville située entre le Fârs et

la province d'Ispahân, ') localité du pays

de Basrah, Y.

t^y^ a. fihris, et *^j^ fihristè, pi. u^J^

fèhdris, du p. t>->è^ fihrist (voy . ce mot)
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* ..j ^i a.fèhrèsèt, compléter un livre, un

traité par une table des matières.

a>-^j^ fihrist, ') table des matières (d'un

livre, d'un traité), ') inventaire, catalogue,

sommaire.

JL.^ Fehrmed, bourg près de Rey, Y.

(jo~^ ?i.fah:{, briser, casser.

UL^ a. fahfah, ') faible, débile, ') bègue.

tgi^ a..fahfahat, ') faiblesse, impuissance,

') bégaiement.

^^ A.fahq, et fahaq, ') causer une lésion

à la première vertèbre du cou, ï^à-^ fahqat,

') être rempli au point de déborder (se

dit d'un vase),

ii a g 9 a.fahqat, première vertèbre du cou.

J—&s fahal, large, ouvert, j Jjs ^5***-;

iXiL iUr; B.

ej^il^ Fehlfehrè, (?) ville assez importante

du Mokrân, Y.

J._L^ a., J-*-^ Oif ibn fahlal, vain, fri-

vole, futile.

j!L^ fahlaw, ou «X^ fehlè, ce mot dési-

gnait anciennement cinq contrées: Ispahân,

Hamadân, Rey, Mah-Néhâvend et l'Azer-

bâïdjân, Y. (voy. _yA-gJ pahlaw), B.

>, ,.gs a. fahm, nom dact., '^ comprendre,

saisir le sens des paroles, une pensée, une

chose, ^) subst. pi. *j^ fouhoum, intelli-

gence, esprit, ') part. prés, en comp. de

0iXv«-gi fahmiden (voy. ce verbe), qui

comprend: ^ y^^* soukhan-fahm, qui

comprend le sens des paroles, intelligent
;

(.-gÀJl s.*—»•, a. habbou 'l—fahm, anacarde

(voy. jJJilj bèlâdour).

^ a. fahim, et ^~f^ fahîm, intelligent, qui

a l'intelligence prompte.

ty^'-H^ fahmânîden, faire comprendre.

i>—fv*^ fahmid, '' intelligence, conception,

1

>) 3ème pgpj £ju pr^t (jg (^kX»;^^ fahmiden

(voy. ce mot).

JitvA*^ fahmîdèguî, intelligence,

yiXj*^ fahmiden, comprendre.

yLajAx^ Fèhind-djân, bourg du pays de

Hamadân, Y.

y^ a.fahv, négliger, oublier quelque chose.

j^ a.fa-hva, pour fa-houva, et cela; ^^
if^f , a. fa-hva 'l-mourâd, et voilà ce

que l'on désire; J^^->»Uf ^ , a. fah-va

'l-ma 'moul, et c'est cela que Ton espère.

4^ fhè, ') rame, B., *> jalousie, envie (?),

cjLi, , ar. j-k^i , F.

*^ n.fahah, ') être faible, débile, ') oublier,

') bégayer.

j~gj &. fahih, bègue.

ïj^ a.fahirèt, espèce de soupe faite avec

du lait écrémé et de la farine.

(»A^ &. fahîm, intelligent, instruit.

AA^ di.fahih, ') faible, débile, ') bègue.

J a. /î, ') dans, en, ^) parmi, au milieu de...,

') quant à..., par rapport à..., au sujet de...,

*) pour, à cause de... t

j &.fèy', nomd'act., ') retourner, revenir,

') dégager sa parole en payant une amende,

') subst. retour, *) proie, butin, ') amende,

') ombre.

xLo &.ft'at, pi. cjUj /» 'd?, ') retour, ') re-

venu, ') temps, saison, *) prix, o**^ ^met.

i^ A.fî'èt, pi. cjLaj yï 'dt, troupe.

Lo a.fqydh, large, vaste.

îa.LIs &. fajyâhat, qui a de grands pis et

une grande abondance de lait (femelle).

iL-ls a..fayxâd, et ïiLls fay-jâdèt, ') qui

marche avec fierté et en se balançant,

') hibou mâle, '> écho.

jLj fèyâr, et _, 'jL*5 fèydvâr (voy. jjl-v* ),

travail, occupation, métier.
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jL-9 à.Jiyâr, duel, tjfjLv* f'Vàrâni, les deux

fers entre lesquels se trouve la languette

de la balance.

i.1

—

aj di.fayyâsch, '^ glorieux, vantard,

*) chef, prince brave et généreux.

, iLj a..fiyâsch, LiiLi-» moufâyaschat, être

glorieux, vantard, s'enorgueillir, faire des

bravades.

^L-ls a. fayyà\,
') qui déborde (rivière),

^) qui répand des torrents d'eau (nuage),

') qui est d'une générosité sans bornes
;

^^A-L. joÇ^ fayyâ\-i-moutlaq, le géné-

reux par excellence. Dieu.

(j=Lj fayyâiî, libéralité.

(J(Lj n.fouydq, homme d'une taille grande

et dégingandée, 0'[^ , O.

JL^ fiyâl, ') terre cultivée pour la pre-

mière fois, ') flèche munie d'un fer à

deux pointes, B., ') premier, ^jo ^.Lvsf

Jjf
, fiyâl, F.

JUi fiyàl, sorte d'herbe, en t. ^j' csUjf

înèk ôtî, herbe à vache (?), F.

JLi ^.Jiyâl, et jLo /î'd/, sorte de jeu d'en-

fants. On cache un petit objet dans un

tas de sable, que l'on partage ensuite en

plusieurs parties; l'enfant gagnant est celui

dans la part duquel se trouve l'objet

caché.

Jlls z.fayyàl, gardien ou conducteur d'élé-

phants.

îJLo ?i,fiyâlèt, faiblesse d'esprit, manque

de jugement, de volonté, d'énergie.

X^ ?i.fi'âm, et «Lo fiyâm, pi. *^ fou 'oum,

') matelas ou coussin de la litière à dos

de chameau, —^LaJJ '1—bj , Q., *. „q .tv.»

j^ji «Joj ju-« , o., ^^ troupe d'hommes, Q.

jfjl—lO /é^'ivar, et jjLo fèyâvèr, travail,

occupation, métier (voy.j(jL>o bèyàvâr), B.

L^ a. /î 'at, pi. o^ ./î 'own, et c:>L>j jî 'a/,
/ / /

troupe d'hommes, armée.

(jp:—*J A. fèytaq, ') menuisier, ') forgeron,

') portier, *) roi, piince, chef.

yXA^ a. feytan, menuisier, charpentier.

^ a. /4r<i; (/èrg-). Pl- ^J^ fouyoudj (fou-

youg), du pers. ûI—aj peyg, ') messager,

courrier, ') sol déprimé, encaissé.

C>4^^ n.feydjan, rue (plante), t_jfiX» 5é-

rfd*, O.

^xj z. fayh, ') être vaste, spacieux, '' (voy.

^^ fawh).

^s a. fayh, pl. ^^^ fouyouh, ') grande

abondance d'herbes, de plantes dans de

vastes plaines, ^) plénitude, abondance,

état de ce qui est vaste et spacieux, ^j^

>LiS<v5 n./ayhâ ', fém. de Xivof afyah, large,

spacieux; 'UxviJf 3i. el-fayhâ' , la spa-

cieuse, surnom de la ville de Bassora (voy.

iiSjU fâyihat), O.

yLsSAj A-fayahân, nom d'action (voy. _^

/<m^A).

(3__iSAj a.faykaq, large, spacieux, étendu

(terrain, contrée).

jJLsSaj 3i. fayhaqat, nom d'act.,
''> écarter les

jambes, ^) subst. contrée spacieuse.

^ a. faykh, et 0'-=*^ fayakhân, ') (voy.

0l.i5ji favakhan), se répandre partout (se

dit d'une odeur), ^) siffler (se dit du vent),

') se répandre, se disperser.

ij%s a.faykhat, ''> écuelle, ''> violence (de

la chaleur), ') largeur du canal de l'urè-

tre, *) grande abondance d'herbes, de

plantes (dans un champ).

jji^ a. faykhar, pl. y^^ fèyâkhir (voy.

jy^ fakhour), qui a un pénis énorme

(cheval).
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faykha^, "> verge, pénis, i^^^jo.

djourdân , ^> qui a un énorme pénis

(homme ou animal), Q. — NB. Freytag

traduit le moi yi^ faykha^, par sinapi.

Il aura lu probablement dans quelque

manuscrit fautif, Ji>-^ khardal, mou-

tarde, pour y^i^ djourdân, pénis, etc.

Kazimirsky répète après lui : <t mou -

tarde », ce qui prouve qu'il a simple-

ment copié ou traduit Golius et Freytag,

et qu'il ne s'est pas servi de diction-

naires Arabes.

yl 6JiS>vJ a. faykhamân, homme considé-

rable, qui jouit d'une grande considéra-

tion dans sa tribu, et dont la parole fait

autorité.

lUj Si.fèyd, ') humecter, mouiller, *) dispa-

raître, s'évanouir ( se dit des richesses,

de l'avoir), ') durer, se conserver (se dit

également des richesses), *) mourir, pé-

rir, ') marcher avec fierté en se balan-

çant, *) se détourner de..., éviter, ') ser-

vir à..., être utile, avantageux, ^) secouer

les cendres chaudes de dessus le pain, O.

iAaj di.fèyd, ') safran humecté et trempé,

*) poils qui croissent au-dessus des lèvres

du cheval, O., ') nom d'une forteresse

sur la route de la Mecque, O.

jfcui feydâr (voy. jUi fayâr), travail, oc-

cupation, métier, B.

t—sftUi fèydâqa, nom d'une femme qui

régna à Berdac, ci,

—

j ;
L

—

s^X^J" kay-

dapâ, B.

(_^aAj a. fèydas, grande jarre dans laquelle

on conserve de l'eau potable, dans un

voyage sur mer, en turc «

—

\jsj^ man-

djinè, O. LL.

pj"^ fàydoum, sorte de manne blanche,

comp. c_>-i^^^i' schtr-khischt. P., t. c^jOi

(^f^La. qoudrèt halvâsî, F.

j^ a. fa 'ir, ') qui abonde en rats ou en

souris, ') sali, rendu impur par un rat

qui y est tombé (eau, lait).

^aj ftr, ') regret, chagrin, (_^-^-.jÎ j 4_^'j',

^) jeu, plaisanterie, moquerie, ^ j»jji^,B.

tjfj/j aL.fi'rân, et ïy^ fi'arèt, pi. de jLs

fa 'r, rats.

<jt»j^ fîrèndègm, forfanterie, bravade, air

triomphant.

oiAJ^j fxrendè, vantard, qui se donne des

airs triomphants.

jjj ks firou\, ') victorieux, triomphant,

^) bonheur, '> qui a du bonheur, *) nom

du troisième des cinq jours intercalaires de

l'année maliki, ^^* (vy- "^y--^ *-''-«^).

') nom propre d'homme, Fîrouz, roi de

Perse, père de Palâsch et de Qobâd, et

grand—père du roi Anouschîrvân, B.

iljf jj^AJ F\rou\-àbâd (séjour de la prospé-

rité), nom de plusieurs villes: à) ville du

Fârs, près de Schirâz, lieu de naissance

de rimâm Medjdou' d-dîn Mohammed,

ibn Yaqoub el-Fîrouz-Abâdî, auteur du

grand dictionnaire arabe, j -=-r:.sJ^' iT^*^

Ji-y»<^f ^j-y^ , V) Fîrouz-Abâd, Kharaq,

bourgade à trois farsakhs de Merv, c) Fî-

rouz-Abâd, place forte de l'Azerbâïdjân,

a une farsakh de Khalkhal, d) localité

située à l'extérieur de Hérât, Y.

^fjj^jA-s fxrou\-asar, victorieux.

^jfjjj

—

aj Fîrou:{ân, bourg du canton de

Khoulendjân, province d'Ispahân sur les

bords du Zendè-Roud, Y. *

o '^jjj-^ fîrou^-bakht, ') victorieux,

^) heureux, J.

b^ JôJ^ firou{-djerd (voy. ip'jjji^ ), B.
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Fîrou\-râm, bourg voisin de

Rey, Y.

j_y_jLv jj^ Ftrou\-i-Sâbour (bonheur de

Sâbour), surnom de la ville d'El-Embâr

et de tout le territoire qui en dépend

jusqu'aux environs de Baghdâd, Y.

^^' jj^Aj Fîrou^-qoubâd, '^ ancienne ville

qui était voisine de Bâb-el-Abvvâb ou

Derbend (Bâb-i-Fîrouz-qoubâd), ^) un

des cantons de la province de Baghdâd, Y.

ij^jjy^ Fîroui-guird, surnom de la ville

de Ardèbîl, J^^j' , B.

O—À-f^jj^^ Firou\-kend, bourg situé aux

portes de Djordjân, Y.

t^jjj^ Ftrou^-kouh (pour ù^^ojjjj^ pî-

rou\-kouh, la montagne bleue), ') grande

citadelle dans les montagnes du Ghouri-

stân entre Herât et Ghaznah, ') forteresse

du Tabaristân, Y.

tX_^ojj^ fîrou:[-mend, victorieux, conqué-

rant, J.

(jiX-JUjj^^ firou^-mendî, victoire, prospé-

rité, J.

(^jjjA^ fîrou^nîn, bonne action, B.

•jj_)

—

ks ftrouvé, turquoise; ^/fil

—

i 'jjj^

flrou^è-i-bâdàmî, turquoise qui a la forme

d'une amande; ^y^^\^ ojjjks fîrou\è-i—

Bou-Ishâq, turquoise d'Abou Ishâq (belle

turquoise), de vieille roche, Teïf, vulg.

jLatfs^
;

c^.La. 0) ^y^ fîrou:{è-i-houbâbt,

turquoise qui a la forme d'une bulle

d'eau; j'<>^ ?}j^ fîrou^è-i-règ-dâr,
fi

turquoise veinée; oiAJj '>jjj^ fîrou^è-i-

\indè, turquoise d'une belle couleur;
» fi

"^y "j^ytr' firou^è-i—mourdè, turquoise

d'une couleur pâle, (JsLjjOj, opp. à ojjjt:^

-b" ojjjaJ fîrou^è-tâdj, ') diadème de tur-

quoise, nom de la couronne du roi

Keykhosrou, '^ qui porte une couronne

de turquoise, ') met. dévot, dervîsche,

pauvre.

ci-jsSJ ojjji^ fîrou^è-takht (le trône de tur-

quoise, ou couleur de turquoise) met. le

ciel, yU-M,!, syn. Ijji 'jj^ firou^è-derj^â,

et Lij.3 0>^ 'jjy!^ ftrou^è-goun-deryâ,

la mer couleur de turquoise; ^_s^ °jjj^

firou^è-saqf, la voûte couleur de tur-

quoise, B.

(îij) jjjt:^ firou^-reng, qui est de couleur

de turquoise.

o

—

iil> ojjy-s firou^è—tascht (la coupe de

turquoise), '^ la couronne du roi Key-

khosrou, *' met. la voûte céleste, ') les

sept étoiles qui forment la Grande Ourse,

{voy.yJ' ^ji doubb-i-akbar), B.

jj(
13 j^V' firou:[è-kàkh (le palais de tur-

quoise), met., ce bas monde, Ly^i jf «jU-T

iXtLj Jj_v» LLx: J , B.

MjA o)jj^ firou:[è-marqad (voy. ^6 ojjy^i

firouiè-kâkh), ce bas monde, B.

iSj^j^ fîrou\î, ') subst., victoire, prospérité,

^) adj. victorieux, heureux, fortuné.

Ojj^ firoun, intrigant, délateur, j lV_-«j^

jUi,F.-

^jjaJ Fîrouvî^, localité dépendante d'Aste-

râbâd dans le Tabaristân, Y.

c-jLij^ Fîryâb (voy. v-jl^jb), localité située

dans le Khorassân, Y.

Jl«-!^ fîridèguî, jactance, orgueil, fierté.

QOJjAi ftriden, ') marcher d'un air fier et

en se balançant, ') être très bienveillant,

') être affligé, *^ se moquer, B. F.

j^ &.fiya\:{, musculeux.

Ûyfi3 n.fayialat, terrain où les eaux de pluie
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ne sont pas absorbées et finissent par for-

mer des cours d'eau, O.

.j^ Fi\oum, le Gange, SSi^ ah'.j^ cs^^"^

L«>y^ fisà, paon, ^^-jL», B.

(^.i\-«jii a. /a^5a/i<i, largeur des pas, larges

enjambées.

(jS^i a.fèysch, ''> couvrir la femelle (se dit

de l'âne), ') se vanter, s'enorgueillir.

jSj^ &.fèysch, et ï-i^i fèyschet, gland de

la verge, tà-ia. , O.

J. Jj^ fèyschal, et J-i-^-s fèyâschil, tout

plissé, tout ridé, y--Aa.(^>Ao. ^aj ^"^^

i ijUs a. fèyschalat, pi. J^L^i fayâschil,

') gland de la verge, ') bout arrondi et

lisse (de toute chose), O.

Àij-i^^ a. fèyschouschèt, langueur, faiblesse,

impuissance.

(ja—AJ a. fèys, nom d'action, ') s'en aller,

partir, voyager, '> cesser, finir, cesser

d'être, ') prononcer clairement, déclarer

ouvertement quelque chose.

J—/a^ A.fèysal, ') arrêt, arrêt d'un juge,

sentence qui tranche un débat, ') iuge,

arbitre, '^ décisif, pereraptoire, sans appel

(se dit d'un arrêt).

jooLj J-axi fèysal-nâmè, document qui in-

dique et déclare qu'une affaire a été léga-

lement jugée et terminée, J.

t^-a.^s &, fèysaliyy, juge, arbitre.

j_y.<iAi Fèysour, ville située sur les rives

Orientales de l'Océan (?), et d'où l'on

reçoit du camphre, B.

jy<i^ A. fèysour, âne vif, pétulant.

yisAi &. fèy\, nom d'act., ") être en grande

abondance, déborder, ^) se répandre par-

tout, ') dépasser les bornes, les limites.

ne pas tenir dans..., *) expirer, rendre

l'âme.

^J^—t^ a. fèyi, pi. j»^ fouyou^, ') abon-

dance, profusion, ') générosité sans bor-

nes, grâce, faveur de Dieu, ') excellent

coursier, *) mort, trépas; ^jS^ijl^x^ ^ja*i

Jèy^-i-khoudây kèrîm, grâce divine, syn.

'^ (^ féy\-i-haqq, Sij ^j<^ fèr\-i-

rabbânî, ^^ ja^ fèy^-i-ildhi; «J)' ja^

a. fèyiou 'llâh, "> la grâce de Dieu,

^"l nom propre d'homme.

(jL a^ a. faya:{ân, nom d'action (voy.

jjS—isj (jii^ fèy^-bakhsch, qui répand les

grâces, l'abondance, syn. y^y (j^fr* fèy\~

rèsân, J.

X^jjjijJ fèy^oui^â ', état d'une société où

tout est commun, communisme , syn.

(j,j—a^ fèy:[ou:(â, "'—-»rï-^'*^ fij^V'f^ '» I

(J^^oj^ fèy^î^â, et (joy^ fayou\â, comp.

l—Jo^-i2-«i A. fèy:{ou\èt, nom (faction (voy.

ij—iO ii.fay:{, et o'—^ f^JK^{^"> "om

d'action, mourir, expirer.

!àjj i.fay:{, subst. mort, trépas.

JJi.o n. fay^al, anis sauvage, cj'j^ ^j >

ar. ^y^\ iX}-^' B.

^^ a. fayp, et J^^Ai faycat, commence-

ment (d'une chose).

tiAi ^-fèyf, pi. tjL^f a/r4/"/ u»?-^ fou-

youf, et oi>Ai Jiyàf, plaine vaste sans

eau, désert ouvert à tous les vents.

Lui a. fèyfd, 'Uxi fèyfd ', et ïUaj fèyfât,

Pl- J^ fayàfi (voy. (>ii /ér/).

f-^^ fiyfapiyj (^'°y> <.m»-' )•

i^aj &. fayq, nom d'action, rendre l'âme.

^jAi ti. fayq, chant du coq.
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^yJ A.fiq, et ^^ qtq, '^ montagne qui en-

toure toute la terre, ^) homme d' une

taille longue et dégingandée.

*-Jui a. fîqat, pi. ^^ ftq, et Jiyaq, cuLiL^

/ig'âO vj»[j-9f afivaq, et pi. de pi. ^^Jj'-'f

afâvîq, ') lait qui s'amasse dans les pis

d'une femelle entre les deux époques

.auxquelles on la trait, '^ ^j^^\ ii^ a.

fîqatou \-:[Ouhâ, heure où le soleil est

déjà très élevé au-dessus de l'horizon;

(^jLsf afâvîq, eaux que les mêmes nua-

ges versent de temps en temps sur la

terre, O.

jAxi a.fayqar, malheur, infortune.

iA~>^ fèyk (voy. p. tiLu peyk, peyg).

j.Cvi a.fèykar, qui pense beaucoup, syn.

^A-Cs ftkkir.

J^ a. fa il, gras, charnu.

J<vs a. fàyl, et J-u fil, faible, débile (voy.

JU fâl).

J^ a. /£/, pesant, vil, bas, ignoble.

J^ &. fayyil, ') faible, débile, ') gras, très

charnu, ^i\ JÂs , O.

,yc^ Si.fîl (du pers. {}^ ptl), pi. Jl-v^' ^fjyàl,

^]j^ fouyoul, et iA.AJ fiyalèt, éléphant
;

JxiJf ï)_j.«, a. sourèîou 'l-fil, titre de la

cent-cinquième Soura du Qorân ; *—

^

JuiJf a. sènètou 'l-fîl, l'année de l'expé-

dition infructueuse d'Abraha, prince de

race éthiopienne, contre la Mecque. Ce

prince était monté sur un éléphant blanc,

ce qui fit donner à cette année mémo-

rable le nom d'année de l'éléphant. C'est

dans cette même année que naquit Mo-

hammed
; J-vàJf cafi , a. :{âtou 'l-ftl, élé-

phantiasis, J.; J—AiJf V^ . 3. nâbou

'l-fil, dent ou défense d'éléphant, ivoire, J.

^M g. fîlâ, qui aime, ami, B.

tjj^Xo q.ftlâsouf, philosophe, B.

O'-^*^ faylâq, et —-Lv^ faylaq, légion,

armée, oLy» j jXIiJ , B.

(_^'Xvs Filâqous, Philippe, roi de Macé-

doine.

0>iUj Filân, ') ville et contrée voisine de

Bâb-El-Abvàb, =) Sèrîr, Y.; »L_i, ^X^

fîlân-schâh, roi de Sèrîr, Y.

QLJ-iJ fîl-bân, cornac, oM-;^ < obJ^ •

lUaLo fîl-bend (voy. cuJ-aj pil-bend), Sch.

L; J-^J fîl—pâ, éléphantiasis, L J^ , B.

^^^ S^ fil-pâyè (voy. *jL J-o pîl-pâyè),

pilier, J.

ii^i 2L.fèylèt, être faible (d'esprit).

*-Lo a. fiyalèt, pi. de Jj^^ /i/, éléphants.

il^i 2l. fîlèt, éléphant femelle.

(3fiXj.> Juo fîl-dendân, ivoire, J.

jjj J^ fil-^our, ') fort comme un éléphant,

jjj J—*j ,
^) nom d'une feinte ou d'un

tour à la lutte.

fi

ej—j^ Jui fil-:^ehrè, ') JaJ «^jtj , fiel d'élé-

phant, ^) courageux comme un éléphant,

') pour jjkj J-o fil-;[ahr, lycium, et suc

du lycium (voy. ot?^ ^^ o'^, ar. (jo-ia.),

B., Tn. LL.

iXmiX^ fîlèstè, pour <>-a.«Xaj pîlèstè, ') joue,

visage, ^) bras, ') doigts de la main, B.

i^yuX^ g. fèylèsouf, philosophe, sage, sa-

vant.

Ki^yaXfj fèylèsoufiyè, philosophie.

^y^ faylaq (voy. \3^^^ f'V^^^q)' ^•

(^^f^yiLLj Faylaqous, Philippe, roi de Macé-

doine.

CtU-^ fèylèk, ') flèche munie d'un fer à

deux pointes, Jl

—

>^ fiyàl, ') la planète

Mercure, ^^—a. j^' , ar. iX—h.£. i_*_/^^,

') nom d'une localité sur le chemin de la

Mecque, B.

DicnoNNAiRE Pbrsak-Frakçais. n. 111
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Jlj/'J-o fîl-gousch, '"> sorte de lis, i>«^

y_y-JûL**,f, ') nénufar, ^^syAjù ,
') serpen-

taire (plante), t. c^iX-oj y-^J a. ojJ

,

*) oreille d'éléphant (plante), ar.JjuJf ytif,

') sorte de sucrerie ou confiture, jf ^y
fj^La. , B. Tn., *' aunée, jj-*-*^ djounâh,

ij-mlj râsèn (voy. J

—

fJû\ (jfif).

jj_^aJ i. fèylèkoun, ') papyrus (?, plante),

') bouillie, i^.j"' , Fr.

i^ A.fèylam, '' grand de taille (homme),

') lâche, poltron, ') qui a une chevelure

abondante, *) peigne, ') large (puits),

'' tapis en cuir qui sert de nappe, ^Jaj

,

') nombreux (corps d'armée), Q.

^y J^ fil-mourgh (voy. ^^^ J/o), coq

d'Inde, B.

O^jJ^^ fil-i'àn (voy. qL1<-s), B.

ï]^_Lvj i.Jèyloulèt (voy. iX^ fèylet), être

faible d'esprit, O.

J-ki fèylî, et cJ>^yy lour-fèylî, nom d'une

tribu desj^ Lowr.

J-ki /i/j, d'éléphant.

^ &.fayyim, pi. t.^ fouyoun, robuste, fort

(homme), Q. O.

U.*j a..fî—mâ, dans ce qui..., à cause de

cela; lUu U j a. /î mâ-bafd, dans ce qui

suivra, désormais, dorénavant ;
(j^-ajL6a3

a. fî—mâ-bèyn, ') entre, ') réciproque-

ment
; Jj.3'

L.«JO) , a. Jï-mâ-qabl, dans ce

qui précède, antérieurement.

O*

—

*^ fèymân (voy. tj^*^^ ), convention,

pacte, J.

oU^ fîmân, vraie direction, désir sincère

de parvenir à la perfection morale, B.

qU-vj Fîmân, bourgade voisine de la ville

de Merv, Y.

Oij**^ Fèytnoun, nom faussement attribué

à Ijâfi A^râ amante de J>.«fj Vâmiq, B.

i>^s n.fèyn? où ?

O.A-S i.fèyn, action d'arriver.

Oi^s jFtn, bourg qui dépend de Kaschân,

province d'Ispahân, Y.

qUaj ti.fèynân, fém. ijLixs ffynânet, qui

a une chevelure abondante.

*^ a. fèynèt, temps, moment, espace de

temps, syn. i^^ fènînèt, O., t-*^ "^
feynèt bi-fèynèt, de temps en temps, N.

O^ cj^ fèyn-fèyn, ') respiration lourde et

bruyante, ') bruit de la respiration pen-

dant que l'on mange.

tiUAj ftnèk, sorte de pierre pouce ou tuf,

B. F. Tn., ç.jy'^lj^, J.

jjf^ Si.fayyour, qui s'emporte facilement,

emporté.

joyA5 a. fouyou^, et ï^y^ fayou^èt, nom

d'action (voy, ija^ /ÇKi)-

jo^ a./oz{ro«^, 8ub8t., pi. de ^jo^ feyi

(voy. ce mot).

tiyfti a. /a^o«;[â (voy. 'Lcej-ii^), 0.

.Bj—*i z. fouyou!{, nom d'action (voy. ii**

fèyO, mourir, expirer.

iJj^ ti.fouyouf, pi. de t>*^ /é^/ (voy. ce

mot).

Jj—^9 A.fouyoul, pi. de J-\i ^ï/ (voy. ce

mot).

*j

—

fJ Fayyoum, contrée et ville de la

Moyenne Egypte, f>^*ÂJ'.

*jxi Si. fouyoum, pi. de («^i fayyim, robus-

tes, forts.

y^AS a. // 'own, pi. de *j^ J! et, troupes.

Kfj z.fîh, bouche, Q.

jyjj i./i-hi, dans lui.

A-o a.fayyih, fém. *—g*i fayyihèt, '^ élo-

quent, *) loquace, bavard, ') vorace, Q.

^^—g*-s A.fayhadj, *' vin, «iL ,
') mesure

avec laquelle on mesure du vin en détail,
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') filtre pour clarifier, pour filtrer, "«Lj

misfât, O.

y^ a.fayhar, grande et robuste (chamelle),

syn. 'ij%t:S fayharat, O.

"tj^s a. fayharat, être essoufflé, haletant et

fatigué (cheval),

(j^^ a. fayhaq, ') large, spacieux (étang,

bassin), ') qui donne beaucoup de lait

(chamelle), *;ïi-« cjf ;>6^ îjij
, Q. O.

tî^Aj a. fèyhèk, sotte, à la cervelle légère

(femme).

'-^*^ a- /^ 'et, ') sorte d'aigle qui ressemble

au J^jLiyi; taiyschândjil, t. aigle dressé

à prendre les lièvres, O., ^) temps, mo-

ment.

a/y*j a.fd'îd, ') sans cœur, lâche, ') rôtie

(viande), ') feu.

^iAaaj feyîdèn, ') être dégoûté d'une per-

sonne ou d'une chose, ^^ se dégoûter d'une

personne ou d'une cose, "A_j Jj ^5***^

Ji ^4/, appelé c>—i;;-' tj'—* qâf-i-qouri-

schat, ') vingt-unième lettre de l'alphabet

arabe et la vingt-quatrième de l'alphabet

persan, ') comme valeur numérique loo

(cent), ') cette lettre permute quelque-

fois avec les lettres c gh, lil A: et Cil ^,

et même avec ~ kh, ex. : tiLî et <^^

violon; o^—-^j^ . o'ô*—' ^t yL^Là,

,

chaudron ; (j^ » »> ,
0'L*J^ et -vl-*^

,

briquet.

j qâf, titre de la cinquantième Soura du

Qorân, O' i)^ •

3 qâf, abrégé du mot arabe J.—** (pla,

on dit; indique dans les manuscrits du

Qorân une pause contestée (De Sacy,

Gramm. arabe, T. I, p. 72).

|5 qi, a. Imp. de Jj waqâ, garde! prends

garde! on dit: iÀ^X-io (J^ >J), a. qi suilâ

\alù-ka ! prends garde à ta claudication,

pour dire: prends garde de dévoiler tes

défauts, en entreprenant une chose au-

dessus de tes forces, O.

yfU qà' an, titre des Empereurs mongols

en Chine, (;)L9l-.i.

.

;_;L9 a. qa 'b, manger ou boire ce qui est

dans un vase.
i

wl-j a. qa 'ab, boire beauc<»up, se remplir

(de boisson).

i_iU t. p. qdb, ') vase, ^) étui, {jji ^arf;

ia*jf v'—' qâb-i-âyînè, étui dans lequel

on tient le miroir, yfi «-À^jf âyînè-dân;

^yUa- ^-Li' qâb-i-tchînî, vase de porce-

laine; tÀ-JUt ^jLj' qâb-i-^aynek, étui à

lunettes, y fi osLâax coynèk-dân; i-s'cjU

qâb-i-qalam, étui à plumes, qalam, (jlaj-ï

qalam-dân ; ;_^l.—^ ^Là' qâb-i-kitâb,

étui de livre, qO jja. djou^v-dân.

^jl—9'

^âè, de l'ar. s^-»-<^ /cacfc, ') talon,

') osselet, ') dé à jouer.

<_jl—9'
a. qâb, ') étendue, mesure, espace,

''>
duel. qI—jLi' qâbâni, espace compris

entre le bout de l'arc et l'endroit où on

tient l'arc quand on tire.

^jlj a. qâbb, la troisième année à partir de
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la présente, celle qui suit l'année pro-

chaine, J-*a-« ^à.» senè—i-mouqbil ; l'année

prochaine s'appelle JjU ».à« senè-i-qâ-

bil, O.

ijU' a. ^^téi, ') œuf, ') poussin.

i-jLs' a. qabbèt, ') tonnerre, <-^, ^^ goutte de

pluie.

jj»

—

jLs' a. qâbis, ') qui demande du feu,

^) Qâbis, Cabès, ville de l'État de Tunis,

sur le golfe de Cabès, 0.

(ja-jLs a. qdbi^, ') qui saisit avec la main,

') qui serre dans sa main, qui retient,

') qui prend subitement son élan, *) as-

tringent, qui constipe;
f^^J^^ d°-i^ a-

qâbi\ou 'l-arvâh, celui qui emporte les

âmes, met. l'Ange de la mort, J—ifjj-c

^i^râyil.

cuLojU' a. qâbi:(ât, astringents.

^Ls a. qdbi^, qui respire avec effort.

j-jlj" a. qâbil, ') qui vient, qui arrive, *) fu-

tur, qui doit venir, ') prochain (jour,

année, événement), *) qui reçoit, qui ac-

cepte, qui consent à..., qui agrée, ') suscep-

tible de..., capable, intelligent, digne,

*) Qâbil, Caïn, meurtrier de son frère, J-jL*

Hâbil, Abel, JjU JljU JjU , O.
; JjU

<.,.iyjî a. qâbilou 'l-taivb, celui qui ac-

cepte le repentir, met. Dieu; JoLi b nâ-

qâbil, incapable, sans capacités ; tjiXi. J-jI-s'

qâbil schouden, être capable.

àJ-jU' a. qâbilèt, ') la prochaine nuit, ') pi.

Jjfji qavâbil, qui reçoit l'enfant nouveau-

né, sage-femme, ') au pi. ^'^f J^fji a.

qavâbilou 'l-amr, les commencements

d'une affaire.

X^XjU a. qâbilijyèt, capacité, habilité, pos-

sibilité,

jjlj' qâbou (du t.^U qâpou, porte) possi-

bilité, pouvoir, opportunité; ijxiij ^La

qâbou yâfien, trouver l'occasion favo-

rable.

jjjl-9 qâbour, F., pour J_jjI-9 qâboul (voy.

ce mot).

(_r.^.''-^ Qâbous, fils de Vâschemguîr, prince

de la dynastie des Déylémites, dans le

Tabaristân.

i^j^'-s a. qâbous, ') homme beau de visage,

^) pour (_/<.j^ Kâous, ou ^^^^^ f^èy-

Kdous ancien roi de Perse, O.

cijjjLs qâbouk, J_yjU qâboul, J^jL» qâpoul, B.

j^U qâbour, et i^l-3 qâboulâd, ') bord

du toit d'une maison, *) gouttière, B.

O^U qâboun, o^fi oj^ ,yL»j
, B. (?).

<j>.l.-9 a. ^a&2 (c_jL9 qâbin) fém. ii-oU' qâbiyèt,

qui ramasse, qui cueille avec les doigts.

*LoL3 a. qâbiyâ', vils, méprisables (hommes):

"LuLi' JÀ4 bènou qâbiyâ ', buveurs de vin

qui se rassemblent pour boire, O.

JajU Qâbîl (voy. JjU) Caïn, B.

jJ'U' a. ^d^ir, ') parcimonieux, chiche, ') lé-

ger et commode à porter (carquois)

') léger et fait de manière à ne pas bles-

ser le dos de la bête (bât), O., *) qu

prend des précautions pour ne pas bles-

ser sa bête de somme au dos, ') qu

exhale une odeur (viande, ou marmite

dans laquelle on la cuit).

(ys\is t. qâtiq, ') lait caillé, séché, fromage

') tout ce que l'on mange avec le pain

lat. opsonium; *j4h', ar. Jif, B., ') condi

ment, assaisonnement, B.

Jjiji' a. qâtil,
''> meurtrier, pi. *JU* qatalat

''> mortel, qui tue (coup, poison), pi. «ixi

a. qatalat, et Ju5 qouttâl; Jj'U^ :^ahr-

i-qâtil, poison mortel ;
**jf cM^ « qoti

lou-abî-hi, arbousier (voy. »yJJai); Jjli
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i_*jùJf a. qâtilou '{-p 'b (mort au loup)

aconit, lycoctone (herbe); i_*J^f Jj'U a.

qâtilou 'l-kalb (mort aux chiens), ') le

colchique d'automne, ^) aconit tue-chien

(herbes), JCT, B.

j^jU a. qâtim, pi. *J'f^' qavâtim, ') poudreux,

couvert de poussière, ^^ noirâtre.

OjU' a. ^^i«M, ') noirâtre, ') noir.

_U' t. ^(J<f; (voy. jiU' qâsch).

jLa,U' t. Qâdjâr, tribu turcomane, les Qâdjârs;

c'est à cette tribu qu'appartient la dynastie

qui règne aujourd'hui en Perse.

>.U' a. qâhib, violente (toux).

ïa.U' a. qâhat, ') espace, aire, loL^, ') cour

d'une maison, pi. _y3 ^om/j.

i*a.Ls a. qâhid, seul ; lX^-U Oa-fj vâhid-qâhid,

tout seul.

ja-U' a. qâhi\, qui saute, qui fait un saut
;

pi. cjf)a.L9' qahi\ât, malheurs (qui fondent

sur quelqu'un).

A—a.li a. qâkit, dur, difficile, de disette

(temps), pi. -aa-fj^ qavâhit.

cj "».li' a. gcî/tj/', ') qui survient à l'impro-

viste et enlève tout (pluie), ^) qui bout

ou retire tout ce qui était dans le vase, O.

JaI-9 a. qâhil, sec, desséché, aride.

f'-li' a. qâhim, noir.

j-Ls' a. ^a^A, très obscure (nuit).

y^ a. gâ(i, quantité.

iil-s a. ^(îrfe/, pi. de «JjLs' ^a'j4 (voy. ce

mot).

-ilj a. qâdih, ') qui bat le briquet, *> qui

blâme, qui s'attaque à la réputation de

quelqu'un, ') carie (d'une dent), *> éro-

sion ou fissure dans le bois.

ï^iU' a. qâdihat, ') ver qui ronge le bois

ou les dents, pi. ^ifyi qavâdih, *) nœud

dans le bois, K.

jiU' a. qâdir, ') qui règle les destinées, qui

décrète et départit toutes les choses, om-

nipotent, Dieu, ') qui peut, qui est capa-

ble, ') qui bout dans un chaudron; jjU'

,3—LA.» qâdir-i-moutlaq, omnipotent, le

Tout-Puissant, Dieu.

jfojf jiU qâdir-endd:{, archer habile, dont

la flèche ne dévie pas, B., syn. ^j^i jiij

qâdir-dest.

^_^iL9 a. qâdis, ') grand navire, ^) Cadix,

ville d'Espagne.

l—t^^ a. Qâdisiyat, ville près de Koufa,

célèbre par la grande bataille qui, sous

le roi Yezdêdjèrd, soumit la Perse à la

puissance des Khalifes l'an i6 de l'Hé-

gire, Y.

(.il—9 a. qâdim, pi. (^j^^iLi' qâdimoun, «iXi'

qoudoum, et «IlW' qouddâm, ') qui arrive

(d'un voyage), ^) qui est sur le devant,

') partie antérieure, le devant de la selle

du chameau, *) tête (de l'homme), ') cha-

cun des deux trayons antérieurs d'une

femelle, duel. (jL-tjU' qâdimân, O.

l^Àj a. qâdimet, ') la partie qui est en avant,

^) avant-garde d'une armée, ') trayon

antérieur (chez la femeUe), *) pi. -sL*

, ...

'^

qavâdim, et t/liX_J qoudâmâ, les plu-

mes de devant dans l'aile d'un oiseau,

comp. <_a/"L*.« mènâkib, O.

a^Li a. qâdt (ili' qâdin), fém. 'ij.i^ qâdiyèt,

qui arrive d'un voyage, au fém. î->.^
,

pi.

t^iî^' qavâdî, ') qui arrive dans un pays,

chassé du sien par la disette, ') petite

troupe d'hommes.

cjil—9 a. qâ^if, ') qui lance des pierres,

') qui accuse, qui injurie, qui accuse

d'adultère, ') qui veut toujours devancer

les autres (chamelle).
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.jiLi' a. qâ^our, insociable, misanthrope.

•,jiL3 a. qâ^ourat, ') insociable, misanthrope,

syn. «^jiLj ji \ou qâ^oura, ^) pi. caf^jiLi'

qâ:{ourât, a) saleté, ordures, b) fornica-

tion, c) excessivement jaloux.

iijJL»' a. qâ^yèt (voy. «—Jilj' qâdiyèt sous

jL »'
a. qâr, ') très nombreux troupeau de

chameaux, ') poix, j*s, ') nom d'un arbre

très amer, *) plante appelée en grec

(ji>_JiAi.Lii*., satâkhînous (?), poireau sau-

vage, O., ià-ii^ jLs' kâr-i-khouschk, poix

solide
; JLÂ*. JJs qâr-i-sèyyâl, poix fluide,

') ^âr, pi. de 0,1-9 qàrat (voy. ce mot).

jl—si qâr, toute chose très noire ou très

blanche (par allusion au mot ar. jU' qâr,

poix et au mot turc jl-s qâr, neige), B.

jU" Qâr, bourg près de Rey, Y.

jU' a. qârr, ') frais, froid (jour, nuit), opp.

àjLa. hârr, ^) rafraîchi (œil), ') réjoui,

consolé par la vue de l'objet aimé, fém.

ïjL»' qârret, O.

'i\j3 a. qârât, ville, *jjL»
, O.

Ly«ljlj' gr. qàràsyâ, cerise, B.

jijjjL» qârpou^, melon d'eau, M.

ïjlj' a. qârèt, ') colline, isolée, ^) roche noire,

') sol couvert de pierres noires, *) ourse,

') grosse pierre, Q., ') marrube noir ou

ballote fétide, plante médicinale, G., pi.

jLj' qâr, caf^li" qârât, ^jj" qour, oL>**

qirân.

^J^I—9 a. qârib, pi. t_)j[j^ qavârib, ') qui

chemine la nuit pour arriver à l'aiguade

(homme, chameau), ') petit bateau, cha-

louppe attachée à un navire, O.

cajfji a. qârit, ') qui saisit et emporte tout

ce qui lui tombe sous la main, ') très

léger et de première qualité (musc), O.

—jLJi a. qârih, pi. ~y^ qourrah, ') âgé de

cinq ans, qui a fait toutes ses dents (se

dit des animaux au pied non fendu),

*) chamelle pleine, et que l'on juge telle

dès qu'on la voit, fém. i^Ls' qârihèt, pi.

_,fjj' qavârih, et ^jUL» mèqârih, '> doué

d'une grande force, de là: *) lion, ') arc

dont le bois à la cambrure est très dis-

tancé de la corde, *> dent canine.

jjU qârii (voy. jj^), Y.

(_^L—5 a. qâris, ') intense (froid), ') gelé,

glacial, ') ancien, antique.

iAjl-5 a. qârischat, coup, blessure qui cause

une lésion à l'os, mais sans faire couler

le sang, oomp. ij«-iLj bâxis^at, O., pi. lA'y'

i-ejU a. qârisat, pi. ,j<y{y9' qavâris, propos

mordant.

jojl

—

i a. g<j;/^, ') qui pince, ') piquant,

mordant, acre, acidulé (lait), ') lait au-

quel on a fait perdre son acidité en y

ajouant beaucoup de lait frais et doux,

*) sorte de moucheron, ou de cousin, O.

jyL» Qâredh, petite ville du Tokharistân

supérieur, Y.

ioj.—ï a. qâri\, qui cueille des ^y> q<"''^^t

feuille du bois A-«. salam (voy. ce mot).

cjLj a. qârie., ') qui gagne en tirant au

sort, ^) qui parie, ') qui frappe, *) qui

repousse.

icjLii a. qâricat, pi. >)[r^ qavârio, ') coup,

infortune, malheur, adversité, ') le Coup,

titre de la cent-unième Soura du Qorân,

iLcjUJl ij^ym ,
') injure, invective, propos,

• qui nuit à la réputation de quelqu'un,

*"> cour abritée dans une maison, ') au pi.

cjfjiUf el-qavârif., versets du Qorân que

l'on récite pour éloigner les dangers de
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la part des démons et des mauvais es-

prits, O.; À_c,LaJf a. el-qâricat, le jour

du jugement, ujjôl «^ yawmou 'l-qâ--

ricat.

0jU' Qârèn, fils de q6jo Kâvèkân, guer-

rier, ailleurs fils de ^~jut\ t^V Kâvè-i-

âhenguèr, B., de l'armée du roi Férî-

doun, B. (voy. OÀJ^yji).

t)jl—9 a. qârin, ') qui joint deux choses.

qui fait deux choses à la fois. qui

porte à la fois un sabre et un arc et des

fièches, ') qui visite dans le même pèle-

rinage la Kaaba et les lieux saints des en-

virons de la Mecque, *> qui s'attache à

quelqu'un et le suit,

ï^jli" a. qârourèt, pi. jJj[jJ qavârîr, '> bou-

teille en verre (à vin), ^) urinai, ') urine,

*) prunelle de l'œil.

OjjLj a. qâroun, ') souchet (plante), sou-

chet babylonien ou galanga, ') Qâroun,

le Coré de la Bible, contemporain de

Moïse.

o;lj' qârè, plante qui ressemble au poireau

sauvage (voy. jU' qâr ar.).

^J^ ^âr;', pi. i^xy^JJi qâri'oun, »\jS qourrâ'

et ïfj—9' qara'at, iJ-f Ojj>?> '^ qui ht,

°) lecteur de profession, surtout du Qo-

rân, ') adonné à la lecture, à l'étude du

Qorân et à la prière, *) époque à laquelle

un vent cesse.

Jj<s a. qârî (jLà' qârin), habitant de vil-

lage (opp. à cfiLj bâdî), O.

^jlj a. qâriyyèt, pi. tsjj^ qavârî, ') sorte

d'oiseau qui, d'après la croyance des Ara-

bes, présage la pluie, sort d'étourneau ou

pic-vert, j>-»jL- sâr-i-sèb{, t. ij^ *-{)^

et jjoj^i-D JjSj , O., ''> homine généreux,

'^ qui suit quelqu'un et épie toutes ses

actions, *'> pointe d'un fer de flèche ou de

ance, d'un sabre, ') la ville de Qâriyèt, O.

a.jjj a. qârît, pi. ^.j^y> qarârtt, fruit du

tamarinier, tamarin, O.

jLs' t. qâ^, oie, B.

jLi a. Qâ;^{, Satan.

^J3l-9 a. qâ^^ib, marchand âpre au gain, qui

voyage sans cesse par terre et par mer

pour accroître son gain,

^jlj" a. qâ^ih, ') haut, élevé, ') met. t5*-^vjjl-»'

JJÀJ.S »jji yilji (^aX« j i.,jJ.^ , O., pénis

durus, O.

o'—'j^ t. qâiqân, grand chaudron, syn.

yf^U qâ^ân, t^jjj csLii , B.

«jjjlj a. qâ:[ou\èt (voy. »j^J^),
*^ coupe à

boire, ^) bouteille, syn. ojÀJ qâqiièt, ïpL»'

qâqou\\èt, «jjjts' qàqou\èt.

fjXs p. qâs, ') grenouille, (4jx ,
^) sourcil,

u>j».l.a. , du turc ^J^J gâsch, ') a. quantité,

mesure, B.

u-.Ua. qâs, quantité, mesure.

(jULi' Qâsân, ') bourgade de la province

d'Ispahân, ') ville autrefois très peuplée

dans la Transoxiane, Y.

i^i^li' a. qâsib, pénis durus (voy. ~yJ> qâ-

#), O.

^Jj a. qâsik, dur, rude au toucher, épais

(se dit des étoffes).

^—"U' a. qâsit, qui s'éloigne de la droite

voie, injuste, tyran.

l«-J-9 a. qâsim, ') qui divise, qui partage,

qui distribue, ') Dieu, |*«lilj i.yâ qâsim!;

^J)^jji\ |«-"Lj
, a. qâsimou 'l-ari^âq, Dieu,

qui donne à l'homme son pain quoti-

dien; ^^ÀJij] yj\ Abou 'l-qâsim, nom propre

d'homme, et un des noms de Mohammed;

j-JjUl iA*c f^abdou 'l-qâsim, nom propre

d'homme.
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j^U' a. qâsî {^J'^ qâsin), fém. v-»'-» qâsiyèt,

pl. sLui* qousât, dur, insensible.

Jtl
9'

a. ^a 'a5c/î, ') petitesse, petite taille,

ii>yj', ') sorte de citrouille, ') câble.

J.\
i t. qâsch, ') sourcil, jjjf , *> de là :

tranche de melon, de naelon d'eau, etc.;

O^ J^ J "j^y^ ~3
'—ifjOÀA

J,y,,
B.;

(^j (T^ qàsch-i-pn, pommeau de la

selle, oJj tjl-i^.

(jl tU' Qâschân, ville du Djebâl, à 1 2 far-

sakhs de Qoum, à trois journées d'Ispa-

hân (voy. o'-*'^)» Y.

<_*iU' a. qâschib, "> tailleur, iUà. ^> faible

d'esprit, de cœur et de caractère.

^U' a. qâschih, épais, dur, rude au tou-

cher (se dit des étoffes, voy. ^Là' qâ-

sih), O.

yi.U' a. qâschir, ') qui écorche, qui enlève

l'épiderme (coup, blessure), ") qui lave et

enlève tout (pluie), ') le dernier cheval

à la course; j—tU" y-« ^Lif a. asch'am

min qâschir, plus malheureux que Qâ-

schir (nom d'un cheval), O.

ï^Ls a. qâschirèt, ') légère égratignure ou

blessure à la tête, ') femme qui se frotte

le visage avec le j^j^ qaschour (voy. ce

mot) pour donner du lustre à son teint, O.

^^Ls t. qâschiq, cuillère, t~^^

.

jXs Jiia qâsch-qâsch, dispersé, répandu,

confondu.

Jll—« ^U" qâsch-mâsch, ustensiles, menu

mobilier de la maison, jî lÀ i'i ^^—jj'

jOu,».*«f cdxolA««f , O.

j^Ls" a. qaschour, ') qui enlève l'épiderme,

') année stérile, ') malheureux, qui est

de mauvais augure, qui porte malheur

(homme), *' dernier cheval dans les cour-

ses, O.

ijjiLï a. qâschourèt, année stérile.

(^îL-s a. qâschî, qui est de mauvais aloi

(pièce de monnaie).

^j^ a. qâss, ') qui suit les traces de..., qui

est aux trousses de quelqu'un, ') narra-

teur, conteur.

<—^^l-* a. qâsib, ') qui ne veut pas boire, ou

qui relève la tête avant d'avoir étanché

sa soif (chameau), ') boucher, ') tonnerre,

+) joueur de flûte.

\X-AJ a. qâsid, ') qui se dirige vers..., ') qui

se propose quelque chose, ') courrier,

messager, exprès, pl. iLii' qoussâd; ix^li

j>j—a. qâsid-i-tcharkh (le messager des

cieux), met. a) la lune, b) le soleil, B.

j-elj a. qâsir, fém. ë^U' qâsirat, ') court,

") qui rend court, ') qui baisse les yeux,

qui ne regarde pas loin (femme modeste),

*) éloignée des pâturages (eau), ') froide

(eau).

'L-Ju-sU' a. qâsi^ ', et ïxLaJ' qousâsat, pl.

(«-«fjj qavâsi^, trou d'un mulot ou d'une

taupe, syn. *Laib , iiâj
, O.

<_^U' a. qâsif, ') qui brise tout (vent vio-

lent), *) bruyant, qui retentit avec fracas

(tonnerre, vent), ') qui s'agite, qui se

presse, et se heurte, pl. <_»-*fjJ' qavâsif.

J-elj a. qâsil, qui coupe, qui tranche (sa-

bre, langue), pl. J-efjJ qavâsil.

f=Ls' a. qàsim, fêm. JU-oLs qasimèt, pL ^{>»

qavâsim, qui casse, qui brise; jAxIÎ iU-eli

a. qàsimètou 'd-dahr, les %icissitudes du

sort.
*

tjolji a. qâsi, pl. 'Liil a^iiî', ') éloigné, dis-

tant (lieu, pays), ^) tenu à l'écart, mis

de côté.

(«^—i-L» a. qâ{ib, pl. .«K-i»}^' qavâ^ib, qu'

coupe, qui tranche (snbre).

«I

^1

i
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tj«L9 a. qâ^î, pi. »UaJ' qou^ât, ') qui accom-

plit, qui exécute, ') qui acquitte, qui paye

une dette, qui satisfait à une obligation,

') qui tranche, qui décide, *'> cadi, juge ;

ïl—oiUf ci»'-» a. qâ:^iyou 'l-qou:[ât, juge

suprême, grand-juge; caLa.Li.f ^U' qâ\iyou

'l-hâdjât, qui juge et décide les affaires

des hommes, épithète de Dieu; cj^Ls L

c:>LLgif jV L» cjLi.Lif; jXLi tjoU' qâ\l-

aasker, juge d'armée, grand-juge.

ÀA-i^Ls a. qâ^iyèt, ') nombre de chameaux

suffisant pour payer le prix du sang, ou

pour acquitter l'aumône légale, *) mort,

trépas fixé par le destin.

l'Ij a. qâtt, ') qui coupe, qui taille, *) haut,

élevé (prix des denrées), O.

V^

—

bLs' a. qâtib, ') qui ride son front, qui

fronce les sourcils, '^ met. lion.

i-A^Ls' a. qâtibet, totalité, généralité ;
i^LU'

qâtibètan, en totalité, tous.

Jd\3 t. qâtîr, mulet, yijJ , B. (»y>'^ qâtir-

djî, muletier.

ji>l-si a. qâtîr, ') qui tombe goutte à goutte,

') qui a un écoulement continuel, ') sang-

de-dragon (plante), résine rouge du ro-

tang.

iiU a. qâtit (voy. ijU [2]).

^-JaLà a. qâtif; ') qui coupe, qui tranche,

') qui interrompt, qui coupe court,

'^ tranchant, décisif, péremptoire, *) ci-

seaux, pi. cLks qouttâo, brigand, voleur

de grand chemin, yj t,\j
, ^j^.j^^ ^L», O.

i*i>ls a. qâtif.at, ') fém. de qàtif^ (voy. ce

mot), ') au pi.
f-^]j^

qavâtip, oiseaux de

passage.

y

—

o\3 a. qâtin, pi. yLLs qouttân, habitant

I fixe d'un pays, o/T-» sâkin.

Oj**-9 qâtoun, sel ammoniac, jiL»?^, B.

^U a. g4 c, pi.^ (pc, i*x5' ^f caf, o^^*^

(ppân, Jj—si aqtvâo, et c^'f aqivou^,

plaine, terrain plat, o-*-^ •

1-.NX.L5 a. qàcib, loup qui pousse des hurle-

ments.

ïxLs a. qâaat, ') cour, vestibule d'une mai-

son, ^) salle, salon.

lAxU a. qâcid, pi. ijai' qoucoud, ') qui est

assis, ^) qui reste chez lui, qui ne va

pas à la guerre, ') petit nain (arbre),

'') ferme, qui peut se tenir debout (sac

de blé, sein d'une femme), ') femme qui

n'a plus ses règles, femme qui n'a pas

de mari, pi. iXcfji' qavâcid.

ïiXcU a. qâcidèt, pi. iXc\jS qavàpid, ') fém.

du précédent, ') base, fondement, ') règle,

usage, coutume, principe fondamental, loi.

(J—cU' a. qâf.if, pluie torrentielle, comp.

L>a.U' qàhif.

iXÀ3 a. qâf.ilèt, pi. J^cf^' qavàpil, monta-

gne haute et longue.

tjU qàf,
') nom de la lettre vj» qâf,

') mon-

tagnes qui dans l'opinion des Orientaux

doivent entourer toute la terre, ') le mont

Caucase, *) le Qorân, ') libre, indépendant;

(jU b (jU jl e\ qâf ta qâf, de l'Orient

à l'Occident, Ch. L. : Jf.3 j tjLi' qâf ou

dâl: a) choses vaines et inutiles, paroles

futiles, sornettes, b) parole, discours, ar-

gument, c) pompe, magnificence, syn. (jj

Jf^ j rèy ou dâl, et ti'^ j iSj rey ou

qâf, B.

ijLj a. qâfèt, pi. de t>J*J q4yif i^^V- ce

mot).

js\j a. qâ/i:{, fém. Ï^jU qâfi^èt, pi. jjf^ ja-

vâji\, ') qui saute, qui fait des bonds,

') au pi., grenouilles.

J-sl-9 a. ?4/^/, ') sec, desséché (peau), '> qui
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a la peau ou la main desséchée, ') mince

de corps, *> au pi., JLi» qouffâl, voyageur

de retour.

îJLsU a. qâfilèt, pi. Ji(;i' qavâfil, ') troupe

de voyageurs, caravane, ') qui revient

d'un voyage, ') mince, au corps mince
;

iXA JjU qâfilè schoud, et o-^j *^'-' qàfilè

reft, la caravane est partie, c.-à-d. J^LJ

o 9; j'^L—» qâfilè-sâlâr rèft, le chef

de la caravane est partie, met. Moham-

med est mort.

j'^Lv fcLiUi" qâfilè-sâlar, chef de caravane,

^L yfjjl^ B., J-sU^.., Bh.

•K j—LsLs qâfilè-gâh, caravansérail, endroit

où s'arrête une caravane.

Jb j LiLs qàf ou dâl (voy. (.iU' ).

j_jiLj' a. qâfour (voy. __>ji^ qaffour et jj^^f^

kâfour), O.

jU' a. jâ/', 1"' vient à la suite, suivant.

iUiU' a. qâfiyè, pi. j'^' qavâfî, ') nuque,

occiput, derrière de la tête, ^) rime, ') vers,

poésie, poème; yt*

—

t tibj «^Ls' qâfiyè

teng schouden (ne pas pouvoir trouver

de rime), met., ne pas savoir que dire

ou que faire, rester à quia, B.

yLiS.*» ii^L» qâfiyè-sendjân, pi. de ^j^ »-v^>J

qâfiyè-sèndj (qui pesé les rimes), met.

poètes, B.

Oi^ î'î?, '^ sec, desséché, *' mince, maigre,

') faible, sans force.

U»l—» a. qâq, ') très grand et mal bâti

(homme), ') volage, léger, inconstant,

') sot, stupide.

»Uli* a. qa 'qâ ', croassement des corbeaux.

yfj

—

»\ï Oâqi^ân, localité placée sur la

frontière de Qazvîn, Y.

•X*L5 a. qâqi^at (voy. o^jjlj' qâ:{OU^at) coupe

à boire.

iJ—J'Ls' a. qâqoullèt, cardamome commun

(plante) (voy. ^^ et JJJ -yL-, B.);'

î

Jju^ iXAj qâqoulleh-i-sighâr, le petit

cardamome, B.

cj^ti a. qâqouli, sorte de plante alcaline %

dont les chameaux se nourissent, ar. J^ v

_j^f, et |oiU' (voy. p. J^k'), B.

9^-9 a. qâqoutn, ') hermine, ^) met. jourfc

(par opp. à jOJ^ ), B. I

Jtxif ^Ls qâqoum-endâm, au corps pur et ^

blanc comme l'hermine, met. l'objet aimé. 1

ji^ ^i'U' qâqoum-pousch, habillé de blanc,
j

L$U-J ^Li qâqoum-nèmây, qui est d'une j

apparence blanche, resplendissant, B.

oj^U qâqouiè (voy. ^jj*^ qâ\ou\è).

j-j^^ g. qâqous, lentille, ;^iXc , B.

Lj^J qàqiyâ (voy. L*âlJ'f agâ^y'â), acacia.!

JU' a. ^â/, wom d'action, ') action de parler,!

subst. ^' parole, dire, ') le Verbe, Ao'YO{,cfcef

les Chrétiens, ^jd.^ JU' a. qâlou 'l-liaqq, le

Verbe de Dieu, Jésus-Christ, *) pour JjU

qâyil, qui dit, qui parle, ') pi. y-il—<j

qilân : a) voy. jlJj" qoulat, p. til—Jla.

b) (voy. tM" miqlâ), O.

(_aJ1-^ a. ^J/éfr, pi. v^fr* qavâlib, ') moult

dans lequel on verse le métal fondu

') forme, ou corps moulé d'après un<

forme donnée.

<_.JLj a. qâlib, *) moule, forme, °) dattes qu

ne sont pas encore mûres, mais qui on

déjà une teinte rougeâtre, ') qui a tourm

dans un autre sens, qui a pris une autr<

couleur; tjU- (J- <-*Jl-' qâlib-i-bî-djân

corps sans âme; o^^ ls^ O*^ j' V^^

qâlib è^ djân tèhî kerden, rendre l'âme

mourir.

^,*JL»* a. qâlibiyy, moulé, fait dans un moule

\
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i—JLj a. qdlèi, ') parole, dire, ^) langage,

') pi. de Jjl-s qàyil, qui parlent.

(jJLs' a. ^â/w, qui vomit, qui rejette.

jiJLs' qâlisch, condisciple, compagnon d'é-

tudes, camarade, F.

(joJU' a. qâlis, '^ haut (se dit de l'eau dans

un puits), *) contracté, retroussé (se dit

des lèvres).

^U a. qàli^, ') qui arrache, qui ôte quel-

que chose de sa place, ') rosace formée

par les crins sur le dos du cheval (ce

qui est regardé comme un défaut).

Ll 9' a. qàlim, pi. i-^ï qalamat, célibataire

(homme ou femme).

JliLo JL» a. qàl-maqâl, altercation, querelle.

dj^jJLi' qâlindja, ') pie, luCc , a. ^^—^J-c
,

^) Jw.aJ~^ ramier, B. (voy. jutsxJt
).

(_^-y—JL5 qàlous, air de musique, mélodie,

nom d'une note de musique, B.

yjJU qâloun, ') nom d'un sage, ') nom

d'une île de la mer des Indes, sur laquelle

les auteurs Orientaux racontent des cho-

ses fabuleuses, ') du gr. xaXôç, beau,

bon, B.

jLs' qâlî, tapis, aj^v"-^ qâlîtchè, et (jrv"-*

qâlîn.

jU a. qâlî, ') qui fait frire, cuisinier, ^) qui

haït, qui a de l'adversion.

i^îyJli' qâlîtchè, petit tapis.

t)_^L9 qâlyoun, kalioun, pipe à la persane

(voy. ij^^i- ghalyân), narguillé, houkka,B.

•I—9' mong. qâm, pi. yUU' qâmân, devin,

mage.

«-•l-j a. qâtnèt, nom d'action, ') se lever, se

tenir debout, ') se lever, surgir, s'élever,

') s'arrêter, rester immobile, *) commen-

cer, se mettre à..., >) être debout, rester

debout, *) s'occuper de quelque chose,

') valoir, monter au prix de..., ') pouvoir,

savoir faire.

i—»U a. qâmèt, pi. oL«Lj" qâmât, ') taille,

stature, lAJ', ') figure, forme, '> mesure de

la taille d'un homme debout, '') pi. ^—fJi

qiyam, roue hydraulique (avec tout son

appareil).

Ajà a. qâmih, qui redresse la tête et refuse

de boire (chameau).

jÀ.3 a. qâmir, qui joue à un jeu de hasard,

jL jL*-9' qimâr-bâ\.

^Li' a. qâmic., ') qui soumet, qui subjugue,

^) qui a un genou plus gros que les

autres (chameau).

^J^j—ÀJ a. qâmous, pi. (j»—^«[^J qavâmîs,

') océan, mer, '"> ^j-«LiJl a. el-Qâmous,

l'Océan, titre du dictionnaire Arabe de

Fîrouz-âbâdi, ') en gén., dictionnaire,

lexique.

*-«L9 a. qâmih, pi. i-eJ qoummèt, qui s'en va

la tête haute, le nez au vent,

(jl-s' t. qân (voy. (jfU' qâ-ân), B.

qLs' a. qân, sorte de bois dont on fait des

arcs.

i_^jU a. qânib, ') loup qui hurle, *) coureur

agile, coureur, _^Li

,

ojL^ a. qânit, fém. ixjLi qânitèt, '^ pieux,

dévot, assidu à faire ses prières, ') rési-

gné à la volonté de Dieu.

J.jt-» a. qâni:[, chasseur, iLLo j (jaJ'-^

.

JLwjLs a. qânisèt (voy. X-ojLj
).

(jajLs' a. qânis, chasseur.

i-ajU' a. qâniset, pi. (j^jf^' qavânis, ') gé-

sier d'un oiseau, *) intestins ou s'élabore

le chyle (chez les oiseaux; j-^^a^ masîr,

pi. i^\_ya~* mousrân, chez les autres ani-

maux), ^' oiseau de proie, ') poutre ou

colonne qui soutient une toiture, 0.
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Jt iU* a. qânit, qui a perdu tout espoir,

*jlj' a. qânic; ') content, satisfait, qui se

contente de ce qu'il a, ^) qui prie hum-

blement, ') qui quitte une place pour

se transporter dans un autre lieu.

^1—9 a. qânim, gâté, rance (se dit des

noix).

(jj—iLs a. p. qânoun, pi. o^jfjj qavânîn,

') règle, loi, ") coutume, usage, mode,

manière, ') sorte d'instrument de musique

à cordes montées sur une caisse carrée,

ou triangulaire.

«-.^iîojjL» qânountchè, ') sorte d'instrument

de musique, *) nom d'un ouvrage sur la

médecine, B.

i-oLl txylji qânoun-nâmè, code de lois.

Jj—jLsi qânounî, '^ régulier, ^) canonique,

réglementaire.

t^l

—

ï a. qâni ', rouge ; S-^j^ ' ahmar-i-

qâni ', rouge très foncé.

J^jLi' qâverd, sorte de confiture, j\ ^jj «u

o-"{j^, B.

iA_jjLs qàvend, sorte de graisse épaisse et

figée, bonne contre la toux et les dou-

leurs dans le dos, B., syn. lXj^ï qîvend.

[jjjU' a. qâvoun, melon d'eau.

cJjU' a. qâvî, fém. «Jj'-^ qâviyèt, qui prend

quelque chose.

'i.—jjli' a. qâviyèt, ') œuf, ^) qui est sans

pluie ;
*.—jjLsi ax» senè-i-qâviyè, année

sans pluie, '^ nom d'un jardin, i-i-jj
,

Q. 0.

JjjU" Qâvîl, nom d'un peuple qui habite

le nord (?), B.

ôLj' a. qâh, ') obéissance, ') pouvoir, puis-

sance, rang élevé et influence, ') com-

mode, aisée (vie), *) empressement avec

lequel on mange un repas qui vous est

offert.

jÀJ» a. qâhir, ') vainqueur, victorieux, ') vio-

lent, terrible, tyran; ^JJ'^lJ' a. qâhirou

's-samm, antidote, contre-poison.

ijjiLs a. qahirèt, "> fém. de jÀJ qâhir (voy.

ce mot), ^) poitrine; ï^UJf a. el-Qâhirèt,

la cité victorieuse, le Caire, syn. j

—

-oj^

«jjtUJf Mwr el-Qâhirèt; nyiLs o-y-l «fa»'-

let-i-qâhirè, le puissant Empire.

oL 9' 0L9 qâh-qâh, rire éclatant, bruyant,

iJUj_p^[j JUAj jfjlj ydkjJUà. , B., *Ji-g^.

c^Lj' a. ^âW, ') pourvu d'abondantes provi-

sions de route, ') vif, ardent.

(J><i a. qâhijy, commode, aisée (vie).

<_jl 9 Qây, nom d'une ville du Turke-

stân (?), B.

^jkjLs a. qâyib, poussin.

iAjU a. qâyibèt, ') œuf, ^) poussin.

^ jU a. ^â^tï, ') qui suffit pour soutenir

l'existence (nourriture), ') c>-^'-''J' a. el-

qâyit, lion.

JuU a. qâyid, pi. i^ qouvvad, i]^ qouv-

vâd, et ëiU' ^aiié/, ') qui conduit, qui

mène, ') chef, gouvernant, ') partie proé-

minente d'une montagne, *> longue chaîne

de montagne, ') longue bande de terre,

*) le sillon principal dans un champ la-

bouré; i> lUJf a. el-Qâyid, la dernière

étoile dans la queue de la Grande Ourse

(le gouverneur de la Grande Ourse); OjlJ

(jiuif a. qâyidou 'l-djèysch, le comman-

dant en chef d'une armée.

ïJuLii' a. qâyidet, montagne qui s'étend au loin.

^_^\Ji a. qâyif, pi. '^^ qâfèt, ') qui devine

les choses et leur état intérieur à l'aide

des signes extérieurs, '^ physionomiste,

comp. S-sUJ qiyâfèt.

I
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JjU a. qâyil, pi. J^' qouvval, J^»' qouyyal,

àJU ^â/éf, et J_^' qouvvoul, qui parle, qui

dit, qui professe une chose, qui émet

une opinion; v^-jL» a. qâyilan, en disant,

disant.

J_jU' a. ^4r'/, pi. J^9' ^a^/, Jli' qouyyal,

et J'4-' ipuyjâl, qui dort à l'heure de

midi, qui fait la méridienne, la sieste, Q.

*1jU a. qâyilèt, nom d'action, ') dormir à

l'heure de midi, faire la sieste, la méri-

dienne, *) faire quelque chose à l'heure

de midi, ') subst. heure de midi, *) sieste,

méridienne.

ÛJJ) a. qâyilètan, a midi.

*
I
• . .

* •' >''

fj^s a. qaytm, pi. f^ qouvvam, «[jJ qouv-

vâm,
I»—

Is qouyyam, et |»UJ qouyyâm,

') qui se lève, qui se dresse, ') qui est

debout, ') qui se tient dans un lieu, qui

séjourne, ^^ qui reste immobile, ') droit,

vertical, perpendiculaire, *) constant, sta-

ble, ferme, inébranlable, ') poignée d'un

sabre.

jftXif jfcjU qâyim-endâ:[, ') joueur d'échecs

sans pareil, ^^ met. homme faible, sans

force, B. ;
(jl 1^^

f-^^, f^^ qâyim-i-

pendjoiim âstnân (qui reste au cinquième

ciel), met. la planète de Mercure, B.; f^^s

(:>x^j qâyim rîkhten, met. être faible,

refuser le combat, B.

'Li»!»-)!-? qâym-mèqdm, lieutenant, vicaire.

vice-roi.

ajI-* a. qâyimèt, '' fém. de ^Li' qâyim, ^) pi.

(•->[jj qavâyim, pied d'un quadrupède,

') feuillet d'un livre, *> note, dépêche,

'5 registre, ') facture ( de commerce )

,

'^ obligation de la dette publique, caïmè,

') signe perpendiculaire; «.«jL» «Jjf} \âvi-

yè-i-qâyimè, angle droit; <

—

*j^ U^

cayn-i-qâyimè, œil immobile et privé

de la vue.

(jjU Qâyiti, Caïn, fils d'Adam.

(^Li' Qo^fn, ville fortifiée, voisine de Tha-

bès, et chef—lieu du Kouhistân, Y.

V^.9 a. qabb, ') couper (la main à quelqu'un),

^) être sec, sécher (se dit des herbes),

') être maigre (se dit du ventre), *> grin-

cer des dents.

i-sJ a. qabb, ') ouverture dans laquelle joue

l'axe d'une roue, d'une poulie, ^' mor-

ceau que l'on coud dans la chemise au

collet, ') endroit élevé du corps, entre les

hanches (chez les quadrupèdes), *) étalon,

mâle, ') chef, prince, roi.

i—»-* a. qibb, os sacrum.

V>^ a. qoubb, pi. de ^-^\ aqabb (voy. ce

mot).

I-aJ' a. qab ', se remplir de boisson.

Li' t. p. a. qabâ, vêtement, tunique; (ji*J ^
yiXi qabâ teng schouden, être étroit (vê-

tement), met. être dans l'embarras, être

dans de mauvais draps, B.
; o-^;-» '-t^

qabâ kerden, c.-à-d. yJ^dU. Li' qabâ

tchâk kerden, déchirer son vêtement, B. ;

(^^^Ojtt (j^-s qabây-i-âhènîn (tunique de

fer), met. cuirasse, ou cotte de mailles
;

i^^fju jj t^Li qabây-i-^er-baft, met. ciel

d'une nuit sombre, mais sans nuages,

syn. o-àjjj '^ , B.; c^C JuJ qabây-i-

kouhlî, met. le ciel, ty->»f yU-^f jf *j.'-«-'
, B.;

JJL« (S^jjs qabây-i-mouolam (la robe mar-

quée), met. la sphère de la lune, le globe

lunaire, B., iwi-» ti^-? tw', H. Q.; Vul-

LERS a lu ,i-a-« moucallim.

'Lxi' a. qabâ ', pi. àjL^» qabâyèt, et i^j-sf a^-

éij'éi (voy. Us).

»l-«J a. gifW ', intervalle, espace.
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•Ijj a. qabbà ' , fém. de t,.»—»î aqabb (voy.

ce mot).

.^jLi' a. qoubàb, '^ tranchant (sabre), ') gros

et épais (nez).

t^Ui a. qibâb, ') sorte de poisson, *) pi. de

Xxi' qoubbèt, voûtes, Q., '^ nom d'un fau-

bourg de Nishâbour, Y.

(.^11»' a. qabbâb, lion.

yLi a. qoubàtir, tt jAjJi qoubàsir, petit de

taille, méprisé.

(^U.Ui>" qabâtchây, et ^î-Ui qabâtcha, petite

tunique.

_Li' a. ^aW/i (voy. -j5>aJ" qabth [2] ).

_l

—

^ a. ^/tâ/t, pi, de -j^ ^aW/i (voy. ce

mot).

-Li' a. qoubâh, ') être laid, hideux, ^> être

vilain, abominable, honteux.

—Çj' a. qoubbàh, ours.

*.a.LAJ' a. qabâhat, '' être laid, hideux, vilain,

honteux, abominable, ''> action vilaine,

détestable, honteuse, turpitude.

^La5' a. qabâhâ, pi. de ^^ qabth (voy. ce

mot).

iLjj' Qpubâd, ') nom du père du roi Nou-

schîrvân, iL>i ^£', B., qui a fondé les

villes de Houlvân, o^-^, et de Kâ\roun

{:ijjj^,
^) sorte de plante épineuse que

recherchent les chameaux et dont découle

une gomme blanche, B., ar. .i^—«J' qou-

bâdh.

«^ jLs Qpubàdh-Khourrè, un des cantons

du Fàrs, Y.

yLiLj' Qpubâdyân, bourgade du pays de

Balkh.

«

—

j-JLas
,

AjiUji' jJax^ hinta-i-qoubbd\iyyè,

froment vieux et avarié.

j'—A^ a. qoubbâr, ') lanterne de l'oiseleur

pour prendre, la nuit, les petits oiseaux.

') hommes qui font partie d'une battue

générale, ') nom d'une localité à la

Mecque.

i^^Lj' qoubâs, soleil, t_jUj' , B.

À^vLi a. qabâset, être très prolifique, fécon-

der promptement les femelles (se dit du

chameau), syn. ^j^ qabas.

jo^j a. qabbâ^, qui prend, qui saisit, qui

ne lâche pas sa proie.

À-i=l-AJ a. qabâhat, promptitude, prompt élan;

vivacité.

hlSï a. qoubbât, sorte de confitures sèche:

(voy. cf^^ fit Lcaa/^).

JjI—^j'
a. qabâtî, pi. de J>—^ qibtiyy, les

Coptes.

s-Ljj' a. qibât^, grogner (se dit des cochons

comp. ^ ).

cLi a. qoubâi-, ') sot, stupide, *) hérisson

') grande mesure de capacité pour le;

grains, employée à Bassora, *) femme qu

a un grand vagin.

cUi' a. qabbâ^, timide, peureux (porc), ,^jy

jy^.^ "j^y^, 0.

,;>xLi' a. qabdç.is, pi. de (Sy-»-^ qabacsèn

(voy. ce mot).

^Li a. qoubâ^iyy, qui a une grosse têti

(homme).

v_jLj' t. qabâq, courge, jlA-*^

i_^ sLi' a. qabiiqib, ') la troisième annéi

après celle qui court, ''> loquace, bavard

') qui radote, *) dur, cruel, méchant.

Jl jj a. qibdl, '^ courroie que l'on pass<

entre le doigt du milieu du pied et li

doigt voisin pour fixer la chaussure

''> nom d'action (voy. aJ-jLl. ).

(JLj' a. qabàlùt, nom d'action, '^ se rendn

caution de quelqu'un, répondre de quel

qu'un, '^ subst. caution, garantie, '^ con-



dU — 895 — ij~^

trat signé par un juge, *) reçu ; *—lU^'

«;^Lj qabâlè-nâmtchè, reçu, reconnais-

sance.

ïJLi a. qibâlèt, recevoir l'enfant, ou être

sage-femme.

fcJUâ' a. qoubâlèt, côté qui nous fait face;

iJLi' qoubdlètan, en face, vis-à—vis.

yÇs a. qabbàn, ') balance romaine, o^-*^ B-»

') fidèle, sûr, digne de confiance.

yLÂi Qabbdn, ville et district de l'Azerbaï-

djan, près de Tèbrîz, Y.

O—«J Lj' qabâ-nèmèd, espèce de manteau

d'étoffe grossière.

oUs' qabâh (voy. Li' ^aW), B.

À

—

jUs a. qabâyèt, ') désert, ''^
pi. de 'Li

jaW (voy. ce mot).

^Lô' a. qabâyih, pi. de 'i~^^^ qabîhat, cri-

mes, actions honteuses.

j—>l-o a. qabâyir, pi. de ïj—«^ qoubbarat,

alouettes.

^jyj a. qabâyic., pi. de "^-^^^^ qabts^at (voy.

ce mot).

JjLj' a. qabâyil, pi. de j:-*.^^9 qabîlèt, ') tri-

bus, ') les Kabils, ou peuplades nomades

Berbères, en Afrique.

V^ a- qoubab, pi. de l^J) qoubbèt, coupoles,

voûtes.

***' a. qibèt, et i*s' qibbèt, ventricule, ct-is^

hafis.

a. qoubbèt, pi. v^ qoubab, et t_A.^9

^ifrâfr, ') coupole, voûte, ') édifice cons-

truit en voûte (de la vient le mot al-

côve, ital. alcovd), ') tourelle, *) tente des

nomades, ') la Coupole ou la Tortue, cons-

tellation de la Couronne méridionale, JuKIf

el-qoubbèt; «XJ^f ùs a.qoubbètou'l-Isldm,

la coupole de l'Islam, surnom de la ville

de Bassora
;
yl—^f *—Is a. qoubbètou

\-\èmân. Tabernacle (chez les Israé-

lites).

y^ a. qoubtour, petit de taille, nain, nam-

bot.

c><-s a. qabs, saisir quelque chose.

y^ a. qabsar, pl.^L.^' qabâsir, vil, abject

(homme).

*J|''si'^ Qabdjâq, et U;Ls\aJ' Qabtchdq, et

o^Sj^^' Qiptchâq, ') le désert de Qiptchâq

dans le Turkestân, ^) nom d'une tribu du

Turkestân.

jjs*^ mong. qoubdjour, ''> proprement pa-

cage, pâturage, ''> de là: espèce d'impôt

sur les bestiaux, en nature ou en argent

(QuATREMÈRB, Historie des Mongols, t. I,

pag. 256).

^^ a. qabh, et qoubh, nom d'action, ') dé-

tester, abhorrer, ') détourner du bien,

"') être laid, vilain, détestable, *) subst.

action vilaine, détestable, turpitude.

j*^ a. qabr, ') enterrer, ensevelir, ^) inhumer

(un mort).

j—<-9 a. qabr, pi. j_y->^ qoubour, tombeau,

tombe, sépulcre.

y3 a. qibr, endroit rongé par les vers dans

le bois d'aloès.

yJ a. qoubar, ') espèce de raisin oblonge et

- .?

blanc, ^"f (voy. yJi qoubbar).

jjj> a. qoubbar, alouette.

of;*^' a. O., et —^[U* , qibirrât, gland de la

verge.

ïy^a a. qoubbarat, pl.^Lj qabâyir, alouette.

^y^ Qpubrous, "> Chypre, île, ^) cuivre pur.

i^-ÀMiyS qabristân, cimetière, j*a^ .

*-i)A5 t. qabourgha, côte (voy. t^yji \JiJt.

schèsch-qabourgha).

^ys qabr-gâh, cimetière.

O-Gt* qabr-ken, fossoyeur.
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LfJjj,^ Qîbrouniyâ , localité appartenant

au Djèbâl (?), Y.

Lî>>9 a. qibirrâ, '^ nez, ') homme qui a un

grand nez.

jjj) a. qib\, ') vil, ^) avare, ') petit de taille.

(j-l^' a. ^aès, ') demander, prendre du feu

chez quelqu'un, ^) allumer son feu au

feu d'un autre, ') de là : acquérir des

connaissances, recevoir son instruction de

quelqu'un.

ijj^ a. qabas, '> (voy. lA^Js qabâsèt), ^'> feu

allumé à un grand feu.

fj^ a. qabis (voy. (j»-*^ qabîs).

fj-j^ a. qibs, origine, racine, race.

)_^.iij^ a. qabschour, femme qui n'a plus ses

règles.

(jo^i' a. qabs, nom d'action, '> prendre quel-

que chose avec le bout des doigts, pren-

dre une pincée (iUci^), ^) interrompre

quelqu'un pendant qu'il boit et l'empê-

cher d'étancher sa soif, ') serrer le lacet

d'un caleçon, *) couvrir une femelle (se

dit d'un étalon), ') être vif et ardent (se

dit d'un cheval).

qo-O a. qabs, gros tas de sable.

(ja^à' a. qabas, nom d'action, *) avoir la tête

grosse et ronde, ^) se contracter en rap-

prochant les pieds et tout le corps (se

dit d'une sauterelle), ') se contracter (se

dit d'un canal du corps), *) avoir des

douleurs au ventre.

(j^ a. qabas, subst. ') grosseur, épaisseur

d'une tête grosse et ronde, ') douleurs

au ventre, ') agilité, ardeur (d'un cheval).

ya-»i' a. qabis, ') agile, vif, ardent, '> non

tendu, lâche (corde).

X.aj3 a. qabsâ ', fém. de (j^^ aqbas, ronde

(tête).

j a. qabsat, sauterelle.

i-a.^ a: qabsat, et qoubsat, ') pincée, *> poi-

gnée, ce que la main peut contenir.

csixs' a. qibissâ, course rapide, cj^.*-»'

.

^jaJji a. qab:^^, ') action de prendre, de sai-

sir, ') possession, puissance, pouvoir,

') contraction, *) resserrement du ventre,

constipation
; J^--yJ' cJ*^ * <i''^\ou

'/-

vousoul, reçu, décharge; -b—.uo j ^^^uj)

qab{ ou bast, le pouvoir de fermer la

main et de l'ouvrir à volonté, c—à—d.

libre arbitre, pouvoir absolu, ') en pro-

sodie, retranchement d'une lettre quie-

scente dans une syllabe, de manière à ce

que de longue elle devienne brève, p. ex.

faire de : i^J^aJui — jj*-i-« , et de o^.'xLà.»

- i^^LcLlo, Freytag {Lex. arab.).

(jSîas' a. qaba^, ') prise de possession, ') ce

qui est pris, enlevé, syn. jej *"»'' maq-

bou^, O.

^ja-»J a. qoubba;(, sorte de tortue.

À-à..^ a. qabsat, ') action de fermer la main,

^) main fermée indiquant le nombre qua-

tre—vingt-dix, ') poignée autant que la

main peut contenir, *) possession, ') poi-

gnée (de sabre), manche (de couteau, etc.),

*) placé devant un mot qui désigne le

sabre, l'épée, le poignard, équivaut au

mot pièce ; on dit : j

—

fJi^ >Jaj3 *_•

si qtdi^a schemschîr, xxo'is (pièces) sa-

bres, ^) mort, décès.

a. qoubsat, poignée, autant que la main

peut contenir, botte de...

a. qouba^at, qui saisit avec la main. I

df^ a. qibi^^d, course rapide (voy. uftjji

qibissâ).

-a^° a. qabt, action de saisir quelque chose

avec la main.

I
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-kx^ a. Qibt, coll., les Coptes, aborigènes de
'/

l'Egj-pte.

tjP—<j' a. qibtijy, et qoubtiyx, fém. i^^ya^

qibtiyyèt, '' Copte, *) égyptien, fait en

Egypte.

^ a. qab^, '^ cacher la tête, la faire ren-

trer, ') avoir ses fleurs encore cachées

dans le calice (se dit des végétaux), ') bais-

ser la tête (en faisant la prière), *) se

réunir, se rassembler, ') être bossu et

marcher de travers, ^ grogner (se dit des

cochons), ') barrir, crier comme l'élé-

phant, ') crier, ') respirer avec effort.

fuJ a. qoubi^, cor, clairon, trompette.

^ a. qoubas-, hérisson.

*j>as' a. qoubpat, ') calice ou enveloppe de

la fleur, '^ (voy. le mot suivant).

fc**^' a. qoubas-at, femme qui cache sa figure

en la retirant sous le voile ou dans le

collet de ses vêtements.

*s a. qoubbaf-at, capuchon, espèce de

bournous.

f*»A9 a. qabas-sar, grand, énorme, syn. t(y-**5

qabac-sarâ.

yiùwi" a. qaba^sâ, fém. ïLuxà' qaba^sât, qui

a des pieds énormes.

«*as a. qabacsât, syn. J-à^ ^afal, femme

qui souffre de la maladie appelée iXjll.

cafalat, O. (voy. ce mot).

j*» t. p. qabaq, ') courge, ') globe, qui sert

de but aux archers, de là: ^—j5 L_ya.

tchoub-i-qabaq, pieu planté en terre, au

sommet duquel on fixe le qabaq (voy.

^), B.

Ja» Qabq, le mont Caucase, Y.

-Ma* a. qabqâb, ') qui rugit (hon), ') qui

grogne (chameau), ') qui parle beaucoup,

*' radoteur, ') grand menteur, ') socque

I
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en bois que l'on chausse dans les salles

de bains, ') claquement de dents que

fait entendre un chameau en rut, *) co-

quillage marin employé pour lisser les

étoffes, ') vagin.

<_AiU5" a. qabqab, ventre.

V—Ïj^-9 a. qibqib, espèce de coquillage

marin.

*.»j^j a. qabqabat, '"> faire entendre un son,

un bruit, ''> rugir (se dit du lion), ') ra-

doter, battre la campagne, être ou deve-

nir fou.

Cij^.£=» ^jh^^ j iAxJ= ^3^A5' qabq-katk ou qabq-

gourg, gare ! voilà un étranger, voilà le

loup !

^jf lA—^^ koubk-i-âb, mousse aquatique,

V'J^^, B.

J^-s a. qabl, *) venir du côté de l'est (se

dit du vent J^ qaboul, voy. ce mot),

') serrer la chaussure avec les courroies,

JLi', ') diriger ses pupilles vers le bout

du nez.

J-**' a. qabl, '> temps antérieur, ^) avant,

auparavant; J^à y-o a. min qabl, précé-

demment; t>>f jf J-*J qabl e^ in, j^ J-*J

*-^ (jf qabl è:{ on ki..., avant que...

J^ a. qabal, ') action d'apercevoir la nou-

velle lune le premier, avant les autres,

^) tout ce qui apparaît le premier, ') pre-

mier coup que l'on boit, *) improvisation,

') grand chemin ouvert, *) avenir prochain,

') sorte de graine, de boules ou pièces

de verroterie que les femmes portent au

cou en guise de charme.

J-*3 a. qibal, ') grand chemin ouvert, ') pou-

voir, ') présence; J-*3 t^ a. min qibali...,
*''

'

^ ^

de la part de..., Xji' a. qibalan, en face,

en présence.

ii3
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J >ji a. qoubl, et qouboul, ') partie anté-

rieure, le devant, *> parties naturelles de

l'homme ou de la femme; ^^ a. qou-

boulan, ') en premier lieu, ") en pré-

sence de...

vJLji a. qablat, coquillages, amulettes portés

au cou en guise de charme, ou comme

préservatif contre le mauvais œil.

* Li' a. qiblat, ') côté qui nous fait face,

point vers lequel nos regards se dirigent,

') point du ciel vers lequel on doit tour-

ner ses regards pour faire la prière, ') di-

rection de la Mecque, de la Kaaba (pour

les Musulmans), ou de Jérusalem (pour

les Juifs), ) le Sud
; o'-^—V;-*^ L-Lï

qibla-i-pîschîniyân, la Qibla des an-

ciens, met. Jérusalem, j_^iA__ii-o ^y—w>

iA>yi.^ jj-ji' qibla-i-Djemschîd, met. ') la

coupe ou le miroir du roi Djemschîd,

syn. Uj yl-ga. fXa. djâm—i-djèhân~nèmâ,

^) feu, ') vin rouge, *' soleil, B. ; iJ~«J

yUjki qibla-i-dihqân, ou QLxii^j tUs'

qibla-i-\erdouschtiyân, la Qibla du vil-

lageois ou des sectateurs de Zoroastre,

met. le feu, B.; iLc iXjJi qibla-i-f-âlem,

le point vers lequel le monde entier di-

rige ses regards, met. monarque puissant;

ixl.^ fcLji qibla—i-Mouhammed, le temple

de la Mecque
; ^^y-» »x*5 qibla-i-Mousâ, le

temple de Jérusalem; iLLjJf J^l a. ahlou

'l-qiblat, Mahométans; duel, i^^^j^»^ a. qi-

blètèyn, les deux Qibla, c.-à-d. les tem-

ples de la Mecque et de Jérusalem.

*A.a3 a. qabalat, pi. J—»-' qcibal, "> rond au

bas du fuseau, '^ petits coquillages em-

ployés comme charmes par les femmes,

') coquillages suspendus en guise d'amu-

lette au cou d'un chameau.

J-Lj' a. qoublat, '^ baiser, ^) philtre, breuvage

que l'on suppose propre à donner de

l'amour, ') caution, garantie, *) marque

faite sur l'avant de l'oreille d'une brebis,

') longueur du fil que la fileuse étend en

avant en filant.

ob'n-Lj qibla-gâh, point vers lequel on di-

rige ses regards pendant la prière ; »-Li'

jy4 «1^ qiblè-gâh—i-madjous, la Qibla des

Mages, met. le feu, B.

L*j .«-Lj qibla-nèmâ, boussole qui indique

le point où se trouve la Qibla, ar. *1L«J

qibliyyat.

c^-^i' a. qibliyy, méridional.

l—i-jj a. qoubnèt, '^ hâte, empressement

^) soin empressé qu'on prend de ses af-

faires.

j^'^ a. qabandjar, p. >-Ci, lèjyj bou:{ourg-

schikètn, ventru.

jÂJ a. qabrv, ') enlever, relever, cueillir quel

que chose avec les doigts, *) élever (u;

édifice), ') disperser.

'ijj^ a. qoubwèt (voy. i_jL_j), étendue, m<

sure, espace.

^JJ^ a. qouboub, ') être flasque et lâche (s

dit des chairs, d'une datte, d'une plaie, etc.

') faire du bruit, du tapage (se dit de pe

sonnes en rixe).

—^ a. qoubouh, et « r>j. V qoubouhat, et

laid, hideux, vilain, détestable, abom

nable.

jj^ a. qabour, ') encaissé, déprimé (terrain

^> qui donne promptement des fruits (a

bre).

j jaJ' a. qoubour, pi. de jjJ qabr, tombeau

tombes
; jj^ i_)U? f ashdb-i-qoubour, m

les morts.

jjoyj a. qabous, ') ramassé, robuste (ch
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val), '^ cheval qui en courant ne touche

le sol qu'avec l'extrémité des sabots.

cjaS a. qoubouc, cacher la tête, la faire ren-

trer dans ses habits (se dit de l'homme),

la cacher sous son écaille (se dit de la

tortue).

J_^' a. qaboul, ') action de recevoir, d'accep-

ter, d'agréer, ^) acceptation, agrément, con-

sentement, accueil, ') affabilité, *) beauté,

grâce, ') sage-femme, î—LjLs ,
*) vent de

l'Est.

J[y*j a. qouboul, recevoir, agréer, accepter.

Ciyi3 a. qabouliyyèt, acceptation, agrément.

f^jjji a. qouboun, s'en aller, partir pour un

voyage.

«_Ij' qoubbè, de l'ar. l—jj' qoubbèt, ') cou-

pole, voûte, ') édifice construit en voûte,

') tourelle, *) tente des nomades, ') ven-

touse ; t_jf *jJ> qoubbè-i-âb, bulle d'eau,

B. ; ijJ^jjj jiAJ qoubbè-i-^eberdjèdî, met.

la voûte azurée, la voûte des cieux, B.
;

t>-jjjj K-jJ qoubbè-i-\er-baft, met. ciel

étoile, B,; y.—J)j »

—

^ qoubbè-i-\èrm

(la voûte dorée), met. ') le soleil, ") lueur

de l'aurore, ij—^ j (_jl—xj' j' *

—

jU.^

c^*.f ^>-«-<°, B.; Ui-c Ù3 qoubbè-i-coulyâ,

et «lA—Ji^A—«J» qoubbè-i-guerdendè (la

voûte élevée, et la voûte tournante), met.

la voûte des cieux, B. ; tfLLj Zs qoubbè-

i-fèlèk, met. le neuvième ciel; Lu* *a5

qoubbè-i—mînâ (la voûte émaillée), met. la

voûte azurée, B.

jls 4^ qoubbè-dâr, et mieux: jfj **5' ^o«è-

bè-vâr, convexe.

y>—iS** «. qabîb, ') grincement des dents,

*) lait caillé et séché, mêlé avec du lait

caillé et frais, Q.

i-^<j a. qabîh, pi. ^X-j^ qibâh, laid, vilain,

détestable; jW*«-n ^aJî a. qabîhou 'l-man-

\ar, qui est d'un extérieur hideux, re-

poussant.

ÀjN^' a. qabîhat, ') fém. de A^ ^atî/i (voy.

ce mot), ^) pi. A—>l-«J' qabâyih, action

honteuse, turpitude.

(j<k^" a. qabîs, qui féconde la femelle au pre-

mier contact (mâle); ^ji^Axs'jjf ^!>om-Qoz<-

bèys, nom d'une montagne à la Mecque.

l^<i.M3 a. qabîsat, ') pincée, *) terre et cail-

loux amoncelés.

jjoaaj" a. qabî^, ') qui prend, qui saisit, qui

tient et ne lâche pas prise, ^) très savant,

très habile, '^ qui est très attentif à ses

affaires, *) qui court vite.

iiA*j' a. qoubbèyt (voy. h\^ qoubbât).

Àjyvjj a. qabîcat, pi. ^U^ qabâyic., ') bou-

ton (en or ou en argent), à la poignée

d'un sabre, ^) bout du groin du cochon.

^yO' a. qaby (voy. wiLà' qâb).

J-wJ' a. giafrî/, ') qui reçoit la cruche rem-

plie d'eau de celui qui en puise, ') sage-

femme, ') époux, *) coup qui gagne, flèche

qui gagne, ') lignée du père, *) chef d'une

tribu, ') garant, caution, ') longueur du

fil que la fileuse étend en avant en filant,

') pi. Jui' qouboul, genre, espèce, classe,

catégorie.

àIa.»-?' a. qabîlèt, pi. J-jL!-» qabâyil, ') tribu,

famille, lignée, ^) grosse pierre qui couvre

l'orifice d'un puits, ') courroie fixée au

mors du cheval, *) sage-femme.

(j_^ a- qabîn, ') qui a du soin dans ses

propres affaires, ') qui marche vite, qui

court.

0—9 qout, trèfle sec; «ixA tiLli is^^JjJ, «yn.

(iM^A-wf ouspoust, ar. îj^uas fisfioat (?), B.,



oJ — 900 >
ô-s a. qatt, ') suivre quelqu'un pas à pas

pour épier ses actions, *) recueillir des

propos sur le compte de quelqu'un pour

les rapporter et lui nuire, ') dire des

mensonges, inventer des mensonges, *) cou-

per, rogner, ') arranger, ajuster, *) ramas-

ser, réunir petit à petit.

o* a. qatt, ') mensonge, calomnie, ') espèce

de trèfle.

<-*^ a. qatâ, et qitâ ou qoutâ, être excellent

domestique, connaître bien le service.

c:>LJb a. qattât, menteur, qui défigure les

paroles des autres, calomniateur.

iljC5 a. qatâd, tragacante, arbrisseau à épines,

employé comme nourriture pour les cha-

meaux, ^_^L<,jJ/ ij*)f^-o tnisvâk el-s^ab-

bâs, B.

jLxi' a. qoutâr, ') odeur (des viandes cuites,

du poil ou d'un os brûlé, etc.), ^' tour-

billon de poussière.

jl.—A-9 a. qatâl, ') âme, ') corps, ') force,

*) reste.

JuJ a. qitâl, combat, îJjuLo.

JUï a. qattâl, qui tue tout, grand tueur.

JLxs a. qouttâl, pi. de J.J'U' qâtil, meurtriers.

*U3' a. qatâm, ') poussière, ^) brun, mêlé de

rouge et de noir.

0^x3 a. qatân, et qoutân, poussière.

"Us' a. qatânet, manger fort peu, au point

de devenir maigre.

(—«•'^ a. qatb, donner à manger à quelqu'un

des intestins grillés.

<_^ a. qatab, bât.

'~f^ a. qatib, prompt à se mettre en colère.

V^ a. qitb, ') intestins, tripes, ^) bât, ') tout

l'attirail que l'on charge sur le chameau

employé à transporter de l'eau.

ï-JiJ a. qitbèt, tripe, intestin.

lAxi' a. qatad, pi. iUil aqtâd, et ^^ qoutoud,

bois qui composent le bât du chameau.

j-*^ a. qatr, syn. jyS qoutour, ') vivre de

peu, ^) mal nourrir sa famille, ') exhaler

une odeur (se dit des viandes cuites),

*) joindre une chose à une autre, ') bou-

tonner une cotte de mailles, *) s'attacher

à quelque chose, ') parcimonie, ') maigre

subsistance.

y^ a. qatar, poussière.

jX3 a. qatir, orgueilleux, ^><-Cc«

.

jXJ a. qitr, sorte de flèche dont on se sert

pour tirer à la cible.

jXj a. qoutr et qoutour, région du ciel, pi.

jUif aqtâr (voy. jiaJ) qoutr).

yd qatir, du t. «iLs , mulet.

'ijiis a. qatrat, et qatarat, poussière.

ojxs a. qitrat, petite flèche; tjXJ ytl Abou-

qitra, Satan; «^' twi ibn-qitra, nom d'un

petit serpent très dangereux. \

i>j.xi a. qoutrat, pi. j*J qoutour, hutte où le

chasseur se tient en embuscade.

^—X3 a. qatac., ver rougeâtre qui ronge le

bois.

^

—

f-s a. qitf^, ruche dans le creux d'un

rocher.

iuoii a. qataeat, ') vermisseau, ^) met. homme

de rien, vil, bas, abject.

^yj qatiq (voy. (jp!^ ^àtiq), B.

ïxixi' a. qatqatat, détraction, médisance.

Jj6' a. qatl, ') action de tuer, ') meurtre,

assassinat, ') mort qui en suit, *> exécu-

tion, peine capitale, '^ délayer le vin en

y mêlant de l'eau, ') être sûr d'une chose,

savoir bien une chose; *Lt Jjj' qatl-i-

câw, massacre général; iX^ JxJ qatl-i-

camd, homicide volontaire.

Jji»' a. qitl, '^ combattant, champion, pi. Jw'
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aqtdl, '') adversaire, ennemi, ') homme

brave, intrépide, *) pareil, pair, compa-

gnon, ami, ') cousin-germain.

J-*J a. qoutl, et qoutoul, pi. de ^y.s qoutoul,

grands tueurs.

iJUi a. qatlat, '> meurtre, ') exécution capi-

tale.

iXxi a. qatalat, pi. de J—J'l-s' qàtil (voy. ce

mot).

*JL6' a. qitlat, manière de tuer.

»8^—bj' qatl~gâh, ') lieu d'une exécution

capitale, ') place de carnage.

(JlX5 a. gaï/a, pi. de J-*^ qattl, tués, assas-

sinés.

i*x5 a. qatamat, mauvaise odeur.

'i-*j^ a. qoutmat, couleur brune, couleur de

poussière.

(j^i a. qatan, nom d'un poisson plat de la

largeur de la main.

jX» a. qatw, et jX^ qoutouvv (voy. U3 ).

ijjXJ a. qatoubat, bête de somme bâtée.

iyxs a. qattfat, intrigues qui consistent à rap-

porter, en les défigurant, les propos des

autres.

Cijjii a. qatout (voy. cuLis' qattât).

ijti a. qatour, parcimonieux, avare.

jyi a. qoutour, nom d'action (voy. ^—xJ

qatr).

f v^ a. qoutouc, être vil, abject.

Jyci a. qatoul, pi. JjcJ ^0M</, et qoutoul, as-

sassin, meurtrier, sanguinaire.

J,^—xi' a. qitvall, v^-«>5 ojj >? > fatigué,

éreinté.

^jxi' a. qoutoum, s'élever dans l'air (se dit

I de la poussière).

OjX' a. qoutoun, sécher, se dessécher (se

dit du poisson).

f^^ a. qouteybèt, ') petit intestin, ') nom

propre d'homme, O., '^ nom d'une tribu

arabe.

,_5>u>3 a. qittîtâ, détraction, médisance.

y^ a. qatxr, ') commencement de la cani-

tie, ') boutons ou têtes de clous à l'aide

desquels on boutonne une cotte de mailles.

J._-çc9 a. qatxl, pi. (J-xj qatlâ, tué, assassiné,

qui a succombé.

ïA-yj' a. qatilèt, victime.

tHkXs a. qatîn, ') qui mange fort peu, qui

se nourrit mal, *) lance, '^ mince fer de

lance, *) femme, ') jolie femme, *) homme

vil, abject, ') soie blanche cuite, ^) teigne,

•»[>•, O.

(i>9 a. ^as5, *) faire marcher devant soi (les

bestiaux), ^^ amasser (des richesses).

'L-Xà' a. qissâ ', qoussâ ', concombre ; «JL»

jL

—

tÂ.\ a. qissâ 'ou 'l-himâr, concombre

sauvage, citrouille.

<-:jLj' a. qousâs, ustensiles.

oui' a. qassâs, intrigant, qui rapporte, en

les défigurant, les propos des autres.

ïjLxJ' a. qasâsèt, troupe nombreuse, foule,

syn. Ài^ qasîsat.

ijUj' a. qasârid, les extrémités du bas d'une

robe.

«Ui a. qasâm, hyène femelle.

À-«U9' a. qasâmèt, être poudreux, être cou-

vert et sali par la poussière.

iXiJà a. qasad, et ïcXii' qasadat, concombre.

«yi a. qasrat, ustensiles de ménage, menu

mobilier.

iji^ a. qisrid, '^ ustensiles de ménage, mo-

bilier, ^) foule, multitude.

^iji a. qousc^, cor, trompette, I., ofjj , O.

iXiiXJ' a. qasqasat, ') remplir jusqu'au comble

(une mesure, un vase), ') secouer un pieu

à droite et à gauche pour l'arracher.
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fjiï a. qasm, ') donner à quelqu'un la meil-

leure partie de ses biens, de son trou-

peau, ') amasser des richesses, ') salir

quelqu'un avec des ordures.

^_xi' a. qasam, être sali avec des ofdures,

8yn. **Xs qousmèt.

i*.Ai' a. qousam, ') qui ramasse beaucoup de

richesses, ') libéral, large dans ses dons,

') hyène mâle, p. J^tJiJ^ (y°y- 2-^^)-

iU->i a. qousmèt, nom d'act., être sali d'or-

dures (voy. jyj^ qasam).

ï—tji^ a. qousmèt, subst. ') malpropreté de

celui qui s'est sali d'ordures, ^) pous-

sière.

jj^ a. qasiu, *' amasser des richesses, ') mâ-

cher quelque chose
(
^xj' qasj-) qui craque

sous les dents.

Jj.ïj' a. qiswall (voy. syn. J^-t ciswall).

.j.iij' a. qasoum, ') qui amasse des richesses,

^) libéral, généreux.

ijy^ a. qaswâ, entassement, amoncellement

de

Ji^ a. qasy (voy. syn. yJ qasw).

iUxAi» a. qasîsat (voy. syn. XJui' qasâsat).

jyiAAJi a. qissîsâ, dtMi^ (jjj jj, amasser des

richesses.

À^SijtSi' a. qadjqadjat, nom d'un jeu appelé

autrement fX^j ^-^ ^\m-i-vai:{âh (?), O.

^ qoutch, bélier, t. ^^•
jLiiSii' qoutchqâr, bélier.

tiLiNJ' qatchak, et tiL^^iS^' qitchak, espèce

de luth, j.-j<VJL«..^ kèmântchè, F. (voy.

Jj^à' qatchal, et J-?wi qadjal, pie, t. ^jLjcuJL.

saqsaghân, F., a. S-Cc , (A»-Cc .

^•9 a. qouhh, ") pur, franc, sans mélange,

') non mûr (fruit), ') rustre, non dégrossi,

*) dur, rude.

t_jLssJi a. g:7i(jt, pi. de jU^sj qahbat (voy. ce

mot).

t_jl..iV9 a. qouhâb, tousser.

-,L—sN3 a. qoulidh, ') pur, sans mélange,

') simple, non dégrossi (arabe).

i^LiSvi a. qahâhat, pureté, simplicité, état de

ce qui est sans mélange.

.iLiîsi' a. qahhâd, tout seul, qui n'a ni frère,

ni fils (homme).

ijLsNJ a. qahârat, âge avancé avec un reste

de force, syn. ^jy^ qouhourat.

jLssi' a. qahd\, toux (chez les chameaux et

les moutons),

ïjl—svj" a. qouhhâ\at, sorte de filet pour

prendre les oiseaux.

tjL.sS3 a. qihâf, "> action de boire à grands

traits, ^) vin.

(_^LaSJ' a. qouhâf, impétueux, qui emporte

tout sur son passage (torrent).

iCsLsSJ a. qouhâfat, action de boire ou d'en-

lever tout ce qui est dans un vase.

JLssJ' a. qouhdl, maladie des bestiaux pai

suite de laquelle leur peau se dessèche.

i—«Lssj a. qahdmèt, et i—«^JSJ' qouhoumèt,

vieillesse décrépite accompagnée d|extrême

faiblesse.

i.j^ss^ a. qahb, ') action de tousser, ') qui

tousse, ') âgé.

i_A.ssi' a. qahbat, '^ toux, ^) vieille femme,

') qui a l'estomac délabré par la maladie,

*) pi. a. (.^U^ qihdb, pi. p. (jl<lAjîsi' qahba-

gdn, prostituée,

t^lyisi' qahbagui, prostitution. 'T

jùLâ. ii-vsSJ' qahba-khânè, maison de prosti-

tution, mauvais lieu.

i^ïSi' a. qahat, de ^j, "> ilureté (du sabot),

') impudence, effronterie.

e>-i*^J a. qahs, enlever une chose entière-
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ment, n'en rien laisser, a. ^^-^Jf c

ï^—A^ a. qahsarat, faire tomber quelque

chose de la main de quelqu'un, de ma-

nière à la disperser.

iXiSJ' a. qahd, fém. ïa^s^i' qahdat, qui a une

bosse large à sa base.

ïii^' a. qahadat, pi. iLaJ qihâd, et <x^s\

aqhoud, ') base de la bosse du chameau,

') bosse du chameau.

j—«!J" a. qahr, pi. jj^ qouhour, et j-ssi'f

aqhour, ') âgé, décrépit, ') vieux chameau

qui a encore un reste de force.

j^ a. ^a/i:^, nom d'act. ') sauter, faire un

' saut, ^) s'agiter, ') frapper quelqu'un avec

un bâton, *) jeter, renverser quelqu'un

par terre, ') tomber par terre, *) glisser

et tomber aux pieds mêmes de l'archer

(se dit d'une flèche), ') répandre l'urine

çà et là (se dit d'un chien, voy. jjjtSj).

yfji^i' a. qaha^ân, répandre l'urine çà et là

(se dit d'un chien).

uj^ a. qah^alat, ') bâton, ') nom d'act.,

frapper avec un bâton, '> faire tomber,

jeter par terre.

*

—

»jf^ a. qah\amat, détourner, éloigner,

écarter.

IJj^ a. qahianat, ') gros bâton, gourdin,

pi. yjLsvJ' qahâ^in, ''> frapper quelqu'un

et le renverser par terre.

it)^' a. qaha^â, arc qui glisse et s'échappe

de la main quand part la flèche, Q.

tja.^ a. qahs, ') passer rapidement, ^^ ba-

layer (une chambre, un appartement),

') donner un coup de pied.

-a-*^^ a. qaht, ''> battre, frapper quelqu'un

avec force, '^ manquer de pluie (se dit

d'une année de sécheresse).

ii^' a. qaht, ') absence totale de pluie, sé-

cheresse, ') manque, disette, famine, pé-

nurie, stérilité, ') coup violent.

^—^ a. qahit, ') affligé de la sécheresse

(année), ') violent, douloureux (coup),

syn. iiA^vi, O.

yLJi^sNJi' Qahtân, nom propre, c'est le Yok-

tan de la Genèse, iLi, i^, j^ (jjf, O.

iuJij^ a. qahtabat, ') jeter, renverser quel-

qu'un par terre, ^) fondre sur quelqu'un

le sabre à la main.

ïys^^ a. qahtarat, ") mettre la corde à un

arc, jjj, ') cohabiter avec une femme,

^, O.

«Oa^ h.^3 qaht-rèsîdè, qui souffre de la

disette, J.

jL*» ii.sw qaht-sâl, année de sécheresse, de

disette, J.

t^
—kiJJ' a. qahtijy, gourmand, glouton,

vorace.

t^^vi a. qahf, ') frapper quelqu'un sur le

crâne et y causer une lésion, ') vider une

coupe, boire tout ce qu'elle contient, '^ vi-

der un vase, *) vanner le grain.

{_^-~^ a. qihf, pi. (J^^^5 qouhouf, ^jLtyS)

aqhâf, et à—i^J qihafat, Ui^ Ojj J^>

') crâne, '"> vase, écuelle ou coupe en

bois qui a la forme d'un crâne.

ï^Âj^ a. qahfa^at, ') adresser à quelqu'un

des paroles dures, ') marcher vite, ') rem-

plir un coussin, un oreiller de quelque

chose de moelleux.

jAji^3 a. qahfalîi, vulva, ~.js , O.

_LJLs>j' a. qahqâh, forcé, précipité (se dit

d'une marche qui se fait pendant la nuit).

^AjsiJ a. qouhqouh, partie de l'os sacrum

qui entoure l'anus.

AjJJU^" a. qahqahat, i^i^', '"> rire aux éclats,
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') rire ou ricanement que fait entendre

le singe.

J~^s a. qahl, et J^^ qouhoul, nom d'act.,

') se dessécher, devenir très sec, '^ avoir

la peau desséchée et collée sur les os (se

dit d'un vieillard), syn. J~^ qahal.

J-sSi a. qahl, et qahil, J^s^i>^ moutaqahhil

,

qui a la peau desséchée et collée sur

les os.

ïj-jLtf^' a. qahla^at, '"> marcher comme un

homme gros et petit de taille, ') adresser

à quelqu'un des paroles dures.

^s a. qahm, ^<£-s ujjjj, '^ s'engager dans

un désert, le traverser, ') aborder quel-

qu'un, s'approcher de lui.

*jssj a. qahm, et PJ-s^5 qahoum, très vieux,

décrépit, fém. t*.^ qahmat.

i-t.^ a. qouhmat, pi. ^~i^ qouham, ') diffi-

culté, danger, difficulté du temps, ''> en-

treprise téméraire, ') année de disette;

j^ j,.^ qouham-i-schahr, les trois der-

nières nuits d'un mois lunaire (où il n'y

a pas de clair de lune); ijJiy' ^-^ qou-

ham-i-tarîq, endroits les plus difficiles du

chemin.

,_y.sSJ' a. qahw, enlever, emporter tout.

^fy^' a. p. qouhwân, et {^'^y^^ aqhonvân,

camomille.

ïj^f^ a. qouhoukat, ') être pur, franc, sans

mélange, *) n'être pas mûr, ') être gras,

replet, engraissé.

ijy^ a. qouhourat (voy. ojLi>»5 qahârat).

jj.^ a. qouhou^, ') tomber à terre comme

quelqu'un qui tombe raide mort, ^) ré-

pandre l'urine çà et là (se dit d'un chien),

') tomber aux pieds de l'archer (se dit

d'une flèche mal placée sur la corde de

l'arc).

i>j^s a. qouhout, ') être sans pluie, man-

quer de pluie (se dit d'une année de sé-

cheresse), ') manquer, ne pas tomber (se

dit de la pluie).

Jjisi' a. qouhoul, nom cTact. (voy. J-^ qahl).

pj^ a. qahoum, ') très vieux, décrépit, ^.^

qahm, '> qui se meut et tourne avec ra-

pidité (poulie).

f,j
^ a. qouhoum, se jeter à l'aveugle et

témérairement dans une affaire.

iU^ivà a. qouhoumat (voy. i*LsSJ qahâmèt),

vieillesse décrépite.

^~yisi' a. qahîh, action de boire à grands

traits.

^3^-^fy^ a. qahît, ') affligé de la sécheresse

(année), *) violent et douloureux (coup).

j—H^ a. qakhr, heurter l'un contre l'autre

(des corps secs).

ë^jW' a. qakh\at, produire un claquement

en heurtant l'un contre l'autre des corps

secs.

iXs a. qad, particule, "> déjà, '> assez, quel-

quefois. *

ôi a. qadd, nom d'act., ''> couper ou déchi-

rer, en lanières, dans le sens de la lon-

gueur (une peau, une robe), '^ traverser

(un pays, un désert), '^ couper la parole

à quelqu'un, l'interrompre.

a. qadd, pi. ij^ qoudoud, i'oj' qiddd,

ôi'f aqoudd, et ïiJJf aqiddat, '"> morceau

coupé en long dans une peau entière,

') fouet, ') taille, stature, corps, cy-»!-»",

*> certaine quantité déterminée,ji>i' qadar,

ejfiAjf endâ^è; yi^>.** ^ (_*J' ^ qadd-

i-èlif tchou mim kerden (faire d'un èlif

un mtm), met. pencher la tête dans la

méditation, B.
;

yiX*-iJ^ ÔJ qadd keschi-

den, se redresser, s'élever, s'étendre.

k
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lAJi a. qidd, ') écuelle en cuir, ') lanière cou-

,
pée dans un cuir non tanné, ') fouet.

—foi' a. qidàh, pi. de -iJi qidh (voy. ce mot).

-ftis' a. qaddâh, '> qui fait jaillir des étin-

celles en abondance (briquet), ^'> silex,

pierre à fusil, ') briquet en acier, *) qui

fait des coupes, des gobelets, ') oculiste.

ia.\kX3 a. qidâhat, art de faire des coupes.

fca.fiX9' a. qaddâhat, silex, pierre à fusil.

^-bttfiAi' a. qoudâhis, '^ brave, courageux,

') qui a un mauvais caractère (homme),

') lion, O.

ifiW a. qadâd, '^ hérisson, OJÀi', p. o-^jl-^,

^) rat des champs, '^ gerboise, ^^^ , O.

îfiXi' a. ^/rfiîi, pi. de «As gfrf(i, O. (voy. ce

mot).

ifoi' a. qoudâd, tranchées dans le ventre,

jfixsp' a. qadâr, et ^fi^r, ') puissance, force,

t=3ji" j jjj ,
') «om d'action, être fort,

pouvoir, ') opulence.

jfiXl» a. g/4ar {3^'"^forme, voy. ï^i^L»), '^ ren-

dre une chose égale à celle d'un autre,

*) faire la même chose ou autant qu'une

autre personne, O.

jf<X9' a. qoudâr, ') cuisinier, ^> boucher, ') qui

est de taille moyenne, *) grand serpent,

dragon, O.

ijliXÏ a. qadâret, ') fixer, déterminer (relati-

vement à l'époque), ') puissance, force.

*JÔJ) qaddârè, t. »jf<Ac ghaddârè, épée à

deux tranchants, qui s'attache à un des

côtés de la selle.

;y.ftW a. qoudâs, ') petites boules en argent

imitant les perles, ^) rosaire, '> Eucharistie,

*) fort et ferme.

[j-^M a. qouddâs, liturgie.

«jfiAJ' a. qoudâf, ') écuelle en terre, ') jarre

en terre, O.

Joi a. qoudâm, antique, ancien.

/.^oi' a. qaddâm, chef, roi, prince.

JiXs a. qouddâm, ') partie antérieure, le de-

vant, ^^ devant, ') chef, roi, prince, *) pi.

de «jLs qâdim (voy. ce mot).

*-«'i-V5 a. qadàmet, '^ précéder (quant au

temps), ^) être ancien.

t/ftXi' a. qoudâmâ, ') avant-garde, ^) pi. de

^.^ qadîm, anciens, ') pi. de i^iU' ^arf/-

mèt, les plumes de devant dans l'aile d'un

oiseau.

«jfiXJ a. qadâvèt, jtxi' qadw, être d'un goût

agréable et d'une bonne odeur (se dit

d'un mets),

jjf iXJ qad-âvèr, d'une haute taille, grand.

l»jfi>i' a. qadâyim, ') pi. de .jiAs' qadoum,

haches de charpentier, ') pi. de |»->tXâ' ^a-

dim, anciens.

oOi' a. ^liéi, de t>ij vaqada, brûler, être

allumé (se dit du feu).

oiAs" a. qiddèt, *) long morceau de cuir, la-

nière, ) règle, patron, façon, méthode,

') morceau, lambeau, *) bande d'hommes

qui se sépare d'une autre et qui va dans

une direction différente.

_tAJ a. qadh, ') battre le briquet, ^) blâmer,

reprocher, s'attaquer à la réputation de

quelqu'un, ') ronger l'intérieur d'un arbre

(se dit d'un ver), *) opérer un œil avec

l'instrument —iXiL. miqdah (voy. ce mot),

') tirer avec une cuillère de la soupe ou

des viandes de la marmite, ') faire un trou

dans le bois d'une flèche en y enfonçant

le fer.

— iXi> a. qadh, blâme, reproche, injure, —iXJ'

-.ai" a. qadah, pi. —foif aqdâh, '^ coupe à

boire, gobelet, verre. — NB. Les Diction-
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naires ne donnent pas le mot _'iAJ qidâh,

comme pi. de _a9 qadh, coupe, et pour-

tant dans le Qâraous on lit, ^^U i-^y^

fiJuJ' (j • (^[Pîj ^jïN-iaJf , ^) érosion,

carie (dans le bois, dans une dent), ') fente,

crevasse dans le bois; — <A5 {à^.jj \èrrîn-

qadah, narcisse ; (JJj^q.)! _i\9 qadah-i-lâ-

djverdî (la coupe azurée), met. la voûte

des cieux B.; aJ^-.iA3 qadah-i-Maryam,

la coupe de Marie, sorte de plante médici-

nale, appelée en ar. j.L«Jî ^ hayyou 'l-

f^âlem, sempervivum (du genre joubarbe),

et cîljlif (.^J^j lèlâyifou 'l-moulouk, B.

(voy. jjjlxJjLjÏ qoutoulîdoun).

~ixs a. ^/(f/i, pi. ^^Î-Jj' ^/rf4A, -,LÙ"f aqdouh,

et ^il-5Î aqâdîh, ') bois de flèche, avant

qu'on l'ait garni de fer et de plumes,

") flèche employée dans le jeu de flèches,

pour tirer au sort, ') part, lot, sort.

ia.L»ii a. qadhat, un battement de briquet.

ïa.LXJ a. qidhat, ') un battement de briquet,

*) mise en train d'une affaire.

Àa.iAJ' a. qoudhat, cuillerie de soupe, *—s^-c

ghourfat, et »j[;i ghourâfè.

j&—s a. qadr, nom d'actioji, ') apprécier,

estimer selon sa valeur une chose, un

homme, *) déterminer selon une certaine

mesure, ') accommoder, adopter, approprier

une chose à une autre, *> ranger, régler,

fixer, établir d'une manière stable, ') dé-

créter (se dit de Dieu), ') assigner à quel-

qu'un telle ou telle chose, ') mettre quel-

que chose dans une marmite et l'y faire

cuir.

jiXJ a. qadr, subst. pl.jfa_i'f aqdâr, ') desti-

née, ') arrêts immuables de Dieu, destin,

providence, volonté divine, l

—

^clS qa\â,

') quantité, volume, mesure, *^ prix, va-

leur, ') puissance, pouvoir, *) richesse, opu-

lence, ') le haut de l'omoplate, ') moyen,

ni trop grand ni trop petit, convenable :jiAij

bè-qadr, et jiA-s i^ a. ^alâqadr, selon,

d'après, du prix de..., de la quantité de...;

jiA—aJf j-> a. ;jOM 'l-qadr, puissant: ^-^à^

jKXaj\ a. i-a:{îmou 'l-qadr, très grand, très

puissant; jiXs ;_Ai schèb-i-qadr, ar. iLJ

jiXaj' lèylètou 'l-qadr, la nuit de la puis-

sance; c'est dans cette nuit, que l'on croit

être celle du 2 3 ou du 24 du mois de

Ramazân, que le Qorân a été révélé en

entier à Mohammed; jiXiJf ïj^ a. saura-

tou 'l-qadr, titre de la quatre-vingt-dix-

septième Soura du Qorân.

jiA—9 a. qadar, nom d'action, *) pouvoir,

*) pouvoir beaucoup, être puissant, ') avoir

le cou très court.

joJi a. qadar, subst., ') arrêt de Dieu, destin,

providence, ^) quantité déterminée d'une

chose, mesure, ') pouvoir, faculté, *5 un

cou court; ^oi' (jjf tn qadar, cette quan-

tité, autant
; j iX-3 «^ tchi qadar ? com-

bien?; jiAJ' yf j-u. 51 on qadar, trois fois

autant.

jiX-S a. qidr, pi. jjtXJ" qoudour, chaudron,

marmite en cuivre; jiJJiJf a. El-Qidr, nom

de plusieurs étoiles dans la constellation

de Céphée, n et 9.

yfjiAJ' a. qidrân ') pouvoir, être en état,

') opulence, richesse, ') pouvoir, force.

jfiXjfjOJ' qadr-endâs^, habile archer, B.

ï)iA_J a. qadarat, ') distance entre les pal-

miers alignés et placés à distance égale

l'un de l'autre, *> petit flacon.

o,lw' a. qidrat, un chaudron, une chaudière.

5;L*—9 a. qoudrèt, ') pouvoir, être en état,

^) puissance, force, pouvoir, '> richesse,



yUycii' 907 — 0305

opulence, *) toute puissance de Dieu, om-

nipotence.

(^L^aJ' a. qadar-khân, titre de l'Empereur

de la Chine et du roi de Samarcande, B.

ybjLA-J' qadr-dân, qui reconnaît et sait

apprécier le mérite.

^_^Ljwi. jOi' qadr—schinâs, qui reconnaît et

apprécie le mérite, le prix, la valeur.

iJjO.ï Qadraf, nom d'une ville, B.

jj jJ qadrafî,
') qui est de la ville de Qa-

draf, B., ") nom d'une monnaie d'or de

cette ville.

ji\3 j^\3 qadar-qadr, fort comme le destin;

jixs ji>jj-«f amr-i-qadar-qadr, ordre qui

a la force du destin, auquel tout doit se

soumettre.

OjtXJ' jOi' qadar-qoudrèt, qui a la force du

destin.

(jfjiXs qadri, un peu, une petite quantité.

iSj^ a. qadariyy, qui soutient la doctrine

du libre arbitre; de là: aJjiAS Qadarivyèt,

la secte des Qadarî, opposée à celle des

£—jjAo. Djabarijyèt, qui nient le libre

arbitre.

(_;«<Aii a. qadas, J-a-- satl, vase à une anse

dont on se sert dans les bains.

j.o^ a. qouds, '^ être pur, saint, ^) pureté,

sainteté ;
^_y*cXJuf _jj a. rouhou 'l—qouds,

') le Saint-Esprit, ') l'Archange Gabriel;

^i\ii\ a. El-Qouds, Jérusalem, syn. i^i^s

tiJj-i- qouds-i-schènf, lA)^ (j~i\s qouds-

i-moubârek, et i^^'tj^»J^kai.ba-i-qouds;

j^^OJUf ô^Aia^ a. ha^rètou 'l-qouds, l'en-

ceinte sacrée, c.-à-d. le Paradis.

j.aji a. qoudas, petite coupe.

(_^tA3 a. qaddasa, 3^""- pers. du prêt., actif,

pris dans le sens optatif, qu'il sanctifie! , ex. :

tjM, ^^llii Jlf ^j.<AJ' a. qaddasa 'llâhou ta-

câlâ sirra-hou!, que le Dieu très haut

sanctifie son tombeau !

^J~oj> a. qoiiddisa, 3^™'^ du passif au prêt.,

qu'il soit sanctifié!, ex: «^ ^^ 3. qoud-

disa sirrou-hou ! que son tombeau soit

sanctifié !

^lAs' a. qoiidsiyy, ') saint, ^'> divin, ') cé-

leste; pi. iJZ^o.3 qoudsiyyân, les Saints,

les Anges.

i.*^iX3 Qadasiyè, Cadesieh, ville près de

Koufa.

ciX9 a. qadf^, nom d'action, ') arrêter, rete-

nir, contenir, ^) faire faire, ') frapper sur

le nez avec mépris (un cheval, un cha-

meau qui n'est pas de race).

cUL-s' a. qadas^, ') être affaibli (se dit des

yeux), ''> être près de..., ') se contenir, se

maîtriser.

ccX-i" a. qadis-, ') timide, qui s'effraye faci-

lement (cheval), ') trouble, trop salée, et

qui n'est pas potable (eau), ') qui pleur-

niche (homme).

ÏX1A5' a. qadiaxt, pudique, réservée, qui parle

peu (femme).

'U.0J3 a. qidcat, robe courte, tunique courte.

toU qadgh, vase ou gobelet fait avec une

corne de bœuf, B.

OClAJ" t. qadaghan, ') soin, sollicitude,
'"> con-

firmation (d'un ordre), ') sévèrement, ex-

pressément; (jVt»^ u-^'^ qadaghan Jer-

mouden, ordonner d'une manière expresse.

{J^s a. qadf, ') épuiser, tirer tout (p. ex.:

l'eau d'un puits), ') jeter, verser l'eau d'un

vase.

(Jtxi' a. qadf, base d'une grosse branche de

palmier dont on a retranchés les branches

longues nommées «-u^a. djèrîd.

iX3iX3 Qidqid, nom d'une montagne où l'on
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trouve une carrière de la pierre appelée

.f^f y^-a. a. hadjarou 'l-birâm, pierre
1 /

dont on fait des marmites, O.

»lXJ' a. qadm, nom d'action, t^oJ qoudoum,

') marcher en tête, à la tête, être chef, '"> être

meilleur, supérieur aux autres, ') avancer,

s'avancer, *> être hardi, courageux,

«ai' a. qadm, subst., vêtement en étoffe rouge.

*i>j a. qadam, pi. «fiAJl aqdâm, ') pied, pas,

trace, ^) premier pas, préséance, degré,

rang, ') mérite, action méritoire, *) cou-

rage , intrépidité, ') brave, courageux;

cîiLi, alVs' qadam-i-khâk, met. la terre, le

sol, B. ; tf[jL_A^ «lXs qadam-i-moubârèk,

le pied sacré, pierre qui porte l'empreinte

d'un pied d'homme que l'on croit être

celui de Mohammed; ^.ijjf^ o'-^j' f'^

qadam è\ djân ber âverden, met. dire

adieu à la vie, renoncer à la vie, B.;

i^jJi^^ ^lXs' qadam afschourden, met. être

ferme, de pied ferme, ne pas céder, être

inébranlable, q^j «lXJ' cyjU sâbit-qadam

bouden, B.
; o^*^-^ f^ qadam nihâden,

poser le pied, commencer, entreprendre,

syn. yi) alw' qadam \èden, j^a-^yîJ^ i.iX>"

qadam kèschiden.

»lA3 a. qadim, ') le premier, *) hardi, cou-

rageux.

fiJ^s a. qidm, antiquité, anciens temps, siè-

clés écoulés; L»lV9 qidman, dans les temps

très éloignés de nous.

»tX—9'
a. qidam, nom d'action, ') précéder

(quant au temps), ') être ancien, ') subst.

premier pas, préséance, antériorité, *) pré-

existence, ^) antiquité.

»lX9 a. qoudm, et qoudoum, ') le devant, la

première ligne, ') brave, courageux, ') cou-

rage.

*iX_9 a. Qpudam, nom d'une tribu dans le

Yèmen, delà: U^m qoudamiyyèt, étoffe

rouge fabriquée dans cette tribu, Q.

*ixs' a. qoudoum, ') fin, issue d'une affaire

L^6 t^t^l-c , B., ') pi. de fji>—' qadoutr,

(voy. ce mot).

'Loi' a. qoudèmâ', pi. de j»jiX»' qadîm, le;

anciens.

qL.^iAs a. qidmân,
fj^>^

qoudoum, arrive

(d'un voyage).

^_^^ I<.lX5' qadam-bous (qui baise les pieds)

met. soumis, obéissant.

^(^^ jxjj qadam-bousî, obéissance, soumis

sion.

*—«Lxi a. qadamat, fém. de *<>—» qadam

qui surpasse les autres par le mérit

(femme).

îj'iis a. qadimèt, surface dure et raboteus

du sol, O.

lyoJs a. qoudmèt, ') premier pas, préséano

les devants que l'on prend dans une aJ

faire, ') antiquité, ') courage, intrép

dite, O.

La. .iX-i' qadam-djâ et eBJ.iX_s qadam-gâl

latrines, J.

^y^Lw' a. qoudmous, pi. j«-v«fixs' qadânA

*) antique, très ancien, ') chameau énonc

et fort, ') roi puissant.

L..<lX9' g. KaSjXEia, qadamiyâ, cadmie, cab

mine (voy. La^^JjI iqlîmiyâ).

ÀA-^OJ' a. qadamiyyèt, espèce de cuir,

iyy>iXs a. qoudamijyèt, F. et qadoumiyyèt,}

') prééminence, premier rang, ') démarct

fière, ') qadoumèyyèt, sorte d'étoffe fabr

quée dans la tribu de Qoudam, O.

i fr^tXJ a. qoudoumiyyèt, ') prééminenc !

") courage qui fait que l'on s'élance

premier à l'attaque. .
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(^iX_i a. qadn, ce qui suffit; (itxi' qadnî, il

me suffit, O.

jâ_i a. qadiv, nom (faction (voy. ïjfai' ^a-

dâvèt), ') être d'un goût agréable et d'une

bonne odeur (se dit d'un mets), ') être

proche, ') être de retour d'un voyage.

jiAJ a. qidw, tronc d'où les branches partent

et s'étendent.

ïjiJÙ' a. qidwèt, et qoudivèt, exemple, modèle

à suivre; JoU^f j i^\j3i\ yJJ" a. qoudwè-

tou 'l-aqrân vè 'l-amâsil, le modèle de

ses égaux; j[j—J^' «ji^ a. qoudwètou 'l-

abrâr, le modèle des justes.

^jLki' a. qoudouh, ') mouche, ') peu profond

et dans lequel on peut puiser avec la

main (se dit d'un puits).

ijixs' a. qoudoud, pi. de ai' qadd, statures,

tailles.

jjtxs a. qoudour, ') puissance, force, ^) opu-

lence, richesse, ') pi. dejO-s' qidr, chau-

drons.

ëjjoi' a. qoudourèt, ') puissance, *) opulence.

^^i>i a. qadous, brave, intrépide, qui atta-

que hardiment.

^^O-J' a. qaddous, et qouddous, très saint;

^^jiA—JiJf a. el- Qaddous, le Très Saint

(Dieu),

c

»*«yiXs a. qouddousijryèt, pureté, sainteté.

ejiXs a. qadous-, ') qui ne peut pas ouvrir

la bouche (d'étonnement, de frayeur),

') qui a besoin d'être contenu, à cause de

son ardeur (cheval), '^ vil, abject, *) vidé,

versé, u-^-oJ^ mounsabb, O.

«jOi" a. qadoum, ') qui attaque, brave, cou-

rageux, ') pi. *iAi' qoudoum, et >j'ixs ^a-

dâyim, hache de charpentier.

i>ji*j a. qoudoum, nom d'action, ') (voy. *iXJi

qadm), ') arrivée, approche.

«^j<X_s qoudoumè, espèce de mauve (voy.

ijj^3^ toudèrî).

«A.«^(A—9 a. qoudoumiyyet, présent fait par

un prince à la personne qui approche de

lui, J.

cjjOJ a. qadtvâ, droiture, ligne droite.

iS^—9'
a. qady, nom d'action, ') être d'un

goût agréable, jiAJ' qadw, ^) revenir dans

son pays.

(jiA

—

ï a. qadâ, être d'un goût agréable (se

dit d'un mets).

iJk\-3 a. qadî, et iS'^ qadiyy, qui est d'un

goût et d'une odeur agréables.

(jiA 9 a. qidan, et qidâ, toute la longueur

d'une lance.

yLoi' a. qadayân, marcher rapidement.

li.iX) a. qidyèt, manière d'agir, usage, habi-

tude.

^jiAJ' a. qadîh, soupe, etc., qui est au fond

d'un vase.

m j a 9'
a. qadîd, "> viande coupée en

longues tranches, séchées à l'air, ou au

soleil, puis salées, ''> vêtement en lam-

beaux.

oj lAJ" a. qoudèyd, '> petit morceau de feutre

épais, )—^sw> ^-A-^, Q., tiU.^—(^ "^jJ

.jL_*-6-»f
, r-^ «jJiJ' , 0., ') nom d'unjr

homme, d'une rivière, d'une localité et

d'un cheval, Q. et O. — NB. Freytaq

traduit par: « Species parvi cilicii », et

Johnson par: « A small striped dervish's

habit »; enfin KAziiarasKY par: « Petit ta-

pis de laine à raies », i-cf iJ]f

.

Joj i>—9'
a. qadidiyy, pi. yj-JiAJiAJ' qadî-

diyyoun, suivant, comme ouvrier, artisan,

tailleur, etc., qui suit l'armée.

jj ai' a. qadir, ') qui est de force à..., puissant,

*) épithète de Dieu; ^.oi" jjaiï taqdir-
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i-qadîr, les décrets de Dieu tout puis-

sant, ') cuit dans un chaudron.

jJiXJ" a. qoudèyr, petit chaudron.

(j«_jiA—» a. qadts, perle, ji^^^'î^f j, Q.,

j^Jfcj^jtsjf , O., Fr. — NB. Kaz. traduit,

d'après J., par: « lait frais ».

l»j
lA-Ji a, qadîm, pi. *L«ai' qoudèmâ '

,
(^'i-*J

qoudâmâ, et ^f(A_ji qadâyim, ') ancien,

antique, ^) qui a existé de toute éternité,

éternel
; ^—j L»jUf a. el-Qadim, l'Éternel,

Dieu
; |4_) ai' (j-o a. m/n qadîm, depuis long-

temps, de temps immémorial, ^. i>J' jf e;^

qadîm.

(^iX9 a. qiddîm, le premier parmi les siens,

chef.

L«-!i^ a. qadîman, anciennement.

,3«jiAi' a. qadîmiyy, ancien, antique.

lA—si a. ^a:;;^, '' couper également les extré-

mités des plumes dont le bas de la flèche

est garni, ^) garnir une flèche de plumes,

') frapper quelqu'un sur le derrière de la

tête, *) lancer des pierres ou autres corps

durs.

'<Às a. qa\à [qai^an), être affecté par un fétu

(se dit de l'œil).

îcÀï a. qi^â, ofAiLo mouqâ^ât, rétribution, ré-

munération.

ïifài' a. qa\â:[èt, pi. tufifiiJi qa\â\ât, coupure,

rognure, p. ex. ; d'une plaque de métal

ou des plumes du bas de la flèche.

'ij\iXS a, qa^ârèt, être sale, couvert d'ordures.

eifiJJi a. qi^âf, ') qui devance les autres (cha-

melle), ') rapidité d'un cheval qui galoppe,

') pierre qu'on peut tenir dans la main et

que l'on peut lancer contre quelqu'un,

*) pi. de tsjji qou^fèt (voy. ce mot), ') pi.

de ijiXJi qa:(/ (voy. ce mot).

(_»'<.^ a. qa!(^âf, ') qui jette, qui lance avec

force, '') machine de guerre à l'aide de la-

quelle on lance des pierres, baliste, ') ba-

lance, *) monture et tout ce qui peut

porter l'homme loin, u,- fj-« merkèb,

') précipitée, forcée, très rapide (marche).

isfài" a. qa^^^âfèt, machine de guerre pour

lancer des pierres, etc.

JfcX3 a. qa:{dl, ^l^sS^ Ojj ^> P'- J'^ î°"'

^oul et ïJiXs'f aq^ilet, ') derrière de la tête,

creux de la nuque, ^) partie de la tête

derrière les oreilles (chez le cheval).

J-»fà9 a. qou{âmil, étendu, vaste.

Qfa

—

9 a. qoui{ân, ') plume blanche aux

extrémités des ailes d'un oiseau, *) che-

veux grisonnants sur les tempes.

iàJ a. qou\:[at, pi. iiÂs qou^a:^, ') plume du

bas de la flèche, ^'> lèvre du vagin (chez

la chamelle, iXl«f iskèt), ') oreille (en par-

lant de l'homme ou du cheval), *) pi.

jjfiXâ' qi:^^ân, puce, *^j^j^ barghous.

jM a. qa:[r, ') être sale, '^ sale, malpropre.

j Jj' a. qa:[ar, ') être sale, couvert d'ordures.

^) regarder quelqu'un comme sale, '> pi.

jîjif tiq{âr, saletés, ordures, malpropreté

jij^ a. qa:[ir, et qa:(our, sale, malpropre.

ojd—9 a. qouiarat, qui évite de se souillei

d'une mauvaise action, O.

i^j'Xs a. qa^rouf, pi. i^j 'jj qa^drîf, vice

défaut.

cà—9 a. qat[c., ') frapper avec un bâton,

') dire à quelqu'un des injures, des gros

mots.

cL.v_s' a. qa^as^, ') saleté, ordures, ') obscé-

nité, propos obscènes.

Jlxl.*—ï a. qi^^l, et qou^^ul, vil, méprisé

(homme).

J-fji a. qou^acmal, énorme, gros et épais

(chameaux).

I



iU^^ — 911 —

Ja^iÀj' a. qou^as-mîl, vieillard très âgé.

(jàJ' a. qaïf, '> jeter, lancer des pierres con-

tre quelqu'un, ^) incriminer, accuser de

quelque chose, p. ex.: d'adultère, de for-

nication, ') vomir, *^ condamner, censu-

rer, critiquer, ') ramer.

(J>À_5' a. qa^f, pi. (jfài' qi:{âf, rive, bord,

berge.

tjiis' a. qa^af, ') lointain, éloigné (habitation),

^) côté, rive, bord, ') endroit glissant

où l'on tombe.

iÀÀJ' a. qou^fèt, pi. o^i^ qou^aj, et qou:[ouf,

ijfiÀi' ^/;{4/> ^t cjLsJi qou:[oufât, ') som-

met (d'une montagne), ^) sommet d'une

citadelle, '^ côté, bord.

JiÀs a. ^a;^/, nom d'action, ') frapper sur la

partie de la tête appelée Jft»—9' ^/^a/,

*) injurier, ') suivre, imiter quelqu'un,

*) s'écarter de la ligne droite, être injuste.

JiXS a. qci\al, vice, défaut.

>«>—» a. ^a:{»n, ') être généreux, large dans

ses dons, ^) largesse, générosité.

•lis a. qou\am, généreux, libéral, large dans

ses dons.

• 1X9 a. qou\oum, qui donne beaucoup d'eau

(puits).

• lÀ* a. qi\amm, t^i-^ mjj jj, ') prompt et

violent, ') généreux, libéral.

•»^ a. qou^mat, humer, avaler en humant.

}AiX-s a. qou^mour, table ou plateau d'ar-

gent, Q.

j jj a. qa^our, ') qui évite de se souiller,

^) chaste, qui fuit les hommes (femme),

m ') insociable, qui fuit la société (homme).

jjiXs a. qa^ouf, éloigné, lointain.

sdi a. qa:^y, qa:{â, et tJiii' ^a^zyj^, oV. «À-»

qa:^ayân, ') sécréter une matière blanche

(se dit de l'œil), ') sécréter une matière

blanche par l'utérus (se dit d'une femelle

en chaleur), ') arriver, avoir lieu, *) qa:{â,

être affecté par un fétu (se dit d'un œil).

ci'-*'—9 a. qa^â, ') brin de paille, fétu qui

tombe dans l'œil, ^) matière sécrétée par

l'utérus de la femelle en chaleur.

iS<^ a. qi^â, pi. ^^M qou:{iyy et "fiÀif aq:[â ',

pussière fine.

cjà_5 qa:{î, qui a un fétu dans l'œil, fém.

ioiii' qapyèt.

yljàj a. qa^ayân, ') sécréter une matière

blanche (se dit de l'œil), ') être affecté

par un fétu (se dit de l'œil).

ciJ<>J a. qa^îf, ') lointain, éloigné, ") qui

vient du côté où les yeux sont tournés

(nuage).

tsuM a. qapfèt, ') fém. de «Jh^ qa^îf (voy.

ce mot), ') tout projectile que l'on lance.

Jîjài' a. qi{{ift, '^ échange d'injures, d'in-

vectives, de gros mots, ') pierre que l'on

lance, projectile.

jï a. qarr, nom d'action, ') rester, s'arrêter

dans quelque endroit, se tenir tranquille,

ne pas bouger, '1 persister, persévérer,

') cesser de glousser (se dit d'une poule),

*) être frais (se dit d'une journée fraîche),

'^ verser de l'eau froide sur ce qui bout,

arrêter l'ébullition.

y a. qarr, subst., ') séjour fixe, poste fixe,

*) repos; ^f »jj i.yawmou 'l-qarr, jour

de repos; c'est le onzième jour du mois

de iiSvisJf ji :^ou 'l-hidjdjat, le lendemain

de la grande fête des sacrifices, pendant

lequel on s'arrête dans la vallée de Mina,

'> petite litière à dos de chameau, *) frais,

froid, ') fraîcheur, froid, O poulet, ') pli

d'une étoffe.

( y a. qourr, ') froid de l'hiver, ') demeure

I
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fixe;JftJf w^a. a. habbou 'I-qourr, grêle

(voy. yp^), L. L.

'j^ a. qar ', action de lire, de dire, de ré-

citer, de transmettre.

*jS a. qar ', et ^owr ', pi. ^' a^rroM ', «f>s'f

aqrâ', et »j^' qourou ', ') menstruations des

femmes, temps où la femme a ses règles,

*) état de pureté de la femme par rap-

port à ses règles, c.-à-d. le moment où

elle ne les a pas, '> temps, moment, *) pi.

*\^] aqrâ ', rime.

fjj' a. qarâ, f^»' qaran, ') dos, *) courge, ^jS

qar^, O.

\jS qirâ, machine pour lancer des pierres.

\j3 a. qourâ (voy. iS^, pi. de *j^ ), villages.

'\jS a. ^ari ', recevoir quelqu'un comme

hôte, l'héberger.

'fp»' a. qarrâ ', pi. ojfP' qarrâ'ouna, versé

dans l'art de lire le Qorân.

>\j3 a. qourrâ ', pi. de tjf;'^ ^àri, lecteurs

du Qorân.

»'jS a. qourrâ , pi. oj[>^ qourrâ ouna, et

tJ^fp' qarârî, homme pieux, adonné à la

lecture du Qorân.

of\jS a. qarâ'at, pi. de (sj^ qârî (voy. ce

mot).

ïlp" a. ^l'r 'a/, et ï>à" ^iraf, maladie endé-

mique.

'i*^js a. ^?ra 'af, ') action de lire, '> lecture,

manière de lire, ') manière de lire (le

Qorân), *) art, profession de lire le Qorân,

ci>*f^' i-c oilm-i-qirâ'at.

<_jf;ji a. qatâb, prochain (lieu, temps); (-jf/ftJ

a. bi-qarâbin, prochainement.

<_)f)—9 n. qirâb, î->j^ ,
"' être tout près,

*> être sur le point de..., ') aborder une

affaire, *'> rapprocher, ') suivre le juste

milieu.

~>^j^ a. qirâb, ') proximité, '^ gaîne, four-

reau, ti-^ ghilâf, ') étui dans lequel on

met le sabre avec son fourreau, ^) pi. de

(jLjji' qarbân, vases presque pleins.

<~j>^j^ a. qourâb, ') proche, voisin, ') état de

ce qui est presque complet ou presque

plein, ') apparence, physionomie; ~-j'^

o«^f a. qourabou 'l-mou 'min, face de

croyant, physionomie qui fait de suite

reconnaître un vrai croyant.

(jjiLî^' a. qarâbâiîn, antidote.

til^ a. qarâbèt, ') proche parenté, liens dt

sang, ') parent.

*jf^ a. qirâbèt, '^ voyage de nuit que l'ot

fait pour arriver au point du jour à l'ai

guade, *) état d'un vase presque rempl

jusqu'aux bords.

ï-i'jS a. qourâbèt, "' qui approche de..., près

que égal de..., ^) proximité.

f^ljS qarâba, vase en verre, ou en cristal

ià^.jj »—i'j^ qarâbè-i-^èrrtn (le vase doré'

met. le soleil, B.

(j-w|^" a. qarâbîn, pi. de yljjj qourbân (vo}

ce mot).

eaf;—9' qourât, morceau d'étoffe, d'un v£

tement, F.

*Ljf^' a. qarâsâ', datte de la meilleure e;

pèce.

ijjXIjIjÏ Qarâtèguîn, nom d'un prince.

jLa.f^' Qarâtchâr, nom du cousin paterm

de Djenghîz-khân.

jj—Q.lj-9 qarâtchour, iJjj^^j'' qarâtchour

J^—û.[y> qarâtchoulî, et Uijy^^ qalc

tchourî, ') glaive, *) glaive long, '' por^

glaive, et gladiateur.

j,.f>9 a. qarâh, pi. i^' aqrihat, '> propr^

net, pur, ") eau pure et limpide, ') si

préparé pour y semer du grain ou poi

il
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y planter des arbres, *) sol où l'on né

trouve ni eau ni arbres.

^\j» a. qiràh, ïj^LiL. , regarder quelqu'un

en face.

—Ij9 a. Qpurâh, nom que l'on donne à la

côte du Golfe Persique près de la ville

de Katif dans le Bahreyn (Lahsa), O.

^fji' a. qourâhiyy, ') qui est sorti d'une

affaire, qui s'est mis hors de cause, ^) qui

n'a jamais vu le feu, novice, ') qui n'ha-

bite jamais le désert, citadin, cJjjJ' qaravî

(opp. à (jjiXi bèdèin, bédouin).

J^-jj<^\j3 a. qourâhiyatâni , duel, les deux

flancs, les hypocondres, syn. ^jL—ï^-oLi

khâsirètâni, O.

jU.f^' Qarâkhân, ') nom d'un prince de

l'Inde, contemporain d'Alexandre, ^^ nom

d'un des guerriers de l'armée du roi

Afrâsyâb, B.

>f;j a. qourâd, pi. o'i)J' qirdàn, *à/^ kènè,

') tique, ') teigne, ') tétin de la mamelle,

trayon du pis, 0.

i[;i a. qarrâd, qui conduit et fait danser

des singes.

l'j—9 a. qarâr, nom d'action, ') demeurer,

rester, être fixé dans un endroit, ^) res-

ter tranquille, sans bouger, ') persévérer,

persister dans quelque chose, *) subst.

stabilité, constance, durée, '^ séjour fixe,

') tranquillité, repos, ') décision, détermi-

nation, conclusion, ratification, consente-

ment, engagement, *) plaine, ') ce mot sert

à former des mots composés, ex. : jV>^

schâhriyâr-i-djinnèt-qarâr,

souverain qui repose dans le Paradis;

jfyiJf |»^_j a. jawmou 'l-qarâr (le jour

de la décision), met. le jour du jugement

dernier, i.\ j^j^ ji bèr-qarâr, ferme, so-

lide, établi; yixi jf^'^ bèr qarâr schou-

den, être ferme, stable; ijijJ^j^jï jj ber

qarâr kerden, confirmer, rendre solide
;

j[>* CJ. bî-qarâr, faible, sans repos, in-

quiet, sans stabilité, inconstant; tJj^j^ cJ-

bî-qarârî, inconstance, trouble; j[;—s' jf

e^ qarâr, conformément, d'après, selon ;

>-C)jî^ jf e^ qarârî-ki..., d'après ce que...,

selon ce que...; i^^^\iJyà qarâr-dâden, éta-

blir, constituer, prendre un engagement,

statuer; ^;)y^Jf^J\J^ qarâr guiriften, être

établi, décidé, statué.

ij^j» a. qarârat, ') séjour fixe, ^) siège établi

solidement, ') demeure, *) sépulcre, tom-

beau, ') plaine,, sol bas et uni, ') petit,

court.

o;[)^ a. qirârèt, un peu d'eau fraîche que

l'on verse sur un liquide en ébuUition.

ij'js a. qourârèt, reste de soupe, d'un mets,

au fond d'un vase, d'un plat.

ifijf^' qarâr-dâd, engagement, pacte.

eibjf;

—

3 qarâr-dâdè , confirmé, établi,

statué.

''° J^J^ qarâr-gâh, lieu de repos, de tran-

quillité, 06 *[j' ; ajlLj »Vj\jS qarâr-gâh-

i-noutfè, endroit dans lequel repose le

fœtus, matrice.

yXj\^ qarâr-guîr, ') fixé, établi, ') tran-

quille.

(J)^j3 a. qarârî, pi. de '^jà qourrâ' , hom-

mes pieux, adonnés à la lecture du Qorân.

ijj^y> a. qarâriyy, '> ferme, stable, ^) habi-

tant fixe d'un lieu, ') artisan à demeure

fixe, *) tailleur, ') artisan, *) joueur de

flûte.

yù^ 'ji t. qarâ-sounqour, ') (voy, jja^
),

faucon à plumes noires, ^) met. nuit, i_aA

schèb, ') surnom du Sultan Sendjar, fils

Dtctionnairk Pkrsan-Français. II, n5
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de Mélék-schâh, Djélâl-ed-dîn, Sultan

Seldjouqide de Perse.

r" fj-9 t. qarâ-sou, eau noire, nom de plu-

sieurs rivières.

^f^^j^ qarâsiyâ, cerise, B.

j s-"'^ a. qarâsiyyèt, gros et fort (cha-

meau), O.

/.

i[j_5' qourâsch, et j-A[)J' qourâschè, accès

ou paroxisme de fièvre.

^j—s n. qourrâs, camomille, syn. o[>^'

akhavân, «Jj^U bàbounè, B.

À-c[^' a. qarrâsat, caustique, méchant.

L-af^' ^aris/^â, cerise, B.

L[^' a. ^î'rd^ lumignon, partie d'une mè-

che qui brûle, O.

Lljs a. qirrât, pi. ^j^y qarârît, ') cosse de

caroubier, ^^ poids de quatre grains, ca-

rat, O.

yj^yèjLbf^'
, g. planta xpaTaio'YOvov dicta

(VuLLERs, Lex. pers.-lat. s. v.).

«_*i>f^' a. qourâtib, très tranchant (sabre).

t^tîy' qarâtif, pi. de t>—»p qartaf, O.

(voy. ce mot).

^j.^f^' a. qardtts, pi. de j,,/-!-^ , O. (voy.

ce mot).

^^jS a. qarrâ\, qui vend des feuilles de la

plante salam, L^, O. (voy. ce mot).

cf^' a. qirâs; '^ saillir, couvrir la femelle (se

dit du chameau, du toureau), J., ') chute

du cuir chevelu, Sanguinetti.

cfpi a. qarrâs; ') qui frappe avec force,

') dur, solide, fort, '> pi. cuUfi^' qarrâ^t,

sorte de pivert.

ict^' a. qarrâs-at, ') un peu, petite quan-

tité (de fourrage), "> derrière, anus,

til^* " ?""<*/* iJjLfu mouqârafat, '> appro-

cher, s'approcher, ') cohabiter (se dit de

l'homme et de la femme).

*jf^ Qarâfat, nom d'un cimetière au Caire

où se trouve le tombeau de l'Imâm

Schâfiei.

îs^jS a. qourâfèt, aubier, écorce de l'arbre.

i-sf^ Qarâfat, nom d'une famille ou bran-

che de la tribu de jiLu» maeâfir, Q. 0.

fjoJ^yi a. qourâfis, gros, fort, robuste.

*-ajfp' a. qarâfisat, voleurs, ^^^^-aJ, Q.

»j[p qarâfa (voy. ï-s^' qarâfat).

js\j3 qarâqar, borborygme, gargouillement

dans les intestins.

js\j3 a. qarâqir, pi. de ï^*^ qarqarat (voy

ce mot).

jSljS 2i. qouraqtr, et <JS>*[)^ qouraqin, qu

a une voix mélodieuse (se dit du chame-

lier qui chante pour stimuler ses cha

meaux à la marche).

ë)i[^ a. qourâqirat, ') femme très bavarde

^) voile du palais chez le chameau, syi

JUi , ÀJLîJtt et «y^j^ , O.

t>5'f^ a. qourâqif, qui crie fort (coq).

J[^ slav. qrâl, roi.

i>_;i'f^ Qarâqouroum, *) ville ruinée de 1;

Mongolie, capitale de Djenghîz-khân e

de ses premiers successeurs, ^) Qarâqou

roum ou Moustâgh (montagne neigeuse)

chaîne de montagne d'Asie qui sépare 1(

Turkestân Chinois du Petit Thibet.

«ji [y t. Qarâ-qoum (sable noire), nom qui

l'on donne à une partie du désert di

Qiptchâq.

f\js a. qirâtn, ') mouchoir, voile en étoffi

de couleur à raie, ou à dessins, ') en-

droit du nez du chameau où l'on a coupt

un morceau de peau.

îjt\j3 a. qourâmèt, '' morceau de peau coupt

au nez d'un chameau, ') croûte de pair

qui s'attache aux parois du four, ') cal-
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losité de forme ronde au poitrail d'un

chameau, *) vice, défaut.

(ja-[y> a. qourâmis, lait acidulé.

«lL»!^' a. Qarâmitet, pi. de (jp-^ Qarmatt,

les Carmates, sectaires musulmans, disci-

ples de is^js
, Qarmat.

Uf»5' a. qarâmil, pi. de J-^ qitmil, cha-

meau à deux bosses.

.\f^\jS a. qarâmîd, pi. de -^j-^ qoiirmoud

et de i>A.^ qirmîd (voy. ce mot).

jajytf^ a. qarâmîs, pi. de ^_;>ç>^ qourmous

(voy. ce mot).

)\^ a. ^o«r 'âw, wow d'action, ') lire, ^) ré-

I
citer, dire, proférer, faire une lecture.

jf^" a. qour'ân, subst., le Qorân, Jlf «^

kalâmou 'llâhi, tj

—

jj^ jf^ ^o?<r 'ân-i-

schèrif, et jj^^is-c yji' qour'ân-i-oa^im,

la sainte lecture, le Qorân sacré.

,'ji a. qirân, ') joindre deux choses, les faire

marcher de front, ') JJjLiL» mouqàranat,

être en conjonction dans le même signe du

Zodiaque (se dit de deux astres), '^ con-

jonction de deux planètes, *) simultanéité,

coïncidence de deux choses, ') action de

s'acquitter en même temps du p^ hadjdj,

pèlerinage à la Mecque, et du «^ f^oumra,

ou visite des lieux saints des environs

de la Mecque, ') flèches toutes pareilles,

sorties de la main du même fabricant,

') lier société avec quelqu'un, ') temps,

') terme, fin, cessation d'une chose; (jf^'

(Jiif qirân-i~a^\am, la grande conjonc-

tion (en astronomie) ;
otJlXji.»' y[y>' qirân-

i-safdèyn, la conjonction des deux astres

propices, c.-à-d. de Jupiter et de Vénus;

t>**^ oL)* qirân-i—nahsèyn, la conjonc-

tion des deux planètes néfastes, c—à-d.

de Saturne et de Mars; uî>—* i_Aa.l.-«

sâhib-qirân, heureux, né sous la conjonc-

tion de deux astres propices; (jf)J v*^*'*^

sâhib-qarân (prononcez sabqarân), mon-

naie persane en argent, valant la dixième

partie du tomân.

O^y a. qarrân, flacon.

(jfj—9 a. Qpurrân, chef-lieu du canton de

Beddân, dans l'Azerbâidiân, Y.

(ji^ (jfji' qour 'ân-khân, ') lecteur du Qo-

rân, ^) met. personne démise de ses fonc-

tions, qui a perdu sa place, B.

Jf^ a. qourânâ, joint à un autre, compa-

gnon.

i}}yS a. qour'âniyy, du Qorân, qui appartient

au Qorân.

I-AJ[)—9 a. qarâniyâ, corne, cornier ou

cornouUle, fruit du cornier ou cor-

nouiller.

(juAJfji' a. qarânis, les premiers flots du tor-

rent qui arrivent chariant des débris, dé-

tritus, etc.

.jo^^jS a. qarânîs, pi. de ^jo^' , Q. (voy.

ce mot).

(j^^^j^ g. qarànîtous (lisez j-Ji^f^ fara-

nîtous, g. (ppevÎTiç), inflammation du dia-

phragme, B.

Jji^' t. qarâoul, de J-cjf [^ qarâ oghoul,

') homme de garde, sentinelle, avant-

garde, "") mire du canon du fusil, (j«>J^

mèguès.

«jLi. Jj'_>^ qarâoul-khânè, corps de garde.

i^j^jï t. qarâouH, garde, faction; oh-^iXs^y'

qarâoulî kerden, monter la garde, faire

la garde, guetter, veiller.

«Xy!>[)j a. qarâhîd (voy. iXKJtfy fèrâhid).

^Lo-Jj ,_w».L^ t^f^' qarây-i-sâhib-teylèsân,

met. ') la planète de Jupiter, ^) selon

quelques-uns, la planète de Saturne, B.

I
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(jLJ-J> (j\jï qarây-i-tèylèsâni, met. la pla-

nète de Saturne, J-ï^.

yj[)j' a. qarâyin, pi. de ïÀj^' qarînèt (voy.

ce mot).

(_^ a. ^arè, et i^\j3 qirâbèt, nom d'act.,

') marcher toute la nuit, faire un (_yj

qarab (voy. ce mot) pour se trouver au

point du jour à une aiguade, ^) remettre

dans le fourreau, <_)[>> qirâb, un sabre,

') faire un fourreau à un sabre.

t_j/> a. qarab, ') voyage de nuit pour arri-

ver au point du jour à une aiguade,

*) nom d'action, éprouver des douleurs

dans les flancs, ') puits dont l'eau est à

peu de distance du niveau du sol.

(_j)i a. qirb, accès, abord, G.

i^js a. qirab, pi. de àj^J qirbèt (voy. ce mot).

i_)jj' a. qourb, ') proximité, voisinage, ') pro-

che parenté, ') pi. i_j[>^' aqrâb, flancs,

hypocondres, syn. o>-cLj« khâsirèt; j L^-»

iLAjtJ a. qourban vè boucdan, de près et

loin ; (^j^ a. bi-qourbin, t_j^-> en »»»'«

qourbin, i^jS yj; ca« qourbin, prochai-

nement.

'L^' a. qoiirabâ ', pi. de v*^^ qarîb, voi-

sins, proches, parents.

^jLjj' a. qarbân, pi. <tj[>» ^/râi», vase à peu

près plein.

(jl—jjj a. qirbân, ') se trouver tout près,

^) être près d'avoir lieu, ') s'approcher.

(jLjj' a. qourbàn, nom d'act., ') se trouver

près de..., ') être près d'avoir lieu.

yLjj' a. qourbàn, pi. cj^fjj qarâbîn, subst.

') offrande, sacrifice offert à Dieu, victime
;

ylj^' iXçc c.îd-i-qourbân, ') fête des sa-

crifices, ') cAeif /es Chrétiens, l'Eucharis-

tie ; Ajt oJi-J^' qourbân-èt schèvèm .', que

je sois sacrifié pour ta personne!

O^y a- qourbàn, familier, intime.

O^y qourbàn, ') étui de l'arc, ') carquois,

Jja. j ji^-f^, ') étui dans lequel on met

le sabre avec son fourreau et le cein-

turon.
^

»^ o'-ty' qourbân-gâh, endroit où l'on fait

un sacrifice, autel.

<iU>9 qourbânî, action de faire un sacri-

fice
; o^^-f^ (iU/^ qourbânî kerden, offrir

un sacrifice, immoler une victime.

i}LsjS a. qourbânî, offert en sacrifice.

UjjjijjS g. qarbàniyoun, buphthalme, espèce

de camomille, a. jaJ' o^c coynou 7-

baqar, p. fû^jk' gâv-tchèschm, B.

iùji a. qarabat, état d'un vase presque rem-

pli jusqu'au bord.

tjjj' a. qirbèt, pi. t^L^J qirbât, qiribât, et

i.,^' ^?raft, grande outre à lait ou à eau,

faite d'une seule peau.

Hy a. qourbèt, pi. (_j>3 qourab, '"> proxi-

mité, voisinage, rapprochement ,
') inti-

mité, familiarité, ') confiance, crédit, fa-

veur dont on jouit auprès de quelqu'un:

*]) ijyi a. qourbatan lillâhH, pour plaire

à Dieu!

i-jj3 a. qouroubèt, pi. cijI-j^ qouroubàt, e

i_)^ qourab, ') proximité, rapprochement

') au pi. i_j>i qourab, bonnes œuvres, <

l'aide desquelles l'homme cherche à plairt

à Dieu et se rappocher de lui.

JisJjS a. qourbadj, cabaret, boutique de mar

chand de vin.

Jjji a. qourbou^ (voy. pers. jj^gourbouO

iytjjj' a. qarbaschousch, mobilier, usten

siles.

^^
—ijï a. qourbaq, du pers. *Jj-*^ kourbè

boutique de marchand de légumes.

cy^^ a. qarabout (voy. j^^yi), O.

)•
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U~j^y> a. qarabous, duel iJ~m^jS qarabou-

sâni, pi. (j»—*j'jj qarâbîs, pommeau de

l'arçon de la selle, p. i:>jJ
^li' qâsch-i-

Jjj^ qarboulè, espèce de lierre ou convol-

vulus, o-»f -;-<^W j "-ic jf ^jj , B.

(j.j» a. qourbâ, '^ proximité, ') proche pa-

renté; (^.yUf ji A. ^ou'l-qourbâ, proche

parent.

ijs a. qirat, de jjj vaqara, '' être calme,

patient, ') être grave, dans ses manières,

avoir de la tenue, ') patience, calme, gra-

vité, *) charge, fardeau, ') pesanteur,

poids d'un fardeau lourd, ') biens, riches-

ses, ') troupeau de moutons, de chèvres,

avec le berger, le chien et la monture, 0.,

') domestiques, esclaves, ') vieillard dé-

crépit, ") époque d'une maladie.

ï|ï qirèt, et ï[^' qir 'at, maladie endémique.

tj» a. qarrat, nom d'action, ') être rafraîchi,

éprouver de la fraîcheur (en parlant des

yeux), ^) fém. de j» qarr, fraîche (nuit),

') froid, fraîcheur, *) grenouille; duel o'-ï^

qarratâni, le matin et le soir.

0,
»' a. qirrèt, ') froid que l'on éprouve,

*) frisson que Ton éprouve à l'accès de

la fièvre, ') grenouille.

ïji a. qourrèt, '' fraîcheur, froid, *) tout ce

qui sert à rafraîchir; de là: là^' ^^

a. qourrètou-'l-soyn, fraîcheur de l'œil,

objet qui réjouit, qui charme la vue, met.

fils, enfant, ') reste de soupe, d'un mets

au fond d'un plat, gratin, *> grenouille;

(:>xjJf îjS a. qourrètou 'l-^ayn, cresson

de fontaine, appelé également a. j .

-
. ->^

»Uf djirdjîrou 'l-mâ ' , t. (j» îH?-* sou-

tèrè-sî, O.; ijï jjf a. abou~qourrèt, camé-

léon, J.

tayi' qourt, et >jy> qourta, ') cocu, ') qui

prostitue sa propre femme.

<^j—9'
a. qarat, ') action d'avoir le teint

changé (par suite d'une émotion, de la

colère ou du chagrin), ') glace, eau gelée.

t^l-o^ qartabân, cocu.

Lr-y^J^ qartabous, cocu.

C^' a. qars, nom d'action, ') causer de la

peine, '"> éprouver de la peine, ') gagner

quelque chose, travailler, *) petite outre

en peau.

^jj a. qarsas-, ') femme hardie, dévergon-

dée, ^) femme sotte, ') autruche mâle,

*) lion, ') bon pâtre, ') sorte de mollus-

que, ') poil fin et court chez les bestiaux,

*) femme qui se met du collyre seule-

ment sur un œil, qui porte son mou-

choir de travers, ') homme vil, mépri-

sable, Q.

Ixiiji a. qarsac.at, poil fin et court chez les

bestiaux.

t—-xJ^ a. qirsis-at, bon pâtre, qui entend

bien l'élève des bestiaux.

-jï Qardj, et Qourdj, canton voisin de

Rey, Y.

~js a. qarh, '> blesser, ') couvrir d'ulcères,

ulcérer une plaie, ') creuser la terre dans

un endroit où il n'y a pas d'eau.

^ji a. qarh, pi. -jjï qourouh, '^ blessure,

plaie, ^) ulcère, ') bouton qui commence

à aboutir.

_)—9'
a. qarah, ') être couvert d'ulcères,

') avoir au front une tache blanche (se dit

du cheval), ') avoir fait toutes ses dents,

avoir cinq ans révolus (se dit des ani-

maux au pied non fendu).

^js a. qarih, ulcéré, couvert d'ulcères.

—^ a. qourh, ') douleur causée par un ul-
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cère, ') ulcère, plaie qui fait mal, ') la

première eau qui vient à la surface quand

on creuse un puits, *) primeur, commen-

cement de toute chose; ^y^ ^^ a. qour-

hou 'l-rèbto, le commencement du prin-

temps, ') les trois premières nuits d'un

mois lunaire, syn. ïjè, ghourrèt.

*L=yj' a. qarhâ ', fém. de ^y\ aqrah (voy.

ce mot).

jjL^' a. qarhân, ^jLa^f el-qarhân, lion.

(jl

—

s^jS a. qourhân, ') qui ne s'est jamais

trouvé dans une bataille, novice, *) qui

n'a jamais eu la petite vérole (jeune

garçon), ') qui n'a jamais eu d'ulcères

et, au contr., *) couvert d'alcères (cha-

meau), ') qui est dégagé de toute respon-

sabilité, ') sorte de champignon, petit et

blanc, B. (voy.
'f-^)-

«jLa^ a. qourhânèt, nom d'unité, un cham-

pignon.

(jLa^' a. qourhâm, libre, exempt de tout

souci, de toute responsabilité.

*

—

=-j» a. qarhat, ') plaie, ') ulcère ; t-a-yi

iji^ qarha-i-balkhî, ulcère de Balkh

(voy. 3j^ *-Sj ), B.

«^jS a. qourhat, ') petite tache blanche au

front d'un cheval (moins grande que la

«^ ghourrèt, voy. ce mot), ^) commen-

cement de toute chose, ') commencement

du printemps.

"-!^y^ a, qirhiyâ, plaine sans arbres prépa-

rée pour recevoir les semences.

iflf^

—

Àji qourkhâk, ') bouillon de viande,

') soupe au bouillon, j—jUig^T' gousch-

tâhè, B.

^ji a. qard, nom d'action, ') amasser, ra-

masser, ') gagner, faire des profits.

i>» a. qard, ') cou, ') court, petit de taille.

3^' a. qarad, nom d'action, ') tomber (se

dit de la laine qui tombe de la brebis),

') être rongé par les vers (se dit du

cuir), ') être gâté (se dit des cuirs), *"> per-

dre de son goût, de sa force (se dit de

la résine), ') être ou devenir jaunes (se

dit des dents), >—^*..Uj>-. ^jfj-c jJ-iJi

cijji^f fif *jLu,f iiJiijS JLajji, O. —
NB. GoLius, Meninsky et après eux Frey-

TAG et Kazimirsky, traduisent par; « être

petites » (en parlant des dents), parce que

dans le Qâmous il y a : t^j—»--= *jL«Ji
;

') être crépu (se dit des cheveux), '> se

taire à cause d'un défaut de prononcia-

tion.
I

y^s a. qarad, ') laine qui tombe des ani-

maux vivants et que l'on jette comme

un rebut, ^) sorte de duvet sur la plante

Oy

—

'jjh tarsous, ') branche de palmier

dépouillée de ses feuilles, syn. <>j^ djè-

rîd, *) petits nuages agglomérés comme

des flocons de laine, ') vice d'élocution

qui fait que l'on répète certains mots

sans nécessité.

i)j' a. qarid, ') teigneux (chameau), ') petits

nuages agglomérés comme des flocops de

laine; J-^f-a^ ^ (_^ a.farasou qaridou

'1-kkasîl, cheval qui a du nerf, de la vi-

gueur, Q. O.

ijï a. qird, pi. Jf^'f aqrâd, iy> qirad (ojj yi

i—>•—i-c), ij^' qouroud, iij» qaridat, et

qiradat, singe, surtout singe mâle, p.

ij—3 a. qourd, pi. o'^ qirdân, teigne qui

attaque les bestiaux.

^^^yi\il^ g. (xopoXXiov) qardâUyoun, corail

rouge (voy. Jj>'), B.

ifi^' a. qardâman (du g. xa'pSajiOv),
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graine, semence de nasturtium, carda-

mome, (jfcUu. (»j*>ï, B., syn. o^'V 3^'"'

dâmoun, B.

^a'^jS g. qardâmînt, ') cardamine des près

ou cresson élégant, cresson de fontaine,

a. *t—If i_»y^ hourfou 'l—mâ ', ^) espèce

de menthe aquatique ou j/Xm^ stsenber,

sisymbrium, B.

o'Jvi a. qirdat, guenon, singe femelle, pi. iyà

qirad.

oijj a. qaradat, un flocon de laine tombé

d'une brebis.

-•>^ a. qardah, et qourdouh, espèce d'étoÊfe,
il

t.

I rayée.

~ijS a. qourdouh (voy. —jijs), gros singe, Q.

l^^ a. qardahat, '^ avouer quelque chose

étant interrogé, ^) se soumettre, se faire

humble et soumis.

ï__a.ijj' et Saj^ a. qourdouhat, cartilage,

tyroïde ou premier cartilage du larynx,

vulg. pomme d'Adam.

ii>5' a. qardad, et ij^' qourdoud, pi. i^^js

qarâdid, et iXJi[)i' qarâdîd, ') petite élé-

vation de terrain rocailleux, élévation,

') manière, façon, j ,_jj—*—-i«fj «—a.j

Jb^
, O.

. ImijS a. qardasat, nom d'action, '^ raffermir,

I

consolider, ^) appeler à soi un jeune

chien, ') dureté, solidité, force, O.

ci^—9'
a. qirdas-, et qirdic, pou (chez les

chameaux ou chez les poules), syn. A%^

qirtac, O.

î—cijs a. qarduf^at, bassesse, qualité vile,

inférieure, basse

Ic-iy» a. qirdif^at, cou.

f^js a. qardam, bègue.

LjL.iy g. qardamânâ, ') cardamome, ') carvi,

L)j^^, ') carvi sauvage, d[>ss cîUjj-'

,

bedràn (voy. ce

.1 ' '•

*) semence de i^\jC

mot), O.

tjL>^ a. qourdoumânî, et iLoU«iji" ^owr-

doumâniyyèt, ') tunique rembourrée que

l'on porte sous la cotte de maille, pers.

y^ kèbr, t. tU/"f)3" qa^âkend, ^) casque

avec une dossière en mailles, O.

fJ'^ a. qourdouh, gros singe.

iayi>5 a. qourdouhat (voy. ï<k.>^'), O.

ijiy a. qourdoud (voy. ii^i' qardad), élé-

vation.

ëiji^—»
a. qourdoudèt, élévation, endroit

élevé
; j^\ "iijijS a. qourdoudètou \-

\ouhr, le haut du dos ; UuSjf «•Jj^ a. ^OMr-

doudetou 'sch-schitâ, rigueur, moment le

plus froid de l'hiver, O.

cji^' a. qourdouo, petite fourmi.

*

—

cjiji a. qourdoucat, détour du chemin

dans les montagnes,

StXiiji' a. qirdtdet, ') sommet (d'une monta-

gne), '^ raie le long du dos (chez les

ânes), ') dur de paroles (homme), *) tête

de l'homme, ') (voy. liX-jijf^ kirdîdèt),

tas de dattes.

j>i a. qourar, soupe, potage, tout ce qui

se boit, O.

ï)jj' a. qararat, eau que l'on ajoute à un

mets pour qu'il ne brûle pas, et ne s'at-

tache pas au fond du vase, O.

"ij^ a. qourarat, et qourourat, partie du

mets qui s'attache au fond du vase, dans

lequel on le fait cuire, O.

jjï a. qari, ') prendre quelque chose avec

le bout des doigts, ') prendre une pincée

de..., ') pincer.

^y a. qar:[, ') terrain ou sol dur et rabo-

teux, ') colline, butte, tertre, *S\ akamèt,

Q., *Aj , O. — NB. Freytag a traduit

1
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par collum, problablement pour collis, et

Kazimirski dit d'après lui cou.

jy> a. qour^, boîte à onguents.

*fjj3 a. qir^âm, poète très médiocre.

'ijj9 a. qour^èt, pincée, O.

~jji a. qouriouh, ') sorte de vêtement porté

par les femmes arabes, ') nom d'un arbre.

iù^jji a. qour^ouhat, ') femme petite et mal

faite, ') espèce de plante potagère, ') es-

pèce d'arbrisseau.

itL^jJi a. qir:[ahlat, ') sorte de grains ou

verroteries portés par les enfants et par

les femmes chez les Arabes, ') bâton,

gourdin, ') femme petite de taille, O.

Jjji a. qour:^al, ') bas, vil, abject, ^) dur

comme une pierre, ') qui est d'une taille

moyenne et gracieuse dans ses formes

(cheval), *) nœud que la femme fait au

sommet de sa tête avec ses cheveux ras-

semblés, Q. O.

*J)^' a. qar:[alat, rassembler ses cheveux et

en former un nœud au haut de la tête

(se dit d'une femme).

CJj—9 qourioum, pour »>Aj qoul\oum, B.,

') la Mer Rouge, '^ met, puits plein d'eau,

où il y a beaucoup d'eau, B.

i-^ji' a. qar:[amat, faire de méchants vers,

rimailler, Q.

f^jj^
a. qour^oum, et ^j^^ four^oum, bloc

ou table en bois sur lesquels le cordon-

nier coupe le cuir.

(_/-y» a. qars, '^ froid intense, ^) très froid,

glacial, ') forte gelée.

^j~y> a. qars, et qaras, '^ être très rigou-

reux (se dit du froid), *) geler (se dit de

l'eau), Q,

i^yi a. qaras, ') froid intense, ') gelé, changé

en glace.

jjyji a. qirs, moucheron, cousin, 0.

*À-^' qirisnè, croûte qui se forme sur une

plaie fermée.

^j» a. qarsch, '> couper, abattre, retrancher

en coupant, '' ramasser, réunir les parties

d'une chose, d'un corps, '> s'attaquer et

se mêler (la lance à la main, se dit de

deux partis ennemis).

^y» a. qarsch, requin, Fr.

.Li^' a. qirschâm, pi. ^ tJyi qouraschim,

grosse teigne.

l—ALty» a. qirschâmèt, ') épervier, p. a^Li

bâschè, t. ir^^\ âtmatcha, O., ') nom

d'un insecte, O.

i_A

—

t.j3 a. qirschabb, pi. «.^fy" qarâschih,

'> âgé, très vieux, ') gros, épais et long,

') d'un aspect pauvre et misérable, *) gour-

mand, glouton, ') ventru, pansu, ') lion,

') méchant.

'i-^Ji-ji a. qarschahat, faire un petit saut, ou

de petits sauts, O.

^-i>3' a. qirschic, chaleur brûlante dans k

poitrine et dans la gorge.

j.

—

t'y} a. qirschamm, ') solide, fort, dur,

''' vieux lézard, Q.

A^i^ a. qourschoum, ') grosse teigne, ^) nom

d'un arbre ou d'une plante sur laquelle

se retirent les teignes, cîjU 5^^^ |y-t>*^'

^bj_iiJf ^Jf
, Q. _ NB. L'Auteur de

YOqyânous, par une singuUère distrac-

tion, du reste très rare chez lui, a pris le

mot o'^î^—' qirdân, pour un pluriel du

mot ^j—^ qird c singe >, et traduit par: M

»jj I ,^.>»J (jj « « « «-TjiX) i f j^SJt, o f^yi J

jij^J (!r*') Ir*'' Is qourschoum est le

nom d'un arbre sur lequel les singes se

retirent. _

^jej» a. qars, ') pincer (quelqu'un), ') pi-
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quer (se dit d'un cousin), '> met, piquer

quelqu'un par des épigrammes ou des

propos blessants, *'> saisir avec la main,

'^ exprimer le jus, l'eau avec le bout des

doigts, égouter, ') couper, retrancher en

coupant, ') étendre la pâte avec les doigts,

en faire des galettes rondes, O.

^jS a. qaras, être chicanier.

^y a. qours, pi. «-yi' qirasat, et .jo'^f

aqrâs, '^ disque, rond, ') pain rond et

plat, ') pastille ronde ;
o.—^j^ ^yj-^

qours—i-khoursckîd, le disque du soleil
;

jj ^j—9 qours-i-^er (le disque d'or),

met. le soleil; (jjw-;y« ,^y^ qours-i-stmîn

(le disque d'argent), met. la lune; ^jojj

iyj «^ qours—i—guerm ou serd (le dis-

que chaud et le disque froid), met. le

soleil et la lune O.; oLs ^^y qours-i-

nân, une galette, un pain rond et plat;

ùji o-^J* ,^>9 qours-i-heft-dèrè (le dis-

que des sept vallées), met. le soleil (par

allusion aux sept cieux), B.

iL«yj' a. qirsâfèt, '^ toupie, ^) qui est ronde

et a l'air de rouler comme une toupie

(se dit d'une femme ou d'une chamelle), Q.;

A_sL^^' A-oU' qâssè-i-qirsâfè, nom d'un

jeu, O.

>.^jS a. qarsabat, couper, retrancher en

coupant.

—ojS a. qoursat, pi. ^^ qouras, ') pain

rond, ') pastille ronde, '^ disque rond,

*) Pain de l'Eucharistie, Gol.

wyi' a. qarsad, grain qui reste dans les

épis après le battage, syn. (Jj—^^ qisrâ,

pers. «À/' kèfè, 0.

-^js a. qarsat-, pénis très court.

—*^js a. qarsabat, ') se contracter, ^> se

blottir dans un coin pour se cocher.

') écrire très serré, *) vivre seul, manger

seul (par avarice), ') avoir une démarche

gênée et disgracieuse (se dit d'une femme).

=js a. qarsacnat, et qarsa^nnat, eryn-

gium ou panicaut (espèce de chardon),

autr. ^A^f iSliji, schouvèykè-i-ibrâhîm,

petite épine d'Abraham, en pers. ciL^^jU.

khâr-khasak.

^è^^js a. p. qoursak, petit gâteau doux, rond

et plat, B.

yj a. qarsamat, rompre, briser, couper,

yj a. qoursounnèt, femme qui a l'habi-

tude de pincer, 0.

(Jij^jS a. qoursouf, qui coupe bien, tranchant.

joj3 a. qar^, ') couper, ') ronger, couper

en rongeant, ') réciter un vers, une poésie,

*) rétribuer quelqu'un, lui rendre la pa-

reille, ') passer à droite ou à gauche en

laissant le droit chemin, ') déplacer, quit-

ter une place, ') met. mourir.

^j<5^ a. qar^, pi. ^j^ qouroui, *) emprunt,

prêt, *) dette, O'—ji dèyn, argent prêté,

service rendu, ') dette à payer, mal que

l'on veut rendre pour le mal reçu, bien

que l'on veut rendre pour le bien reçu;

O^^^ J°y l'^^K dâden, prêter; yiy^ jo^'

qar\ kerden, faire une dette ; iS^j^ joj^

qar:^ guiriften, emprunter; y—xi-fi ^js

qar^ dâschten, avoir une dette.

c_iLtoji' a. qir!{âb, ') qui se nourrit toujours

d'aliments secs, ') glouton, qui ne laisse

rien dans l'écuelle ,
') pauvre, gueux,

*) voleur, ') lion, *) sabre très tranchant,

') petite chose, bagatelle.

IjL^jS a. qir\âbèt, glouton, qui dévore tout

ce qu'il y a dans le plat.

^jS a. qir^ib, ce qui reste dans le tamis

et ce que l'on jette au rebut, Q. 0.

Dictionnaire Persan-Français. II. 116
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ïjy^jS a. qar^abat, ') couper, ') jeter des mor-

ceaux de viandes dans un pot pour les

faire cuire, ') séparer, disperser, *) man-

ger tout ce qui se trouve dans le plat,

') se nourrir d'aliments secs, *' courir.

ï—Js^' a. qour:[at, coche, entaille, p. «J^

,

t. lÀSij^; (j.^ J t^jÂi! I-iJLj iu^\ j

'AijJf. Q.

efjÀ o°J^ qar\~khâh, emprunteur.

jb jo>9' qar^-dâr, endetté, qui a des det-

tes, débiteur.

iU-fa^' a. qar:{amat, ') couper, abattre, retran-

cher en coupant, ^) prendre, emporter

tout.

i.^—ioyi a. qour:[oub, pi. iU-^f^ qarâ:{ibèt,

') voleur qui enlève tout, '^ qui dévore

tout et ne laisse rien dans le plat,

') gueux, pauvre, *) sabre très tranchant.

i_ij-ccjS a. qour^ouf, ') grand mangeur, glou-

ton, ') bâton de pâtre, 0.

ciojj' a. qar^iyy, prêté, d'emprunt.

ïA-fcjJi' a. qar:[iyyèt, prêt, emprunt.

^' gar;, fruit de l'arbre appelé «^«.«.V ^/^

schaukè-i-qibtiyyè ; ce fruit ressemble à

celui du t/Lt s.,^>J>^ kharnoub-i-schâmî,

ou câprier, B.

-b»—9'

g/W, sorte de poireau, ar. o
karrâs, et Jyi^J' of^i=», et '^Ut ofjj.^

,

p. bjuir" gandènâ, B.

^' qourt, ') espèce de trèfle, aw/r. t^f^J *—

si-berguè , ') bruit que l'on produit

quand on avale un liquide, ') patience,

i^ a. qart, couper en morceaux (des poi-

reaux).

JojS a. qirt, poireau.

iojS a. qourt, pi. ïl>^\ aqritat, h\js qirât,

io^yi qourout, et i^ji qiratat, ') espèce

de trèfle, luzerne, p. j^Âxi schîb^ir, ') verge

(chez un petit garçon), (_ja-o s-'^j» '^ ^ï**

melle, &>—i= j i-f ,
) flamme, ') boucle

d'oreilles
; ^j^ ij'jS qourtèy-maryam,

les deux boucles d'oreilles de Marie, met

chose inestimable.

^_^Lbjj' a. qirtâs, et qourtâs, pi.
^j» « ^[^

qarâtîs, '^ papier, '^ blanc (papier ou

cuir) qui sert de but, de point de mire,

') feuille de papier, feuillet, page, cahier.

*) chameau ou pelage blanc et aux yeux

noirs, O., ') jeune fille à la peau blan-

che et à la taille élancée, '> sorte d'étoffe

rayée, fabriquée en Egypte, Q.

(^l—ep a. qirtâsî, fém. i-^lhyl qirtâsiyet,

au pelage blanc sans aucune tache (che

val ou autre bête de somme).

LLb^' a. qirtât, ') malheur, '> calamité.

hlhjsi a. qourtât, et qirtât, coussin ou feutn

que l'on met sous la selle du cheval ^i

feutre que l'on met sous le bât du cha

meau, s'appelle lJj valiyèt,
f^j-^

iU>j*J

J^^^ l-^J\^), Q. O. — NB. Freytac

et Kazimirski ont mal rendu ce pas

sage, en traduisant « le bout de derrièr

de la selle >.

i}\l>jS a. qirtâlèt, pi. Jl-^ qirtâl, la moiti

égale à l'autre dans la charge d'un âne, Q.

les deux qirtâlè font un tîLjfi, ou charg

entière.

jjl bj3 a. qourtân, ') malheur, calamité

') feutre ou couverture que l'on met sou

la selle du cheval, Q., rusa, ^jiomhh.»,

qL^L^' a. qartabân (voy. ^jLJa-Lj' qaltabân)

qui se fait l'entremetteur de sa propn

femme, i|^ , O.

î->^y a. qartabat, ') faire tomber quelqu'ui

à la renverse, ') couper, dépecer un ani

I
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mal égorgé, ') se mettre en colère,

*) courir très vite, ') se sauver, s'en-

fuir, O.

i—<-L^' Qpurtouba, Cordoue, ville d'Espa-

gne, 0.

Ji^j^ a. qirtibbâ, ') stratagème à l'aide du-

quel un lutteur fait tomber son adver-

saire à la renverse, ') nom d'un jeu, O.

—JsjB a. qourtoubâ, sabre très tranchant,

^yjJs^f el—qourtoubâ, a) nom du sabre

du célèbre guerrier arabe Khâlid, fils de

Valîd, ojyf oj ixJU, b) et de Ibn El-

Sâmit, fils de Djouscham, o-? o-tLaJf yjî

^, O.

'JoyS a. qiratat, deux lobes pendants au bas

des oreilles (chez un bouc ou chez une

chèvre), O.

fJaji a. qirtas, et qartas, papier, feuille de

papier (voy. ^_^Lb^').

-mJsjS a. qartasat, atteindre, frapper juste

au but, au blanc, i,^!-»^ , O.

Jsy a. qirtae- (voy. ci^i' qirdac^), O.

w»Jb)—9'
a. qirtacbat, qarat^abat, et qou-

routfioubat , chose (grande ou petite),

^yi a. qirta^n, stupide, sot, 0.

^^ a. qirtas-nat, petite chose, O.

>i5^' a. qartaf, ') velours, «fl.* »^ ,
^) sorte

de plante potagère, ') fruit du o—«^

rinîs, 0. (voy. ce mot).

-B)j' qourtaq, du pers. 'ù^J^ kourtè, veste,

en ru88. KypMKa.

ii)j a. qartaqat, revêtir quelqu'un de la

veste, ^y^y qourtaq, O. (voy. ce mot).

v-o>J a. qirtallat (voy. iJLbjj ), O.

o^ a. qirtim, et qourtoum, ') carthame,

safran sauvage, O., ') graine de safran

sauvage.

^jUJjjj a. qourtoumân, ') avoine, ^) pois,

vesce, (jU-o^ , 0.

uL*iji' a. qartamânâ (voy. LjL.J^'), B.

ii-o^i a. qartamat, couper, trancher, retran-

cher en coupant.

jy°j^ Qartour, nom d'un fort dans l'Azer-

bâidjân, B.

IhjS a qourtat, du pers. «j>-C veste, tunique;

<_^cow3 Joji qourtè-i-fistaçp, tunique de

couleur de pistache, B.

j^j^ a. qirtît, ') calamité, malheur, '1 li^j^

qirtttat, peu de chose, un rien.

ij)—9 a. qara\, nom d'action, acquérir de

l'importance, de la considération après

avoir été dans une position infime.

i)-9 a. qara\, ') feuilles du bois i-w salam,

employées dans la préparation des cuirs,

"") fruit de l'acacia (iiA*. sant); .bydf i^

a. Bilâdou 'l-qara\, pays du Qara^, sur-

nom du Yèmen, de l'Arabie heureuse.

(jujS qara\i, originaire du Yèmen, O.

cji a. qart-, nom d'action, ') frapper, battre,

^) heurter, cogner, donner contre quelque

chose, ') agiter, secouer, *) gagner quel-

qu'un à un jeu de hazard, ') tirer au

sort, '' couvrir la femelle (se dit du cha-

meau), ') grincer des dents (de dépit, de

regret, de repentir), ') être vide (se dit

d'un enclos, d'une habitation).

cj3 a. qar^, courge.

cjj a. qaras^, ') être vainqueur dans un

jeu de hasard, '^ écouter, suivre un con-

seil, ') être vide (se dit d'un enclos oil

il n'y a plus de bestiaux), *) être désert

(se dit d'un jour de fête, lorsqu'il y a

peu de monde), ') être chauve.

tijS a. qarac, ') enjeu, ^) bouclier tout en

cuir, ') sac à provisions, *) pustules blan-
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ches (au cou ou aux jambes des jeunes

chameaux), ') état de ce qui est vide,

') enclos vide, où il n'y a plus de bes-

tiaux, '^ endroit chauve de la tête.

ç.j3 a. qarii^, ') qui souffre d'une insomnie,

") gâté (en parlant des ongles).

c)J' a. qourt-, pi. de cjJl aqrat>, et du fém.

*Lcys' qars.â ' , ') chauves, ') dépourvus de

végétation (endroits).

X.£.j3 a. qarcâ', '^ chauve (femme), ^) mal-

heur, calamité, ') cour abritée (d'une

maison).

î-cjii' a. qars.at, ') une courge, ^) une pus-

tule, ') marque faite avec un fer chaud

sur la cuisse d'un chameau, O.

i^^-j' a. qaracat, endroit chauve de la tête, 0.

ic^j^ a. qow oat, ') coup (au jeu), ') lot,

part, sort, i*^ souhmèt, '^ la meilleure

partie du bien, du troupeau, échue à quel-

qu'un à la suite d'un tirage au sort,

*) marque, empreinte avec un fer chaud

au milieu du nez d'un chameau ;
i^y>

(jij j (jcUXlsf j y;ci.fiX_JI qourca endâ-

khten ou afguenden oit \eden, tirer au

sort.

t>xj3 a. qarcas, '"> nom propre d'homme,

*) réunion, rassemblement, tas, monceau.

jjy-£)j a. qircaivs, et ^j—cjS qouicoiisch,

qirsaivsch, et qouroousch, chameau à

deux bosses, ^yw^J , 0.

lAj^J^ » qiraz»/sch, et qourcousch, lion-

ceau, O.

i^jS t. qirghouy (voy. ^j^^y firghouy), B.

(J)j a. qarf, ') enlever l'écaillé, la croûte,

l'écorce, ") maltraiter quelqu'un, l'écor-

cher, ') mêler, mélanger, *) mentir, ') ac-

cuser quelqu'un, ') soupçonner quelqu'un,

') travailler pour nourrir sa famille.

(_i^i a. qarf, "' pi. ij'yi qirâf, qui convient,

qui est propre à telle ou telle chose,

digne de..., ") pi. (_ij^ qourouf, a) sac

en cuir de mouton préparé avec de l'é-

corce de grenade, et dans lequel on tient

les viandes hachées, cuites avec des épi-

ces, *aJ J._«,aSj tjL-ojJf u A ï > ÀJJU 'Lcj

JjfjXJ ^jj^ |»:i , O. — NB. Kazimirski

traduit ce passage par c écorce de grenade

vidée et farcie de viandes hachées menue

et assaisonnées d'épices », b) sorte d'arbre

dont on se sert pour la préparation des

cuirs, Q.

i^js a. qirj, ') écorce, ^) écorce du JJi-« mouql,

') fruit du palmier sauvage ou *j^ douni,

*) écorce de grenade, ') croûte de pain

qui reste attachée à la paroi du four,

') motte de terre arrachée avec les plan-

tes ou les racines, ') mucosités desséchées

qui s'attachent aux parois du nez, Q. 0.

i_i)^ a. qaraf, ') mélange, ') sorte de mala-

die particulière aux chameaux, ') action

de gagner une maladie par le contact

avec les malades, *) maladie de rechute,

rechute, ') pays ou régnent les fièvres,

') apte, convenable, qui s'adapte à...,
") qui

va à quelque chose, qui ressemble.

ei>9 a. qarif, ') apte, propre à..., ') qui con-

vient ù..., i^y^*^ j Jh6-'-=>- , 0.

^_^Ls^' a. qirfâs, qui féconde la femelle dès

la première monte (étalon).

*—Sjj a. qirfèt, ') écorce, ^) écorce de gre-

nade, ') soupçon c>*-SJ ,
*' vice, défaut,

jw-A*) '^ profit, gain, ") homme sur qui

tombe le soupçon, ') sorte de cannelle,

*) mucosités desséchées qui s'attachent aux

parois du nez, O.

•»Laj)J' a. qourfousâ ', manière de s'accrou-

I

I
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pir le derrière sur la terre et les bras

jetés autour des jambes, syti. <jf^y> qar-

fasâ, qirfisâ, et qourfousà, Q.

Jù-ojjj' a. qarfasat, '^ lier quelqu'un en lui

attachant les mains sous les pieds, ^) mo-

dus coeiindi, O.

<-ksji' a. qarfatat, '^ marcher d'un pas serré,

à petits pas, ''> modus coeundi, O.

^jï qirfa (voy. '^ïy> [7])
') écorce, ") sorte

de cannelle.

JyS a. qarjî, qui a le teint rouge (homme), O.

v_>y a. qarq, gloussement de la poule, Q. O.

ij)^ a. qaraq, traverser une plaine, un dé-

sert, O.

\JyS a. qaraq, et qiriq, plat, égal, uni (sol), O.

0)j' a. qirq, ') basse extraction, basse ori-

gine, ^) habitude, coutume, ') menu peu-

ple, ^y.LJf jLi-tf, *) espèce de jeu d'en-

fants, appelé autrement jiXw, en pers. »j^

sèpèrè, O.

\3j^ t- p. qourq, et qourouq, ') défense, in-

terdiction, *) séquestre, confiscation, ') lieu

réservé uniquement pour l'usage du sou-

verain, de là: uAy> qourouqtchî, gardien.

jUji' a. qarqâr, pigeon de Bagdad, y,y/^

tfiljùj , B.

JJijS a. qarqâr, ') grognement du chameau,

^) roucoulement des pigeons ') gros éclats

de rire, *) vase, O.

ojLsji' a. qarqârèt (voy. ^[y ), O.

JjLs^' qarqâval, ') nom d'un oiseau à plu-

mage noir, dont les plumes se placent

comme aigrette à la tiare des rois, ') fai-

san, jjiAJ".

V^j^ a. qarqab, qourqoub, et qourqoubb,

ventre, Q. O.

<_ojJ a. qourqoub, nom d'un petit oiseau, Q.

ÀAJy a. qourqoubbat, morceau de viande que

l'on donne au faucon quand il a fait

quelque prise, oJLDf fc*-ssJ
, Q.

jSjS a. qarqâr, ') sol uni et tendre, '^ fau-

bourg d'une ville, ') vêtement de femme,

*) dos, O.

o^-jy' a. qarqarat, nom cCact., ') roucouler

(se dit des pigeons), '') grogner (se dit du

chameau), ') rire aux éclats.

ij—sji a. qarqarat, subst., ') roucoulement

des pigeons, *) grognement du chameau,

') gros éclats de rire, *) sol uni et doux,

') visage, parties découvertes du visage, O.

yj^Ji' qourqouroun, galanga (plante, voy.

c>-»-«o6Jj rîmascat, et iAjl*m sotisd), B.

o^,i qarqara, sorte de potence.

ij^^' qarqart, manière de rouler le turban.

cSj-Jj—s' a. qirqiriyy, et (J>y qirqirrî, dos,

j.—JJJ^ a. qarqarîr, roucoulement du pi-

geon, O.

(j«J^' a. qirqis, ') espèce de petit mouche-

ron, ij-^j^,
^^ sorte de terre gluante avec

laquelle on cacheté les lettres, O.

hJijS a. qarqasat, action d'appeler un chien.

Umi^' qarqasiyâ, cubèbe (fruit d'une espèce

de poivrier), J.

{J^yS qourqouf, et qarqaf, nom d'un livre

des Mages ou adorateurs du feu, B.

ciJ>-9 a. qarqaf, vin qui cause un frisson

après qu'on en a bu.

t>-J^ a. qourqouf (voy. s-^>9 qourqoub),

nom d'un petit oiseau, O.

'iJL3)S a. qarqafat, ') faire trembler, ''> rou-

couler (se dit des pigeons), ') grogner

fortement (se dit du chameau), grogne-

ment, •) longs éclats de rire, O.

ï.—iJtJiy» a. qarqafannat, ') gland du pénis,

»)S kamarat, ^) nom d'un oiseau qui
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étend ses ailes sur les yeux du mari im-

bécile qui ne sait pas veiller à l'honneur

de sa femme, O.

J-i^' a. qarqal, pi. J-s'^ qarâqil, chemise

de femme, vêtement de femme sans man-

ches, O.

i«J)J a. qirqim, gland du pénis (voy. tsUi^

haschfat, et 'i)S kamarat), 0.

(jl.*j^' qarqamân, lignum quod est in mé-

dia arbore ^^-a JX» dicta, quo in denti-

fricio utuntur (Vullers, Lex. pers.—lat.

s. V., (_^-« Jki« ijy-^j^ *J '^—i^-* [y^y^

À

—

-tJyS a. qarqatnat, nourrir un enfant de

mauvais aliments, Q.

^y9 g. xpo'xoç qorqou, safran, crocus, B.

CJ.j^y> qarqoUbi et qourqoubî, espèce d'étoffe

que l'on confectionne dans l'Iraq et en

Arabie, B.

jj^^ a. qourqour, pi. yi-i^yi qarâqîr, vais-

seau long et large, O.

(_^j^)^ a. qarqous, mot employé pour ap-

peler un chien, un chevreau, O.

i_f~^js a. qaraqous, sol dur et dépouillé de

végétation.

{j^^ys a. qourqous, petit chien.

.... '..
'

(jjj^ a. qourqouf, ') (voy. ti^>5), ') pièce

de monnaie d'argent, dirhem, O.

J>^—.s>9 qourqoumî (voy. o?.^—9>9' qour-

qoubî), F.

J^' qourqî et qourouqî, séquestré, confisqué

(voy. \J<ij^ qourouq), J.

i>J^' qarken, ') ancien lit d'un torrent où

l'on trouve encore quelques flaques d'eau,

^) canal récemment creusé, B.

jj^ a. qirillâ, espèce d'oiseau très prudent.

(jL-=J>9 t. qouriltây, et tî^J^j^ qourîltây,

assemblée générale, B.

*^' a. qarm, ') enlever une longe de peau

au nez d'un chameau pour le marquer,

') enlever l'écorce, ') retenir, empêcher,

*) commencer à manger (se dit d'un en-

fant).

l»j—
9 a. qarm, pi. fjj^ qouroum, ') étalon,

chameau que l'on garde pour propager

la race, ^) maître, seigneur, ') marque

faite à une flèche employée dans le jeu

de flèches, O.

»^ a. qaram, ') avoir grande envie de man-

ger de la viande fraîche, ') fîg. brûler de

désir de..., ') désir ardent d'un amant.

1»^—s Qirim, Crimée; ^)àj\ y^ a. Bahrou

'l-qirim, Mer d'AzofF.

'l—0^' a. qarmâ' , chamelle marquée d'une

incision au nez, O.

jL_-«jJ' a. qirmd^, pain rond et plat, j-^^

j'y^, O.

^^jS a. qirmds, brièveté, peu de longueur.

(jl—»^' a. qarmân, qui mange doucement,

lentement, qui grignote quelque chose.

i^^jS a. qarmân, nom £act. ronger, gri-

gnoter, commencer à manger, »y-S qarm

(se dit des petits enfants, syn. »jj—J et

l»yi-.), O.

^L-o^ s Qarmân, et Qaramân, Caramanie

(l'ancienne Cilicie).

:c—ojj a. qarmat, et qourmèt, '^ morceau de

peau enlevé du nez d'un chameau, ') mar-

que faite à une flèche de jeu, ') pièce

d'étoffe dans laquelle on enveloppe les

tapis etc. qui servent de lit, t_)y ï^yuf

i,\j ilf (j *j-aj
, Q., couverture de lit,

Ij'j^ a. qourmèt, endroit du nez du chameau

où l'on a enlevé le kajS qarmat (voy. ce

mot), Q.
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ijuyi' a. qarmad, ') tout enduit comme plâ-

tre, ocre, ^) pierre calcaire, ') tuile ou bri-

que cuite, jj-f

.

ïo—«jj' a. qarmadat, '' enduire, mettre du

plâtre ou un enduit sur quelque chose,

*) marcher d'un pas serré, ') écrire en

caractères très serrés, O.

y»yi qirmi\, ') kermès, animal ou cochenille,

insecte qui fournit à la teinture une belle

couleur rouge, ar. y^LyôJf ^J doudou

'l-sabbâghîn, ') graine d'écarlate, B. (c'est

le même insecte ainsi appelé impropre-

ment parce qu'on le prenait pour une

graine), ') rouge, écarlate.

tij^^ qirmi^î, ') adj. rouge, cramoisi, teint

de rouge; ci>*jj '«-^U bâdè-i-qirmi:[î, vin

rouge, ') subst. couleur rouge, teinte rouge,

rougeur; jjj ijy'y^ qirini:[î-i-roui, teinte

rouge qui précède le lever du soleil, B.

kJi'L«>j9' qourroumsâq, homme qui se fait

l'entremetteur de sa propre femme, <--JjJi

b*^Oj J <^j^ j, B.

(ji-ojj a. qarmasch, et qirmisch, ramassés de

gens de toute espèce, O.

Ji^j^ a. qarammasch, '^ glouton, qui mange

tout, ^'> bon à rien, vaurien, O.

••jj a. qarmaschat, *) ramasser, réunir,

^) gâter, abîmer, O.

a

—

»yi a. qirmis, et ^joj—j>jS qourmous,

') trou en terre, large à l'intérieur, avec

une entrée très étroite, où l'on se retire

pour se garantir du froid ou de la cha-

leur, *) creux dans lequel on fait cuire

le pain sous la cendre, ') nid de pi-

geons, O.

»jS a. qarmasat, entrer, se retirer dans

un (_jo-»>* qirmis (voy. ce mot),

i^yi' a. qarmatat, "> écrire en petits carac-

tères très serrés, '^ marcher d'un pas serré,

') écriture très serrée (c'est l'écriture car-

matique, employée dans les inscriptions),

*) pas menu, serré; Vajt^\ a. el—qarmatat,

coll. oiz^'yJf el-qarâmitat, les Carmates,

secte hérétique musulmane ainsi appelée

de son fondateur o^iA^ Hamdân, appelé

-a^jj Qarmat.

(Jf—^jS qarmatî, carmate, appartenant à la

secte des Carmates.

h^Jîjiyi a. qarmatît, ') qui écrit d'une écri-

ture très serrée, ') qui marche d'un pas

serré.

(J-»j-9 a. qarmal, ') nom d'un petit arbrisseau

sans épines, qui se brise facilement sous

les pieds, ') de là, met. homme faible et

sans aucun pouvoir.

J._^^j' a. qirmil, pi. J^^fy*' qarâmil, ') cha-

meau à deux bosses, ^y^J^J, *) petits de

chameau couverts d'un poil touffu, ') tout

ce que les femmes nouent dans leurs che-

veux, LajsJ;. (j 'i\jV oiAij Lo J-«yuf, Q. —
NB. le traducteur du Qâmous dit: ^

/̂

jj-ijj\ yrt^ , qirmil signifie le bandeau

ou lien avec lequel les femmes attachent

leurs cheveux, autrement ne^keb (??).

Jy

—

»j3 a. qourmoud, pi. lA—*-»f>9 qarâmid,

'> bouc de montagnes, ^) fruit de l'arbris-

seau, oLia^, O. (voy. ce mot).

^j-^jS a. qourmous, pi. (j<a--yof^' qardmîs

(voy. (jo^j^ qirmis), O.

i>yj^ a. qourmout, ') petite boule de fiente

que le scarabée roule devant soi, *) fruit

rond de l'arbrisseau Ua.c ghi\â, O. (voy.

ce mot).

LX_>y>y' a. qirmîd, pi. O—^^^jS qarâmîd, tuile

(voy. iX^jï qarmad).
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'xff'j^ a. qinnî\, faible, débile.

^;yfu.uf.^J^ Qirmîsin, et Qarmîsîn, nom arabe

de (jL—ikLijLçy^ Kirmânschâhân, ville à

3o farsakhs de Hamadân, J.

yy a. ^arw, '^ joindre une chose à l'autre,

^) atteler (deux chameaux).

y^—s'
a. qarn, pi. oj>-' qouroun, "' corne,

^) endroit de la tête où les cornes pous-

sent, front, ') boucle de cheveux, mèche

de cheveux, *) bout saillant d'une litière

de femme, *) bout, coin, pointe, angle

saillant, ^) bord du disque du soleil, ') pre-

miers rayons du soleil, ') prince, chef,

olAa*» tif (°_>^' Oj^i '•* troupe d'hommes,

bande, '") une course de cheval, un temps

de galop, ") coup, fois, '^) un orage,

une averse, ") pierre unie et lisse, '*) tous

les chevaux qui concourrent à une course,

"') tranchant d'un sabre, d'une arme,

") aiguille, J»*-», avec laquelle on appli-

que le collyre sur les paupières, '') touffe,

gland de laine de couleur, '^) excroissance

dure dans le vagin (chez les femmes),

'') pi. (j[)J' qirân, et (jjjj qouroun, som-

met d'une montagne, ^°) pic isolé, ") duel

(jLjj^ qarnâni, deux colonnes en maçon-

nerie qui soutiennent une poutre à la-

quelle est fixée, à une poulie, la corde du

puits, "^ temps, âge, siècle, ^') âge d'un

homme, '*) âge d'homme (soit d'après le

calcul moyen, quarante ans, soit au plus,

cent-vingt ans), *') espace de dix, vingt,

trente, quarante, cinquante, soixante,

soixante-dix, quatre-vingt, ou cent ans,

") génération, *') génération précédente,

"') toute la génération d'hommes vivante

à la même époque, *') pi. of>—'^ aqrdn,

égal en âge à un autre, du même âge,

'") contemporain, ") corde tressée de fibres

d'un arbre, ") tête, entrée, commence-

ment d'une route, ") le commencement

ou l'extrémité d'un pâturage, '*) Qarn,

nom d'une station des pèlerins du Nè-

djèd; t>-jJ^f ji a. :^ou'l-qarnèyn, aux

deux cornes, surnoms : a) d'Alexandre-le-

Grand; b) du roi arabe Mounzir ibn Mâ'es-

sèmâ, *L»^f 'L« (jj jJuu»
; c) d'Aly-ibn

Abî-Tâlib, <^iL c^j (^ J^.

(jj^ a. qaran, ') nom d'act., avoir les deux

sourcils joints, ') accouplé, joint, attaché

avec un autre, ') chameau attaché avec

un autre, *> corde tressée des fibres de

l'arbre t_J»*« salab, avec laquelle on atta-

che un chameau à un autre, ') carquois

en cuir, ') flèche, ') sabre.

^^,J-s a. qirn, pi. yf^'f aqrdn, ') égal, pair,

') émule, '> adversaire, antagoniste, rival.

'Llyi' a. qarnâ ', vipère cornue ou céraste, O.

ASiyS a. qarnâ', Q. et qouranâ', otUJ3j «L*^^

O., tout chapitre du Qorân qui se lit

avec le chapitre àjSjU fâtihat, à chaque

génuflexion ou î*/} rakcat, Q. O.

'Lj^ a. qouranâ', pi. de ij^.y> qarin, pairs,

compagnons.

(_^Lj^' a. qirnâs, ') rocher saiUant, ') qui a

les côtés du ventre très saillants (chamelle),

^JJ^JS qournâs, ') homme méchant et bas,

') qui se fait l'entremetteur de sa propre

femme, M.

oLj^ a. qournân, cornard, homme qui n'a

pas honte de se faire l'entremetteur de

sa propre femme, O.

ji^jS qarnây, Lj>-(^, trompette.

i-^jS a. qarnab, rat, rat des champs, ger-

boise, O.
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I—»—J^ a. qournoub, flancs, hypocondres,

ïj-^Liw khâsirèt, O.

jLo^ kourounbâd, carvi des près, B.

cLo^ a. qirinbàc, très avare.

j—«a-*j)j' a. qouranba\at, petite de taille

(femme).

i-j^ a. qournèt, ') bout, angle saillant (de

toute chose), ^^ tranchant d'une arme,

d'une flèche, '' orifice de l'utérus, angle,

fente ou partie saillante de l'utérus, Q.

lÀ^JjS qarandjak, cauchemar, (_/-jJ'>, B.

ty—^y^ a. qirnis, qui a les côtés du ventre

très saillants (chamelle).

l^yS a. qarnasat, ') muer (se dit du fau-

con), ^) avoir le chaperon sur les yeux

(se dit du faucon), ') fuir avec les plumes

du collier en désordre (se dit d'un coq

après le combat).

*—-aJj-9 a. qarnasat, ') (voy. i-o^^jj), ^) se

procurer un faucon pour la chasse, O.

(jiiJji' a. qaranfasch, gros, épais, O.

JiJp a. p. qaranfoul, '> girofle, clou de gi-

rofle, tiLiS»y«, ^) œillet; <ji^-:^^ J'-'H^' ^'^'

ranfoul-i-boustânî, mélisse, espèce de

basilic, <À A « <^js , B.

«jjjj a. qarnouvet, et »j-J)J'> harnouvèt, nom

d'une plante qui sert à la préparation

des cuirs, cotnp. tiLjJj', 0. D'après l'O.,

les mots :
ëjJ>J'

,
ï»-^-*-^

• h^j^ > "^ix* > ÎJ^ >

et ojtJUj, sont les seuls de la langue arabe

qui prennent la forme oylÂ.s faclouvèt, 0.

^j

—

>j^ a. qournous, pi. ^a—AJfji' qarânîs,

') surjet ou couture à l'empeigne de la

bottine, ^) le devant d'une bottine, O.

(Sy>j^ a. qournaviyy, tjjJi-» mouqarnâ, Q.,

préparé avec la plante 'iyyi qarnouvat, Q.

(voy. ce mot).

(ijï a. qournâ, tranchant d'une arme.

À-o^i' a. qarniyyèt, cornée transparente, une

des membranes de l'œil (voy. iXiSa. o-àj»

(j.AJ>-9 qarnèyn, duel de (jjj ^arn (voy. ce

mot).

C:>AJ^' Qarnîn, bourgade du Canton de Ni-

scheli, province du Sédjestân, ou petite

ville à deux farsakhs de Servân. C'est de

là que sont sortis les Sultans SaSari-

des, Y.

j^ a. qarv, ') se diriger vers..., '^ chercher,

être à la poursuite de..., ') frapper, per-

cer (avec une lance).

jj^ a. qarv, pi. «f^'f aqra , ijjsl aqrî, ojjj'f

aqrivèt, et c$^ qouriyy, ') long abreu-

voir, ') désert immense, ') tuyau ou con-

duit par lequel s'écoule le suc du raisin

exprimé dans le pressoir, ^^ espèce d'auge

faite d'un tronc de palmier, ') vase à

boire, coupe, ') gonflement du scrotum,

") testicule gonflé, hernie, *) manière, fa-

çon, mode, usage, Q.

'j^—9 a. qouroû", pi. de 'j-i qar' (voy. ce

mot).

•»fjj—9 a. qarvâ', ') qui a le dos très long,

') qui a la bosse très alongée (chamelle),

') habitude, coutume, usage, *) cul, der-

rière, O.

-.fj^' a. qirvâh, ') vaste, spacieux, ouvert

de tous côtés, ^) plaine découverte, sans

eau ni arbres, ') sol planté d'arbres, *) sol

préparé pour être ensemencé, ') chamelle

haute de jambes, ') pi. ^^-jjf^' qarâvîh,

palmier très haut.

jifjji' a. qirvâsch, ') parasite, pique-assiette,

") qui a une grosse tête, O.

yfjjj a. qarvân, dos.

tjfjjj a. qarvânî, qui souffre d'un gonfle-
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ment des testicules, d'une hernie, qui a

un hydrocèle ou un sarcocèle,

'JJ^ a. qarvèt, ') le haut de la tête, *> gon-

flement du scrotum, sarcocèle, O.

<^jy> t. p. qourout, fromage aigre et séché.

^y> a. qourout, ') être sec, desséché, ''> être

verdâtre et noirâtre (se dit de la peau à

la suite d'une contusion, d'un coup),

') avoir le sang coagulé sous la peau à

la suite d'une contusion, O.

—jj—»'
a. qourouh, ') avoir fait toutes les

dents (^jfj^ qavârih, se dit des animaux

au pied non fendu), ') être visiblement

pleine (se dit d'une chamelle), ') pi. de

_jj qarh, ulcères; _jj—aJf j3 a. \ou '/-

qourouh, homme aux ulcères, surnom du

poète y^-^ (jj iT-fr^^ 'y'^ Imrou 'l-Qèys

ibn Houdjr, auteur d'un des sept poèmes

célèbres ou is»—'iXx^ Mout-allaqât, O.

(voy. ce mot).

^jjS a. qaroud, chamelle qui reste tranquille

pendant qu'on lui ôte les teignes, O.

ijj.

—

3 a. qouroud, pi. de ^j—> qird, sin-

ges, O-

jjj—» a. qarour, '^ eau fraîche, ^) qui ne

bouge pas, qui reste à sa place, ') qui se

laisse embrasser, qui cède sans se défen-

dre (femme).

j jjj a. qourour, ') s'arrêter, rester sans bou-

ger, se tenir tranquille, se laisser faire,

^) être rafraîchi (en parlant des yeux qui

cessent de pleurer), ')être consolé, charmé

par la vue d'un objet chéri.

•;j>» a. qarourèt, méprisable, vil, Q.

°JiJ^ a. qourourèt, eau fraîche, versée sur

un liquide en ébullition, O.

«-JjjjJ a. qarouriyy, qui a le corps et les

jambes longs (cheval), O.

jljjj a. qarvasch, ramassis, amas de choses

réunies de tous côtés.

Joj^ a. qourou![, dettes, pi. de joy qar:^^.

^3j-3 a. qourout, boucles d'oreilles, pi. do

i>j» qourt.

f-jy' a. qarou^, ') puits creusé depuis le

haut d'une montagne, jusqu'à cj qu'on

soit arrivé Ji l'eau, ') puits qui ne con-

tient que for. peu d'eau, O.

oj^ a. qarouf, pi. (_i^' qourj, '> dur, cruel,

') rebelle, indocile, ') grand batailleur,

(-iJU, Q. — NB. Le traducteur turc du

Qâmous a, par une étrange distraction,

pris le mot i^\j^f el~hirâb, nom d'ac-

tion de la 3 "" forme du verbe arabe

t_j^ haraba, et syn. de .ojL*!v.« mouhâ-

rabat, pour (_>[;—;^f el-djirâb, sac en

cuir, et il a traduit: y^V*-" j d^-i yJ>j^ <^

jj «Ji a.ia.jLc3j J j_^.l jmif fjij j,Xj\

s—i^Lxx^ ^'y^, ') très indocile, rebelle,

^) sac en cuir.

Jj^ 8- P- qouroul, et o^'i^ qardâliyoun,

corail rouge, «JUoj yLa.^, B.

Jjji qaroulî, « a duty on game, fish », etc., J.,

impôt sur le gibier, le poisson, etc. (?).

M^ çouroum, nom d'une pierre qui a sepi

couleurs, (JsUj oi.* oiL (^J^, B.

/>jj—9 a. qouroum, ') nom d'act. (voy. «y

qarm), ^) pi. de »jï qarm (voy. ce mot), O

Oj>» a. qaroun, ') qui joint, qui fait simul-

tanément deux choses, ') qui mange à Itl

fois deux dattes, deux bouchées, ') cha-

melle qui remplit deux vases chaque foûl

qu'on la trait, *' qui s'agenouille de deiul

genoux à la fois (chamelle), '^ qui poscl

les pieds de derrière dans les traces de:|

pieds de devant, ') qui sue facilement.
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(jj>» a. qaroun, et *-Jj^ qarounèt, âme.

OJ^-* 3- qouroun, cornes, pi. de ^^ ^^rn

(voy. ce mot); J^À-Jf (jjjj (vov. |«-.<iÀ*).

*j*5^ qourouhè (voy. *jèj^P^), B.

lJjj—9 a. qaravî, u^?.ys . citadin, villageois,

opp. à aj^ badavî.

»)i a. qarah, ') avoir des taches jaunes, noi-

râtres sur la peau, ') avoiç la peau livide,

noirâtre ou écorchée par suite de coups,

') être gonflé (se dit de la peau).

t)3 a. qarah, ') taches noirâtres ou jaunâ-

tres sur la peau, provenues à la suite de

coups, ^) taches, marques que laisse la

gale sur la peau, O.

'~>-^j> a. qarhab, ') bœuf gros, âgé, ') bouc

velu, ') vieillard, *) seigneur, prince, pi.

i_vj*f^' qarâhib.

tXjt^ a. qourhoud, frais, mou, tendre.

yïÀ*" iji qara-sounqour (voy. jaXm^yS), B.

tSjS a. qar'i, pour 'y> qar, ') action de lire,

') suivre des yeux un objet, ') tasser

l'herbe dans sa bouche contre une de ses

mâchoires (se dit d'un chameau), *) faire

arriver l'eau dans un réservoir, l'y ramas-

ser, «yn. isy qarâ.

(Jji a. qirâ, ') recevoir quelqu'un comme

hôte, l'héberger, '^ repas que l'on donne

à son hôte, ') eau ramassée dans un ré-

servoir.

iSj-^ a. qourâ, pi. de .^ji qaryèt, village,

cité; LJjAJf J a. oummoii 'l-qourâ, la mère

des cités, surnom de la Mecque.

J^ a. qoiirrâ, ') malheur dans lequel on

est tombé malgré toutes les précautions

prises pour l'éviter, *) nom d'une loca-

lité, O., ') nom d'une rivière, O.

tSj^ a. qarijy, pi. It.yl aqriyèt, '(^'f aqra

,

et o'^>' qouryân, ') canal, courant d'eau

qui vient d'un endroit élevé, ^) endroit

au bas d'une hauteur où s'amasse l'eau

qui en descend, ') lait épais et figé, mais

non encore caillé, O.

^^—J^ a. qiryâh, plaine découverte, sans

eau ni arbres, syn. ^fjjj qirvâh.

V-J^i a. qarîb, ') proche, voisin (quant au

temps et au lieu), ^) fém. *—AJji' qarîbèt,

pi. 'I._jjif aqribâ', proche, parent; o—

^

s-*

—

:>.j—> a. can-qarîb, incessamment,

bientôt.

^.ji a. qaryèt, et qiryèt, pi. iSjS qourâ, vil-

lage, cité
;
jLaJS f Àjji' a. qaryètou 'l-an-

sâr, cité des auxiliaires, surnom de Mé-

dine; au duel ij^^.^ qaryètâni, les deux

cités: la Mecque et Tâïf; J—«jJf àj^"

qaryètou 'l-naml, fourmilière, 0-

ijy' a. qariyyèt, ') bâton, ') vergue, ') pou-

tre dans laquelle on emboîte les piliers

qui supportent la maison, *) fourmilière,

') pièce de bois du dessus de la litière.

Àj^ a. qirriyyèt, gésier d'oiseau.

o—J^ a. qarît, ') froid intense, ') gelée

(eau), ') gelée de poisson, de pieds de

veau, etc., 0.

Uj^' a. qarisâ, espèce de palmier qui donne

d'excellentes dattes, 0.

j&oj^ a. qarîh, '^eau pure et limpide, ") eau

de pluie, ') nuage au moment où il pa-

raît sur l'horizon, *) pi. ^jï qarhâ, pro-

pre, pur, net, ') voy. Aj>?- djèrîh, blessé,

') couvert d'ulcères.

AJ'.j^ a. qirrîh, tout couvert d'ulcères.

*Laîo j.i' a. qourèyha, ') estomac du chameau,

*> tumeur, dans le ventre du cheval, de

la grosseur de la tête d'un homme, Q. O.

ï—iJsj^' a. qarîhat, pi. AJ>» qarâyih , ') la

première eau qui paraît quand on creuse
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un puits, ''> commencement de toute chose,

') nature, naturel (de l'homme), *) incli-

nation.

^.^ a. qarîr, "> rafraîchi, ') égayé, dont les

yeux sont rafraîchis, heureux, t:>^-»JÎ yj^

qarîrou 'l-siayn.

y.js a. qarîr, nom d'act., ') cesser de glous-

ser (se dit d'une poule), ^) siffler (se dit

d'un serpent).

^J>
—Jjj a. qarîs, '^ froid intense, ') gelé,

changé en glace, ') gelée de poisson,

poisson servi en gelée, *) ancien, antique,

') ortie.

jiyy a. qarisch, fort, robuste (chameau), O.

jSMji' a. qourèysch, ') requin ou glouton de

mer, Fr., ^) Qorèysch, toute la grande

tribu arabe des Qoreyschites à laquelle

appartenait Mohammed, ') titre de la cent-

sixième Soura du Qorân, (jîyy i)T" ^''"'

ratou qourèysch.

^Jjj' a. qourèyschiyy , qui appartient à la

tribu des Qoriyschites.

(jajjï a. qarîs, ') gelée de poisson, de pieds

de mouton, etc., 0., ,_j-JCiJo. ^) sorte de

condiment, *if tv-» <~^_y^ , Q-, '^ ortie et

graine d'ortie, Gol.

(jo^.j^ a. qourrèys, ancre de navire.

{j°^j-^ a. <l<iri:{,
') poésie, poème, pièce de

vers, *) aliment qu'un ruminant fait re-

monter dans sa bouche, pour le ruminer.

Iijj—9 a. qart:{, éloge, panégyrique (d'un

homme vivant) ; l'élégie ou discours fu-

nèbre s'appelle *Ijj , cLjy , i-^j^ .

ii-oJtjS a. Qourèy^at, nom d'une tribu juive

à Khaybar en Arabie, O.

^.jS a. qarîc, ') choisi, excellent, de choix,

d'élite, '') étalon de choix ^ardé pour

propager une bonne race, ') étalon (cha-

meau), *> brave dans les combats, vain-

queur, et contr. vaincu, ^j_^J.jl« j i_aJLc
,

'' héros , prince ,
*) nom du sabre de

Omèyra, fils de Hâdjir, j^L* ^J^ ij—^,
') nom d'un traditionniste , 0<Â_i, *) pi.

(^J^ ^arcd, petit de chameau couvert de

pustules.

^>y> a. qirrîc., chef, prince, le premier parmi

les siens.

'^»^j-J a. qarî^at, ') la meilleure partie, le

choix, l'élite, '^ chef, prince, ') plafond,

*) qui est souvent couverte par un éta-

lon et n'en retient pas facilement (cha-

melle), O.

t>T>j—9 a. qarîn, pi. 'Lj^' qourènâ', ') joint,

attaché, accouplé, attelé avec un autre,

^) compagnon, inséparable, ') qui suit

l'homme partout (se dit de Satan), *) époux,

consort, ') du même âge, *) âme; Jjô'yj^'

qarîn-i-qaboul, accepté, agréé, acceptable
;

i^.y) ca3x ^i:^^èt-qarîn, honoré, illustre.

>Uj^' a. qourèynâ ', faséole, espèce de ha-

ricot, Loy , O.

iÀJjJ a. qarinèt, pi. t>i[>» qarâyin, ') com-

pagne, amie, ') épouse, ') âme, *) corps,

') adversité, infortune, ') argument, ') in-

duction, ^) pareil, égal.

(j^.j^ a. Qarînèyn, bourg à quinze farsakhs

de Merv, Y.

^JJ—9 a. qariyy (voy. iSjy» qaravi), villa-

geois, citadin, 0.

j-j> p. a. qai, de JJ^ kèj, soie grège, j»-iJ^M

l»l—à. , de là: ixû^fjj qa^âguend (voy. œl

mot), B. I

>» a. qa^:{, '^ faire un saut, ^) se disposer àl

sauter, ') avoir du dégoût pour une chose,!

s'en détourner, *' avoir de la répugnance 1]

pour tout ce qui est sale, malpropre.
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J—i' a. qa:{:{, du pers. J—!^ kèj, soie grège;

^ïJf ij^ a. doudoii 'l-qa^, ver à soie.

^—s'
a. qa^\, qi^l, qoi'\l> qui a de la répu-

gnance pour tout ce qui est malpropre,

sale, vil et bas, fém. ij—ï qa^^èt, qi^:{et,

qou\\èt, O.

\-y—» a. qou^âh, maladie particulière aux

moutons, O.

-^'p a. qa^\âh, vendeur de graines et d'aro-

mates, d'épices.

jfp'a. qaiâi, ') grand serpent, dragon, o'~^•*-'

>

') coll., petits serpents, O.

j'^ a. qa:{:[â:{, marchand de soie grège.

a. qoui^â^, et jy> qa^a^, ') qui évite

avec soin tout ce qui est malpropre et

immonde, '^ de là: pur, chaste,

f[p a. qi^âe, morceau, pièce, lambeau, syn.

^Aj qischâf., 0.

LUifji' qa^âghand (voy. tXA^^^'), B.

O'fp Qi^î^^» Cosaque,

jifj—9 a. qa^âqi^, parties, parcelles d'une

chose.

iXkTIj» qa^-âguènd, et M^\^ qa^â-ghènd,

') juste-au-corps, ouaté avec de la soie

et du coton, que l'on porte sous la cotte

de mailles, ^) cotte de mailles, tjj ,
') cou-

verture de lit ouatée, B.; de ce mot est

venu le fr. casaquin; syn. (iuJ^fji qa\â-

king, B., oLvUf ^^^ "^^^ é"^"' ^"^

«fji' a. qi^âm, pi. vils, bas, méprisables.

«fj 5 a. qou^âm, ') auquel personne ne

peut échapper, p. ex: un pauvre impor-

tun, ^) met. la mort. Q.

»j\j-J qa^âvè, et «jfj-s qajâvè (voy. »J<!^

kadjâvè), B.

t^^ a. çai^è, voir souvent des femmes.

^jji' a. qa^ab, être fort, robuste, vigoureux.

^J^ a. ^i:{è, ') surnom , ._JiJ ,
^) nom que

le poète se donne dans ses poésies (voy.

(jaLiS

—

S takhallous, et qoX—< makh-

las), 0.

^jS a. qou^bour, pénis long et gros.

ij^ys a. qa^barat, cohabiter avec une femme,

^L«^ djimâ^, O.

Ci^op Qa^bîn (voy. cjJjj^ Qa^wm), ville de

rirâq-i-Adjamî à 140 Kil. Sud-Ouest de

Téhéran.

jyy-jjj' qa^bînî, '' qui est de Qazbîn, "' nom

d'une monnaie de cuivre de Qazbîn, M.

«3-J a. qouiat, .pi. e^^p qou\ât, ') serpent,

^) nom d'un jeu, Q.

_)i a. ga^/i, ') assaisonner le pot-au-feu en

y ajoutant des herbes, des graines ou des

aromates, ^) lâcher l'urine en la dispersant

çà et là (se dit d'un chien), syn. ^j>^ ,

') arroser d'urine un arbre à sa racine,

*) laisser échapper son contenu par gouttes

(se dit d'une marmite en ébuUition),

') être haut, élevé, O.

-.>*" a. qaii^h, ') urine de chien, ') (voy. ^j's

qii^h).

j3 a. qi^k, et qa:[h, aromates, graines aro-

matiques, herbes que l'on jette dans une

marmite pour l'assaisonner, O.

_.>9 a. qou^ah, ') Satan, "> Ange qui préside

aux nuages, O ; ^p j-j^ qaws-i-qou^ah,

aic-en-ciel.

ijL^3 a. qa^ahàn, nom d'action (voy. ^ji'

qa^h [4]), O.

ij^js a. qou^hat, raie, bande colorée de jaune,

rouge et vert, O.

ila.}i' a. qa:[halat, arc, o^-*-'^J j^y* > O-

bj 9' a. qa:{d, pour i>-aJ qasd, O. (voy. ce

mot).

j\iji Qa\ddr, B., Opu^dâr, Y., ville sur les
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frontières de l'Inde, à 80 farsakhs de

Bost, Y. (voy. jfowai).

jjj',j' a. qa\dîr, étain.

333 a. qa:{a\ (voy. jfji' gou^^â^, O.

s^jj) a. qa^dc., ') parties séparées d'un nuage,

') flocons de laine, poil que les animaux

à laine ou à poil laissent tomber au

printemps, ') débris, détritus que le tor-

rent charie, *) écume au nez d'un cha-

meau, ') petites mèches de cheveux lais-

sées sur la tête d'un enfant quand on l'a

rasée, '^ petits chameaux, O.

i-cjs a. qa^as^at, et qa^s^at, '^ pièce, morceau,

lambeau (d'étoffe), ') bâtard, Ljj laJj, 0.

ï-cji' qou\:[ai.at, petites mèches de cheveux

qui restent sur la tète d'un enfant après

qu'on l'a rasée, O.

iXÀÀj—3 qon^ghound, " fruit du pistachier,

ou plutôt ce qui vient à la place du fruit

l'année où le pistachier ne porte pas de

fruit, et dont on se sert pour la prépa-

ration des peaux, B., ^) pignons de pin

qu'on emploie dans la préparation des

peaux, J.

(jlx^—9 t. qa^ghân, chaudron, JxjLjLîlji

'^jj^, B.

J3—5 a. qa\al, ') boiter beaucoup et d'une

manière disgracieuse, *) avoir les jambes

maigres et décharnées, ') démarche dis-

gracieuse d'un homme qui boite.

i^jS a. qa^alân, ') faire un saut, '^ clocher,

marcher en boitant.

ij>>' t. qi:[il, rouge.

Q,5Lw,f Jj—9' Qi:[il-arslân, nom d'Othmân,

prince de la dynastie des Atâbeks de

rAzerbaïdjan.

^J^j's t. Qi\il-bâsch, tête-rouge, sobriquet

donné par les Turcs aux Persans, parce

que leurs soldats portaient des bonnets

rouges.

Jji qajala (voy. J-a^J qatc.al), F.

«jj' a. qa^m, ') blâmer, *) faire des reproches,

gronder.

»y> a. qa^am, ') être petit, chétif, de vile appa-

rence, ') être mépiisé, être vil, ignoble.

*}—9 a. qa^am, fém. <-»j_i qa\amat, pi. »j_»

qou^oum, (^f>J qai^âmâ, Jjslt aq^âm, pe-

tit, chétif.

MjS a. qa^im, et qou![Oum, petit, chétif.

J^.^ a. qa:[mal, très petit et sale, thsO^ tdlj

iJwy«j

—

3 qa\mîlèt, Q. et qi\mîlèt, dLsLi'

fXjy»J^, O., verge, pénis.

j}j' a. qa:[v, '^ avoir de la répugnance pour
c

tout ce qui est sale et immond, jyi_j,

*) frapper, piquer la terre avec le bout

d'un bâton et y laisser une trace comme

le fait un homme absorbé par quelque

pensée, ') jouer au jeu oj_3 qou\at, O.

(voy. ce mot).

j^_j a. qa^v, action d'éviter toute souillure,

chasteté, O.

oj^j a. qou^ouh, nom d'action (vov. ~yi

qaih[2]).

fjjï a. qouioiii; '"> être rapide à la course,

être vif, agile, ') contr., être lent.

Orijj—-9 Q_a\vin, ou u^^jj Qa^bîn, \ille de

l'irâq-i-padjamî, appelée encore iLfjL^^

Djèmâl-Abâd (pays de la beauté) et wXj

oia. Bâb-i-djennèt (porte du Paradis), B.

lAxi.^ys Qpu:[vînèk, la petite Qazvîn, bour-

gade du district de Dînèver, Y. 3

<y^j3^ ga;{vm», ') qui est de Qazvîn, '^ met.

homme sot, stupide, B.

»3

—

s qa:[a, et «^ ï^'î*' (voy. *Jj>^ len-

goutè), Bh.
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ej 9' qijih, toute chose impure, immonde,

sale, B.

L$J—9 a. qi^y, surnom, i_>.i-J , comp. i-»^

qa^b, O.

cjji' ^a^fî», fait de soie grège.

j>JijS a. qa^ih, beau, A^<^ j ^>* ^açi/i ok

mèlîh, beau et joli.

^^)—
à' j*^' qaws-i-qa:[tp, arc-en-ciel, syn.,

i*j^ a. qa^îcat (voy. i^)^ qou\\af-at).

Jjji' ^a;j% mûre, t::ijJ, F.

yjji' qa\în, fait de soie grège.

,j>
—9'

a. qass, qiss, et qouss, ') chercher,

poursuivre une chose avec persistance,

') bien soigner des chameaux.

(j»—9 a. g<255j ') blesser quelqu'un par des

paroles, l'injurier, *) ronger un os, et

enlever la moeUe qui est dedans, ') aller

paître seule (se dit d'une chamelle), *) se

faire prêtre chrétien, O.

fj>j>
a. qass, pi. (j^y^ qousous, et H^J-^ qa-

sâvisèt, ') bon pâtre de chameaux qui ne

les quitte pas un seul instant, *) pasteur,

prêtre, particulièrement chrétien, ') gelée

blanche, verglas, *) nom d'une localité en

Egypte.

<_^ljjf^ a. Qpus en-nâtif, localité voisine

de Koufa, sur la rive occidentale de

l'Euphrate, célèbre par une bataille entre

les Musulmans, l'an 1 3 de l'Hégire, sous

le Khalife Omar ibn Khattâb, Y. Q. O.

t*j g. p. qasâ, casse, fruit du cassier; comp.

taJL" salikhat, B.

*Lj' a. qasâ', et djLj' qasâvèt, ') être sec

et durci, *) être dur, endurci, inacces-

sible à la pitié, ') être de mauvais aloi

(se dit d'une pièce de monnaie).

'LuiL-i' a. qisà ', (voy. ïLLu mouqâsât), nom

d'action de la 3^™= forme du verbe arabe

L-J' qasâ, être endurci contre le mal.

.oLuJ a. qousâbèt, datte de mauvaise espèce.

(jt^LuJ' a. qousâbirî, pénis long, O.

—Lui' a. qousâh, dur, rude.

ia.L^' a. qasâhat, ') être très dur, ^) tordre

une corde, lui donner plusieurs tours de

manière à la rendre très dure, ') avoir de

fréquentes érections, syn., ù^^j:^ , O.

^_^LuJ' Qpiisâs, ') nom d'une montagne dans

le Yèmen où l'on trouve des cornalines,

jAJi c ,
^) nom d'une mine de fer en

Arménie, B.

^^M^ï a. qousâsiyy, fém., ï^L»J' qousâsiyyèt,

forgé avec du fer de Qousâs, O.

(j»j'Lu_9 a. qousâqis, jjJs-t^ , lion.

0j'^L«i' qousâlavèn, pour ^JJ^!iL.i fouslâvèn,

(du g. TïKjfféXaiov), huile de résine de

pin, t>^j t>£jj , B.

«Lo' a. qasâm, ') beauté, JU-a. ,
') grande

chaleur, ') chaleur de midi, "*> premières

chaleurs après le lever du soleil, O.

«Lu > a. qisâm, ou i«-»La

—

* mouqâsamat,

') partager avec quelqu'un, '^ s'astreindre

par serment envers quelqu'un.

«Ll»' a. qassâm, ') qui partage, qui divise, Q.,

') qui donne beaucoup, libéral, Gol.

JU.L^' a. qasâmèt, ') être beau, joli, gracieux,

^> beauté, élégance des formes, ') serment,

*? paix, armistice entre les musulmans et

les infidèles, ') ceux auxquels on im-

pose le serment pour prouver leur inno-

cence, O.

ïjt'^MJi a. qousâmèt, ') aumône, ce que l'on

distribue aux pauvres, ') part que se ré-

serve celui qui partage quelque chose

entre plusieurs, O.

(lLôL.* a. qasâmilèt et Jjy»L«J qasâmtl, nom
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commun à plusieurs familles ou subdi-

visions de tribus arabes.

i_j^Lui' a. qasâmiyy, ') ouvrier qui donne le

pli à une pièce d'étoffe, ') cheval qui est

_._)i'f aqrah, ou ^jls qârih, d'un côté de

la mâchoire, et rabaaî cLj, , de l'autre

(voy. ces mots), ') chose placée entre deux

autres choses et qui les sépare, Q., O.

îlujLuJ a. qousânînèt, et (jLx^i'f iqsi 'nârt,

nom d'action de la XI™^ forme du verbe

arabe ou>3' qasana, ') sécher et se durcir

(se dit du bois), ') vieillir et avoir le

corps amaigri et sec comme du bois (se

dit d'un vieillard), ') être très sombre (se

dit de la nuit), •) exécuter, accomplir une

chose, un travail, O.

ïjLuj' a. qasâvèt, nom d'action, ') (voy. «L»j

qasâ') ,
') dureté, ') dureté de cœur,

*) endurcissement dans le péché, ') tris-

tesse, chagrin, anxiété, angoisse, affliction,

*) mauvaise fortune.

ImLmJ a. qasâvisèt, prêtres, pi. de ,f^ qass

et (j*;y«j' qa^s.

V^.*"
—* a. qash, ') dur, ^) sorte de dattes à

noyau gros et très dur.

jLyiiJ a. qisbàr, pénis très gros.

ùyKM—5 a. qasbarat , cohabiter avec une

femme, O.
* .î

i«-9 a. qoussat, petit village, hameau.

J>-^ a. qasah, ') dureté, aridité d'un corps

sec et dur, ') reste ou continuité d'érec-

ction après la consommation du coït, O.

i^fi^^y^J a. qoushoubb, gros, épais, i_JLui'

.

j^ a. qasr, ') contraindre quelqu'un à faire

quelque chose, lui faire faire une chose

malgré lui, ') violence, emploi de la force

contre quelqu'un, syn. j^ qahr, et yj^

djabr.

(JjmJ> a. qasrijry, forcé, contraint par l'em-

ploi de la force, jj-j-sS-» madjbour, O.

^J'-^
—»'

a. qousous, pi. pâtres intelligents

et qui savent garder et mener les cha-

meaux.

ia.^ a. qast, ') s'écarter de la ligne droite,

être injuste, agir avec injustice, *) séparer,

diviser, partager, disperser.

-2-"—» a. qasat, '^ être sec (se dit du cou),

^) être raide, peu flexible (se dit des jam-

bes du chameau, du cheval).

-a-*J a. qist, ') agir, avec justice, être juste

(contr de -a.>u

—

i qast), "> justice dans le

partage, ') juste mesure, *> balance, '> pi.

JaL-jf aqsât, certaine mesure des grains,

la moitié d'un ^L^ sâ^ ,
*) part, lot, sort

qui échoit à chacun, '> pain quotidien,

subsistance, ^) pot à eau en terre, jy^,

') aiguière, (jU*«ajf j ^^f, O., '") terme,

paye de trois mois, trimestre, le premier

trimestre s'appelait j-a^ masar, le second

j^^ rèdjC'dj, le troisième y—<i, rèschen,

et le quatrième i<ÀJ lè{è:{, c.-à-d. :
') *>âf

J^] ^j ji^.^) J_^f aJl^ jd\ ^j
ïj iS.'^ f (jiLê^

,

' ) (jLla^j iJ-J^ V^ • ^'

-k«j' a. qoust, costus, plante aromatique et

médicinale; on en distingue deux espèces:

le costus indiens, cJOU* h^J) qoust-i-hindi,

ou ^^lo> luJi qoust-i-houlw, costus doux,

et le costus arabicus ^jc. Jt«ji qoust-i-

sarabî.

-2-u»_i a. qousout, qui a la jambe raide, et

qui ne plis pas, ayn. -a*—-» , O.

LLJ' Qistâ, et Qpustâ, ') fils de UjJ Louqâ,

sage de la Grèce, ainsi que son père. Ce

Qoustâ a écrit, dit-on, au nom de son

père, un ouvrage sur la religion des ado-

I
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rateurs du feu, ') selon quelques-uns,

Qpustâ est le nom d'un ouvrage composé

par Louqâ, B.

'LL«i a. qastd ', pi. I>L«J' ^wâ?, fém. de ia-^if

aqsat (voy. ce mot), O.

j[ h .» V a. qastâr, «-LAiJsXj tiLsLs' ,
') homme

intelligent, habile, _jrV*^ j "-V-^ djèhbè\

vè khabir, O., '^ qistâr et qoustâr, ban-

quier, changeur, chef d'un village, Fr.

,_^LL«j' a. qistâs, et qoustâs, balance, jj [jj

j O^}^' ^f surtout balance très juste, O.,

comp. uy^ kapân, B,

JLkuJ' a. qastdl, poussière.

jl—L-.J a. qistâl, ocvij^j iT O^ ' ^m 'î'^'

murmure, qui gronde (fleuve), O.

[^ n m V a. qoustân, (jLk.*3 qoustânî, et Jujjl fe ... ^

qoustâniyè, arc-en-ciel, [j~y—^ j *^'(j->^

i-y.o.

jjL_k«fc3 Qoustânè, Qistânè, et .oLiu.J' ATom-

stânè, bourg à une station de Rey, Y.

fcL*« li «> < a. qoustabtlet, pénis, O.

i*»AA..i..V a. qoustabînèt, gland du pénis, O.

ijo^ a. qoustat, jambe.

ya—Ja. qastar, syn.jLk»^' qastâr, intelligent,

habile (homme), O.

'ijL.mJ a. qastarat, ') changer de la monnaie,

'' trier les pièces de monnaie, et séparer

les bonnes d'avec les mauvaises.

Lf ) n " *
> a. qastariyjy pi. ï^LuJ' qasâtirèt,

') habile, intelligent, ^) banquier, chan-

geur, O.

J—a.«>J a. qastal, JLL.J' qastdl, yXk^'

qastalân, et Ji_yfe «» V qoustoul, poussière,

IjLi ghoubâr, O. ;
JJz-JJf J a. oummou

'1 qastal, met. calamité, malheur, Q.

»—y-M h ml a. qastalâniyyèt, voy. yl

—

b.«<j'

I
qoustân, arc-en-ciel, O.

i>i-*j g qoustoul, châtaigne, i>lj »Li , B.

Dictionnaire Persan-Français. II,

âJ-a-uj a. qastalat, nom d'action, '^ mugis-

sement du chameau, ^) murmurer, gronder

(se dit d'un fleuve), O.

^jSjJ:i^ a. qoustands, pierre sur laquelle

les marchands de parfums broient leurs

parfums, O.

iMh.i.h.«>.? Qpustantiniyè, Constanrinople.

t^.h.i.h 1 Qpustantîn, '^ Constantin, ') nom

d'un ouvrage composé par LsyJ, Louqâ et

selon une autre version, par Abou-'l-Qâ-

sim j*-»Uuf ^1 , sur la religion des adora-

teurs du feu, B.

tjj-JsiMJ g. qastoura et ^j,_jj_jii-«i' qastou-

ryoun, castoreum.

Jj>
" » "

> a. qoustoul, poussière, O.

j-fj2.mJ (g. ;taç<Tt'Tîpo;), qistîr, ') plomb,

^) étain, ^jX^j J Mjj^ (voy. j^iX-aJ' qasdîr).

«—iX^

]

? .» '>' Qastiliyè, Castille, contrée d'Es-

pagne.

(_^ULmJ a. qasqâs, '^ rapide, qui marche vite

(homme, cheval), *) bon guide, ') intense

(froid), *) violente (faim), ') excellent, fort

(corde de puits), ') obscur, sombre (nuit),

') dur, difficile (voyage de nuit), ') émoussé,

qui ne coupe pas (sabre), ') lion, '") nom

d'une plante qui ressemble au persil. O.

*—JJLnj a. qasqdsèt, *) bâton, ') action de

brandir, ou d'agiter un bâton, O.

^_A.

—

LmJà a. qousqoubb, syn. (_*__<s-.j', gros,

épais, O.

^JJi~^ a. qasqas, pi. ^JJiL^J> qasâqis, lion, O.

«..«uii-.u,') a. qasqasat, ') ronger un os, enlever

la viande qui est dessus, ') agiter, brandir

un bâton, ') accélérer le pas, se hâter,

•) appeler à soi un chien en disant le

mot (_y-yj" ^jyï qous-qous, O.

ij-^t^Mj a. qisqîs, rapide (marche, voyage).

j-m3 a. qasm, ') diviser, partager une chose
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en plusieurs portions, ') diviser, partager

d'après une certaine méthode, répartir,

') disperser, séparer, *) déterminer par

conjecture, o^j—^ o—:vo-à^' >
^' hésiter, ne

sachant quel parti prendre, Hjj tarad-

doud, O.

l«^ a. qasm, ') division, de là: ') partage

égal que le mari fait de ses nuits entre ses

femmes légitimes, ')don, présent, *) pensée,

réflexion, ') doute, hésitation sur le parti

à prendre, *) conjecture, appréciation,

') coutume, habitude, *) eau de pluie,

') pensée, opinion qui acquiert de la force

par la réflexion et devient une conviction,

une idée bien arrêtée; j,~^\ ïLa^ a. ha-

sâtou 'l-qasm, cailloux du partage, cail-

loux que l'on jette dans un vase et sur

lesquels on verse de l'eau jusqu'à ce

qu'elle les recouvre; manière employée

dans les voyages pour distribuer à cha-

que voyageur la même quantité d'eau, Q. O.

1»^' a. qasam, ') beauté, ^) pi. *l.^'f aqsâm,

serment
;

Qij_y_i. ^^ qasam khôrdeti,

jurer, prêter serment; «JIL ^,-«j a. qasam

bi-llâh!, j'en jure par Dieu!, *ilLj y-ç*j, O.

^mS a. qism, pi. «Luj'f aqsâm, »L«.-^'f aq-

simâ', et /siv^lj' aqâstm, ') partie, por-

tion, ^) variété, sorte, espèce, ') manière,

façon, *) part, lot, ') habitude, coutume.

^-^ a. qousm, pi. de ,»-iy«-9 qasîm, O. (voy.

ce mot).

*U^' a. qousèmâ '
, pi. de ^.^^ qasîm, O.

(voy. ce mot).

*—*.4ui a. qasamat, et qasimat, ') beauté,

') visage, face, ') boîte dans laquelle les

marchands de parfums tiennent leurs par-

fums, syn. tija. , O.

a. qismèt, ') division, distribution, par-

tage, ') portion, partie, ') lot, part, sort,

fortune, *) boîte dans laquelle les dro-

guistes tiennent leurs parfums.

J.*-^ a. qismil, lionceau.

'i^kxM^ Qasanttniyèt, la ville de Constan-

tine en Afrique.

jy^ a. qisnî (voy. p. ^

—

'k^ kisnt), assa

foetida, B.

J-I5' a. qasw, "> être dur, ^) être dur, sans

pitié, ') être de mauvais aloi (se dit d'une

monnaie).

^Jy.»-9 a. qousoub, être dur.

(_ij-"^ a. qasoub, et <^_y^ qassoub, bottine.

IjjmJ a. qousoubèt, être dur.

ëy-^ a. qaswèt, ') être dur, ') être dur, sans

pitié, ') être de mauvais aloi (se dit

d'une monnaie).

*—:^j-u3 a. qousouhat, nom d'action (voy.

"^^^ ",'* \,

iy^ a. qisivadd, qui a le cou gros, robuste.

jj-«j a. qaswar, ') lion, ') sorte d'herbe qui

croît dans les terrains bas et plats et sert

de pâturage aux chameaux, ') habile ar-

cher, habile chasseur.

ïjy^ a. qasiuarat, ') être d'une végétation

riche et luxuriante (se dit d'une plante)

^) être âgé, ') jeune homme robuste

*) lion, ') habiles chasseurs, *) nom (Tu-

nité de jj—oj' qaswar, plante qui croî

dans les terrains plats, ') chuchotement

fWj—»s a. qasous, '' qui paît séparément.

'^ qui a un mauvais caractère, ') dont It

lait commence à diminuer (chamelle),

^J^y^ a. qousous, ') lierre, <.._>il-»J ,
'^ pi. dt

^j^ qass, prêtres chrétiens.

iù.^aj' a. qousousèt, et » ».«. "
*
* qissîsèt, ') S(

faire prêtre, ') sacerdoce, état ecclésias

tique.

I
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Lsij

hj—^ a. qousoitt, nom d'action (voy. -L^i"

qast), O.

j_^jixJj-^' (g. (puffaXi'ç) qoiisoulîdous, espèce

de morelle appelée autrement ^^JJ=:^ et

*b^O^ ^JJ-^' ^- ("^oy-
fOj'-^J-^

doubd-

rouh), B.

0!j—^i' a. qousèviyy, d'arc, du mot arabe

^y gaw/jf, arc.

,^"-9 a. qasiyy, p!. yv-^ ^/s^'^n, ') dur (au

toucher) ') dur, rude, difficile, ') de mau-

vais aloi (pièce de monnaie).

(^oJ a. qassijry, ') de mauvais aloi (mon-

naie), ') pour ijj3 qa:{\iyy, fait de soie

[y» qa^^, soie), espèce d'étoffe confec-

tionnée en Egypte, Fr.

i-'^'»-» a. qasîb, cours d'eau avec le mur-

mure qu'il produit. O.

v-vy»-»' a. qisyabb, long, fort et dur.

ij'-^t'^ a. qasts, pi. ^Lli qoussân, et À-^if

aqissèt, prêtre chrétien.

jTf^ a. qissîs, pi. ^^.-.a.-^' qissisoun, prête

chrétien.

«—lu-yuj a. qissîsèt, et iy^-z^u^L^' qissîsiyyèt,

action d'embrasser l' état ecclésiastique.

J^^:^'^ a. g'flift (voy. J2--J" qousout), qui a la

jambe raide et qui ne plie pas, O.

^^r^ a. qastm, ') pi. ^_aJ' qousm, beau, gra-

cieux, ^) pi. 'Li-u^ qousèmd: a) moitié

(d'une chose partagée en deux), b) por-

tion, partie d'une chose partagée entre

plusieurs, ') pi. 'L*-^' qousèmd ' , et «L*.«jf

aqsimd', copartageant, O.

'i-«-y»J| a. qasîmèt, ') serment, J^xï^, ') boîte

dans laquelle les marchands de parfums

conservent leurs aromates.

(jî-* a. qaschsch, ') palmier de qualité infé-

rieure (comme le Ji'i daqal), ^) grand

seau.

t.^' a. qaschâ, Lis qaschan, salive.

.uLiJ' a. qaschdbèt, ') être luisant, brillant,

avoir de l'éclat, '^ blancheur, éclat.

^Lii' a. qouschâbir, ') qui s'est étendu, pro-

page (se dit de la gale), ^) qui a de lon-

gues moustaches (homme).

_L^' a. qaschâh, hyène.

_Li3 a. qouschdli, sec, aride.

oiLiJ a. qouschâdet, ei otXii qischdèt, sédi-

ment qui se forme au fond du vase dans

lequel on a fait cuire du ^j-" saviq, ou

des dattes avec du beurre frais, Q.

ëjLii' a. qousckârèt, coque, écorce ou peau

ôtée, O.

j_^tLi9' a. qouschâsch, rebuts, ordures ra-

massés par terre, ÛÀJii .

iLîs' a. qaschschâsch , mendiant qui vit

d'aumônes, de rebuts jetés au fumier.

l>L.is' a. qischdt (voy. LLiJ^ kischâf).

cL.iii' a. qischdc, ') lambeau d'étoffe, chif-

fon, pf>S', '^ pi. de ia-iJ' qaschcat (voy.

ce mot).

cLiJ' a. qouschâa, cri de la hyène femelle, Q.

;;j;Li3' a qouschdaat, pituite, glaire, crachat,

u\j^ , O.

jjiLii' a qouschâbir, vieux, et qui a la peau

rude, t>-J' e>^^, Q-

jjLLs a qouschschâf, coll. pierres plates et

minces; «om d'unité, iLsLii qouschschâfet.

;cs .ij' a qaschâfèt, nom d'action (voy. 4_j.is

qaschaf), ') avoir la peau huileuse, cras-

seuse et sale, ') être malpropre, ') vivre

misérablement, dans les privations et la

pauvreté, Q.

i^'Lii' a. qaschâq, palma Christi, ou ricin

(plante herbacée et annuelle), J.

Xjijs a. qaschâm, oj-^' c^ JJ^^ Q" tout

vêtement de laine doublé de fourrure.



f
,Lûj — 940 —

.L^' a. qouschâm, ') restes de mets qu'on

jette, ') maladie des palmiers qui fait

que les fruits tombent avant d'avoir

atteint leur maturité, pi. i*>.^ qouschou-

mèt, Q.

i. -eLii' a. qouschâmèt, restes de mets que

l'on jette.

yLsi' Qaschân, bourgade de l'Ahvtrâz, voi-

sine de Foundoun, Y.

ijLîJi" a. qouschâvèt, longue levée de terre,

chaussée ou retranchement ou digue, O.

•jLij" qaschâvè, ') étrille, ') peigne en os

ou en ivoire, F.

V^^ a. qaschb, nom d'action, ') mêler une

chose à une autre, ') empoisonner quel-

qu'un, lui faire prendre du poison, ') em-

poisonner une lame, une flèche, *) salir

quelqu'un avec quelque chose, ') diffa-

mer, calomnier, ') reprocher quelque chose

à quelqu'un, le déshonorer, ') s'acquérir

des louanges, et *) contr. s'attirer le blâme,

') faire perdre l'esprit, '") polir, fourbir

(une lame).

i.,/jlij> a. qaschb, chose sale, immonde, O.

i_*^ a- qaschab, poison, Gol.

a. qischb, ') poison.
r-'

') rouille.

') âme, *) mélange, ') homme qui n'est

bon à rien ,
') nom d'une plante qui

ressemble à la mélongène, yLaSJiL, O. —
NB. dans le Qâmous on lit: tXiiV' c^Ui,

plante qui ressemble au «Am maghd, mais

le mot maghd, signifie (j\<i-, mandragore,

et QLaJoiL , mélongène. Lequel des deux

doit-il signifier ici ? ^f «Jlf .

jL^ a. qischbâr, Q., qouschbâr, O., ') dur,

rude au toucher (bâton), ^y^-XjL jL.iiL)f

IkA^ ca<Lc (>* ,
*) qui a de longues mous-

taches, Lgij_^ ci' iU^I jLviti'
, Q.

l—*jL>^' a. qouschbâniyyèt, manteau tout

vieux, O.

*—^ a. qischbat, ') homme vil, méprisé,

") petit singe, petit de singe, O.

jj-si a. qischbir, rebut de laine.

j*^ a. qischbarr, épais, grossier.

LiJ a. qischschat, ') guenon, jeune guenon,

') jeune fille trop petite pour son âge,

') flocon de laine trempé dans le goudron

avec lequel on a frotté une chamelle ga-

leuse, et que l'on jette parce qu'il ne peut

plus servir à rien, *) insecte qui ressem-

ble au scarabée, »L«ÀÀà. , O.

dUJ' a. qaschd (voy. ia-iJ^ kascht), ôter de

dessus une chose, ce qui lui sert de cou-

verture, O.

ÏL-UiJ' a qischdèt, ') (voy. ï^LiJi qouschâdèt),

'') crème ou beurre frais et léger, ') sorte

de plante laiteuse, syn. ïj-îj' qisch\èt, O.

y.^ a. qaschr, ') dépouiller de son écorce,

de sa coque, de sa peau, ') porter mal-

heur à quelqu'un, O.

j—iji a. qaschir, couvert d'écorce, de plu-

sieurs écorces, O.

y^ a qischr, pl.j^^ij' qousckour, ') écorce,

coque, ') épidémie, peau, ') vêtement,

habit.

j^ a. qouschr, nom d'un poisson; au duel

^j'j^iiJf el-qouschrân , les deux ailes de

la sauterelle, O.

'\yij a. qaschrâ', fém. de j-îJf aqschar, O.

(voy. ce mot).

'tyH^ a qaschrat, qui lave la surface du sol

(forte pluie), O.

ij^ a. qischrèt, nom d'unité, de j-îJ qischr,

') coque, écorce, *) écaille de poisson,

') espèce de petite chèvre ronde comme

une boule (?), O.

I
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Ji_^' a. qascht, ') découvrir (en ôtant le

couvercle ou la couverture), '> ôter la

peau, ') de là : bâtonner (donner une

raclée), O.

^JiJ a. qascho, ') disperser, dissiper, ^) traire

une chamelle, '' sécher, devenir sec, O,

^^' a. qaschi-, ') vieille pelisse, ^) ordures,

balayures des bains, ') fou, insensé, *'> plu-

mes d'autruche, ') flegme, pituite, ') pi.

cj—ij qousqous., tente faite de peaux,

') tapis, natte, nappe en cuir, ') outre

desséchée, ') homme dont la peau a sé-

ché de vieillesse, fém. ;;—*-iJ qaschs-at,

'") caméléon »Ljj^, ") nuage qui se dissipe

et disparaît, *') panier, J^j ,
"^ hyène

mâle, '*) croûte mince de glace à la sur-

face d'un corps, *') boue séchée, croûte

de boue desséchée, '*) peau desséchée.

^-ii' a. qascha^, être léger, volage, incons-

tant, O.

^Jj a. qaschif-, fém. :cjL-iJ qascht f-at, '^ sec,

desséché, ^) léger, volage, inconstant, O.

*-«i' a. qischc, ') ordures des bains que l'on

jette dehors, ') nuage qui se dissipe et

disparaît (voy. ^i-ii' qaschc. [2 et 11]), O.

X»JiJ) a. qischcâm, et jjL.*jîj qaschç^amân,

grand vautour mâle, O.

iiJ,3Jij a. qischi-âmèt, filet, piège, O.

'ijuij a. qaschs^at, '> fém. de ^-«ïJ qaschc,

femme dont la peau a séché de vieillesse,

') nom d'unité, de ^^ qaschc, morceau

de boue sèche, ') morceau de vieux cuir,

*) reste de nuage, ') cascuta, plante para-

site, 'Ljj.i/^ kaschousâ ', O., pi. cLii' qi-

schâf^.

l»^ a. qischoaî, pi. ^-îi' qischa^. ') reste

de nuage, '^ morceau de cuir sec et usé,

') pituite.

j»^ a. qouschç-our, concombre syn. j^4

oadjour, O.

ïyjaJu a. qouschas-rîrèt, ') frisson d'hor-

reur, chair de poule, ') frisson de la

fièvre.

^—xjj a. qascht.am, pi. ^Lîj' qaschâ^im,

') vieux, très âgé (se dit de l'homme, des

vautours), *) gros, épais, de Id: ') lion ;

(«-"--i-S |of a. oumm-qaschç^am , ') hyène,

^) araignée, ') fourmilière, *) malheur, ca-

lamité, ') la guerre, ') la mort.

^L^^ij a. qaschç-amân (voy. qascheâm), O.,

grand vautour mâle (on prononce aussi

qouschç-oumân).

|.
»j>.ij a. qouschs^oum, ') homme petit de

taille, ') teigne, O.

(_>-îi a. qaschâf, ') avoir la peau huileuse,

crasseuse et sale, *) être malpropre, ') vi-

vre misérablement et dans la malpropreté.

tj^ a. qaschf, et qaschaf, ') qui a la peau

huileuse, crasseuse et sale, ') qui vit dans

la misère et dans la malpropreté, O.

I a. qaschaf, vie de dénûment, vie mi-

sérable, O.

a, qaschif, qui a le teint altéré soit

par l'action du soleil, soit par la misère

et le dénûment, O.

a. qaschqaschat, ') guérir de la gale

(se dit de la guérison avec le goudron,

>Lj!> hinâ '), O., ^) (voy. QLxiJLiJu mou-

qaschqischatâni).

ij.à.'^ t. p. qaschqa, ') signe au front du che-

val, ') marque que les Hindous se font

au front avec du safran ou avec du bois

de sandale citrin, J.
;

ya^-i^s JLiJ' qa-

schqa kèschîden, se faire sur le front la

marque .JLûJ' qaschqa, comme le font les

Indiens, les Mahrattes, J.
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yjf^ ij' t. p, qischlâq, campement d'hiver,

résidence d'hiver, opp. à >^'-^5Lo yaylâq,

campement d'été; en t. le mot qischlâq se

dit dans le sens de caserne.

^ a. qaschm, ') manger, ^) manger beau-

coup, ') choisir les meilleurs morceaux

et les manger en laissant les autres, *) cou-

per en long les feuilles de palmier pour

en tresser des nattes, des paniers, etc.,

') mourir, Q.

pij" a. qaschm, ') morceau que l'on choisit

en mangeant, ^) canal par lequel l'eau

arrive à un jardin, O.

tûj a. qascham, dattes blanches et sucrées,

que l'on mange avant qu'elles soient en-

tièrement mûres, O.

fûj"
a. qischm, pi. |0j-<i3 qoiischoum, ') cours

d'eau, ^) petit cours d'eau dans une val-

lée ou dans un jardin, ') âme, *) corps,

') formes du corps, apparence, *^ graisse,

') nature, caractère, ') origine, racine,

') viande presque cuite ou rôtie, '") dattes

encore blanches, mais qui commencent

déjà à mûrir, et que l'on mange avant

leur maturité.

^-ii' a. qaschv, ') dépouiller un arbre, une

branche de ses feuilles, de son écorce,

') ôter la peau à un serpent, ') essuyer,

frotter le visage.

y5i" qaschv, pour »jl..ii' , étrille, Bh.

j[^^ a. qouschvân, mince, qui a peu de chair.

iy—i5 a. qaschvèt, pi. cijf^' qaschavât, et

AjiJà qischd ', petit panier en feuilles de

palmier dans lequel les femmes tiennent

leur fil, leur coton à ouvrage, des par-

fums, etc., O.

j^-ii a. qaschvar, femme qui n'a plus ses

règles.

jj^3 a. qaschoitr, cosmétique qui sert à

embellir la peau et à lui donner du bril-

lant, O.

j^uii' a. qouschour^ p\. dcyiS qischr, écorces.

S^jMîi' a. qaschvarat, rosser quelqu'un, lui

donner une raclée, une volée de coups

de bâton, O.

jtySji' a. qouschousch, ') reprendre des chairs

après avoir été maigre, ') manger en pre-

nant sur la table des morceaux d'un côté

et d'autre, '' ramasser, réunir, *) écraser,

broyer quelque chose dans la main

,

') traire une femelle en se pressant,

*) marcher comme un homme maigre et

faible, ') vivre de rebuts, d'aumônes,

') partir, changer de campement en toute

hâte, ') sécher, se dessécher (se dit des

plantes), O.

^yi3 a. qouschoua, pi. de ^^-iJ' qaschc (voy,

ce mot).

fif^ a. qoitschoum, pi. de ^-i» qischm (voy.

ce mot).

^j^j.^3 t. p. qôschoun, corps de troupes, ar-

mée, camp; jjj.

—

jU '^^^ qôschoun-i— I

houmâyoun, armée impériale, camp im-

périal.

X—^Jj-iJ a. qouschonniryèt, Q., et qasch-

l'aniyyèt, O., oiA-àjJj ju^jl». , chamelle

qui a la peau fine et la bouche petite.

^^ a. qaschiyy (voy. ^y^ qasiyy), de mau-

vais aloi (monnaie).

s-v:^" a. qaschîb, pi. <~^^ qouschoub, ') tout

neuf, qui n'a pas encore été porté, qui

n'a pas encore servi (vêtement), '' contr.

vieux, usé, '' brillant, poli, fourbi (lame,

sabre), *"> contr. rouillé, O., ') empoi-

sonné avec une boulette (pour avoir ses

plumes, vautour), Dj.

I
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(ji—^iJ a. qaschîsch, '^ rebuts de toute

chose, morceaux jetés à terre, ^^ bruit

que produit un serpent qui rampe sur

le sol.

ji^ylj a. qaschîp. éparpillé, dispersé (se dit

du fourrage).

(»A^' a. qaschîm, fruit sec du *j^ dnum, ou

• •
I • i > '

palmier nain, Q., J—ii' (j"-^>^ Q* —
NB. Dans l'O^riJwoMS, on lit: *j <>y^ ^j^^

j_yÀjJ ; ne faut-il pas lire »j «y^ '-i)j-'

(ja—i a. ^as5, '' couper, raccourcir en cou-

pant, ) suivre quelqu'un pas à pas,

suivre les traces, la piste, ') être aux

trousses de quelqu'un, le suivre de près,

s'approcher de lui (se dit de la mort),

•) mettre quelqu'un en danger de mort,

') raconter quelque chose à quelqu'un,

*) paraître pleine (se dit d'une brebis, d'une

jument).

(joj a. qass, pi. ^ji^-^ qisâs, ') poitrine, os

de la poitrine, le haut ou le milieu de

la poitrine, Q., ^^ laine tondue (d'un mou-

ton), Q.

Lai' a. qasâ, aller, s'étendre au loin.

Laj a. qasà, excision de l'extrémité de l'o-

reille d'une chamelle ou d'une brebis.

*LqJ' a. qasâ ', et L->aJ' qasd, ') être loin,

éloigné, ') éloignement, distance, ') parenté

éloignée, *) cour d'une maison, ') pays,

contrée.

J~^ a. qisâb, ') pi. de ïjw-aJ qasabat (voy.

ce mot), ^) digue.

(^L-li a. qassâb, ') boucher, ^^ joueur de

flûte.

jjLaJ' a. qisâbèt, art de jouer de la flûte.

*—iLLs a. qassâbèt, ') tube, tuyau d'un

roseau, d'une plante, '' flûte, '' médi-

sant, calomniateur, détracteur, Q.; et qous-

sâbèt.

*jL«aJ' a. qoussâbèt, ') boucle, mèche de che-

veux qui frise, ') pi. ^jl—-aj qoussâb,

flûte, ') tube, tuyau, *) médisant, calonmia-

teur, détracteur.

«jLi. _jLL9 qassâb-khânè, boutique de bou-

cher, boucherie, abattoir.

ciljLoi' qasâbèk, nom d'un oiseau que l'on

trouve plus souvent sur le bord des ri-

vières, et a une démarche élégante et le

vol très rapide, B.

.iLâi' a. qoussâd, pi. de a~oU' qâsid, cour-

riers.

ïiL^j a. qasâdèt, devenir gras.

jl—-A_9 a. qasâr, ') paresse, négligence,

''> terme, dernière limite d'une chose.

jL^ a. qisâr, ') raccourcissement, '^ mar-

que, empreinte au cou d'un chameau,

') pi. de ï^îy-ai qasîrèt (voy. ce mot).

ji.^ a. qoiisâr, terme, dernière limite.

jl—-ai' a. qassâr, ') qui s'abstient, qui vit

dans la continence, '> comp. Jl--ui ghassâl,

blanchisseur, dégraisseur.

fjLai' , et (jPjLoi' a. qousarâ, terme, dernière

limite.

ojLoj a. qasârat, brièveté, état de ce qui

est court.

ïjl— -ai a. qisârèt, art, état ou métier de

blanchisseur, de dégraisseur.

Ï^Lai' a. qousârèt, ') toute petite maison,

^) petit appartement, ') chambre nuptiale,

*) tout endroit réservé, ') grains qui res-

tent dans le tamis ou dans le van, après

que les meilleurs ont été séparés, ') grains

qui restent dans les épis après le battage,

') jo>^f o)Lai' a. qousârètou 'l-ar:^, mor-

ceau de terrain de cinquante archines ou
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plus d'étendue, et dont le sol est très

productif, O.

ijjLa^ a. qousarâ, dernière limite, terme,

dernier effort, le nec plus ultra; cflf^LaJ

a. qousarâ-kâ .', il ne te reste plus rien à

faire que..., comp. (ilL.L»j , O.

^joLaJ' a. qasâs, ') sorte de plante recher-

chée par les abeilles, t. ^yjf <jfjf , herbe

aux abeilles, O., euphorbe des Canaries,

Frkytag, *) qasâs, et qisâs, ou qousâs,

endroit de la tête où les cheveux finis-

sent, ') endroit où se réunissent les os

iliaques ou innominés (des hanches).

,joLoJ' a. qisâs, *-eLiL« ,
') exercer la loi du

talion, tirer vengeance, ') représailles, loi

du talion, vengeance, ') pi. de (jôj qass,

de À-ài' qassat, et de i-oJ qoussat, O.

(voy. ces mots).

'LoLoJ' a. qasâsà ', et qisâsâ ', loi du ta-

lion.

!—oLaJ' a. qousâsat, '^ rognure (d'ongles),

') ce qui est coupé (des cheveux, du poil,

du crin, etc.), Freytag.

cUii' a. qisâ^, pi. de ijoaj' qasazt (voy. ce

mot).

*—iLoJ' a. qasâcat, ne point grandir, ou

grandir trop lentement (se dit d'un petit

garçon), Q. O.

XxLoJi' a. qousâuxt, pi. ,j-ofjJ qavâsic, trou

d'un mulot, ou d'une gerboise.

<jL.^' a. qisâf, forte, au corps épais (femme).

(joiLoJ' a. qousâqis, fém. i-^l-iJ' qousaqisèt,

pi. (jai'LaJ' qasâqis, et i^LaJ'LaJ" qasâqi-

sât, ') gros et court, tropu (homme),

') gros, robuste (lion, chameau), '> mé-

chant et venimeux (serpent).

Jl

—

^ a. qassâl, ') très tranchant (sabre),

») lion.

JLaj' a. qousâlèt, et J.-i-> qjsl, rebut, par-

ties que l'on jette en nettoyant le grain.

LLoj' a. qasâyâ, pi. de »:^yaJ qasiyyèt, O.

(vov. ce mot).

i_.oLaJ a. qasâyib, pi. de iL><>^' qasibèt, O.

(voy. ce mot).

lAjLaj a. qasàyid, pi. de ïiU-iJ' qasîdit, O.

(voy. ce mot).

v'w-«-> a. ^asfr, ''> couper, retrancher en cou-

pant, '^ dépecer un animal égorgé, ') em-

pêcher un chameau de continuer à boire,

*) ne vouloir plus boire (se dit d'un cha-

meau), ') empêcher quelqu'un de conti-

nuer à boire, avant qu'il n'ait étanché sa

soif, ') faire des reproches à quelqu'un,

le blâmer, l'accuser, O.

9 a. qasab, '"> roseau, ') toute plante à

tige longue et creuse, '^ tube, tuyau,

*) flûte à jouer, ') phalange du doigt,

') canal de la respiration, ') conduit

d'eau aqueduc, canal, ') rangée, file de

perles ou d'émeraudes entourée de rubis,

') gaze, étoffe très mince fabriquée en

Egypte, O.; ^—yJ' i_»—-^j' a. qasabou

's—sabq, et (^'LçaJ' i_A-aJ a. qasabou 's-

sibâq, roseau fiché en terre à l'extrémité

de l'hippodrome et auquel est suspendu

le prix réservé au vainqueur au mou-

qassib, à celui qui enlève le roseau (voy.

lyocJL* mouqctssib), Q. O.; ^-«'i *-~ 'V-*^

qasab-i-si-dâmènt (vêtement à trois pans),

met. ') la mer, par allusion à sa lon-

gueur, à sa largeur et à sa profondeur,

') habit fendu, ouvert sur les côtes, B.;

j^U i_,.^-»j qasab-i-fârst, canne de Perse,

roseau-plume, qalam; ti>«a-« i_a-.<iJ qasab-

i-misri, '^ nom d'une étotie fabriquée en

Egypte, ''> met. rayon du soleil, ') éclair, B.;
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citX—^ i_A-aJ qasab-i-hindt, roseau de

l'Inde, c.-à-d. canne à sucre, <_j<

—

-aJ

j^LJt
, a. qasabou 's-sonkér.

i-.»~ai a. qousb, pi. <_jL^1 aqsâb, ') boyau,

*) corde faite d'un boyau, ') dos.

'U-îs a. qasbâ ', '^ roseaux, ^^ lieu planté

de roseaux.

ïLyoJ'' a. ^ojaWf, un roseau.

«—<-aJ' a. qasabat, ') un roseau, une tige

longue et creuse, un tube, un tuyau, un

conduit, ') os qui contient de la moelle,

') puits récemment creusé, *) ville, bour-

gade, ') palais, maison, maison carrée,

*) boucle de cheveux, mèche de cheveux

qui frise, ') pi. ^JLai qisâb, perche, me-

sure de six aunes, employée pour l'ar-

pentage; i—y«AJ bi-qasaba, à mesure de

qasaba.

L»' a. qasibat, abondant en roseaux (ter-

rain, pays), O.

til yaJ qasbèk, limaçon, a. yjj—L^ hal-

^oun, B.

«lLa-oJ a. qasbalat, manger, dévorer tout ce

qui se trouve sous la main.

^j/^^ a. qasabiyy, fait en étoffe de i_A-aJ

qasab (voy. ce mot).

i—^ a. qassat, plâtre, (j=—^ . pi. ^joL^-»-»

qisâs, O.

»-lJ' a. qissat, pi. (jo-oJ"" qisas, '> récit, nar-

ration, histoire, conte, ''>
fait, événement,

'^ chose, état, *) exposé d'une chose ;

i-oiJf el-qissa, en un mot, bref.

ï-ïj a. qoussat, pi. ^_>oL^' qisâs, et (j^-a-»

qousas, toupet, cheveux du front, O.

i>-oJ a. qasd, ') tendre à quelque chose, se

proposer quelque chose, *) s'adresser à

quelqu'un, se diriger vers lui, ') attaquer

quelqu'un, attenter à sa vie, *) tramer.

comploter un meurtre, ') casser un mor-

ceau de bois, *) se tenir dans un juste

milieu, ') agir avec patience, avec équité,

') vivre frugalement.

»A-aJ a. qasd, *) intention, dessein, prémédi-

tation, projet, ') droiture, ligne droite,

') ni trop grand, ni trop petit, ni trop

gros, ni trop mince (homme); <Aj o-ai"

qasd-i-bèd, mauvaise intention; c»—-ai'

Ob^ 1'^^'^ kerden, ') se proposer, avoir

l'intention, ') tramer, comploter; f<> -aJ

qasdan, et o^-aaj bi-qasd, à dessein, exprès,

>^—->-> a. qasad, ') faim, ') sorte d'arbre à

épines, sorte de ^il» talh (acacia), ou

de jujubier ^—mj£. catfsadj, en turc

.j>Lcf (juy> , arbre de Moïse, parce que

l'on croit que c'est d'une branche de

cet arbre qu'était faite la baguette de

Moïse (rhamnus, de Freytaq).

<x.aJ a. qasid, cassé au milieu (bois d'une

lance).

fiX.<aj a. qasdan, à dessein, exprès.

jftA—«ai' Qpusdâr, petit canton voisin de

Ghazna [woy. j\iyi), Y.

oiA-a-9 a. qasadat, commencement des bour-

geons de tout arbre à épines.

'iL\ rfi V a. qisdat, pi. o^" qisad, morceau,

fragment.

jJiX^ a. qasdtr, étain, O.

j—-ai a. qasr, nom d'action, ') être court,

') accourcir, raccourcir, rendre court,

'> raccourcir, abréger, *) raccourcir, cou-

per, ') cesser (se dit d'une douleur), *) ar-

rêter, contenir, retenir, ') borner, circons-

crire, limiter, ') baisser, tomber (se dit

du prix, du jour), ') baisser les yeux.

j^ a. qasr, ') brièveté, état de ce qui est

PicnoNNAiRK Persan-Français. II. "9
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court, ') le moins qu'on puisse faire, ce

que l'on doit faire, le trop peu, '> paresse,

négligence, *> gros morceau de bois à

brûler, ') soirée, fin du jour, *> terme,

extrémité, '> pi. j.?—«J qousour, et j^^

aqsour, château, palais, ') prison; j^-oJ^'

a. el-aqsour, Louqsor, en Egypte, '' le

mot j -^ qasr entre dans la compo-

sition de dix-sept noms de lieu, O. :

Jf a. qasrou 'l-Ahnaf, le

château d'el-Ahnaf, près de Merv, Y.;

yl—gA-sf y^ qasr-i—Ispahân, le château

d'ispahân, autrement j'^^ ^J~> a. bdbou

'l-qasr, la porte du château, Y. ;
>--=-*

jS^ ^^j%i qasr-i-Bèhrdm-Gour, le châ-

teau du roi Behrâm Gour, dans le voisi-

nage de Hamadân, O. Y.; ^—Jjj j-^^

qasr-i-Rounâsch , district de l'Ahwâz,

nommé aussi: J^ ji Di\-foul, Y.; j^aj

jjLa. qasr-i-Djàber, ou ^W '^'^ médi-

nèt-Djâber, localité située entre Rey et

Qazvîn, dans le canton de Destèbi, Y. ;

j;ji tij\^:i y-^ qasr-i-douâ:[dè dèrî (le

château aux douze portes), met. le hui-

tième ciel, c.-à-d. le ciel du Zodiaque, B.,

par allusion aux douze signes célestes, B.;

^_jjJI jwjj' a. qasrou 'l-rîh, le Château

du vent, bourg de la province de Niçâ-

bour, Y. , i^.j^ ^x-oJ qasr-i-Schîrin, le

château de Schîrîne, près de Qarmisîn,

entre Hamadân et Houlvân, Y.; jLs^s' yoJi

qasr-i-qadjâr, nom d'une résidence royale

près de Téhéran ; ,Jj—->jJ^j-^a^ qasr-i—

Kisrd, le château du roi Kisrâ
; j—

^

jjXUs^qasr-i-Kenkiper, ou ^joj-a-li' y^,

a. qasrou 'l-lausous (château des voleurs),

petite ville entre Hamadân et Qarmisîn,

ou Kirmânschâhan, Y.

J—-li a. qasar, ') maladie du cou qui fait

que le cou sèche et perd sa flexibilité,

^) insuffisance, moins que ce que l'on

doit faire, ') cou, *) racines, chicots et

restes d'arbres coupés, ') balle (du grain),

*) ce qui reste dans le tamis quand les

meilleures parties ont passé, O.

j^ a. qasir, qui a la maladie du cou dite

j-as' qasar, O. (voy. ce mot).

J—^ a. qisar, brièveté, état de ce qui est

court.

^-aj a. qasran, dans la soirée. \

»f^-aj a. qasrâ' , fém. de j^\ aqsar, O. (voy.

ce mot).

'tj--oJ a. qousarâ', pi. de y^ qasîr (voy.

ce mot).

yfj-ai a. qasran, ') duel de j^ qasr, deux

châteaux, ^) nom de deux cantons situés

au milieu des montagnes de Rey, ') ville

du Sind, *) ville du district de Sirdjân

(Kermân).

ij-^ a. qasarat, ') balle (du grain), ') ce

qui reste dans le tamis quand les meil-

leures parties ont passé, ') pl.jLaJ'f aqsàr,

base du cou, *) naissance de la queue

(chez les oiseaux), ') morceau de fer ou

de bois coupé, *) paresse, lenteur, O.

iy^ a. qousrat, insuffisance, moins que le

devoir n'exige.

»y-ii a. qasratan, et qousratan, par le che-

min le plus court, en ligne droite, par

la plus proche parenté.

cJj-ai a. qisrâ et qousrà, qasarâ et qisrî,

'J ce qui reste dans le tamis quand les

meilleures parties ont passé, ^) balle (du

grain).

^SJ -aJ a. qousrâ, ') espèce de vipère, 0.,

") fém. de _)-oJ"' aqsar, courte, plus courte;
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ijj^.aju^ »L»ÂJf ijy^ a. souratou ^n-nisâ-i-

'l-qousrâ, nom que l'on donne au cha-

pitre du Qorân intitulé : voi-^Lklf a. el-

Tïlàq, le divorce, Q.

ija.—/-aj a. qasas, '^ nom d'action, suivre

quelqu'un pas à pas, suivre à la piste,

*) raconter quelque chose à quelqu'un,

') paraître pleine (se dit d'une jument,

d'une brebis), *) subst. poitrine, le haut

de la poitrine, le milieu de la poitrine,

os de la poitrine, ') narration, histoire
;

(ja-a.i»J f ijy^ a. sourètou 'l-qasas, « l'His-

toire », titre de la vingt-huitième Soura

du Qorân.

(ja—-aJ a. qisas, pi. de *-aJ qissat (voy. ce

mot).

{ja—oj' a. qousas, pi. de ï-oj' qoussat (voy.

ce mot).

(jX^MiJi a. qistâs, et qoustâs (voy. j.Lk*-s'
),

balance, Q.

ju;\a.^ a. qastabîr, pénis, Q.

JJi^aJ a. qastal (voy. J ti " "i qastal), pous-

sière, Q.

^-aj a. jasc, ') avaler des gorgées (d'eau),

') étancher la soif (se dit de l'eau), ') mâ-

cher, ruminer (se dit des ruminants), *) tuer

en écrasant entre ses doigts (un pou),

') frapper quelqu'un sur l'occiput avec la

main (ce qui, on dit, empêche un enfant

de grandir), de là: ') empêcher de gran-

dir (se dit de Dieu), ') traiter quelqu'un

avec mépris, *) entrer dans son trou (se

dit d'un rat), ') rester chez soi, rester

blotti dans un coin, '°) se remplir de sang

(se dit d'une plaie), Q.

j-aJ a. qasac, ne pas grandir (se dit d'un

enfant).

^-^ a. qasic, qui ne grandit pas, qui est

resté petit pour être mal nourri (enfant),

fém. .ix-aj qasipat, O.

^-^ qisac, pi. de i—x-ai' qasoat (voy. ce

mot).

^-a-9 a. qousac, pi. de *jt.aj' qousaat (voy.

ce mot).

'LsL-a.3 a. qousasd', trou d'un mulot.

ï~«-aJ a. qass-at , pi. ^—-a-9 qisas-, cl

—

-ai

qisâc, et t-^l

—

-"n '•> qasacât, grande

écuelle, plat, Ulss^ sahfa; t>AJ^l.-Jf Lt-oj

a. qasoatou 'l-mèsâkin, et csLjL».-ajf îLjiaoJ

a. qas^atou 'l-sacâlîk, l'écuelle des men-

diants, nom de la constellation, appelée

Couronne Boréale, Freytag.

j—ji-aj a. qousf^at, pi. ^-<aj qousa^, ') trou

d'un mulot, ') prépuce (chez un enfant), O.

;'.-»_aJ a. qousaaxt, trou d'un mulot, O.

j-jiwij' a. qouscoul, et qispil, ') vil, méprisa-

ble, ^) scorpion ou petit de scorpion,

') louveteau (voy. J.*-a~s fous^oul), O.

(_?—aj a. qasf, '^ nom d'action, briser (un

vaisseau, se dit du vent), ^) pousser, bal-

lotter (se dit d'une foule), ') subst. danse

bruyante, tapage de danseurs.

(_>^' a. qasaf, ') être tendre, n'avoir pas la

dureté nécessaire (se dit du bois), ') pen-

cher d'un côté, s'incliner (se dit d'une

plante mince et trop haute), ') être cassé

par le miUeu, sans que les parties soient

séparées (se dit de la hampe de la lance),

*) être cassé par le milieu (se dit d'une

dent).

(_j-a.3 a. qasif, ') faible, cassant, trop tendre

(bois), ') cassé par le milieu, cassé en

deux, ') faible, facile à fléchir, sans ca-

ractère (homme), *) qui est vite brisé par

la faim, qui ne peut pas supporter la

faim.
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-ai' a. qasfat, ') mugissement (d'un cha-

meau), ') pression de la foule, mouve-

ment de la foule où les hommes se pres-

sent, ') pi. ti-oJ qasf, et yU-oi' qousfân,

monticule de sable, *) échelon d'une échelle,

marche d'un escalier, ') minceur, ténuité

d'une plante, de l'arbre ^Jo^ artâ, Q.

iXÂ^ 'i a. qasfalat, manger tout, sans rien

laisser.

^iaJaJi a. qasqds, ') qui rugit (lion), ') gros

et court (homme), ') méchant et venimeux

(serpent).

a à -n 'i a. qasqas, '"> son, bruit, *) endroit

de la poitrine où croissent les poils.

Qoi.^ a. qousqous, gros et court, trapu.

<un. o.Aa-V a. qousqousat, ') gros et court, trapu

(homme), ''> gros (lion).

J^-oJ a. qasl, ') couper, trancher, ') faucher,

couper du fourrage vert (pour les che-

vaux), ') trancher, abattre (la tête), *) bat-

tre, égruger (le grain).

J^oJ a. qasl, ') fleur de l'arbrisseau épineux

I»-Lm salam, ") rebut, parties que l'on jette

en nettoyant le grain.

J^ a. qasl, qisl, et qasal, parties que l'on

jette en nettoyant le grain.

J—«jj a. qisl, ') troupeau de chameaux, de

dix à quarante, *) faible, chétif, méprisé,

abject, ') nul, qui n'a aucun mérite, fém.

ïJ-xiJ qislat.

î-i--ïj' a. qaslat, *) tendre et faible (arbre),

*'> gerbe (de céréales fauchées), ') trou-

peau (de chameaux, de chèvres, etc.),

syD. qislat.

j^.-eji a. qasm, ') casser, rompre de manière

que les deux parties se séparent, ^) retour-

ner là d'où l'on était venu, retourner sur

ses pas, sans avoir atteint le but proposé.

^-ai" a. qasm, ') vieux coton, ^) vieille plante

de cotonnier, O.

l«-aJ a. qasam, ') cassure des dents, ') œufs

de sauterelles, O.

^'O^ a. qasm, qism, et qousm, morceau, frag-

ment, O.

^'as a. qasim, fragile, cassant, qui se casse

et se rompt facilement, O.

A—Ai a. qism, et qasm, racines, restes de

plantes broutées par les troupeaux, O.

j*-flJ a. qousam, qui brise, casse et détruit

tout ce qu'il trouve sur son chemin

(homme, animal).

'\.*^ a. qasmâ', fém. de |*-«ajf aqsam, qui

a la corne cassée à l'extérieur (chèvre);

si elle a la corne cassée à l'intérieur, on

l'appelle 'L-;qj: ui^bd ', O.

'i-t^^ a. qasmat, ') échelon (d'une échelle),

') marche (d'un escalier).

î-fc-oJ a. qasmat, qismat, et qousmat, mor-

ceau, fragment d'un objet cassé, O.

J-0.-3J a. qasmal, qismil, et qousamil, fort,

robuste (homme), O.

J-6-aJ' a. qismil, lion.

J *-nV a. qousmoul, certaine maladie ordi-

nairement fatale aux tout petits cha-

meaux, O.

ii-t-oj' a. qasmalat, '^ nom exaction, couper,

trancher, ') manger tout sans rien laisser,

') manger à pleine bouche, *> renverser

quelqu'un par terre, ') marcher d'un pas

serré, *) être attaqué de la maladie J« .^.V

qousmoul (voy. ce mot), ') subst. reste

d'eau au fond d'un vase, ') petit ver qui

ronge les dents, O.

*.uLk^ a. qasansao, court, trapu, O.

j-li a. qasv, "> être loin, être situé à une

grande distance, '"> être pendant longtemps

I
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éloigné de son pays, de sa famille, '^ être

plus loin qu'un autre, *> couper le bout

d'une oreille (à une chamelle, à une bre-

bis). O.

j-^ a. qousouvv, être très éloigné (se dit

d'un lieu), O.

'\j^ a. qasvâ', "' qui a le but d'une oreille

coupé (chamelle, brebis), ^) f^-aJ' Qasvà,

nom d'une chamelle de Mohammed, O.

^JJ^ a. qasoub, tondu (mouton, brebis), O.

;_)_j-^' a. qousoub, refuser de boire, cesser

de boire avant d'avoir étanché sa soif

(se dit d'un chameau).

iy^Ji a. qasvat, marque faite à l'oreille d'une

bête, par la mutilation de l'extrémité de

l'oreille.

ij-aj' a. qasoud, moelle.

jy^ a. qousour, ''> être trop court, ne pas

atteindre la mesure voulue, '^ ne pas ar-

river au but (se dit d'une flèche), ') n'être

pas de force à faire une chose.

jj-^ a. qousour, ') manque, insuffisance,

défectuosité, ') vice, erreur, défaut, ') faute

provenant de l'oubli, *) lenteur, paresse,

négligence, omission; yJ^-J^ jr"=-' ?"«

saur kerden, manquer, omettre, négliger.

jj -oj a. qousour, châteaux, palais, pi. de

j-aj qasr.

'ijyaJ a. qasourèt, '^ confinée, retenue cons-

tamment à la maison (femme), ') chambre

nuptiale, ') cabinet, pièce réservée.

yjL.y^ a. qousous, pi. de (joJ qass (voy. ce

mot),

(jy-uji a. qousouf, manger et boire beaucoup,

s'en donner, O.

iSj^^ai a. qousvâ, et y^-oj' qousyâ, fém. de

es<?_J7 aqsâ, ') la plus éloignée (partie),

') extrémité, bout.

A-oJ a. qissa, voy. *-o-9 qissat.

Qf^_i. ,<—ai' qissè-khân, narrateur, conteur

d'histoires, ^^ "^ qissè-gouy.

ijf^ a. qasâ, ') être très éloigné, ') être éloi-

gné pendant longtemps.

(jfis a. qasiyjr, pi. 'LaJf aqsa, éloigné, situé

à une grande distance (lieu, demeure).

Lv.a-s' a. qousyâ (voy. ijj-o^ qousvâ).

v^yaJ a. qasîb (voy. >_-^^ ['])' ^•

ÎAA-aJ a. qasîbèt, pi. i_AjUii' qasâyib, ') bou-

cle, mèche de cheveux qui frise,
''> tuyau,

tube, ') flûte à jouer.

> a. qasiyyèt, pi. L>'—>J qasâyà, ') cha-

melle de race que l'on n'emploie pas aux

fatigues, "> et contr, chamelle d'espèce

inférieure, O.

ï a. qasxd, '^ moelle, ') os rempli de

moelle, ') gras, *) bâton, ') cassé (bois

d'une lance), ') poème, ') bien écrit, bien

composé (vers, poème).

ïa^^ a. qasîdat, pi. OjLai' qasâyid, qassîda,

') poème qui n'a pas moins de seize disti-

ques, K., ^> bâton, ') chamelle grasse.

^x-oj a. qasîr, pl.jUai qisâr, et '^^-aJ qou-

sarâ\ ') court, ^) petit de taille, ') con-

finé, gardé à la maison.

ïj f^ a. qastrat, ') confinée, retenue à

la maison (femme), ') courte, de petite

taille.

j\^ a. qousèyr, ')dém. de jx-oj qasir, tout

court, tout petit, ^^ Qpssèyr, port de la

Mer Rouge.

tSjt:^ 3. qousèyrâ, ') la côte la plus courte,

parmi les côtes, *) terme, dernière limite,

') espèce de vipère; au duel, qI—^.j*:^
qousèyrayân, les deux petites côtes, où

côtes flottantes.

s a. qasAs, ') son, bruit, ') partie de
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la poitrine où croissent les poils (chez

l'homme).

À-AA-aJ' a. qasisat, pi. ^joa-oJ' qans, '> sorte

de plante à côté de laquelle poussent or-

dinairement les champignons. On dit en

arabe : a°-
.A-Jdf Q. .>.* t .' /«•'-c' y^ houva

allant bi-manbiti 'l-qasîs, il sait le mieux

où croît le qasîs, c.-à-d. où chercher

telle chose. On dit en russe : « Ohji

awaeMJi a^T. paK4 34myH)M.i », ') cha-

meau qui marche à la suite des arbres,

') chameau faible qui ne peut porter que

de légers fardeaux, *> attroupement.

^~aj a. qasîp, et ^-^ qasio, rabougri, qui

ne grandit pas (jeune homme), c^y-oJL», O.

*L*A^" a. qousqy^â', trou d'un mulot (voy.

ix.Laj' qousâsat).

(_»A.-ej a. qastf, ') gronder, retentir avec fra-

cas (se dit du vent, du tonnerre), ') sauter,

danser en faisant du bruit, ') grognement

(d'un chameau étalon), *) cassé par le

milieu.

ij-f:^ a. qasil, ''> fourrage vert, coupé que

l'on donne aux chevaux, ^) attroupement,

*J>^J O-cL^a., O.

àJ-a-ûj' a. qisyallat, '^ gros, trapu (homme,

chameau), *) pansu, qui a un ventre

énorme.

iUA«a-9 a. qasîtnèt, terrain sablonneux où il

croît beaucoup de plantes Loi ghai^â, O.,

pi. |<.AM3J qasîm, et pi. de pi. /«-^ qousoum,

et >-)t»aJ qasdyim.

ijas a. qa^^, '^ percer, perforer (une perle),

p, (jyJu^, ') broyer, ') couper (un pieu),

'-»-aJ lif, Q., *) arracher de terre (un pieu),

A»ii fil, O., ') jeter dans un mets quelque

chose de sec, comme p. ex. : des mor-

ceaux de sucre, ') rencontrer, en man-

geant de la viande, des grains de sable

ou autres petits corps durs.

jaj) a. qa^^, ') sable, gravier, petits cailloux,

') lieu couvert de sable et de cailloux.

l—-o-s a. qa^â', ') pourrir, être pourri au

point de tomber en pièces, ') devenir

rouge, gonfler et se gâter (se dit de l'œil),

') se gâter (se dit de la réputation d'un

homme).

Loi a. qai^â, *LaJ' qa^â', pi. *-v-»-*' '^îîÎK^'j

') décret, jugement, sentence, arrêt d'un

juge, ^) destin, effet de l'arrêt immuable

de Dieu, ji->J qadar, ') destinée, sort (d'un

homme), *^ fatalité, ') mort, trépas, *> af-

faire, cas, accident, '^ accomplissement,

action de s'acquitter de quelque chose,

') satisfaction, action de satisfaire à un de-

voir non accompli, compensation, ') charge

et office de juge, '°) juridiction, cercle,

province où l'on trouve un tribunal,

") payement (d'une dette), '^) fin, terme;

(^\ tjl—-ïJ qa:[ây-i-ilàhî, décret divin;

j^-3 L_.:ai' j-J amr-i-qa^â-qadr, ordre

auquel on doit obéir comme à un ordre

du destin.

X-^ a. qa\â'an, par la volonté de Dieu,

en pers. 'j Laj' qa:[â-râ.

A—îij' a. qa^\â', "> qui juge, qui décide,

') qui est d'un travail solide (tissu, cotte

de mailles).

>Lki a. qi^â', accomplir, achever, effectuer,

r
exécuter, l-rr^ojLi taq\iyèt. *"

ï'LoJ a. qa^d'at, se gâter (se dit de la ré-

putation de quelqu'un). /

_;Lit9' a. qou\âb, pervenche, Sanquinbtti.

;_L^îjj a. qa\\âb, ') très tranchant (sabre),

') occupé à couper, coupeur de..., '^ action

de couper, de trancher.
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ûLa^° a. qou:{âbèt, ') partie coupée, retran-

chée, ') copeau, éclat de bois enlevé en

le coupant.

ÏjUaJ' a. qa^^âbèt, '^ très tranchant (sabre),

') actif, expéditif, qui abat beaucoup de

besogne.

ïLôJ' a. qa^'at, ''> mal, maladie, corruption,

') vice, défaut, tache, ') honte.

ïLai' a. qou\ât, ') partie des enveloppes de

fœtus qui recouvre quelquefois la tête de

l'enfant dans l'accouchement, vulg. coiffe,

') pi. de (jX^ qâ^î, juges; ïLaJLlf (job a.

qâ^iyou 'l~qou:{ât, le grand juge.

fjLoJ' qa^â-râ (voy. 'Lai' qa^d'an).

cl—ijj' a. qou\âa, ') poussière de farine,

'> gravier, qui se détache du bas d'un

mur, ') douleur dans le ventre.

ixLaJ' a. qou{dcat, ') loutre, iA*f j j>^jj

'Lif, *) léopard, à crinière, ou guépard,

(_^;L_j, ') poussière de farine, *"> gravier,

petits morceaux qui se détachent du bas

d'une muraille.

jiiLoJ" a. qa\âfèt, ') être d'une taille mince

et fine, ^) minceur, finesse de la taille.

(joiUïJ a. qouiâqi\, lion.

<La5 a. qa\âm, et iU-iii qou^mat, ou A-t^aJ

qa:{îm, ce que l'on mange du bout des

dents, ce qui se grignote.

«Lîi a. qou:(:[âm, ''> sorte de plante amère,

') pi. >.A^LaJ' qouiâ:{im, '^ palmier qui a

grandi au point que ses fruits se dessè-

chent avant la maturité, J>—=J *—LàwJf

Lbj^ iS^. cs^^' Q- — ^^- L'Auteur de

ï Oqyânous dit: « au point que ses fruits

sont peu nombreux et légers », j ij-y^

t>t*^; il aura lu cj^Aj pour c*^-

LiLiJ' a. qa:{âyâ, pi. de i-'J^ qa^iyèt (voy.

ce mot).

a. qa\b, ') couper, abattre, retrancher

en coupant, ') frapper avec une verge,

') monier une monture non dressée.

S-^--i»-s a. qa:^b, ') arbre très haut dont les

branches s'étendent de tous côtés, ') bran-

ches coupées (dont on fait des arcs et des

flèches), ') arbre de l'espèce ^ nabo,

ou charme, t. ^Lcf i^ib', dont le bois

sert à faire des arcs et des flèches, *) trèfle

ou luzerne fraîche.

ï>-iaj a. qa:[bat, ') luzerne verte et fraîche,

^> fourrage vert, ') pi. c:jL—ytL» qa^abât,

arc fait d'une branche non fendue, v_aa.oJ"

qa^ib, *) carquois fait du bois de l'arbre

^ nabo, O.

iA-oJ a. qizbat, mince et léger (homme, cha-

meau).

*--à-» a. qi^ai, pi. o«i' qi^â, et caLaJ' qizât,
' / /

sorte de plante amère, de l'espèce (j»-?", O.

i—^a-9 a. qa\:{at, '^ gravier, petits cailloux,

') restes d'une chose, '^ petit peloton de

fil, *) petite colline, monticule, O.

À^ a. qi\\aî, ') action de déflorer une fille,

') virginité, ') gravier, petits cailloux, *) sol

jonché de petits cailloux, '> sorte, genre,

espèce.

i-o.^ a. qouwat, et ï-iaJ qou\at, défaut, vice,

J^gp^A » j <—A>^ , O.

(jia-^ a. qa\a\, ') être couvert de sable et

de petits cailloux (se dit d'un endroit),

') être mêlé à du sable (se dit d'un mets,

d'un morceau de viande), ') être mêlé à

quelque chose de sec ou de croquant.

ijaJaJ a. qa.\a\, ') mêlé de sable, mêlé de

quelque chose de sec et de croquant,

^) gravier, sable et petits cailloux, ou au-

tres petits corps durs, qui, lorsqu'ils tom-

bent sur la couche, empêchent de dormir.
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(ja-àj a. qa\i\, ') couvert de sable, de gra-

vier, ^) dur (lieu où l'on couche).

- -Vi < a. qci\P, '' action de dompter, de sou-

mettre, de subjuguer, de forcer, ') vio-

lence, injustice, ') douleur dans le ventre,

colique.

1*^' a. qou\t.at, "> état d'une chose gâtée,

pourrie, ') vice, défaut.

^juiai' a. qa^sam, vieillard décrépit, O.

(«joiij a. qis[s-im, vieux chameau, O.

t>-^ a. qa\af, ") pierres minces, ^)
q<^\<^f

et qi\af, être mince, ') minceur.

ïJlUiJ a. qa^afat, ''> nom d'un oiseau, ^^ l'oi-

seau Lks' ^afâ, Q., '> cercelle, t. «Jp'^j*^

baghirtlâq, O., *> pi. «>i^' ^a;^, et ^z^ja/,

qI À^' qi^^fân, et qou\fân, monticule

sablonneux oblong, ') petites collines entre

lesquelles l'eau coule, ') tertre formé d'ar-

gile et de pierres, O., ') monticule qui

ressemble à un seul bloc de pierre, Q.

ifl-iïj' a. qi:{afat, 'L>X*J^, monticule de sable,

séparé, ou détaché d'une colline plus

grande, tL^ qasfat, Q.

joLii-^' a. qa:[qâi,
'^ sol égal et uni, '^ sorte

de plante amère de l'espèce ^jaJ?• ,
') lion,

qou^qâi, Q.

î^'La.ï a. qa:[qa\at, ') action de broyer, de

fracasser les os, '^ craquement des os que

l'on fracasse.

«,y—iji' a. qi^lâm, qui mord et casse tout

(étalon), j^ya-c. Q.

^
—iij' a. qa:{m, manger du bout des dents,

grignoter, croquer.

<. 1^1 y a. qa^iam, ') nom d'action, être noir

et cassé à l'extrémité (se dit des dents),

''> avoir les dents noires et cassées à l'ex-

trémité, ') SDbst. brèche dans la lame du

sabre.

(»-i»J' a. qa^im, ') qui a les dents noires et

cassées à l'extrémité, ''> ébréché (sabre).

l»-iïj qou:{m, coton, *^, ar. yJsJ. B.

iU-<i-» a. qouimèt, tout ce qui se mange du

bout des dents.

dni a. qa\y, et «Loi' qa:{a, nom d'action,

') décider, déterminer, *) juger, '> ordon-

ner, *) finir, achever, accomplir.

<itj' et Loi a. qa^â, raisin sec de qualité

inférieure.

t*«—9 a. qa^i', fém. Ia.^ qa^i'at, pourri et

tombant en morceaux de pourriture.

cf?.* a. qaj[ijy, ') qui juge, qui décide vite,

^) qui paye vite, ') la mort.

<_v—;V^a-9 a. qa^ib, ') pi. ^.^oàj' qou^oub, très

tranchant (sabre), '> pi. yL..;aJ' qi^bân, et

qou:{bân, branche longue et mince, ba-

guette, verge, ') verge, pénis, *) arc fait

d' une branche non fendue en deux

,

') mince, dont la lame est peu large, en

turc J-» |^jtS-6J , O., *) très tranchant (sa-

bre), ') dur, indocile, qui n'est pas dressé

(chameau).

iOyiiJ a. qa^iyyèt, nom d'action, déterminer,

décider, décréter, prédestiner.

À^yi>-S a. qaiiyyèt, pi. L>'-';aJ' qa^âyâ, ') juge-

ment, sentence, arrêt, décret, ordre, *) ce

qui a lieu, événement, accident, circons-

tance, ') affaire, *) proposition, thème;

s—îvJs^Lj *x.yaJ qa:[iyyè—i—nâ-mar:{iyyè,

triste événement, événement désagréable.

(jinA-ÀS a. qa:^\, '> craquement d'une cein-

ture en cuir, '^ cailloux, gros grains de

gravier.

i.>A^' a. qa^îf, pi. oUqJ qi^àf, et {Jj^^

qou^fdn, mince.

i«w^-iaj a. qa:[tm, ') tout ce qui est sec et

craque sous les dents, orge, ') vieux,
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et dont la lame est ébréchée (sabre),

*) feuillet de parchemin blanc sur lequel

on écrit, ') nappe en peau de mouton,

t*)

sorte de natte faite de lanières de

cuir tanné, '^ plaisanterie, moquerie,

sarcasme, î

—

y~c j ^—xi=a,Ji ,
') argent,

i^ , O.

iUA^' a. qa^îmèt, nom d'unité, de /s^-oJ , O.

(voy. ce mot).

^ a. qat, ') seulement, uniquement, ''> ja-

mais (par rapport au temps passé).

iij a. qatt, '^ couper (surtout dans le sens

de la largeur, comp. oj' qadd), ^'> couper

le bec d'une plume, d'un roseau, après

l'avoir taillé, '> être haut, élevé, monter

(se dit du prix des denrées).

iii' a. qatt, ') court et crépu (se dit des

cheveux), ^) cri de l'oiseau l a^ qatâ

(voy. ce mot), '> haut, élevé (prix des

provisions).

.ks' a. qitt, pi. ijLki' qitât, et iJaJsJ qitatat,

') chat mâle, o^—*, Q.; JJf -ki' a. qittou

'l-barr (chat des champsj, civette, Frey-

TAG, ') pi. hjJaH qoutout, a) part, portion,

b) heure de la nuit, '^ sentence, décision

(d'un juge), *) livre de comptes.

Lks' a. qatâ, ') l'oiseau kathâ ou qatâ (sem-

blable au pigeon) , ïLki'
; il y en a deux

espèces : le djounî j^_if, et le koudrî

(jS^oX'Jf ,
^) certaine maladie particulière

aux moutons, en ar. |*àj>J' J ''i dâ 'ounft

'l—ghanami, Q.

L—aJ a. qittâ, baleine (poisson), Freytag,

rU88. KHMT).

•wiLks' a. qitâb, ') mélange, action de mé-

langer des liquides. -.[}.• ,
^) cette partie

de la poitrine sur laquelle se réunissent

et se croisent les deux côtés d'un vête-

ment, ') la partie inférieure du collet d'un

vêtement.

LjLtu' qoutâb, espèce de pâtisserie qui res-

semble au j-*»^/^;-. senbousè, B. (voy. ce

mot).

;cjLk» a. qoutâbèt, morceau, tranche de chair,

de viande.

i_jjLiii" qoutâbî, et JîLks' qoutâfî (voy. t^LJii

qoutâb).

i^-Jaj a. qatât, ') l'oiseau L-JiJ' qatâ (voy.

ce mot), en pers. {Éj\j—i. ^'^ seng-

khôrèk, B., *> croupe du cheval, du cha-

meau, Q.

_Lk» a. qatâdj, et qitâdj, grosse corde, câ-

ble (de vaisseau).

JJsJ a. qitâr, ï^LUL. mouqâtarat, ') aller et

revenir, aller et retour, ^) pl._>-a^ qoutour,

et cjf^iiJ qoutourât, chaîne de chameaux,

d'éléphants, attachés l'un à l'autre et mar-

chant à la file, ') pi. de j-ai qatr (voy.

ce mot).

jLku a. qoutâr, qui laisse tomber de gros-

ses gouttes de pluie (nuage).

fjLIaJ' a. qitâran, à la file, en formant la

chaîne.

uj^Lki' a. qatârib, pi. de -^y^ qoutroub, O.

(voy. ce mot).

ijjaj a. qoutârèt, '> liquide qui tombe goutte

à goutte, '^ toute petite quantité d'eau.

ijjija.s a. qoutâriyy, et ïJjLai' qoutâriyyèt,

') serpent noirâtre, ') serpent qui se cache

ordinairement dans le tronc des palmiers,

'^ serpent dont le venin est si abondant

qu'il coule de lui-même goutte à goutte,

Q. O.

^jXjbj qoutâs, ') vache marine ou morse,

dont on attache la queue au cou des

chevaux, ou bien au haut de la hampe

nicnoîWAiRB Persan-Français. II.
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des étendards, B., ''> vache grognante de

Tartarie, ou yak, ') boeuf du Thibet (voy.

U> et jl^T), B.

LUis a. qitât, '"> qui a la chevelure crépue,

') pi. jJiii'f aqittat, circonférence, pourtour

du sabot du cheval, ') pourtour de l'en-

trée d'une caverne, *) patron, modèle,

mesure, ojfiXîf j «Jj-kj ,
') cime d'un ro-

cher, ^"l pi. de \a.s qitt, O. (voy. ce mot).

LLLs a. qattât, '' qui coupe, ') tourneur qui

fait des boîtes.

ïiîLLi' a. qatâtat, ') être crépu (se dit des

cheveux, ') état de ce qui est crépu.

cLJaJ' a. qatâp, et qitâc, ') passer d'un pays

froid dans un pays chaud et vice-versâ

(se dit des oiseaux de passage), '"> action

de couper, d'enlever des arbres les fruits

mûrs, taille des fruits, récolte.

cLJi3 a. qitâc, ''> passer d'un climat dans

un autre (se dit des oiseaux), ^) nom

d'action, de la 3^""* forme du verbe arabe

«.ii5 qataca (voy. Sj>-tLiLo ),
') récolte des

fruits, *) tout instrument tranchant, comme

canif, ciseaux, ') pi. de ^—ki' qitc. (voy.

ce mot), ') petite monnaie de cuivre ou

d'argent.

^hi a. qattâs., qui coupe, tranchant, qui

coupe beaucoup, grand coupeur.

cLJai' a. qouttâc, pi. de ^Ls' qâtic. (voy. ce

mot); i^,jJsji cLks a. qouttâs-ou 'l-tarîq,

brigands.

ï.—cLiij' a. qatdoat, ') action de demeurer

court, ') d'avoir la parole coupée, ') d'être

interdit et réduit à l'impuissance.

ïxUai' a. qoutâf-at, ') morceau coupé, '"> cou-

pures, ce qui tombe quand on coupe

quelque chose, ') morceau, bouchée,

eiLks' a. qatâf, marcher d'un pas lent et

serré (se dit d'un cheval).

(jLJij' a. qatâf, et qitâf, ') pas lent et serré

d'un cheval, ^) vendange, '^ temps de la

récolte, Q.

<_jL

—

aJ a. qatâf, servante, esclave femelle,

i^jU. j :^\
, Q.

(_^Lk9 a. qattâf vendangeur.

;jLJiJ' a. qoutâfèt, raisin coupé qui tombe

pendant la vendange.

jLki' qoutâfî (voy. ^JLLj qoutâb), B.

tLks a. qatdm, ') épervier, surtout habitué

à la chair fraîche et qui en est avide,

''> nom de femme, O.

j_»Lks' qatâma, femme lascive: c a lasci-

vious woman », J. — NB. Je ne sais

pas d'après quelle autorité; la métaphore

est hardie, mais, c se non è vero, è ben

trovato ».

i^-oLki' a. qatâmiyy, et qoutâmiyy, '^ éper-

vier avide de chair fraîche, '^ qui a une

vue excellente, qui a une vue d'aigle,

') qui lève la tête en fixant ses regards

sur un objet, qui a un regard d'aigle,

*) vin très capiteux, fait de dattes.

qLLs' a. qitân, bois de la litière que l'on

place sur le dos des chameaux, pi. i>a»

qoutoun.

yLJiJ a. qattân, ouvrier qui carde ou qui

file du coton, I.

^Lkj' a. qouttân, pi. de i>i3lJ qâtin (voy. ce

mot).

À iLki' a. qatânèt, '> casserole, chaudron,

^) Catane, ville de Sicile, O.

^LLi' a. qatânî, pi. de •

'
.«.« n '»

' qoutniyèt, fa-

rinacés, etc.

luLks' a. qatâyit, pi. de T-a.tJaJi qatîtat, O.

(voy. ce mot).
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,_^LL5 a. qatàyif, pi. de î^à-;^ qatîfat, O.

(voy. l->:ftA-f^ koubîtà), B.

i_Jii a. ^afi», et c_>Jii'" qoutoub, nom d'act.,

') ramasser, réunir, ramasser sur un seul

point, ^'> rider le front, froncer les sour-

cils, ') croiser les deux anses d'un cabas

et le fermer, •) couper, partager en cou-

pant, ') couper du vin avec de l'eau, y

mêler de l'eau, ^) remplir un vase, ') fâ-

cher quelqu'un, le mettre en colère, ') se

rassembler, Q. O.

<^ Ls' a. qatb, qitb, qoutb, et qoutoub,

''> barre de fer autour de laquelle tourne

la meule, ') axe sur lequel tourne la roue.

i_vii^ a- qatab, action d'acheter une mar-

chandise en en faisant peser, compter ou

mesurer une partie, et en prenant et re-

cevant le reste sans le faire ni peser, ni

mesurer, ni compter, O.

i_iJii' a. qoutb, pi. <_j>«^ qoutoub, >_;Lksf

aqtàb, et i-J^ qitabbat, ') étoile polaire,

^) pôle, '^ chef, prince, homme le plus

considérable de son temps, qui est, pour

ainsi dire, le pivot de toutes les affaires,

*) chef d'une secte, iX_-wj-« j f>-^.^
, chez

les mystiques; ^L^ ^.jj^ijà qoutb-i-\èmân

,

. pôle de son époque; j^Jj^ ^h.s qoutb-

i-djènoubi, pôle sud, austral ou antarc-

tique
;

j'-o-i v^ qoutb-i-schèmâlî, pôle

nord, boréal ou arctique; (j-JoJf t_Jîi'

a. qoutbou 'd-dîn, l'axe, le soutien de la

religion; i^yjjL»^^ >_jJii' a. qoutbou '/-cd-

rifîn (le prince des sages), met. Platon;

caJLv, (jsULs ,._jJsj qoutb-i-fèlèk-i-rèsâlèt

(le pôle du ciel de la prophétie), met.

Mohammed.

_»—ai' a. qoutab, pi. de à>Ji5' qoutbat, O.

(voy. ce mot).

;Ca-L9' a. qoutbat, '^ axe en fer autour du-

quel tourne une meule, une roue, Aa>

Ia^]
,

^) pi. L^ks qoutab, flèche qui at-

teint le but, ') nom d'une plante, *) nom

propre d'homme, O.

l*j i_K^2j' qoutb-nemâ, boussole.

(^-<Jii' a. qitibbâ, sorte de plante dont on

tresse des cordes très solides.

i—aj a. qittat, chatte.

jii-Jii' a. qatdj, '-^ tresser une grosse corde,

un câble, ^^ tirer de l'eau d'un puits au

moyen d'une grosse corde, Q.

j—L9 a. qatr, ') tomber goutte à goutte,

''> faire couler ou tomber goutte à goutte,

distiller, ') passer rapidement, *) enlever

quelque chose tout à coup et l'emporter,

') jeter quelqu'un avec violence par terre,

'') coudre , confectionner un vêtement

,

') attacher des chameaux les uns à la

suite des autres, de manière qu'ils for-

ment une file (Toy.jUai' qitâr), ') friction-

ner avec du goudron un chameau galeux.

jJ^ a. qatr, pi. jLks' qitâr, ') pluie, ^^ tout

liquide qui tombe goutte à goutte.

y^ a. qatar, ') attacher des chameaux les

uns à la suite des autres, de manière

qu'ils forment une file, ^) (voy. i_A.i9 qa-

tab), action d'acheter une marchandise,

du grain, en en faisant peser ou mesurer

une partie et en prenant ou recevant le

reste sans le faire ni peser, ni mesurer,

') Qatar, ville de l'Oman (en Arabie),

entre tiAiJf El-Qatîf, et o^-^ Oman, O.

jjai a. qitr, ') cuivre fondu, ') espèce de

cuivre, ') sorte d'étoffe rayée.

^Jij' a. qoutr, pl.jLki'f aqtâr, ') côté, flanc,

') plage, région (du ciel ou de la terre),

I
') bois d'aloès, *) diamètre.
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jki a. qoutour, pi. de jLaJ qitâr (voy. ce

mot).

jfj—ej qatrâfî, sorte de monnaie, c^ ^
ji vjsif, ar. (J-^.j^ ghatrîfi, F. (voy. Jj^i

qadrafi).

^jfjjzj' a. qatarân, action de tomber goutte

à goutte.

^jf^Jii' a. qairân, qitrân, et qatirân, ') gou-

dron que l'on tire du pin, en brûlant

son bois résineux; Qf^_k» j c>-^ \ifi ou

qatrân, résine et goudron, ou poix li-

quide, ') nom d'une ville construite par le

patriarche Seth, o^, troisième fils d'Adam

et père d'Enos, ') nom d'un poète, B.

(^j^ a. qoutroub, pi. t_j)Lû-9 qatârib, ') sorte

de démon ou d'ogre, Jyi ghoul, '^ sorte

de petits démons, lutins, farfadets, ') petit

insecte qui s'agite sans cesse, *) nom d'un

oiseau, ') voleur, *) rat femelle, souris,

') loup dont le poil est tombé, ') igno-

rant, ') poltron, timide, '°) sot, à la tête

légère, ") homme qui tombe du haut

mal, '*) mélancolie ou lypémanie, folie

triste, '') petit chien, '*) léger, inconstant,

remuant, qui ne reste jamais en place

(homme).

ljj!a.3 a. qatrabat, ') être remuant, inquiet,

s'agiter sans cesse, ressembler à l'insecte

i.pjy—ks' qoutroub (voy. ce mot), *) ren-

verser, jeter par terre, ') se hâter.

J-jy^ a. Qputroubboul, et J^>-ai' Qoutrou-

boiill, nom d'une localité de l'Iraq arabique

d'où l'on tire le vin appelé î-J-jjJîi' qou-

trouboulliyyèt, Q.

^^-ijjaJ a. qatrabous, et quelquefois qitra-

bous, ') scorpion dont la piqûre est très

forte, ') chamelle rapide, chamelle très

forte et très robuste, Q,

oj^ a. qatrat, une goutte; 'y^ »yi^ qatra-

qatra, goutte à goutte; l-;' «j-ai qatra-

i-âb, ' une goutte d'eau, met. ') sabre,

fer de flèche, de lance, ou de toute autre

arme blanche, B. ;
ijJ ojm^ qatra-i-dou^d,

et 33J ç^,' âb-i-dou\d, met. nuage.^f, B. ;

^JX3J ojhj qatra reftèn, aller vite (se dit

d'un cheval, voy. tiL.X!».), B. ;
(j-ij «^-is

qatra \èden, courir, se presser, B. ;
«^-aJ

hj qatra-i-:[erd (la goutte jaune), met.

le soleil, B.

^j 0)—sj qatra-^en, qui se hâte, qui se

presse toujours, homme remuant, tou-

jours agité.

tj—ka Qputra, petite ville du Fârs, où l'on

trouve une mine de fer, Y.

ij,j^ qitrî, et jJjJiJ qitriyyè, ') sorte d'étoffe

rayée, fabriquée à j-L» Qatar, O., ^) qui est

de la ville de ^aj> Qatar ;
cjL?piiJf a.

el-qatariyyât , excellents chameaux de

Qatar, O.

yj iii qatt-^en, ar. * h i* miqattat, morceau

plat et oblong d'os ou d'ivoire, sur lequel

on applique le roseau à écrire, déjà taillé

pour en couper le bec.

Jî. ^. 9 a. qatat, ') être court et crépu (se dit

des cheveux), ^) court et crépu (cheveux),

') qui a les cheveux courts et crépus.

« bj a. qatc, ') couper, et au fig. briser,

rompre, interrompre, intercepter, faire

cesser, couper court, ') couper, découper

dans quelque chose, ') imposer à quel-

qu'un une obligation, une redevance,

*) couper la main, faire subir à un vo-

leur l'amputation de la main, ') couper

court à quelque chose, rejeter, refuser

quelque chose, renoncer à..., ') passer un

certain temps, un jour, '^ traverser un

I
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fleuve, un pays, ') passer d'un pays, d'un

climat dans un autre (se dit des oiseaux

de passage), ') fouetter quelqu'un, le frap-

per avec un fouet ou avec une verge,

'°) s'étrangler, se pendre avec une corde,

Ja^JLj ,
") couper, tailler un vêtement,

couper dans une pièce ce qu'il faut pour

un vêtement, '^) convaincre par des preu-

ves irréfragables, ") couper la parole,

clore la bouche à quelqu'un par des

bienfaits, '*) retranchement (d'une lettre),

'') rupture, brouille, "") en astr. mouve-

ment et marche des astres (?); ^i^ ^^-hi'

qatc. kerden, couper; (jl*—t ^hj qat^

schouden, être coupé; <J-i^' ^-^ qatç--i-

oumîd, perte de tout espoir, action de

désespérer; ^^y^ V^^ ^"^ qat^-i-djè-

vdb kerden, donner une réponse décisive;

^ijf^j ^Jzs qats^-i-rahim kerden, rom-

pre les relations de famille; i^.y> ^^
i^iijf^ qate.-i-tarîq kerden, couper le che-

min, infester les routes, exercer des bri-

gandages; o^^J^ »-9>iLt 2-^5 qatc^-i-ca-

lâqa kerden, renoncer à tout droit sur

une chose; yi^ «jv.*» ^-ks qat^-i~mè-

sâfa kerden, et ^JJ^JJU^ ^ii qatç-i-

mènâ\il kerden, voyager, ^^j Jj*-^ f-^

J^îr*; O^y^ ^y^ ^^ qat^-f-mjâ^ ker-

den, décider un litige, terminer un pro-

cès; j' i^ifJ^yiij ^-ki' qat c-i-na:[ar ker-

den e\..., détourner ses regards de..., ne

pas faire attention, passer outre; 2—

^

jf j ki qat^-i-na\ar e\..., pour ne pas

parler de..., sans parler de..., abstraction

faite de...

iii a. qatat^, ') être coupé, tranché,

amputé (se dit de la main), ') avoir

la respiration interceptée, avoir l'asthme.

') pi. de «—j>_k_j' qatat.at, 0. (voy. ce

mot).

^ij a. qatit^, qui a perdu la parole, qui

demeure court.

2-!s-9 a. qitf-, ') morceau coupé d'un arbre,

') partie de la nuit; selon quelques-uns,

obscurité de la fin de la nuit; selon d'au-

tres, partie de la nuit depuis le commen-

cement jusqu'au tiers, ') pi. cLLs' qitâ^,

cLisf aqtâc, et ^-ks' aqtous^, fer court

mais large d'une flèche, *) mauvais, qui

ne vaut rien (flèche), ') pi. p,^-=J qoutouc,

et cLaiî aqtâo, natte, couverture qui cou-

vre les omoplates du chameau, et sur.

laquelle est assis le cavalier, *) coussin

que l'on met sur la selle, »,J^^*J , O.

') pi. cl aj'î aqtàp, fief donné par un

prince à titre d'usufruit, Freytag.

^kji a. qitac, '' partie de la nuit, ''>
pi. de

:vxJiJ qit^at (voy. ce mot).

r.la.3 a. qoutac. ') qui rompt ses relations de

famille, ^) pi. de i.j>-kj qoutaat (voy. ce mot).

«.-ki' a. qouts^, nom d'action, '^ être coupé,

amputé (se dit de la main), ') manque

d'eau dans un puits, ') manque de res-

piration, asthme, *> pi. de ^—^i'f aqta^

(voy. ce mot), ') pi. de ^-^s qatî^, O.

(voy. ce mot).

^—ai' a. qoutouc, pi. de ^-f^ qatîç- (voy.

ce mot).

Lj«Ji3 a. qat^an, ''> tout à fait, ^) avec la

négation, pas du tout, jamais.

^LjtiaJ a. qatç-â', fém. de ^Jaj'f aqtas., ') qui

a la main coupée (femme), ^) amputé,

coupé (bras, main); 'L»-lai ^j rahim-i-

qatcâ ', relations de familles entièrement

brisées, rompues, O., '^ pi. de ^-^^ qatto

(voy. ce mot).
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cuLxiiJ' a. qatacât, qouta^ât, et qoutou^ât,

j ^t, (^Lxiii' qoutaçât-i-schadjar, en-

droits où les branches d'un arbre ont été

coupées.

(jLjJai'' a. qouttân, ') pi. de ç^i^ qatî^ (voy-

ce mot), ^) pi. de ^iu'f aqtac. (voy. ce

mot).

«—jJxJi a. qatc-at
{
^iiJ qoute- ), être coupé,

amputé (se dit de la main).

ijiiij' a. qatas^at, pi. ov « i » qatacât, ') l'en-

droit même où une chose a été coupée,

') ce qui reste de la chose coupée, ') ce

qui reste de la main coupée, moignon.

*«-L»" a. qitfat, pi. ^^ q'ta^, ') morceau,

fragment, partie, pièce, '">
pi. ^-a-s qatat.,

moignon (d'une main amputée), ') femelle

de l'oiseau Uaj' qatâ (voy. ce mot), *) en

poésie: stance, quatrain; Uaj».-. jAjii ^ûOj

pendj-qit ui-sèjînè, cinq vaisseaux; «-xJa-s *^

^JyLX^.« « qitca maktoub, trois lettres;

«.jJaj )Lj>Ja.J' qits^a-qitca, en pièces, pièce

par pièce.
w

i*-k» a. qoutoat, pi. ^it» qouta^, ') cessa-

tion, interruption, comme p. ex. : tarisse-

ment de l'eau dans les puits, dans les

sources, '^ morceau coupé, enlevé à son

tout, ') morceau de terre donné en fief,

*) endroit auquel on a coupé une partie,

où l'amputation a été faite, ') partie qui

reste de la main coupée, moignon, '' pain

blanc, ') miettes de pain blanc, Q.

iij>J»j' a. qoitta^at, celui qui a rompu toute

relation avec ses parents.

OÀJ .t.*iij' qitea-bend, pièce de vers dans

laquelle le sens du premier vers de cha-

que stance est complété dans le dernier, J.

j^AiiJi a. qatc.î, décisif, qui tranche la ques-

tion; jj—»-kJ' i^^ya. djèvâb-i-qatcî, ré-

ponse décisive
; ^_^
— «tk» f^^ houkm-i-

qatcî, ordre péremptoire.

«.AjJij a. Qataç-iyyèt, Qataites, nom d'une

secte mahométane appelée aussi ^^—«J^'

iuj^£. a. el-Asnâ ^aschariyyèt, les Douze

(BlANCHl).

i_^ij-> a. qatf, ') cueillir le raisin, des fruits,

faire la vendange, la récoltée, '^ déchirer

quelque chose avec les ongles, égrati-

gner.

(_>ii.j a. qatf, ') pi. (^jj-iaJ qoutouf, cicatrice,

'^ en prosod., retranchement de la syllabe

OJ" toun, dans le pied y^dxLiL» moufâ-

cilatoun, Q.

(_j-lai a. qataf, ') pi. ijjij qoutouf, cicatrice,

trace, marque, (jl

—

Xi ^ y^ ,
') arroche

(plante, voy. ^y^ ),
') sorte de bois très

dur dont on fait des anneaux.

(J—BJ' a. qitf, pi. ejy^ qoutouf, *> grappe

de riiisins, ijJiÀx
,

') tout fruit cueilli sur

l'arbre, O.

(_^iu a. qoutouf, pi. de *àa-=J qatifèt (voy.

ce mot).

;CfiJii a. qitfat, plante légumineuse du genre

tiLuu;.. hasak, Q. (voy. ce mot).

A-ttiîJ a. qatafat, nom d'unité de (_^5 ga-

/«/, O. (voy. ce mot).

MiJaJ a. qatqât, rapide (se dit d'un voyage

de nuit).

hïh'^ a. qitqit, "> pluie fine, ^) pluie con-

tinue et tombant à grosses gouttes,

') grêle, *) grêle fine, O. *

<«<'" «'''

a. qatqatat, ') laisser tomber la pluie

(se dit du ciel), ') crier (se dit de l'oiseau

ijaJ qatâ, voy. ce mot\ comp. Stj qatv.

J.I15 a. qatl, couper, trancher, abattre.

J.-ai' a. qoutoul, abattu, coupé (tronc d'ar-

bre), J^Jai' P<Àa..
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,_,» Uaj' a. qatlab, arbousier (arbre), Gol.,

a. j «.^1 ^Là::^ . p. jjiv\^J\ t (_5-^i-^J "^3^ ,

F. L.L. -Jf Jj-U.

^-Ls' a. qatm, ') mordre, ') tâter, ') couper,

trancher.

i<-ks a. qatam, éprouver de vifs appétits sen-

suels (soit pour la viande, soit pour le

coït).

iJaj a. qatim, qui éprouve un vif apppétit

sensuel.

^_A*iii' a. qiîmîr, er jU-ki qitmâr, ') petit

creux naturel dans la longuer du noyau

de datte, ') pellicule très fine entre la

chair de la datte et le noyau, ') petite

tache blanche sur le dos du noyau de la

datte, *) sixième partie du j

—

fiJ naqîr

(voy. ce mot).

jA4^ a. Qitmîr, et jy*^ Qputmour, nom

du chien des sept dormants (voy. t^L^^-»!

(_^^ ashâb-i-kahf, et iS^ kahf).

l>i2-9 a. qatan, ') chez l'homme, partie entre

les deux os iliaques ou sacrum, ') chez

les oiseaux, croupion, dernière des vertè-

bres sacrées, qui supporte les plumes de

la queue.

yjij a. qatan, ') être courbé, voûté (se dit

du dos), ^) nom propre d'homme, O.

yiîJ a. qoutn, qoutoun et o-aJ qoutounn, pi.

(jLki'f aqtân, coton.

XaIiJ' a. qatinat, et qitnat, ') feuillet ou troi-

sième estomac chez les ruminants, »jL*)

roummânè, p. «—j^XIi, et jj jf^_*, O.,

*) tripes.

îÀiii' a. qoutnat, flocon de coton.

^jàLs' qoutnî, ') de coton, ') sorte d'étoffe

moitié soie et coton, appelée aussi p^y^

maschrouc, c.-à—d. faite d'après la loi,

légale, permise par la loi c^ schare-.

parce que d'après la loi, le Musulman ne

peut pas porter un vêtement fait d'une

étoffe de soie pure.

ï-f^i^ a. qoutnijryèt, pi. ciLii' qatânî, farina-

cés, tels que haricots, pois, fèves, len-

tilles.

^jxs a. qatv, '^ avoir un pas lourd, ') mar-

cher d'un pas serré, ') faire entendre le

cri Lki" Liai" qatâ qatâ (se dit de l'oiseau

Lks' qatâ).

(jl^ai a. qatvân, et qatavân, ') qui marche

d'un pas serré, menu, ') qui a les jam-

bes longues et marche d'un pas menu,

') nom d'une localité dans le voisinage

de Koufa, O.

t_)5—ai a. qatoub, ') qui a le front ridé,

froncé, ') met. lion.

—yiîi a. qoutoub, ') nom d'action (voy. i^^kJis

qatb), '> froncer les sourcils, rider le front,

') subst. pi. de ^.^.Lï qoutb (voy. ce mot).

j^ a. qoutour, nom d'action {voy.JaJi qatr),

') tomber goutte à goutte, ') voyager,

') courir, passer rapidement, *> jeter quel-

qu'un avec violence par terre, ') coudre,

confectionner un vêtement,

jjisj' a. qatour, nuage qui donne beaucoup

de pluie Q.

'ijj-^ a. qoutourat, pi. cafjjJni' qoutourât,

instillation, Freytaq.

^j^ a. qoutout, ') être haut, élevé (se dit

du prix des denrées), *> pi. de Ja-j" qitt

(voy. ce mot).

i^iai' a. qatavvat, agile, léger.

j^—Lyiii»' a. qatawtâ, qui marche d'un pas

rapide et serré, O.

cj^' a. qaiouc, ') qui interrompt quelque

chose tout à coup, ^^ chamelle qui cesse

de donner du lait.
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c.yii a. qoutouc, ') traverser, franchir un

fleuve, *'> traverser un pays, ') passer

d'un pays dans un autre (se dit des oi-

seaux de passage), *> fouetter avec un

fouet, '^ s'étrangler, se couper la respi-

ration, *) manquer, tarir (se dit de l'eau

d'un puits, etc.)-

c^ a. qoutouc., pi. de ^ks qit^, O. (voy.

ce mot).

1^^ a. qatouf, pi. tii^-» qoutouf, qui mar-

che d'un pas lent et serré (cheval).

jj^i a. qoutouf, ') marcher d'un pas serré

(se dit d'un cheval), '> subst. pi. de tj^aj

qatf, qataf, qitf (voy. ces mots).

y^iai a. qoutoun, ') habiter un lieu, ^^ ser-

vir quelqu'un comme domestique.

LijJaii qoutounâ, b^Li' jjj ba^r-i-qoutounâ

(voy. Jj.i^f).

1}>J a. qoutayy, dim. de Lkj' qatâ, petit de

l'oiseau L-ks' (voy. ce mot).

Llki a. qoutayyâ, corde faite des fibres du

cocotier, syn. jLy-C O.

v^waIls' a. qatib, ') mélangé d'eau (vin), ') lait

de chamelle mélangé avec du lait de

brebis, Q.

'ij^f^ a. qatîbèt, '^ mélange de laii de cha-

melle et de lait de brebis, ou de lait de

chèvre et de lait de brebis, ') troupe,

') totalité, O.

'iyf.\s.s a. qoutayrat, ') petite goutte, '^ par-

celle, peu de chose, objet de peu de va-

leur.

iiivJsJ» a. qatitat, '^ le haut de l'entrée d'une

caverne, ^) pi. ia—iLJai' qatâyit, bande,

troupe.

^ * "< a. qitît; ') coupé, qui a une partie

coupée, ^) pi. ^ JJ

O' iif

qout^ et qoutoue,

qoutfuin, .vjiii^i aqttf^t, cpLk,- ?'

fâc, ^«-ki'f aqtouc-, et ^IJ'' aqdtic, mor-

ceau coupé dans un arbre, branche coupée

et propre à faire un arc, '^ fendu, crevassé,

) pi. yl

—

sùaj qoutcân, cL_^' qitâc, et

^jtLU'f aqâtisi, et («hv""' aqâtîo, troupeau,

séparé d'un plus grand, *> touet, ') pi.

«LjLki' qoutacâ ', semblable, pareil quant

à la forme et à la grandeur à un autre,

coupé, pour ainsi dire sur le même pa-

tron, L)^j,jiLjLX.-k.« (Lc»<L»j>-« j » (i i j J.i<i j

,di CjJaJL» »;Jj ^J~f::^ tx g A .s j (^ «j, o. ;

.tik^Jf j-Jii' a. qatîf^u 'l-kèlàm, qui est

d'un langage réservé, qui parle fort peu

(femme); *l-*AJf ,*<s^ a. qati^ou 'l-qiyâm.

qui ne peut pas se lever.

filL^Jl^ a. qaticâ', rupture, scission, dissen-

sions entre les membres d'une famille,

d'une tribu.

.tiyJïi" a. qatitat, '^ nom d'action, rupture,

cessation de toute relation de famiUe,

'^ subst. départ, éloignement, '^ terrain

accordé par le souverain à ferme, en fief,

ou en arende, oi-bUL. ua^^, O., comme

le Khaliphe Mansour en accorda à plu-

sieurs de ses sujets, *) impôt, contribution,

pi. ^LLs" qatâyic, Freytag.

ii-Jsi' a. qatifèt, pi (.^jLkâ' qatàyif, '' cou-

verture de lit, ') velours; J*'—^ » * « "*

qatîfè-i-hamâmî, couverture dont on s'en-

veloppe à la sortie du bain: au pi. i_>jLk»

qatâyif, sorte de pâtisserie mince faite

de fleur de farine (voy. l—xxx/^ et «—xA,

iJ^Lki'), B. f

J-JsJ" a. qatîl, abattu, coupé (palmier, arbre).

ï—LJai' a. qatilèt, chiff"on, torchon dont on

se sert en guise d'épongé pour absorber

l'eau.

>*lai' a. qityamm, furieux, qui se jette sur
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les hommes (chameau), syn. J.y>-o sa'oul,

O. ; en t. J^iT, O.

«.«•* » '' a. qatîmèt, "> lait qui n'a plus de goût,

ijt lait gâté, ') morceau, fragment (de pain),

^H ') écuellée, le contenu d'une écuelle de

^B nourriture, *L»JiJf ^^ ixi^fj «^-iXJf, Q.

' y*J^ a- ?<i'««/ pi. y-^-s qoutoun, ') habitant

d'une maison, ') gens de la maison, do-

mestiques, serviteurs des deux sexes.

«*» W *>'

a. qatînèt, coll. gens de la maison.

^ a. qa^f^, injurer quelqu'un, lui dire de

gros mots.

^—s a. qoufif-, et ^^»^ qoucâ^, très amer

(eau).

l.*-» a. qcipà, avoir le nez très retroussé, O.

oLsi' a. qoucâs, espèce de morve chez les

moutons.

iLcs' a. qifiâd, Freyt., et oiLjii qouaâdèt, J.,

épouse.

jl-*J a. qoupâd, ') maladie ou infirmité qui

force à rester toujours assis, *) faiblesse

dans les hanches du chameau qui fait

qu'il penche vers la terre en marchant, O.

»,L»i' a. qapârèt, être profond.

^J^.3Li a. qoucâs, maladie que les moutons

contractent pour avoir trop mangé.

i,,j^i.*j a. qoucâsib, long.

^jX*^ a. qoucâs, ') certaine maladie parti-

culière aux moutons et qui les enlève

très promptement, *) certaine maladie de

poitrine, dont celui qui est atteint paraît

avoir le cou cassé, O.

ijoLjls' a. qa^aâs, qui tue d'un seul coup

sa proie (lion).

•ev»-» a. qae-s-ât, qui mène avec vigueur et

fait marcher rapidement une bête de

somme.

*Uj" a. qouf.âp (voy. ^ qouc-^).

Dictionnaire Persan-Français. II.

Ljw' a. qoufâf (voy. (jLssi' qouhâf), qui

emporte tout sur son passage (torrent

impétueux).

^1*3' a. qaaâqi^, fracas, coups répétés du

tonnerre, pi. de JjuLxi' qapqaaat.

JLaJ a. qou^l, ') fleur de la vigne, ') fleurs

de la vigne quand elles sont tombées,

'^ poil tombé du chameau.

o'

—

*^ a- qacân, conformité d'un nez re-

troussé.

s->^L>i a. qoucânib, et <_*ÀiL»' qaanab, ') fort,

robuste, ^) lion.

'>—>'-«-* a. qaoâyid, ') pi. de ^j—«J qa^ud,

') pi. de «i^^vo-s qaâdèt (voy. ces mots).

s.**-» a. qaeb, pi. i_AJt9f aqcoub, (_)Lj>j' qi-

aîb, et *mJ qicabat, ') coupe à boire en

bois et assez grande pour que son con-

tenu puisse rassasier un homme altéré,

'^ sens caché, profondeur d'une expres-

sion, d'une phrase; «!iI^Jf v^ a- qnf^ou

'l-kèlâm, sens profond ou caché d'un

discours.

V*»-» a. qoucb, creux, dans une montagne,

qui se remplit d'eau, syn. ixai qou^èt, O.

*-»*J a. qacbat, boîte, coffret, cassette.

iSj—y«-9 a. qaobarî, ') serré, avare, ') mé-

chant, ') dur envers ses parents, ses com-

pagnons, O.

J- ^J a. qacbal, et qiebil, ') champignon,

jja^, ') sorte de plante blanche, de cham-

pignons blancs, ') homme vil, vaurien,

*) vase à traire le lait.

J^*i' a. qoufJ)oul, ') sorte de champignon,

') vase en bois, pour le lait.

i_Aiji-» a. qafisab, beaucoup, nombreux.

o"^—y^*^ a. qoucsoubân, ') nombreux, en

grande quantité, '^ insecte qui ressemble

au scarabée, O.



— 9^2

>i' a. qacsat, donner peu.

a. qacsdrat, déraciner, arracher avec

les racines.

« Lioi' a. qacsalai, syn. i—L.*j' qa^balat,

marcher en tirant un pied après l'autre,

comme quelqu'un qui marche dans un

bourbier.

lA-xi' a. qac^d, j-Jf lilajii qacda-ka-llâh !,

et qicda-ka-'llâh!, que Dieu vous con-

serve!

iAjls a. qacad, ') faiblesse dans le tarse du

pied du chameau, '^ excréments humains,

') pi. de lA—cLi' qâcid, ceux qui restent

dans leurs foyers et ne vont pas à la

guerre, *) sujets dont les noms n'étant

pas sur les contrôles de l'armée, ne re-

çoivent aucune paye, ') Qaoad, secte d'hé-

rétiques, —j\j—à., qui ont refusé leur

secours au Khaliphe Ali, ou qui n'ont

voulu combattre ni pour lui ni contre

lui, O.

'i<y.-xJi a. qaadat, séance, session, le temps

où l'on est assis; de là: oiAxJui ji a. ^ou

'l-qapdat, pi. ëO—«Juf cafjj :{èvâtou '/-

qacdat, nom du onzième mois lunaire de

l'année musulmane, un des quatre mois

sacrés (voy. caL«_^A-« j^\ ).

oOaJ' a. qaadat, et qicdat, espace qu'occupe

une personne étant assise.

oiA

—

sJ a. qaaadat, ') espèce de htière de

femme, ') tapis, i^mJlxL j a^aJLs', O.

oiXjl» a. qicdat, '^ manière de s'asseoir, ''>
es-

pace qu'occupe une personne étant assise,

') dernier né, né après tous les autres

enfants ; ëO-jJLlf jj a. ^ou 'l-qicdat (voy.

OL*—«jui ji ^ou 'l-qasJat, sous ëi>—

o

qa^at).

ïaai a. qouf^dat, "> âne, '^ chameau que le

berger choisit ordinairement pour mon-

ture, ') selle de chameau, *) en gén.

selle, O.

oOaJ a. qouoadat, toujours assis, sédentaire,

casanier, paresseux; *.^*-i> oiAjiJ' qoucada-

\outadja, homme toujours assis, toujours

couché, paresseux, fainéant.

i^i.»ji a. qousdad, qouadoud, et .ijixo qou-

fdoud, qui par se aïeux tient le plus près

du père de la tribu.

iOaj' a. qou^dond, ') (voy. le précéd.),

^'>
contr. qui par ses aïeux est le plus

éloigné du père commun de la tribu,

') lâche, ignoble de caractère et de sen-

timents, O.

titXaJ a. qacadiyy, qui appartient à la secte

des hérétiques 0*3 qat-aà, O. (voy. ce

mot).

iS^—»j a. qoucdiyy, et qipdiyy, et ^>«ajiJ'

qousdiyyèt, et qicdiyyèt, '^ toujours assis,

sédentaire, paresseux, ') infirme (homme).

^ a. qa^r, ') descendre jusqu'au fond de

quelque chose, ') rendre profonds, creuser

profondément, ') vider, boire jusqu'au

fond une coupe, un verre, *) tirer un

morceau du fond du plat pour le man-

ger, ') jeter, renverser quelqu'un par terre,

*) arracher avec la racine, déraciner un

arbre et le faire tomber, ') avorter (se ^

dit d'une brebis).

y»j> a. qa»r, pi. j^y»Ji qouoour, ') fond (de

la mer, d'un puits, de toute chose), ''> ra-

vin, difficile à descendre et à remonter,

enfoncement de terrain, ') plat creux, I

écuelle, *^ pays, contrée, ville, «A-J-j W-

lèd. O.

^«-s a. qae-ar, intelligence, prudence, profon

deur d'esprit.

I
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yf^' a. gacrân, profond, au fond duquel

il y a quelque chose (vase, coupe).

ij»J i.qacrat, ravin profond, difficile à fran-

chir, O.

ï^j>j a. qoucrat, terrain déprimé, encaissé, O.

'iy>^ a. qacirèt, et «>**-» qac-îrèt, ') profond,

dont le fond est couvert en entier par

le contenu (vase), ^) lascive, insatiable

(femme), O.

4 hjjLS a. qacratat, action de démolir un

édifice.

ijy^ a. qacrâ, profond (écuelle, vase; voy.

ij*-s qaeirat), O.

3*-» a. qac^, ') remplir de liquide un vase,

'1 vider un vase en buvant ce qu'il con-

tenait.

jjiots' a. qacs, terre fétide, fange fétide, O.

jioii' a. qat^s, avoir la poitrine saillante et

le dos rentré, O.

•j-j^ a. qapis, qui a la poitrine saillante et

le dos rentré, O.

>Luiii a. qassa , fém. de (j«^^ a^«i5 (voy.

ce mot).

ïA-^j»-»' a. qa^abat, s'enfuir emporté par la

peur.

_^«i' a. qacsar, ') vieux, ancien, *) petit

melon qui vient de pousser, ') gros et

robuste.

-.ooij' a. qacsarat, ') être dur et solide,

') l'emporter sur quelqu'un, venir à bout

d'une chose.

ijj—ojii' a. qac^ariyy, '^ gros et robuste,

''> manche, manivelle d'un petit mouHn

à bras, O.

j.^—»*V a. qoucsous, sobriquet que l'on

donne à une femme laide et mal faite,

ou chétive d'apparence.

(jSj>-> a. qassch, ') rassembler, réunir, ') ra-

mener vers soi en le faisant plier (un

morceau de bois flexible, une branche),

') détruire, démolir.

jSaJ a. qacsch, pi. ^jJ>-9 qoucousch, sorte

de litière de femme.

(ja^ a. qaos^ ') tuer quelqu'un d'un seul

coup, ') mourir subitement, ') mort su-

bite; L

—

^A*J a. qa^an, de mort subite,

d'un seul coup.

^jo_*i' a. qaoas, ') devenir ^^oj—«J qaeous,

c.-à-d. prendre l'habitude de ruer quand

on la trait (brebis), ''> être attaqué de la

maladie ^jo^ qouoâs, espèce de morve

(se dit des moutons).

(ja.*^ a. qas^, courber, faire plier.

v_»^i»A3' a. qa^ab, ') épais, gros, ') robuste,

fort, ') hardi, courageux, *) nom d'un fa-

bricant de fers de lance.

i—A-fljiJ a. qaMabat, ') déraciner, arracher

avec la racine, extirper, ') force, vi-

gueur.

(_jA-3-«J a. qaa^abî, robuste, fort (chameau).

|.-iaj>j a. qae:^am, et qi^^itn, ') faible, chétif,

^) vieillard qui a perdu ses dents, oomp.

iu>j a. qa^t, '' lier fortement, ^) pousser,

faire marcher une bête de somme, ') pous-

ser, presser un débiteur, *) se fâcher, s'em-

porter contre quelqu'un, ') crier avec force,

') découvrir une chose, ôter ce qui la

couvrait, ') chasser, éloigner, ') sécher,

devenir sec, '^ être craintif, timide, '") être

humble, abattu.

Jui.5 a. qa^t, troupeau nombreux.

.ko a. qaaat, devenir humble, abattu.

JuJajLS a. qaotabat, couper, trancher.

ij-jJajLS a. qactabî (voy. ^-*^».à qa^\abî),

fort, violent.
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1*5 a. qactat, '^ violence, véhémence,

'') coup violent.

'i)-Js.».9 a. qactarat, '">
jeter quelqu'un par

terre, *) raffermir, consolider, ') remplir.

ji..lf»i»V a. qa^talat, ') presser un débiteur,

') Jeter quelqu'un par terre, ') parier beau-

coup, être verbeux, prolixe dans son dis-

cours.

c»-»j a. qapf, ') déraciner, arracher avec ses

racines (un arbre), ^) vider jusqu'au fond

(un vase), ') soulever, faire voler la pous-

sière, la terre, en marchant avec force,

*) enlever sur son passage la terre, les

petits cailloux (se dit d'une forte pluie),

') tomber, crouler (se dit d'un mur).

(_^—j«i a. qaf>af, '^ tomber, crouler (se dit

d'un mur), ') monticules qui s'élèvent les

uns sur les autres.

tySLa-s a. qapfa\at, ') marcher d'un pas serré,

à petits pas, ') parler durement à quel-

qu'un pour le chasser de sa présence,

') être accroupi comme un homme plongé

dans la méditation, ou qui va se lever

tout d'un coup.

iSj—ïul's a. qapfai^â, posture d'un homme

accroupi et qui a l'air de vouloir se lever

tout d'un coup.

JJlilÏ a. qac.qâ!^. *) bruit, cliquetis produit

par le choc des armes, de corps durs,

') fièvre accompagnée de frisson, fièvre

intermittente, qui secoue, (ji^—'^ tiU?",

') qui en marchant fait entendre le cra-

quement des articulations des pieds,

*) datte sèche, ') chemin raboteux et dif-

ficile, où l'on est secoué, '' nom propre

d'homme.

eliL»^ a. qiujâc., nom d'action, ') produire

un bruit, un cliquetis (se dit d'armes ou

de corps durs qui s'entrechoquent), ') agi-

ter les flèches avec lesquelles on tire au

sort, ') voyager, s'engager dans l'intérieur

d'un pays, *) faire marcher un taureau

en lui criant ^ ^ î<ï<f' 1<^f'

Àxiai a. qasqabat, blesser quelqu'un.

^ j"*9 a. qac-qa^, sorte d'oiseah aquatique

au plumage blanc et noir et au long bec,

Freytag.

^—i>j>J a. qou^outi, ') pie, t. qI—«-^lii-o,

') guêpier, p. (Aj\^)^, t. (j»^j-», '^ sorte

d'oiseau sauvage au plumage blanc et noir,

au long bec et aux longues pattes, O.

jLï-ijiJ a. qa^qa^nî, qui en marchant fait

entendre le craquement des articulations

des pieds, Q. O.

^^LxJLxs a. qoucqout-ânt, qui brait très fort

(âne), J.

jj>-iij>.5 a. qac.qac.at, nom d'act., ') produire

un bruit, un cliquetis (en parlant des

armes, des boucliers, de corps secs qui

s'entrechoquent), ^) agiter les flèches avec

lesquelles on tire au sort, ') voyager, s'en-

foncer dans l'intérieur des terres, *) pres-

ser un taureau en lui criant f-s ^ <î<^^-

qas-l, ') subst. bruit produit par le choc

des corps durs, comme armes, bou-

cliers, etc.

J._jii a. qacl, ') échalas pour soutenir la

vigne, ^) avare, ') chétif, de petite taille,

Q. O.

,«-)>J a. qas.m, miauler (se dit du chat qui

crie).

^xi a. qacam, ') nom d'action, tomber ma-

lade, ') subst. inclinaison de l'angle du

nez, ou des fesses, O.

i *.%'> a. qat-mat, le choix, les meilleures

pièces du troupeau.

i

t
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a. qasmasat, rendre les excréments

en une seule fois.

,j<j>*jts' a. qouc.mous, ') champignon, 'Lj,

') excrément humain, matière fécale so-

lide, vulg. à éviter, étron, Q. O.

isjAJtJ a. qous-mout, maillots, langes.

t^oyt^ a. qouctnoutèt, boule de fiente que

le scarabée pousse devant soi.

(jj«i' a. qas-n, huche à pétrir le pain.

t>»J a. qacan, ') être très court et retroussé

(se dit du nez), ^) difformité d'un nez très

court et retroussé, ') difformité des jam-

bes qui consiste à avoir les talons écartés

et les devants des pieds rapprochés l'un de

l'autre, -U^iJf infihâdj, O.

Ax»j a. qas.nâ', fém. de y-ji^f aqcan (voy.

ce mot).

>_A—**J a. qac.nab, ') fort, robuste, ') lion,

') renard mâle, *'> nom propre d'homme.

i_>Jul5 a. qousnoub, de travers, qui n'est pas

droit (nez).

oLlïJ a. qas-anbât, «Laàjl^ ^Lit sMuqâb-i-

qas.anbât, aigle aux serres pointues, syn.

«LyJLc aaqanbât, oLi^-^x oabanqât, et 'oUaju

bas^anqât, O.

i*Â«i a. qacnabat, ') état de ce qui est re-

courbé ou tordu, ^) courbure du nez,

') petite de taille (femme), O.

j-*^ a. qa^v, et ^»J qoucouvv, nom d'act.,

') saillir la femelle (se dit du mâle),

*) cocher, couvrir sa femelle (se dit d'un

oiseau).

j—»i a. qacv, subst. pi. ^

—

*-3 qouciyy,

') poulie (en fer ou en bois), ^) axe de la

poulie, ') au duel oî.?*^ qacvân, les deux

poutres qui supportent l'axe, j^^^^ , de

la poulie, O., *) qui a les fesses maigres

(homme).

'fyA3 a. qapvâ', fém. de ^*^' aq^, O. (voy.

ce mot).

ij-*j a. qau>ud, pi. o>-*.s qousoud, yftAjLS

qicdân, lX-jLjis qacâyid, et ëiAJusf a^p/'-

cfa/, ') jeune chameau qui va devenir

propre à être monté, '^ chameau que

choisit le berger dans le troupeau pour

lui servir de monture.

5_y-*5 a. qous-oud, nom d'act., ') être assis,

'"> s'asseoir, ') rester, séjourner, *) contr.

rester debout, ') rester accroupi, la poi-

trine contre terre (se dit d'un oiseau),

') donner des dattes de deux ans l'un

(se dit du palmier), ') pouvoir tenir tête

à quelqu'un, être de force égale, ') se

préparer au combat, ') commencer à s'éle-

ver (se dit du rejeton du palmier), '"'> n'a-

voir plus ses règles, avoir passé l'âge où

une femme en a, ") être iXcLi' qâcid (voy.

ce mot, 5),
"') n'avoir pas de mari, ou

n'avoir plus de mari (se dit d'une femme),

X*jf, ") qou^oud, pi. de lXxU qa^id (voy.

ce mot).

<iij.jt3 a. qaeoudèt (voy. i_yj>.5 qacoud).

jj^^ a. qacour, profond (puits).

j}-»-^ a. qoueour, pi. de yj<J qa^r (voy. ce

mot).

jy»^ a. qacs-our, profond (puits).

^yj»^ a. qas-vas, très vieux, décrépit (vieil-

lard).

^^«j a. qous-vasch, et qaovasch, "> léger,

volage (homme), '^ gros et massif (cha-

meau).

^y-aJ a. qoucousch, pi. de ^J—»^ qassch,

sorte de litières dans lesquelles les fem-

mes voyagent, O.

4—wy*i' a. qasvaschat, jeter quelqu'un par

terre.
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^jc_y«j' a. qatious, qui rue quand on la trait,

et refuse de donner du lait (brebis).

X—ByO a. qat-vatat (voy. t-hjxj qaoratat),

démolir une construction, O.

iJj»i a. qaei'alat, i-L*j qaobalat, et id^uj'

qab calât, ') marcher les pointes des pieds

en dedans, ^) marcher lentement, en se

traînant, comme un vieillard, ') marcher

en enlevant la terre après les talons, O.

i_AAAj a. qopîb, grand nombre, O.

c>^»-9 a. qacîs, ') aisé, facile à faire, ') tor-

rent impétueux, ') pluie abondante, O.

lA-xaJ a. qapîd, ') qui est assis à côté d'un

autre, avec un autre, compagnon, '^ gar-

dien, protecteur, ') allié, confédéré, *) qui

arrive par derrière le chasseur (gibier),

opp. à ^-û-J natîh, ') qui n'a pas encore

ses ailes formées (sauterelle); au duel

y'oxxj qaeîdân, les deux Anges qui se

tiennent à la droite et à la gauche de

l'homme; tUf LfUx»J a. qacîda-ka 'llàh!

que Dieu t'assiste ! te protège ! ; a ^j'

—"-«jJ' a. qatÂdou 'n—nasab, qui par ses

aïeux tient le plus près du père commun

de la tribu, O.

litU«J a. qaddat, pi. lAjLxJ' qacdyid, ') sac,

^) colline sablonneuse qui n'est pas lon-

gue, ') épouse.

ïOa»-»' a. qoucaydat, pi. cjfLUjii qoucayddl,

selle de chameau.

j_A«j' a. qacir, fém. o>r;^ qasîrèt, profond
;

ij—*AJ ofj—•' a. imra 't-qaoîrèt (voy.

ij*^), O.

^j^.*-> a. qout.ays, assez fort, passablement

fort [forme diminutive de ^m..M » 'i.» mouq-

pansis, O., voy. ce mot).

<y—

*

*-t^ Qpucavqacdn, montagne située

dans le pays d'El-Ahwâz (Khouzistân), Y.

J^*-» a. qaeîl, lièvre mâle, O.

t^j qaf, ces deux lettres qui sont l'abrévia-

tion des mots j.j—^ <_»Jj vaqf-i-koufi,

indiquent une pause reçue parmi les lec-

teurs du Qorân de l'école de Koufa

(De Sacy, Gramm. arabe, t. I, p. 72,

première édition).

i_*i' a. qaff, légume sec, ou tout légume du

genre de ceux que l'on mange crus,

Freytag.

C^ a. qouff, pi. (jl.i3 ^'fdf, et (jUif aq-

fâf,
') terrain élevé, rocailleux, ') nuages

amoncelés semblables à des montagnes,

') dos, dessus d'une chose, *) le trou de

la hache dans lequel est fixé le manche,

') cohue, ramassis de gens de toute es-

pèce, ^) petit de taille (homme).

L—ii a. qaf, ') être battu par la pluie au

point que la végétation en soit abîmée (se

dit du sol), '^ être abîmé par la pous-

sière (se dit des plantes), comp. I—is

M\ O.

àjls a. qafâ', pi. «Làif aqfà', **«J' aqfiyèt,

^' aqfî, ^ qift, qoufi, et i^y-^^ qifin,

nuque, derrière du cou, occiput, derrière

de la tête; tiLLs tiLsJ qafây-i-fèlèk, met.

coups du sort, accidents, OiLa, j' «jU/"

~l-âj a. qifâkh, frapper sur un corps creux,

sur la tête, sur le crâne, «yn. ^JL« faqkh,

^Uj fiqâkh.

AjJ a. qoufâkh, femme aux formes belles

et élégantes.

y i.LiJ a. qoufàkhir, gros, épais, qui a le

corps gros, O. i

cyàLsii a. qoufâkhirèt, femme bien faite.

^yXsJi a. qoufàkhiri, '^ gros, épais, ') qui

excelle dans son genre.
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ijj^Lii' a. qoufâkhiriyjèt, femme grande et

belle, *-e-;y2-c j 'JrVy. O.

jfi Làj qafâ-dâr, suivant, assistant, qui aide.

jLflj a. qafàr, ') sec, sans condiment aucun

(mets), ') pain sec.

ji—àJ a. qifàr, pi. de j—i» ^a/r (voy. ce

mot).

jLflJ' a. qafà\, ') faire un saut, faire des sauts,

des bonds, ') mourir, Q. — NB. Dans

rO. on litjUi' qoufd^, J.^<«-i. csLsU, O.

jLiJ' a. qouffâ\, ') gant de femme en coton,

'') sorte d'ornement des pieds ou des

mains, ') gant que met le fauconnier

quand il porte le faucon, *) gantelet, bras-

sard, ^[^>L«.i j (^LJ^^^^J, O.

^Lii a. qafds, vil, abjecte, de basse classe

(femme).

^C ii' a. qoufâs, '^ bouc de montagnes,

') maladie qui attaque les quadrupèdes et

fait que leurs jambes se dessèchent, O.

^joLîj' a. qaffâs, fabricant de cages d'oiseaux.

cUi a. qifâ^, pi. de **AJ' qafuxt (voy. ce

mot).

cLàï a. qoufdc, et cLLs qouffâ^, ') maladie

des moutons qui rend leurs jambes tor-

tues, ^) qouffâo, rose de Jéricho, ou anas-

tatique.

cLii a. qaffâf., serré, parcimonieux (homme).

ixLii' a. qouffâpat, sorte de trébuchet où

piège, fait avec des branches de palmier,

pour prendre les oiseaux, O.

^Li3 a. qoufâfiiyy, qui a le nez rouge et

comme écorché.

ol—ai' a. qifâf, pi. de tî* qouff (voy. ce

mot).

jjLli a. qaffàf, qui en comptant de l'argent

escamote adroitement quelque pièce de

monnaie (changeur, etc.).

oL)^^'^ qafâguîrân, met. les opprimés,

ixlL yL.jA_L.jf jjL/^ B.

jLis a. qaffâl, serrurier.

JLCs' qouffâl, pi. de JjU ^^/î/, voyageurs

de retour d'un voyage.

qLLs a. qaffân, ') trace, vestige suite, fin,

conclusion, résultat, ^) temps, moment

opportun, de ti—> ,
'' de o^ii' qafana,

zèle, soin, effort que l'on fait pour réus-

sir, *) sûr, fidèle, en qui on peut mettre

sa confiance.

éjLàj' a. qafâvèt (voy. ï^Lia. hafâvèt), re-

cevoir quelqu'un avec tous les égards

possibles.

j * iMJ.i qafâhîr (de l'ar. «^ à.Lo.V ), beauté,

belle forme, j^~^ tJjjj '-riJ^
'—'JJ~° • ^•

*ji a. qaffat, homme petit et chétif.

ï-ii a. qaffat, qiffat, et qouffat, frisson de

la fièvre, O.

ïjj a. qiffat, première matière fécale d'un

enfant nouveau-né.

iii a. qouffèt, ') nambot, petit et chétif

(homme), ') lièvre, ') souris, *) colline,

hauteur, ') arbre vieux et sec, *> sorte

de petite hache. T., pi. ti—"^ qoufouf,

(jH«^ .
'^ cabas ou panier en feuilles de

palmier.

qUaj' t. p. qaftân, syn. Li' (^afrâ, tunique,

robe d'honneur, B.

»•—*-Ai» a. qafsalat, enlever, emporter une

chose avec précipitation, O.

^—à—> a. qafh, ') avoir une chose en

horreur, ^) avoir du dégoût pour une

chose, ') prendre un médicament sec, en

poudre.

^JL» a. qafkh, frapper un corps creux, la

tête, le crâne.

îjîSiJ a. qafkhat, vache qui est en chaleur.
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a. qafd, '> frapper quelqu'un légère-

ment sur la nuque avec la paume de la

main , ') faire un ouvrage , travailler

,

') avoir un gros cou, ou un cou flasque,

*) marcher sur la pointe des pieds, sans

toucher le sol avec les talons, ') avoir

les mains et les pieds desséchés et les

doigts courts, '> avoir la pointe du sabot

tournée en dedans (se dit d'un chameau),

') rouler son turban de manière à ne

laisser retomber aucun bout, O., syn. lAiJ'

qafad.

f]iX-Âs a. qafdâ ', manière de rouler et de

nouer le turban sans en laisser pendre

aucun bout.

ùIlXàj' qafadânè, ou (jfiXiJ' qafadân, ') étui

de la petite boîte où l'on tient le collyre,

jy^i ù^^Âx. ^^Jjliju^^ ,
') petit sac en

peau de mouton ou en maroquin dans

lequel les marchands de parfums con-

servent leurs parfums, O.

jiXài' a. qafdar, laid, vilain, hideux.

jj»i' qafr, cuscute (plante parasite, a. o^^J"

kouschous), B.

jiJ> a. qafr, suivre les traces de...

jÀJ) a. qafar, ') être en très petit nombre

(se dit des biens, des troupeaux, de l'ar-

gent), *) être sec, sans aucun condiment

(se dit du pain).

jàj» a. qafr, pi.jUi" qifâr, et jjà»' qoufour,

') désert sans eau ni végétation, '"> sec,

sans condiment (pain), ') jeune taureau

que l'on sépare de sa mère pour l'atteler

la première fois à la charrue, '*)jjLs' qa-

far, O., crin, poil, ') bitume de Judée,

a. iy^f ji»', Freytag,

>4J a. qafir, ') qui a peu de poil sur la

peau, *) loup qui vit dans les lieux dé-

serts, O.; au fém. ïj—tJ' qafiret, maigre,

décharnée (femme), Freytag.

'ijij a. qafrat, pi. cufyLj qafarât, désert sans

eau ni végétation.

'yL3 a. qafi, ') faire un saut, faire des bonds,

') mourir, O.

Q^ji»' a. qafadân (voy. jiù> qaf^), O.

^jfjÀJ' a. qouffdn, pi. de jfjùi qafî\ (voy. ce

mot).

(j:>àJ a. qafiâ, saut, bond, O.

ij^ a. qafs, et ^^y^ qoufous, nom d'dct.,

') mourir, ') lier les pieds à une gazelle,

à une bête fauve, ') saisir quelqu'un par

les cheveux, *) arracher un objet des

mains de quelqu'un, O.

(_pii a. qafas, avoir le bout du nez gros.

(j»ÀJ a. qoufs, pi. de j»^' aqfas, nés d'un

père esclave et d'une mère libre.

jjikÂi qoufs, ') les Qoufs, nom d'une tribu

qui habite une chaîne de montagnes du

Kermân; on les nomme aussi ^joy^ Ba-

lous, ') montagne de Kermân, près du

golfe Persique, habitée par les Qoufs, Y.

syn. (jaJiJ) qoufs.

j_j»
—ai qafas, ') cage pour les oiseaux,

') grille, grillage; v'—f^^ ^J^ qàfas-i-

merkèb, gabie ou hune du navire; (j^

i^Laa-, qafas-i-sîmâbî (cage de collyre),

met. le ciel.

*Lu!i' a. qafsâ ', ''> fém. de LpAJi aqfas, vile,

de basse classe (femme), ') intestins, en-

trailles.

Ji.—ai' a. qafsch, '> manger avec avidité,

') cohabiter fréquemment avec une femme,

') traire une femelle avec rapidité, *' frap-

per quelqu'un avec un bâton, '> réunir,

rassembler, cueillir, ') subst. vivacité, pres-

tesse, ') pour (jiÀJ^ p. kafsch, soulier, O.
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liÀJi a. qafasch, brigands, voleurs dange-

reux.

(jo^fli' a. qafs, ') attacher une bête fauve par

les pieds, *) attacher par un fil la reine

des abeilles dans la ruche, ') ramasser

(une chose en en rassemblant les parties),

*) faire du mal, causer de la douleur à

quelqu'un, ') monter, s'élever, O.

(jo—ai' a. qafas, pi. o»*^' "if^^»
'^

^^S^'

^) sorte de civière sur laquelle les labou-

reurs transportent les gerbes de blé sur

l'aire, O.

(jai.'i a. qafas, nom d'action, ') être léger,

vif, ') être engourdi par le froid, ') avoir

des aigreurs dans l'estomac et une grande

chaleur dans le gosier pour avoir bu de

l'eau après avoir mangé des dattes, O.

(joJJi a. qafis,
''> qui a les ailes engourdies

par le froid (sauterelle), ') qui se con-

tracte, se retient et ne donne pas tout

ce qu'il a de force (cheval).

jjaii' a. qoufs, fait en grillage, en réseau;

on dit aussi jja-«J qafas, dans le même

sens, O.

fjoj^ qoufs (voy. fj-jùi qoufs), Y. O.

jJT^josJ qafas-guèr, fabricant de cages.

J-..SJJJ' a. qoufsoul, lion.

Ijfl"')' a. qaft, ') cocher ou couvrir sa femelle

(se dit des oiseaux), ') couvrir la femelle

(se dit des animaux au pied fendu), O.

') se prêter au mâle (se dit de la chèvre),

*) compenser, récompenser, combler de

bienfaits, O.

sJLkïi' a. qaftalat, enlever, arracher quelque

chose des mains de quelqu'un.

^^
—kài' a. qafatâ, et -aJ-^J'' qayfat, qui se

livre fréquemment au coït (mâle).

fJ>J> a. qafp, ') frapper quelqu'un sur les

DicnoNNAiRK Pkasan-Français. II,

doigts avec une férule (voy. ixji.-» miq-

facat), ') empêcher, retenir, O.

,*j»i a. qaf^, bouclier en bois dont se ser-

vaient les assiégeants pour s'approcher

des murs d'une forteresse.

^ji' a. qafaa, ') être contractées et ridées

comme si elles avaient été atteintes par

le feu (se dit des oreilles), *) être recour-

bés vers le bas (se dit des doigts des

pieds), O.

^xj' a. qafa^, peine, gêne, o-*^j âJùLo.* , O.

'Lkàs a. qaf^ ', ') fém. de ^-ajf aqfas. (voy.

ce mot), ') contractée et ridée comme si

elle avait été atteinte par le feu (oreille),

') dont les doigts sont recourbés en bas

(pied).

îj«À5 a. qaf^at, pi. ^Ui
I'^f^f>

panier rond

sans anses dans lequel on met les fruits

que l'on vient de cueillir.

iiX*À3 a. qafapdad, petit de taille, nambot

(homme), O.

ei—àJ a. qoufaf, pi. de iaJ qouffat, petites

haches.

»_>*.ài a. qafqaf, ') mâchoire du chameau,

') aile de l'autruche, O., nom d'unité,

lÂAÂs qafqafat, O.

ZàHàj a. qafqafat, ') trembler, frissonner de

froid, ^) claquer (se dit des dents), '> se

dessécher (se dit de l'herbe, des plantes).

ciLis qifak, grande coupe, -.iX» ci^^^j , F.

J-àJ a. qqfl, nom d'action (voy. Jjii' qou-

foul), o.

Jji" a. qafl, sec, desséché (se dit des plan-

tes, d'un arbre), syn. J^i^s , O.

J—si' a. qafal, '^ se dessécher (se dit des

peaux, des arbres), ") sécheresse, O., '' coll.

troupe de voyageurs qui reviennent d'un

voyage.

123



ô^ — 970 — JJ^

Jii' a. qoufl, pi. JUj7 aqfâl, f}.i.3^ aqfouî,

et JyiJ qoufoul, ') cadenas, ^) nom pro-

pre, Ji-c aalam. — NB. Johnson traduit

encore, Jwx par : drapeau, enseigne, éten-

dard (?), Q., ') nom propre d'homme,

jiX kX-c- cîULay
, Q., *^ nom d'un arbfc

particulier au Hédjâz; qI**«' Jii qoufl-i-

âsmân, met, impiété, infidélité, »

—

jUJ^

qoufl-i-roumî, ') sorte de cadenas, *) nom

de la quinzième mélodie composée par

Bârboud (voy. (j

—

^ ,y^ sî-lahn), B.
;

^_^[j-«5 JjiJ' qoufl-i-vasvâs (cadenas de

Satan), sorte de serrure très difficile à

ouvrir; (^iwfiAJf i_s-^ ^ù^') j-i J-^ 'i°^fl

ber :[èbân-i-kèsî andâkhtèn, ou o-*^ yi

jjj (_s-*-^ 6er dehèn-i-kèsî :{èden, met.

fermer la bouche à quelqu'un, le faire

taire , le corrompre par des cadeaux
;

(ji^ o-"^ J-àJ g'0î</7 50WS/ kerden, lais-

ser le cadenas ouvert, met. ne pas fermer

la porte, ne pas refuser l'entrée.

xJLàJ' a. qaflèt, ') occiput, derrière de la tète,

') qui a le poids voulu (pièce de mon-

naie), ') arbre desséché, O.

ïXjiJ) a. qaflèt, nom d'action, donner tout

en une seule fois.

*J-ftj' a. qafalat, et qaflèt, qui a le poids

voulu (pièce de monnaie).

fcijLJ a. qouflet, qui a très bonne mémoire

et retient tout ce qu'il a entendu une

fois, O.

j^ J.JJ' qoufl—guèr, fabricant de cadenas.

hj-Xxs qouflout, espèce de poireau, of^
t/l~i kourrâs-i—schâmi, B.

yÀ» a. qafn, ') frapper avec un bâton ou

avec un fouet, ') frapper quelqu'un sur

la nuque, '^ égorger une brebis en por-

tant le couteau sur la nuque, *) lécher

un plat, le nettoyer avec la langue (se

dit d'un chien), O.

t>ftj a. qafn, combat, bataille, O.

(j-ttJ a. qafan, derrière de la tête, occiput,

nuque.

cj-s-9 a. qafann, derrière de la tête.

(j-ài a. qifann, dur, cruel, inhumain.

lU^' a. qafannad, ') qui a une grosse tête,

^) qui a une tête dure, O.

iL-v—iii a. qafandad, pi. yj^LUi» qafanda-

doun, et iXJUJ qafânid, qui a la poitrine

large (homme), qui a les épaules lar-

ges, O.

jU^ÀJ a. qafandar, ') laid, hideux (homme),

') qui a une tête dure, ') qui a une tête

petite, *) qui a le visage blanc, ') qui a

de gros pieds, *' petit de taille et trapu

(homme), O.

IxjiJij a. qafan\atiat, femme très petite de

taille, fcCa. o^yyoj'
, Q. 0.

JslÏ a, qafv, etyJ qoufouvv, ') suivre quel-

qu'un pas à pas, *' frapper quelqu'un

sur la nuque, ') poursuivre quelqu'un de

reproches, l'accuser publiquement (d'une

mauvaise action), *' distinguer quelqu'un,

lui marquer de la préférence, ') effacer,

faire disparaître jusqu'aux traces.

j—jLs' a. qafv, ') accusation d'adultère faite

publiquement, '"> poussière qui s'élève de

terre au moment où tombe la pluie, O.

ëjjj a. qifvat, ') distinction faite à un hôte,

') soupçon, objet des soupçons, ') injure,

) accusation (vraie ou fausse), ') péché,

mauvaise action.

jjii' a. qafour, et jy-^ qaffour, ') enve-

loppe de la fleur de palmier, j_y_sL»,

^^ nom d'une plante, Q.
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jyLS a. qoufour, déserts, pi. de yiJ Ç^fr, Q-

fjjji' qafourâ, nom d'une plante médici-

nale dont se nourrit l'oiseau appelé, en

arabe ël—!aJ qatât, et en pers. t-j—

^

ojlyjc^Cj^ mourgh-i-seng-khôrè, B., comp.

a. j Jls qaffour.

j^i-9 a. qoufou\, ') faire un saut, un bond,

des bonds, ^) mourir.

jj—ai' a. qafoui, qui bondit, qui fait des

sauts, des bonds (bête fauve).

^v)j^ a. qoufous, nom d'action (voy. j-^

qafs), O.

iJ>j—sL3 a. qoufouf, ') sécher, se dessécher

(se dit des plantes), ^) sécher, devenir sec

(se dit d'un vêtement, du linge que l'on

a lavé), ') se dresser de frayeur (se dit

des cheveux, des poils sur le corps),

*) escamoter une pièce de monnaie entre

ses doigts en comptant de l'argent (se dit

d'un changeur), ') se replier, se resserrer.

J.^ ii' a. qoufoul, ') être de retour d'un

voyage, ^) se dessécher (se dit des peaux,

des arbres), *) ramasser, serrer, garder,

conserver, '^ être en rut (se dit d'un

mâle), Q., *) accaparer les grains. j(S^',

O., csUjf ^jl^jL..

J^ii' a. qoufoul, cadenas, pi. de Jii' qoufl, Q.

tjji»" a. qoufoun, mourir.

«ÀJ' Q. F. H., ces trois lettres qui représen-

tent les mots : «^a^j «.àij vaqfat yastrat,

sont, dans les manuscrits du Qorân, le

signe d'une pause extrêmement légère

(De Sacy, Gramm. arabe, t. I, p. 73,

première édition).

ti-»' a. qafy, frapper quelqu'un à la nuque.

{i~» a. qafiyy, ') très bienveillant, ;") hôte

honoré, ') repas que l'on offre à quel-

qu'un pour l'honorer, *) le meilleur des

amis, celui que l'on préfère, et contr.,

>) celui qui est suspect, *) successeur,

') celui qui suit, qui vient à la suite

d'un autre, ') accusation, inculpation

(vraie ou fausse).

t^ a- lifirr' et ^ohAkT^ Pl- «Je Aii qafâ
'

(voy. ce mot).

^và-s' a. qoufyet, fosse creusée par les chas-

seurs pour y faire tomber les bêtes fau-

ves, les bêtes féroces, 0.

îAij' a. qafiyèt, ') fém. de ^i qafiyy, qui

vient à la suite, ') successeur, ') supério-

rité, *) égorgé par un coup porté à la

nuque (mouton, brebis).

isSv^ a. qafihat, crème sur laquelle on a

trait du lait de brebis, O.

ij^AJ-i a. qafikhat, sorte de mets arabe fait

de dattes mêlées de graisse, O.

jA—ai' a. qafir, ') sec, sans aucun condiment

(pain, mets), O., ^^ panier, grande cor-

beille.

«j

—

*Ji3 a. Qpfayrat, nom de la mère du

poète O'-^^ Fèra^daq, O.

JAJJ' a. qafîi, pjjj-^kèvîj, pi. i>ii'f aqfyèt,

et o'i^ qouf^àn, ') mesure des choses

sèches contenant huit lilj-^ mèkouk (cha-

que (J^.C< mèkouk contient un cl—» sât^

et demi), *) mesure de longueur de cent-

quarante-quatre coudées (c[ji), employée

dans le mesurage des terres, O.; c'est le

quart du u_k—j^ djèrib, J.
;
yfJu a-«f jj

pour âmèd qafîi, ') la mesure est comble,

'5 met la vie touche à sa fin, B.

yJLS a. Qpufèy:{, Q., et Qafi:^, O., nom d'un

esclave de Mohammed.

ijy^ a qoufèy^â, jeu d'enfants qui consiste

à sauter par-dessus un pieu fiché en

terre, Q. O.
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joj^ a. qafl{, sac de la charrue, et anneau

de la charrue, *xjlLs.j yftXiJf qL^x.
, O. —

NB. Ces mots sont mal traduits dans

l'Oqyânous, D.; yl—*-© (jcUjjf ^^yjisxÀa.

tjAJJ a. qafif, nom d'action (voy. (_yjJ
),

sécher, se dessécher (se dit des plantes),

<_»AÀji' a. qafif, ') plante sèche, ^) légumes

qui se mangent crus, J^^ .

J.^' a. qafîl, ') sec (plante, peau), ^^ fouet,

') défilé, chemin étroit à travers les mon-

tagnes, O.

u

—

*JLS a. qafîn, fém. ïàajLs qafinèt, égorgé

par un coup de couteau porté à la nuque.

y

—

{j^ a. qifîn, pi. de »Ui' qafâ
' (voy. ce

mot).

ïJL» a. qaqqat, et qiqqat, ') caca d'un petit

enfant, ') mauvaise pensée, sottise, ') cri

d'un enfant qui a peur, *) cri que l'on

pousse pour effrayer un enfant.

yiiAis qaqa-dân, sachet à parfums, petit

sac dans lequel le marchand de parfums

tient ses parfums, jLLc '«Jajji». , B.

*—iiiii' a. qaqaqat, ') caca d'enfant, ') cor-

beaux domestiques apprivoisés, yt

—

ijc-

>^\
, Q. O.

j«,»i> et (^yj»J g. qaqnous, phénix, oiseau

fabuleux, B. (icûxvoî).

Jj a. qall, petit mur, muraille peu élevée,

^
qill, 0.

Jj a. qill, être en petite quantité, en petit

nombre, être rare.

Jj a. qill, ') petite quantité, petit nombre,

le peu, le moins, ') tremblement, frémis-

sement (de colère, d'avidité, etc.), ') noyau

d'une datte qui pousse à l'écart et fai-

blement, O., pi. JJj' qilal, O.

J.J a. qoull, nom d'action, ') être en petit

nombre, en petite quantité (voy. J—»'

qill), ^) lever, soulever, porter, O.

^yi a. qoull, ') petit nombre, petite quan-

tité, ') le peu, le moins de..., la moindre

quantité, ') seul, solitaire, *) ignoré, in-

connu dont on ne connaît pas les parents,

Jj' (^ Jj qoullou bnou qoull; on dit

dans le même sens: J-i= oj J--5 lillou

bnou :[ill, 0.

J^ ' J^j J-* ^ 3- '"^ qalla a>a dalla, ce

qui est bref et concluant, bref et clair.

^—»' qalâ, ') fronde, syn. l^j^*.JLs, iji-ib,

Càj^^ , et Li-»', B., *) potasse ou alcali

végétal (voy. JJ'LJj', et_;UiS«f ou _fj

«L^ ).

>^' a. ^/Vâ, haïr, détester.

»,y.—?
a. ga/4', ') haïr, détester, ') subst.,

haine.

'.)lj a. qallâ ', ') qui fait des fritures, ') qui

fait des poêles à frire, O., ') qui fait de

la potasse, J.

t_)X»' a. qilâb, loup, ^j^, O.

(_i,y-9 a. qoulâb, '^ maladie du cœur, *) lé-

sion au cœur, maladie dont les chameaux

meurent subitement, O.

(^3j> a. qallàb, faiseur de fausse monnaie,

yji_»a->' J jL,»_Jj , J.

t^joLs a. qoullâb, ') croc, harpon, hameçon,

^) met. boucle de cheveux d'une maîtresse.

^ili a. qallâbî, trompeur, faux (homme).

CJ.X s a. qilât, pi. de c>J-» ja// (voy. ce

mot).

cdXs' a. qouldt, pi. de iij qoulèt (voy. ce

mot).

Q^jjk' cjJJb' Qalât-i-gâ^ourdn, nom de l'en-

droit à Schirâz où se trouve le tombeau

du schèïkh et poète Sacdî, B.

^jja.yj qalâtchouri (voy. j_ya.f^ ), B.
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—^ a. qoulâh, et ^\j qalah, couleur jaune

des dents.

i-M-s a. qilâd, '^ boucle métallique, ou iaJLsI

iqltd, ou iy. bourèt, ^) anneau passé dans

les narines du chameau, ') fil de cuivre

passé dans une boucle d'oreille (?), O.

'ii3S a. qilâdèt, pi. uO^' qalâyid, ') collier,

chaîne portée au cou en guise d'ornement;

^—fjijl ojJSLs a. qalâyidou 'scha-schaor,

poésies d'un auteur qui restent après sa

mort dans la mémoire des hommes;

ïi-iUiJf a. el~qilâdèt, le Collier, en astron.,

les six étoiles du Sagittaire, •<>—LJf el—

beldè, '> on compte les éléphants par

qilâdè, ou par j'fr^') \endjîr, chaîne ; on

dit: J

—

^ «iXJ' jtA schèsch qilâdè ptl,

six éléphants.

j-Xi' a. qillâr, et cSj-^ qillârî, ') espèce

de figue blanche, qui devient jaunâtre

en séchant, Q., ') cijX—i' qoulârî, B.,

espèce de figue blanche dont la tête est

jaune.

jjjîlj' qalârou (voy. LiAii^ cartanîsâ), F.

(jjj^iLs qalâroun, chefs d'une armée (jy-:^

yc^ , B. F.

»)\^^'s qalâ^ârè, et oj'j^ qalâjârè, et «jj-iLT"

kalâjârè, pie, oiseau, syn. *.Cc , tîLj<X!c,

jjiAj c,il^ , B., comp. yjj^>X-i ^a/i-

^_^û^j' a. qallâs, '' qui vomit, qui déborde

(plaie qui vomit du sang, vase qui bout

et déborde , mer agitée et écumante)

,

') marchand de i^j~^—J qilâs, bonnets,

au fém. i-sils' qallâsèt, '^ vigoureux coup

de lance qui fait à l'instant jaillir un flot

de sang, Freytag.

iS'^ a. qalâsi, pi. de o^—UJ' qalansouvat,

bonnets pointus.

liu^.^ qalâseng, fronde (voy. sili qalâ, B.,

^Jl.-^ a. qalâsch, petit, chétif.

(^/i-ivi a. qallâsch, homme de rien, vaurien,

misérable, soulard, B. J.

*'-X9 a. qalâschèt, état de ce qui est petit,

chétif, petitesse.

j^iXs qallâschî, ivrognerie, vie d'ivrogne, .1.

«)—i^i-^ a. qalâschîrè, potasse (voy. n^—s

qalâ), B.

^^-ili a. qallâs, et (j-a^-Ls ^a/»s, qui monte

haut dans un puits (eau).

L^_i' Qilât, citadelle située dans les mon-

tagnes de Taram (Déylem) entre Qazwîn

et Khalkhâl, Y. O.

^^—-9 qoulât, et ia—U-o' qîlît, très petit

(homme, chat, chien), O.

l'^ a. Qoulât, jaii' Qalat, et Ij^ Qillavt,

noms de trois enfants nés des Djinn et

des Démons, O.

cj!l_9 a. qilâs-, ') pi. de ^\J qilc (voy. ce

mot), ^> pi. de iai-9 qal^at (voy. ce mot),

') pi. de ïaAj qalas^at (voy. ce mot).

s.ùii a. qoulâc, '"> aphtes, pustules à la bou-

che, *) mort subite d'un chameau, '' boue

sèche qui se crevasse, *) croûte de terre

fendue par l'éruption d'un champi-

gnon, O.

cJi—9'
a. qallâs, ') qui n'est pas ferme en

selle (cavalier), ') qui n'est pas ferme sur

ses pieds (lutteur), ') qui ne comprend

pas ce qu'on lui dit, qui a l'esprit lourd,

borné (homme), *"> agent de police, homme

faisant partie de la garde du prince,

^J'j^j i_K.uo;.iS^, ') qui rapporte des pro-

pos mensongers ou malveillants, intrigant,

') menteur, ') entremetteur, ') fossoyeur,

O*
.Ui, o.



pJJb- — 974 — vJ^-

cJ5li' a. qoullâc-, ') croûte de terre fendue i jjj^ et jj-^^ p. t. qoulâoui, du turc

par l'éruption d'un champignon, ') coll.

plantes qui reverdissent après avoir été

desséchées.

ix,iL-> a. qilâcat, voile d'un vaisseau.

ix,5Ui a. qoulà^at, ') morceau de boue sèche

jjx.à\J> qoulâghou\, ') guide, conducteur,

*) sentinelle, cavaliers que l'on place sur

les flancs d'une armée, B.

OjjiJ'^ qalàvèjoun, pie, «^fjsiL» (dial. d'Is-

pahân).

qui se crevasse, ') rocher isolé dans la Oj-^ïUi a. qalâyid, pi. de ocxJL» qilâdèt (voy.

plaine, '^ pierre ou morceau de terre se-
|

ce mot).

che, etc., que l'on ramasse pour les lan-

cer, O.

c^iU' qalâgh, le contour de la bouche, t.

<J"js^ >*' àghi^ tchewrèsi, p. j^ pou^,

et 3_y*^ betfou\, F.

iJ^J a. qilâfat, calfatage d'un navire.

îjjjli' a. qoulâfat, écorce, O.

Jj'JsU» qilâqal, grenadier sauvage, syn. J-iJ-J'

et yôLilL» ,
a.jLit .

J.i'>iL»" a. qoulâqil, '^ prompt, vif, prompt à

prêter aide, ^) grenadier sauvage, ') sorte

de plante {dolichos cuneifolius), Freytag.

J-iL-i' a. qalâl, ') peu nombreux, ') peu fré-

quent, rare, '^ petite (chose).

Js^j' a. qilâl, ') iuLi-», nom d'action, donner

très peu, ') subst. échalas pour soutenir

un cep de vigne, ') pi. de ïXs qoullèt, O.

(voy. ce mot).

J>ilJ' a. qoulâl, ') peu nombreux, peu fré-

quent, rare, ') petite (chose), O.

«vil—9 a. qilâm, pi. de AJ qalam (voy. ce

mot).

>iL

—

3 a. qoullâm, sorte de plante alcaline

(voy. tJ^-sL.» qâqoulî).

"sili ti. qoulâmèt, rognure, brin, un rien;

jAb o-—«-^ qoulâmèt-i-\ifr, rognure

d'ongles.

(j«iL_»' qalàn, ') nom d'un impôt dans le

Schirvân, *) dial. du Khârezme, bardache,

to^y , F.

r

ijo->-^ a. qalâyis, pi. de .^y~i qalous (voy.

ce mot).

J-)<X»' a. qalàyil, pi. de J-^L» ^a/î/ (voy. ce

mot).

i^xJi a. ^a/t, nom d'action, '^ tourner, re-

tourner, détourner, ') rappeler à soi (en

parlant de Dieu qui fait mourir l'homme),

') changer, *) commencer à rougir (se

dit des dattes qui commencent à mûrir),

*) frapper quelqu'un au cœur, causer une

lésion au cœur, *> ôter la moelle (du

palmier).

i_Alii a. qalb, subst., ') conversion, inversion,

changement, revirement, renversement de

l'ordre usuel, *) en gramm., permutation

d'une lettre en une autre, ') pi. _.»—U'

qouloub, cœur (viscère), *) cœur, esprit,

âme, intérieur, pensée intime, '^ cœur,

centre, ') centre de l'armée, '^ moelle

d'un arbre, du palmier, ') la partie la

plus pure, le cœur, la moelle, l'essence,

') adj. fém. >-iSJ qalbat, pur, sans mélange,

'°) arrangement artificiel d'une phrase ou

d'un mot, tel que les lettres, lues de droite

à gauche ou de gauche à droite, offrent

le même sens (voy. des ex. au mot (_f-^

t>aks). — NB. Le mot s-»^ qalb, s'emploie

souvent suivi d'un mot auquel on veut

donner la signification que donne ce mot

lu à rebours; ainsi, par ex. on dit: v*-*^
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ijiqalb i-dèy, pour dire, O^yèd, main, s-^

l*j
qalb-i-yèm, c.-à-d., ^^ mey, vin ; on peut

multiplier ces exemples à l'infini, ") a. p.

fausse monnaie, '^) tout objet faux, altéré

par un mélange quelconque, '') adj. faux,

falsifié, iaJ^Î '—^ a- qalbou 'l-asad, le

Cœur du lion ou Régulus, étoile de pre-

mière grandeur, du nombre des g 5 étoiles,

qui composent la constellation du Lion
;

i^yuol y^/Xs a. qalbou '1-c.aqrab, le cœur

du Scorpion, ou Antarès, étoile de cin-

quième grandeur, une des 60 étoiles que

renferme la constellation du Scorpion.

V^-^ a- qilb, et qalb, moelle du palmier,

pi. IjXs qilabat, (-.ijJ-^ qouloub, et i._j>X3f

aqlâb.

V*^ a. qalab, ') être renversé, retourné (se

dit d'une lèvre), *) avoir une lèvre retour-

née, ou les lèvres retournées.

V*-* a- qoulb, ') (voy. qalb, et qilb), moelle

du palmier, a. JjwJ' -U-^s-S. schahmatou

'l-nakhl, p. l

—

*j^ <--o pîh-i—khourmâ,

') bracelet de femme, ') serpent blanchâ-

tre, O., *) qui est d'origine pure, pur

sang, Q.

V*^ a. qoullab, qui sait se retourner, ex-

périmenté, rusé, adroit; J^a. <_JL5 qoul-

lab-houvval, fin et rusé, roué, syn. (^^Ls

et iiy». , O., trompeur, astucieux.

M-* a. qalban, adv. de cœur, cordialement,

avec âme.

M^ a. qalbat, fém. de l'adj. >_*—Ls qoulb

(voy. >_Jj qoulb, 4).

**J-9 a. qalabat, ') inversion d'une lèvre, et

lèvre retournée, ') douleur, peine, fati-

gue, inquiétude, O.

*—aJj a. qilabat, pi. de v^ ?''^ (^°y* ^^

mot).

i^Ls a. qoulbèt, ') couleur rouge, ') pureté

de race, d'origine.

Oj S*^ qalb-^èn, et jL. i_*^ qalb-sdi, faux

monnayeur.

«(Cxii qalb-gâh, milieu, centre d'une armée.

cU-Jj qalabang, j «lAaj.* '1
; j J^ ^xj

*-*-J}J o>^*" ) espèce de bois très odorifé-

rant, F.

j^Jwj qalbour, crible, tamis.

'-sL.s qoulbè, bois de la charrue, j_^l_»j^
,

auquel est assujeti le soc ; sep de la char-

rue, B.

O^-^—•^^•^ qoulbè-rân, ') laboureur, ') qui

traîne la charrue (bœuf), yf; » Sj ji"

gâv-i-qoulbè-rân.

jfjj_Jj qoulbè-rânî, labourage; ^jf^j-Jj'

(j^>-*^ qoulbè-rânî kerden, labourer, J.

^i-s a. ga/ôj, ') de cœur, appartenant au

cœur, ^) intime, intérieur, '' faux, falsifié.

,^9 a. qoullabt (voy. <-*J-9' qoullab), ') ha-

bile, adroit, ^) rusé, astucieux, ') chan-

geant, versatile, O. J.

ïij' a. qoulèt, pi. ca-^j' qoulât, et o,y^ ^f-

/o«n, ou qouloun, petite pièce de bois,

longue de deux pouces et amincie par

les deux bouts que l'on lance avec le

'^ ï * miqlâ ', dans le jeu de baculo

(voy. J^f âlâvè, Jj pil, et ***». tchenbè).

iJ-9 a. qallat, *) rétablissement d'un malade,

') rétablissement des affaires, ') retour à

une meilleure position (d'un homme qui

a été dans le besoin).

À-Ls a. qillèt, pi. JJj qilal, ') exiguïté, peu,

pauvreté, rareté, *) tremblement, tressaille-

ment causé par une violente émotion de

l'âme; K>ij P3*^ djoumoua-i-qillèt, en

gramm. pluriel de petite pluralité.

*1a a. qoullèt, pi. JJj" qoulal, et J-X»' qilâl,
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') sommet, cime d'une montagne, ^) som-

met de la tête. — NB. Kazimirski traduit

de Freytag qui dit: cacumen rei ut ca-

pitis, tuberis ; seulement il a pris, ici, le

mot tuber, bosse, pour uber, mamelle, et

traduit: « bout (du sein) », D., '> bonnet

de la bosse du chameau, *) sommet de

toute chos.e
; J-jif j «U-jf j (_/.[yf J^-c'

cS" yjt Q-. '^ attroupement, foule d'hom-

mes, ') grande cruche, grande jarre en

terre, ') contr. petit pot de terre, ') bou-

ton de la poignée d'un sabre, O.

c>-*-9 a. qalt, pi. i^^s qilât, ') creux dans

une montagne où l'eau reste stagnante,

") qui a peu de chairs, O., ') creux, sous

les yeux, aux temps, sous le pouce,

Freytag.

k:>j^ qalt (voy. i^y> qart, et o'-y-^ qalta-

bân), qui prostitue sa propre femme, B.

cA-s a. qalat, ') périr, ^'> subst. perte, perdi-

tion.

o-*-* a. qalit, qui a peu de chairs.

o-Li qilt, graine légumineuse, de la gros-

seur d'un grain de froment, appelée au-

trement, (Siyxjb ^jL« mâsch-i-hindî, len-

tille de l'Inde, en ar. o-*-aJf
s-^^»- habbou

'l-qilt, B., graine de qilt.

oil—>J-s t. p. qoultâq, bois de selle, (.,jy=.

OJj ,
J-

o'-!'*^ qaltabân, et qaltbân, ') cocu, '^ qui

prostitue sa propre femme, «•ifyj j o^-^

.

') longue pièce de bois cylindrique avec

laquelle on presse la terre du toit des

maisons, «v

—

j j iù'^j ^ c* ! j ^j^ '^y^

O^^ B.

jjLçcLs qaltabânî, maquerellage.

^j.y-MX» qaltabous, ') cocu, '^ maquereau,

qui prostitue sa propre femme, j o-L»

**Jj
, B., ') homme sans foi, sans pro-

bité, ojLi ^ , B.

«jJj a. qalitat, dont le lait n'est pas doux

(brebis).

^-Ls qalta, ') cocu, ') qui se fait l'entre-

metteur de sa propre femme.

A^ t. P- qilidj, sabre, ^^^i*-!- schemschîr.

^-Ls qouldj, bête de somme, cheval, mulet,

âne, qui a les sabots portés en dehors

et les genoux trop rapprochés l'un de

l'autre (voy. o-^i^^ sèg-dest), B.

^XJi a. qalh, âne vieux, O.

ji-ij a. qalah, ') être jaune (se dit des dents),

^) couleur jaune des dents, O.

jiJj a. qalih, sale, malpropre.

^9 a. qilh, vêtement sale, malpropre, linge

sale, O.

j.Ljï!Jj' a. qilhâs, laid, repoussant difforme.

*-.L.ijJj' a. qilhâmèt, vieillard décrépit.

y^Xs a. qilha:{, homme gras, présomptueux

et vantard, qui parle plus qu'il ne fait, 0.

ï^jjsAj' a. qalha\at, démarche d'un homme

très petit de taille, O.

|.-^vL9' a. qilhamm, ') qui a une haute idée

de soi-même, orgueilleux, fier, ') âgé,

vieux, O.

iU-*taJ a. qalhamat, être très vieux et décré-

pit (vieillard).

|y—ssi^ a. qoulhoum, très grand de taille

(homme).

^U' a. qalkh, et ^>^v^ qalikh, nom d'action,

'> mugir en répétant coup sur coup son

mugissement (se dit du chameau, sys.

jiAj» ),
^) frapper l'un contre l'autre deux

corps secs, '^ arracher, déraciner (un ar-

bre), O.

^_ij a. qalkh, subst. '^ âne vieux, ') cha-

meau en rut, '' roseau creux, O.
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—ivlj a. qilkhamm, gros, énorme (cha-

meau), O.

ixL»' a. qald, nom d'action, ') recueillir, ra-

masser (l'eau dans une citerne, le lait,

le vin dans un vase), ^^ rouler une chose

sur une autre, autour d'une autre, par-

dessus une autre, de là: ') tordre, tresser

(une corde), *) saisir quelqu'un tous les

jours (se dit de la fièvre), ') arroser (un

champ), *) tirer le fer en fil et en entourer

quelque chose, O.

ixLs' a. qald, subst. bracelets en fil d'argent.

a—A-» a. qild, '> jour de fièvre, ^) jour où

revient l'accès de la fièvre quartaine, ') ca-

ravane ou troupe de voyageurs qui vont

de Djoudda à la Mecque (par allusion

aux quatre jours que dure ce voyage,

aller et retour), *) portion, part d'eau

qui revient à quelqu'un, ') troupe d'hom-

mes, ') verge, pénis d'une bête de somme,

') pluie qui tombe une fois chaque se-

maine, ') espèce de coupe.

«fiA—LJ' a. qaldâ', qui a le cou long (cha-

melle).

•tUJ' a. qildèt (voy. ioJi^ qischdèt), O.

«xLs a. qala^, tique qui s'introduit sous la

peau des animaux; cet animalcule, du

genre acaride, s'appelle en turc «—cjiL^

et est différent du s.^ kènè, O.

i>-Aj a. qali:{, fém. ïiiLs qali^at, attaqué par

la tique MJi qala\, O. (voy. ce mot).

MiiXï a. qal\am, »Uf j^JiJ^^]^ ^^\ ^ÔXs ja.

Q. O. (pudendum mulieris amplutn, in

quo aqua multa est), met. mare.

c*>—*-» Qalarî, et tf)—Li' Qallarî, ville du

Sind à un jour de marche de Memsou-

rèh, Y.

y^ a. qal\, ') boire de l'eau d'une certaine

manière, tout d'un trait, suivant les uns;

en humant, suivant d'autres, ') frapper,

') jeter, lancer, *) être agile, vif, leste,

') sauter, faire un saut, ') boiter, clocher,

') frapper la terre, la remuer, y faire des

trous avec le bout d'un bâton, *) faire

boire de l'eau à quelqu'un par petites

coupes, par gorgées, ') introduire la queue

dans la terre pour y pondre ses œufs

(se dit des sauterelles), O.

y~3 a. qal^, faible, et léger (homme), ci^j*^

<-j>y»^ j, O.

ys a. qili^\, et qoulou^^, '> airain très dur,

'^ violent, dur, fort (homme).

i»3-" a. qilzim, avare, vil, bas.

|»3-L» a. Qpul:{oum, ') l'ancienne Clysma, sur

les bords de la Mer Rouge, aujourd'hui

Suez, ^j>-^_^m, O., *) en gén.: mer; j^
j»}!^ bahr-i-qoul:{oum, la Mer Rouge, O.;

j^Li, ^>^ ^jXJ qoulioum-i-pendj-schâkh,

(l'Océan aux cinq golfes), met. la main et

les cinq doigts d'un homme libéral et gé-

néreux, B.; oyû MyJ> qoul^oum-i-nigoun

(l'Océan renversé), met. le ciel, B.; oàa

*>ij heft-qoul^oum, les sept Océans, nom

d'un grand dictionnaire persan précédé

d'une grammaire persane (le tout en sept

parties), par Abou 'z-zafar Ghâzi ed-dîn

Haydar, roi d'Oude.

i^jfXi a. qal\amat, nom d'action, ') valer,

') subst. avarice sordide, l—wL*i. j Mji
,

') cri, bruit, O.

^J^
—«-9 a. qals, '^ cracher, vomir ou jeter

quelque chose hors de la bouche, mais

en une seule fois, ^) jeter le surplus,

déborder (se dit d'un vase trop plein),

') être gonflé, déborder (se dit de la mer),

*) saigner, jeter du sang (se dit d'une

Dictionnaire Persan-Français. 11, 133
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plaie), ') avoir des soulèvements de cœur,

des nausées, *) boire beaucoup de vin de

dattes, Ùaaj nabÎ![, '' chanter avec art,

') danser en s'accompagnant du chant.

j^J-J' a. qals, ') ce que l'on jette hors de

la bouche en une seule fois (pituite, hu-

meur aigre, etc.) ; si ces jets se répètent,

on les appelle (_? a. qay, vomissement, O.,

O pi. (_^y-9 qoulous, grosse corde, tres-

sée de fibres de palmier, câble de vais-

seau, O.

(joJ-s a. qalas, être troublé, agité (se dit de

l'âme), O.

iuQ-Li' a. qalsat, haute (eau dans un puits).

iiii' a. qalt, laideur.

-kL»' a. qalat (voy. h^ qoulât), O.

qLaJiXj' qaltabân (voy. ol-y;-*-9 ), J.

t>aJj a. qiltif, juge et devin, de la Tribu

arabe de Thaï, O., j»-Ck. ^ j tj^V /, O.

iiiJ-5' a. qaltafat, petitesse du corps et agi-

lité, agilité dans un petit corps, O.

^—I2.X3 a. qalatiyy, ') très petit de taille

(homme, chat, chien), ^' méchant, vil,

insolent, -i;!--» j o-s^^ , O.

^Xi a. qalfi, '^ arracher, ') ôter de sa place,

') destituer, *) démolir.

^^—i-9 a. g'û/^, subst. ') sacoche de berger,

') petit marteau de maçon, ûsIàX, ') jour

où il n'y a pas de fièvre, jour ou mo-

ment de répit entre deux accès de fièvre,

*) mine d'où l'on tire du plomb très

pur, O.

f

—

X.Ï a. qalaa, et i«J-5 qala^at, ') n'être

pas ferme en selle (se dit d'un cavalier),

') n'avoir pas le pied ferme (se dit d'un

lutteur), ') ne pas comprendre ce qu'on

lui dit, par manque d'intelligence (se dit

d'un homme très borné).

^9 a. qalac, subst. '> intervalle entre deux

accès de fièvre, ') le moment où cesse

l'accès de fièvre, ') caillot de sang, ^^J-c
,

*^ croûte sur la peau d'une bête galeuse,

') trous d'animaux, de reptiles sous un

roc, j'jAj' ijj: jjss^i o-a^Joj-^ 'j^^

,

Q. O., ') mine d'où l'on tire de l'étain

très pur (voy. ^Xsi qal^), O.

^Xs a. qilf-, pi. c^ qilàa, et p^^ qoit-

loue-, ') voile d'un navire, *) temps, jour

où l'on n'a pas la fièvre, ') qui n'est pas

ferme en selle (cavalier), *) qui n'a pas

le pied ferme (lutteur), •') qui ne com-

prend pas ce qu'on lui dit, faute d'intel-

ligence (se dit d'un homme très borné),

') vêtement qui descend à mi— corps,

,jJ-s a. qalis; ') (voy. le précéd. ^Xs qilc,

3, 4 et 5), ') qui marche d'un pied

ferme, O.

^—li a. qoulo, nom d'action, ') lever les

pieds en marchant, marcher d'un pied

ferme, ne pas traîner les pieds en mar-

chant, ') adj., qui est soUde à la marche,

qui marche d'un pied ferme (homme).

l»l.s a. qalc-at, pi. ç-^'s qilàc, et cyJ-J qou-

lotie, ') sacoche de berger ,
') rejeton

qu'on arrache du tronc d'un palmier,

') palmier coupé à la racine, ,_j>Jf îJ.j^ÀJ'

Lgl-^l ^j.^ o-i^^j' . Q-, *^ morceau coupé

à la bosse d'un chameau, ') forteresse,

citadelle, '^ nom d'une localité de l'Inde,

où l'on fabrique d'excellents sabres, dits

yjtli' ijj^^ souyouf-i-qaloij'è, O., comp.

^jJ.s qalaei, O., ') le mot i.»^ qaloat,

entre dans la composition des noms de

plusieurs villes, comme, p. ex.: l9j*j i*J^

Qalt>at-tabarrouk, petite ville située au-
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dessus d'Ispahân et traversée par le Zend-

Roud ; elle est aujourd'hui enclavée dans

l'enceinte d'Ispahân; ^^' àjJ.5 Qalcal

el-Djas, localité dans le district d'Erra-

djân, province du Fârs, Y., dans le voi-

sinage de ^jj^ Kâ:{eroun, O.; o^^Jf liJj

Qalcat~el-Lân, forteresse des Alains, près

de Derbend, Y. ; t_>>J ' î-^Xa Qalc.at-ay-

youb, la ville de Calataiud en Espagne, O.;

,_v,-x.iVj :Ca1-s' Qalcat-yahsoub, Alcala, ville

d'Espagne, dans le royaume de Grenade.

On trouve encore en Sicile beaucoup

de noms de lieux qui commencent par

ce mot Calata; jlXaj «.a-Ls' Qalca—i-bey-

dar , *) nom d'un château à Schirâz situé

sur une montagne, '' met. fille vierge,

ej^yiji Oj • Bh. ;
jXaj L^J^^jjiXj qalfia-

i-kah-roubâ-pèyker, ou o.?-^ U j^?-^"'^-»-*-'

qalf-a-i-kah-roiibâ-goun, met. ce bas

monde, B., yp^ Lj ^^^ ».v-a.U yj f, H. Q.

;;—jili a. qaîas-at, nom d'action (voy. çXb

qalao).

îjJj' a. qalac.at, subst. "> gros rocher sé-

paré d'une montagne, ') gros roc, ') gros

nuage qui couvre une partie du ciel,

*) chamelle énorme, pi. ,*J-9 qUas-, et s-^s

qilâ^, O.

»jJ-J' a. qilpat, pi. ^s qilao, morceau coupé

ou fendu en long, O.

Ï.3J.5 a. qouls^at, '^ qui n'est pas ferme en

selle (cavalier), '"> qui n'a pas le pied

ferme (lutteur), ') qui ne comprend pas

ce qu'on lui dit, stupide, *) destitution,

éloignement d'un poste, ') départ, voyage,

') bien prêté, biens d'emprunt, qui ne

durent pas, ') instabilité, ') lieu où l'on

ne séjourne pas longtemps, '' séjour pas-

sager, '°) morceau arraché d'un arbre,

") homme faible qui n'a pas la force de

résister, O.

ï.xX'3 a. qoulac-at (voy. X*ij' qoul^at, 1, 2,

3 et 7).

c:)LiSj>J.5 qaleadjàt, pi. pers. de l'a. <—aIj'

qalç^at, forteresses, comme on dit : JXwyJ

nèvischtè, pi. ^^J^^xi,^ nèvischtèdjàt, let-

tres, écrits.

Ajt\Ali' a. p. qalcatcha, petit fort.

jLk«.lj a. qalt^atat, état très crépu des che-

veux, O.

i_^*X3 qal^aguî, qui est de la forteresse,

qui appartient à la forteresse; au pi.

ijL^aJ-j qalcaguiyân, la garnison d'une

forteresse.

^3lXj a. qalpam, vieille femme, O.

^j«Xs a. qils^amm, vieillard très âgé, O.

jfi ixXJ' qalc,a-dâr, commandant, gardien

d'une forteresse; j_gAA- j fi *_aX9 qalca-

dâr-i-sipihr (le gardien de la forteresse

de la voûte céleste), met. le soleil, B.

(jjfj jjj' qal^a-dàrî, la garde d'une forte-

resse.

y^yij (.aLs qals^a-nischin, ') assiégé, *) assié-

geant, B.

^jjj a. qaUt, étain, j^jj, a. ^-^j : j^»-^^

^jij./^ qalfî kerden, étamer.

^jJ-s a. qalasiyy, qui est de la localité

appelée j-sJJuf _^ Mardj el-Qalaç-a, où

l'on fabrique d'excellents sabres; de là:

f-f^xXs {Jij-tr^ souyouf-i-qalas-iyyè, sabres

de Mardj el-Qalaca, O.

j-lf" ^s'^^ qalsî-guèr, étameur, syn. o^^mJ

jo ispîd-kâr, B.

A^ài-5 qalghandj, ') serrure, ^) anneau de

porte, F., ') cadenas.

axiJj' qalghand, ou a.o>J.j falghand, river

un clou dans le sabot du cheval, F. J.
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*iij qalgha, espèce de fleur.

I. jJLs' t. qalgha, et LjLLj' qalghâ, ou *jLLs'

^jUaJLw qalgha-soultân, qui est du temps

des Khâns de Crimée; le Qaigha-Soultân

était le prince nommé par le Khân comme

son lieutenant.

(>i—s'
a. qalf, ') dépouiller (un arbre) de

son écorce, *) écumer, jeter l'écume, et

ôter l'écume, ') circoncire (un garçon),

^) tourner, retourner, mettre une chose

à l'envers ou à rebours, ') calfater un

navire, ') mousser, écumer, se couvrir

d'écume, ') arracher un ongle avec la

racine.

t>Ls a. qalaf, ') n'être pas circoncis, avoir

le prépuce, état d'incirconcision, ') contr.

circoncision; au duel, o'—^ qalafâni,

les deux extrémités des moustaches, O.

syn. yLxili qoulfatâni, O.

tj )j> a. qilf,
'^ panier en feuilles de pal-

mier, i^ji, ^^ écorce d'arbre, écorce du

pistachier lentisque qui fournit le mastic,

jMS, ') peau de la grenade, *) sol dur,

raboteux, Q. O.

i>Ls' a. qillaf, boue sèche au fond d'un

réservoir, dans le lit d'une rivière, O.

'L_bJj' qalfâ ' , fém. de «_jAjf aqlaf, abon-

dante (année).

iÀXi a. qalfat, ') déboucher une jarre, en-

lever la terre glaise qui en bouchait l'o-

rifice, '^ subst. panier rempli de dattes

que l'on transporte de la province de

Bahréyn à l'étranger, comp. *

—

^j^-' >na-

qloufèt, O., pi. oUJLi' qalfdt, O.

iik-Ls a. qilfèt, ') morceau d'écorce d'arbre,

'^ sorte de plante verte qui a de petites

haies, et dont les chameaux sont très

triands, ') ongle arraché avec la racine, O.

î—àAJ' a. qoulfèt, et iàAj" qalafat, prépuce;

au duel, (jLxi-o qoulfètàni, les deux ex-

trémités des moustaches, O.

I^^àXj a. qalfahat, action de tout avaler.

^-ftli a. qilfac., et qilfip, '^ croûte de boue

fendue, '^ étincelles, parcelles que le mar-

teau fait jaillir d'un fer rougi.

**iA-3 a. qilfi^at, ') croûte de terre qui se

fend à l'endroit où perce un champi-

gnon, *) espèce de croûte qui se forme

sur la peau d'un chameau galeux.

I—«oyj-Ls g. qoulfouniyâ, îcoXoçtovia, colo-

phane (résine que l'on obtient de la

térébenthine), p. cJjUCjj , en ar. tiLLc

a-i^. , B.

:
^^-9 a. qalaq, trouble, inquiétude, agitation,

anxiété.

(^ a. qaliq, troublé, agité, inquiet.

,_^IjlL5' g. qoulqâs, xoXXoJcadi'a, colocasia,

plante à racine charnue, blanche, fari-

neuse, qui se mange cuite, B.

JUi-s a. qalqâl, et qilqâl, nom d'action,

') agiter, remuer, secouer, ^) voyager,

'> subst. qalqâl, qui ne reste jamais sur

place, qui est toujours par voies et par

chemins, grand voyageur.

jj-i^-joiLLs g. qoulqadîs, et ^J^—i_^\>AXi qoul-

qoudts, ]^aX)CtT»)î, vitriol vert, ^—y- ~'j

jLkttJLs g. qoulqatâr, et jLLàjlLs qoulqantâr,

vitriol jaune, ijj -Ij (voy. ^[j), B.

JiJlJ' a. qilqil, ') plante dont la graine est

noire, très dure et odoriférante, ') gre-

nadier sauvage dont la racine s'appelle

oUt* moughâs, O.

J.ii.i a. qoulqoul, ') vif, agile, leste, servia-

ble (homme), ''> rapide (cheval), Q., ') le

glouglou d'une bouteille.
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QsiUilj p. a. qoulqouîân (voy. J-9>il^ qou-

lâqil).

jvil-jdj a. qoulqoulânî, sorte d'oiseau qui

ressemble à la tourterelle sauvage, O.

iliLs a. qalqalat, ') remuer, agiter, secouer,

') courir le pays, voyager, ') produire un

bruit, résonner, O. ;
»—LLLiuf cijj^ a.

houroufou 'l-qalqalat, les lettres retentis-

santes, c.-à-d. les lettres oi -» ^ ^ V ,

dont on a formé les mots ^h jJ
, Q.,

et tXa. v^ . O.

t:> (JLLs g. qoulqant, et cUiLs qoulqand,

') vitriol rouge, ^^
—«« ^^j ,

^ocXxavGov,

cholcantum, ') vitriol bleu ou sulfate de

fer. -S^ç-^j. B.

^j..j lXjJlLs g. qoulqandis (voy, (j«^ LXiU.3 j, B.

jLkiiLLi g. qoulqantâr (voy. jLkili ), B.

«Juij (g. ?) qoulqouna, maladie, plaie aux

pieds des chevaux, des mulets, B.

^yi—li a. qalqâ, espèce de collier de fem-

mes, O.

JJj a. qoulal, foule formée par l'arrivée

d'hommes de différents côtés, O.

J.A.5 a. qouloul, pi. de J.^Jj qalîl, peu nom-

breux, syn. oj-U^^ , O.

i-s a. qalm, railler, couper (les ongles, un

roseau-plume, etc.).

i-j a. qalam, pi. «-Xs qilâtn, et ^siU' aqlâm,

') qalem, lat. calamus, roseau taillé pour

écrire, <-—-«Li. ,
^) tige, petite branche,

') burin, *) instrument tranchant, comme

canif, couteau, ciseaux, '> main, écriture,

plume, caractères, *) style, manière d'é-

crire, ') flèche non garnie de plumes,

employée dans le jeu de flèches, |.j \a-

lam, ') temps de veuvage d'une femme,

état de veuvage, O., ') dessin des étof-

fes peintes, '°) bureau de chancellerie.

d'administration; À—s J^j^f ahl-i-qalam,

les hommes de plume, employés civils,

par opp. à ci—^ J--*' ahl~i-sèyf, les

hommes d'épée
;

^^-ms' li qalam—i-âhènî,

burin, plume d'acier; JjiJ^ kï qalam-i-

djèdwèl, burin avec lequel on trace des

colonnes dans un livre ;
<—j j ^j-"^ i-J

qalam-i-dest ou pà, les os de l'avant-

bras, le radius et le cubitus, et les os de

la jambe, le tibia et le péroné, et les os

du talon et du coude, (ibJbii (jfjjîocwf

^sj^îj, Bh.; ,_j^ i-5 qalam-i~sourb, plume

de plomb, crayon, syn. (S-—V Ls \ Xj

lilL—)' qalam-i-tâk, branche ou bouture

de vigne; cN-J>J J-' qalam-i-fèrenguî,

crayon, <^j—»- iJ; Je iJ qalam-i-goul,

branche ou bouture de rosier; _j!f^faÀJ^ i~s

qalam-i-kendâguer, ciseau de graveur ;

<_jj-« Xj qalam-i-mouy, pinceau; ^ i.i

ja—j[j
_,U-9f qalam bèr âftâb rânden

(passer le qalam sur le soleil), met. se

couvrir de barbe (joue), o^jj j^ ij'r'j , B.;

i^^mJ^ ji ij qalam her dâschten, ou bien

^^«J^jf ijXSjS' jj ii qalam ber guiriftèn

ejj kèsî, enlever le qalam de..., ne pas

écrire sur le compte de quelqu'un, met.

le tenir quitte, t^jXjJi ti».»-», de là: ji

o ukAJ XJ ijùis ber foulân qalam ntst,

il n'y a rien d'écrit au compte d'un tel,

il est quitte, ^f<JJ c^.u/'j cJ.L^ ^y^

(;;>..Mt1 ^U... J , B. ; lO—^ JI y—A-iO ^'

ga/aw i»es/e« é^ moujr, préparer son pin-

ceau
; t^-^ j-j i-s qalam ber besten (lier

le qalam), met. empêcher quelqu'un d'é-

crire, de peindre
;

(jJUi.[y |iJ qalam tè-

râschiden. tailler une plume, roseau
;

Ôi Jj' qalam tî^ kerden, aiguiser

son qalam, sa plume; yij >AAâ.
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qalam djasd kerden (tremper sa plume),

met. écrire, o^U yi^/" ti^U/" jf *jU/^

B. (voy. iJ ">— Jta. djacd-i-qalam), B.
;

(jjL—(jj ei^Ly-. j^ i-> qalam der siydht

nihâden (mettre sa plume dans le noir),

met. ') effacer les paroles de quelqu'un, B.,

') se préparer à inscrire, à enregistrer

quelque malheur; j—> (jO-yiJ^^i Jj qa-

lam der kèschîden ber..., passer la plume

sur..., met. effacer, B.; (>c-JwJ, yJ^U^j ^
qalam ber nâkhoun schikesten (briser la

plume sur l'ongle), '^ infliger à quelqu'un

une cruelle punition qui consiste à lui

briser sur l'ongle un roseau bien acéré,

''> (briser son qalam), met. ne rien écrire,

ne rien porter au compte de quelqu'un,

le tenir quitte, Bh.
;

tjiAJÎ^ Ls qalam rân-

den, faire courir sa plume, écrire; J—

i

cjj6, qalam-reften, être décrété par Dieu,

être écrit; jji) J-—i qalam ^èden, met.

écrire; y^ iS}—fr^ j^ j^ }-^ qalam ber

sèr-i-tchi^î ^èdèn, passer le qalam sur...,

effacer; (_>>^Lw iJ' qalam sâkhten, fendre

une chose en deux d'un seul coup, iJ

iji)/^ B.; (jJ^j.» iJ' qalam ser kerden.

tailler une plume; yai.^).* JJ qalam ser

schouden, être taillé (se dit de la plume)
;

(j_x.u^Xi L's qalam schikesten (briser sa

plume), met. renoncer à écrire; (jJ^-f' iJ

qalam kerden, met. ") fendre une chose

en deux d'un seul coup, ^) couper, tail-

ler, B.; ^ja

—

aA^ La qalam kèschîden,

passer le qalam, c.-à-d. eff'acer; y^iU ^j

i.>^»^ Jj ber filân qalam nist (voy. iJ

cWj' (à^j^ >?), B.; ^iyS" ^ j^
tchoun qalam kerden (rendre semblable à

un qalam), met. couper, trancher; J^ j-J

O-^j' der qalam âverden, {jxajf ÏJi jb

der qalam guiriften, et yOA.i/' li' ji

der qalam kèschîden, écrire.

Lj-j" qalmâ, fronde, oOLs , B.

LJ'J a. qalla-mâ, il est rare, il arrive rare-

ment que...

liU*- l-i-s' qalmâ-seng, ') fronde, B., ') pierre

ronde que l'on lance avec la fronde, F.

il

—

X» qalmâsch, B., et qoulmâsch, F.,

') vain, futile, absurde, stupide, B., ') vau-

rien, misérable, menteur, F.; on dit que

cette expression vient des mots arabes :

o-Ai L» J.i qoul ma schi 'ta, dis ce que

tu veux.

v^'U*-» Qalmâq, les Kalmouks. B.

yj^ cflL Jj' qalam-pdk-koun, chiffon avec

lequel on essuie le
^
—Ls qalam, la

plume.

a/j L» qalam—bend, celui qui prépare un

pinceau, qui attache des poils à l'extré-

mité du pinceau.

i-J-i' a. qalamat, pi. de j^li' qâlim (voy. ce

mot).

i,ijxj.ï qalam-tèrâsch, canif.

ir^-i-^ qalamtcha, petit |i—» qalam, petite

branche, bouture.

oi;^^ ij' qalam-khôrdè, rayé, effacé.

(jfo—J.3 qalam-dân, étui à plumes conte-

nant en même temps un encrier.

jiJ-J-ï qalam-der, rejeton, bouture, jeune

pousse, i3—M, F.; peut-être de jj Jl»

qalam-i-ter, branche fraîche, i-c' *JI' .

jj—J>J qalam-ratv, et lSjjX^ qalam-rèvt,

royaume, empire, états, juridiction.

o)iJ' a. qalamma\at, chétive et très petite

de taille (vieille femme), O.

0J3 ii' qalam-^èdè, tracé, écrit.

jj i—» qalam-^èn, ') écrivain, ') peintre,
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(j*J-9' a. qalammas, '^ qui abonde en eau

(puits), ') mer, ') rivière, *) homme bon,

généreux, très libéral, '> grand person-

nage, seigneur puissant, ^ homme très

habile
,

plein d' expérience et de pré-

voyance, très intelligent, et contr., ') sot,

qui oublie et embrouille tout, comme cet

homme qui disait: les deux Safar, pour

Moharram et Safar, et les deux Rèdjeb,

pour Redjeb et Scha^bân, O.

A—«-j-j a. qalmaeat, ') frapper et abattre la

tête, ') raser la tête, ') subst. la lie du

peuple, populace, Q. O.

jV ii' qalam-kdr, ') graveur, "> dessiné, à

dessins.

(j,V JJ' qalam-kârî, ') art de graver, état

de graveur, ') éioffe de coton imprimée,

perse, calicot.

^^—(^ li' qalam-kèschî, action d'écrire, de

graver, gravure, calligraphie.

(j^J-5 qalamoun (voy. oj*^ J^' abou qa-

lamouri).

l—*Jy*-'-J qalmouniyâ, résine de pin, t. «Lj.

(jjsL^
; comp. Ljj.ttJ.s' qoulfouniyâ, F.

.^*-Lj' qoulma (?), saucisson, Y. (?).

^ji—li' qalamî, tracé, écrit
; o-^r" c^-^ ^^"

/a»iî kerden, écrire; u"^—i (^-Ls qalamî

schouden, être écrit.

ciLyJLj' qalanbèk, espèce de bois d'aloès, B.,

comp. 'oyjS
, O.

jjuJLà' Qalander, espèce de Dervîsches ou

moines errants qui se rasent la tète et la

barbe, et ont fait vœu de pauvreté.

t^aiAj' qalatidèri, et ar. SjjlwJj qalande-

riyyèt, ordre des Dervîsches des Qa-

lander.

j»^-JixJj' g. qalandis (voy. ^J^^.OJAXJ qal-

qandîs). B.

^JiJMXs Qalendousch, bourg du territoire

de Serakhs, Y.

*—u^j a. qalansat, se coiffer du bonnet

oj-u/iÀA-9 qalansouvat (voy. ce mot).

'iy.:.iXs a. qalansouvat, et àx.«jJj' qalansiyèt,

pi. (^Jli qalâsî, ij-JÙiJ) qalânis, et jfcj0.ilJ

qalânîs, ') bonnet pointu, mitre, ') bon-

net, ew général, O.

^—L? a. qalv, ') chasser devant soi (une

bête de somme), ') poursuivre une fe-

melle (se dit de l'onagre), ') emporter

son cavalier avant qu'il n'ait eu le temps

de se mettre bien en selle (se dit d'une

chamelle), *) chasser le tXs qoula, avec

le 'sili* miqlâ ' (voy. ces mots), au jeu

du baculo, 'ï cuire dans un poêle à frire.

jj^ a. qilv, ') léger, qui pèse peu, ^^ ânon,

jeune âne.

(_j_j—Ls' a. qaloub, '^ qui se tourne et re-

tourne souvent, ') versatile, ') loup.

(_)j—Xi a. qouloub, pi. de >_»—Ls qalb, les

cœurs.

^jyl.3' a. qalloub, et qillawb, loup.

«^ a. qilvèt, cheval, chameau plein de feu

et qui devance toujours les autres.

jj—Ls qoulauou{ (voy. jjXs), B., guide,

_^»fj râh-bèr. — NB. Johnson dit : « A

high way-robber », valeur de grand che-

min ; il a lu ^ o[, râh-bour, pour ^ ofj

ij-^ Qalous, bourgade à dix farsakhs de

Rey, Y.

,^^ a. qalous, pi. çjoXj qoulous, (j<»->«^

qalâyis, et ^jo-S*—' gïWs, '> jeune cha-

melle qui peut déjà être sellée et porter

des fardeaux, ') haute de jambes (cha-

melle), ') autruche femelle, *> jeune ou-

tarde femelle, ') met. jeune fille, O.



^ — 984 d^-

^_^^JLi' a. qoulous, ') sauter, faire des bonds, ' jL;Hîii''a.^a/AaWn, long de taille (homme), F.

') se soulever (se dit du cœur), avoir des *a^ a. qalhabat, nuage blanc, Q. O.

nausées, '^ s'élever, être très haut (se dit ^J'-'^^ a. qalahbas, ') âgé, vieux (onagre),

de l'eau dans un puits), *) charger ses

chameaux et décamper, se mettre en route,

') se retourner et se rider (se dit des

lèvres), ') diminuer, se raccourcir (se dit

de l'ombre qui décroît), ') se racourcir,

se retirer (se dit d'une étoffe après le

lavage).

hjXJi a. qillawt (voy. -b-Xs qoulât), O.

cy—ij" a. qalouo, ') chamelle grande, "> pi.

^9 qouls-, arc qui se retourne, lorsqu'on

le bande, dans la main en sens inverse.

py^i a. qoulou^, ') pi. de ^s qale. (voy.

ce mot), ^) pi. de sXs qilc (voy. ce mot),

') pi. de XjJ.5 qalcat (voy. ce mot).

jp.i' qouloulè, balle, peloton, F.

il,y-i a. qalawlâ, qui vole très haut, qui

a pris très haut son essor (oiseau).

^J-*y^ g. qouloumous (pour ^j^y^ foulou-

mous, <p>.o'[AOî), plante médicinale appelée

en ar. c^cxJf ^jfif â:[ân-ed-dabb, oreille

d'ours, B., verbascum, Vullers.

(j.—^yXJs g. (?), qouloumèn, écume de mer,

a. j^^^ lUJ , B., y^^^ i-i.j
, Fn.

yy-s a. qiloum, et qouloun, pi. de i-lj' qoul-

lèt (voy. ce mot).

iJj' a. ga/aA (voy. »^" qarah), O.

«Aj qoulè, ') espèce de raisin, ^^ bai doré

(cheval), B.

«-L» a. qoulè, baculo, J^j ^;7.

*JJ a. p. qoullè, a. xl^ qoullèt, ') sommet

d'une montagne, ') grande cruche, B.

<—»^J-9 a. qalhab, ') homme vieux et gros,

^
—iwJf .jOiLlf J-^jJf , Q., '> homme

aux os larges comme ceux d'un lion,

mais sourd, sot et bon à rien, F.

fém. i—u^^3 qalahbasat, ') gland de la

verge (chez l'homme); 5Ui>.^lj' »«-Jo» hâmè-

i—qalahbasat, tête ronde, Q.

«a—.gLs a. qalahdam, et |»i-VgJ--' qalah^am,

') vif, agile, ''> mer immense, O.

/,j—^ii' a. qalahdam, ') homme de taille

moyenne, ') petit de taille, ') qui a la tête

grosse, et les os de la mâchoire appelés

en ar. qL-jc*^ lah^imatâni, très gros,

*) qui est d'une belle taille, bien fait, bien

proportionné (cheval).

ï*gJ.^ a. qalhamat, rapidité, vitesse (de la

marche), O.

(j». « g
Lj' a. qalakmas, petit, fort et trapu

(homme), O.

(_jÀ^Aj' a. qalahnaf, grand et gros (hom-

me), O.

J)f^ Jj" a. qoul: houvA 'llâh ! Dis: Dieu

est un!; ces mots commencent la 112*"°'

Soura du Qorân, appelée ^^.iLa^f el-ikhlâs,

la sincérité.

i_j^f ^jk Jj a. qoul houva 'llâhi, nom d'une

monnaie sur laquelle est gravée la Soura

de r,^>iU.f ikhlds (voy. l'artic, précèd.);

ces monnaies sont également appelées

pour cette raison : î—*-o^i.f ikhld-

siyyèt, F.

Ji' a. qaly, ') cuire dans un poêle à frire,

^) frapper quelqu'un à la tête, le renver-

ser d'un coup porté sur la tête, '^ frap-

per le bois »J-» qoula, avec le '.ili* mi-

qlâ', jouer au baculo.

Jj' a. qilâ (voy. *Aj qoulèt).

JlJ a. qilâ, *) (voy. '.iL-J' qalâ '), haïr, dé-

tester, ') haine.
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cJJ a. qily, et Jj qilâ, cendres de plantes

alcalines, potasse.

(j^ a, qoulâ, ') sommets, cimes (des mon-

tagnes), *) sommets des têtes des hommes,

Q., pi. de iJj' qoullat, O.

Jcs' a. qoullâ, petite fille, la petite.

LJ-j' qalyâ, et qilyâ, ') potasse, (^ ,
*) vi-

triol noir, a—jl-^ «Ly* -^b j jl-j^^f, B.

^jLJj' qalyân (voy. o'-r^^ ghalyân), pipe

persane.

<_;^aJJ' a. ^a/îi>, pi. ^-A-*-» qoulb, qouloub, et

A—Jji aqlibèt, ') puits, *) puits ancien,

') puits qui n'est pas muré en dedans, O.

<_aÀXj' a. qoulayb, ') petit cœur, ') coquillage

que l'on porte sur soi comme charme

pour fasciner et se concilier l'amour d'une

personne.

4^ a. qilliyyèt, pi. ^l^ qalâlî, '> cellule

de moine, ') couvent, ta^j^
, Q.

î-Âii' a. qaliyyèt, pi. L»sib' qalâyâ, friture,

ce qui est frit.

iÂJ-J' a. qilliyyèt, ') troupe, ') tout, totalité.

p

—

fX» a. qalikh, nom d'action (voy. i-—
»'

^ra/ArA), O.

O—aJ-* a- qalîd, '' tressé, Jj_>jL« j ijJ-i-«

,

') cordon, ruban, galon, agrafe, O.

ixJj" a. qillîd, cellier, magasin.

(_^Ju)J' Qpulîdous, j.iXkXJ\, Euclide.

«J

—

AJ a. qalèy:[am, pi****» ojj >J >
puits

dans lequel l'eau abonde, O.

ij-^ a. qalîs, '^ avare, ') (du g. èxxXviai'a)

église.

(j.^
JL5 a. Qoullèys, nom d'une église que

le roi Abraha, »~a^f, avait fait construire

à Sancâ ', *Ujw> , dans le Yèmen, O.

*A-iyJ.5 qouleysiyyèt, petit bonnet.

^ja^Aj' a. qalxs, et ^jo-ÏU' qallâs, qui s'élève,

qui monte haut dans un puits (eau).

-a-J-à' a. qaltt, qui a une hernie testiculaire

j^N Q.

ii^j a, qilltt, hernie testiculaire, ï;if
, Q.

i.J^J^ a. ^a/i/i ') débouché (vase en terre),

') paniers dans lesquels on transporte les

dattes, pi. t>^ qoulouf.

(_»A—Xi' a. qilyaf, robuste, forte, au corps

épais (chamelle).

;<—iULs' a. qalîfèt, pi. (_jaX5 ça/i/", et ti-^-S

qoulouf, panier dans lequel on transporte

les dattes, O.

J*Jj' a. qalîl, pi. JJ-s qouloul, oj^ q°'*-

louloun, i^jXfXs qalîloun, «Xs'f a^f/W ',

et J—J>yj qalâyil, ') peu nombreux,

"> peu fréquent, rare, '^ petit (de taille,

de volume), *) petit, maigre et chétif,

fém. «J-Jj' qalîlèt.

XyL? a. qalilan, ') peu, ') rarement; X^Ii'

XJj' qalilan,-qalîlan, peu à peu, petit

à petit.

I

iiJLs' a. qalîlet, '^ fém. de J-Jj' ga/fZ (voy,

ce mot), ') pi. Jj-^ qalâyil, peu de

gens.

îLJLi»' a. qilltlet, totalité, le tout, syn. J-Jj'

qillîlâ, Q.

L^JLi qilîmiyâ, et 'L.»-Jjf iqlîmiyâ ', ') ca-

lamine, cadmie fossile, cadmie artificielle

ou des fourneaux, et en général toutes

les suies métalliques qui sont produites

dans les fontes, ') Qilîmiyâ, nom de la

fille d'Adam, B.

yfjJLi' qalîvân, adorateur du feu, guèbre,

JLs' qalyoun, ') pipe persane o^-^l-c

,

') galion, grosse galère.

qaliyè, de l'arabe 4^-», ') friture,

') mets préparé avec des noix, des aman-

des, etc. ;
t^iAi-x *aJj' qaliyè-i-soughdt,

OJ-
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mets préparé avec de la viande, des in-

testins gras et des œufs, B., comp. (ji>-^*«

souglidî.

jfjikj-viï qaliyè-khôr, ') cocu complaisant,

qui prostitue sa propre femme j ^JLA>J.i

OjjJ, ") intrus, qui arrive sans invita-

tion, F.

(Am^ i-fXs qaliya-misk, civette, M.

1^' Qpum, ville de Perse (Iraq Adjemi), à

200 kil. N. d'Ispahân, la Choama des

Anciens, Ji t^j^aju» .

^ a. qatntn, ') balayer (une maison, une

chambre), ^ manger, dévorer toute l'herbe

sur plante (se dit des moutons), ') man-

ger, balayer tout ce qui est sur la table

(se dit d'un homme), *) couvrir et fécon-

der toutes les chamelles (se dit d'un

chameau étalon), Vi] s.—s'uJf J-asiJf J)

l—gJ^ I—g-isiJ , O., ') sécher, devenir

sec, O.

UJ' t. qoumâ (voy. t. *^ qoutnma).

Ui' a. qam ', ') engraisser (se dit des trou-

peaux), ^) être dans de gras pâturages,

qui font engraisser, ') habiter, se fixer

dans un lieu qui vous convient, *> conve-

nir à la santé de quelqu'un (se dit d'un

endroit), ') (voy. a*J' qamc), Q.

Uls a. qim ', et l-*-» qoum ', être petit et ché-

tif, Q.

'Ui a. qamâ ', ') devenir gras (se dit des

troupeaux), ') être petit et chétif, Q.

«"Ui' a. qamâ 'ai, engraisser, rester dans de

gras pâturages L*i' qam ', Q.

«U-» a. qam 'at, '> être petit et chétif, U-s'

qim '
, Q., ') vaincre, terrasser, l'empor-

ter sur.... (voy. ^^ ), O.

oUi a. qam 'at, iÇs- ojj jj ,
'^ endroit tou-

jours à l'ombre, où le soleil ne pénètre

pas, ') abondance de fourrages, bon mar-

ché, abondance, bien-aise ; on prononce

aussi: qoum 'at, O.

jX*^ a. qimâh, et qoumâh, pi. de A^ qâ-

mih, qui redressent la tête et s'éloignent

de l'eau ne voulant pas boire (chameaux);

L«i' \j^ schahrâ qimâh, et qoumâh, les

deux mois les plus froids de l'hiver

(Décembre et Janvier).

iUi' a. qoumâd, et <A«J' qoumoud, ou (jjLeJ

qoumâdiyy , robuste, fort, au corps épais.

ji—6J a. qimâr, ë^JJL. mouqâmarai, jouer

avec quelqu'un à un jeu de hasard.

jU.3 a. qimâr, tout jeu de hasard, tout jeu,

ou tout exercice dans lequel un enjeu

est engagé contre la partie adverse, ex-

cepté le tir à l'arc et la course aux che-

vaux, B.

jL_*i' Qpumâr, et Qamâr, ville de l'Inde

d'où l'on exporte de l'aloès, de l'ambre

gris et des plumes de paon de qualité

supérieure, B., syn.^^A^J Qpumîr, B.

jl—j y~t^ qimâr-bâ^, qui joue à un jeu

de hasard, joueur.

cSjL jU-s' qimâr-bâ^î, jeu de hasard.

jjLà, jLoJ' qimâr-khânè, maison de jeu.

^_^jL-6j' a. qoumâris, aigre, acide (lait, j*^

j^jL*j qamârmischî, ij^j-^ (j^J^ î<i-

mârmischt kerden, entrer dans l'enceinte

formée par les chasseurs pour tuer les

animaux sauvages qui s'y trouvent ras-

semblés (QuATREMÈRE, Notices et extr., T.

14, I, 252).

(jjl^ji qoumârî, ') qui est de jUi' Qpumâr,

^' de j*^ Qpumr.

-L—éJ a. qimâs, *—«-«LiL» mouqâmèsèt,

' lutter avec quelqu'un à qui plongera
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mieux dans l'eau, ^) subst. action de

plonger.

^_^UJ a. qammâs, ') plongeur, ') plongeon,

oiseau aquatique, ^^ ghavvâs.

Jll eJ a. qoumdsch, pi. ï-i.«j'f aqmischèt,

') choses de rebut ramassées par terre,

de là : ^) lie du peuple, ') étoffes neuves

en soie etc., pour faire des robes, des vê-

tements; o-—^' if^ ^- qoumâsch èl-

bèyt, hardes, étoffes, tapis, nattes, etc.

j*;i^^ a. qamâschîr, du pers. j^Li^ kèmâ-

schîr, gomme extraite du persil sauvage,

^_^UJ a. qimâs, nom d'action, ') être sans

cesse en mouvement, *) balloter un na-

vire (se dit des vagues), ') sauter, faire

un saut, *) galoper, ') subst. mouvement

continuel, besoin de mouvement.

,joUj' a. qoumâs, nom d'action (voy. ,_^'-*J

qimâs).

ijl «j a. qimât, pi. ii^J qoumout, ') corde

avec laquelle on lie les quatre pieds d'un

animal, ou les pieds et les mains d'un

captif, ^) maillot d'enfant au berceau,

t^ur, o.

^UJ' a. qoumâtir, *) dur, difficile, ''^ altéra-

tion du goût du lait par suite du mélange

d'un acide.

J./^£L6i a. qamâsîl, pi. de âJ^ji^J qoumaou-

lèt (voy. ce mot).

^Uj" a. qamâqim, ') poux, vermine, *) es-

pèce de pou, ') pi. de f^^^ qoumqoum,

jarres.

l<>->l-«i a. qoumâqim, ') vaste mer, Océan, O.

") met. homme généreux, libéral, G.

J^ a. qamâl, pou, J^*i , p. yj^ , O.

JuU.» a. qoumâmet, pi. *l—6-9 qoumâm, et

t:>L»l-«J'' qoumâmât, ') balayures, ^) troupe

d'hommes, ') nom d'une femme chré-

tienne qui a fait construire l'église appelée

aujourd'hui, en arabe : À_-»L*iJÎ l.,.*'—,

kènèsetou 'l-qoumâmat, église de la résur-

rection de Jésus-Christ à Jérusalem, O.

«L6J' a. qamâmisèt, ') patriciens, ).Sj\jaj,

pi. de (j»-y^ qawmas, Q., *) patriarches, O.,

6;jfjj ^èrâviret.

jjM._A-«L«j' a. qamâmts, pi. de j-^^i-»-» qimmis,

mers, océans.

tjUi' giOMWÔK'^ état, qualité de concubine

(voy. A*3 qouma).

J-0.3 a. qimmèt, pi. j..»-» qimam, '^ corps, taille,

stature, ') graisse, embonpoint, '^ foule,

multitude, *) sommet de la tête, tf[)L-J'

,

'' sommet de toute chose, O.

jU-9 a. qotimmèt, bouchée de lion, ce qu'il

tient dans sa gueule, O.

^^,^3 t. p. qamtchî, fouet.

A~t^ a. qamh, '^ avaler un médicament sec,

non délayé dans l'eau, ^^ manger quel-

que chose de sec, O., '^ subst. froment,

^) épeautre ou blé rouge, O., iiiÀa. hintat,

»iAà!/^ guendoun.

£>~tJi a. qoummah, pi. de ^Ls qâmih (voy.

ce mot).

i>LsS*i' a. qimhât (voy. ^s^i^^-^ qimhâ).

yl ss*ii' a. qoummahân, et qoummouhân,

') safran de Yèmen, ^) moisissure qui se

forme à la surface d'un vin vieux.

ijLsS*J' a. qimhânèt, partie de l'occiput entre

le creux de la nuque ou trou occipital

et le vertex ou sinciput.

i-s^^ji a. qoumhat, ') (^rjj M'ars, ou safran

du Yèmen, ^) safran, ') mousse ou moi-

sissure qui se forme sur la surface du

vin vieux, *) bouchée, ') un grain de

froment.
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ïjiAJcs^J a. qamahdouvèt, pi. aAa.Uj qamâhîd,

la partie la plus saillante du ilerrière de

la tête.

*.*>«-*' qatnha, ') nom d'une plante médici-

nale, appelée en arabe »j^.jj^^ i_».-<aj qa-

sabou "^l-s^èrîrèt, B., ') d'après le Tn., tra-

duction turque, du Bourhân-i-qâtii^, on

appelle aussi qamha un roseau indien

qui est haut de plus d'un qârisch J-J^

(palme), d'un rouge jaunâtre à l'extérieur,

plus mince que le roseau, dont on fait

des ^—xs qalam, blanc à l'intérieur, et

plein d'une substance semblable au co-

ton ; il est plein de nœuds, d'une odeur

agréable, d'un goût un peu amer, et un

peu astringent.

u^y-t-s a. qimhâ, et iLsS^ qimhât, gland de

la verge, jUuj fèyschèt, O.

iA.«J' a. qamd, ') refuser, ') persister (dans

le bien ou dans le mal), Q.

iA.«J a. qamad, ') avoir le cou long, ') avoir

le cou long et gros, O.

iA.«J' a. qoumoud, fort, robuste.

iX«j' a. qoumoudd, ') fort, robuste, au corps

épais (homme, voy. .iL^i' ),
^) qui est dans

une violente érection (pénis), a*i' j-^i

.feLjO"^f dUixi, tif , Q. O.

'fiXtJ a. qamdâ ', qui a le cou long (femme),

fém. de iA*jf aqmad,

Qfa*j' a. qoumouddân, et ij}<x«^ qoumoud-

dânî (voy, iUi' qoumâd), O.

jOaJ a. qamdar, long.

ijO^j' a. qoumdoud (voy. .il.*J' qoumâd), O.

^*j a. qamr, ') jouer à un jeu de hasard,

') gagner quelqu'un à un jeu de hasard, Q.

j—t^ a. qamar, nom d'action, ') avoir la

peau extérieure séparée de la peau inté-

rieure, de manière que l'eau s'infiltre entre

deux (se dit d'une outre), ^) avoir les

yeux éblouis pour avoir regardé trop

longtemps la neige, ') passer la nuit sans

sommeil, au clair de lune, *) être abreuvé,

avoir étancbé sa soif (se dit d'un cha-

meau), *) se trouver en abondance (se

dit de l'eau, du fourrage sec ou vert), Q.

j*s a. qamar, pl.jl^if aqmâr, ') lune, sur-

tout depuis la troisième jusqu'à la vingt-

sixième nuit du mois lunaire (comp. 0^ ,

J-iLk ,
jUj et vJiL^ ),

^) met. visage rond

et beau; duel, (j^;

—

»aJ' el-qamarân, les

deux luminaires, c.-à-d. le soleil et la

lune, ') titre de la cinquante-quatrième

Soura du Qorân, ^j*Ju' ijy^; xliil j*j'

a. qamarou 'l-mouqannae., la lune de

Mouqannac, lune factice que Hakîm ibn

catâ, Lki ^yl |*>^-C^a. , surnommé ^IJUJ'

el-Mouqannac. (le voilé), fit paraître pen-

dant deux mois, près de Nakhscheb, dans

le Turkestân, sous le règne du Khalife

Mehdi (voy. f^i^ oL* mâh-i-Mouqaunasî)

.

j-t^ a. qamir, abondant (eau).

j-sJ a. Qpumr, localité dans le Zenguèbâr

(Afrique centrale); ^>^f J-*a. a. djèbelou

'l-qamar, ou el-qoumr, montagne de la

lune, O.

j-ij a. qoumr, ''>
pi. de j-s-sl aqmar (voy. ce

mot), *> pi. de îJ^*J qoumriyyèt (voy. ce

mot), ') contrée au sud de la Nigritie

centrale ou Soudan, d'où l'on tire les

feuilles appelées tijUi ^j^ varaq—i-qou-

mârî, feuilles de ^*J qoumr, employées

en médecine, d'après l'O.; cette feuille

qui a le goût du clou de girofle et

ressemble à la feuille du lierre, doit être

la feuille de la plante appelée J^_*iU

tânboul, O.
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»[)*j a. qamrd ' ,
') fém. de ytj\ aqmar (voy.

ce mot), '"> nuit de clair de lune, '> clair

de lune, *) nom d'un oiseau, Q. O.

iytJ a. qamirèt, éclairée par un clair de lune.

ëj—tJi a. qoumrèt, couleur d'un blanc pâle

tirant sur le vert.

)j*-i a. qoumari:^, et jj*s qoumarri\, Q.,

j)*i' qouma\i\, et jjr*^ qouma\\ii, O.,

') qui a les oreilles petites, ^) petit de

taille.

i-e^.«-s a. qamrasat, manger des amandes.

^ y*J qamar-soum, qui a les sabots ronds

comme la lune (cheval).

*x^' qamargha, lj'j*j' qamarqâ, et Ls'j^*i'

qamourqd (voy. J^^j*^').

•k^^^j*J qamar-gâh (voy. ^-fj^), cercle formé

par les chasseurs pour rabattre le gibier

sur un point donné.

0j^3 qamroun (dial. de l'Andalousie), sau-

terelle de mer, ou squille-mante, ^Li

ijÇ^^J a. qamariyy, ') lunaire, ^) lunatique, J.

iSy*^ a. qoumriyy, ') tourterelle, ^) pigeon

à cravate.

ij_^ a. qoumriyyèt, pi. ci^Ui' qoumâriyy, et

j*j' qoumr, tourterelle de bois (le ramier

ou pigeon sauvage s'appelle j—=. oL-

sâq-hourr, en turc O'j ji^jj qousqou-

ouq), O.

3*j' a. ^aw;j, ramasser et prendre quelque

chose du bout des doigts.

j*i a. qama\, qui ne vaut rien, qui n'est

bon à rien.

•j.«i' a. qoum^at, pi y*^ qouma\, ') poignée,

') calice ou enveloppe qui contient la

semence de la plante, Q. O.

»ii\ytJ qouma\âdè (voy. «ijfceJ ).

(j«.*j a. qams, ') plonger, descendre dans

l'eau, ^) plonger, faire descendre dans l'eau,

') faire faire un plongeon à quelqu'un,

avoir le dessus sur lui dans la joute sur

l'eau, *) s'agiter (se dit du fœtus dans

le sein de sa mère).

(j«k*J a. qoummas, noble, notable, considé-

rable (homme), Q. O.

(jS.*5' a. qamsch, ramasser de çà, de là des

choses de rebut (voy.
,J-^~^ ), O.

^ja*-s a. qams, ') galoper, aller au galop,

") ballotter, battre de tous côtés un na-

vire (se dit des vagues), ') sauter, faire

un saut.

ijo-tJ a. qamas, ') petits insectes qui volent

sur la surface d'une eau stagnante, ') pe-

tites sauterelles qui viennent d'éclore, Q. O.

(jo—6J' a. qoumous, et ^jLo,*-» qoumsân, pi.

de (jo^-»-' qamîs, chemises.

i^-l^J a. qimissà, ^^-^ï qibissâ, course ra-

pide, Q. O.

Jî^j' a. qamt, "> garrotter quelqu'un, lui lier

pieds et mains, et pour ainsi dire l'em-

maillotter comme on fait d'un enfant,

') lier ensemble les pieds et les mains à

un prisonnier, '^ réunir les chameaux et

les attacher à la file les uns des autres

(voy. j ^ qatar), *) cocher sa femelle

(jli« sifâd), se dit d'un oiseau, ') coha-

biier avec une femme, p'—6^ dijmâa,

*) goûter d'une chose, ') prendre, Q. O.

-k!ti a. qimt, corde avec laquelle on lie les

roseaux d'une hutte en roseaux, ou les

pieds d'un animal, Q. O.

wk«j a. qimatr. — NB. Kazimirski dit: Ja-tS

qimatr, et j-k*i' qimmatr, avec redou-

blement du j». Pourquoi?... Dans le Q.

et dans l'O. il est dit expressément

quey^ qimmatr, avec le teschdid sur
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le *, est une leçon fautive, |».*if aja.i>4 j

iLi, Q., jjJsi ^lA^]a*i' *JL*A<« iAjlIi^' O.,

') chameau robuste et au corps épais,

') homme petit de taille, ') coffre dans

lequel on conserve les livres, espèce de

bibliothèque, *) ceps, pièce de bois que

l'on met aux pieds des prisonniers; j^s

J^yJf a. qimatrou 'r-ridjl (chien) qui a

les jambes tortues et ne peut pas courir

vite (qui a, pour ainsi dire, les ceps aux

pieds).

• I

ï)-^*^ a. qamtarat, ') se réunir, se ramasser,

^) lier, fermer avec une corde l'orifice

d'une outre, ') cohabiter avec une femme.

'o)-L*j a. qimatrat, coffre à livres.

tjjh^ a. qimatrâ, ') petit de taille (homme),

') démarche à tout petits pas très serrés

(comme celle de quelqu'un qui aurait

des fers aux pieds).

y.y^*^ a. qamtartr, dur, difficile (voy. yhLi.3

qoumâtir), O.

^*3 a. qamc, ') frapper un éléphant sur la

tête avec l'instrument crochu en fer, appelé

iK-tJi-o miqmat^at, ^) frapper quelq'un sur

la tête, ') soumettre, subjuguer, dom-

pter, *) éloigner, détourner quelqu'un

de ce qu'il se proposait de faire, ') en-

trer, pénétrer dans..., ') appliquer l'enton-

noir ^.*J' qarriD. (à un vase, à une bou-

teille, etc.), ') vider (une outre, un vase,

en buvant d'un trait tout ce qui s'y trou-

vait), ') descendre précipitamment dans

le gosier sans être humé (se dit d'un

liquide), ') endommager les végétaux (se

dit du froid qui les brûle), '°)
^ t-S

^*« qamc.-i-samc., prêter l'oreille à..,,

écouter attentivement, (j^j-^ ^J^' ^
,»-fc5 a. qam^, ') entonnoir, ') indigestion.

,x-*-9' a. qamac., nom d'act., ''> souffrir du mal

,*-t-9 qamac. (se dit des yeux), avoir une

inflammation à la paupière, *) avoir la vue

affaiblie, ') avoir un genou plus gros que

l'autre (se dit du cheval), *) avoir les ten-

dons des pieds de derrière trop gros (se

dit du cheval), ') devenir grosse (se dit

de la bosse d'un jeune chameau),

') prendre une médecine sèche, ') avoir

dans l'œil un brin que l'on cherche à

faire sortir au moyen d'une bague, O.

^^i a. qamac., subst. ') espèce de poussière

ou de vapeur dans l'air, ^) affaiblissement

de la vue, ') petite tumeur à la paupière,

accompagnée d'inflammation, *) orifice du

canal de la respiration, ') petit os sail-

lant dans le gosier, O.

^*j a. qamie., ') qui a un genou plus gros

que l'autre (cheval), *) qui a une grosse

bosse (chameau), ') grosse (bosse), »(—**»

-^.c (j\ ^*J
,

*^ qui a une tumeur au

bord de la paupière (œil), *) peureux,

timide (animal), O.

,«-*J a. qimc, et qimac^, ') entonnoir, ^) pé-

tiole de la datte, O.

»l—A*i a. qamcâ ', fém. de ^-*-9' aqmac.

') qui a un genou très gros (jument),

^) qui a une tumeur à la paupière, ac-

compagnée d'inflammation, ') qui a l'os

j»-«j qamac. (voy. ce mot, 5) très sail-

lant.

jLjueJ a. qimcâl, ') chef d'une tribu, ') chef

des bergers.

.v_JLc*J' a. qimcâlèt, gland très gros de la

verge.

^Lj!^' a. qimsiâni, duel, les deux anses d'un

panier à dattes, O. ^

tiuti a. qam^at, et qoumc.at, ') le choix, la
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meilleure partie de..., O., ") les plus beaux

chameaux d'un troupeau, O.

***j' a. qamicat, qui est en chaleur (cha-

melle), O.

i—a-«-9 a. qamaaat, ') pi. ^-oLï.^ mèqâmic,

sorte de cousins qui, pendant les grandes

chaleurs, importunent les chameaux, les

gazelles, etc., ^) pi. ^—»-5 qatna^, tête,

') sommet de la bosse du chameau, O.

**.*j a. qoumeat, ') corde avec laquelle on

ferme l'oritice d'une sacoche, ^) le choix,

la meilleure partie d'un troupeau.

J—a-ôj' et Jj>A-»-9 a. qoumcoul, ') grande

coupe, ') petit vase, ')
J-*-»-? qoumcoul,

petit chaudron à cou étroit, *) sorte de

petit oiseau qui a le cou et le bec très

courts, ') qounicoul, et qoumeal, syn.

jji-i ba^r, clitoiris, O.

ïXj^ a. qamoalat, ') être chef d'une tribu,

ou chef de gardiens de troupeaux, '') bou-

tonner, être en boutons (se dit d'une

plante), O.

OjjueJ a. qounicous, ') cocu, '^ qui prostitue

sa propre femme, yUxJj' j Ojj i , O.

Jjj>-e.J a. qoumooul, '^ grande coupe, ') petit

vase, O.

À—)y*^ a. qoumooulèt, '^ bouton de fleur,

^) syn. j-*î^ eadjar, nœud, nodosité sur

le corps, pi. J^-^LeJ qamâsîl, O.

»l—iui a. qamqâm, et qoumqâm, '' mer,

océan, ^) mer profonde, ') grand nombre,

*) seigneur, prince, ') affaire grave, im-

portante, ') vermine qui s'attache à la

racine des poils, des cheveux, O., la "plus

grande partie, O.

juljùj' a. qamqàmèt, nom d'unité du pré-

cédent, un pou.

(.JuJ' a. qimqim, ') datte non mûre dessé-

chée, ^) plumes d'oiseau, j.—«..Oo ji ^
j)^.^, O.

^
—iù-9 a. qoumqoum, pi. ^'UJ' qamâqim,

*^ jarre, bocal, ^) le gosier, fjsJL^
, O.

^jUJUj a. qoumqoumân, '^ mer profonde,

*) grand nombre, la plus grande partie,

^.Liui', O.

^^tJU-s a. qamqamat, '> rassembler, ramasser,

^> prendre, saisir, ') se trouver en haut,

au sommet, ^) affliger quelqu'un de la

vermine (se dit de Dieu), Q.

:<.«JuJ a. qoumqoumèt, bocal, flacon, pour

l'eau de rose, etc., O.

J-«J a. qaml, pou, p. JUt , O.
; (j^jy J-6J

qaml-i-qoureysch, graine de pin, <_a a.

jiy^, O.

J-6-3 a. qamal, ') être pouilleux, couvert de

poux (se dit de la tête, du corps), ^) pul-

luler, être très nombreux (se dit d'une

population très dense), ') reprendre de

l'embonpoint, *> devenir rond, s'arrondir

(se dit du ventre), ') être couvert de

points noirs (comme des poux; se dit de

la tige et des branches de l'arbre à épi-

nes A^ s^rfadj), O.

J-«J a. qamil, pouilleux, plein de poux; on

dit: J-fc5 Jjï ghoull—i-qamil, un carcan

couvert de poux, pour dire une chose

insupportable et dont on ne peut pas

se débarrasser, et met. une épouse mé-

chante, O.

J-*J a. qoummal, ') sorte de petite teigne,

d'une odeur fétide, qui attaque et détruit

les grains qui viennent d'être semés,

*) espèce de petit insecte à ailes rouges,

') petite fourmi, *) petites sauterelles qui

n'ont pas encore d'ailes.

iA^tJ a. qamlat, nom d'unité, un pou.
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Â.i-0.5 a. qamilat, et »_1*3 qoummalat, très

petite de taille (femme), 8yn. i>Çi.*J' qama-

liyyèt, O.

iu_6.5 a. qoummalat, ') norn d'unité, de J-Â-»

qoummal (voy. ce mot), ^) très petite de

taille (femme).

J^*j' a. qamalâ, Q., et (J>*5 qamaliyy, O.,

') petit de taille, et d'une apparence ché-

tive, ^) arabe nomade qui s'est fait cita-

din, Q. O.

ÏA^-tJ' a. qamaliyjrèt, fém. de ^^s qamaliyy,

très petite de taille (femme), O.

^*5 a. qimam, pi. de X*3' qimmat (voy. ce

mot),

y-»-» a. qamn, ') proche, voisin, ') et qaman,

manière, forme, règle, O.

(j-«.ii a. qaman, ') digne, propre, convena-

ble, ") manière, forme, O.

t>*-9' a. qamin, ') digne, convenable, propre

à..., apte à..., O., ^) fétide (odeur), Q.

y—»—» a. Qiman, nom d'un village en

Egypte, O.

«jl;^j' a. qamnânèt, toute petite teigne qui

vient de naître; plus grande, elle s'appelle

àjLà».:». hamnânat, puis if^ qourâd, puis

.X<.Xa. halamat, ^^j-^ «iAju uLk».^ oiXxj

jjjji àJ.<^ oiAjiJ , O.

*^>^ a. qaminat, fétide, désagréable (odeur), O.

^yt^ a. qoumou , et »'j*^ qoumou at, en-

graisser, devenir gras (se dit des bes-

tiaux), O.

frj*^ >• qoumouh, relever la tête et ne vou-

loir pas boire (se dit d'un chameau).

t-Sj^*^' qamourqâ (voy. *i^*i>).

^j.j—e.s a. qamous, qui contient tant d'eau

que le seau qu'on y plonge ne se voit

plus (se dit d'un puits), O.

^jo^ï a. qamous, "> qui en sautant secoue !

et fait sauter son cavalier (cheval, mon-

ture), ') qui est sans cesse en mouve-

ment, inquiet, ') lion, O.

c^«-5 a. qamouc, qui a une tumeur c*J>

qamac, à la paupière, O.

«•—<-5 a. qamah, ') légère envie de manger,

léger appétit, ou peu d'appétit, O.,

') genre de champignons, lycoperdon,

vulgairement: vesse de loup, Freytaq.

*-«-5' a. qoummah, pi. de i^Ls qâmih (voy. ce

mot).

i-^ t. qoumma, U.3 qoiimâ, et L^' ^ouma,

pi. (jkltJ' qoumègân, et yUl-j' ^owmiÎK'î'»»

concubine; «.^[j j-c-s qoumâ-^âdè, enfant

né d'une concubine.

iA^5 a. qamhad, qui est de basse extraction,

et d'un aspect repoussant, et très laid de

visage (homme).

iX^ a. qoumhoud, qui reste toujours à la

même place, dans le même endroit, sta-

tionnaire.

ij}i*^ a. qoumah^i, nain (voy. ^JiLij ).

'i^.'y^i a. qoumahT^iyèt, très petite de taille

(femme), naine.

^J^ a. qamî ', pi. »Uj' qimâ ', et qoumâ ',

petit, chétif, traité avec mépris à cause

de sa chétive apparence.

Jjs**ii a. qamaysal, qui a une vilaine dé-

marche (homme).

J-^^ç«J a. qamîhat, poudre que l'on prend

non délayée dans l'eau.

y^ a. qamîr, pL^L^ï' aqmâr, antagoniste

au jeu, celui contre lequel on joue à un

jeu de hasard.

jA<j a. qoumèyr, petite lune.

^x*3' qoumîr (voy. jUi' qoumâr).

y^ qamî^, coupe à boire, gobelet, j ^^
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:f*J Qamî:{, grosse bourgade de la pro-

vince de Tiflis, à une demi-journée de

cette ville, Y.

(j*A.6j' a. qimmîs, pi. ^j-^UJ' qamâmîs, mer,

océan.

i-iM^ a. qamîschèt, mets arabe fait avec du

lait et de la graine de coloquinte, O.

(ja.*-6-9 a. qamîs, pi. (j<3-«-9 qoumous, yLa*J'

qoumsân, et £_--a^f aqmisat, ') chemise

en coton ou en lin, mais non en laine,

tunique, c>*f^ ,
^^ membrane qui enve-

loppe le fœtus, **A-i-o, ') péricarde, espèce

de sac membraneux qui enveloppe le

cœur, *) cheval qui en galopant secoue

son cavalier, o^y^J , O.

h—*^ a. qamît, ^s.^ J[ya. haivl-i-qamît,

année entière, dont tous les mois sont,

pour ainsi dire, liés les uns aux autres, O.

,*A«J a. qamîc, partie de la bosse du cha-

meau qui est au-dessus des vertèbres

du dos, «Li^i i^y> (j.*»ljUi.Ji <^js L«
, Q.

iA**5 a. qamîcat, pi. ^UJ' qamârip, '^ pro-

tubérance, os saillant entre les oreilles du

cheval, ^) extrémité de l'os de la queue

du cheval, O.

l»A«-s' a. qamîm, sec, desséché (plante, herbe,

plante légumineuse).

iM:*^ a. qamin, ') propre, apte à..., ') véloce,

rapide, prompt, pi. *U*J qoumènâ '.

0*«^ qamîn, cheminée, fourneau de bains, O.

(>?' a. qann, ') attendre, suivre les nouvelles,

demander des nouvelles, ') frapper avec

un bâton.

(>s a. qinn, pi. yUâ'f aqnân, et ïlif aqinnèt,

esclave né à la maison de parents escla-

ves, O.

cjJ a. qounn, ') manche de chemise, d'ha-

• bit, etc., ') petite montagne, O.

Lîj a. qan ', ') mêler une chose à une autre,

p. ex.; mettre de l'eau dans du lait,

') faire subir à une peau la première

préparation pour le tannage, ') teindre

(la barbe), ) se gâter, pourir (se dit d'une

peau que l'on a fait tremper, pour la

tanner ensuite), ') tuer quelqu'un, *) faire

tuer quelqu'un par un autre, ') mourir.

^ a. qanâ, ') élévation, saillie au milieu

du nez, du bec, ^) pi. de ïUi' qanât (voy.

ce mot).

Us a. qanâ, et qinâ, ') grappe de dattes,

'-'> pour I—À5' qinâ, voy. ^y^ qinâ, O.

*Làs a. qanâ ', et qinâ ', ou^ qinv, et j>J

qounv, pi. 'Usî aqnâ ', ofj-Ai' qanvân, qin-

vân, qounvân, et o^ft*^ i^njân, qinyân,

qounyân, grappe de dattes.

Axs a. qanâ ', syn. o'Ls'f aqnâ 'at, côté du

mur sur lequel s'étend l'ombre.

"Lis Qinnâ, localité dans le district de Schehr-

zour, Y.

'I-—À^' a. qannâ ', ') armé d'une lance, ,yJL.

mouqm, > syn. ^5—^J^ mouqanm, huppe

(oiseau), iajM-è j jy'^' Àls , O.

^jU5 a. qinâb, ') corde de l'arc, ^) griffe du

lion, ') qinâb, et qounâb, feuilles roulées

qui entourent l'épi nouvellement formé, O.

ïjLïâ' a. qounnâbèt, ') feuilles qui envelop-

pent l'épi des céréales, syn. ^B«>i.r aosî-

fèl, ^) Qpunnâbè, et Qounâbè, nom d'une

tour à Médina, O.

jT'—'^ a. qanâbir, pi. de '[>a>iJ qounbourâ
'

(voy. ce mot).

^jjLi' a. qounâbarâ, espèce de plante légu-

mineuse printanière (voy. J^J-«.c ghoum-

louT), O., o>*i^ , o>«^>J^ B.

,«—jui' a. qanâbic, pi. de *AA;i qounbouaat

(voy. ce mot).

OicnoNMAlRB Persan-Français. II, 135
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JjLà' a. qanâbil, pi. de î-LyJ' qanbalat, es-

cadron, troupe de cavaliers au-dessus de

trente.

J L3 a. qounâbil, "> nom d'un âne (?),

j\^ JijÔIaJ^ ') gros, épais (homme), Q.

•Uî' a. qanât, pi. Uà' çan4, 'Uï ^mi, of^'

qanavât, et caL—^' ^aMfi^df, ') roseau,

^) bois de lance de roseau, '> bâton,

*) pi. ^ ii' qouniyy, canal souterram,

acqueduc souterrain, O., ') épine dor-

sale, GoL.

ijaUi' a. qanât, enceinte en toile qui en-

toure une tente, ùijilj^, J.

* iUj' a. qanâtèt, ') manger peu, *) absti-

nence.

S^lls' a. qounnâhat, clef longue et recourbée

(pour les portes de jardins), O.

yXjJi a. qoundkhir, très grand et très gros,

corpulent (homme).

jiLi' Qanâder, nom d'un quartier d'Ispa-

hân, Y.

JiUs" a. qounâdil, '^ long, ') qui a la tête

grosse (chameau, bête de somme), syn.

Jjjjuj' et J-JJJ', O.

JjiUs a. qanâdîl, pi. de Jj^vii' qandil (voy.

ce mot). 4b

cil—ÀJ' a. qanâ^^io, pi. de iciÀXJ' qati^a^at

(voy. ce mot).

jjLi' Qjwiîr^iiidbourg situé aux portes de

Niçâboiy, Y.

tt^Lls' qannârè, boucherie, J.

jUj' a. qannâ\, chasseur.

cjUi' a. qanâ:{it; pi. de iUjiï qan^a^at, O.

(voy. ce mot).

yXiJ a. qounâsir, dur (se dit d'un corps),

8yn.j-«oUJ qounâsir, O.

JXi3 a. Qanâtar, localité située près d'Is-

pahân, Y.

jijLj a. qanâtir, pi. de o^itiJ' qantarat, ponts.

^LUi' a. qanâtir, pi. de jLkiJ' qintâr, quin-

tal, poids de cent livres.

JjLi lU. _^Là5' Qanâièr-houdhayfah, localité

qui, selon certains auteurs, dépend de

Dinéwer; on donne ordinairement ce nom

à un bourg du pays de Baghdâd, Y.

cUJ a. qanâsi, indécl., brebis.

cUj' a. qinàc, ') corbeille, ou plateau fait

de branches de palmier, ''> péricarde, es-

pèce de sac membraneux qui enveloppe

le cœur, syn. ^Lii ghischâ ', ') pi. ^JJ qou-

noue, armes, *) voile de la tête, ') en gén.

voile, O.

tAjj a. qanâcat, ') contentement, tranquil-

lité d'esprit de celui qui se contente de

ce qu'il a, et ne désire pas d'avantage,

^) indépendance, ') myst. patience avec la-

quelle on supporte la faim, les privations,

résignation; on dit en ar. : îxLkJf J *J5<jJ'

jLcLAJuf J j_5Àjjfj ed-dawlètou fî 't—tâcati

)va 'l-ghinâ fî 'l—qanât-ati, le pouvoir

consiste dans l'obéissance, et la richesse

dans le contentement.

J»
—cUJ' a. qounâcis, pi. (_)«>—cUi' qanâeis,

grand de taille, O.

yjflxï a. qinâf, et qounâf, ') grand de taille

et gros (homme), ^) qui a un gros nez

(homme), ') qui a 'une barbe épaisse,

•) gland très gros de la verge, O.

ij—sbi' a. qanâfy, pi. de iXiÀs' qounfou{,

) hérissons, *) monticules de sable.

^Uà' a. qounâfir, petit de taille, courtaud.

ifJ^ a. qounâfisch, homme qui a le nez

rouge et comme écorché et une barbe

dure et inculte, O.

jU»' a. qounâfi, gland très gros de la verge, O.

uAxi a. qounâqin, pi. o^U*' qanâqin, habile
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à trouver les sources et à conduire les

canaux souterrains.

(jUi a. qinân, pi. de àà» qounnèt (voy. ce

mot),

(j*—*J a. qounân, ') manche de chemise,

°) syn. (jL*-* sounân, odeur fétide des ais-

selles, O.

(iijl-AJ qinnâvouschschaq (voy. ^^4:5 vousch-

schaq), gomme ammoniaque, Sanguinbtti.

ij(-;i" a. qinânèt, et qounânèt, état d'esclave,

esclavage, O.

jLii a. qanânî, pi. de ïàaÎJ' qinnînèt (voy.

ce mot).

ejUi' a. qinâvet, mérite, ce qui est dû, Gol.

a. qanb, nom d'action, ') entrer, ^) sortir

de son enveloppe, s'épanouir (se dit d'une

fleur), ') tailler, émonder une vigne, O.

<_*^ a- qounb, '^ fourreau de la verge (chez

les animaux à sabot), *) clitoris, ') grande

voile d'un navire, *) patte ou griffe du

lion, O., ') pi. <_)^ qounoub, calice d'une

fleur, O.

t_vij" a. qinnab, et qounnab, chanvre.

"(j—^iJ' a. qounbourâ '
, pi. j

—

jUj qanàbir,

alouette.

i-ofjAiJ' a. qounbouràniyyèî, espèce de coq

à crête.

ë>—^i—9 a. qounbourat ,
') crête d'oiseau,

') alouette.

cS^xiji a. qounbouriyy, à crête (oiseau).

j./L~i-9' Qanbas, nom propre de femme, O.

jjiiA^J' a. qounbou:{, serpent, O.

lUa-yJ a. qounbourat, petite et laide (femme).

^ujii' a. qounbouc, ') pellicule qui renferme

les grains de l'épi de blé, ï-kxif "l—cj ,

Q. O., ') petit de taille (homme), Q. O.

ïaaaS a. qanbae-at, ') se cacher chez soi, se

claquemurer, ^) s'enfler de colère, Q. O.

ÀJt.»À5 a. qanbouoat, ') sorte de bournous ou

de vêtement à long capuchon que l'on

met aux enfants, ^) capuchon de femme,

comp. <j>->3 et liuj^ , O.

J-<A5' a. qanbal, pi. J-jUi' qanâbil, ') troupe

de cavaliers, ^) troupe d'hommes, O.

J.*vs a. qounboul, ') homme au corps épais,

^) jeune homme vif, ardent, ') sorte d'ar-

bre, O.

(^^—A-^ a. qounboulâniyy, chaudron très

grand, suffisant pour toute une troupe

d'hommes, O.

i-—1-a;j" a. qanbalat, ') devenir chef d'une

troupe d'hommes, *) allumer le bois Jaà-s

qounboul, O. (voy. ce mot).

*—Ljj' a. qounboulat, lacet avec lequel on

prend le petit oiseau de proie appelé

fj>—^J nouhas, ou (j*^|>J _^î abou-bèrâ-

fisch, O.

^)>yyJ a. qinbîr, et ^>>-v*^ qouneybir, espèce

de plante.

JixAÀS g. qinbît, qounbît, et -a*Aii" qounnabît,

choufleur (plante), en turc j^^^jS qouroun-

bît, O.

iuiAAii' a. qinbîf^at, grognement du cochon,

« grunnitus porci », Gol, et narine du

cochon: « the nostril of a pig », J., JJf

(J.>iAi5 qanbîl, nom d'une terre qui, torréfiée,

devient jaune et est employée comme

vermifuge.

J—*A*5' a. qinbîl, ') nom d'une graine que

l'on trouve dans les terrains sablonneux;

elle est rougeâtre, astringente et très

bonne contre les vers, la gale, et les dar-

tres, ") espèce de manne, O., que l'on

cueille dans le Yèmen, Tn.

*—Lux» qanbîlè, nom d'une plante médici-
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nale qui donne de petites graines renfer-

mées dans une cosse, B.

êJ a. qinnèt, pi. y*^ qinan, ') un fil d'une

corde de fibres de palmier, ') galbanum,

gomme en larmes, O.

iii' a. qounnat, pi. o^J qounan, qUj qinân,

OJ*^ qounoun, et oui' qounnât, ') som-

met d'une montagne, ^) petite montagne,

') montagne noire et s'élevant en pointe, O.

o-^ qanat, ver que l'on trouve dans les

plantes et dans les fruits, syn. iÀ—àj'

qank, F.

jXiJ a. qantar, et j^ qansar, court, petit,

pas long, O.

«lyui qantoitrè (voy. ojjJlàj), ') sorte de

vêtement à pans très courts et muni de

beaucoup d'attaches, ') espèce de guêtre

ou cothurne en drap rouge que l'on

attachait par—dessus le bas pour empê-

cher la poussière d'y pénétrer; ces deux

pièces d'habillement étaient particulières

aux coureurs, aux voleurs et aux guer-

riers, vXilj «Ljj./^ jjSJu'i «j j-oLa. jf ^jj

jWfcCj ip'o lAJOÂj (t_jf^j^) (
)f^ ^ iJ

t>«f j^Lj^ji-^j j of^^^-^ J • — NB. Vui.-

LERS a lu : t-Jy^ djirâb, qui signifie en

arabe sacoche, sac de voyage, pour djourâb

t_j[;^, qui signifie, bas, chaussure; le mot

j^yOJi' qantourè, qui n'est pas d'origine

persane, paraît venir du grec xoOopvo;,

^J Jf

.

l—\sxs a. qansalat, soulever beaucoup de

poussière en marchant.

pi^ qandj, pression, action de presser, de

serrer, o^>^ |^L>-' >
^•

^kÀJ a. qandj, minouderie, agaceries amou-

reuses de l'objet aimé, ^ (^y- J

j&-*J qoundj, ') vain, futile, qui ne signifie

rien, ') âne qui a la queue coupée, B.

J.4NÀ5 a. qoundjoul, esclave, lU^
, O.

»

—

*.^sjJ et <—Ç5-?^À9 t. qandjougha (voy.

oy>). B.

j^j£S.»i a. qoundjour, qui a la tête petite et

l'esprit très faible, Q. O.

M^^^ a. qandja, ') délicat, minaudier, j Li£j

^^-JjLj , F., comp. AÀ3 qandj, ') le calice

d'une fleur, M.

^—ij'
a. ^an/t, ') plier, courber, cambrer,

^) relever la tête après avoir bu, ') refu-

ser de boire, boire avec répugnance,

*) soulever une porte, la faire sortir de

ses gonds en introduisant par-dessous

un morceau de bois, O.

J.—sSÀâ' a. qounhoul, ') esclave, syn. J..s^Àj

qoundjoul, ^) esclave de la qualité la plus

Inférieure, O.

jjisxà a. qinnakhr, ') qui a les narines et

la bouche larges, et une grosse voix,

'^ qui a le crâne dur et frappe avec la

tête comme le bélier, ') gros et grand

(homme), *) grosse pierre, moins dure

que le roc, détachée et tombée d'une

montagne, O.

ïjjjSÀâ' a. qounkhourat, et •>*J!WJ' qinkhîrat,

grosse pierre, gros roc.

iMJï a. qound, du pers. <aàJ^ kound, au duel,

(jfuui' qoundâni, les testicules.

oui' a. qand, du pers. iX^f^kand, sucre candi ;

j^L dUs" qand-i-pdrsî, sucre de bonne

qualité et d'un goût agréable; on dit dans

le même sens : ijj^L^ tui' qand-i-t^sker!

;

-.j

—

y^ cUi qand-i-gourdjî ; ijij^^ iWJ'

qand-i-tnahmoudî, et (.5)-a-« iMJ> qand-i-
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misrî; à^ lUj qand-i-khâm, sucre brut,

cassonade, j-O» schèker, B. ; «jL ji oui'

qand-i—dou-bârè , sucre raffiné; jj^>» iMJs

qand-i-moukarrar, ') sucre raffiné, ") met.

les lèvres de l'objet aimé.

^iMJ qand-âb, ') breuvage sucré, sirop,

vin, B.

JwvjftUJ Qandâbil, ville du Sind, chef-lieu

du district de Noudheh.
* ï

jftXÀ3 a. qinda 'v, et ëjîiXxa qinda 'vèt, ') mal

nourri, ou nourri de mauvais aliments,

') méchant, d'un mauvais caractère, ') gros,

épais et petit de taille, *) qui a la tête

grosse et le corps petit, ') brave, coura-

geux, *) qui a le cou court et le crâne

dur, ^) léger, volage, inconstant, ') ferme,

dur, solide, O.

iiAià' a. qindid, et "AjcUà' qindîd, état, situa-

tion, JLi. , O.

vjifjui' qoundâq, ') p. iiixT koundè, le bois

du fusil, ') langes.

jdus' Qpundou\, ') ville du Turkestân au

N-E de Khoulm, ^) états de Qoundouz

(voy. jiXAJ^), B.

joui' qoudou^, ') castor, ') vin, ') met. nuit

(par opp. à j^iLs' qâqoum, jour), *' nuit

noire, ') <_^JlUs' qoundou:[-i-schèb, ob-

scurité de la nuit. t^Lyw , B.
; JiAà3

(jO-of qoundou:[ âmèden, se faire nuit, B.

tjjjj' jtXii' qoundou\-qourî, ') testicules de

castor, ') castoreum (voy. o"^-^ ^J"^
^t

iXawlLo iAÀabj, B.

^^J' is' g. qoundous, ') nom d'une plante

dont la racine s'appelle yUif ouschnân,

^) nom d'un animal, B., oomp. jiAAi' ^own-

- dou^, castor.

LmJjJ a. qandasat, ') rentrer dans le devoir

et l'obéissance, faire acte de contrition,

venir à résipiscence, ') aller droit devant

soi sans se détourner, B.

SLwOÀJ a. qandasat (voy. jiAàJ^ kendou), O.

(j

—

x^oj^ Qan^isten, bourg près de Niçâ-

bour, Y.

*<AAJ a. qandac (voy. cjjji dajyous).

J—iiAÀS a. qinda cl, et J^^)^ qiniad, sot,

stupide.

^^aii a. qandafîr, du pers. ^j «aiJ^ /rew-

dè-pîr, vieille femme, Q.

J

—

^lAàj' a. qanda-fîl, du pers. J-^ olXàJ^

kendè-pîl, gros, ou qui a une grosse tête

(chameau), Q.

JoÂs' a. qandal (voy. JiUi' qounâdit), O.

*JiX*J' a. qandalat, ') avoir une grosse tête,

') marcher d'un pas lent, O.

JcUj' a. qandaliyy, espèce d'arbre, O.

JjL»—»i' a. qandoul, 0., qindoul, B., sorte

d'arbre que l'on trouve en Syrie et dont

les fleurs donnent une huile excellente, Q.,

aspalatus, Freytag; cet arbre est lejii

^jUi-Jui dâr-schischcân, en turc JCj^ ijs.,

-.Lxf tiLi-e-i , et £^Lif JjOis.

JjjiAÀJ' a. qandavîl (voy. JiljJ' qounâdil),0.

ji itjoj' Qandahâr, ville de l'Afghanistan,

capitale de la province de Qandahâr, à

3oo kil. S-0 de Kaboul.

tiiAJj' qandt, de sucre candi.

lAjOXs' a. qindîd, pi. iAjil.À5 qanâdîd, ') sucre

candi, ') vin, ') moût, vin doux, auquel

on a mêlé des substances aromatiques,

*) Safran du Yèmen, ^_^J vars, ') ambre

gris, ') camphre, ') musc, '> parfum pré-

paré avec du safran, ') syn. -ScXAi qindid,

état, situation, condition manière, O.

JjcUs' a. qindil, pi. Jj-^Ui' qanâdîl, lampe,

lampion; L^j" J-icUi' qindîl-i-tersâ, lampe

qui brûle constamment dans les temples
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et les églises des Chrétiens, B. ;^ JjiWJ

gindil-i-ttr, étui en bois dans lequel on

tient les flèches; ~j—«5. Jj<Aà3 qindîl-i-

tcharkh (la lampe du ciel), met., ') le so-

leil, ^) la lune, B.; j^ ji Jj'-'^ qindîl-i-

dou ser (la lampe à deux têtes), met. le

firmament, B. (par allusion aux deux

pôles, Tn.); <_»—i Jj^Uâ qindîl-i-schèb

(la lampe de la nuit), met. l'obscurité de

la nuit, <_»-i' ei^Lyw , B.; (^'-^ (Jr!"-*^ qin-

dtl-i-cîsâ (la lampe de Jésus), met., le

soleil, B., qui est dans le quatrième ciel,

où demeure Jésus, J. ;
^ja. Jj^Uj' qanâ-

dîl-i-tcharkh (les lampions de la sphère

céleste), met., les étoiles, B.

^^J-itUi' t. qindîldjt, le gardien qui a soin

des lampes dans les mosquées, B.

cii^" a. qouniouc (voy. cxU5' qoundouc).

«

—

ciXxs a. qania^at, au pi. ciLi' qanâ^ic^,

') langue indécente, obscène, injures gros-

sières, ') pi. ciLjji qanâ{iti, calamités,

malheurs, O.

yJ> a. qana^, ') poterie, ^) (voy. y«Às" qanas),

gibier, proie tuée ou prise à la chasse, O.

3—>i' a. qins^, ') gobelet, ^) gim;):, et qoun\,

chaste, qui s'abstient de tout ce qui est

impur.

îj^yJi a. qan^a^at, O., et mieux, »-^jj^ qaw-

\a^at, fuir du combat (se dit du coq

qui a été vaincu).

«—cjÀs' a. qan!;a^at, qin^icat, qoun\ouc.at,

qan\ou^t, et s-yJi qoun:[OUe, pi. tuLc^is

qati^apât, et ^L^' qanâiic., ') cheveux

qui restent sur la tête après qu'on l'a

rasée, ') mèche de cheveux qu'on laisse

sur la tête d'un enfant, ') petites touffes

d'herbes éparses qui restent dans une

prairie, ^) les plumes qui restent sur le

corps d'un oiseau dont les plumes sont

tombées, ') plumes formant panache sur

la tête de certains oiseaux, *) crête du

coq, ') pierre ronde, un peu plus grosse

qu'une noix, ') espèce de parure que les

femmes ajoutent à leur coiffure, ') racine

de la queue du cheval, '") au pi. cjl—ii

qanâiic., malheurs, calamités, O.

jj«wi5 a. qanas, '^ léger vomissement, ') ser-

pentaire, plante, ') aunée hélène, helenium

(plante), p. t>-.[, râsen, O.

(ji-—ij a. qans, et qins, ') racine, ''> origine,

J-^f asl, B.

Ljfcii a. qins, pi. («^ qounous, sommet de

la tête.

j—^ a. qansar, qinsar, ') vieux, décrépit

(homme), ^) vieux, usé (chose), O.

o)->AJ a. qansarat, voûter, courber (se dit de

l'âge, des peines, des malheurs), O.

«jsj

—

Mi^ qansariyy, O., et qinsariyy, Q.

(voy. jmXs qansar), O.

-BA ^
7 .11 * > a. qounsatît, nom d'un arbre connu (?)

ojj-ixs a. qounschourat, femme qui n'a plus

ses règles, Q.

(jo—«J a. qans, tuer ou prendre quelque

chose à la chasse, O.

(jaÀs' a. qanas, gibier, ce que l'on tue ou

est pris à la chasse, yi qana\, O.

(joÀs' a. qins, racine, origine, j*à3 qins, 0.

js.^i3 a. qinsa^r, qui a le cou court et le

dos voûté.

o-oÀJ' a. qinsif, coton ou fils soyeux du

roseau papyrus.

jL..a-«J' a. qounsoul, court, petit, Q.

J-aJii' franc, qounsoul, consul, syn. ^_^ji—t*J'

.

iaJJ a. qant, empêcher quelqu'un d'arriver

à..., d'obtenir.
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^" a. qant, verge (chez un petit garçon).

J3—i^ a. qanat, désespérer de..., se déses-

pérer.

JaÂJ' a. qanit, et iùLi' qânit, qui a perdu

tout espoir.

LkiJ' g. (SpaicovTi'a ?) qintâ, sang-dragon

(voy. o'-^j'^^ 0>^)> B.

jl—lui' lat. qintâr, pi. j—^î'I—i^' qanâtîr,

') quintal, poids de cent livres (J-oj routl)

ou de mille deux-cents oques ( i*jy )

,

') bois nouveau, humide, qui fume beau-

coup,

l

—

f^\JsX3 g. qintâsryâ (voy. Lj--LL*j bintâ-

styâ), B.

jl—aÀ» Qintâl, nom d'un roi des Rous

(Russes) qui traita avec bonté Alexandre—

le-Grand, et lui céda tous ses états, B.

i>-aÀ3 a. qantasat, s'enfuir de frayeur.

J-QÀ9 a. qantar, bourg, bourgade, Freytag.

jmjJ a. qintir, ') nom d'un petit oiseau ap-

pelé aussi ^juji doubsijy, et semblable

au ramier, ') ramier, jusSA*.yt, B., ') mal-

heur, calamité, syn.j^i^ . O.

y^ a. qantar, ') se fixer dans une ville,

dans un village, cesser la vie nomade,

^'> habiter longtemps dans un endroit,

s'y fixer comme un pont, ') cohabiter

avec une femme, *) posséder des biens à

quintaux, en grande quantité, être riche

à millions, O.

iyiXs a. qantarat, pl._^UJ' qanâtir, ') pont,

pont à arches, ^^ grand édifice, Q. —
NB. Ce mot entre dans la composition

des noms de plusieurs localités.

y«-jjiiÀs' a. qantaris, ') souris, rat, *) grosse

et robuste (chamelle), Q. O.

^J^. n ^l.

''^ qantous, myrte, ijj* o^^ dirakht-

i-mourd, a. (jJ as, B.

j—j«Jl*3 qintaar, grande coutourée, plante

médicinale, qui a une racine amère, to-

nique et sudorifique.

fijjhxs Qantourâ ', concubine du patriarche

Abraham; c'est d'elle que descendent les

Turcs-Mongols, les Bènou-Qantourâ,^
i-f^^kij", 0.

>tyy!i*^ et ojy^ qantourâ, espèce de tuni-

que que portent les courriers pédestres,

ou coureurs, B.

O-^jij-''^ g. (îcevTaiîpiov) qantouryoun,

centaurée; jt^ y_jL. cart^-i-kèbîr, ou

ii—aXc y^jj_k*j" qantouriyoun-i-ghalî\,

grande centaurée
;
j-^i-o jjjx carî\-i-

saghîr, la petite centaurée, ou y^jjJîÀJ'

^ih-*j.> qantouriyoun-i-de(pq (erythraea

centaurium), B., Ls^ (voy. *jj^yXÀa, djen-

touriya, et ojjj-^ kariyoun), B.

jf^^aj3 a. qintîr, malheur, calamité.

^ a. qan^, ') désirer, aller au pâturage,

ou désirer retourner à la maison (se dit

des chameaux), ^) passer des herbes amè-

res, après en avoir mangé, aux herbes

douces (se dit des chameaux), ') plier,

retourner la peau de l'outre à l'orifice

(pour boire), *) avoir les pis relevés (se

dit d'une brebis), O.

^ÀÏ a. qana^, nom Saction, ') se contenter

de quelque chose, ') pouvoir se passer

de quelque chose.

^Às' a. qanac, ') colline sablonneuse, *) sol

uni au pied d'une colline de sable, O.

^ a. qaniç-, qui se contente de ce qu'il

a, O.

^ a. qin^, ') pi. cLàs'I aqnâ^, armes, ^) pi.

de i*JJ qin^at (voy. ce mot).

,j_À» a. qin^, ') racine, origine, °) qin^> et

qoun^, large corbeille, ou plateau, fait
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de branches de palmier, '^ trompette,

clairon.

^ a. qounoue., pi. de cLi' qinâc (voy. ce

mot).

oLuJ' a. gincâs, très velu, couvert de poil

aux joues et surtout le corps.

jLiAi" a. qinc-âr, gros et gras (bouquetin), O.

^l

—

»jJ a. qinc4s, pi. (j»^

—

^^ qand^îs,

') grand et fort, ^) chameau robuste, O.

(jUjj a. qins-ân, ') pi. de pi. de ijc«i qincat

(voy. ce mot), ') pi. de pi. de ^ q'"^»

pi. cLi'f aqnâf., armes.

qLjuJ' a. qounsdn, '^ être content de ce que

l'on a, ') contentement, ') satisfaisant,

suffisant.

(_A*-«J a. qinaçb, vorace, glouton.

i*.^ a. qarti-at, désir du chameau d'aller

des herbes amères aux herbes douces, O.

IsiXi a. qanacat, '^ sommet d'une montagne,

') sommet de la bosse du chameau.

À—«À9 a. qitiaat, pi. ç^ q'^f^i et pi. de pi.

yL—jOs qirtaân, sol uni entre deux col-

lines.

ïjM a. qouns-at, état de celui qui doit men-

dier, mendicité.

JtXjoi a. qanatidal, sot, stupide.

ï^»mJ a. qancasat, être court et fort (se dit

du cou), O.

j—J«JJ a. qanghar, espèce d'arbrisseau qui

ressemble au câprier, j

—

aJ^ et dont les

chameaux recherchent les jeunes bran-

ches, O.

iS^ a. qanaf, ') nom d'act,, être couvert de

boue desséchée et crevassée (se dit du

sol), ') être petites, épaisses et collées

contre la tète (se dit des oreilles), ') subst.

tache blanche sur la verge de l'âne.

t>î-» a. qinnaf, boue ou limon dont une

inondation a couvert le sol, et qui se

crevasse en séchant, 0.

'\.iiij> a. qanfâ ', fém. de t>^' aqnaf, ') qui

a les oreilles petites et épaisses (femme),

^) petite et épaisse (oreille), ') gland très

gros de la verge.

pj^ a. qinfidj, grosse, forte (ânesse).

^siiJ a. qanfakh, ') sorte de plante, '"> qan-

fakh, et qinfakh, dur, cruel (malheur,

calamité), O.

lAflÀs' a. qounfoud, hérisson, O.

0Jù3 a. qounfou^, pi. iXsU» qanâ/i^, '> héris-

son, *) protubérance derrière les oreilles

(chez le chameau), ') rat, *"> monticule

de sable, lÂx^a., ') arbre qui croît au mi-

lieu des sables, ') terrain couvert d'une

riche végétation ; tSj^^ oji*J qounfou\-i-

bahrt, hérisson de mer, oursin; lA

—

iij>

J^f a. qounfou^ou 'l-lèyl, hérisson de

nuit, intrigant, rapporteur, dénonciateur;

on prononce aussi : qoumfa:[.

«iXiÀS a. qounfou\at, ') nom d'unité, de oJùJ

qounfoui (voy. ce mot), ^) hérisson fe-

melle).

yù3 a. qanjar, verge, pénis, O.

^j—siXS a. qanfarisch, ''> vieille et pleine

de rides (femme), ') gros (gland du

pénis), 0.

ijLiJ^ a. qanfaschat, ') être contracté, ridé,

^) ramasser, rassembler avec précipitation.

*-iÀÀ3' a. qinfischat, ') femme qui a la peau

ridée, '^ scolopendre (insecte), p. i^j—

j

pèjèk, t. Lf^-oyj A^ . 0-

J—iÀ3' a. qounfoul, ') chèvre très grosse,

') nom propre d'homme, O.

iLiùJ a. qanfalat, marcher d'un pas pesant.

jjÀjJ a. qounfour, orifice de l'anus.

_^>uiÀi a. qinfir, court, petit.
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,*JiÀi' a. qounqou^, et qinqic, ') rat, '' ^om«-

^OMc, bas, ignoble, petit de taille, O.

i»A*s a. qounqoueat, ') anus, o-*^ ,
'^ hé-

risson femelle, 0.

jL-sÀJ' a. qanqal, '^ certaine grande mesure

pour les substances sèches, |«-i5^-i JLXl».

') qui marche d'un pas lourd, ') nom de

la couronne de Cosroës, roi de Perse, 0.

JtiiJ a. qounqoul, ') nom d'une tribu Tur-

que, ") nom d'une localité.

c:j,yjix5' a. Qanqalât, *) (voy. J-^ ), grande

mesure de substances sèches, jl

—

fSZ»

>A3i-to ,
*) (voy. ojj^ guer^en), nom de

la couronne de Cosroës, roi de Perse,

') rassemblé, ramassé, B.

J 'ixi qounqoulî, qui est de la tribu de

Qounqoul (voy. J-Ai^).

0AÀ5 a. qinqin, ') sorte de coquillage marin,

*) mulot, ') guide habile, O., *) habile à

trouver les sources et à conduire les ca-

naux ou aqueducs souterrains, osUJ' , Q.

j^ij^ qanqakir, et y.#>i' qayqahin, sorte

de résine transparente qui ressemble à la

sandaraque ^jjlU«-; on l'appelle aussi

^yAjt JkjJ laf-l-i-misri, B.

(AiJ qanak (voy. t>sJ qanat), F.

fj^ a. qanam, ') sentir mauvais (se dit d'une

outre), ') être rance, gâté (se dit des

noix), ') être humide, mouillé et sali par

la poussière (se dit d'un chameau, d'un

cheval, etc.), O.

(*jj' a. qartim, fém. lUJ^ qanimèt, qui sent

mauvais pour avoir touché de l'huile

rance, une outre gâtée, ayant une odeur

fétide (se dit des mains, etc.), O.

lUJJf a. qanamat, odeur fétide d'une huile

rance, d'une outre pourrie, O.

t>JJf a. qanan, manière, façon.

O

—

-J a. qinan, pi. de iU5 qinnat (voy. ce

mot).

t>*J a. qounan, pi. de *^ qounnat (voy. ce

mot).

^ a. qanv, ') acquérir, gagner, '"> se pro-

curer, faire l'acquisition de..., ') garder,

conserver toujours intact (sa chasteté, sa

vertu), *) créer.

j—ij a. qinv, et qounv (voy. 'Uà' qinâ '),

grappe de dattes, O.

j^ a. qoun', être rouge, teint en rouge (se

dit de la barbe, des doigts rougis du

suc de fruits).

_y—iJ a. qounouvv, nom d'action (voy. ^yi'

qanv, i et 2), 0.

_yÀ3 a. qounouvv, couleur noire.
fi

'^y^ a. qanvâ ', fém. de ^\ aqnâ (voy.

ce mot).

yfyj" a. qanvân, qinvân, et qounvân, pi. de

^ ^/«v (voy. ce mot).

yfj-JiJ' a. qanavân, nom d'action (voy. yj

qanv, i et 2).

yfyj' a. qounvan, syn. j^Ua' qounân, manche

de chemise.

(^j*ï a. qounoub, se coucher (se dit du so-

leil), 0.

^jyj' a. qounoub, pi. de v,^" qounb (?) ou

^awfr, calices des fleurs, ^^ji, O.

yJJ' a. qinvèt, et qounvèt, '^ «ow d'act.,

acquérir, ') subst. acquisition, gain, avoir,

') «Lj" qanâ', grappe de dattes.

tJ^' a. qounout, ') adorer Dieu, '^ passer

beaucoup de temps en prières, prier

avec ferveur; o*5^LJ «JI [y»j^ j a. tfa—

qoumou lillâhi qânitîna, levez-vous à la

prière pénétrés de dévotion (Qorân,Soura 2,

verset 2 3 9), ') garder le silence, *) for-

mule qui consiste à dire pendant la

Dictionnaire Pkrsaii-Françai.s, II, t36
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prière du vendredi: o^^ '^ '-^' >• """^

lè-ka qânitouna ! o Dieu ! nous te som-

mes humblement soumis !

—j Is' Qannoudj, Kanodge, ville dell'Inde

anglaise.

ij 'k3 qounoud, présomptueux, téméraire,

hardi, jj-«?.j ojÀ , B.

j^yj' Qannour, nom d'une localité ou saline

dans le désert d'Arabie qui produit un

sel première qualité, O.

j^' a. qinnavr, "> esclave, ^) grand, long, O.

jjjus" a. qanavvour, ') qui a une gosse tête,

') qui est d'un mauvais caractère, indo-

cile, rétif.

{^j-^ a. qounous, pi. de j»ji' gin^ (voy. ce

mot). I

hj), *>'

a. qounout (voy. -aii' qanat), ') dé-

sespérer de..., ^) se désespérer, 0.

CJÀ5 a. qanoui-, ') qui est content de son

sort, de ce qu'il a, ") qui va en pente,

qui s'abaisse ou qui s'élève en montée

(terrain), ^j

—

*-c j ^j-^ habout va-sa-

^oud, O.

tj^

—

'>J a. qounoui-, "> supplier, demander

humblement, ') et contr. être content, ') se

contenter de son sort, de ce qu'on a,

') gravir une montagne, s'élever, O.

^y^ a. qounouc., "> humble prière, suppli-

cation, ^) contr. contentement de ce qu'on

a; de là: indépendance.

[^Xy^ >• qounoun, pi. de i*^ qounnaî (voy.

ce mot).

Àjyi a. qounounèt, état d'esclave, esclavage.

*À5 a. qinna, et £*J' qinnat, galbanum, B.,

p. î5>^-

jj—g^ a. qanahvar, long, maigre et faible,

mou, sans nerfs (homme), O.

^ÀÏ a. qanjr, acquérir.

(_5Ài a. qanî, qui sent mauvais (outre).

j^—^ a. qinâ, ') contentement, satisfaction,

') pi. de *>yJ qinyèt (voy. ce mot).

,_5ÀS a. qanijry, acquis pour le propre usage.

,yj a. qouniyy, pi. de ëUi' qanât (voy. ce

mot).

caUii' a, qanayât, pi. de sbi qanât (voy.

ce mot).

(jl

—

fjs a. qinyân, et goMwj'âw (voy.
j_5
—ij

qany), acquérir.

vyJJ a. qantb, ') nuage, ') troupe d'hom-

mes, O.

j^-^ a. qounèybir, et j--jàj qinbîr, sorte de

plante, O.

iUiJ a. qinyèt, et qounyèt, ') acquérir, se

procurer pour son usage, ') acquisition,

ce qu'on a acquis.

<i>-y-9 a. qanît, ') qui mange peu, *) qui re-

tient bien l'eau (outre), O.

ijr, AX'i a. qanîs, ') chasseur, iLw> sayyâd,

^> gibier, proie tuée ou prise à la chasse,

Dtyâ^ mastd.

^^ a. qanîc, ') qui demande humblement,

*) contr. qui est content de ce qu'il a, qui

ne demande rien de plus, O.

cJA**' a. qanîf, ') qui mange ordinairement

peu (homme), ^) troupe d'hommes, v^^
qanîb, ') troupes, détachements, *) nuage,

') nuage qui porte beaucoup d'eau, ') qui

n'a plus que quelques cheveux sur la tête

(homme), ') partie, portion de la nuit, O.

JuwJ' a. qin 'il, ') cou d'éléphant, c.-à-d. très

court, ') très petite de taille (femme), O.

y^ a, qinnîn, ') luth, »;,j>->-o
.

'^ espèce de

jeu particulier aux Grecs, Q., iÀJLLi. «jj

JuJj a. qinnînèt, pi. jUi' qounânt, bouteille

en verre, O.
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j—9' qou ') autruche, pj—» yJ^ ,
') cigne,

t. j^y , Bh.

^ys a. qouvâ, pour lSjJ , pi. de ïji" , forces.

f^ a. ^avâ, pour ijys , faim.

>U_j' a. qavâ' , et ^»Vâ ', '> désert, ') terre

inhabilitée, inculte, ') faim, O.

i_^^ a. qav'ab, et cJ.y qav'abiyy, qui est

d'une grande capacité, grand (vase), O.

».—j[jj a. qavâbiç-, chevaux qui, dans la

course, restent en arrière de ceux qui

ont pris les devants, O.

J.
—j^^ a. qavâbil, ') pi. de 'i\Jjs qâbilat,

sages-femmes, '~> ja\ J-j[^' qavâbil-i-amr,

les commencements d'une affaire, O.

ei^' a. qouvât, syn. cjji qout, aliment, nour-

riture.

<^'j^ a. qouvvât, pi. de yJ qouvvèt (voy. ce

mot).

J.j[^' a. qavâtil, pi. de ioU qâtilèt, choses

qui tuent.

Js—sJji a. qavâhit, pi. de ii£^ qâhit (voy.

ce mot).

.^fjj a. qavvâd, entremetteur.

i[^ a. qouvvâd, pi. de «X-jLi" qâyid, chefs,

commandants.

Xifj—s'

a. qavvâdèt, entremetteuse, maque-

relle. '

_if^" a. qavâdih, pi. de .^iU qâdihat (voy.

ce mot).

«ifj s' a. qavâdim, pi. de .^--•iLs' qâdimèt

(voy. ce mot).

tS^\^ a. gavait, pi. de JjiÎJ qâdiyèt (voy.

ce mot).

yLif^' Qavdijyaw, petite ville du Turke-

stân, sur les bords de l'Oxus ou Amou-

Dèryâ, Y.; d'après Burnes, Qavâdiyân est

sur les bords du Hissar, tributaire de

l'Oxus.

<~fij^j^ a. qavârib, pi. de t-jjl-» qârib (voy.

ce mot).

«)[^ a. qouvârèt, ') morceau rond découpé

dans le milieu de quelque chose, ") mor-

ceau découpé sur les côtes d'un autre

corps, tranche, ') contr. la chose de laquelle

on a retranché un morceau, sur les cô-

tés, 0., *^ nom d'une localité entre Bas-

sora et Médine, O.

i)f_ji a. qavârisch, lances croisées dans la

mêlée, pi. de Itjls qàrischat.

6;[jj qavârè, de l'ar. o,[^ qouvârèt, ') mor-

ceau coupé dans une étoffe, ') morceau,

') doigt de la main; «jfj—9 »)[^ qavârè

qavârè, en morceau, syn. ojL; «jLj pârè-

pârè, B.

jf^' a. qavvâi, mou, doux au toucher,j[^

<JU»I>ÀJL.<
, O.

-,j[yi' a. qavâdih, pi. de Àa^U qâdihat, bulles,

gouttes qui s'échappent d'un vase en

ébullition.

cjf^ a. qavâ^ie, pi. de fj^ qaw\a^ (voy.

ce mot).

^Jj^ a. qavvâs, qui fait des arcs, p.jiCiL^

kémân-guèr.

iifjj' a. qavâschèt, ce qui reste de la vigne

quand on l'a taillée, Q. O.

J ^\jS a. qavâsir, pi. de ï)—-çyj qaivsarat

(voy. ce mot).

qousacat%. ^Iji' a. qavâsie, pi. de àxLoJ

(voy. ce mot).

^_^ ^\jS a. qavâsif, vents violents, pi. de

îi-evj' qâsifat.

if^' a. qavvât, berger, pâtre (de moutons).

^
UjS a. qavâtU, '> oiseau de passage,

*) ciseaux.

cf^ a. qouvâsj lièvre mâle, tx.^js qouvâ^at,

lièvre femelle.
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Jyl a. qavvâ^, qui hurle (loup).

tXcfp' a. qavâcid, ') pi. de OtU' ^4tJ<i (voy.

ce mot), ') pi. de iitXcL» qâoidèt, O. (voy.

ce mot).

Jucfjj' a. qavâcil, pi. de ïAxU' qâcilèt (voy.

ce mot).

3 sf^" a. qavâfi^, pi. de J-sli' ^o^ij (^oy. ce

mot).

(joj\^ a. qavâfis, pi. de (jo-^^
<l^fi^ ('^oy-

ce mot) ; {j°^^^ J-^' tilâl-i-qavâfis, col-
/ / /

lines élevées.

J—sfji' a. qavâfil, pi. de id-sU' qâfilèt (voy.

ce mot).

j.[j—ï a. qavâfî, pi. de Ï^L» qâfiyèt (voy.

ce mot).

j"[^—9 a. qavâip, pi. de *Li«j' qi'qâ' (voy.

ce mol).

J[yj' a. qavvâl, et ïJf^' qavvâîèt, ') loquace,

qui parle beaucoup, *) éloquent, qui parle

bien.

V>j(j^ a. qavâlib, pi. de v-»Jl-»' g^î/ffr (voy.

ce mot).

^\jS a. qavâm, ') taille, stature, taille droite,

i?Lki. j o-»'-s ,
'^ existence, maintien, sou-

tien, ') bon état, état normal, *) le droit,

le juste, ') ce qui soutient l'existence,

*) érection.

flyi a. qivâm, ') i-yUL» mouqâvèmèt, tenir

tête, résister, s'opposer, lutter, rivaliser,

') être debout avec quelqu'un.

JyS a. qivâm, ') soutien, bonne direction,

') appui, soutien de sa famille (homme),

') pi. de (»->^ qavînt, O. (voy. ce mot).

t-fj—i a. qouvâm, sorte de maladie dans les

jambes des moutons qui les empêche de

se coucher, et les force de rester de-

bout, O.

»{^' a. qavvâm, ') qui est toujours debout.

') debout, droit, ') droit, élancé (taille),

*) ferme, solide, qui tient ferme, ') exact,

ponctuel, ') pi. *'j—9 qivâm, qui a une

taille élancée, une belle taille, 0.

fly-^ a. qouvvâm, pi. de j^U' qâ 'im (voy.

ce mot).

yiijf_j-9 a. qavânîn, pi. de (ji_yjLj qânoun (voy.

ce mot).

iofjj' a. qavâyèt, ') force, ') être fort, Q. O.

Âjfji a. qivâyèt, O., «lAiJjj o^U-Co., et qa-

vayèt, Q., désert, pays inhabité, syn. »\ys

qavâ ', et J qijry.

(»->fyJ a. qavâj-im, pi. de mjLs qâyimèt, jam-

bes des quadrupèdes.

(.jjyJ a. qaii'b, ') creuser (la terre), ') casser

son œuf (se dit de l'oiseau qui veut

faire sortir son petit), ') fuir, s'enfuir, et

*) contr. s'approcher, être près.

(_,j

—

ï a. qoub, pi. s-"!^' aqvâb, poussin,

~js farkh; ^j^^ (»f a. oummou 'l-qoub

(la mère du poussin), met. malheur, cala-

mité, 0.

i_y-s a. qouvab, coques d'œufs cassés, pi. de

t-ij^ qoubèt, O.

(^_^ a. qa 'oub, grand buveur.

fLijS a. qoubâ ', et qouvèbâ ', pi. (jly> qa-

vâbî, dartre.

ÀJji a. qoubèt, ') gale, ') pi. <^j3 qououb,

coque d'œufs cassé, O.

».—j_yj a. qouvabat, ') gale, *) qui ne sort

pas, qui reste toujours chez lui, casa-

nier, O.

jy^j3 qoubdjour (voy. jy^^ )•

xjji a. qawbae, '^ pommeau d'un sabre,

') nom d'un oiseau qui a les pattes rou-

ges, 0.

iL_ju^' a. qawbaoat, nom d'un insecte, 0.

yLjfOj^' Qoubèndjàn, ville du Fârs, Y.
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(j.j—» a. qoubiyy, qui est friand de petits

d'oiseaux, de poussins, O.

'ij—9 a. qouvvèt, pi. (j^ qouvâ, et qivâ, et

tafjj' qouvvât, "> force, ^) puissance, pou-

voir, ') faculté, *) renfort, secours, *) fil

ou tresse dont se compose une corde, O.;

ej-eL c:})j' qouvvèt-i-bâsirè, la vue; cjjj'

AjiLa. qouvvèî-i-djâ\ibè, force d'attraction,
/

attrait ; jJi-sL». c:i3i' qouvvèt-i-hâfi:{a, la

mémoire; Kf^y*^ .—jji qouvvèt-i-hayvâ-

niyyè, pouvoir animal, vital ; *-«-9*i ca^i

qouvvèt-i-dâfi ç^a, force d'expulsion ; c:^'

ioo'.'i qouvvèt-i—\âtiyyè, force naturelle,

faculté naturelle, innée; «Jù'i cii^j" goMV-

vèt-i-\àyiqa, le goût; j.*^L» c^ji' ^OMy-

vèt-i—sâmii^a, l'ouïe; «-«Lî, c^jj" qouvvèt-

i-schammè, l'odorat; .v^jfj^ (jjji goMr-

vèt-i-schahvâniyyè, concupiscence; c:^i'

«.A/.,^ qouvvèl-i-gha\abiyyè, force venant

de la colère ; ju».*"^ c:jj3' qouvvèt-i-lâmisè,

le toucher; aX1i,L c^^' qouvvèt-i-mâsikè,

force qui retient ; «-LijWU c^' qouvvèt-i-

moutakhayyilè, imagination; «-^j-oJC» tiJji

qouvvèt-i-moutasarrifè, force de volonté,

d'action, d'exécution; i-'jS. c:5jS qouvvèt-

i-mouhrikè, force motrice, syn. fcicL ca^'

qouvvèt-i-bâcisa; t/^iX» ca^à' qouvvèt-i-

moudrikè, force de conception, intelli-

gence; «>Â^ t-^ qouvvèt-i~moumayyi\è,

faculté de discerner, discernement, juge-

ment; «-^fj cj)i' qouvvèt-i-vâhimè, ou

4 /fj vâhimiyyè, force d'imagination,

faculté Imaginative; «-«-iLj» cjji' qouvvèt-

hâ:[imè, force digestive; o^J^ J«-<W «jj j'

e^ qouvvè bè-fi^l âverden, mettre une

idée à exécution, mettre une théorie en

pratique, t. cil

—

'j_^^ <-L»J o^ S?* >
^^'""^

passer de la théorie à la pratique.

cjji' a. qawt, et goM?, wow d'action, nour-

rir quelqu'un, pourvoir à son existence.

LDj i a. qout, pi. i^jjf aqvât, '^ aliment,

nourriture, ^) subsistance, vivres, moyens

d'existence;
c-^-J

.

Ojj' qout-i-rouh, nour-

riture pour l'âme, nourriture spirituelle;

Oy*j '^ ca^' qout-i-lâ-yamout, nourriture

suffisante pour ne pas mourir, juste de

quoi vivre; JuJ c:^' qout-i-lèylè, nour-

riture suffisante pour une nuit; A»-» '^^

qout-i-mèsîh (nourriture du Messie), met.

vin suffisant pour une nuit, B. ; A*^ <-^^

*A.iXj qout-i-Mèsth-i-yèk-schèbè (nourri-

ture du Messie pour une nuit), met. une

datte, L*)^, B.

wl

—

Sj^ qoutâs, et
if^->j-'

qoutâsch (voy.

_^JLi ca^' qouvvèt-pè^îr, qui acquiert de

la force,

ïj^ a. qoutèt, nourriture pour un jour.

^^jji qoutt, boîte.

i^cii^ qoutil, poids de deux JLiiX* misqâl,

jjjji *ÀJjj JLaX» <j^l , F., environ trois

drachmes.

j^jS qousir, acorus, ou jonc odorant, sou-

chet babylonien ou galanga (voy. ^.j

,

Xyj^^l B.

^ qôdj, bélier, ^j pi .

jLiAji' qôtchghâr, et jUo^' qôtchqâr, bélier

sauvage d'une grande espèce, que l'on

trouve surtout dans la contrée où l'Oxus

prend sa source,

—ji' a. qaivh, ') suppurer (se dit d'une plaie),

') balayer (la maison), O.

_ji a. qouh, pi. de ï^U" qahât (voy. ce mot).

j^_^' a. qawkh, être gâté, délabré, à la suite

d'une maladie (se dit de l'estomac, des

intestins).
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îji a. qawd, ') mener, conduire, en mar-

chant devant, '^ gouverner, régir, com-

mander.

îy> a. qawd, ') cheval conduit par le licou,

') chevaux en laisse.

iyj' a. qavad, ') avoir le cou long (se dit

de l'homme), *> avoir l'encolure longue

(se dit des chevaux), O., '^ longueur du

cou, de l'encolure, "*) loi du talion ^jX'oj.

ij 3 a. qoud, pi. de A:>^ qawdâ' , fém. de

ij3 aqvad (voy. ce mot).

îjS a. qouvvad, pi. de OjU qâyid (voy. ce

mot).

'hj3 a. qaivdâ ', ') fém. de iji'f aqvad (voy.

ce mot), ^) élevé, haut, ti' '^^j—' '^

i^l-c
, Q. O., ') col élevé dans la mon-

tagne, côte élevée, défilé élevé.

jjS a. qawr, ') marcher sur la pointe des

pieds, pour ne pas faire de bruit, ^) se

mettre en embuscade pour surprendre

une proie (se dit du chasseur), '> décou-

per un rond, un morceau circulaire dans

le milieu de quelque chose, *) circoncire,

jj3 a. qawr, '"> bonne corde de coton nou-

veau, ^) coton nouveau, ') coton tout

frais, de l'année même où il a été semé, O.

jji' a. qavar, être borgne, jjs. catvar.

jjj' a. qour, pi. de ïj^ qârat (voy. ce mot).

jjS qour, ') coton, a. j_j—» qaivr, '^ testi-

cule, Vï'.aÀ ,
') nœud, loupe (sur le corps),

*) nœud, toute chose saillante, sur un

corps quelconque, B.

jjS qour, armure, arsenal.

AjjS a. qawrâ ', fém. de j^'f aqivar (voy.

ce mot),

t-jj^yi a. qawrab, grande masse d'eau que

rien ne peut retenir, O.

(_^jjS t. p.' qour-bèguî, chef de l'arsenal,!.

^J^^ t. p. qourtchi, ') qui a la garde de

l'arsenal, ^) garde du corps, sous la dy-

nastie des Sèfèvi.

»jLi.j^' qour-khânè, arsenal, parc d'artil-

lerie.

Ly^' et ^1^^ g. qoursâ, balsamier, ou bau-

mier, B.

0_r!j^ t. p. qourschoun, ') plomb, *) balle

de plomb.

Kjfjy t. p. qôrouq, et ijjjy qôrâq, et ^jy

ou ^jjj^ qôrough (voy. \3y> qourouq).

C$1

—

àjj^ t. p. qouriltây, et «jUIjj^' ou

(jUijjj' qouriltây, grande réunion, soit

pour tenir conseil, soit pour célébrer une

fête, ou pour un festin.

(jj—jj^ g. qouriyoun, coriandre, a. ^j-C

p,JAX<îo , B.

j^ a. qaw:{, pi. jfj^'f aqn>â:i, et of>>' çpiân,

monticule arrondi de sables.

jy qou\ [\oy. j^ kou:(), bosse;

qou:{-pouscht, bossu (voy. Jj

—

C

pouscht-koui).

^jy "• qaw:{a^, pi. ^jfjj ^avi^;^,

de cheveux, t^ji . Comme, chez les Arabes,

le ^ijj qawi^ao, était porté par les hommes

efféminés qui se prostituaient, il est de-

venu un signe d'infamie et de honte ; de

là cette expression arabe: iX-jJ>b ^jJj

cJ^yi qoullidtoum qalâyida qan>\aui, on

vous a mis au cou des colliers, comme,

qaw^a^, c.-à-d. ^-^J^ ^ ^^J'^ f^^
fouf a. touvviqtoum atvâqan là toufâri-

qou-koum abadan, on vous a mis au cou

des colliers que vous porterez toujours

(comme un signe de votre infamie), O.

ïxjjj a. qaw^aç^at, fuir du combat les plu-

mes hérissées et en désordre (se dit du

xr

mèche



(jy^ 1007 — OJ iXJjisjJ'

coq qui a été vaincu; comp. »_cjÀs ^an-

(-J—9 a. gaB'i, «ow d'action, et ^^1.—^o'

qiyâs, *) mesurer une chose à l'aide

d'une autre, en la comparant avec cette

chose, ^) conclure d'une chose à une

autre (d'après l'analogie), ') devancer,

précéder, O.

WJ-^ a. qaws, pi. ^" qisiyy, et qousiyy,

^_^Lj' qiyds, et i_/-i^f aqTvâs, '^ arc, yl-X,

') archet de violon, ') archet pour carder

le coton, njSjLT, *) coudée, mesure de

longueur, Jji ,
') le Sagittaire, neuvième

signe du Zodiaque, ') reste de dattes ou

fond d'un panier, ^) les six étoiles du

Sagittaire (voy. ïiXs" , et o^^XJ* ),
') toute

portion d'une ligne courbe; *Jl'
t/-j^ ^

qawsou 'lldhi, l'arc de Dieu, c.-à-d.

l'arc-en-ciel, syn. ^}i' ^j~^ qatvs-qou^ah,

et jjjjJf ^^J^ , a. qawsou 'l-nèbi, l'arc du

Prophète, ar. ïfiXJ noud 'at; oi^A^Jf j^
a. qawsou 'l-boundouq, arbalète ; i~f—tr^

(j^:^^ a. djèy^bou 'l-qaws, en géom., si-

nus; (_j~yà^ f>U.J" v^yi a- djèybou tèmâm-

i 'l-qaws, cosinus, en géom.; (j-y^ j^

a. ^OM 'l—qaws, l'homme à l'arc, surnom

de »}^jjij^ S-»^'-^ Hâdjib ibn Zerâra,

chef des Témîm,
r^'

, 0.;

a. \ou 'l-qawsèyn, nom d'un sabre de

ij\\jÀi] OSA. (>j j^Lla. Hassan ibn Hisn

al-Fè\â:[î, O.

^_^^' a. qavas, avoir le dos voûté.

(_^' a. ^avis, et t^' qousiyy, dur, difficile,

critique (temps), O.

^j-yi' a. 50M5, ') cellule ou habitation isolée

d'un anachorète, ^) hutte où le chasseur

se tient pour guetter le gibier ; (_^' ^_^y

qous qous, mots dont on se sert pour

chasser un chien, O.; pour l'appeler, on

dit: (j»J' if~s qis-qis, O.

I

*L«^' a. qawsâ ', fém. de (_/-_^
' aqwas, qui

i a le dos voûté (femme).

a^js a. qawsarat (voy. ï^-o^
), O.

»-~jJ qawsa, arc-en-ciel, (jLT j _ji' (^^^ij-s

tjyJ a. qawsiyy, '^ qui a la forme ou la

couleur de l'arc-en-ciel, '">
pi. de tj—

s

qavis, durs, difficiles (temps).

U-^ syr. qousiyâ, ar. ii-ij' ^owif, costus,

plante aromatique et médicinale, B.

^jà a. qousch, *) petit de taille, ') ^i^ jlyà'

qousch-qousch, mots employés pour ex-

citer ou chasser un chien (voy. ^j.jS ,^^jS

qous-qous), O.

^J~J^ t. qousch, oiseau.

yj-i^' t. p. qôschoun, ') habitation, '1 armée,

') camp
; t)»^'-^ Oj-^ qôschoun-i—houmâ-

youn, l'armée impériale, '''> troupes.

Sj-eji" a. qawsarat, et ëj—-yj qawsarrat,

'' vase ou panier dans lequel on met les

dattes, ') met. épouse, femme, O.

t^-oji'a. qawsaf (voy. îi^v-ïi^ qatîfèt), ') étoffe,

tapis à longs poils, ^> velours.

ijo}—^ a. qaw;:^, ') nom d'act., séparer les

parties d'un tout, '^ démolir (une cons-

truction), *iX* hadm, ') subst. échange,

JiXj badal, O.

i>j-^ a. 5a»/f, pi. -of^f aqwât, troupeau de

brebis, de chèvres, O.

^ji' Qout, bourg près de Balldi, Y.

IhjS a. qawtat, grand panier dans lequel on

met les dattes, O.

yja-jJ^ji' g. (xoTU^TiSojv) qoutoulîdoun,

espèce de joubarbe, lljJf ^ , ou semper-

vivum, ^,y> ^^ ,
gobelet de Marie, ou

^jfcjuJjf yfjf, oreilles de prêtre, B.
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LtjLji g. (?) qoutoumâ, la plante nommée

ijjj^j ,y âiariyoun, racine d'une plante

épineuse appelée dans le dialecte de

Schirâz yl-^f <^>î- tchoubèk-i-ousch-

nân, B.

cjï a. qan>!^, et é-i^ lix^^i ''"^'" d'action,

') couvrir la femelle (se dit d'un mâle), 0.

iyn.yy na:{v, *> s'écarter, s'éloigner, O.

C5—9'
a. qaw^, pi. pfj^'f aqivdc, aire sur la-

quelle on fait sécher le blé, etc., O.

yLc^' a. qawpàn, marcher en clochant, en

boitant (se dit d'un chien), O.

(_j__cj5' a. qait'^as, ') qui a le cou gros,

') qui a le dos fort, O.

àJLx^' a. qawf-alat, ') être assis, posé, sur

le sommet d'une colline, ""^ colline, ') qui

a son aire au sommet d'une montagne

(aigle), sJ~£-yS i_.Ux
, O.

{^jS a. qawf, ') suivre les traces, la piste, O.,

^) reconnaître, deviner l'état intérieur

d'une chose à l'aide des signes extérieurs,

syn ïjf-^ qiyâfèt, O.

cj^ a. qouf, ') bout, extrémité, ^^ le bord

supérieur de l'oreille, Freytag.

Li^ qoujâ, colophane, syn. tijUiCjj , a. (^sLLc

(j«^L , B. (ce mot paraît venir du Ui^i-Ls'

qoulfounryâ).

tsjï qoufèt, cheveux du derrière de la tête,

Freytag.

Jiji' a. qoufal (voy. JjJ^i foufal).

\J)j3 a. qawq, glousser (se dit des poules).

Ufj—9 a. qouq, syn. v_?l—> qâq, et ,j
—»J>

qiq, ') démesurément grand et mal bâti

(homme), ') parties naturelles de la

femme, ') nom d'un oiseau aquatique à

long cou, O.

ïU'ji' a. qawqa 'at, et ïvJyi' qawqât, glousser

(se dit des poules), O.

^J^
—)[j)j3 g. (yoYY"'^"')) qôqâlis {voy. ji^y

tarakhar), espèce de rave sauvage, ^s**-^

tX4/Vj (jUsp i_)jj j\ ^jj ij o->*' y^y' . 'j.

Ui'j5 qouqabâ, ') nom d'une herbe, ") nom

d'une pilule laxative, F.

ï—^j^ a. qouqat, partie chauve de la tête,

i«J—o soult^at, O.

J-
—J"^'

a. qawqal, ') mâle de la perdrix,

^) cercelle mâle, ') nom du père d'une

tribu arabe, O.

ix's^ a. qaivqalat, gravir une montagne.

(J.S—ÀÏ^' g. (xu'xvoç"), et
t_/îj^j-9'

qoqounous,

phénix (voy. ^j,Xis)^ B.

^V ?o"^ow {"oy-^J^ etj^Jj^), ') pigeon,

^> colombe, B.

,j—9ji qôqou, et tSji' ^d^tJ, bouton d'habit,

du bonnet, etc., B.

Jji" qouqî, castor, ojj iîi— , B.

J«3 a. qouqijy, nom d'un poisson très fort

et qui a une seule corne, Freytag, li-

corne de mer ou narval (?).

ï-fSjï a. qouqiyyèt (voy. t^Sys fouqiyyèt).

JjJ a. qawl, '^ dire, énoncer une opinion,

un jugement, ^) penser, ') mourir, *> frap-

per, ') tuer, ') vaincre, l'emporter sur...,

') se reposer, *) se préparer à une chose,

') indiquer, faire entendre par un signe.

Jj—9 a. qawl, pi. JfjJ'f aqwâl, et pi. de pi.

JjjU'f aqâvîl, ') parole, dire, mot, ') opi-

nion, ') pacte, contrat, convention ;
ii

(jLu a. qatflou-hou lacâlâ, la parole du

Très-Haut, c.-à-d. tel passage du Qorân;

jJST ijJi^ Jjj' qawl-i-kâsè-guèr, nom d'un

air de musique, comp. fli»-î schîschoum, B.

J[^ a. qouvval, pi. de JjLs' ^<y''/ (^oy- ce

mot).

Jil^" t. p. qoulâdj, brasse, mesure représen-

tant la longueur des deux bras étendus.
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îJjï a. qawlat, nom d'action, dire, parler .

*JjJ' a. qouvalat, '^ qui parle bien, éloquent,

') loquace.

^jï t. qôllouq, ') esclavage, *> service, garde.

^j^^jji t, qôllouqtcht, serviteur, garde.

^>jJ^' qouloundj, ^j-^ koulindj, colique,

douleur dans les entrailles, B., ^jîyS^.

j—J^' Qpulou, nom d'un quartier de Ni-

çâbour, Y.

Jjj' a. qawliyy, verbal.

ijjj' a. qawliyyèt, foule, cohue.

.ji' a. qaivm, nom d'action, ') se lever, se

mettre debout, ^^ se lever, s'élever, sur-

gir, éclater, ') se lever, se révolter, *' s'ar-

rêter, rester immobile ,
') être debout,

rester debout, ') occuper une place, se

mettre à une place, ') s'occuper de quel-

que chose, *) se mettre à..., commencer,

') monter, s'élever au prix de..., '°' pou-

voir, savoir-faire, ""> défendre, soutenir

quelqu'un, syn. X*J .

«jj" a. subst. qawm, pi. (•[?—»"' aqvâm, et pi.

de pi. Pjl-jf aqâvim, ^.J^^ aqâvîm, et

*jL»f aqàyim, ') peuple, nation, peuplade,

tribu, ') gens, quelques personnes, ') secte,

caste, *) parents, parenté; J—*J />.^—

'

qaunn-i-fîl, le peuple de l'éléphant,

c.-à-d. JaàJ' c_jU9f a. ashâbou 'l-fîl, les

compagnons de l'éléphant (dont il est

parlé dans la Soura cent-cinquième du

Qorân), B. ; ^3—' ("J^ qaa>m-i-Lout, le

peuple de Loth, c.-à-d. les habitants de

Sodome (Qorân, S. ii, v. 91); ^^^ *jj

qawm—i-Mousâ, le peuple de Moïse, les

Israélites (Qorân, S. 7, v. 146); (j«JjJ |»jj

qawm-i-Younous, le peuple de Jonas

(Qorân, S. 10, v. 98), les Ninivites; »jS

f^ji^ qan>m-i-Ibrahîm, le peuple d'Abra-

DicnoKNimK Persan-Fbançais. II.

ham (Qorân, S. 22, v. 43); ^j—*j »^'

Qaii/m-i- TTiémoud, le peuple de Theuioud,

les Thémoudéens (Qorân, S. 9, v. 71);

<->6*-"
CJ-*

qawm-i-Schoue.ayb, le peuple

de Schouèyb, c—à-d. les Madianites, J-Jkf

t>JcU ahl-i-Madyan ; il—x; *jj' qawm-i-

câd, les Adites.

-.?
'i

..

(•^ a. qouvvam, pi. de ^^J qâyim (voy. ce

mot).

L-oji' qoumâ (voy. «-»i' qoumma), concubine.

i:—jjj' a. qawmèt, ') (voy. *^' qawm, nom

d'action), ^) taille, stature, ') un temps

où l'on reste debout, surtout entre deux

génuflexions (pendant la prière).

ï-yJ a. qavamat, pi. de >jL» ^â;^i»i (voy. ce

mot).

jMjJ' a. qawmas, '^ pleine mer, ^) du latin

comes, comte, chef, prince, pi. *_uk^^jj

^j^ *f9 Qpumès, vaste district au pied des

montagnes du Tabaristân, chef-lieu Da-

méghân, Y.

(J^->^jï Qpiimèsân, bourgade qui dépend du

Canton d'al-Alem, province de Hama-

dân, Y.

i^jS Qpumischa, bourg aux environs d'Is-

pahân, Y.

j_5
K^jji qouminî (vov. ojyj bou^a), bière,

boisson, B.

£s*y' a- qaipmiyyèt, '^ parenté, relations de

parenté, ') taille, stature, '^ ce qui fait

subsister, moyens d'existence, *fjj qivâm.

%j' a. qounèt, plaque de fer ou de cuivre

avec laquelle on répare un vase, Q. —
NB. dans VOqyànous, ce mot est écrit

par erreur j-jyià qanounet.

^jji' qoundj, F., ') iy^ palâmoud, glande

de chêne, ') ^ii\ âloundj, prune sauvage.

1*7
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jjOJy qoundouroudj (voy . jM^-^koundour),

mastic.

(j-oji' a. qawnas, pi. ^J^^J^ qavânis, ') som-

met de la tête, ') os saillant entre les

oreilles du cheval, ') le haut, le milieu

du chemin, *) le cimier, le sommet du

casque. O.

lyyj^ a. qawnous, le cimier du casque, 0.

Lùji' g. (jcôvtç) qounijrâ, cendre, jX.«/'U. , B.

fao^' Qpuniyè, Kônieh, Iconium, ville de

la Turquie d'Asie.

ij^ i a. qa 'oud, qui se laisse facilement

conduire, doux, docile (cheval), syn. ^i

aqwad, tUi qayyid, O.

Jjji' a. qavoul, et Jjji' ^a 'oui, ') loquace,

*) qui parle bien, O.

«jj' a. qouh (voy. yJ^, p. kouh), montagne.

« Èji' a. qouhat, lait qui commence à se

gâter.

iXit^' Qpuhad, et i^j^yi" Qouhèh, nom de deux

bourgs importants à une station de Rey,

l'un appelé Qouhèd supérieur, ou Qouhèd

à l'eau =1 tf lÀjijJ , et l'autre, Qouhèd

inférieur, ou Qouhèd aux ânes, à_*jji'

of>^. Y.

ybuutyj' Qouhistàn, pour yUuukjJ^ Kouhis-

tân, pays montagneux, nom commun à

plusieurs contrées de l'Asie. Le Kouhistân

Persique est une province de l'Iran, bor-

née au Nord par le Khorassân, à l'Est

par l'Afghanistan, au Sud par le Kermân

et le Fârs, à l'Ouest par l'Iraq Adjèmi.

<^y a. qouhiyy, qui est du Qouhistàn, fa-

briqué dans le Qouhistàn, ou à la façon

du Qouhistàn (étoffe, robe).

jLjè^' Qpuhiyâr, bourg du Tabaristân, Y.

(jSji' a. qavâ, nom d'action, '> être vide, dé-

sert, inhabité (maison), ^) avoir très faim.

avoir l'estomac vide, ') retenu, empêché

de couler (se dit de la pluie).

(4^ a. qavâ, «f^' qavâ', faim, 0.

cSj—» a. qavî,jj> qavin, composé de tortis

de différentes grosseurs (corde), 0.

iS)—ï a. qivâ, et qouvâ, pi. de oyi qouvvèt

(voy. ce mot).

iS)S a. qaviyy, pi. 'l-J_^f avqiyâ ', ') robuste,

fort, ') puissant, ') composé de tortis de

différentes grosseurs (corde, etc.).

ijijj' a. qouvèyy, poussin.

^.)^ a. qouvèys, petit arc.

i»j_ji a. qavim, pi. »LJi qiyâm
( Jy4-, comme

djibâl), Q., et »^y> qivâm, 0. J., ') qui a

une taille droite, élancée, jolie, *) droit,

bien fait, Jj^ qavvâm.

«-6J^i a. qouvèymèt, une heure, un mo-

ment.

yjji {prononciation douteuse) nom d'une

maladie appelée en pers. ySCi.^/^kèhènkou

et en ar. LaJJf vjij.— ^ cirqou 'n-nasâ,

sciatique (?), B.

ij^\x*jjj g. ( àxo'viTOv ? )
qouyanten, nom

d'une plante appelée en arabe ^).*àJ| ji-''-^

khdniqou 'n-namr, tue-panthère, espèce

de morelle, c>-«f 0>?j^*-* j' Jtj^ o'j> ^-^

mézéréon.

J.5 a. qahh, éclats de rire, rire bruyant.

L—gj' Qz7i4, grosse bourgade entre Rey et

Qazvîn, Y.

t^L^' Qpuhâb, bourgade qui dépend d'Is-

pahân, Y. '

t^l

—

^ a. qouhâb, et cj)-'—«^ qouhâbiyy,

blanc, O. i|

Cjf.L,;.» a. qahâbî, pi. de ïL;^ qahawbât, O.

(voy. ce mot).

j[ ^ a. qahhàr, ''> puissant, '' violent,

') victorieux, qui subjugue, *> vengeur.
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') Tout-Puissant, Dieu
;
jl—g-» L» a. yâ

qahhâr! ô Tout-Puissant!

is}^ a. qahhârî, du Tout-Puissant; i_a.«>^

lJjI—^ gha\ab-i-qahhâri, la colère du

Tout-Puissant, du Dieu vengeur,

j—>t^ a. qouhâqir, avec laquelle on broie

quelque chose (pierre dure).

V^ a- ^aAft, fém. Àxgj qahbat, ') gris, gri-

sâtre, '' grande montagne, ') chameau âgé.

v^ a. qahab, être gris, grisâtre.

«LrJ' a. qahbâ ', grise, grisâtre, fém. de <_H*'

i*^ a. qouhbèt, couleur grise, grisâtre.

ï->.vgi' a. qahbasat, ânesse très grosse Q. O.

Jj.gj a. qahbal, visage.

i L.^' a. qahbalat, action de dire à quel-

qu'un : tiU-A^' jJIf Las. a. hayjâ 'l-lâhou

qahbala-ka ! que Dieu conserve l'éclat de

ton visage !

À—L.^j' a. qahbalat, ') grosse femelle d'âne

sauvage, ^) espèce de démarche, Q. O. J.

(jiJ-^^i' a. qahbalis, ') pénis gros, ''> petit pou;

') femme grosse, épaisse, *) gris, grisâ-

tre, Q. O.

jj*^' a. qahbijy, perdrix mâle, syn. <_yA*j

yas-qoub, et j~^^ hadjal, Q.

js^jj' Qahedj, bourg du distiict d'El-palem,

province de Hamadân Y.

lV^' a. qahd^ nom d'action, marcher d'un

pas serré.

L* gj' a. qahd, pi. iUi' qihâd, ') blanc pur,

') gris, blanc jaunâtre, ') espèce de mou-

tons du Hédjâz, qui ont la laine rougeâtre

et les oreilles très petites, *' mouton

sans cornes, en turc j'—-y^ tchoumâr,

') espèce de moutons noirs et petits et

à queue très courte, comme les moutons

de Roumélie, syn. ijôa. ,
*> petit de biche,

d'antilope, ') bœuf petit et bien propor-

tionné, ') fleur de narcisse non épa-

nouie, O.

j—gj a. qahr, nom d'action, forcer, contrain-

dre.

j^ a. qahr, subst. ') force, contrainte, violence,

oppression, ') puissance, empire, ') châ-

timent, *> colère, indignation, [^' a. qah-

ran, par force.

j^ a. qahir, fém. 'y-gj qahirèt, qui n'est pas

charnu, qui est maigre (cuisse),

ë^ a. qouhrat, force, violence ; ï^ qouh-

ratan, par force.

oy^ a. qouharat, femme très méchante, Q. O.

yLj^' qahrabân (vov. Lj, oV kâh—roubâ).

^jL.^" qahrèmdn, ') vainqueur qui, subju-

gue, ') puissant, invincible, ') nom propre

d'un héros, *'> nom propre, ^jj^ o'-t>€^

Qahrèmân-mîr\â.

(jLi y^ a. qahr-nâk, fâché, indigné.

j^ a. qah:^^, sauter, faire un saut.

y^ a. qahr, qih^, et <jf>§^' qiHiXX, étoffe de

laine mêlée de soie, syn. ^ïj» haq^, Q. O.

I

c,i>^ a. qah^ab, court, ^y^-a.^
, petit de taille.

yl iL».^' qouhistân, le Kouhsstân (voy.

yUCu^^ et qUc.»i«j»jJ ).

^ Lgj' a. qihtim, ') vil, bas, criard, querel-

' leur, ') nom propre d'homme, O.

jLigi' a. qahqâr, prière très dure.

I

cLi^ï a. qikqâc, rire en ricanant, en gro-

gnant comme un ours, 0.

«Ligi a. qahqâh, marche forcée faite pendant

la nuit pour arriver à l'aiguade, ^jj

—

»

'jLs. «ligi'
, Q.

v-'Ji^' a. qahqab, ') grand, gros, âgé, qui a

;
le ventre large, qui mange beaucoup,

1
') aubergine, mélongène, jjLs^jiLj ; on

I
prononce aussi <—"j^^ qahqabb, O.
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jH.^ a. qahqar, '1 grande quantité de vivres,

de provisions, rassemblées et placées dans

des vases, ''> ce qui sert à broyer, à piler,

pilon, ') corbeau très noir, O.

j—i^ a. qahqarr, ') bouc, ij^ ,
') vieux,

âgé (animal), ') pierre dure, O.

j—i^ a. qouhqourr, ') pellicule rouge qui

recouvre la mnelle du palmier, 'j-?" y^
ïXifSÀjf (_xJ J^ ,

') gomme, Q. 0.

ijJLgi' a. qahqarat, nom d'action, action de

retourner sur ses pas, Q.

ïyi-f»' a. qahqarat, froment encore sur pied

qui noircit dès qu' il a cessé d'être

vert, Q. O.

{jj—J^J a. qahqarâ, ') reculade, retraite,

'^ (voy. ^^j qahqar [i]), O.

jA^ a. qahqa^, fém. «jigj qahqa:{at, noir.

ë)—i^' a. qahqarat, pi. ci^f)—igj' qahqarat,

grande et de noble race (chamelle).

i-jji^ï a. qahqa\iyyèt, très petite de taille

(femme), Q.

fA^ a. qihqamm, vorace, glouton.

jjA^ a. qouhqour, longue construction en

petites pierres, comme en font les en-

fants en s'amusant, O.

i—a^' qahqah, et qahqa, ') rire bruyant,

') nom d'une localité, dans le pays de

Thous, B.

i^igi" a. qahqahat, ') rire aux éclats, ''> syn.

ï—igijk haqhaqat, marcher avec précipi-

tation.

J-4»' a. qahl, ') se dessécher (se dit de la

peau sur le corps), '"> ne pas reconnaître

un bienfait, être ingrat envers quelqu'un,

') médire de quelqu'un, O.

J-^ a. qahal, ') ne pas prendre soin de sa

personne, ne pas se laver, être sale, mal-

propre, *) trouver un don insuffisant.

(*—£J a. Qahm, ') nom d'une tribu arabe,

') nom propre d'homme, O.

1*.^ a. qaham, avoir peu d'appétit, n'avoir

point d'appétit, Q.

a*^ a. qahmad, ') bas, vil, ') de basse ori-

gine, '^ qui a une figure laide, ignoble, Q.

'i'y^ a. qahma\at, sauter, faire un saut.

oj*^-» a. qahma^at, ') maso, et fém. petit de

taille, ^' chamelle grande et lente à la

marche, O.

aj*^ a. qahmaiâ, *) vivacité, ') vitesse, ra-

pidité de la marche, O.

i_»—i^ a. qahannab, ') au corps voûté et

très long (homme), ') long, syn. (jLa_*^

qahnabân.

JlU^' qouhandi^, pour ji ij^J^kouhèn~di^,

') vieille citadelle, ^) citadelle d'une ville

importante, Y.

(jf^^i' a. qahvân, bouc âgé et qui a de gros-

ses cornes, Q.

*—j^ a. qahoubèt, et A

—

i^ qahawbât,

') sorte de fer de flèche à trois pointes,

'' flèche petite qui atteint le but, >.—g.-

iy—43 a. qahvat, ') toute boisson qui ôte

l'appétit, ') vin, '> café, *) lait pur,

') odeur, O.

jjj
gV a. qahvas, ') long, de grande taille,

^> bouc qui a le corps blanc, les pieds

noirs et les cornes très grosses, Q. O.

A

—

my^ a. qahvasat, ') nom d'action, aller

vite, se dépêcher, courir, subst. '' hâte,

vitesse, O.

J^' a. qouhoul (voy. J-gJ' qahl), se dessé-

cher sur le corps (se dit de la peau), 0.

»^ a. qahva (voy. «^ qahvat) café (bois-

son).

^^*y^ qahva-djî, cafetier.

là.
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*jLi. »^" qahva-khânè, café (établissement).

yfi »y^ qahva-dân, boîte à café.

^J-^ a. qahâ, n'avoir aucun appétit, avoir

de l'éloignement pour la nourriture,

ï-jx^' a. qahîbèt, sorte d'oiseau semblable à

la perdrix, que l'on trouve dans le Tè-

hâmè, province d'Arabie, O.

ïj f^ a. qahtrèt, ') (voy. ij—;^ fahîrèt),

*) (voy. ijÀJi qâhirèt); ë>;V«^' el-Qahîret,

le Caire.

>A^ a. qahi\, soie grège, y ,
p.jf, O.

^^^JjU^ a. qouhèyqirân, sorte d'insecte. O.

^^ a. ^ycK; désert.

lÂj a. qay ', vomir, avoir des vomissements,

'J, O.

»Lo a. qouyâ ' , et '^J qay ', vomissement
;

O^j-^'u^ If^y kerden, vomir, syn. cfj.ix*.'

istifrâgh.

oI-aJ a. qiyâtèt, nom d'action, nourrir quel-

qu'un, pourvoir à son existence (voy. c:^'

qawi), Q.

sLaJ' a. qiyâd, licou.

ïiLi' a. qryâdèt, ') mener, conduire, ') faire

l'entremetteur, ') métier d'entremetteur.

jLlj' a. qayy^âr, marchand de goudron.

f-l-AJ' a. qij'âs, '^ mesurer une chose en la

comparant à une autre, ') conclure d'une

chose à une autre d'après l'analogie,

syn. (j«<^ <l'^y^-

^J^ a. qiyâs, ') comparaison, ') analogie,

') raisonnement, opinion, *) conjecture,

supposition, ') syllogisme, *) forme régu-

lière, 'J mesure, ') forme régulière (d'un

nom, d'un verbe, etc.); (jl

—

'<Mmi\ ^^
qiyâs-i-istisnâyi, syllogisme hypothéti-

que, conditionnel, par supposition; (j^Sv^

(^fyix-,f qiyàs-i-istiqrâyî, syllogisme ab-

solu ;
(_^v*i' (j, bî-qiyâs, qui est sans me-

sure, immense; ^^aJ' ^-^ a. khilâfou'l-

qiyâs, contre la règle, anomal; (j-^-ï*Jf Jj:

a. f-alà 'l-qirâs, selon l'analogie, régu-

lier
;

^_^L_uiJf jkL (J.^ c.alâ ghayri 'l-

qiyâs, contre la règle générale, irrégulier,

anomal; ^iyS^ ^^jJ qiyâs kerden, me-

surer, raisonner, croire, supposer, faire

des inductions par analogie.

^_^L_Â3 a. qayyâs, qui lance dans l'hippo-

drome les chevaux destinés à la course.

JA^j) a. qayâsir, pi. de cJ>—*^ qaysariyy

(voy. ce mot).

(^1 aJ a. qiyâsiyy, fém. i^-L^ qiyâsiyyèt,

conforme à l'analogie ou à la règle, ré-

gulier
; (^1—^ j^c a. ghayrou qiyâsiyy,

irrégulier, anomal.

JL-sLls a. qayyâsat, qui s'est éboulé (puits).

iy ~X*^ a. qayâsirat, pi. de y^t^ qaysar.

Empereurs, Césars.

^Li a. qiyà\, entièrement semblable à un

autre.

Jàl kS a. qiyâ\, îJajLi^ mouqâya\at, faire

avec quelqu'un un contrat pour toute la

saison d'été, syn. àLijL-a-t mousâyafat.

cLo' a. qiyâs. (voy. pjJ q^ft^f)> couvrir la

femelle (se dit du mâle).

ïjLaJ' a. qiyâfèt, ') extérieur, aspect, *) port,

air, manière, ') costume, habillement.

oîLJ' a. qiyâq, et qouyâq, long, grand de

taille (homme), Q. O.

jLj' a. qayâqî, pi. de 'l-jùi' qayqâ ' (voy.

ce mot).

JLlj' a. qouyyâl, pi. de J-jU' ^ô^y/ (voy. ce

mot).

À.—*J a. qiyâm, nom d'action (voy. />j—

»

qawm), '^ se lever, se mettre debout,

') se soulever contre, se révolter, '^ s'éle-

ver, surgir, éclater, *) s'arrêter, rester im-
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mobile, ''> être debout, ^) s'occuper de...,

se mettre à..., commencer, ') s'élever,

monter au prix de..., ^) subst. action de

se lever, ') action d'être debout, '°) ap-

plication, assiduité, ") cuite constant de

Dieu, dévotion, ") vie, existence, *') rang,

dignité, '') insurrection, '') résurrection,

'*) trame, dans l'art du tisserand, '') selle,

évacuation du ventre ; p?-|j j ^j^ j c^J

i^ji.» j ,
qiyâm ou qous.oud ou roukout-

nu soudjoud, être debout, et s'asseoir,

incliner le corps et se prosterner (pen-

dant la prière).

mI-aJ a. qiyâm, pi. de (*J}^ qavîm (voy. ce

mot).

»Us a. qayyâm, ') qui existe par lui-même,

') immuable. Dieu; ^y^Ji L XfJ) I-j a.j'a

qayyâm yâ qayyoum! à éternel! ô im-

muable!

J^-j.3 a. qoujyâm, pi. de ^jL> qâyim (voy.

ce mot).

lÀ^ a. qiyâmèt, ') résurrection, jour du ju-

gement dernier, ^) bouleversement, trou-

ble, tumulte, tapage, ') calamité, *) chose

étonnante; iULJuf i.^ a. yawmou 'l-qiyâ-

mèt, le jour de la résurrection, o-»'-^-' jjj

yfjôci^j jJjJ rou^-i-qiyâmèt ou rou:{-i-

restèkhî\, '> titre de la soixante-quin-

zième Soura du Qorân, X^LJuf 'iijy .

^^^^j> a. qiyâmt, ') subst. stabilité, fermeté,

^) adj. durable, stable.

O^v* a. qiyân, ') pi. de y^' qayn (voy. ce

mot), ') pi. de ààaJ" qaynat, O.

jljLi' qayâvâr, travail, besogne, occupation,

métier (voy. j^jw bèyâvâr, jjSys fiyàr

etjfj^ifS fiyâvâr), B.

jLi' a. qayâvèr, ') taisson, blaiieau, ^i^^

') chacal, JUo. , F.

(_.«—Ail' a. qîb, ') quantité, ') espace, inter-

valle, Q.

LaaJ' gîpâ (voy. l-*<i-l^ Atpâ), F.

Or^-* a- 9»', nourriture, aliment.

JU^i a. ^tâl, Irrég. pour JLaJ' qitâl (voy.

ce mot), Q.

*

—

XaJ a. gfta/, nom d'unité, de o-v» ^«^

provision pour un jour.

J^' qaytal, camp, quartier, Qm.

J^-A-v» et J_y-^J qiioul, château-fort, forte-

resse.

(À^^ qîdjèk, espèce de luth (voy. cJîLaSi'

et csU>^), B.

^j^—aJ t. p. qaytchî, ciseaux, ^jo^y^ mi-

qrâi, J.

^>Â5 a. qayh, ') nom d'action (voy. j^ji qawh),

suppurer (se dit d'une plaie), ') subst. pus

qui n'est pas mêlé de sang, Q. O.

^i^Ai' a. qaykham, haut, élevé.

(jL*.jS-Ji' a. qaykhamân (voy. (jUj^Aj^iy^/ffca-

min), homme considérable, puissant, qui

jouit d'une grande autorité et dont pa-

role fait loi, O.

iAaJ' a. qayd, pi. ^U-sf aqyâd, et .i^ ^o«-

youd, ') lien, entrave aux pieds, obstacle,

restriction, ') règle, ') article obligatoire,

pacte, *) application, assiduité, soin, souci,

') action d'enregistrer, *) action de lier,

d'attacher, ') quantité, espace; ^ji^iA^j'

qayd-kerden, '> lier, nouer, ') enregistrer,

inserire, consigner; yuJj* cyJ a. qaydou

'l-asnân, les gencives; cj .

•''^ "-V;^ >•

qaydou 's-sayf, courroies du sabre, cein-

turon, beaudrier, Q. O. ; ,^j-âj^ tU—

>

a. qaydou 'l-faras, marque faite avec

un fer chaud sur le cou du chameau,

Q. O. J. ; ~^ 1-^ qayd-i-nikâh, les liens

du mariage; J-v» (J- bi-qayd, libre.
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o^' a. qaxy^id, doux, docile (cheval).

jfo^' a. Qaydâr, nom propre d'homme, O.

*i'fa*i' qqydâqa (voy. «J'fcUj faydâqa, B.,

et LjOaJ^ Ae^ia^jâ), B.

JlUJ a. qaydâm, et |.jcV^i qaydoum, ') par-

tie saillante d'une chose, ^) rocher en

saillie, ') partie de devant, O.

OÀJ lA^ qayd-bend, forteresse, ajJLs'
, B.

jjsuXt^ a. qaydahour, méchant, qui a un

mauvais caractère, Q. O.

AjLi.aAi' qayd-khânè, prison, J.

t^jf Oas' qayd-kerdè, lié, enchaîné, empri-

sonné.

jiAa5 Qaydou, Qaidou-khân (septième aïeul

de Djinghîz Khân, empereur des Mon-

gols), B.

^j"^ a. qaydoiid, pi. iAjiLç9 qayàdîd, qui

a le dos et le cou long (chamelle), Q. O.

a^^jO—^ a. qaydoudèt, nom d'action, mener

(un cheval par la bride), O.

jfa-AJ' a. Qaydâr, Kèdâr, fils d'Ismaël, fils

d'Abraham, et le père des Arabes, O.

ytJ a. qîr, ') goudron, "> noir.

jf:—9 a. qayyir, cavalier habile à tirer de

l'arc, O., jfjGfjjl.3, O.

j*ji C^r, petite ville du Fârs, près de Kar-

zîn, Y.

i»[^' a. (prât, pi. ia.

—

j,j\jï qarârît, ') cosse

de carroubier, ou proprement le poids

de cette cosse qui est de IV grains, ') poids

équivalant, à la Mecque, à la vingt—qua-

trième, et, dans l'Iraq, à la vingtième

partie d'un jLoi dinar, Q. ; c'est de là

que vient le mot fr. carat, Ital. carato,

carat.

o[>^9 a. qîrdn, pi. de «jU qârèt (voy. ce mot).

.>jiA__if jj) qîr-endoud, enduit de goudron,

de poix.

j'-^^ qîr-dâr, enduit de goudron.

*^j X^ qtr-^^èdè, enduit de goudron.

Oj^j^ qîr-goun, ') qui est de couleur

de goudron, de poix, ') noir, (jij, oyJ

tirè-reng.

U~y^ g. (X7)po;) qayris, cire, gy , B.

\ù^J^—^ a. qayrèvân, ') p. {^^^Jt, caravane,

^) troupe de cavalier, ') grande armée,

*) Kairovan (pays et ville d'Afrique, l'an-

cienne Cyrénaïque).

t:)'jy^ Qîrvân, ') les régions du ciel, ') l'O-

r eut et l'Occident, ^j»^ j \^yi^
, B.

Ls^jjiv' g. qayroutî, ') cérat (ceratum), ^y>

O^jj ,

''> onguent préparé avec de l'huile de

rose rouge, du mélilot, du safran, du cham-

phre et de la cire, \j-j\ tJ" lAiL ^^y

cVjjL, p^j j^Y j , B., syn. 'J' jj^, J.

(Jj^ qîrî, couleur noire comme le goudron.

>!^ t. qîi,
') fille, ') femme chrétienne, y^

d^P, F.

Ol3^—^ a. qî^ân, pi. de _jjj' qaii>i (^oy. ce

mot), O.

ojttS qî:[è, et aj3 qai^a (\'oy. «J^JU lengoutè),

pièce d'étoffe dont les pauvres s'entou-

rent les reins.

•^ ?>!ï^ qî^è-bend, qui porte un o^aJ' ^jj'é

(voy. ce mot).

ci^Vrf î3^ qi^è-bendî, action de ceindre, de

porter un o^' (p^è (voy. ce mot).

fj^i a. qays, '^ mesurer, ") comparer l'un

à l'autre, conclure de l'un à l'autre, par

analogie, ') marcher avec fierté, en se ba-

lançant.

a. qays, ') démarche orgueilleuse,

') disette, famine, ') faim, *) Qays, nom

d'une tribu Arabe, qui descend de Qays

ibn Ghîlân, y-Xjc ij^ (j^ >
'^ nom pro-
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pre d*homme, *) (voy. (jSa/^ kisch, j.-i/'

kischm), île de la Mer d'Oman, à l'entrée

du golfe Persique, O.

,j»

—

f^ a. qîs, mesure, longueur
; ^j ^j~^

qîs-i-roumh, la longueur d'une lance, 0.

IjjLm^J} Qaysâriyyèt, Césarée de Palestine.

o-^ qist, abricot, u'^j^ ^Làj, ou jJ^-^j.

t. j*aJ' qaysî, B.

cfj—^ a. qaysariyy, pi. y^^;^ qayâsir, et

ij—»,Li' qayâsirèt, ') grand (chameau),

^) grande montagne, ') vieux, âgé (homme),

•*) espèce de scarabée rouge, O.

i^j.^ g. (jiiijffo;) qîsous, sorte de lierre,

i. 0..'i.f.
, B.

tjiuLâ t. p. qaysî, abricot, pers. jjX^* misch-

laiv![, a. (ji*.i^ mischmisch. Le mot ^y^

est employé dans ce sens par l'Auteur du

Bourhân (voy. le mot o^j^ kalvand), B.

jyîoj' qayschour, ') espèce d'écume de mer,

Lijit^j/', ') pierre ponce.

^jtvAJi a. qays, tomber (se dit d'une dent).

(jxji» a. qays, "> borborygmes, bruit dans le

ventre, ') pi. ,_^—fJi qouyous, et ,_joUjf

aqyâs, qui mugit (chameau).

*jjLo>ç» Qaysâriyèt, Césarée de Palestine.

^-aA^' a. Qaysar, pi. «^--''-aJ Qayâsirèt, César,

Empereur ; «jj j.—-s.*i Qaysar-i-roum.

Empereur grec; (y«jjJ' ^j-a-iv' a. Qa;^5ar

el-roumi, l'Empereur ou César romain,

c.-à-d. Jules César.

Q[j_aAâ qaysarân, nom d'une note, ou

d'un air de musique, jf K>-of »i)i «Li

c5*^rr* »
fi-

ef)-»^ qaysariyy, impérial.

*r!>-*A*" qaysariyè, ') Césarée de Palestine,

') nom d'un bazar à Ispahân.

jj—-OA*' Qaysour, ') nom d'une ville située

près des côtes de l'Océan oriental, d'où

l'on reçoit du camphre d'une qualité su-

périeure, B., ') nom d'une montagne de

la mer Indienne, B.

I»
j)

a.« V qaysoum , aurone (plante, voy.

_^Unj nèdjdsp), B.

(jit*j>' a. qay\, ') casser, briser son œuf (se

dit du poussin), ') être cassé, brisé,

') échanger, donner une chose en échange

d'une autre, *' assimilier, rendre sembla-

ble une chose à une autre, ') creuser un

puits dans un sol rocail'eux.

ija.—A» a. qay:{, subst., ') coque de l'œuf,

^) coque d'un œuf cassé, coquille d'œuf,

'' chose qui ressemble à une autre

,

) ^Ja^\ a. el-Qayi, les coquilles d'œuf,

ou tjaMj\ a. el-Bèy^, les œufs, étoiles de

l'Eridan; (ja.—Juf y-» jj^ cJ"*^' ^ "•

moukkhou 'l-bèy\ khayrou min el-qèyi,

la moelle (le dedans) de l'œuf est meil-

leure que la coquille.

(jOAi a. qayyi\, '^ pierre rougie au feu dont

on se sert pour cautériser les moutons

attaqués de la maladie •)

—

ij nouqarat

(voy. ce mot), ') qui propose un échange

(d'une marchandise contre une autre) ;

de là, au duel : o'"^**^ qayyi\àn, le ven-

deur et l'acheteur.

A

—

-^aJ' a. qay:[at, pi. ^ja—*ji qî^, fragment,

éclat d'os.

i—a^ a. qayyi\at (voy. ^ja^ <l<^Xyi\ ['))•

yj

—

id-fj) g. qaytâqoun, ') fève d'Egypte,

') fève de Syrie (voy. ij^y ), B.

^jJ^ g. qaytis, myrte, p. ijy* mourd.

(j<iJiA3' g. (ktîtoç) qîtas, la Baleine, constel-

lation, Freytag.

Jj-Lj' qaytoul (voy. J,x^), Bh.

^i^ a. qaytoun, ') magasin, cellier, gre-

nier, Q. B., '^ nom d'un homme, '^ cor-

tnni
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donnet en soie, que l'on coud sur le

collet des habits, passementerie, B.

Ji**' a. qay^, ''> être chaud, brûlant (se dit

d'un jour d'été), '^ passer la saison d'été

dans un lieu.

ii^i a. qaj-![, pi. -eU^f <iqyà:{, et iiy*:S qou-

you\, '> été, (_>r^--> ,
') le cœur de l'été.

^J^ a. qay\iyy, qui est d'été, de la saison

d'été, ^^i^- sayfiyy.

f—^i a. qciyf^, grogner (se dit des co-

chons).

f^ qîc, pi. de cLJ qâc., syn. {^fJ gicân

(voy. ^U).

J^aaJ a. ^07 cdr, et >»^ qay^r, qui parle

du coin de la bouche, ou en contour-

nant les coins de la bouche.

yLcAj a. (ppân, et i»^' qî^at, pi, de cLs

g4c, Q. O. (^voy. ce mot).

îIa^J a. qay^alat (voy. îi-c^' qaw^alat),

aigle qui a son aire sur les cimes d'une

montagne.

|.jia3 a. qaye-am, "' chat, «-jp^ ^) chameau

gros et âgé, O.

t^t* a. qif, a * funnel », entonnoir, J., a.

ç^ qimt. (mot douteux?).

JLà^' g. (pfâl, et J-iv* ^(/^'» veine cépha-

lique (dans le bras).

h. iJi a. qayfat, ^j^^s-^
. qui se livre fré-

quemment au coït (mâle).

,jj>^ a. qayq, glousser (se dit des poules).

J^aJ a. qîq,
') vJfL»', sot, volage, inconstant

(homme), *) ij^ fiq, nom de la mon-

tagne censée entourer la terre, Q. O.

ÀJLfJi a. qaqyâ ', *) syn. ïU'^ ,
glousser (se

dit des poules), Q., ') crier, O.

»>LiJi' a. qiqâ 'at, pi. Jf^ qavâqî, jLj' qa-

yâqî, et (^—*Ji qiyaq, sol dur et rabo-

teux, Q.

PicnoNKAiRE Persan-Français. II.

^jLiuJ' a. qayqâb (voy. >_lji-j.» qabqâb [8]),

coquillage marin avec lequel on calandre

les étoffes, ou bien on lisse le papier, 0.

_lju5 qiqâdj, et J^'^ qiqâtch, met. courbe

(flèche, voy. i_^' ourîb), B.

iwka^ a- q<^yq<^b, ') selle, ') bois dont on

fait des selles, espèce de hêtre ou de

charme, c>^i ^'j^ ,
'^ cuir avec lequel on

couvre les pommeaux de la selle, *) mors

de la bride, Q. O.

yLiui' a. qayqabân, espèce de bois dont on

fait des selles.

fciuJ a. qîqat, pellicule très fine qui recou-

vre le blanc de l'œuf, O.

jtf-—iÎA* qîqatch, genus exercitii equestris,

VuLLERs, Lex. pers., s. v. (voy. Journ.

Asiat. 1848, sept., p. 220).

O^iui' qayqahin (voy. j^i^ qanqahir), B.

t^j' a. qîqî, blanc d'œuf, 0.

Jui a. qayl, '^ faire la méridienne, dormir à

l'heure de midi, ^) en gén,, faire quelque

chose à l'heure de midi, ') se dédire d'un

marché, d'un contrat.

J

—

as a. qayl, '^ toute boisson que l'on

prend à l'heure de midi (comme : lait,

vin, etc.), '^ coup de midi, ') qui fait la

sieste, la méridienne, ^^ qui a l'habitude

de boire à midi, qui sent le besoin de

boire à midi, ') met. attaqué de l'hypocon-

drie, G., *) chamelle que l'on trait à

midi, O.

^y>J) a. qayl, pi. Ju»'f aqyàl, Jf>^1 aqvâl,

et Jy^' qouyoul (dial. himyarite), roi, <iU-».

J^' a. qîl, nom d'action, dire une chose,

parler, prononcer.

J->i" a. qîl, ') parole, dire, mot, propos, j J*â'

Jl V qtl-ou-qâl, ') conversation, toute

sorte de propos, ') proposition et ré-

laS
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ponse
; oh^ J^ J J^ ?'^ "" î**' ^^'"

<ien, converser, discuter.

J-kJ' ^/, ') nom d'un désert, '"> poix grasse

ou naturelle, extraite du pin téiébinthe, B.

J— .v3 a. qouyyal, pi. de J->Ls' qâyil, ') qui

parlent, qui disent, *) qui font la sieste,

la méridienne.

4;)^XAi' a. qïlân, pi. de Jl-9 qâl (voy. ce mot,

et iJj qoulat, et cJ^ miqlâ).

t—Ui' a. qaylèt, chamelle que l'on trait à

midi, Q.

'iXf^ a. ^«/é/, ') hernie, *) hernie testiculaire,

*A.Ai a. qaylat., femme qui a de gros pieds

et le corps épais, O.

t^-L*i qaylouip (voy. yL_Àif '^yi- tchou-

bèk-i-ouschnân), B.

^y*XK3 qaylamous, prudence, sagesse, intel-

ligence, (jjLfJ^fjii , B.

4>-^ qaylout, feuilles du porreau de Syrie,

^Li- ^sijM^ I6yi , B.

«J^Ias a. qayloulèt, nom d'action, ') faire la

sieste, la méridienne, ^) subst., habitude

de faire la sieste, ') sieste, méridienne.

>—-j a. qiyam, ') pi. de ï—Àj qdmèt (voy.

ce mot), *) pi. de *—*^' qîmèt (voy. ce

mot).

**»' a. qayyitn, ') droit et debout, ^) nature,

') préposé à la garde de quelqu'un ou

de quelque chose, gardien ; ëfj—tf ^^^ >•

qayyimou 'l-mar'at, le mari, *) chef,

prince, G.

(.—*J a. qouyyam, pi. de ^<J qâyim (voy.

ce mot).

tU-tJ' t. qaymâgh, oiU.^' qaymâq, et (jk^

qaymaq, crème, par», j**»^ , comp.^' [4]

et »j[>»" , B.

t*^ a. qtmèt, pi. ^' qiyam, ') prix, valeur

d'une chose, ') mesure de la taille, taille,

stature (de l'homme), ') stabilité, consis-

tence, constance, persévérance; o-»-^ c^.

bî-qîmèt, qui est sans prix, vil.

a. qiyamèt, pour ^l^ qiyâmèt, résur-

rection.

î—«.*> a. qayyimet, ') fém. de j^' qayyim,

vraie, droite ;
'' i*liJ' a. el-qayyimèt, la

religion vraie, c.-à-d. l'Islam, O.

yjT' o-*-v5 qimèt-guèr, qui indique le prix,

estimateur.

A*-" o<^ (pmèt-sendj, estimateur, qui ap-

précie.

j^Ui cx^ qîmèt-schinâs, qui connaît le

prix, qui sait apprécier.

(_jA*Aii qîmètî, qui est de prix, précieux,

l—*J?*^ g. a. qîmoulyâ, )ci|i.ci)Xi« (yr).

cimolée (terre), a. /•'-^^yJ^ >ss^ hadjarou

'l-roukhâm, et (jLsuiJf ^>^i!^ hadjrou '/-

schaghâf, B.

0j*aJ' Qîmoûn, forteresse près de Ramlé ou

Rama, en Palestine, B.

»-*-sJ qîmè, pour i*A3
,

prix, valeur.

»—4^ ^wié, viande hachée, mets préparé

avec de la viande hachée; i^jyy^ •-»**"

qtmè-i—sermoun , viande hachée très

menue.

jsiLi t«.AJ qîmè-plâii', espèce de j^ pilâw

(voy. ce mot), préparé avec de la viande

hachée.

L_jj^ a-^aJ' qimè—schourbâ, soupe ou mets

préparé avec du z-*-^ t^mè (voy. ce mot).

OAJ" a. ^a)'w, "> forger, battre (le fer, etc.),

') créer, pétrir, donner une forme, ') ras-

sembler, réunir les parties, *) réparer, rac-

commoder, ') arranger, ajuster, accom-

moder.

y—o'
a. qayn, pi. de (jl^'f aqyân, et oj*»
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qouyoun, ') forgeron, ') artisan, ') pi.

ij~fji qiyân, esclave, 0.

L-ix3 (pnâ, espèce de pourpier, ou « iy^

khourfa, B. (voy. ce mot).

^JlJUJ a. qaynâb, coureur rapide.

yUo a. qînân, ') endroits des pieds d'une

bête où passent les entraves, '"> Cainân,

fils d'Enos, fils de Seth, fils d'Adam,

frj-' O^ f'^ OJ JJiJiSSj} (jj ol-»:^ , B. O.,

') bourg ruiné près de Serakhs, O. Y.

«ÀAJ' a. qînèt, '">
fille esclave, ') fille esclave

qui connaît le chant et la musique,

') ?JUa.«, coiffeuse, servante qui fait la

toileite de la mariée, *) creux, enfonce-

ment entre 'es. deux cuisses, près du der-

rière (chez le cheval), O.

»y*j> a. qàyou', et_^ qayouw, ') qui vchj..

beaucop, ') vomitif, hémétiqui,.

iyfj> a. qouyoud, pi. de ixo' qayd (voy. ce mot).

fytj» a. qayyour, homme d'origine obscure,

inconnue.

o«r-^ *• qouyous, pi. de ^ja-J' qays (voy.

ce mot).

Bj-^ a. qouyoui, ') Irrég. pour iUi' qiyâ^

(voy. ce mot), ') pl. de ii** qay:[ (voy.

ce mot).

J^yii a. qayoul, boisson que l'on prend à

midi (vin, lait, etc.).

ïJ-Aî a. qayoulèt, chamelle que son maître

garde à la maison, pour en boire le lait

à midi, O.

«i* a. qayyoum, qui existe par lui-même,

immuable; m^ l iij f a. el-qayyoum, l'Im-

muable, Dieu ; »yj> Lj a. yâ qayyoum !

I ô Immuable!

ï^ji^ a. qayyoumiyyèt, stabilité, éternité.

iXiytJi qîvand (voy. «ajjLj' qâvend), syn. |*j^j

o^vj»/-»' et (jtXJjLi' *Aj, B.

j

—

a3 *• ^y'iî. contracté de «—*3j vaqryyè,

ocque.

J.4^" a. qaykal, et *-'-^' qayhalat, aspect,

contenance, tace, Q. O

%
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